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PRIVILEGIE. 


EE  yeder vvert verboden by Oäroy van de Heeren Staten 
General, ende de by-ghevoegde Attache van vvegende 
Provincie van Hollandt , in date den xx" Ben xxix? Septem- 
bris1640. vergunt den Bonaventura ep Abraham Elfevier, 
-. 'Boeckdruckers der Ugjverfiteyttot La v DE Nš ditzegen- 

— I. A. Comenii Ianua Aurea 


Iaren, diređelijck ofte indireételijek , in't groot ofte kleyn , te 
Druckenoftedoen Drucken, ofte elders gedruckt in defe Pro- 
wincien ofte't ve[ort van dien te brengen, te verkoopen, ofre 
suyt te gheven fonder confent van de voorfz. Elleviers ‚op de 
verbeurte van de Exemplaren, ende vier hondert guldens ; 
oo byden Drucker als den Verkooper te verbeuren, ende dat 
menichmael als bevonden fal vverden contrarie gefchiet 
eren als, naerder by de Originele pud te 
; ' | ; é > 
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Pay efté du commencement affez long-temps 
en fulpens, fije devois ufer de cette liberté, ` 
d'ofir à Vostrs ALTESSE une chofe- 
de fi baffe eftoffe, que cette mienne traduction; 
d'autant que je craignois qu'elle ne vous fuft à 
contrecezur: fcachant bien que la generofité de 
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voftre haut efprit vous porte defiad la contem- — ` 

lation des matiercs plus hautes, éz plus relevées, — 

Ë: ce à fort bonne raifon; puis — ny aſciente 
us difticile & importante , que celles de bien | 

avernerles peuples , & bien commander lesar- 

Ges: Efquelles on ne fgauroit eftudier ny trop 3 
tolt, ny trop tard; par cc que l'on ny peut eftre fi 
fçavant, qu'il ne sytrouve encor tousjours (fur 
tout en la pratique ) dequoy apprendre. Ainfi 
que Fingenieux Boccalin donne fort gentiment à 
entendre en fes Relations de Parnaſſe; ou ilra- 
conte, qu’Apollo ayant efté un jour prié, de don- 
ner à ceux leLefbo quelque habile homme d eftat, ` 

our leur Prince , il leur propofa ce grand maiflre 
Corneille Tacite: ne doutant nullement,que luy, 
qui par fes excellens efcrits avoit formé tant de 
braves Princes, n'y deuftreüflir à fouhait. Mais il 
enavint tout au rebours ; car il y fit fi mal fes affai- 
res, qweftant contraint d'en defloger fans trom- 
pette, il s'en revint un jour inopinément en Par- 

. faffe.Dequoy ¿gutle monderavyenadmiration, — 
& l'un defes pls familiers luy en demandant le * 
fujet, il dit, que le ciel n’eftpas tant efloignédela . | 
terre, ny la neige fidiffemblable de couleur au 
charbon , comme la pratique de bien gouverner 
eft differente de la Leer de bien enfcignerla 

. raifon d’eftar. ! i | 

¿ Confiderant toutefois MONSEIGNÉVR que 

. -. vous faites allez d'eftime de tout ce qui peut ap- 
` porter aucun ornement ou au corps, ou à Pefprit; 

& que vous aimez tellementla langue Frangoife, 
* que 
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A ri de 
que vous. vous l'avez defia, en vos plus tendres 
années, renduë comme maternelle; j'ay creu,que 
fans doute vous auriez auffi de l'affe&ion pour 
l'Italienne, comme fœuï de la Francoife , & qui 


neluy cede en chofe quelconque, fi ct n'eft peut 


eftre enquelque plus exquife douceur de pronon- ` 


ciation: Deux langues a fort bon droit appellées 
filles d'une fi majeitueufe mere , quela Latine; 
& qui,pour leurs belles parties, ne meritent pas 
moins d'eftte aimées , que leur mere cft a hono- 
rer, pour lagravité , & fagefle infinie, dont elle 
abonde. Aufhles void on, ny plus ny moins que 
deuxbien accomplies & parfaitrementbelles Da- 
mes »eftre careflécs & cheries de tous les plus 
beauxefprits. Cela m'a ofté toute crainte & ap- 
prehenfion de *venir confacrer ce petit labeur à 
V. A.avectres-humble priere dele daignerrece- 
voir d'un bon œil, & luy ottroycr cette grace, que 
fous la faveur de cet Augufte nom pop, com- 
me fous la — protection d'un A N c E re- 


doutable, il puiffe eftre garanty de tout danger,& 


efperer toute forte de bons trÁittemens des gens ` 


de bien. S'il weft point fi recreatif que les Co- 


medies, ny fi pone à lire que les Romans; aufi . 


weftil pas fi plein de vanité; mais beaucoup plus 
-proffitable,& tres- excellent pourlefujet; pour le- 


uel ila efté fait. Car ce eft pas une maifon de 
laifance ‚une ale derecreation , ny un cabinet 


de delices ; mais la porte du magazin des langues. 


D'un magazin garny d'une infinité de bons mots, . 
& de belles chofes , lefquelles on ne viendroit 
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poffible autrement jamais à entendre :. tout de | 
imefmes que dans Parche de Noé il y avoit moyen 
d'apprendre à connoiftre plufieurs animaux , lef- 

uels homme du monde, excepté le premier, wa 
de fa vie tous veus. 

Or comme la prudence & la valeur font les 
principales, & plus neceflaires vertus d'un bon - 
Prince, & d'un brave General d'armee; quifer- 
vent d'appuy, & de fouftien, tant à Peftat de 
l'un, qu'à la gendarmerie de Pautre. Auffi baffa- 
bilité;& connoiffance de quelqueslangueseftran- 
geres, ne leur eft pas peu profitable & bienfean- 
te. Car fila prudence les rend admirables, & la 
generofité redoutables; le beau- parler ne les fait 
pas moins aimer de tous ceux, qui ont l'honneur 
d'approcher de leursperfonnes. 

Mais fi l'on doit attendre quelque fruit de la 
vertu, là où elle eft plantée, c'eftaffeurément du 
precieux jardin de V. A. qu'ilen faut efperer: où 
clle eft non feulement plantée avec beaucoup de 
curiofité , mais aufli cultivée avec toute forte de 
foin; & y croift avéttelle force, que l’on ny void 
defia, en ce doux & riant printemps, rien que des 
fleurs, & ny fent rien que des odeurs: & encor 
des odeurs, éz des fleurs, les plus rares & raviffan- ` 
tes, que l’on fcauroit defirer. Prefages infaillibles 
d'une grande affluence de fruits exquis, durant - 
toute l'année. Et fur tout de ces pommes d'or, 
beaucoup plus faines. favoureufes, delicates & ex- 
cellentes , que celles qui croiffent, & croiftront 

jamais en Caftille. Pour lequel effet je pe le 
— ouve- 
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. fouv eut de tout bien, qu'illuy plaife faire 
. diftiller , du haut de fa mifericorde , bon nombre 
de douces rofées de graces & benedi&ions , fur 
les nobles plantes de ce fomtueux lardin; affin 
. que V. A.en recueille en fon temps toute forte de 
de fruits falutaires en abondance. Laguelle je 
fupplie treshumblement de voulpir accepter , 
d'une main benigne , cette petite offrande, que 
j ay pris la hardieffe de luy prefenter;& la recevoir 
pour arre des vœux, que jeluy fay de tout le peu 
qui eft en moy , comme celuy qui fe reputera heys ` 
reux de pouuoir eftre toute {a vie. Š 
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Gi Fe (ane moderni v Zeg aliarumque A 
EN faplinaruapn profeffores i publicum conjulunt, 

V9) qui brevitati fludentes , & multa paucis com- 
A prehendentes cum vocabulis res ipfas fimul ju- 
ventuti proponunt. Nam ut omnis eruditio primum à vo- 
cibus dependet , quarum notitia debinc in ipfius rei cogni- 
tio netramus. Vita autem brevis, ars longa,C occa- 
fis pret, "fta: laudabiliter officio fuo defunguntur , qui 
utrimque má & eadem opera fuggerunt; Ó fic una fide- 


ER 





lia duos parietes dealbant. In quo genere pra aliis laudem ` 


meretur Vir CL T. A. Comenius, in aureo boc (uo opere. 
Cujus excellenti beneficio juventus que antebac ambagibus 
circumducebatur , nunc brevitemporis (patio , minimogue 
labore, cum ipfis rebus decemmillia vocum addifcerepo- 
tefl. Addifcendis linguis opus certè perquam commodum, 
Crcateris omnibus, meo quidem juduio, longe preferendum. 
Quod cum mihi. Lutetia Parifiorum a quibufdam nobili- 


bus Germanis (ummopere commendaretur ; acego fatali 


quodam dudu illinc in Germaniam tertia vice proficifce- 
rer, hoc mili negotii credi potiffimum dari,ut libri iflius 
optimum & quod noviffimum effet , exemplar obtinerem. 


Accidit autein ut illud dide feliciter ante quadriennium . 
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mancifcerer , e» quidem à M. Schneidero , Profeffore Lin 
pfienfi bus mille vocabulis locupletatum. Statui itaque apud 
animum meum buic operi linguam. Gallicam & Italicam 
adjicere : id quod tum temporis à nemine adhuc factum 
fabam, Atque fic, Dei auxilio , utramque verfionem, 
quam pre manibus babes.in illa regione adornazi. Interea 
vero dum in relegendis atque corrigendis meis fchedis occu- 
por, eafdem typu commiffurus, ecce prodit Geneva tranfla- 
tio Gallica, nec multo pofl eadem Amflerodami recuditur, 
Qua licet (atis bona fit ; tamen quia noflra correfpondet 
correctiori, au (hort, noviffmaque editioni, & adjunitam 
babet Lralicamlinguam,digna omnino judicata fuit ut te- 
cum, L B.communicaretur.Nolo autem te celare, Lector 
candide, ( 1 ) in. Gallico idiomate literas quafdam ftudio 
omiffas fuiffe , que more noviffimo non feribuntur;ubicun- 
que id fine vocum confafiane fieri potuit. (2) Nonnulla 
etiam Gallica © Italica admarginem libri adjecta effe,ne 
nimiá Synonymorum coacervatione fyli elegantia cor- 


» vumperetur saut fenfus impediretur naturalis. (3) Indicem 


appofuumus quadruplicem,ut Diétionarii loco quodammo- 
do fer vire queat. Et cum plurimarum dictionum fonus ge- 
nuinus difficultatem baud exiguam in lingua Italica af- 
ferre foleat ; fyllabam producendam in plerifque vocibus 


- accentu acuto notavimus ; qui tamen alias non [cribendus 


eft. Decatero quanti bocopus mibi confliterit nullis attin- 
gam verbis, Hoc (altem dicam , verfionem utramque fum- 
má diligentia elaboratam effe Cujus laboris premium fatis 
amplum mibi perfolutum arbitrabor , fi effectum (enero, 
linguarum fludiofos ineflımabile tempus eo haud parum 


lucrari poffe. Equidem plus (atis compertum eft, quanto 


temporis nummorumque dıfpendio plurimi hifce linguis 
š * 


$ operam ` ` 
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operam navarint : multis etiam earum praconceptà diffi- 
caltate deterritis. Quorum faflidio bac opellá fubventum 
iri firmiter equidem credo, fi, obfervata periodo decima x 
fexta, aliquot haftepagellas evolvere, partimque memo- 
ria mandarenon dedignati fuerint. Bene vale Lector ann- 

É . ce, mihique fi meream , fave. Dab. Lugduni Batavorum 

| 20 Novembris, Anno clo Io c xr. 
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ES Ognitum Scholis non fatis fuiffe verum c ge- 
ky P nuinum linguas tradendi modum hadtenus , ves - 
DAS ipfa loquitur. Confenefecbant plerique, qui fe de- 
diderant literis, circa vocabula: foli Latina lingue decem c 
plures anni tribuebantur ; im tota etas , tardißimo eoque 
exili, & opera pretium non refundente profectu. Quefli id 
funt jam pridem viri magni, Vives, Erafmus , Sturmius, 
Frifchlinus, Dornavius, alii ; quorum fatis luculenta de ea 
re proflant querele , nonitem radicitus malum tollentia 
remedia. Ideb excellentiora ingenia Scaligerorum , Lipfio- 
rum, &c. vulgari illa infeliciter trita via velita , per de- 
vios quofdam,direötiores tamen tramites,ad linguarum & 
fcientiarum faftigia feliciter enixa funt. Verim enimvero 
paucis illi veftigia fua, quà fequenda eßent,demonstrarunt: ` 
nec cujusvis efl propria indagine infueta tentare,aut (quod 
ajunt) nare fine cortice. Quà fatum , ut fihola ataxias 
[^ (quicquid feculi felicitatem & literarum lucem jata- | 
rint) majori ex parte retinuerint hactenus. A s 
Diflinebatur ninirzm, imo diſtendebatur juventus pras 








ceptionibus Grammaticis infinità prolixis, perplexis,obfeu- — x 
ris, majorem partem inutilibus, annis aliquot ; hecprima | 
crux. Tum pergg[dem annos effarciebatur vocabulis verum ` y 
fine rebus; id eft , nec res vocibus illisexprimenda (quofa ` 
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cilior,firmior , & evidentiori cum utilitate imprefio fie- 
ret) monfirabantur ; nec yocum junctura, cujusvis lingua 
proprie, oflendebantur : manifeflo utrinque errore. Voces 
enim, quia rerum figna funt , bis ignoratis quid fignifica- 
bunte Noverit puer millies millena vocabula recitare y fi 
rebus applicare non novit , quem apparatus ifte ufum babi- 
turus eft > e folis etiam feparatis vocabulis orationem ex- 
furgere poffe qui (perat , idem fperet arenam in manipulos 
colligaripoffe, aut € cemento murum erigi abfque calce... 
E Vocabulariis igitur & Dictionariis Latine lingue fiu- 
dium nimis efl impeditum. Sed mederi animad verfis ine. 
commodis putantur authores boni , magnorum virorum 
confilio in [cholas introduci; Terentius, Plautus, Cicero, 
Virgilius, Horatius, &c. tum quia cum lingue cognitione, 
variarum fimul verum notitia inde acquiri, tüm quia ca- 


: flifima Romani fermonis puritas, ex antiquis illis fcripto- 


ribus, tanquam ex vero fonte, fecurifime hauriri poffit. 
At vero inflitutum boc ut plaufibile, ita maxime in- 
commodum eft, Primo enim tot authores, quot requirun- 
tur, comparare noncujusvis fortuna permittit. Deinde ad 
borum authorum (plerumque fublimiora, quam pro pue- 
ritia captu, & à noflro ufu aliena tractantium) tam vafla 


` polumina juventutem adigere, efl cymbam exiguo ludere 


cupientem lacti , in oceanum vaflum , vel eternis jactan- 
dam erroribus, vel abforbendam fluctibus vel certe fine ullo 


| fructureddendam littori,propellere. Ad bec fi maxime quis 


omnes iftos perreptet, reperiet tamen , fe finem fuum ( fuf- 
ficientem videlicet lingua cognitionem ) non affequutum: 
quia aut bores illi materias omnés non tractarunt: C fi 
traitaffent omnes illorum temporum , nofiras tamen nec 


traclare, nec nöſſe poterant; ut neceſſarid tandem alii plu- 
7727 Wf; 
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res, antiqui ér recentiores, rei nimirum berbarie, metalli- 
ce, ruflica, militaris, architectonicæ, &c firiptores(quos in 
fui Nomenclatoris prafatione recenfet Frifchlinus) adjun- 
gendi, legendi & relegendi forent: quibus certe cumulandis 
non facile reperiretur finis, Denique fi quis lingue di/cende 
gratiá tot tranfinittat annos , ecquando ad realia veniet? 
Quando fanioris philofophia cognitione imbnet animum? 
Quando in Sacrofancta Theologie adyta intrabit? vel Me- 
dicorum arcana perquiret? yel Iurisconfultorum volumina 
evolyet? quando ad finem fludiorum perveniet? & quod 
majus, quando tam anxie quefita eruditionis praxin , in 
Ecclefia c Reipublica bonum exercebit? Certé vel ( propter 
bujus vitebrevitatem) nunquam vel férő admodum; fen- 
tietque vitam praparationibus vite confumtam effe. 
Omnium itaque votis optandum erat, epitomen aliquam ` 
lingua totius ita conflrui , ut omnes quotquot babet voces 
€ phrafes, in unum redacle corpus, brevi temporis fpatio, 
laboréque exiguo percepta , facilem , jucundum , tutum ad 
reales authores tranfitum præſtent. Vert enim D. Ifaacus 
Habrecht (cripfit : ( fed quod minds prudenter quidam ad 
Diclionaria trabit) Quemadmodum, inquit, multà faci- 
liiis effet vifu dignofcere omnia animalia , vifitando arcam 
Noe ,continentem ex omni genere bina (electa, quàm pera- 
grando totum terrarum orbem, donec cafu in aliquod ani- 
mal quis incidiffet : eadem prorfus ratione multà facilis 
omnia vocabula addi/centur exEpitome lingua,in qua fun- 
damenta omnium continentur, quam audiendo,loquendo, 
legendo,doneccafu in tot vocabula quis incidat. 
Animadvertit id paucis ab binc aunis , à Iefuitisnon- 3 
nemo, qui uno faſte complexus linguam Latinam totam, — 
vulgavit (fub titulo Collegii Hibernici — S 
rum 
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rum) araam Linguarum Latine & Hifpanice: ubi fen- 
tentiarum duodecim. centuriis comprehen(a fant omnia — 
uſitatiora Latine lingue vocabula , eoque modo dislocata, 
gr nullum eorum (exceptis particulis [um,ex in, crc. femel 
pofitum recurrat; unumquodque tamen in debita conftru 
¿Hone & phrafi decora audiatur. 

Hec inventio quamprimäm Anglis vifa fuit approbata, 
commendata, & loquela Anglicana aucta, atque an. 1515. 
typis vulgata fuit. Quam biennio pofl D. T/aacu Habrecht 
Argentinenfis Germanus, Gallice lingue adjectione auxit, 
cr ibidem quadrilinguem edidit: in Germaniamque rever- 
fus Germanicam quoque adjunxit. verfionem , miré cam 
linguas docendi & difcendi rationem commendans. Com- 
pendiofifimam, utiliffimam & nunquam fatis laudatam 
appellat. Cujus rei fuffragatores facile reperit multos:nam - 
typis variis Germania locis edita eft , & diflragta avide, 
& in fcholas quafdam non incelebres introducta , C anno 
1629. octolinguis luci expofita. 

Hec cum ad meas quoque veniffet manus, avide & in- 
genti cum voluptate ſemel iterum perlegi, impense juven- 
tuti gratulans, quod certiora in dies imbecillitatis fubfidia 
divino munere concedantur. Verim pauli poft attentids | 
eam cum (copo fuo conferens, dubitare cepi, num prešlartt 
quod promittitytertiatáque accuratiore cum judicio letio- 
ne, deprebendi jure titulum. tueri non poffe : quod veré & 
abfque invidia dici inde palam faciam , quod Ianua non 
prasterufum. Ianua enim domus annon foris adventantes 
intromittit? Ita fane. Hac atitem patrum Hibernorum 
Ianua tyronibus in Latinitatem aliunde introducendis aut 


. parum,aut nibil confert.Triplici id evincitur ratione. Prie 


mó enim nonnulla vocum pars , quas quotidianus requirit 
| | ging, 
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nfus bic defideratur : econtrà infolentia multa , tyronum 
š captum" dr ufum excedentia, depromuntur. Quam ob cau- 
fam rect nonnulli judicant , lefuiticam hanc Ianuam non 
tam ad inflituendos linguarum tyrones , quàm ad explo- 
randos aliquöufque progrefforum , inprimis autem [ciolo- 
rum in Latina lingua profectus, adhiberi poffe. 1flbac verd 
ratione non Ianua, (ed poflici obtineat nomen. Alterum de- 
fidero., quod cum fingula voces non nifi femel ponantur, 
etiam polyfema & bomonyma(quarum Latina lingua bene 
multam habet, ut & idiomata cetera) non nifi femel. 
Quomodo igitur ab hac linguarum Ianua in authorum 
lectionem mittetur (is enim Ianue (copus) Latinitatis tyro, 
qui tot vocum alias atque. alias (ignificationes undi 2 
Et verő (quod tertio, quidem potifimum defidero)pofuif- 
fet [altem unamquamque vocem in principali, id eft primo, 
fimplici, nativoque fuo fignificatusreliqua inde ſagax inge- 
nium odoraretur facilius. Factum autem id mon e[l. Plered, 
voces translate ufurpantur, Metaphorice, Metonymice,aut 
Synecdochic?: utpoté cum ſententiarum elegantiam pleru- 
bique captarit autor. Tacebo multarum fententiarum in- 
formitatem, que neque moribus,neque construction ullum 
praebent ufum ; imo fenfum nullum babent , ut ipfa verba, 
quomodo inter fe convenerint,mirari queant. Exempli gra- 
tia 360. artifici compedes impinguntur fue.623.Vadem in 
ergaftulo clam confectum comperi. 733. Occafus dominii 
attigit limen.o3.has dictionum telas pofthumus nevit, Cc. 
Sed quia patres ifli tale boc totius lingue compendium 
primi tentarunt,quod inventum eft gratè agno/cimus quod 
erratum condonamus benigne, Et quia inventis addere, 
ut & unius inventi occafione invenire aliud non aque dif-, 
ficile , quidni aliud plus ultra moliamur ? Suaferant ei 
cert 
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eerte dodtifimi quidam, & de ſcholis perquam meriti viri, 
ut fi quibus forte plus ot (uppeteret , aliquid acturatius 
effingendi non detrectarent laborem fed admoviff aliquem 
manum nondum conflat. Quö factum ut ego , € poftremis 
licet minimus experiri, C quod ibi d fiderabam juppletum 
ire, animum induxerim : non certé ulla mgeni aut eru- 


ditionis (cujus mibi umbram vix effe , & ultro agnofco cr 


deploro) fiduciá, nec quod nimis otto abundarem, fed uni- 
co juventutis commoda promovendi defiderio permotus. 
Quid autem bic vel prestiterim, vel preflare voluerim , fi- 
lentio pretereundum non eft, fed ut tyronum ınformationi, 


` itaerüditorum cenſura exponendum. 


` Principio quia mibi inter immota. didaclica leges hac 


- efl ut intelletus & lingua parallel: decurrant femper , & 


quantum quis rerum apprehendit, tantum eloqui confue- 
feat, (nam qui intelligit, quod exprimere nequit , à muta 
flatua quid differt ? dare autem fine mente fonos pfitraco= , 
vum eft) neceffario faciendum putavi , ut rerum ipfa uni- 
verfitas per claffes certas , ad pueritia captum digereretur, 
coque modo id quod fermone exprimendum ef? , (res ip(a) 
imaginative parti primum imprimeretur. Factum itaque 
eft, c enati (unt mibi centum communißımi rerum tituli. 
Proxima inde cura fuit evolvendo lexica ufitatrora feli- 
gere, Cad exprimendas res,quibus fignificandu velprimum 
inventa, vel pofl adhibita fuerunt,ita dirigere, ut nibil ne- 
ceffarium omitteretur, nibil mfi fuo loco querendum relin- 
queretur. Redacla igitur funt circiter 8000 vocabula in pe- 
riodos mille; quas primùm breviores. & nonnifi unimem- 
bres, pofl longiores C plurimembres formavi. ` 
Quia verő Ciceronis teflimonio didicimus , multum ve- 
ferre pueros à primis fiatim annis ad proprietatem vocabu- . 
| lorum 





lorum aſſueſieri: propria autem vocabula fint,(ut Augufti- 
nus lib.2. dedocir.c.10. inquit ) eam his ipſis rebus fignifi- 
candis adhibentur propter quas inventa funt:anxie prov [us 
in id elaboratum ef ut pro primo puerorum conceptu,om- 
nes voces proprio & nativo fuo fignificatu exſtarent; excep · 
tis paucis qua velproprium amififfe ufum deprehenduntur, 
velpropria Latina, quibus vernacula. exprimerentur (ad 
banc enim re[pectus fuit perpetuus) deerant. 


His pofitis metis juxtà C Hibernorum [equutus Iantant, 


non nifi femel quamlibet pofui vocem, Homonymis exceptis, 
quorum fi diverfa fignificatio exprimenda fuit, diverfis lo- 
cis in diverfa nempe materia,repetenda fuerunt. De cowne- 


xivis particulis, ,fed,quia, &c.nemo [pero litem movebit.. ~ 


Synonyma & contraria plerumg, juxta invicem po/ti, 
atq, ita coordinayi,ut alterum alterius genuinum recludat 


fenjum. Eorum tamen Synonymorum qua candem prorfus ` 


rem fignificant , necvernacule mifi una voceredduntur , 
alterum aliquando parentbefi inclufum appofui. Et at 
Grammatica quoque (abfidium baberet , ita vocum con- 
nexionem inflitui,ut non foläm Syntaftica conſtructio, fi- 
cubi à vernacula recedit, fed & etymologicum aliquod ac- 
cidens (gends , declinatio, conjugatios &c. ) innueretur. 
Exempli gratiá e periodo 169. (haleces falizas nobis afi- 
runt) facile puer balecem generis feminim effe meminerit. 


E periodo 420. (quis iis vefcatur) veſci non accufativo, fed 


ablativo jungi obfervabit, cc. | 
Vernaculam Latina ita aptavi „ut non folümutringue 


omnia themata,cum potioribus derivata C compo[itis,na- , 


tivo fenfu exflarent; fed & ex [urgentes inde tropi poflmo- 
dim, veluti face adbibitá, ültrd queant intelligi, Indicu- 
lam yocum, ut patres Hiberni fecerunt , nou adjunximus, 
en (quam- 


A 








(quamvis ad manum fit) quia non adeb intereffeputamus: 


fiufus po[cet, fiet. Aliud nempenos , grandioris opera é 
majoris ufus molimur Lexicon Etymologiacum , quod ap- 
pellationum omnium vationesreddat,tum origines ipforum 
thematum,five ex Latinis five ex Gracis, Hebreifque fon- 
tibus. detegendo,tum derivatorum feriem nova fuccinta, 
facili ratione ob oculos pandendo. 
Addituri quoque phrafeologiam brevem & accura- 
¿tam ; tralatum item de bomonymis, paronymis , & 
fynonymis utilifimum : & denique Grammaticam , ad 
compendiofam facilitatem , celeremquepraxin , ex veris 
naturalis didactica legibus concinnatam : adeoque didacti- 
ca ipfius, pro docentibus c» difcentibus [ynopfin: que omnia 
uno comprehen/a volumine, thefauriolum quendam prima 
fibolaftice eruditionis reprafentare poffunt. 
Habituri itaque videmur Ianuam Linguarum , folidis 


` rerum ipfarum poflibus bene firmatam , volubilibus Lexici 


cardinibus expedità apertilem , prefentanea Grammatica 
clave promté referabilem; tam din , inquat , habituri, 


quamdju non ab excellentioribus ingeniis con[ummatius ` 


aliquid fubminiflratum fuerit. De quo ut nibil dubitem, 
faciunt non tam Glaumii & Glaumianorum magnifica 
illa, orbi nota; promiffa , (de quibus re ipsá nibil dum con- 
fat) quàm fervidus ille multorum ineruendis didactice 
fundamentis ardor & amulatio. Quin imo ipfe jam exqui- 
fitiora his video : quia tamen in eis concinnandis totum 
propt triennium (quis facile credát tantillam opellam tan- 
ti conflitiffee ) con[umptum eft, nec demoliendis fanditàs c 
conftruendis ab integro otium (üppetit,ed qua jan adorna- 
ta fant facie, luci exponere placuit: fi non alia fpe , certeut 
aliquis uberiore ingenio & doctrina inflruclus , vel ab bis 

š s noflris 
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noflris etiam accepto flimulo plus aliquid audeat. Novum 
itaque iterum tentaffe vadum novam fregiffe glaciem, fa- 
tis eflo. 
Vifum autem efl feminarii potitis inſignire nomine opel- 
lam banc , quiarerum c fermonis par bic cura, illudque 
enixé quefitum, nt C confufum rerum chaos diflinclionis 
aliquam lucem in fapientie tyronum oculis nanciſcatur, & 
vocum phrafiumque mfinite congeriei certe fubflernantur 
radices; eog, modo primi & fundamentales totius eruditio- 
nis,morum atq, pietatis formentur conceptus. Hic inguam, 
fcopus fuit quem attigiffe tantum abeft ut glorier,ut primus 
etiam defectus agnofcam C7 confitcar. Venie autem apud 
cordatos (pem facit Horatius,opere in magno (etiam parvo 


minutiarum pleno) fas efe obrepeve [omnum,autamans.Et - 


verő quid unquam fimul efloruie & maturuir? Qua de 
caufa rypographosrogatosc? monitos volo,nefi cui recudere 
libellum allubefcat id authore inconfulto prefamat : futu- 
rum enim [pero , ut limatius reddatur propediem opufcu: 
, lum,adjuncti(que illisque innui, nitidius prodeat. Interim 
verő utinam aliquis exımie doctus , Latinaque lingue po- 
tens,exorari queat ut hac cadem velfimilimethodo,ea/dem 
materias plenius pertraclare y claficorumque authorum 
phrafibus non jam ampliás propri? foldm fed eleganter in- 
fuper & nervoséomnia eloqui , docere velit! Ita "ak ut 
amenifimum univerfitatis verum , pureque Latinitatis 
viridarium , colletumque preciofifima ſcholaſticæ erudi- 
tionis theſaurum, juventus fladiofa haberet.Faxit Deus, ut 
omnes audeamus aliquid publici boni zelo! Scribebam in 
exilio, 4 Martii, Anno clo loc xxxı. 


lon. A. CoMENev s. 
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Hujus lanuz , Deren títteln dieſes Buchs 02d» 
nung/ L'ordre des titres de cette porte, 
L'ordine de titoli di quefta porta. 


L Ntroitus, der eingang/ l'entree, l'intrata. periodo r 


IL À Deoru & creatione mundi, vom vifpin e A: vnb erſchaffung 
; bet weit / de l'origine & creation du monde , dell origine & 
creatione del mondo 18 

111. De elementis, von den elementen / des elements, de gli elementt,2 3 
ÍV. De firmamento, von der feſte des Himmels / du firmament , del 


firmamento. 31 
V. Deigne, vom pm du feu, del fuoco, * 44 
V I. De meteoris , von ben dingen fo fen in der uffe geſchehen / * 

meteores, delli meteori. 

VII. Deaquis, von den waffern/ des eaux, delle aqu. t 
VIIL De terra, von der erden/ de la terre, della terras 77 
IX. Delapidibus, von fteinen/ des pierres, delle pietre. o 2 
X. De metallis, von meta([cn/ des metaux, delli metalli. 

X I. De atboribus & fructibus, on bumen vad frůchten / des arbres & 

des fruits, de eli alberi & fratii. 105 
XII. De herbis, von trautern/ des herbes, delle berbe -> 125 
XIII. Defruticibus, von ſtraͤuchen vnb ftanden / des arbrifleaux , 

d£ frutici od arbofcelli. — SL 


X I V. Deanimálibus & primé de avibus, von chieren / vnd erfitic von 
, vêgemdes animaux, & premierement des oiltaux, de gli ansmalr, & 
prima i de eli uccelli 142 

XV. Deaquadlibus, von waſſerthieren / des animaux vivants en l'eau, 
de gli aquat. li. 163 

XVI. Dejumentis, von (aff vad groſſem vich/ du gros beftial, de 
giumienti 9 delle beflii,di cui ci fermiamo. 174 

XVII. De feris, von wilden thieren/des beftes lauvages, delle frere-189 

XVIII. De amphibiis & repilibus ,- Bon tGicren / fo im waſſer vhd : 
auff dem tanb teben / vnb von kriechenden / des animaux qui vivent en 
terte X en eau, & desiepriles, de gti animal: che vivono m terra @ ın 


aqua, € di quelli cherampane. 212 
XIX. De 
— 
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XIX. Deinfectis, von dem vngegiefer / des infeêtes ou de la vermine, 
de gl infeiti 0 vermicelli. 117 


X X. De bomine,vom menfchen/ de l'homme, del! huomo , 2117: 


XXL Decorpore,& primum de membtis éxcernis, vom leib / vnb an- 


fángtid von cuffertichen gticdmaffen/ du corps,& preallablement des, 


membres de dehors, del corpo, & prima delli membri eflern:. 140 
XXII. De membris internis, von ben innertichen gliederen/ des mem- 
bres de dedans ou interieurs, delle membra interne. i66 
XXIII. Deaccidentibus corporis, von den zufaͤllen des feibs/ des ac- 
cidens du corps, de gli accidenti del corpo. 278 
X XIV. De morbis, yon frang heiten / des maladies, "delle malatie & 
infermitadt, 2202 


XXV. Deulceribus & vulneribus, von gefchwähren vnb wunden/ des 
ulceres & des playes,di viceri, piaghe & ferite. 315 

XXVI. De fenlibus externis, von euffertichen ſinnen / des fens exte- 
rieüts, delli fenfi eflerni. 321 

XXVII. De ſenſibus internis, von innertichen finnen / des fens inte- 
rieuts, delli fenfi interni, 


i 340 
XXVIII, De mente, vom gemúth ober verftand / de l'entendement, 
del! intelletto. 


EA 
XXIX. Deyoluntare & affe&ibus , von dem willen vnb deffen bewe- 


qungt/de la volonté & des affections, della volontà & de gli affetti. 360 
X X X. De mechanicis in genere, von handwercken ins gemein/des cho- 
fes mecaniques en general, delle chefe mecaniche in generale. 377 


XXXI. De hortorum cultura, von gartengebár/ de la culture des jar- 


dins, del laworo de gli hortis > 379 


XXXII. Deagriculcura , vom fetdbatv / du labourage, del? aggricol- 
Tura. 


385 
XXXIII. De molitura,von der múlteren oder muͤhlwerck / de la mou- 


tute, della macinatura. 401 
XXXIV. De panificio, vom brodbaden/ de la boulengerie , della Pala 
ria. 496 


X X X V. Depecuaria, von ber viehezucht / du gouvernement de * 
ftail, del arte pecuaria & modo di gowernar beſtie. 

XXXVI. De lanionia, vom fleiſcherhandwerck / de la bouche la 
beccaria. 

XXXVII. Devenatura , von der jágerey / oder vom sitcom à 

. chafle,della caccia. 


XXXVIII. De — von der ſiſcherey / de la pefche , della Ms 


öpefcaria. 4:8 
XXXIX, Deaucupio, vom vogetfang/ de l'oifelerie, del’ kuskak: 


429. 


x L De coquinaria , von der tochtunſt / du — del cuocinamen- 


432 
**3 " "XLI. De 
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XLI De potulentorum paratura,von bereitung des getraͤncks / de lap- 


preft & appareil des boillons ou breuvages, del’ apparecchiamento delle 


bevande $ 449 
X LIL De aurigatione, vom fuhꝛwerck / du chartiage, del carreggiare. 


450 
XLIII..Denavicularia, von der ſchiff fart / dela navigation, del/ arte 
"naninare(ca- 463 
XLIV. Deitineribus, von den teien des voyages , de viaggi» 476 
X EV.. Demercatura von der tauffmanſchafft / de la marchandife, della 
mercanzia , 490 
XL V.1. Deveftiariis epificiis, von den tleiderhandwercken / des meftiers 
¿pour les habits, delli meſtieri da far veftiti. 497 
X LV LL.: Devariisveftium generibus, von vnderſchiedlichen atten der 
ticider/ de diverfes foxres d'habits, di varie forti di veftt. $09 
x LVILI.:DeAirchite&ura X fabrilibus arcificiis , von der baweunft 
«nd ben bawhandwercken / del’ Architecture & des artifices de forge & 


* baftiment, dell Architelura.& de gli artificii fabrili. $21 
XLIX. De domo ejufque partibus,vom haufe vnb defferben theiten/ de 
a:maifon:&de les parties, della cafa & delle fue parti. 540 
'L. De hypocaufto,son der ſtuben / du poile, della fiuffa. $49 
LI. Decanaculo;:von der ſpeißſtub / de la fale, della fala. $53 


LII.-Decubiculo cum pertinentibus, von der (dotafftammer tnit ihrer 
zugehöre/ de lachambreavec fes EE camera cone ia 
pertinenge. 


~ 


LlIl Dcbalneo& munditie, vom babe vnb oc reinigeeie / du E 


& dela netteté, del bagno & della politez za 
LIV. Deconjugio- affinitate,vom eheſtand vnb der PENEI 
du matiage & de l'affinité, del! maritaggio & dell’ affinità, 588 
L V. De puerperio, von ber tindergebure/ de l'accouchement des fem- 
mes, del parto delle donne. 


595 
LVL De coguacione, von bet blutfreundſchafft / du  parentage,de con- 


+ fanguinità & parentago. 601 
L V 1L: Decsconomia; vonder haußhattung / de leconomie ou con- 

s duite de la maifon; del economia 6 gonerno di cafás 608 
L VIII. De urbe,von bcr ftatt/ de la ville, delle citta. 613 
L 1 X. De templo, von der firchen/ du temple, del tempio. 629 
LX. Deeccleña gen. ber tiren oder Ehrifttichen gemetn/de l'egliſe, 

- delle chiefa. | 637 


LX I. De Echnicorum:iludzorumque fuperftitionibus, von der Heyden 
-ynd Juden aberglaub / de la fuperítirion des Payens & des Iuifs, delle 
foperfisrioni de Pagani E "brei. 641 
LXII. Decuria,vom — de la cour ou maifon de ville del pa- 
slazzo della fignoria. i 649 


LXIII. De judiciis, von ben geißtende jogemens, de giudici. 656 
LXIV, De 
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L XIV. De maleficiis & éuppliciis , vonvberchaten noir e 
des malefices & (upplices, delli maleficii & fupplicii. 667 

L X V. De ftatu Regio, vom Koͤniglichen ftant del’eftar Royal, * 
Zare Reale. . 

LXVI. DeRegno & regione, vom Rimigrcidyund dee Sanbfdjaigt/da 
royaume ë du paysiou de la region, del regno & dellawegione: 685 

LXVII. De pace & bello , vonrfriche vnd tieg /' dela paix. & * 
guerre, della pace & della querrás 

LXVIII. DeSchola& in(litutione, von der (djuttnvnb bed 
fung de l'efcole & inftrü&ion ou enfeignement, della yo dell 
infistutione. 


724 
LX X. De Muſæo, von bet ft udierſtuben / de l'eftude' ou de ae m 
Del muftio 


LXX. De Grammatica,von der Grammatiet oder fptadtunft'/ de š 
Grammaire, della Grammatica» 


LX XI. De Dialectica, von der vnderred oder. Diſpuͤtiertunſt / ki ja 
Diale&ique, della Dialettica. 749 
LXXIL DeRhetorica & Potfi; vonder tunſt zierlich zu reden / 985 
der Poctercy/ de la Retorique & Poëfie, della Retorica & Poefra.7 5 t 
LXXIII. De Mathefi & primum de Arithmetica,vonder Mathemas 
tick / vnd erſtlich von der Rechentunſt / des Mathematiques, & De 
rement de l'Aritmetique, del! Aritmetica. 
LXXIV. De Geometria, von ber Geomerri oder erd meß t s 
de la Geometrie, della Geometria» 
LXX V. De menfuris & ponderibus; von ntaaffen ont getoid ten ds 
mefüres & des poids, di mifure & pefü . 
LXXVI. De optica & pidura , von der fefetunft vnb mabtereg / dc 
l'optique & de la peintute dell’ ortica & pirtwra.. 269 
LXXVII. De Mulica, vonder Singtunft/ de la Mufique, della Ma- 


fica. 


773 
LXXVIIL De Mbits: sia der Cterntanft / del *AÑronomie, 
dell Astronomia: 778: 
LX XIX. De Geographiá,von beſchreibung des erdbodems / de la deo- 
graphie, della Geografia. 782 
LXXX. De Hiftoria, von der Siftor/de l'Hiftoire, dell Hiforia. 784. 
LX X X L. De Medicina, ven der Artzneytunſte / dela cine , della 
Medicina. 787 
LXXXII. De Ethicain genere, von der tefte Der fitten ins gemein / 
de l’Ethique ou philoſophie morale en general, del! Erica ó — fe 

v Morale in generale. 

L — 1. De prudentia, von der kluͤgheit / de la pol pra- 
de o 
LX XXIV. Detemperantia , yon det waͤſſigeeit / dela temperance, " 
della temperanz,a. RU? 
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815 
L XXX VI. De modeftia, von ber züchtigeeit / dela modeftie ou 
Attrampance, Della modeffia. 830 
LXXXVII. De Aucarkeia, von der genúgtigtcit/ du contentement, della 
contentez.z,a. 846 
LXXXVIII. Dejuftitiaprimó commutativa, von der gerechtigkeit / 
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de la commutative, della giwftitia, & prima della commutativa. 855 

LXXXIX. De juftitia diftributiva, von der gerechtigteit die tm auf 

theilen beftefet/ de la luftice difteibudve , della Giufizzia distribu- 

3 tina. ° 869 
4 X C. De fortitudine,von der tapfferteit / de la valeur & magnanimitẽ. 
: della fortezza & magnanimità. 882 
XCI. Depatientia, don der gedutt / de la patience, della patienza. 889 
XCII: Deconftantia, von der beſtaͤndigteit / de laconítance , della co? 

La. 89 

XCIIL De amicitia & humanitate, von der freundfchafft vnb frends 
. Mëtt de l'amitié & de la courtoitie ou deboanaireté, dell’ amicitia 


. erſtlich fo ín handel vnb mandet beſtehet / de la juftice,& premierement _ 


corteſia ő amoreuolez,z.a- 901 
"XCIV. Decandore,von ber auffrichtigteit / de la candeur & integrité, 
dell integrità & fincerita. 918 


doéteconyeríarion. della dotta converfatione. 919 
XCVI. De ludicris, von turtzweiligen fpieten/ des jeux & Miti D 
recreation, delli gimochi & eſſercitii di ricrealione. 
-XCVIL De morte & fepultura, vom todt vnót der begräbnuß / de ps 
mort & fepulture, della morte é fepuliura: 16 
XCVIII. Deproyidentia, von Gottes vorfehung/de la Pride nes, 
Della providenza. 96 
X CIX. De Angelis, von den Œngein/ des Anges, de gli Angeli 978 
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dene Spighen-thűr. 
T. Introitus. I. Der Eingang. < 
I° g^ LVE LECTÓR Å- 1. So acatüffet freund tli 
mice. cher tieber Leſer. 


2. Si rogas, quid fir eruditum z. @o bu fraaft / was da fen ges 
effe? refponfum babe , nofle ehrt fenn? So habe zur antwort: 
rerum differentias, & pofle u- es fep der dinger vnderſcheidt wif 
numquodgüe fuo defignare vel ſen / vndt ein jedes mit feinem nahs 
infignire nomine. mcn nennen ober bezeichnen könne. 


3: Nihilneprzterea? Nil cer- 3. Nichts dann mehr ? Nein 


té quicquam. wartich gar nid) to. 

4. Totius eruditionis pofüit* 4. Der bor der gangen oder aller 
fandamentum ; qui nomencla- geſchicklichteit grande geleget / wel 
turam rerum naturz & artis cher bie nahmen-nennung der Mas 


perdidicit. tur onde der tunſt fachen fertig gen 


lehrnet hat 
5. Sed (atqui) id difficilefor- 5. Hber das ift villeicht ſchwer? 
fan? 


6. Eft, fi invitus feceris’, aut 6. %a/ es iſt alſo / wann dues 
præveniente & praconceprà vnwillig vnbt wider Deinen willen 
imaginatione teipſum terrue- thun / oder mit vorgefaſter meinung 
ris. í dich ſelbſten ſchrecken wirft. 


' 2. Tandem, fiquidafperita- 7, Endlich / fo was ſchwer / rauh 


ober vntiebtich feyn wirdt/fo wirds 
anfaͤnglich feyn- 
$. Annon & literarum cha- 8. Scheinen nicht and der buch · 
ra&eres,ac duétus, pueris primo ſtaben geichen/ form vndt zůge den 
intuitu mira monftra & por- findern im erſten anblick ſeltzame 
wunder zu feyn- 


tis erit, initio exit. 


9. Aft ubi paululum im 
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> 2. Situ demandes, que cet one 2. Ser domandi, che cofa fia 
d'eftre favant , aye pour nione. Ter erudito ő letterato , babbi 
que c'e(t favoiz les differences des per rifpofta , il ben faper le diffe- 
chofes,& mmer chaque sente delle cofe , el poter nomi- TON 
. Chole par fon nom, . > nareognisna col fuonarnes >, 3 
» Rien d'avantage? noncertes, 3. Niente altro dipiss,che ques E 
tien du tout. fo? Non certo,nulla affatto > —— 
‚4 Celuy a pofé le fondement de 4- Di ogni dottrina dr erudi- de: S 
toute fcience & erudition , quia tione ha pofto il fondamento , chi Su. 
parfaitement bien appris la nomi- ba. perfettamente imparato la 
nation des chofes naturelles & ar- nominatione delle cofe natarali 


tificiell & artificiali. 
D Mal SE, SÉ (6 y. Ma cio d forfa dificile e 
& difficile? malegehsle? ` 
6. Aufli eft-il jfi tu le fais à regrer, 6. At ben, fenon lo fatal ve- 
ou fi par une preallable & precon- lontieri ér contra tua voglia * , v 









ceuëi — éi t'efpouvantes ó fè con una preueniente e pre~ Ka; a 
toy meme, * —— opinsone GT — cen mala 
m te Bez, Y 5 * ~ 
7. En fin * sil sil; que ám. = — Finima ie évi ¡aná iude PE — 6: 






Ua wen, 


culcé , ci aa ncerent. ` che afperita drunidzza, ella. 
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lanvz Lixc. COMMEN; | 

derint opera , ludum & jocum nig fleif angemender haben / metcs 

elle animadvertunt. ten fie/ taf es nut ein fpiel vndt 
tut tzweil ift. š 

10. Idem in omni reevenit, 10. Eben diefes begibt fih auch 

ut afpedu exteriore operofa ap- in allen dingen/daf fie bem enfferito 
pareat. chen anſehẽ nad) mühefam feint. 
11. Atfiaggredi pergas, nihil 11. So du es aber angreiffeft / 

eftquod noncedat, ë fefub- ift nichts das niche weiche oder 

dat ingenio. nachgebe / vndt fid) bem verftande 

vnderwerffe. 
12. Quicupit, capitomnia. 12. Wer da will / tuft hatt vndt 
begierig iſt / der faſſet alles. 
13. Agedum itaque quifquis 13. Wolan derhalben / u 
es , fperare te jubeo , defperare auch bift/ fen guter hoffnung fag 


veto, ich dir/ vndt will nicht haben oder 
verbietedaf du verzweifeiſt. 
14. En, vide exiguum hoc 14. Sihe da / ſchawe diefes kleine 
opufculum. wercklein ahn. 


t$. Hicramen (quod fineja- 15. Dannod will ih dir Die 
&antia dico ) univerfum mun- (welches ich ohn ruhmredigteit fag) 


dum exhibebo ; totamque Lati- gleich ats ín.cínem kurtzen begriff — 
nam , Gallicam , Italicam & die gantze welt vor augen fietlenz ` 


Germanicam Linguam, velut in vnbt die gantse Lateiniſche / Frans 
breviario feu enchiridio often- tzoͤſiſche / Welſche oder Sytatiacne 
dam. fhe vndt Teutſche fptaad, zeigen. 
16. Tenta, quelo , evolve & 16. &icher verfuche es 7 frage 
edifce aliquot has pagellas. auff/ oder durch · blaͤttere vndt (ets 
ne etliche diefe blaͤttein aufwendig. 
‘ 17. Fa&o hoc, oculatumte #7. Wirdt das geſchehen fenn 
ad omnia humanitatis ftudia fo wirſtu tn der that beſinden vndt 


reipsà comperies. im werck erfahren / das du zu allen 
freyen tuͤnſten ſehend wordẽ ſeyeſt / 
oder augen betommen habeft- 
II. Deortu& crea- II. Vom $:piuma onde 
tione mundi. erfchaffung der Welt. 
18. D Eus inaffebili fuá 18. Gi Dre bare ate auf 
omnipotentià crea- niches / durch feine vne 
vit omnia ex nihilo. aub ſpꝛechliche allmacht erſchaffen. 


19. Principio enim expandit 19-Danám anfang (anfaͤnglich) 
extenditque vaftiffimam abyf- bat ec den vngeheuren weitẽ raum / 
fum, & fpatium, ubi cœlum & da jetzt himmet vndt erden ſeind / 
terra cxiſtunt. auß geſpannet vndt auß gedoͤhnet. 

i 10. Ac | 20. Vndt 


T. 
wi. 


"21 


tri: ` LR Su » 47 n UN.‘ - 


Try Ek 
ployé un peu de peine, ilsappergoi- gato um poco di fatica , s’aune- 
vent & remarquent que ce n'eft que done non effere altro che ginoco 
jeu & pafle-temps. & fcherz,o. 

10. Le mefme avient *entoute 10. I medefimo accadein ogni * Arrive. 
chofe, qu'au regard exterieurelle cofa, che al guardare efleriore 
femble & paroit penible. ella par faticofa- 

11. Mais fi tu pourfuis à l'entre- 11. Ma fe 14 feguiti a farne 
prendre, il n’y arien qui ne cede, & gagliarda imprefa * ‚vi è niente x 


ne fe foufmette à l'efpric. che non ceda,@ fi fottoponga al i, dien š 
: . ingegno. (dela a 
12. Qui eft curieux , & defirede 12. Chiungue di faper defide- fare 
favoir , il comprend tour. ra, comprende ogni cofa. ` 


13. Orfusdonc, qui que tu fois, 13: Orig dunque chi ce tu fü, 
je te comande d'efperer,& te deffen ¡o ti commando di fperare , e ti 
de defefperer. vieto à prohibifco di difperare. 


14. Voila, regarde ce petit ceu- 14: Ecco , guarda quefla pic- 

vre *. ő y ciola eperina à opererta. x Ouvra- 
1$. Icy toutesfois (ce quejedy 15. Qui pur (sl che dico fenz.a ge. 

fans vanterie & vanité) comme en vanto) ficomein vn compendio, 

un abbregé & fommaire, je te repre- pifiretto & fommario 10 ti ri- 

fenteray le monde univerfel*; & prefentero il mondo vninerfs , 

t'y monftreray toute la langue La- ¿i moffreró tutta la lingua La: ^ Tout le 

tine , Frangore, Iralienne & Alle- sina, Francefe , Tofcana & Te- monde, 

e : ; s defea» L'uni- 

16. Ellaye le,ie teprie, fueillerte 16. Promalo di gratia, volteg, VS: 

& appren par cœur ces peu de peti- eia & impara a mente quefle po- 

tes pages. . che carte *. "$ egen 
17. Ayant fait cela , tute trouve- 17. Fatto queflo , ti troverai ae RS 

ras en effet claitvoyant en toutes les in effetto occhimto a tutti gli fin- TE 


eftudes d'humanité, dii dell umanitd. m 


II. De Origine & Crea- 11. Dell’ Origine & 
tion du Monde. Creatione del Mondo. ` : 


18. D Iru a creé toutes cho- Tom (Dio) ha creato ogni ca- 

fes de rien , par fa toute- · di nulla , per l’ognipotenz.a 
puiflance ineffable. Jua ineffabile. — 
‚9. Car au commencement il 19. "Perche nel principio fpan= ` 
defploya & eftendic vn tres- grand fee diftefe vn larghifimo abifa 
abiíme & efpace , où font le ciel & e fpa. zio, nelquale flanno il cie- 
latçrrç, lo ela terra: 

Sei, 20, Et ER ab 
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6 . lauNvz LING: ComMEN. 


20. Accomplevitfeu replevit 20. Vndt hat benfetben mít einer 


eam tenebricosá quadam & in- 6undfe(n vndt vngcftatten finfters 
formi caligine. nus gefuͤllet. 

21. Ex qua tanquam materia 21. Auß welcher / gleich wie auf 
figuravit formavitve creaturas einer materien/er die leibliche Crea⸗ 
corporeas, diſtinctas formis, & turen oder geſchoͤpffe / die an geftare 
veſtitas accidentibus variis, vnderſchieden / vnd mit mancherley 
prout cujufque ideam intra fe-zufälle betleidet ſeindt / gebildet / 
conceperat, nach eem et eines jeden mufter bey 

fid) zuvor bedacht batte. 

22. Implantavirque cuique 22. Bnd hat einem jeglichen feis 
naturam fuam , id eft, vim ob- ne natur/dasift/die krafft / das vers 
fervandi añignatum locum, mögen/fein ¿ugecignetes orth/feine 
modum , genufque fuum. art / vnd gefchtecht zu hatten vnb in 

"acht ju nemmen / eingepflantzet. 


III. De Elements, IL. Bon den Elementen. 


25: A Nte omnia verő con- 23. qa allen dingen aberhat 

fuſum iltud chaos, jux- er den vermengten klum⸗ 

ta denficaris & raticatis gradus, pen/ nad) vnderfcheid der dicke vnd 

in quatuor fpecies difleparavit der duͤnne / in vier gattungen abs 
ac legregavir, gefondert. _ 

i4. Tenuiffimam fübülifi. 24. Das allerdünnefte vndt ſub⸗ 

mamque partem fecit lucidam titefte theit hat er hell vndt warm 


` & calidam, & appellavitignem gemadjt/vnb hats fewr / oder liecht 


feu lucem. geheiſſen. 
25. Aliam iterum tenuem, 25. Ein anders / fo auch duͤnne / 
pellucidam & tepidam, dixic durch · leuchtend vnb laulicht / bat er 


aërem. , tufft genennet. 
26. Tertia portio fluida & 26. Das dritte ſtuͤck / ftuͤſſig vnbt 
| frigida, fuit agua. talt / war das waffer. 


27. Sub qua manſit fedimen- 27. Vnder welchem eine dicte 

tum craſſum, limus feu terra. grundſuppe / der ſchlam / oder die 
| erde/gebricben. ` 

28. Atque hac funt fimplicia 28. Bnd diefe feind die einfache 
corpora , ex quibus compofira Coͤꝛper / auß weich? die zufamenges 
vel mixta exfurgunt. (o fegte oder vermifchte herfúr tomen. 

29. Omnia enim reliqua ex 29. Dann alle andere beftchen 
his conftanr, ` auf diefen. : 

30. Quippe ex iis generantur, 30. Weit Re auf Ihnen gezeuget / 
iis nutrjuntur , in eadem dum durch fie ernehret / vnót wann fie 
corrumpuntur, refolyunur. verderben / in fie wiedervmb an fo 


tófct werden. 
V. De re IV. Von 


Hi 


Péuikh. ss AAA tel. io de dis VAR" Vo 49. 9 Me von Toe ` z ` — 
T £ av H SIE CS 
20. Er le remplit d'vnecertaine 20. E quello riempi d'una 
obfeuricé tenebreuſe & fans forme, certa tenebrofa & 10284 caligi- 
ne öofeuritä*. * Ei, 


21. Delaquellecommed'vne ma- 21. Della quale come d'una 
tiere il figura ou forma les creatures materia figuro e formo le crea- 
corporelles , diftinguées par leurs zwre corporee , diflintein forme, 
formes, & reveftuës de divers acci- eriveftitedi varit accident: , fe. 
dens, felon qu'ilavoit conceu ledef- condo che fra fe ftefo hauena con- 
fein ou patron d'vne chacune en ceputo il modello à diffigno di 
foy mefine. eiafcheduna. 

22. Et planta ou empreignir en 22. E pianto in agniuna di effe 
chacune d'icelles fa nature, c'eft à la fua particolar natura, cioe 
dire, la force & vertu de garder & vna certa forzaó virt# di tent- 
retenir fon lieu , (a maniere , & fon red offernare il fuo aſſegnato 
genre affigné. Inogo,medo, & genere. 


III. Des Elemens. III Degli Elementi. 


2j Ais avant toute cbofe il à auanti ogni altra cofa 
M fepara & partagea ce M egli feparo Seng quel $ 

chaos confus en quatre efpeces , fe- fufo chaos T iu quatro fpecies ton m f: 
lon les degrez de fon efpailleur X gimfa(fecondo) à gradi della fua 
de fa rareté. foeffezza e fottilita rarita. ` 
24 1l fiz la plus deliée & fubtile 24. La pin minuta e fottile 
partie , luifante & chaude , & l'ap- parte fece lucente e calda , & la 
pella feu ou lumiere. chiamo fuoco ó Ince. 


englio' 
d'ogni 
coja 


25. L'autre femblablement deliće, 25, AR altra, minuta alıre- d: 
tranípatente ou diaphane *& tiede, f, fottile;tranflucida & tepida, * fi cite ` 3 
illuy donna le nom d'air. diede nome di arias qu'on : 

16. La troifieme portion flnide 26. Laterza portione, fluida void s 
ou coulante & froide, fat l'eau. e fredda, fu l aqua» 

27. Sous laquelle demeura unaf- 27. Sotto lagnale rimafe un 
faiflement groffier & efpais , leli- fedimento groffo , il fango 9 la 
mon (la bout) ou la terre. terra. | 7 : 

28. Et ce font là les corpsíim- 28. Equefli fono i corpi fim- ; 
ples , defquelsfe font les mixtesou plici,co' sguali fi fanno ls miſti ő UA 
compofez, compofli» | š E 


tout au 
MËNGEN 


29. Car tous les autresfontfaits 29. Percioche tutti gli altri 
& compofezdeceux-cy.  fono compofli daquefii. ? 

30. * Ven qu'ils font engendrez 39. Cenciofía: cofa che da efi _ a. 
d'eux,nourris d'eux, & meímes re fono generati, nutriti ó alimen pipe — 
fous ou rechangez en iceux , lots tati, & fi rifoluono in efi guan- EG foit ` 
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8  lanvz LING. CoMMEN, | 


IV. DeFirma- IV. Von der fefe (def 
mento. Himmels.) 


31, A Stra funt veluti lam- 31. e fterne find am Hims 

Bois in zthere ùf Où / glei ei ed 

penfz , urindefidenter circum- gehenckte lampen / taf fie vnauff- 

circa rotatz , lumine fuo tene- hoͤrlich hervmb getricben/ mit ibs 

bras illuminent , curſu autem tem tieche die finſternuͤs erfeuchten/ 

temporis vices demetiantur. ^ wnbt mit ihrem (auff die verendes 
rung der zeiten abmeſſen. 


32. Planetz funt feprem,quif- 32. Es finde ficben Planeten / ein 
que in peculiari fuo orbe. jeder in feinem beſondern freiffe. 


33" Infima eft Luna , quz, 33. Det mono iſt der underffe / 
prour illuftrem fui medietatem. welcher / nach demer vns feine heile 
exhibet, incrementa & decre- helffte zeiget zw vnotab ju neme 
menta pati videtur , retardatio- men ſcheinet / vndt mit feinem vero 
neque fuà menfes producit ac ¿ug die monaten hervor beinget 
efficit. vndt mahet. \ 

34. Sol radians, ab oriente 34. Die gtaͤntzẽde vnb ſtrahtwerf⸗ 
per meridiem in occidentem, fende (ome / toan fie vom morgen/ 
celeritate incredibili, revolutus, durch den míttag/3um abenbt/ mit 
revolurione fuá dies & annos vnglaublicher behendigteit / hervmb 
definit. gewaͤltzet worden/befchzeibet fie mit 

š ihrem vmblauff die tage vnb jabre- 

35. Ortum ejus przceditau- 35. Bor ihrem auffgang acbct 
tora & diluculum , auum die- die morgen-röthe her/ vnb die mon 
fcit & lucefcit. gens-demmerung / wann es taget 

vnbt licht wirde. š 

36. Occalum fequiturcrepu- 36. Die abends -demmerung fois 
fculum , cum vefperaícit & no- get threm vntergang / wann es 
Gefcit, abendt vnbt nacht wirdt. 

37. Afcendens ad noftrum 37. Wan fie gegen vnfern haupt⸗ 
Zenith facit ver , rurfumque de- punet auf (teiact/ macht fie bë foi» 


, fcendens pofteaautumnum , & tíng/ vnb wå fie darnach widervmb 


mrobique æquinoétium, hervnder fteiget/ den herbſt / vnbt 
beiderfeits gleiche Länge des tages 

s vnb ber nacht / tag und nach gleich. 

38. Wann fie am nidrigſten iſt / 
38. Imus dat brumam , ordi- gibt vnbt beinge fic den türfeften 
turque hyemem; fummus fol- tag/vnb febet den winter an; toan 
ftitium, inchoatg; æſtatem; ubi Be am hoͤchſten ſtehet / ds 
i am 


" Sirius, 


» 





a asb 


Tir. 


IV. Du Firmament. 


ze, Aftres font comme des 


lampes penduës en Vair, afin 
qu'eftans continuéllement tournez, 
& roulans inceffammét tour à l'en- 
tour ou en rond , ils efclairent ou il- 
luminé les tenebres par leur lumie- 
re & clarté, & mefurent les change- 
mens du temps par leur courfe. 
32. ll y afept planettes , chacune 
en (a fphere particuliere. 


33, La lune eft la plus baſſe, la- 

quelle à mefure qu'elle nous mon- 
ftre fa moiué relyifante , femble en- 
durer certains accroiflemens & def- 
croiffemens,& fait les mois par fon 
retardement. : 
. 34 Le Soleil rayonnant , roulant 
d'une viíteffe incroyable d'orient 
par midy vers occident, nous de- 
finic les jours & les années par (a 
revolucion. 


35. L'aube ou le point du jour 
precede fon lever , quand le jour 
point , qu'il commence à faire jour 
& clair, 

36. Labrune ou l'entre chien & 


loup fait fon coucher, quand le foir féwro)fégue il fuo corigar,quau- ` 


IV. 9 


IV.Del Firmamento. 


jr G Li affri fono come lam- 
pane pendenti nel 

aria, affine ch'effendo continua- 
mente d egni sntoyno girati,illu- 
minino e fchiarifcano col lume 
loxo le tenebre , & mifurino col 
corfo loro le mutationi del tempo. 


32. Di pianeti ce ne fono fete 
te, ciafcheduno in fua sfera par~ 
ticolare. 

33. Fra i quali la luna ë la pis 
baffa , la quale a mifura che ci 
moſtra la [ua chiara meta, fem- 
bra patire acerefeimenti & dif 
crefeimenti, € col fuo indugio Š 
ritardamento ella fa i mefi. 

34: ll fole radiante voltato da 
oriente ő leuante per mez;zodi 
ad occidente ó ponente , con pref- 
tezza incredibile > egli diffinifce 
li giorni & gli anni, col fio ris 
volgimento. 

35. L'aurora, alba,ó fpuntar 
del di precede il fiso lewar, quane 
do fi fá giorno echiaro , in fw 
l'albeggrare. 

36. Ll crepofcolo(tra’l chiar et 


vient, & qu'il cómence à faire nuit. do vien "la fera; rhe fi fa notte * in fi] 

37. Montane vers noftre Zenith, 37: Montando vers il nofiro farfiferas 
il fait le printemps , & puis en de- Zenith,egli fa la primanera, pos CAT 
fcendant derechefl’auuomme,& des difcendendo l'autunno , & da WENN ` 
deux coftez * l'equinoxe. ambedue i lati l'equinottio. — Š — Ke 
Y EE. 


38. Eftant au plus basilnousdon- 38. Quando à al pin baffo egli I 
pe le plus court jour, & commence ci da il pise corto giorno , & or- e * 
l'hyver ; au plus haut, le fobítice ou difze l'inuerno š al più alto A ME. 
plus long ous, & commence l'efté, folftitioó pie lungo giorno , e ca- d 
: f oü As . minis US 


` 





Tu 
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Sirius, caniculæ ftella , excitat den tánoften tag / vnbt fábctben 

zltum. (e d fommer an ; da der funbtoftern 
f groffe bise erreget. : 

39. Mercurius eum inepicy- 39. Der Mercurius in feinem 
clo fuo circuit citius quàm fe- engen drdet (auffct vmb fie her / 
mianno : venufta Venus fef- geſchwinder (eher) dan im hatben 
quianno. - jabr: der liebliche ſtern Venus in 

anderthalb jahren. 


4o. Hanc mané Luciferum 4o. Dieſen Stern nennet man/ 


five phofphorum; vefperi He- wan erdes morgens gefehen wirdt/ ` 


fperum feu yelperuginem vo- den Morgen-ftern/des abends den 
cant, . Ubendt-ftern. 

41. Marsignito jubare perio- 41. Der Mars mit feinem fetos 
dum fuam biennio ferme per- rigen glantz vollendet feinen (auff 
currit, & pervagatur; fplendidus faſt ín zweyen jahren; der helleuch⸗ 
Iupiter annis duodecim; gelidus tende Jupiter inzwötff jahren; der 
Saturnus pene triginta.Ecab his faite Saturnus bey nahe in dreif 
dies hebdomadis nomenclario- figjahren. Vnd von dtefen haben 
nes fortiti funt : dies Solis (Do- die tage der wochen ihre nahmen 
minicus vel Dominica) dies betommen:ter Sontag/der Mons 


Lunæ, dies Martis, dies Mercu- tag/ der Dienftag/ der Mit-woch/ 


rih diss Iovis , dies Veneris, & der Donnerſtag / der Freitag/ vnde 
díes Saturni vel Sabbathi. der Sonabende. 

42. Eclipfes feu obfcuratio- 42. Die Sinfternüffe der groffen 
nes luminarium fiunt, propter fiechter gefchehen / wegen des ¿toto 
interpofitionem & obumbra- ſchen ffanbes vndt bet beſchattung 
tionem tertii. eines Mittens. 

43. Stelle fixe cum o&ava 43. Die Fig ſternen gehen giat 
fphzra æqualiter progrediun- zu gleich mit dem achten kreyſe fort / 
tur, fedinzqualiter corufcant: aber fie funckeln oder ſchimmern 
quarum nonnulla conítituunt vngleich: deren etliche dic ef 
duodecim figna Zodiaci, quz zeichen des thier-Ereiffes machen / 
funt: Aries , Taurus , Gemini, welche feínbt : der Widder / ber 
Cancer,Leo,Virgo,Libra,Scor- Stier / die Zwilling / der Krebs / der 


"Pius, Sagittarius , Capricornus, Lew / die Jungfraw / die Wage / der 
Aquarius, & Pifces. GC corpion/ber Schuͤtz der Stein- 


bock / der Waſſerman / vnb bic S6 
fe. 


V. De Igne. V. Bom Fewer. 
44 [Neendiom ex quavis 44. (Kine fewersbrunſt mag aus 
feintilia, fi permittis , = einem jeden fund'en/ fo du 
nifi prohibes, oritur, es sutá (feft vnbt nicht verhinderft/ 
45: Nam gyffgehen. 45. Dan 


LA 


Kë 
ei 


Tor pa (EM ; Ir 


où la canicule , l'eftoile du chien ou mincia la flate , done la flella 
l'avant-chien, efmeut grande cha- canienta eccita gran calore. 
leur, 

39. Mercure en fonepiciclefaitle 39. Mercurio nel fuo epiciclo 
tour (le circuit) d'iceluy en moins va intofho di efò pis toflo che 
de fix mois: la jolie charmante & in fei mefi, ő in mn mezz anno: 
raviflante" Venus en dixhuit mois, e la vaga gratiofa e leggiadra 
ouenunan & demy. Venere in vn anno t mezzo. 


>. 8% 


40..Celle-cy s'appelle au matin 40. Quefña fi chiama lamat- 
| l'eftoile du jour; & au foir l'eftoile tina,la ftella Diana e ftella ma- š 
du foir, ` tutina; la fera in ſu'l vesferos 4 
la ftella vefpertina. 

41. Mats aux crins ardans par- 41. Marte col crine fuecofo 
court & acheve* fon cours Pret. trafcorre & fornifce il (wo perio- * ou fa 
que en deux ans ; lupiter le refplen- do ő cerchio (compifce 1l fio cor- carriere 
diflant en douze ; & Satutne le fo) quafi in due anni; Giowe & cour- + ~ 
gelé ou morfondu quafi en trente, fplendentein dodeci;e l ghiacciato fe, d 
Et de ces planettes les jours dela fe- © raffredatoSatwrna quafi in tré- 
maine ont receu leurs noms: affa- ta: Et da queſti Pianetii giorni 
voir Dimanche, Lundy , Mardy, della fettimana banno fortito ó 
Mercredy , Ieudy , Vendredy , Sa- riceuuto š nomi loro,cio € Domé- 
medy. f nica,Lunedi, Martedi, Mercodi, 

iowedi, Venerdi, Sabbato. 

41. Les Eclipfes ou obfcurciffe- 42. Gliecelißi overo le ofcura- 
mens des luminaires fe fonı,ä caufe tieni di luminari fi fanno, per 
de l'interpofition & ombrage d'vn Üinterpofitione & adumbratione 
tiers. ¿offufearzione d'vnterzos ` 

43. Les eftoiles fixes avancent 43. Le fiele file caminano 
efgalement avec la huitieme fphe- sewalmente, (vañno del pari, 
re, mais elles luifent brillent & ref: di pao vgwale) con l'ottama sfe- S T à 
plendiffent inefgalement : dont ra, ma lampeggiano e rifplendo- Vefgal de 
qana unes font les douze fignes modifugwalmenterde quali alen. la fphere. 

u Zodiaque , qui font: le Belier, le ne conflıtwifeono à dodeci fegni d 
Taureau, les Gemeaux , le Chancre del Zodiaco,che fono! ArieteX, mem ` 
ou l'Efcrevice , le Lion , la Vierge, #/ Tauro,li Gemini,il Cancro, il lone · 

Ia Balance, le Scorpion, l’Archer,le Leone, la Vergine, la Libra, lo 
Capricorne, le Verfeau, & les Poif- Scorpione ; il Sagittario , 11 Ca- 
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fons. pricorno, l' Aquario, & i Pefei. 
V. Du Fett. V. Del Fuoco. 
44. T yE chaque eftincelle * 44. y yl qualunque frintila Lage 
D s'efleveun embrafement, — Ga FR incendio ő Birar 
fi cale permets & ne l'empeíches. eran fuoco, fe lo permetti , érem oeh : 
e 35" Car l'impedifci. 45: Impr = 
um c Eet, LINE A 
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45. Nam quicquid ignem 45. Dan alles wafi fewer fáhet 
concipit, id primum glifcit,dein vnb annimpt/dafatimmet erſtlich / 
ardet, cum flagrat & flammat, darnach brennet es / fortan tobert 
poflremó crematum redigitur vnb flammets tíedotertob / letzlich 

. infavillas & cineres. e wirdt das verbiante gut loderaſche / 
vndt jur afche. 


46. Lignum ardens torrisap- 46. Ein brennends bort wird ein 
pellatur;extin&um titio , parti- gíñender brandt genandt ; ein aufs 
cula ejus carbo ; & quamdiu getöfchtes ein loͤſchbrant; deffen 
candet pruna. ſtuͤcklein ift die tobte; vnbt fo tang 

fie noch gluͤet die gluͤende topte. 


47. Fumus ardens flamma 47. Der beennende ranch iſt die 
et; camino adhærens fuligo. — flamme ober tohe; der an der effen 
fewrmaur oder fchorftein anhaͤn⸗ 

act/ift ber ruf. 


VI. De Metcoris. VI. Bonden dinger / fo 
oben in ber £ufft gefchehen. ` 
48. W Apore aquofi perpe- 48. 3 waͤſſerige duͤnſte 
tuo ſutſum feruntur. werden (icto vberfid) / 
(auffwarg) geboben. - 
49. Ex his denfatis fit nubes. 49. Daraus/wan fic dichte wors 
aut fi hac deorfüm labitur , ne- den find/wird eine worte: oder/ fo 


* under, bula. diefe * niderwertz fait /ein nebet. 
wertz e, Indepluit , ningit, gran- eo, Dannenbero regnet / ſchneyet 
- wnders dinat. vnbt hagelt es. 


fid. $1. Pluvia deftillatlente,im- 51. Der regen tránffet finde 
berdense, nimbus impetuosé. (mehtich/ fachte ) der ptat-tegen 
dichte / der ſchlag · regen ungeftum. 


g2. Hic fi inter decidendum çs, Dieſer / ſo er vnter bem abs 

| gelafcit , fit grando: fi incalefcit trieffen gefreptet / werden fchloffen 

à nimium, uredo feu rubigo. oder haget: Ge zu febr erhitzet / 

wird mec(tate ober brandt darans. 

43. Pruina eft congelatus ros: 53. Der reiffift ein gefromer tato: 

d ftiria ftilla rigens, der eißzapf ein gefroaner oder ges 
ftandener waffer-tropff« 


54. Nives fegetem operiunt, 54, Der (djnee bedecket die (o 
ne 6 
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at, Cartout ce qui prend feu ,fu- 45. Impero che tutto quel che 
me premierement & s'allume * , piglia fuoco, fuma prima e fi ap- * couve 
en apres il brufle, puis il senflamme prende, poi brufcia & arde,doppo quelque 
&embrafe ou brufle à grande Ham. awsampaór ffammegzia, @'alla temps, 
me, finalement eftanı bruflé il (e fne abbrufeiato fi riduce in fan 
reduit en Aammeches ou brafier sille ô cenige,& in ceneri, 
(cendres chaudes) & en cendres, 

46. Du bois ardant s'appellebran- 46. La legna. ardente s addo- 
don de feu, qui eft allumé; celuy qui manda tizzone accefo ; la fpena 
eft e(teinc,un tifon; une petite partie ta,wn tizzone; une particella di 
ou parcelle d'iceluy,du charbon; & efa , carbone; é mentre d ans 
pendant (tant) qu'il eft en feu ou cera infocata, braggia. 
encor rouge, de la braife, 

47. Lafumeé bruflante, c'eftde 47: Il fumo ardente d Aam- 
la famme , celle qui s'attache & fe ma, quello che fi tiene appiccato 
tient à la cheminée, de la ſuye. al camino,fi dice fuligine. 


VL Des Meteores. ` VI. Delli Meteori. 


48. [ Es vapeurs aqueufesmon- 48, y vapori aguofi f lenano ; 
Los & s'eflevent perpe- ane in ſu, ti- Ç ; 
tuëllement en haut. rauo ft empre ad alto. - 
49. D'icelles eftant efpaiflies fe 49: Da quefti ifpeffiti f fala 
fait la nuë ou nuée;ou celle-cy tom- sube önuuola: ó fe .queflaca- 
been bas , il s'en fait vn broüillard. dein giù unanebbia > 
so, Dela vient qu'il pleut, qu'il 53. Quindi pione, nemiga ó 
neige & qu'il grefle, fiocca,gragnuola. ° . e 
et, Lapetitepluyedefgouttetout 51. Lapioggia minuta difit E 
lentement ou doucement * , la Ja lentamente; ( fà piomaneggia- * ce quid 
grofle drué &efpaiffe; & laguil- re) la grofa denfamente ; € 1 appelle * E 
lee impetueufemenc ( avec impe- nemboimpermofamente. pluvi- 
tuoſitẽ). gner, 
52» Si elle fe gele entombantil çx, Se coſtui cafcando figela fi 
s'en fait de lagre e; fi elles'efchauf- fàgragnuola; fe fi falda troppo, 


fc par trop, de la nielle ou fechercile. fa melume ő rubigine. S 

53- La bruine ou gelée blanche 53. Labrina d rugiada con- š 
eft vnerofée gelée: le glaçon eft yne gelata : il ghiacciolo f fádicer- — 
cau defgourtante prife & gelée. te gocciole d'agua agghiaceiater ER 


DI Le neiges couvrent les Me de $4 Lanenecuoprelebiadeac- ° = 
` peur š cieche 
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ne à gelu. velglacie , quando daf fie vom froft oder eyß / wann es 
glaciatur, algear. gefreyret / nicht erfriere. 


§ 5- Aura lenis cum (pira, fo- 55. Wan eine ſanffte lufft wehet / 


cillat nos ; & gelata regelar: erquicket fie vns / vndt dewet auf 
ventus vehemens & impetuo- was gefroren ift: wann ein ſtarcker 
fus cum flat, quatit , prolter: hefftiger vnbt vngeſtuͤmer winde 
nit, & proterit , quoquó fever- biáfet/ fehúttelt er/ reiſſet darnies 
tit. der / wirft vmb vnbt vmb/ vndt ¿ns 
ſchmettert alles/ wohin er fid) wens 

/ det. 

56. Cardinales venti fant:Sub- 56. Die Hauptiwinde finde: der 
folanus five Orientalis , auller Oſtwind aus Morgens der Suds 
feu notus ac meridionalis,fayo- wind vomDiittag/der Weft- wind 
nius five Zephyrus occidenta- vom Abend / bet Nordt wind auf 
Iis,& aquilo feu boreas , borea- Mitter-nacht. Die neben-winde 
lis, feptentrionalis. Collatera- oder feiten-tvínóe feinde: @u8-oft/ 
les: eurus feu vulcurnus , Afri- Sud tveft/ Dord-weft/ Nord · oft. 
cus five libs, corus, & cacias, 

$7. Circius & turbo ingisum $7. Der Sauſe · windt vnb wirs 


. fe mirifice circumagunt, " bet dechen fid) wunderbarlich in 


einem kreiſſe Dervmb. 

58. Exhalationes Sulphuree 58. Die angezündete ſchwefelich⸗ 
inceníz edunt fulgura (fulgeua) te dämpffe bzingen den biig ober 
&chafmata ` das werterleuchten * vndt dic him» 

mels ſtrahlen berfúr. 


"ba fid 59. Et tum caloris cum Geo 59 Vade affbann erreget der 


der 


ateichs 
fam von 
einander 


o. fuc 


re pugna tonitrua ciet, cum fra- ſtreit der hitze mit der Patte den dons 
gore terribili, nct/ mit ſcehrecklichem trachen ynde 
tnallen. 


60. Emicans inde flamma 60. Die herfür blickende flamme 
fulmen nuncupatut. wird der Donnerſtrahl genant. 


61. Quod(üve fiturens , five. 614 Welcher / ev brenne vnd vere 
diſcutiens, momento fe difi- ſenge gleich / oder zerſchmettere / zer⸗ 
par, & quicquid co iciturcor- ſtrewet fid) ím augenblick / vnd was 
ruit. | damit actroffen wirdt / faͤllet vber 

ein han fen. 

61. Cum fulgutat, tonat, ful- 62. Wan es blitʒet / donnert und 


minat, quis non attonitus pa- wetter · ſtrahlet oder mettertemehtet/ 


vefcar ? ter fotte nicht erſchrecken und bebe? 


€;. Cometa nallus unquam en, Es har niemato fein Comet 
full, - oder 


Loto E OVB I$ 


peur qu'ils ne foyent gelez ou bruf- cioche non patifcano freddo e 
lez pat la gelée ou la glace, quand fano gwaffate dal gelo , ô dal 
il gele & glace. ghiaccio,quando fi agghiaccia- 

55. Quandil faicun doux airou 55. Quando fpira un aura 
petit vent, cela nous raftaifchit; & Date ő dolce ventolino, egli cs 
defgele ce qui eft gelé: quand vn rinfrefta; edifgela le cofegelate: 
grand & impetueux vent fouffle , il quando fojia un grande é im- 
esbranle ou fecouë , abbat ouren- petwofo vento , egli femote abbat- 
verfe & brife tour , de quelque cof- ze e fpezza ő atterra ogni cofas 
té qu'il fe tourne. donunque fi voltas 


$6. Les ens cardinaux & princi- 56. I venti cardinali fono:il 
paux font: l'eft ou vent d'orient; le lemante ő oriente; l'offroo meri- 
fud ou vent de midy; le veft ponant dionale; il ponente ő occidentale; 
ou vent d'occident; & la bife, le /a tramontana ô il fetientriona= 
nort ou vent de feptentrion. Les le. 4 collaterali fono: il Siroco, 
collateraux ou mitoyens font: le d garbino , il vento maéflto', 
fudeft ou vent d’amont, le fudveft, e'l Greco. 
le nordeveft, & le nordeft, 

$7. L’orage ou birafque & letour- $7. Labuffera à burafca el 
billon fe virevoltent & piroüettent turbo vanno in giro? s aggira- 
merveilleufement en rond. ` nomarauigliofamente. 

58. Les exhalaifons fouffreufes 58. Leefalationi folferine ac~ 
eftant allumées, elles produifenc cefe fanno baleni ô lampi & a= 
les efclairs & les ouvertures de ciel. pertwre di cielo. 


59. Et alors un certain combat ço. Etall' hora vn certo gara 
du chaud avec le froid efmeux le bugljo 6 contraſto del caldo cal 
tonnerre , avec un eſclat terrible & freddo muone il tuono con vh 


effroyable. fracafo à fçoppio * eromoreter- * quindi 


vibile. 


60. La flamme qui en reluit & eo, La flamma indi rifplen- fcoppia- — 
refplendir, s'appelle le ( & la ) fou- dente ó lampeggiante fi chiama ve,cíclat- — 
ter» . 


dre, fulmine. 

61. Lequelfoitbrulant , ou fra- er, 1lquale à fa ardento ô 
callant, il fe diffipe en vn moment; férollante e fracaffante, fparifce 
& tout ce qui en eft frappé , fe e f difipa in vn momento; € 
brife ou fracaffe & tombe en pic- tutto quel che n'è percoffà fi ramis 
ces. ` na e cade in pezzi ; 

. 61. Quand ilefclaire, tonne & 62. Quando lampeggia tuer 

foudroye, qui n'auroir peur & ne nae fulmina, chi non haurebbe 

feroit eftonné ou efpoüvanté. paura , e farebbe tutto sbigottite 
| efpaventato. 3 

63. lamais cometeaucune ne og 6 3. Ninna cometa nen Ea 
Si i t tre 


vien 
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füllt, quin fterilitarem inurerec oder ſchwantz · (term geſchienen / bet 


terris, auc infetionem, nicht mit vnftuchtbarkeit oder am 
fallender feuche die erde angeſtecket 


bettc. j 
64. Iris matutina ut & halo, 64. Der Regen-bogen des mots 
nubilofam , vefpertina ferenam gens / wie auch der hoff vmb ben 
. tempeltatem (ludum) nunciat. Mond / vertuͤndiget ober bedeutet 
SE ein neblichtes / zu abéndt aber ein 
tlares vnbttrod'ence wetter. 


VII. DeAquis. VII. Cen bon Waffern, 


ee, T laticibusfcatentesvel ee, c Quell oder fprin 
2 E fcatürientes faliunt : £e lee / al: ed 
fontes , unde rivi & rivuli ma- entfpringen aus den verborgenen 
nant. waͤſſern / woher bie baͤche onde bå- 
chelein rinnen. 


ee, Ex his colliguntur fluvii, 66, Aus denfelbigen famen fid ® 


& denique flumina , jugiter in- Ate flief-twaffern / vnbt letzlich die 
era ripas fuas decurrentia. fluͤſſe weiche zwiſchen Ihren vfern 
für vnde für oder vnauffhoͤrlich 

abtauffen. 


67. Aft cubi profluvio & 67, Aber da fic irgendtswo beis 
decurfu carent, tument, & in pen abfluf oder abiauf baben/ 
ftagna fe diffundune. ſchwellen fte auff/ vnb ergieſſen fidj 

indie Sec. 


68. Paludes funt fcaturigines 68. Die fümpffe / moräft oder 
` fine fluxu. pfulen / finde quelle ohne (tuf. 

69. Torrentes fantaquæ plu- 69. Die waldt oder gief-bäche 
viales , rapidë defluentes; à qui- finde (conet. ab-fchieffende regen- 
bus inundaciones feu.exunda- waſſer / von weichen die ergieffuns 
tiones & diluyia fiunt. gen vndt waſſer finten tommen. 


70. Aquam ubi fluit fluen- 70. Das waffer/ too es fleuft (ots 
tum, ubi gyratur gurgitem & (weinen Strom/ wo es fid) drehet / 
vorticem , ubi feipfam abforbet einem wirbet / teo co fich felbít vers 
voraginem feu barathrum , ubi ſchlinget einen ſtruͤdei důmpfel kef⸗ 
expers fundi eft, abyflum di. fef oder (djtunbt / wo es grundtloß 
cito. ift/einen abgrunde nennen. 

71. Si ligneum quid ei mer- 71. Go bu was von holt; vnder⸗ 
gis, emerger: fed claram turbari taucfeft/torfi es auff · ſchieſſen vno 
quid refert? heranf tommen : aber was nutzet 

. oberí(t daran gelegen das Elare 
71. Bulla waſſer zu betrͤben ` 72. Wys 
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fir, fans cauler par fon ardeur quel- dette mai, finga recar col fio 
que fterilicé aux champs , ou quel- ardore qualche Perilizá a'i cam= 
que infe&ion. . pr omueroqualche infertione. 

64. L'arc en ciel du matin, com- 64. Larco di mattina , come 
me auffi le rond Où cercle autour de anco la corona ô il cerchio della 
lalune *, annonce un temps cou- lena, annuncia un tempo nuno- 
vert ou nubileux ; celuy du foir un Zofo, e quel d: fera vn bel tempo, 
beau temps, rein & (ec; fereno & afciuto, 


VIL Des Eaux; VII. Delle Aque. 


65. [Es eaux cachées enterre er, q Alle aque nafeofte in. 

e fortent & regorgent * les D terra fdorgono @ 

` fontaines bouillonnantes , d'où fe zampillano le fontane forgenti 

font & defcoulefit les ruiffeaux & &featurienti,dalle cui fi fanno e 
ruiflelets. colano i riui et ruſcelli 6 rigagni. 
66. De ceux-cy s'affemblent & 66. Di coflaro fi raccogliona 

amaflent les fleuves ou petites rivie- g ajfembrano le riniere ó i fis- 

res, őz à la fin les grands Heuves où mi mezzani e finalemente i 

grandes rivieres, qui courent conti- gran fiumi, i quali continua- 

nuéllement entre leurs bords ou ri- mente corrono tra le rie loro. 
vages. 

67. Mais fi en quelque endroit 67. Ma fe loro manca in qual- 
elles n’ont point de flux& de cours, che luogo il corfo 9 fla Jo, fi gon- 
elles s'enflent & fe delbordent ou fiano ő flargano , & fi flagnano 
s'eflargiffenten lacs & eftangs. d allagano, fi diftendono in laghi 

è flagni. 

68:Les marais font certaines four- 68. Le paludi ô lagune fono 
ces d'eaux fans flux ou fans cours. forgini ó featurigini fenza Auſo. 

69. Les torrens font des eaux de 69. [torrenti fono aque di piog- 
pluye descoulantes ou courantes via rapidamente correnti; dalle- 
rapidemment; defquelles fe font les quali vengono le inohdaz.zioni, 
inondations ou ravages & desbor- gi dilyvi, 
demens d'eaux,& les deluges. | | 

79- dw leaulà ouellecourt zo. Chiama l'aqua done ella 
& coule, le fil ou cours de l'eau; où corre , corrente ő corfo d'aqua: 
elle fe tourne & virevolte ‚un creux dose figira , un gorgo & giro; 
. *8l tourbillon; ou elle s'engloutit dose fi tracanna Ó inghiottifce 

foy mefine , vn goufire; ou elle n'a fe fefa, voragine ő baratro; 

point de fond, vn abifme. dou’ € fenza fondo,un' abi/fo. 

" 71. Situ y plonges quelque chofe 71. Se vi Jommergi qualche 
de bois,elle refortiragc reviendra en cofa di legno,quella rifergerà in 
haut: mais que fert il ou qu’impor- s% : ma che giova ő importa il 
te il de troubler l'eau claire ? turbar (ëss chiara ? 


71» Yne 72 Fn 
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72. Bulla fica ſtillante guta, 72. Ans denträuffeinden tropf⸗ | 
— fen wird eine waſſerblaſe. 


73. Mare fiuduans falum 73-Das ſchwebende oder ſchwanc⸗ 
eſt, muriæ inftar. tende meer ift ſaltzig / wie pidet ober 

haͤrings lacke. 

74. Vbi tellurem terminat, 74. Wo es cin (and endet / da 
finus, promontoria, & iſthmi find meertruͤmme oder meerbufen/ 
funt. vorgebirge / vndt (djmate zwifchen 

zwey meeren ingelegene (anb [ haffa 
ten. 

75. Vndz ejus ab intraneo 75. Sein waffer flenffet von (m 
æftu (ex horis fluunt ad littora, nerticher erhebung / in fed f fium 
refluuntque reciprocë , cum fo- den an die geftade oder vfer / vnde 
nitu horribili, maxime intra fleuffet mit grewtichem brauſen wis 
freta. ber zu ruck / vmb einander: bevorab 

in den ſonden vnd engen des meers. 


76. Inborealiplaga Oceanus 76. Jn der mitternaͤchtigen ges 


eft glacialis vel hyperboreus. gend ift bas eyßmeer oder gefresne 
meer. 


VIII. DeTerra. VIII. Bonder Erden, 
— fuperficies , ali. 77. gw De obere fläche oder aufs 


cubi uda ſeu uvida eſt wendige breite des erd⸗ 

& uliginofa,alicubi arida & pe- teídhs ift an manchem out feucht 

troſa. vndt fümpffig/ anderswo dúr? vnd 
ſteinigt oder felfigt. 


78. Nonnullibi plana ‚ut æ- 78. Ancinem ort flach und eben/ 
quor, & planities; alibi montes, twie das meer / vtibt cine ebene; ans 
valles, convalles, petrz, tumu- der werts werden bergeztháte / runs 
li, & depre(fa loca , hiatus, an- de tháte / feifen / erhobene búbes 
tra,cavernz & fpeluncæ confpi- vnb niedergebonene finefen/ tluͤffte / 
ciuntut. grufften vnb béien geſehen. 


79. Colles & clivi cacumen 79. Die fige vnd die thalhaͤnge 
verfus euntibus. acclives fünt, oder feiten des berges / find denen 
declives retró, fo nad der ſpitze zugehen / bera an 

| oder auffwartz / denen aber fo zu 
rud gehen / berg ynter oder abe 

tert, 
80. Ters So. Das 
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“42. Vne bouteille d'eau fe fait 72. Vn fonaglio (vna véfichet- 
d'vne goutte diílillante ou desgout- ra ¿ampolla ) fi fa d'una goccio- 
tante. la diffillante. ` 
73. La mer ondoyante & flot- 73. 1I mare oñdeggiante èfa- 
tante * e(t falée comme de la fau- late come falamora , a guifa di * agitée + 
mure, falamera. des va- 
74 Là oü elle bornelaterre,ily 74-Dowe zeli termina la terra, pues 
a des golfes ou deltroirs , des dunes fono golf, promontori ó capi 
ou promontoires, & de certaines (moniscell: di rena) e certe parti 
parties d'ifles jointes au pays. di peninfiele congiohte con terra 
ferma. 
ot, Ses eaux coulent en (ix heu- 75. Le fue onde corrcho col 
res au bord ou rivage, pat leur flot bollore ő travaglio loro interio- 
ou mouvement interieur, & cou. rein fei bore al lito, e ricorrono 
lent reciproquemenr en arriere, feambiewalmente ( vanno e ven- 
avecun fő horrible, & vn bruitfor- gono, calano e crefcono) con fuo- 
midable” ‚principalement(furcour) no horribile,maßimametefra le * le flux 
entre les deltroits ou brasde mer, braccia di mare ô gli Bretz, & reflux 
76. En la plage ou contrée fepten- 76. Nella piaggia ő contrada de la mer 
trionale l'occean eft glacial ou gela- fettentrionalel oceano è gelato Ô il gg f à 
ble. + ghiacciale. véi 
della ma- 


VIII. DelaTerre. VIII Della Terra. rc 


marihias 
E) [^ furface ou fuperficie de 97. L^ Superficie della ter- 
la terre eft en. quelques ra d in certi luoghi 

lieux moite ou humide & mouil- ymida 6 molle ebagnata y in al- 
lee , en d'autres endroits feche & ij fecca & Dt, 
pierreufe. : 

78. Enaucuns endroits plaine & 8. 7p alcwne banda pianà cos 
unie comme la mer,& comme une me il mare, e come vnapiatiu- 
plaine ; autre-part* l'on void des y4; altrowi Ji vedono montagne, “ailleurs: 
montaignes,des vallées, des plaines valli , pianure circondate di 
environnées oss * , des pierres monti 
ou rochers , des tertres & des lieux f , kuchi 6foffe, antri 6 grotte 
bas , desfoffes ou ouvertures ‚dee fpechi,camerne & Dub seen 
antres, trous, creux ou grottes , ca- P 
yernes & tanieres, . pes 


79. Les collines ou coftaux & +9. Li poggió monticelli e le eS 


les decentes font roides & droites pendici à fcefe pendenti fono erti 

à ceux qui vont vers le fommet , & g~ eleszati , per quelli che vanno š 
pendantes ou pancbantes en artiere ritto alla cima,ratti & inchine- * Cótre+ 
à ceux qui les defcendent, i noli in dietro, per idifcendenti, ont 
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So. Terre motus fit à fub. So. Das erdbeben tompt ans 
kerrancis Ñatibus; qui fi pro- den vnterir diſchen baken Det; fo 
tumpant foras, labes fiunt, fi heraus brechen / geſchehen erdt⸗ 

alle. 


ge, Glebam fi teris & frias, 81. Co du cine erdfchofle reibeſt 
pulvis erit: fi diluis & maceras, vnb sermalmeft/ wird fie ſtaub: fo 
lubricum lutum. du fic aber einweicheſt vndt wáfs 
ferft / fo wirdts ſchlupferiger toht. 


IX:DeLapidibus. I X. Son Steinen, 


8:. [_ Avis comminutus a- 82. Er fand (ff ein klein gets 

rena eft , quz fi craf- fchtagener vnde gerrics 

fior, fabulum & glarea voca- bener fteiniweicher tief oder grieß 
tur. geheiſſen wird/fo er gröbtich ift. 

834 Saxa humi jacent; five 83. Diegrofíe fécinen tigen ín der 

exftent , five lateant ac delite- erden, fie ragen gleich herfúr / oder 

fcant: (copuli & cautes eminent; ftecten verborgen; die (teinfetfcn ges 


quorum multi inacceffi. ben bod herfuͤr; deren viel nicht zu 


erfteigen. 


84. Scrupulus calceo illapfus, g4. Ein fpitiges ſteinlein / das in 
ni eximatur, urget. den ſchuh gefallem iſt / wo es niche 
heraus genom̃en wird / trucket es. 


ge, Coteacuimus obtuſa: fi- 85. Was (tumpffift/ ſchaͤrpfen 
lice elidimus ignem; lydio la- wetzen oder ſchleiffen wir mit einem 
pide metalla probamus, tvcfs(tcín ; mít dem eiffeiftein fi chla⸗ 
< gen wir fewr auff die metallen pn 

fen wir mit dem probierfein ` 


86. Tophus arenofus & fca- ge, Der toffſtein / fo fandicht 
ber pedibus mundandis fübfer- vnbt raub if / dienet die fuͤſſe zu 


vit. fáubern. 
$7. Alabaftrites candidifi- 87. Der atabafter ift der welſſe⸗ 
mum marmor , & porphytites ffemarmetftein/ vnbt der porphir 
rutilum elt. rother/mit büpfet geſprenckelt· 
88. Magnes ferrum attrahit, 88. Der magnetftein zichet taf 
& fe obvertit dite feptentrio- effen an ſich / vnd tehret ober richtet 
ni, Bezoar autem peftiterum vi- fid gerad ( fënt ſtracks) nad) 
rus expellit. mitternacht zu; der Bezoar aber 
vertreibt dap peftítentiatfegegífft. 
$9. Gem- 89. Der 
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Did: E 1 WALLIS IX. 21 
_ 8o. Letremblement de terres'en- 80. 1/ tremoto ô terremoto fi 
gendre des vents fouterrains ; lef- fa da’i ati & venti fotterranes; 
quels s’eflançans & fortans avec i qual; fpingendofi fuori con vio- 
impetuofite, il fe fait des cheutes & lenza, fi fanno certe romine & 
ouvertures de terre. Spaccature à aperture diterra. 
8 1. Situbroyes frottes ou efmies 81. Ae im freghi macini e mi- 
une motte de terre, ce fera de la pou- nucci vnaZolla, fara poluere: fe 
dre éz poufliere; fi tula moüilles Ja bagni adaqui rifolui e ftem- 
refouds & deftrempes , il s'enfera peri nel! aqua , diwentera fango 
de la bout ou bourbe gli fante, lubrico & (dracciolofo. 


1X. Des Pierres. IX. Delle Pierre. 


82. LA pierre amenuifée ou 82. [ Apictra minncciata ë 

brifée toute. menué ell fa- rena (abbia , laquale 

ble, lequel eftant un peu gros, s'ap- €ffndo pin groffzafi chiama fab- 
pelle gravier & gravois. ` biene eghiara. 

83. Les grofles pierres gifent en 83. Ifafi giacciono in terra, 
terce, foit qu'elles en foyent dehors, apparifcano pure ő fiano naſco- 
ou bien qu'elles y foyent cachées; Sti gls feogli e lerocche Stanno 
les efcueils & les roches ou rochers alte fuor. di terra; delle quali A 
paflent la terre & fe monttrenten molte fono inacceffibili. E 


haut; dër plufieurs főt inacceffibles, > 


84- Vne petite pierretombée dans 84. Vn csottolo ô una pietruc- 
le foulier bleffe & fait mal, fi on ne cia caduta nalla fcarpa, non ti- 
l'ofte,& ne la tire dehors. rata ô cauata fuori, fa male 
travaglia & da faflidio. 
85. Avec la queux ou pierredai- 85. Co la cote aguz.ziamo le 
guifer nous aiguifons les chofes re- cat rintuzzate e fmozzate; * Anuer- 
bouchées ou emouflées ; du caillou della felce camiamo 0 battiamo tifei ben 
nous battons du feu ; & de la pierre fuoco ; & col parangane pronis- qui l'ac- 
de touche nous efprouvons les me~ mo £ metalli. cento nel- 
taux. . la penul- 
. 86. Letuf fablonneux ougrave- 86, Il tofo arenofo erunid, ô (aber: 
leux & rude ou raborteux fert à rozzo ferne da nettaree purißi- che ba- 
nettoyer les care i piedi. mendolo 
87. L'albaltre eft du marbre trel- 87. L'alabafiro ¿marmo bian- ne vlii- 
blanc , & le porphite du rougeaftre. chifimo , e I porfido un rofos ee cofis 
à calami- - 
88. L'aimant artirelefer , & fe 88. La calamita * attira il tás vorrà 
tourne tout droit (direftement) ferro, e £ volta drift verfa la dire ca- 
vers le feptentrion; mais le Bezoar tramontana; ma il Bezoar cac. 4145 
chafle le yenin peftilenuiel. ca il veleno pestilentiale. e Lati 
et i A 
89: La B 3 89. La 
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89. Gemmarum pretiofiffi- 89. Der carfundeiftein (ft dee 
ma eft carbunculus , fecunda ab £öfttichfte unter ben edelſteinen / der 
illaadamas, cum turcois , rubi- ander oder nechfte nach jhm ift der 
nus, faphirus, fmaragdus, copa- demant / hernach ber turckis / der 
zius,jafpis, hyacinthus , onyx, tubin/ber ſaphir / ber finaragd/ der 
fardonyx , &c. quacum plerz- topaft/ der jaſpis / der hyacint / ber 
que angulatz micant. onickel der fardoni vnb andere 

. mehr: weicher meiftertheit wan fie 
ecticht ſeind fchimmern vnb einen 
glantz von fid) geben. i 

9o. Hæmatites, ale&otius, 90. Der bintftein/ der taphans 
bufonius arda, lazulus, acha- ftein/ der érotenftein / ber carníot/ 
tes, grahatus * , & pyrites fe- der (afurficin / der agaht / der gras 


quiores funr. nat / der fewrſtein find geringfchäs 
. 3 higer. 
91. Margaritæ & uniones in 91. Die gemeine vnd qtoffeper(en 


conchis reperiuntur. werden in den mufchein gefunden, 


. "925 Corallia funt arbuícule 92. Die cotallen find zweigtein 


marina ramuículi. eines meerbäumleins. 


93. Vitrum cryflalli fimili- 93. Dasgías hat die greichförs 
tudinem habet;at non duritiem; migféít oder áfntiqteit des cris 
fcinditur fmyrite, & nitidatur ſtalls / aber nicht bie hárte ; es wird 
Samio lapide, mit dem ſchmergel gefchnitten/und 

mit gelbe erde gepofierer. 


X. De Metallis. X. Son Metallen. 


94 Etalla è fodinis em. 94, CQ St metallen werden auf 

| Mist vel effodiun- 4 den er oder fundgrus 

tur: è quibus, quia & lique- benanfgegraben: darauf weit fie 

fcunt, & fpiflantur feu confi- fo met flicffend werden/ aff wieder 

ftunt, varia conflantur. geſtehen / mancherley fachen gegofs 
ſen werden. 

9$. Aurum eft perfeétifi- 95. Das gold {ff das volltom⸗ 


"mum, quia puriffimum & pon- menefte 7 weit cs das reine ſte vnde 


detoſi ſimum:ptæſettim obry- wichtigſte ift : fürnemtich das fein 
zum. god. 
96. Clibano vel centies inca- 96. Wenn es auch (jon su bum ` 
tino immiffum , ne hilum fub- dert-mahlen in den ſchmettzofen in 
Rantiz (cu eflentiæ deperdic. einem dieget eingeworfen wird / fo 
verfeuret eo doch nichte vonfeinens 

weſen. 
97. At- 97: Dem 
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89. La plus pretieufe des pierres 89. La pi pretiofa delle gem- 
precieufes c'eft l'efcarboucie , la fe- meeslcarboncolo ő carbonch:o, 
conde apres celt le diamane, puis la l'alira doppo quella il diaman- 
turquoile, le ruby, le faphir, l'efme- te, pot la turchina ó turchefa, 
raude, la topaze, le jafpe,l'byacinthe i/ røbino,il faffiro , lo fmeraldo, 
ou la crifolite , l'onicle ou cornali- il topaz.z.to, il giafpo, U biacinto 
ne, la fardoine:la plufpart defquelles ó grifolito,l'omicolo, e'l fardoneo 
taillées en coing reluifene, rayon- 1, la pia parte delle quali [qua 
nent , eftincellent & donnent un drate a cantoni rilucciono & 
.xres-beau luftre. lampeggiano. 

go. La fanguine,la pierre de coq, 90. La matita, la pietra di 
la crapaudine, la farde, le lazur,l'a- gallo, la pietra di rofpo,la corna- 
gate, lagranate, & la pierre à feu, lina 6 il corneoio, sl larzuro,l’a- 
font de moindre prix valeur &elli- gata,ılgranaro » ela marcaf:ta 
me. , 6 pietra fuocaia fono ds minor 

91. Les perles communes & les prezzo e ftima . 
groffes fe trouvent dans les nacres 91. Le perle communi e refe 
ou coquilles marines. fitrowano nelle conche ó conchi- 

glie di lumache. 

92. Les coraux font des branchet- 92. Icoralli fono rami d or: 
tés ou petits rameaux d'un certain baſcello ô alborello marino. 
arbrifleau niarin. 

93» Le verre a la reflemblance du 93.21 vetro ba la fomiglianza, 
criítal, mais non pas la dureté; il fe mánon la durezza del crifallo; 
coupe avec l'emery, & fe polir avec fi taglia con lo fmerillo, & fi po- 
du tripoly. lifce con terra gialla. , 


X. Des Metaux. X. Delli Metalli. 


94. Esmetaux * fetirent& ar- J Metalli fi cavano ô tirano 
rachent hors des mines ou * delle minere: da" š quali, per- 
minieres: defquels , pource qu'ils fe cioche & fi fundono 9 liguefan- 
fondent ou amolliffent , & fe pren- so, @ "Sing, varie cofe fono 
nent ou s’efpaifliffent, on forge di- fabricate e märtellate infieme. 
verfes chofes. š 
95. Lor eft le plusparfait, d'au- 95. L'orodil pis pevfettosper- 


t Bian- 
che ame 
bedue co- 
me l'un- 
ghia dell 
buomo. 


* dont le 
fingulier 
eft me- 
tal, & 
non me- 
tail. > 


tant qu'il eft le plus pur & plus pe- chee il pis puro e pin pefante ô- 


fancprincipalementle finor *. — penderofo : principalmente il fino 
e: puro. à 

96. Eflant mis jufqu'à centfois 96. Il quale posto pur cento 
au fourneau en un creufet,il neperd volte nel forno de vn grogiolo, 
point la groffeur du noir d'une feye nen perde il groffo d'un nero di 
de fa fubítance ou effence. fauna della fua foftanza ô efin- 
> ` LA 
97. L'ar- B4 97. Lag 


* 


'* qui eft 
affiné & 
cfpuré. 


< 


* Petti- 
pum o- 
leum, pes 
wolium 
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97. Argentum huicproxime 97: Dem fompt das füber sum 
accedit, quum purum putum máfeften / wenn es gediegen vndt 
eft; fed haber fcorias & recre- fantet ift; aberes bat ſchlacken vnd 
menta,quæ amburuntur. abgänge / die davon abgcbrenncé 

werden. 

98. Ferrum,utut duriſſimum, 98. Dascifen/ ob cs fhontas 
ferrugine arroditur: depuratum haͤrtſte iſt wird bod) vom rof ges 
& induratum aliquoties, cha- freffenswan cs gelaͤutert / geſaͤubert / 
lybs dicitur. áu mefrmabten gehaͤrtet iſt / wirdt 

es (tat geheiſſen. 

99. Cuproadhæretærugo;ob 99. Dem tupffer hanget der 
vividam viriditatem ad tintu- grünfpan an/ welcher wegen feiner 
ras expetita, fonderfichen grüne ju den farben 

(cbr begehret vnb geſucht wirdt. 

100. Oxichalcum eft cadmià roo. Das mefing ift mit gall 
tin&um zs: fundi tantum po- mey zubereitet ert: mag wegen feis 
teft ob friabilitatem, non autem ner beiichtigkeit nur gegoffen wers 


extenuari in lamellas. den/aber nicht tn piecheaufgefhtm ° ` 


gen. 


ror. Eleétro ſſannum, & hoc ror. Das eonterfey (f weicher 

plumbum mollius ac vilius e(t, vndt vntecrtfjer ats das zinn/ ynde 
das biey noch geringer ate diefes. 

102. Argento vivo feu hy- 102. Midis wunderbarers ift/ 

drargyro nihil mirabilius:liqui- denn bas qued fiber : cs ift flieſſig / 
dum eft, nec ramen madet. — vnbbod) nidjtnaf. 5. 


193. Nam five id fuper ali- 103. Dann bn geuffefé es gleich 
quid effundas , five ei aliquid vber etwas auf / oder ſenckeſt in 
immergas , five afpergas , nihil Daffeíbíge etwas / ober fprengefis 
made{cir. damit an/wird nichts davon feu dt 

oder naf werden. 

104. Sal, alumen, antimo- 104. Das faig / der alaun / das 
nium feu ftibium;vitriolum feu*fpícf-atag / das tupfermaffet/ der 
chalcantum , nitrum , fulphur, fa(peter/ bet ſchwefel / der jubens 
bitumen , naphtha *, bolus ar- leim / das fteinöht / der armeniſche 
menus , terra figillata , ceruffa, bolus, bie geſtegelte erbe / bas bien 


creta , rubrica , cinnabaris feu weiß / die kreide / der cínnober ober 


minium,auripigmentum feu ar- menníg / das operment / das bergs 
fenicum,ochra,chryfocolla &c. gelb / das berggruͤn / dec. werden mis 
fucci minerales dicuntur, aro- neraliſche fäffte oder berafäffte ges 
matariorum merces, nennet / fo der materíatiften wahr 


XI. De XI Bon 


“ASA 
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97- L'argent en approche le plus 97. L' argento fe neapproffima 
prés,quand ileft pur & net, mais il & aunicina il pin effendo puro 
adelaloppe & certaine efcume ou & ¡fquifito, ma ef tiene vna 
ordure, qui fe brufle tout à l'entour fpuma ó fehinma che fe gli bru- 
d'iceluy. feia attorno, 

98. Lefer, quelque dur qu'il foit, 98. 11 ferro, quantunque du- 
eft rongé de fa rouillure * ; eftant riff tmo, fi rofica dalla fua ruggi- 
affiné ou puriñé Ec endurcy ou ne,purificato ó affinato & indu- *defon 
trempé par pluñeurs fois op l'ap- yaropin volte,fi dice acciaio. mafche- 
pelle acer. > 

99: Aucuivtes'attacheleverdde 99. Al rame s attacca il vera 
giis , lequel, à caufe de fa verdeur dezame, il quale per fua viva 
wes- vive , eft fort recherché pour verdezza è affai ricercato & 
les teintures. " defiderato per le tinture. 

100. Le laiton c'eft airaing où ` 100. 11 latone óoriéalco èra- 
bronze , teint de calamifle : qui fe me ó bronzo tinto di cadmia:il- 
peut feulement fondre à caufe de (à quale fi puo folamente liquefare 
friabilicé ou facilité à s'efmier & per fua tritenollezza ó facilta 
pulverifer, mais non pas efie eften- da effzre poluerizz.ato, ma non 
du en petites lames. diflenderfi in piaftve ő tamolerte. 

101. L'eflain eft plus mol & plus 10 1.Lo ffagno e pin molle e vile * Metallo 
vil que le laiton faitis, & le plomb che la raggia (latone artificiale) fatto d o- 
encor plus que l’eitaing, il piomba ancora pis di quella. yo con la 

102. Iln’yariendeplusadmita- 102. Nienteó pis ammirabile inte 
ble que le vif argent : il eftliquide, dell’ argento viue 5 efo ë liqui- 1 


* D H , H rt 
& ñ toutesfois 1l n'eft point moite do , né iuttauia bagnato. Lg QA 
ou mouillé, fes 


103. Car foit que tu le verles fur 103. Perche 6 fia chetulo 
quelque chofe , ou que tutrempes verfi fopra qualche cofa, ó che 
& plongés quelque chofe en iceluy, ne fommerghi alcuna in efo, à 
ou bien que tu l'arroufes , il ne s'en che tu l'inaqui, nalla pur di Jo 
mouillera pourtant point. fibagnera. 

104» Le fel, Palun, Vantimoine, 104. Zl fale, l'alume, l'anti- 
le vitriol ou la couperofe , le falpe- monio , il vitriolo ô la cuperofa, - 
tre ‚le fouffre , le bitume ou timon! falnitro,il folfore, ilbitume, il 
glueux, le nafte ou petrolio, le bolus perroglio, il bolo armenio, la ter- 
armeniac la terre feellée , la cerufe va fugellata , la círufa 6 biacca, 
ou le blanc de plomp & d’Efpagne, la creta, la robrica , il cinabro ô 
la croye,le crayon rouge , lecinna- vermiglio, l'orpimento ô arfens- 
bre ou vermillon, l'arfenic orpin ou co, l'ocrea, la boragine dj orefice 
orpiment , l'ocre , le bourras ou la ő faldatura dell oro; Get addo 
foudure & colle or, Ae fontap- mandano ſughi minerali , mer- 
- pellez fucs mingraux , mercerie d'e- cantia di fpetiali. 
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XI. De arboribus XI. Bon baͤumen eno 
- SfruCtibus. früchen. 


zer, p Lama fibris radicum 105. As erdgewaͤchſe / in 

humorem imbibens, dem es durch die fafen 

alefcit, viget, frondefcit, & flo- oder zafertein der wurtzei die feud» 

ret. tigkeit an fid zeucht / wádhfet/ gris 
net / gewint blaͤtter / vnb binet es. 

106. Eo deflitutalanguet,flac- 106. So «s bero. manget hat / 
celit, marceflit , arefcicque illi- wird cs ſchlaff / verwelcket / vnd vers 
co. x dorret arfo bald. - 

107. Stirps dicitur, quatenus 107. Ein ftam wird es geheiffen/fo 
fein faftigium , ramos , ramuf- fern es fig) in cine ſpithe / äfte/ aͤſt⸗ 
culos,& frondes pandit. Icin/ vndtgrúne zweige oder (aub 

aufibecitet. 

108. His defe&is revulfiíve, 108. Nachdem diefe abachamwen 
trunci, caudicis & ftipitis no- oder abgeriffen find / hatt cs den 
men habet. nahmen eines ſtumpfes / tiores 

; vnbt broces. 
109» Extrinfecus cortex eft, 109. Bon auſſen (ft die farte rins 


Anuinfecus libri & albutnum, de/ drinnen die inwendige weiche 


qui glubi poffunt, dum virent ; rinde oder dafi baft / vnbt bie dina 

medulla veró intima. ſpint / weiche / ſo tang fie gruͤnen / ab⸗ 
geſchaͤtet werden tónnen der fern 
aber ift das innerfte. 


100. Arboribus folia dela- 100. Den bäumen fallen dic blaͤt⸗ 
buntur, & recrefcunt, prater- ter ab/ond wachſen wieder/obn at- 


quam gummofis,quz continué fein den hartzigten nicht/ weichebe- ` 


ufque & ufque vernant , ut bu- harrlich / fort vnb fort tote (m frús 
xus, aquifolia feu agtifolia , ta- {ing oder tengen grün find / ats der 
xus,&c. buxbaum / der flechpaim wder 
: wald tiſtet / der eiben - baum/ &c. 
111. Pomus feu malas, py- 111 Derapfet-baum/birn-baum/ 
rus,cetafüs,prunus,ficus, oliva, tirſch baum/ pflaumen-baum/ fete 
arbores funt faiva:fraxinus,fa- gen-baum / oc(-baum / find zahme 
qunm — fil- ober gepflantzte baume : die eſche / 
res. 


die buche/der fpinder baum / die erl ` 


dic haynbuche / ſind wardbäume- · 

112. lle omnes frudiferæ: 112. Syene find alle fruchthar:vne 
barum pleræque ſtetiles, utbe- fer dieſen (f der meiſte theif vno 
tula , populus alba, populus ni- fruchtbar / twie die bircken / die pas 
gra, peto 
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XI. Desarbres & des XI De gli alberi 
fruits. & frutti. 


105» ne plante artirant ou beu- 105. L A pianta beuendo 
ET. vant l'humeur par les fi- Uhumore per le fibre "ri E, 
bres & petits filets des racines, delle radici, erefee , piglia forza NE 
eroift, prend force & vigueur , jette ő vigore, frondeggia,e forsfce*. * Inuigo Si 
des fueilles, & fleurit. vifce ver- 
106. En eflant privée , elle lan. ' 106. Effindene priuata. ella deggia, 
guit , fe fleftrit , fefane, & (e leche langue, fifiacca, marcifce, & fi rinuerdi- 
incontinent, fecca incontanente. fre, fe ta~ 
107. On l'appelle arbre entant 207. Si dice ferpo e ceflo in- verdit. 
qu'elle s'eftenden cime,en branches tanto che fi ſtende in cima,in ra- 
ou rameaux, en branchettes , & en mi, ramicelli, &fronde o foglia. A 
fueilles. E 
108. Lefquelles eflant couppées ` 108. Quefi tagliati e Spicca- E 
ou oftées, elle a le nom de tronc ti che fono, ella ha nome di tron- : 
d'arbre & de fouche. co ‚buflo ‚ceppoö Jocco · 


wu. w wo: 
TU" EL E 





109. L'efcorce eftau dehors, au 109. Di fuori € la ftorga, & 
dedans lecanepin , (la plus fubrile didentro la rafa (feortez.za) el 
& deliće efcorce * ) & l'aubier ou bianco, che mentre ( fin che) € x Grias 
aubin, qui fe peut peler ouefcor- verde,fi può feorzare; ma la mi- quelle on 
cher, pendant qu'il eft verd & en dolla ë la pisi intrinfeca & inti- efcrivoic 
foüeve ; la moiielle eft iatime, tout ma- jadis, a- 
au milieu ou au cceur. : vant que 

110. Auxarbres combent &re- 110. LA gli alberi caftano & le papier 
croiflent les fueilles, excepté (hors- ricrefcono le foglia , eccetto a` D in- 
mis) aux gommeux ou relincux, gommofi, che verdeggiano eon- ventés 
qui font continuellement verds non rinuamente e fempremai come 
moins qu'au printemps , comme le pella primauera , comeil buffo, 
buis le houx, l'if, gc. l'aquifoglia , il taffo à dattoliere 

— Š 

111. Lepommier, poitier, ceri- 111. Zlpemayvo , peraro, cire- 
fier, prunier, figuier,& olivier font gio, fufinaro , fico ó ficaro , & 
arbres femables , à (emer: le fraine, olimo od olimaro fono arbori da 
le fau, le cherme ou la chermine, féminare : il fraffino , 3 fageio, 
l'aune ‚le fraine fauvage ou l'orne, ;/ carpine, l'alno , Porno, felua- 
font fauvages,atbres de foreſt. tici. 

112. Tous ceux-la font arbres 112. Tutti quelli fruttiferi: 
fruitiers: & la plufpart de ceux-cy la piss parte di gwefti fterili ér 
fteriles & infertiles, comme le bou- infrwttiferi , come la bietola le 

u, tres 
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gra, falix; quz dat vimina,quo- pelweide / tie afpe / der weiden 


rum contextu corbes & crates baum / weicher ſchwancke reifer 
fiunt atque tricantur. oder gerten gibt / aus deren zufams 
men flechtung fóibe vnde flechten 
(huͤrde / wagen tőrbe) gemacht vnb 

geflochten werden. 

113. Abies proceraeft , ut & .113- Die weißtanneift hoch / wie 
picea, larix , cedrus , cupreflus: auch die rothtanne / ter terchens 
palma da&ylos ferens fi curva- baum / der cederbaum / die enpaeffe: 
tur, eo validius in fublime niti- fo der patmbaum/ wether battetn 
tur, trägt / getruͤnmet vnbt gebeuget 

wird / waͤchſet er defto flärder in 
die höhe oder vber fi. - 

114 Quædam umbriferæ 114. Etliche find ſchatticht vnde 
fant, & umbracula przílant , geben faten ; benamentiich die 
feu opacant; nominatim cilia, (ínbc/ber adorn/der rúftbaum oder 
platanus, ulmus, & cater lati- i(mbaum / vnb andere viellaubige / 
folia, atque frondofæ. voll vnot breitblaͤtt erichte. 


115. Gemma hians protru- 115. Die auffaetbane -tnofpe 
dit florém, flos fru&um imma- treibet die bite herfúr; bie brúte die 
turum, cujus loco in fico grof- vngcitige frucht / an beffen féatt in 
falus prodit. dem feigenbaum die kleine vngcitis 

| ge oder vnreiſe feige hervor tompt. 


116. Qui pofleà maturefcit, 116. Welche nachmals reiff oder 
& carpitur, aut per fe decidir, zeitig tvtrb/vnb abgebrochen; oder 
aut decutitur, . fátlet vonfich ſelbſten ab / ober abs 

geſchuͤttelt wirdt. 

117. Quidam (ant pracoces, 117. Ettiche feind frühzeitig / ets 
alii forotini ; quidam perennes, fiche fpäte/ettiche tawerhafftig vnb 
üt bacca juniperi. —— wie die wacholder⸗ 

ceren- 


` 318. Eduntur autem vel re- 118. Ste werden aber entweder. 


centes, vel vieri, vel fracidi, ali- frifch oder welck verfchrumpfft / 
quando cum termite devul(: verruntete / oder teigia geffen; bife 
aliàs aflervantur in oporotheca weiten mit dem aft abgeriffen : fon- 
feu oporophylacio. fen verteabtt und hattet man ſie in 
š obftfpeichern/ vnb obſtrammern. 
119. Cerafa oblongis petio- 119. Die tivfchen bangen an 
lis feu pediculis pendent: ama- fängtichten ftieten : die ammern an 
rylla breviufculis, tuͤrtzlichten. 
- 120. Mefpilafunt ee: 120. Die miſpeln find un 
vn 


i 


| 
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leau,le tremble ou peuplier blanc, le tremolo ó la pioppa bianca , la 
peuplier noir, & la faux; qui donne pioppa nera, e la falice; che porta Yu 
ou porte des oferes,par l’entrelafle- delli vimini ó venchi , della cus SP 
ment defquelles on fait & entrelalle tefitørae tralacciamento fi laca 
des corbeilles,paniers,& des clayes. ciano dr intricano cefle, panieri, 

Gr cafelle ó gratticci. 

113. Le fapin eft fort haut & 113. L'abiete è molto alto, fi 
grand,comme auffi le pin * ,lelat- come altref il pino, il larice, il * Dont 
ge, le cedre , & le ciprés; la palme, cedro, il cipreffo: la palma, che defcoule 
qui porte des dattes ou figues roya- porta datteri, «ffendo piegata ſi |a poix 

des, eſtant courbée elle s'efforcetant sforza pis gagliardamente di & la tern 
plus de fe relever & redreffer. riforgere in alto, bentine — 
| ouleter ——— 

114. ll y enaquelques-unsom- 114. Alcuni fono ombrofi, che penin ` 
brageux , qui font de l'ombreou porgono ombra, ombreggiano e ACE > 
ombrage, qui enombrent & om- addombrano ; e nominatamente eS 
bragent; & nommément * le tiller; él tiglio,il platano, P' olmo, ¿> al- * notam= > 
le plane,l'orme ou ormeau, & d'au- tri fogliofi fronzwtiófrondof, ment. 
tres à larges fueilles, qui font fueil- che anno le foglia larghe, ET 
lus & touffus. : et yo: 

115. Le bourgeon * ou bouton 115. L'occhio ô bottone sha- * Delà ` 
s'entrouvrant pouffe hors la Heur, dacchiante e sbadaglianteapré- vient . > 
& la fleur le fruit non encor meur; dof, egli [pinge fuori il fiore „il bourjon- ` Sieh 
au lieu duquel il fort & vient au fere poi il frutto non matwro,in ner, Gc + 
figuiet une petite figue. vece delquale fi produce nel fico boutons, 

; vn ESCH öpiciol fico. ` ner, Ra 

116. Qui fe meurit puis apres, & 116: Che fi matura doppo , eft JS 
fe cueille , ou tombe de foy mefme, coglie, ő cade gim daperfe* ső "De — — 
ou eft abbatu & fecoüc. v" Ó ferolla»  - Bei, * 














117. ll y en ade haftifs (hafti- 117. Alcuni di efi fono pri- 
veaux ) d'autres tardifs , d'aucüns maticci, altri ferotini, & alcunt 
perpetuéls qui durent toufiours, côtinui che durano fempre, come. 
comme les graines de geneyre. le coccole ő granella di genebro. 
118. Maison les mange ou frais 118. Mafi mangiano 6fre[- 
& nouveaux,ou attendris & amol- chi, ô inteneriti & molli,ó muf- 
lis, ou Heltris & demy pourris , & fti e petrefatti; taluolta colti col 
quelquefois cueillis ou atrachez ramo; altrimente fi guardano in 
avec la branche : Au refte on les camere di frutta» 
garde dans une chambre à fruit, ` i 
. 119. Lescerifes pendent * ades 119. Le ciregie fono appiccate * Sont 
queuës un peu longuettes; lesama- apezzwoliö gambi lunghi; le penduës. 
relles ou griottes à des courtes. marafthe o amerineacurti- == 
120, Les netes font yelués moul- 129, De neſpole ſeno muſtoſas 
fués lofe 
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fa, calculofaque five lapidoía; vnd ſteinicht die pflaumen / zwetſch⸗ 
pruna, damaſcena, armeniaca, ten / moreilen / ſaͤfftige pfirſchen / 
perlica fücculenta , cerina, na- ſpilling / tteíne pflaumeny ſchlehen / 
na, filyeítria, oſſiculata. ſindt ternicht / haben ſteine. | 


121. Putamen amoveat, & 121. Wer den fern effen will / 
nucem (hi caſſa non eft) denti- muf die (bate hinweg thun / vnde 
bus aut nucifrangibulo frangat die nuf (fo fie nicht bot oder taub 
oportet , qui nucleum effe vult; (f) mit den zaͤhnen auffbciffen/odeer 
five fit. juglans , five avellana, mit dem nußpicker auffichtagen: 
amygdalum,aut caflanea , quas eg fey gleich eine weiſche nu f / oder 
fert nux , corylus , amygdala & eine bafeinuf/ ein manbet/ ober cin 
cafianea; item tribulus, . caftanien/werche ber nußbaum / die 
haſelſtande / der manderbaum/onde 
caſtanienbaum traͤgt; wie auch die 
waſſernuͤß. 

» 

122: Suber, ilex, & quercus 1212. Das pantoffethoi oder 
glandes & gallas, pinus nuces goꝛckbaum / die fteineiche/ vndt die 
pineas feu flrobilos , nucleos eiche tragen galläpffer und cichein/ 
habentes;qui faccharo condiun- die ficte zahnzapffen / fo terne has 
tur, cornus corna, laurus, acer, ben weiche ín zucker eingemache 
& orbus baccas ferunt. werden / der cometbaum dyrlitzen 

oder herlitzen / der (ozbeerbaum der 
maß hotderbaum / vnd der ſperbeer⸗ 
baum beerlein. 

123. Pyra tam TR à 123. Die mufcatellerbien fo wot 
uam cartera, piftachia, fofba, ats alle andere? dic fiftict ober wer 
liguz , cotonea feu cydonia, (dye pimpernuͤßlein / die fpeyerting/ 

aurantia, citrea,limonia,& pu- das johannis bꝛodt / die quítten/ 

nica feu mala granata ftipant, die pomer antzen / die cítronen / die 
adftringune , oppilant : ficus, (imonten/die granatápffet ftopffen 
fraga, mora mori, mora tubi, vndt machen hartieibich:die feigen/ 
mora rubi idzi, mora myrti feu erdbeeren / die mautbeeren/. die 
myttilli (vaccinia, )uvz grofu- ſtrauchbeeren / die himbeeren / bie 
lariz , melones , pepones , cu- heidelbecren/die ereugeibeeren vnbt 
curbitæ, cacumeres, jujubz feu. Johanniß becren/ Sie metonen / die 
zizypha,& uva paffzlaxant. pfeben / die kuͤrbiſſe / die gurcken / die 
jubeben / die groſſe vnd kleine roſi⸗ 
nen laxiren / ſuͤfften oder machen 
weitleib ich · 


124. Thus, 124. Der 
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fuës ou cottonnées & pierreules; & lofe granellofe à pietrofe:& i fu- 
les pruneaux, les prunes de damas, fimi , le prugne damafchine , le 
les abricots , les peíches pleines de meliache ő armeniache, i pefchi 
fuc öz d'eau , les prunes jaunes , les pieni di fugo;i fufini gialli, i pie- 
petites prunes, & les prunelles , ont coli fufini , le prugnole ó prugne 
des noyaux. feluatiche , hanno delli noccioli. 


121. Qui veutmanger le noyau 121. Bifogna leuar la feorza 


ou cerneau d'une noix , il faut qu'il 6 l'gwfcio, e-rompere d Shezzar à 
ofte la coquille, & caffe la noix avec la noce co’ denti ő con un caffa= Š 
fes dents ou avec un caffenoix (un noce, fe quella non ë caffavuota ` ET 


croquenoifette ) fi elle n’eft vereufe, edi niun valore , chi vuol man- 

galtée & de nulle valeur,qu'il n'y ait giare il gariglio ô nocciolo , fia 

rien dedans; foit une noix *, une pur vna noce,omero una noccimo- * L’entre 

avellaine ou noifette , une amande, la, à vna mandola , 6 vna cafla- deux du FI 

ou une chaftagne , portéedu noyer, gna,portata noce , dalnoc- cemeau = 

du noifelier ou noifetier,de l'aman- ciwolo,dal mandorlo,ó dal cafta- de la~ 

dier, ou du chaftagnier: comme gno: fi come anco il tartufo. quelle | 

auf les truffes ou faligors. s'appelle ` 
122. Leliege, l'yeufe, 8clechel- 122. Il fowero,l'elce,e la guer- zeit. 

ne , portent des glands & des pom- cia portano ghiande e galluz * Du pre- 

mettes ou noix de galle, le pin des ze 0 bozzachioni. il pino ffrobi. miert ` 

pommes pointués , lefquelles ont liómocidi pino, lequali hanno coupne ` 

certains pignons, que l'on confit au delli pignoli, che fi confertano nel cher pas 

fuccre (& cela s'appelle pignolar)le zwecare, il cornio öcornolaro l'arbre, ` 

cornoillier des cornoilles,le laurier, cornole, l'alloro, l'acero,e l for- per lo pris 

l'erable,& le cormier ou forbier des bolero delle orbacehe ő coccole. mo colpo 

bayes ou petites pommettes. ^ nen cade 
123. Les poires, tant les mufca- 123. Lepere cofiben le mofca- la quera 

delles , que les autres , les piftaches, delle, che le altre, li piffacchi, le cias 

lescormes ou fourbes ‚les carrou- forbole, le guainelle carobe à ca» 

ges ou carroubes , les coings, les robole, i cotogni gli aranci,lı ci- 

oranges, les cicrons,les limons, &les troni,i limoni,C i pomi granati 

granades , font reftingeans ( bou- ő melegranate,atturano,reflrin- 

chent referrent & conftipent ) les Zeng & oppilano: i fichi , le fra» 

figues,les frailes, les meures de meu- gole, le more di moraro , le more 

rier, les meutes de ronces ‚les fram- di rovi, li mortelli, le mortine 6 

boifes,les meures de mirtes les gro- mortelle,le va [pine ó sva gref- 

felles , les melons , les pepons,, les pine, š meloni,i peponi,leweche, 

courges ou citroüilles, les concome # cocomeri , le gingiole y ele nva 

bres, les jujubes,& les raifins fecs ou pafè e di corinto, rilafciano als 

de cabas & ceux de corinthe font /argame & aprone. 

laxatifs ou aperitifs ( donnent ou. 

verture, defopilenr. ) 


H 
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124. L'en- 114: Lim 
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~ 124. Thus, myrrha, malli- 124. Der weyhrauch / die myrer | 
„che, camphora , farcocolla, te- der maftit / die campfer/ der perfi- 


+ 


we" 
A 
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xebinthina, refina, & pix, fucci fe wundtbalſam / der terpentim/ 


& gummi funt arborum certa- das hartz / vndt das pech / findges 


"i zum: quin & fuccinum lyncu- wiſſer báume fáfft vnbt gummi: 
- rium (eu gleflum gummi quod- ja auch der agftein oder bomftein 
> piam eft,ut ferunt. ` fraud) ein gummi / wie man fagt. - 


XIL De Herbis. XI Bon Kräutern, 


125 pre cauli vel fcapo 125. (EN (s traut ſtehet vnbt 
innititur. Quzdam wádft auff einem 

ut przdi&z cucurbitæ , cucu- frántigten oder geraden fíenget. 
meres , &c. ocyffimé crefcunr, Etliche ote die vorgemelte türbiffe/ 
& emoriuntur quotannis, præ- gurden/ &c. wachfen am aller ac 


tet fedum feu äis , & fdyminbeften / vnot erſterben jaͤhr⸗ 
L 


"vincam pervincam , quz per- (idj/aufferfatb der haußwurtz / vnd 
 ennant. dem ingrún oder fingrún/ fo das 
ganhe jahr hindurch wären. 
126. Ex his tapum, napus, 126. Darunder werden die rübe/ 
ezrora, Dier ; raphanus major, die ſteckruͤbe / die möhre oder gerbe 
& raphanus minor , paflinaca, ruͤbe / die gritzetmoͤhre oder geier⸗ 
braflica , fpinacia , crambe feu lein / der meerrettig / ber rettig / bie 
braflica capitata, braffica apia- paftenaden/die kohle / die ſpinecſch / 
fta vel (abellica, atriplex ‚ladu- das tapyifttauc ober hauptkohle / 
ca, fcolymus , cyclamiuus feu die érauféobie / die metbe/ ber fate 
cyclaminum, apium five perro- fid) / die welſche diſtein oder artis 
felinum, cærefolium , nantur- ſchocken / das ſchweinbrod oder ers 
tium , & cochlearia , olera yo- daͤpfell / der peterſilie / daß kerbel⸗ 


cantur. traut / die Ereffe / vndt bas leffel⸗ 
| traut / werden fobiéräuter ges 
nant. 


127. Fruges funt, quz incul- 127. Diefeidfrüchte ſind / weiche 
mum feu calamum fargunt , öz mit einem beim fich empo: richeen/ 
fpicas five ariftatas , five muti- vndentweder gefpifite ober ſtump⸗ 
cas ferunt; glumis autem gra- fidjte gären tragen: bas kornlein 
num fovent;ut oryza, zea ador, aber inden baͤlgen hegen; wieder 


- milium , panicum, frumentum reiß/ die fpei ober Dinc'e(£om/bet 


faracenicum,& frumentum In- Dirfe / ber wefhe hirſe oder grieß/ 
dicum. das heydetorn / vnbt das Indiani⸗ 
(de forn. | 


128. Legumina vero fili- 128. Die huͤlſenfruͤchte aber in 
quis & valvulis , ut in faba , pi- den hulſen oder ſchoten vnbt Go 
ío, au 
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124. L'encens,la mirre le maític, 124. L'incenfo, la mirra, il 
le camphre , la terebentine ou tor- ssaffíce, la canfora, la farcocol- 
mentine, la refine, & la poix , font la,latrementina, la refina, ela 
gommes & fucs de certains arbres: pece, fono fughi & gomme di cer- 
voire mefmes l'ambre eft une elpe- ti arbori: anzi l'ambra ë altrefi 
ce de gomme, à ce que Fon dit, vna fpecie di gemma , ficondo 

che fi dice. 


XII. Dés Herbes, XII. Delle Herbe. : 


11$. ps s’appuye ou fe 125. L "Herba fi appoggia 
| tient fur la tige Quelques *fopra il gambo 9 ee- 
unes comme les fuídites courges, fo, Alcune come le predette 
concombres,& autres, croiflent fort zecche, icucumeri, @ altre; 
viftement, & meurent tous les ans, creftono prefifimamente , & 
hormis la joubarbe (ttiquemadame mwoiono ogni anno, la fempreni- 
. ou tabavit) & la pervanche, qui wa dla prouinca snfuori , che 
durent toute l'année, ^ feno. immortali, & durano per 
. i tutto l'anno 
126. D'entre icelles, larave, le 126. Di quefte,la rapa) il na- 
nayeau ou navet, la caroue,le cher- syone,la carotta,il fifaro, il rafan 
vis, le refort , la rave, la paltenade, no;il rafanello à radice, lapafti- 
les choux verds , les efpinars , les naca,i verzi,lo fpinace,i canoli, 
choux cabus, les choux crefpus, les li verzi crefpi, Patriplice, la 
atroches ( follettes ou bonnes da- /att#ça , l’articioceo o carcioffa, 
mes ) la laittuë, les artichauds , le il pan porcino , l'appio à petrofil- 
pain-pourceau ou les toupinam- co, il cerfoglio , sl crefcione,e la 
bous,le perfil, le cerfueil,le cxeflon, cwcchiara , ‚fi domandano herbe 
& la cuillerée ou cochleaire, s'ap- bwone da mangiare. 
pellent herbes potageres , bonnes a 1 
snanger. 


127: Les ble* forit ceux, qui croif- 127. Le biade fono quelle, che 
fent & s'eflevent en tuyau ou cha- fj /egano in vn gambo ó calamo, 
lumeau, & portent des efpics ou `g portano fpiche ő barbate G 
barbus eu fans barbe ; mais ils con- fenza barba, confervandoe tra- 
fervent & contregardent leur grain tenendo il lor grano in certe gnf- 
dans de petits bourfers ‚commelle cje; come il rifo , La fpelra oil 
is, l'efpeaurre ou le froment,le mil formento , il miglie , il panico 6 
let ou la millace, le m" le bled de panjz.zo,il formento faracenico, 
farrafin, & le bled Indien ou de e l'indiano, 

Turquie. 

128. Mais les legumes ep des 128. Mali ligumi in gufcie 

goufles ou elcofles & de petites & panelle, come d da vedere nel- 
peaux, ç I M 


y 
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fo, cicere, vicia, érvo , lente, fen-fádtein/ ats an der bohnen / der 
lupinis , phafeolis videre elt. erbi / Der ticher / der wien / der 
f tofiwicten / der tinfe / der feigboh⸗ 
ncn/ vnd (djmind bobne zu ſchẽ iſt. 


129. Sed qui fit ut triticum 129. Aber wie tompts / das der 
in filiginem feu fecale& olyram, weitzen ín roden vnbt leichten oder 
imó in zizania & lolium feu æ- geringen weiten / ja noch wot in 
ram, hordeum in ægylopem, vntraut/ in trefpen/ ont t nitch/die 
avena in avenam fatuam dege- gerfte ín taube gerften ober gerftens 


neret ? rabe / der haber in tauben-haber 
abattct vnb vmbſchlaͤget? 

130. Fárrago pecoris causà 130. Das gemenge ( gemifchte 

feritur. ` futter) wird def viches halben ges 


feet. 1 
131» Bulbofa,feubulbum pro vr, Zwibelwurtzlichte / oder die 


radice habentia, funt; allium, an Gott der wurtzei ein gwiber ha⸗ 


cepa, portum , colchicum , li- ben/find: ber tnoblauch / die zwie⸗ 
lium; & exotica , afphodelus, bet/der (audy/ bie zettloſe / die tides 
anemone, hyacinthus , marta- vndt die außlaͤndiſchen / die affos 
gum , narciflus , fcilla (fquilla) dill / die anemon / der hyacint / die 
tulipa, & ë, goltwurtz / die hornungs · blum / die 
meerzwiebel / die tulpe / dec. 


132. Aromata quadam ex- 132. Ectulche gewuͤrtze find auß⸗ 
tranea, & quzdam vernacula (ándifd)/ vndt etliche beo vns ges 
funr; ut piper, gingiber , cedoa- toa fen: ats ba (ft der pfeffer/ der 
ria feu zadara , cinnamomum, ingber/der zitwer / das zimmer / die 
nux myriftica,macer vel macis, mufcatenuf/ die muſcatenbluͤet / die 
caryophylla, " nágelcin ober netten, i 

Acorum,corindrum ,ani- Der calmus / der coriander/ der 
fum, anethum, cucubz , cumi- anís / die cubeben / die tille / der 
num, finapi,ctocus vel crocum, fümmet / Cet fenff / der faffran/ 


galanga , atum , carum feu cat. ber gatgan / der bavoren- imber/ der 
vum, cnicas (cartámus), foeni- ! nict/bet wilde faffran/der 
culum,thymus. fenchet/der tbyman. i 


133. Odorifere & corona- 133: Wolrichende vnbt trant, 
riz, è quibus corollas,ferta, at- Eráuter / daranf man traͤntze vnde 
que fervias vient , funt : amara- ſtraͤuſſer bindet / ſind: der majoran / 
cus ( fampfüchum, majorana) der tauſendſchoͤn / bie maßliebe / Die 
amaranthus , bellis , calendula. ringelblum obergotobnibm..— — 


Caryophillas, digi talis,laven- Die nelcke / der ſingerhut / bet (as 
dula, leucoium luteum, leu- vendel / die gerbe neicke / die welſche 
coium viol 
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peaux, commeileft à voir en la fe- lafana, nel pifo * nel cece, nella * che f 
ve , au pois , au pois chiche, enla viccia, nell erwo , nellalente d ¿icono 
velle,en Vers, en la lencille,és lupins Zentiechia , ne lupini , & nelli baccilii 
ou feves de loup, A és fafeolesou. faginoli. efendo ^ 
feves de Rome. f uS 
129. Mais d'ou vient quelefro- 129. Ma come f fà (donde véfehi 
ment s'abaftardit & degenere. en viene) che'l formento traligna “neile gu f 
feigle , & blé-feglé , voire en ziza- & degenera infigala , & for- cje 4 
me & yvroye? l'horge en orge ba- mento fegalato,anziinzizania ` 
flard , la bonne avene en avene: e l'oglio: l orzo in orabanche, la 
ron ou avene forte ë gaftée. biada o anena in anena baflarda 
. 1 - efciocca ? ; ` 
"130. On feme le métail pour le 130. L'ocimo * fi femina per * miflu- 
-beftai. 27 lo befliame. š ra di le- 
| ° gumi, 
151. Les herbes qui ont les raci- 131. Quelle c'hanno le radici meflange 
nes rondes , ou des teftes pour raci- rotodeoveró bulbi &fealogniper de divers 
nes,font,l'ail,P'oignon,le pourreau, radice, fono; l aglio,la cipolla il grains. 
la mort aux chiens, le lis; & des porro, il colchio ő ermo dattilo il 
eftrangeres (d'autre pays ) l'afpho- giglio; & le foreftiere ( pelegrine. 
dilles ou hache royale , l'anemon, d altropaefe) l'afodillo , lane- 
l'byacinthe , le foucy * , le narcille, mone, l'sacinto , il mirafole , il 


la charpentaire ou clocheue , latu- nareifo,la bila, la tlipa, e. | 1? 
lipe,&c. coup de 


132. Desefpiceries ouefpices ily 132, Dellefpezserie ő aroma- n 
ena quelques-unes d’eftrangeres,& +; aleune fono forefiere ; alcune —— 
aucunes de noftre pays: commele del noftro paefe: come , il pepe, il din, fe dit 
. poivre, legingembre , le creronart, gengebre, la cedoaria, la canella; Aine 
. la canelle la mufcade,le macis ou la [a uoce mofcata , ilmacis é for perfonne 

fleur de mufcade, les cloux degirofle di mofcatayilgarofano. ` angnoif- 
Le galange, le coriandre, l'anis,  Icalamo, ıl coriandro,l'ani- Ge ge 
l'anet , les cubebes , lecumin, la fo, Paneto,le cmbebe, il cumino , le plus 
moultarde a le faffran , le galingac, la fenape, il zafferano il galgano heureux 
Varifare ou vit de chien , le chervy, ó la golega, l'arifaro 6 gigaro „il bag 
le cumin blanc, lefenoüil, lethim carvo, il gnidio ‚il finocchio, il damon- 
ou la matiolaine d'Angleterre. ° timo, ^ de mó 
1 3 3: Les herbes odoriferantes(qui 133. 1 $odorifere ecoranarie, ve-tou 
fentent bon) & bouquetieres, dont dallequali legano e cerchiano co. jours 
on fait des couronnes guirlandes ou yone , ghirlande e mazz.i ó cap. uelque 
chappelers, & des bouques, font : la pelletti , fono: la majorana, l’a- is en 
marjolaine, le paffevelours , la pen- maranto 6 fior di grana, la vio- psi t- 
fee, le foucy. ^ ladigiardino,lacalendula.*. din, 

— L'œiller,le dé,lalavande, layio- 72 garofano; il ditale, la la- 

lecte aune, la violette Iralienne, senda ‚la viola gialla ‚la viola 
(blan- C2: - Ita" 


YY A IMPI 
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l 


coiam Italicum (album & ru- wiet (weif vnb toth ) die panenges a 


brum) pæonia , rofa, rofmari- die rofe/ der vofemarin / die meyene 
nus feu libanotis , lilium con- bluͤmiein / das weichen / ber quemo. 


vallium , viola, ferpillum , pri- dell / das fimmeifdtáffetcoen / die | E 
mula veris, confolida regalis,& ritterſporn / vnd der weiſſe reinfarn · 


ptarmica. | 
134. Gramini accenfencur, 134. Bum graf werden getech⸗ 
aline, anagallis, anonis feu net; ber hünerdarm / ( das vogel 
ononis, anferina,betonica, bif- traut ) der gau dpeit / die betobechet 
torta, burfa paftoris , chamz- ober fta(ltraut / ber gänferig/ bie 
drys, carex, confolida feu fym- betonten / die nattertourt; / das tds 
phytum , convolvulus feu fmi- fhetraut/ tas gamaͤnderlein oder 
lax, cufcuta cytifus, diétamum, vergifmein-nid)t/das rietgraß/die 
etica. waliwurtz ober fécintodile, die wins- 
| bc/ die ſlachsſeide / der tlee Dor cans 
diam / die pende. 


Euphragia five euphrafia , Det augentroft / die ett / das 
lappa , lagopus , lepidium, mal- bafenpfôtticin/ die witdefreffe/ die 
va, millefolium, mufcus , pilo- pappel/ die fi daffogarb / der moß / 
fella , perficaria , pulicaria feu das manfóbricin/ das floͤhtraut / 
phyllium, plantago , polygo- der wegrich/der wegtritt / die weißs 


natum, polygala, prunella. wurtz / des H: Geiftes bluͤmlein / 


das milchtraut / die braune. ` ` 


Ranunculas, fenecio,ferpen- Der hanefuß / das S-Yobannis 
taria feu dracunculus, fonchus, #raut ober creutzwurtz / das s 
taraxacum feu hieracium mi- djentraut oder ſchlangentraut / der 
nus, trifolium, urtica , alope- haſentohl / bae pfafferörtein oder 
carus, item alga, caltha,ebulus, mitt wegwart / ber wieſentlee / die 
iris feu gladiolus , & lens palu- neffet / der fuchbſchwantz / oder 


* 
PAT A 


ftis. fuchfenfterg / tele auch bas meer J + | 


binfi/ der attich oder die tufbtum/ 
daf blaw ſchwerteltraut ober bam 
tírtenyynöt die mecrtinfe. 


Km Medicinales aliæ pere- 135: Arfney-tránter find etllche = 
günæfünt;ut,aloë, fænum grz- freinbde; ats die aloc/ das bods- ` 


cum, rhabarbarum, caffia, fena: ow, die rhabarbar / caſſe / vnd ſe· 


aliæ noſttates, exque velhor- nestraut: andere vnſerer landsart ` 
vnbt dieſelbige entweder garten 


tenles, vel campeftres. 
. 


oder fetbtráuter. 


tum 





Hortenfes , abrotonum fæ- - Glar&ntráuter find / bie fabe — 2 
mina & mas, acanthus , agera- wurtz oder ebereiß / WR 
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(blanche & rouge ) la pivoine ou Italiana (bianca & vofa) la 
rofe noftre Dame , larofe, le ro- peonía, la rofa,il ramerinoyil gi- 
marin, le muguet, la violette , le elioconsallio, la viola, il ferpil- 
ferpoler, le coucou, la pafquette ou lo, il ffor di primauera , la car- 
marguerite, & l'herbe à eflernuér. lina 6 con folida regale, & l'oli- 
° sella. 
134. L'on conte entreles herbes, 134 Alla gramigna s'anno- 
le mouron, la berle ou le morgeli- merano,la morona, la cicerchia, 
ne, la bugrane , le laiteron ou bec dd bogmaco ő arreſtabue, la latta- 
d'oye, laberoine , la ferpentine ou ria 0 panerina , la betonica, la 
buglofe ſauvage, la taflette ou bour-. ferpentina, la borfa di paftore, la 
fe de berger, lachenette ou german» calamandrina d querciuola , il 
drée,le jone marin, la confoulde ou gionco marino ‚la confolida , la 
confire,la veilliere (clochette ou le campanella ol volucchio , la 
lifer & liferon ) lagoutte de lin, le cofenta, il citifo, il ditramo, la 
melilot ou treffe odorant, le di- eringe. 

&am,labruyere.. 
L’euphraife ou eufrofine,legloute- — L'ewfrafía , la lappola , il pie 
Ton ou grateron, le pied de lievre,le di lepra,l'herba di gatlo,la mal- 
coq ( pafferage ou chaflerage ) la wa , il millefoglie , la muffa o'l 
mauve,la mille fueille, la moufle,la mofco.d'alberi ‚la pilofella 0 l'e- 
pilofelle, la perficaire ou l'herbe aux recchio di topo, lo p/illo à la per- 
puces,leplantain, l'herbe Srvinnocér ficaria, la piantagine , la corre- 
ou centinodia, la genouilliere ou le gimola ő centinodia, la fraßınella 
feau de falomon, la poligalle, la 0 /igillo di falomone, la poliga- 

nelle ou herbe au charpentier. — Ja", la prugnuola. 


* Che ca" 


. ‚Lesbacinets ou gobelets, lefe- ` Il ranonchio, la fenaz.ione, la giona 
. negon, la ferpentaine, le laceron ou draguntea ô ferpentarid, il la~ abondan- 
Taiteron, le tarafque ou piflenlic , le ti/fone à la cicerbita, il taraffaco za di lat- 
treffe, 'ourtie , la queuë de renard, © lattwca felmatica, sltrifoglio, e alle 
IremValgut, la cakhe, Pieble la Portica, la coda di volpe, Item halit. 


flambe ou le glayeul,& la lentille de "aliga, la calta , l'ebulo , l'iride 
marais, @ giglio azurro, ela lenticchia 


* di palude. 


135. Des medecinales, les unes 135. Fra lemedicinali alcu- 
font eftrangeres , comme l'aloé, le ne fono pellegrine, fi come l' aloe, 
fenegré ou fenegré , la reubarbe, la j/ ffengreco la rebarbara, la caf- 
caffe , le fené ; les autres de noftre fa, la fena; alcune di noftro pae- 
pays, & icelles ou des jardins , ou fs, e quelle à di giardini à di 
des champs, (champeftres) campi. 

.. Celles de jardin font, le ciprés & uelle di giardini fono , la 
^ lagardorobe ou l'aurone , ES fansolina , ô cipreffa domeflico 
a SA C3 < 
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tum feu hepatica , aquilegia , e- das batfam - traut oder tebethals _ 
ruca , dipíacus , & cardui fativi fam/bíe ackley / daf radetentrant/ / 
varii; die webertarte oder Cartenbi(lct/ 
vnb vlelerley geſeete diftein. 

Gentiana , helenium (enula, Det entsían/bet atandı die nie fe 
inula) helleborus , horminum, wurtz / der fartach / bet (op / der 
hiflopus , lignfticum , (levifti- jieb ſtoͤckel / bas muttertcaut / die 
cum, hippofelinum)marricaria, muͤntze / die traufemúntse ber ſpick 
menta, menta crifpa,nardus vel ober natben/ bas baſilienkraut / der 
fpicanardi, ocymum,pulegium, poten / ber bertram / die raute/ die 
pyrethrum, ruta, falvia, fatureia, fdibey/ bas pfefferéraut / judentir⸗ 


velicaria feu halicacabum. fchen oder bobereflen. 


136, Campeftres vel tempe- 136. Dieferderänter find entwe⸗ 
rate funt, ut adiantum , afpara- der mäffiger natut/ ato das fraw⸗ 
gus, glycyrihiza. enfaar / der fpargen / das füffe 


0! 

Velcalidæ, ut abfinthium , Ser warm / als die twermut / 
agrimonia , angelica, apium, die obermennía oder leberkraut / die 
apiaftrum , artemifia , alarum , angeliet / der eppich / bae bienens 
borrago, bugloflum, buphtbal- kraüt / der beyfuß / die haſelwurtz ` 
mus, beta, botrys ~ die burretſch / die ochſenzung / das 

- rindesaug / der mangold / krotten 
odertraubentrant.  ; 

Chamzmelum feu chamo- Die camillen ober härmeichen/ 
milla,chamæpytis,centaurium, jetángetfe lieber / das tauſendguͤl⸗ 
chelidonium minus, calamin- entrant 7 das fchelletraut/ das 
tha, colocynthis, conyza; dau- ſchaarbockstraut / die tatzenmun⸗ 
cus, efula vel tithymalus, fuma- Gei cotoquint/be duͤrrewurtz / wilde 
ria, linaria , marrubium , meli- paftenacten / wotfs oder teuffeto- 
lotus, melifla , mercurialis , ni- tnítdj/erbraudj/fatntrant/ der ans 
gella ftu melanıhium, ` ` don / ficínttec/ die meriffe / bin- 

gelltraut / ſchwartztummel oder 
IL. 1] 1. — ^ — ., 


Orchis, origanum, peuceda- — $yunbetraut wolgemut / der 
num, pimpinella, polypodium, haarſtrang oder ſaͤwfenchel / pim⸗ 
fatyrium , faxifragia , fcabiofa, pernell / tas engeifüß/ enaban oder 
feolopendrium, fchoenantbum, ftenbefftraut / ter rotbe ffcinbred/ 
fcordium, ferpillum , tuffilago, das apoſtemtraut / bie hirſchzunge / 
verbena, cyanus,& cetago live das camecthem / diewafferbatenig/ 
pfeudomelauthium, &ce der quendell ober febtümmet/ der 

hufflatich / das eifentcaut/bie forns 
bium / vndt kornroſen oder wider 
Vel coriander, &c, Oder 





TNNT id IM UEM 
PX E I Dien n I 


SM Tb. 
che urfine , l'hepatique ou porco. 
rau , l'ancolie ‚la roquerte,le char- 
donà carder , & pluíieurs autres 
chardons femables. 

La gentiane , l'aunée, l'ellebore, 
l'ormin ou orvale, l'iflope, la beet 
che , la matricaire ou efpargoutte, 
la mente * , la mente ctefpelué , le 
natd ou afpic, le bafelic, le poulior, 
le piretre:ou pied d Alexandre ; la 
ruë, la (auge , la fariette on palitra- 
ge, les alcaquenges (coquerets ou 
baguenaudes). ` 

136. Celles de campagne font, ou 
temperées, comme l'adiante ou ca 
pil vener, l'afperge,la regaliſſe. 


.. Ouchaudes, comme l'ablinte ou 
alvine, l'aigremoine ou herbe de 
St. Iean , l'angelique , le perfil , la 
poncirade , l'armoife, le cabaret, la 
bourrache,la buglofe,l'ceil de beuf, 
la bete ou porée,le piment. 


- La camomille , l'ive mufcade ou 
- la ruë fauvage , la centaurée ou 
chaffefievre , l'efclere ou la petite 
efclere , le calament, la coloquinte 
ou courge fauvage, la conize ou 
Win gazsi o Lou 
rotte fauvage, l'herbe au lait , la fu- 
meterre, la linaire ou herbe à pilfer; 
le matrobe où marrubin,le melilor, 
la meliffe , la foirolle ou marcorel- 
le,la poivrée ou nielle. 

Le vit de chien, l'origon,la queuë 
de porc, la pimpernelle , le poli- 
pode, le (atirion ( couillon de pre- 
ftre ou de din) la rompierre ou 

ercepierre, la fc 


— 0$ 
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@ broiind, la branca orfina, 
l'epatica à fegadella , l'aquileia, 
la ruchetta,il cardo de' pannari, 
& molti altri cardi femineuoli. 


La gentiana , l'enola campa- | 


na, l'elleboro, l ormino , l'iffipo, 
il leviflico , la matricaria o'l 


brufacolo, la menta, la menta * 1] "nid 


crefpa.il narda 9 fpico „al bafili:. 


tous- 


co, il pulegio, il piretre o falina- jours 
re, la ruta, la faluia, lafauo- force 
rea ó fauoreggia, & gli alça- mente, 


chegni. 

136. Quelle di campagna fo- 
no , ó temporate , come1l capel 
venere ‚lo f[parago , la regolizia 
oil legno dolce. 

-O calide,come l'affintio ó affen- 
Za, l'agremonta 0 inguinaria, 
Pangelica,l apio à petrofello,la co~ 


dicitur ` 


de men" 


dace 


dronella ó l apiafiro UV artemifia, _ 


l afaro öbaccara , la boragine ő 
borrana , la linguabuona , l oc= 
chio di bue, la bietola,l'ambrefia. 

La camomilla, la ruta felua- 
tica, lacentaurea, la celidonia 
maggiore & la minore o Ifanof- 


cello, lacalamenta à mentuccia, 


la colloquinta, lA coniztayil ca- 
rotto felnatico,il titimalo, il fu- 
moterre, il lino feluatico, il ma- 
robbio ‚il melilote, la meliffa, la 


marcorella,lanigella o'l papaue- | 


yo nero. : 


Il teflicolo di cane , l'erigano, 
il pocedano, la pimpinella; il po- 
Iıpodio , il fatirione, la faffifra- 
gia *, la feabbiofa, la citracca, 


* Che 


ieufe „le ceterac, lo fcenanto, lo fcordio , il ferpil- rompe la 


e chenante, le chamaras , le ferpo- lo,il farfara, la verbena över- pietra 
les, lepas d'afne ou la patte che- mignacola , lacoronilla , & la nella ve- 


val, la vervaine ou barboune , le nigella campeftre, &t. `: fica dell’ 
“bluet ou aubifoin, & l'yvroye,&c. buono, 
MS ` Y Ou c 4 ET, fred. 
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` Velfrigidz, utauriplex,ace- Oder kalt / als die melde / der ſaur⸗ 
tofa feu oxalis,acerofella, panis ampff / der klein ſaurampff / der 


cuculi vel alleluia, blitum cico- ſaurklee / der meyer / die hindleufft / 


rium,chondrilla, intybus , en- ( wegewart) ber ſonnenwirbel / die 
divia, hyofciamus, mandrago- wilde hindleufft die endivien / bas 
ra, oxylapachum, parietaria, bitfemtraut/ die alraun / die grind⸗ 
mee > fcariola & fpinacia. wurtz / @.petertraut / bas burkels 

el humidz , ut aympbza & traut oder portulack / weiß endivien 


fagitta, vndt pinetſch. Dder feucht / als die 


ſeeblum / vndt das pfeittcaut. 


Vel ficeæ ‚ut clematis( vin-  Ober trocken / als das ingrún 
ça, vinca pervinca ) filix , gla. ober ſingruͤn / das farrnkraut / ter 
ftufn feu ifatis, lapachum, quin- Weid/die mengelwurtz / fünfffingers 
quefolium feu pentaphylum , traut / die koͤnigs kertz oder das 
verbafcum. wuͤlltraut. 

Sequentes chirutgicæ fune Folgende finde den balbirern 
ariftolochia , cynogloflüm , dienfttich: die oſterlucey / die hunds⸗ 
eryngium, filipendula, genifta, zunge / die manßtrew / die ſteinbrech / 
herniaria, bypericum, panaces, der ginſt / bas bauchtraut / das jos 
tanacetum , tormentilla , vero- hannis kraut / die hellwurtz / der reins 
nica,vincetoxicum,&c., farn/die tormentill/der ehrenpreiß / 

die ſchwalbenwurtz / vnd andere. 


137. Aconitum, cicuta, na- 137. Díewól , der toits 
pellus, venenata funt: fed papa- feherting / das eifenbüttein / finde 
veris capitulum vulneratum, gi (et: tenn aber bes 


deftillaropium, quod vim fopo- magfamens häuptiein befehädigee 
randi & ftupefaciendi habec; — wird / fo trenfferes den magfamens 


ideóque anodinum eft. ſafft herauf / weicher die wirckung 


hatt fchtaffend onde empfinbtof su 
machen / vnbt daromb ift co cin 
fchmemgenftiliende artzney. 
XIII. XIII. Son Sträuchen 

De Fruticibus. ond ſtauden. 
138. S Ambucus,berberis, ri- 138, Er hollunder / oder bots 
‘bes , rubus , rubus ` ` berbañ/der berber-beer - 


idzus, hedera , liguftrum , gly- ſtrauch / ber Johannisbeer ſtrauch / 
cyrthiza, balíamum, fabina, fi- ber brombeerſtrauch / derhimbeere 
liqua (eu ceratium , SECH ſtrauch /derephew / —— 

P r 
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.. Oufroïdes, commel'arrocheou © fredde , come P atriplice, 
la bonne dame , l'ofeille , la urette / citssfšlla , la citofella minore ő 
ou vinette , le pain de coucou, la /'agrerta, il pancuco,il radiechio 
chicorée , le rournefol , le piflenlit ¿la cicorea,il girafole 6 Elitro- 
ou la chícorée fauvage , l'endive, pia, il radicchio feluatico á pif- 
la jufquiame ( hanebane ou mort cialetto,l endisia, il vifquiamo, 
aux oyes) la mandragore, la parelle /a mandrágola , l'herba della ti 
ou herbe au teigneux , la paritoite gna, la murale óparietaria , la 
ou patietaire , le pourpier , l'endi- porcellana, l'endimia bianca , és 
ve blanche , & les elpinars. Ou glifpinacei. O humide, come la 
humides, comme le nenufar , & la ninfea ő il nenufar,e la fatttae 
fleíche. i i | 
.Qufeches, commela joubarbe O fecche,aome la fempreuiua, 
& pervanche ou liferon,la fougere, la prouenca , la felce ő felefa, il 
le guedde ou paftel, la patience*, la guado, il lapaz io overo laro- * La pa. 
quintefueille ou cinquefucille , le mice,il cinquefolie, il verbafce 9 tience eft 
-bouillon ou verbafque. taffibarba]f^. ube het- 
Les fuivantes font chirurgiques,  Lefeguenti fono chirurgiche: Le excel- 
l'atiftologie ou farafine, la langue de l'ariffologia , la lingua dicane, lente, 
chien,le panicaut ou chardon teítu, liringe ő riug.zo , la filipenda, mais elle 
la filipende, le geneft ou geneltre, la ginefira , l'erniara, la perfon ne croift 
Vernier, la millepertuis , le panais, rara € herka ds fan Gioanne ‚il vas au 
l'arana(ie, la tormenrille,la veroni- panaceo, +1 tanaceto, la tornen- ‘ardin 
que ou l'herbe aux ladres , la racine tilla, la veronica, il vincetoffi- d'un 
d’arondelles ou le domtevenin,&c. co, dre: 
137.Leteagal*,lacigu&,& le na- 137. L'acenito ó rifagallo, la 
Lion venimeufes: mais la tefte- cicuta, e Lnapello, fono velenofe: x A conie, 
E dupavoreftant bleflée, ilen ma la teffmccia del papauero ef- oula 
diftille & defgourte le fucoul’huile feno ferita, diſtilla l'opio, che ba mort 
de pavor, qui a la vertu & proprieté la virt» e proprietà di addor- jux rats, 
~ d'endormir, rendre (tupide ou fans mentare & infimpidire t. laonde 
` -fentiment , & comme amortir. Et egli è vn medicamento anodino ô 
pourtant eft-ce un medicament ad- mitigatino,ch'allegerifce e toglie te hefi 
douciffant ou allegeant la douleur. il dolore, pe) 


chafcun, 


»—XHIL — XIIE De Frutici ó 
Des Arbriffeaux. arbofcelli. 


138. Le y fufeau ou furean ` le I 38-7 fambuco , il berbero 8 
7gtos grofelier,le petit gro- grefpino mag giore,il ribe 

. felier(blanc rouge & noir)la ronce, ¿grefpino minore,il rouo,il mera 
- leframboifier , le lierre , lettoene, sello , l'ellera, il gmifirico ô ligue 
latcgalifie, le baume, le favinier, le ftro gonaftello, la vegolizia + il 
"NÉ | ir Gär Cs bat- 


8 
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fpinofufque paliurus, rofanum, das ſuͤßholtz / der batſam / der fes 


ruícus feu brufcus, ramarix,len- venbaum / die johannis - Diobte 
tiícus, agrifolium, fpina-& fen- ftande /dernachtichatte / vnit die 


tis; Item vepres & dumus,futi- ftachtichte mecibeerftaude/ bet tos — | 
ces ac virgulta cluent. fenftod'/ bas maußdorn / der tamas 


rif oder wilder eipreß / der Centifct/ 
dic ftedbpatm / ber hagedorn vndt 
ſchlehenbaum; wie auch die dorn⸗ 
ſtraͤuch vndt dornbuͤſch / werden 
firáud) genennet. | 
139. Cannz, arundines in- 139, Das fchüff/ das rohr fo 
ternodia babentes, & janci , in abfát hatt / onbt die binſen / wach⸗ 
paluftribus abundanter prove- fen hauffenweiß in fünpffichten 
"iunt. oͤrtern. 


140. Ex ſcitpo enodi, cuity- 140. Aus den binfen oder ſemb⸗ 
pha innaícuntur, tegetes confi- den obre tnoten / darauff die nate 
ciuntur, rentolben wachfen / macht man 

ios flechten tacken / deten. 

141. Boleti , tubera ,capreo- ` 141. Die buͤltzen oder pfiffertino 
lini & ruffuli, inter fungos præ- ge / die morchen / die hirſchbrunſt / die 
ſtantiſſimi fune; & quorundam reißten / finde vnter den todo 
lauticiæ. ſchwaͤmmen die beften synd etlicher 

leute leckerbißlein. 


XIV. De animalibus, XIV, Bon thieren / vndt 


& primo de avibus. erftlich von voͤgeln. 
142. Vicquid vitá ; ſenſu, 142. (fles was (ben / emplino 
> Oz motu præditum d Piper terii raj 


eít, animal eft. das iſt ein thier. T, 

143. Nam alites volant; 143. Dan die vóact fliegen / die 
aquarilia natant ; ille alis ac waſſer ( fehwimmende ) — thicre 
pennis, hzc pinnis : quadiupe- ſchwimmen; jene mit den flügein 
dia currunt; reptilia repunte —— snot federn oder fittidhen/ diefe mit 


den floßfedern: die vierfüfigetaufo — 


fen; die triechende Frieden, 


144. Volucres funt bipedes, 144. Die vient find swenfüffig/ 
(falfum enim eft manucodia- (dann es (ft falſch daf der paras 


. tam efle apodem) plumatz , & difvoget ohne fü ffe fey) federicht / 


roftratz ; excepto vefpertilio- vndt gefhmäbete ; aufigenomen die 
ne,qui pilofus & dentatus. fledermauß / welche haaricht ift/ vnd 
j 145" Ro- zaͤhne hat. 145: Gie 
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carroubier , la morelle ,le grofelier- balfamo , la fabina, il carrs- 
efpineux & picquant , le rofier, la bio * , la morella , & lafpinofo * alquale 
mirte fauvage, le tamaris , le lentif- evcff2laro , il rofaro , il pongito. dicono ef- 
que, le houx, l'aubefpine , & lepru- po", il tamarice, il lentifco, l'a- ferfi im- 
nellier ou l'efpine ; item les ronces grifoglio,il prumo bianco d (pr. piccato 
& les buiſſons s'appellent halliers zo nero ? fufinare falvatico;Item Ginda. 
& arbrifleaux. le fpine, e le ciefe 6 roni fi nomi- * Quod 

mano fratte & arbofcelli ő albo. circum- 
relli. ligatus 
caras 
139. Les cannes, les rofeaux, qui 139. Lecanne,le ranne, che bus,ab 
ont des entredeúx de noeuds , & les hanno boccimoli tra due groppi ô ill mu- 
joncs, croiflent en abondance és modi, i gionchn,crefcono abon- Yes ar- 
. lieux marecageux. dantemente nelli guazzi eluo- ctat. 
"+ - ghi paludofi. 
140. Du jonc ou rofeau fans 140. Del gioneo piano ó fho- 
neuds , auquel croiflent les maffes, dato, fopr' il quale crefcono le 
fe font des nattes & couvertures. mazze forde fi fanno fluols eco- 
perte 
141. Les potirons, lestruffes ou 141. Li fondi, tartufoli ô mo. 
morilles,les mouffecons , & les rigli, capreolini evoffetti , tra 
potirons jaunes , (ont les plusex- fonghi fono i migliori & pin ec- 
cellens d'entre les champignons, cellenti; da alcuni tenuti per lec- 
&ctenus de quelques-uns pourfrian- cardigia e cofa delicatas 


difes & delices. 
XIV. Des animaux, pre- XIV. De glianimali, 
. mierement des oifeaux. e prima de gli vccelli. 


142: "T Out ce qui eft doüé de 14:. Gni cofa che ha vita, ` 
Is de fentiment , & de x O finos A monimento, e 
mouvement, elt un animal, vn' animale. 
"143. Carles oifeaux volent; les 343. Percioche gli vecelli vo- 
animaux aquatiques nagent ; ceUx- /ano,gli agnatili nuotano,quelli 
làavecque les ailes & plumes,ceux- con le ali & piume, e queffi co'le 
cy avec les nageoires ou ailerettes: ale di fcaglie" , li quadrupedi * Guiz- 
Les beftes à quatre pieds courent, corrono,i rettili ő vampanti fer- zandoft 
& les reptiles rampent ou fecrai- pono &rampegano *. nell a= 
nent {ur la terre, | que 
144: Les oifeaux ont deux pieds, — 544. Li volatili banno due * Stri- 
(caril eft faux que la manuque n'en. piedi (perche queflo è falfochela fciano ‚fi. 
aye point) des plumes, & un bec,ex- manuca n'babbia nefuno) piu- ffrafei- 
" cepté la chauvefouris , qui a du poil me,ebecco ; eccetto il vipiffrello, nano sis 
& des dens ( eft veluë & dentéc).- ch'è pelofo e dentato. la terra, 
: 145. Re. 1454 Rac- 
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145: Roftro colligentes gra 145. Gie famten die tómet mit 
na, ingluviem referciunt: par- bem (djnabet/vno füllen dentropff: 
| dalus ceraforum nucleos fuo der tirſch · ſinck oder ternbeiffer beifs 
1 — fiangit: at nulla mingit fet mit bem feinem die kirſche terner 
Lo auff. teiner harnet feichet oder 
| . brunfget. 2 
146. Procreationis causà co- 146, Der vermebrung wegen 
pulantur, nidificant feu nidos paren fie fich/ machen oder bawen ` 
ftruunt: halcyon vel alcedo in fle nofter : der eiß vogel niſtelt recht 
ipfo pelago nidulatur. ` im meet. P 


147. Tum pariunt ova ,quz 147. Dann legen fie eyer/ weiche 
fub tefta albumen & virellum vnter der falen bas eyweiß oder 
Juteum occultant , iifque donec eyertlar vnb den dotter verborgen 
animentur incubantes , ( nifi haben/ ynde figendarúber big fie 

. urina aut irrita atque hypome- tebenbíg werden / vnde fofleniche 
nia fint ) pullos , eofque inter- fant oder bóf vno (cer find / beten 
dum implumes excludunt; qui oder hecken fie junge auf / dic biß⸗ 
dum pipiune atque involucres weilen ohne federn (nactend) find: 
fant, pipiones dicuntur. welche fo fang fie pippin vndt nicht 

fluͤck find/ piperlinge genennct wers 
den. 


148. Rapaces funt: vultur, 148. Raub oder ſtoßvoͤgel find/ 
“milyu$, buteo, accipiter, falco, ber geyer / der weyhe / der buferd/der 
nifus, zfalo, quz unguibus un- habicht / bet fal / der fperber / der 
cis turtures , aliafque innocuas terfetet/fő mit ihren erummen tta» 
ilaniant, 4 wen die turteldauben enkt andere ` ` 
vnſchaͤdliche vógct zerfleifchen- 


149. No&uano&unoníub- 149. Die nachteute. fiet bey 
luftri folüm, fed & illuni cernit naht / vndt nicht allein bey heites, 
actúetut, interdiu cæcutit: Vt rer/fonber auch bey finfterer nacht/ 
| & aliz no&urnz , bubo, año, bg bet mond nicht ſcheinet / bey tar 
2 * Sat fi fcops, aluco, ulula, nyéticorax, ge blintzet fie * : wie aud) andere 
: ein big, (ix, caprimulgus. nachtvoͤgel / die ſteineule / die ohreu⸗ 





des te / das táutycin / der maßhu / der 
f " vfu / der nachtrab oder rohr- dune 
| s" ut wuͤrgengel / der geißmelcker 
er, oder nahieran 
UM 150, Pha- 150. Die 
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145. Recueillans les grainsavec 145. Raccogliendoi grani col 
le bec , ils en empliffenr & farcif- becco, fen? empifcono il gozzo : il 
fent le jabot ou gavion : le gros-bec beccaffone fpez za li noccinoli dš 
calle les noyaux de ceriles avec le ciregie col fise;m4 neffuno pifcian 
fien: mais nul ne pille, 


146 A caufe de la procreation 146. Si accopiano , C fanno 
ils s'accouplent ou Patient, font & nidi, per la procreatione: l'aleio- 
maflonnent des nids: l'alcion ou ne fabrica sl fno nel mare fte fo. 
martinet pefcheur baítit le fien dans 
la mer mefme, — 

147. Puisaptesils y pondent der 147. Pei parteri(zano vona, 
œufs, qui cachent fous leur coquil- laquali fotto i gufes afcondone 
leleglaite oule blanc & le moyeu Palbume à il bianco , el vi- 
ou le jaune , & les couvans (pour- zelo ó roffo; & comandole (pur 
veu qu'ils ne foient fans germe, ou che non fiano gualle , ó vote dr 
pourris & mauvais ( remplis de di niwn valere) fin che comin- 
vent) jufques à ce qu'ils commen- cino da muouerfi a vinere, ne 
cent à s'animer & a vivre , ils en fanno Gs polli à puleini, & 
efclofent des poullets ou petits jeu- quelli alle volte fenz,a pinmes 
nes, qui viennent quelquefois (ans igwali mentre pigolano , & non 
plumes ; & s'appellent pipions tant fono impennati ó non banno ance 
qu'ils piolent, & ne font encor em- le piume afai grandi, s'adde- 
plumez ou n'ont pas les plumes af- mandano pipionis 
fez grandes. 

148. Les raviflans ou ceux de 148. Li vecelli rapaci ó dš 
proye font: le vautout , le milan, le preda, fono: l’amoltoio , il nibbio, 
bufon ou bufard , l'efprevier, le fau- d bufardoó la poiana , lo fpara- 
con , le tierceler , l'efmerillon, qui wiere, d falcone , il terz.uolo, le 

. defmembrenc&defcbirenr,les tour- fseriglio 6 fmerlo, che Jpezzane 
terelles" ,& autres oifeaux innocens ep sbranano letortore , & altri 


S SSS, 


(qui ne font point de mal ni de innocenti ( che non fanno male " le ra- 
ommage) avec leurs griffes & fer- mé danno) con loro artigli wnci- mage 
res crochuës. nati ó adunchi. defquel. 


149: La choiiette void clair de 149. La nottola ó civetta vé- les, come ` 


nuic, & non feulement en la nuit de dš notte, non foló nella chiara, me aul — 
claire delune , maïsauffien la plus ma finza luna ancora, & di despi- 
fombre,quand la lune ne luit point; giorno ella d mezzo cieca : fi cos geons 

& de jour elle ne void goutte;com- me anco altri vecelli notturni, d c'eftrous 
me encor d'autres oifeaux no&ur- barba gianni, l'afie, la limarra, coulet. 


ki 


nes , le hibou,le fivre, le limarte, la Palocco , lila, il coruo nota 
cheveche , le chathuant, le cormo- terno,la ftriga, el molgi-capre. 
Tàn,la ftefaye , & la teyechevre. ex 


150. Les 159. Ifa- 
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150. Phaliani, otides (tar- 150. Diefafanen/ bietrappen 


dz ) tetráones ( urogalli feu re- die atocrbáne tie Indianiſche oder. 


traces) maleagrides vel gallopa- tatecutifope haͤne vnbt hůner / die 
vones, capones, attagenes, Pet caphane/ die bird oder Dafetbuinev/ 


` dices,gallinagines feu rufticulæ, dic reb oder feldhůner / die ſchnaͤpfe / 


turdi , ë coturnices curta cum die ziemer oder krammetsvoͤgel / 
cauda,in deliciis habentur;& in vnd die turt- ſchwaͤntzige wachtein/ 
ornithotrophiis inclufz pafci werden für tedferbiffen vnb beficat 
opimarique folent... effen gehatten ; vnot pflegen in den 
huͤnerhaͤuſern efnge(perret/geá et 

£ vnd gemefter zu werden- t 

151. Olor feu cygnus, fulica, 151. Der ſchwahn / das waffers 
mergus, querquedula , onocro- huͤnlein / der tancher/ bas tricchents 
talus, pelecanus, gavia, & alte fein oder grauwentlein / die tropffs 
aquaricz, palmipedes funt;nul- ganf/ die leffelganß (der pelican) 
la pennipes. die roth ober hoſtzganß / vnd andere 

waſſervoͤgel find bacitfú fig; keine 

federfüßig. 

152. Sturni gregatim , fed 152. Die ftaaten fliegen haufs 
abfque ordine; grues valde con- fentocif / aber ohne ordnung ; die 
grue ; ardez admodum excelse granchen febr ordentlich; bic reyger 
volicant, vyber die maffen hoch. 


153» Canoræ funt, acanthis, 153. Cingvóget find : ber zeifig/ 


alauda, acredula (lufcinia, phi- die fangterche/ die nachtigat / der 
lomela ) carduelis, fringilla, Gap ober diſtelſinck / der ſinck / der 
galgulus vel galbula, merula, li- gofdhammer ober hemmerting / die 
naria. -amfet/ber hänffting. 

154. Palumbes & livia funt 154. Dicringerdaube vnb holt 
columbz ferz: Locusautem,in daube find milde danben : der ott 
quo columba edacuntur, co- aber darinn die dauben erzogen 
lambarium, periftereon, & pe- werden / wird cin daubhauß genens 
silterotrophium vocitatur. net. 

155. Merops , upupa , picus, 155. Die ſeeſchwalbe / der wiede⸗ 
ficedula, rubeta (rubecula , eri- hopff/der fpeche/die treine ſchnepff / 


thacus ) curruca, fubecilla(eu das rohttehlichen / die arafmúdte/ ` 
` pheenicutus , vermibus vefcun- das rotf[dymántycin/c(fen roúrme; 


tur; ut & pyrehulas forcais, wic auch villeicht ber gimpel vnb 


à atque vanellus. tuͤbitz à 


56. Trochilus & parvus 156. Der zauntoͤnig / vnbt die 
parus , ridiculë fe fttucbioni feu line meife würden fich laͤcherlich 
firuthiocamelo compararent. eem ſtrauß vergleichen. 


157. Tur- 157. Mann 


DEUS 


| 









y 
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150. Lesfaifans, lesoutardes, les 150. 7 fagiani, le tarde, li tés S š 
coqs de bruyere, les coqs & poulles rraoni ô gallifelmarici , igalli RER 
d'inde,les chappons , les francolins d’india ó gallopamoni, i caponi, ^ 
ou gelinottes de bois , les perdrix, ;francolini, le pernics ; le bec- Me s 
les beccalles, les grives , & les cail- caccie, li tordi, & le quaglie RARE 
les à courte queué, font tenus pour con la coda corta , fi tengono per E 


viandes delicates & delicieufes *;& sibi delitiofifimi , & fogliono 
on les nourtit ou engraifle ordinai- ¿fire modriti & intra fai in 
. tement renfermez en des poullail- pollari & ferragli. 

liers ou volietes. - 


vr, Le cigne , la fouque og ven, H cigno, lafolega , lo 
poulle d'eau,le plongeon, la cercel- fmergo , il carcerello , il guf- 
le ou cercerelle , le butor, le pelican fy ( grotomolinaro trombone 6 
(cruble owfpale) la moüette , & au- arabe) il pelicano ô becca ro- 
tres oifeaux aquatiques , ont les sta, la rondinella marina Ó" 





pieds plats, & pas-un d'iceux ne les alty; agøatili, bano piedi larghi, £ 

a emplumez ou parrus. ` & nish di efi gli ba impiumati. s 
152. Les eſtourneaux ou fanfon- ve. Gli fornelli fuolazzano — 

nets volent ga & là en trouppes & quà & laa fchiera * , má finz: *infrot= O 

grandes bandes, mais fans ordre; ,ydine; le gr» molto ordinata- ta ödrap- 5* 

les gruës en bon ordre; & les hai- mente; é li aironi ô aghirons pelle — 


rons fott haut. molto alto. 

153. Ceux qui chantent & ont ;ç;, Quelli che cantano ben; 
beau ramage, font; le ferin ou tarin, fono : úl vidarino ó lugarino ‚la I 
l'alloüette, le roffignol,le chardon- /odola, il lufignaole, il cardelli- — - 
netegle pinçon, le verdier,la merle, no il fringuello, il galbedro ó fe- p 
& la linotte, galbulo, il merlo, él anello. ; 

154. Le ramier & le bifet font 154. IIcolombo groffo & fil- 
pigeons fauvages : mais le lieu où sarico fono colombe feluatiches ` 
on nouttit des pigeons francs s'ap- má il luogo done s allezano à 
pelle un colombier. pizzoni 1 addomanda vna co- 

: ` columbaia d vn'colombaio. 

155» Le guefpier, labuppeoule 155. H cawlo (mangianespe ő a Pofi- 
coq fauvage, le pivert ou becque- /upo delle api) l'upupa, il picchio b 
bois, la becquefigue, le raugegorge, ő picozzo, il beccafico , il petto- w Oye 
le verdon, le rougequeuë Qu rouge- rof? , il carozt,olo (uerz,elina ő. r au 
cul, fe paiffent & entretiennent de pirzieamofche) elfenieuro, fi elle ant, 
vers; comme aufi peut-eftre* le pafcono di vermi; come for fe an= yet — 
pitol,& la fanyette ou le vanneau *. cora ilpirrolo, elpawonzines huga  : 

156. Le roitelet ou mouffehaye, 156. IL forancino (forafiepa á p de Sn 
& la petite mefange , s'accompare- reatino)e la picciola paruxæ uo-· d 
roient fottement mal à propos à la fi paragonerebbono & affomi- 
l'aurruche, gliarebbono ridicolofamente alle 

* 157. L'on firmazo. 157. A 
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" $7. Turdusfibiiphexitium 157 Mann faget vom #eme ` 
cacate dicitur ; quia ex eo quod ober grammersvoger/ taf er (bm 
confpurcat, vifcum pullulat:un- febft bas verderben fcheiffe; bann. 
de vifcum feu vifcus , aviarium twas er betlecket / da fproffet der mis 
gluten. ftet aus:von weichem der vogellcim ` 
hertompt. aq 
158. Motacilla continué & 158. Die bachftertz bewegt ihren 
indefefsè caudam motat &qua- ſchwantz fets vnb ohne auffhözen/ 
tit: pavo (uamocéllatam, & va- der pfato/ in bem er felnen fpiege 
riegatant feu varié pi&am dif- fidjten ynd vierfärbichten aufbacio ` 
plandens, fuperbic, tet / ſtoltzieret. 


` 


. 
. 199: Caſſita vel galerita cir- 159. Die haubelerch erhebet bas 
rum, gallus criftam (cum in fuo federhaͤublein (die tuppe) der tres 
fterquilinio eft vel cucurit) eri. aan auf feinem mifthauffen ftes 
git. hend ober lauffend / feinen tampff. 
160. Anter , & anferculus, 160. Die alte vndt funge ganf/ 
‘quem turundis faginant atque weiche man mit ſtopfftuͤchtein más 
opimant , gingrit; anasterrin- Get vnb feift machet / gatet; ber ents 
nic; gallina gracillat & glocirar; rich oder die ente ſchnattert; die 
corvus crocirar; aquila clangit; benne glocktzet vnb glucket; derras ` 
ciconia erepitar ; cuculus cucu- be grabet ; ber abter lingett ; der, 
lar; no&ua cucubat ; pica garcit; ſtoꝛct t(appert 5 dertutud fudet; 
monedula feu graculus fringu- bíenadjteuttübet; die aelſteroder 
lat; cornix. cornicatur ; hirun- hege ſchwaͤtzet; der holtzſchreyer 
do uin(at; pafler fritinnit aut plaudert ; die Erähe oder dable- 
minutit; alauda cirelire modu- fret vndt tátet bie ſchwaibe 
latur. wimmert;der fperting zwitſchert; 
Die er che finger jhr tirelire, 


~ 


161. Catetum püittacus ard- 161 Über der papegen gewohnet 
culatas voces formare lueſcit. deutliche wörter auß zuſpꝛechen. 


+. 161 Phænix, gryps, & har- 162. Der pheniy / der greiff / vnde 
* pyiz, figmenta lunt; haud mi- die ſcheuß tiche raubvoͤgel oder bare 
mus acchiinera, fphinx , cum pyien/ find gedichte; nicht weniger 
horrido illo cerbero tricipiti. ars dafi vngehewr chimera , raͤtzel⸗ 
fagerthier ípbinx, mit b€ dreytoͤffigẽ 

X V. De hellenhund Cerbero. X Y. Don 











` En ATV 49 
157. L'on dit quelagrive fepre- 157. Iltordo fi dice cagarea 
pare & chie à foyme(me (a ruine & fe fteffo la fua ronina , imperoche 
. perdicion* ; veu que de ce qu'elle di cio che fporca & imbrartacol " Se file 
falit de (on ordure fe germe & pro- fwo fferco f germogliare produce fon pro- 
duit le guy: dong (e fait le (ou la) vifchio ; delquale fi fà il vi- pre rets, 
glu , qui eft une ceitaine colle à fehio ó la cella da pigliare vc- & licol, 
prendre des oifcaux. celli. ! * Qu'au- 
"158. La batremare ou le hoche- 158. La codafgwaffolasó co- cuns ap- 
queuë * remuë & branfle inceflam- datremola muoue & fenstecon. pellent 
ment la queuë fans fe lafler: le paon. rinmamente la coda finza flan- aufli ber- 
defployanc la fienne , parfemée carfi : el pauone fpandendo ő geron- 
d'yeux ou de petits miroirs, & bi- fendendo la fua conmalt: ochiet- nette. 
pes ou peinte de diverfes cou- rid. fpecchi , & pinta di varii * Dont le 
curs, fe quarre & pannade ou fait colori, infüperbifce & fi pano- malle 
l'orgueilleux. s negeia. s'appelle, 
159. L'alloüette houppée drelle ‘159. La lodola capelluta drig- br, 


fa houppe , & le coq (a crelte , lors 7a il fuo capello crespo , el gallo *Delafe ` 


"il elt & court ca & là fur fon la fua crefla, effendo ő correndo dit, une ` 
ier. mel fno letame. poulle , 
160. L'oye* &l'oifon, quel'on 160, L'occae'lpapero, che fi glouflan- 
met en mut & engraifle de certains merte ín muda e s'ingraffa con te,vna 
morceaux de pafte, jargonne,le tronde, gacchia egrida; P ani- chioccia, 
canard caquette & babille ; la poul- tra trítitna; la gallina ghloccio- eine 
le coquette & gloufle *; le corbeau la GVebioccia;il corno gracchia; tind- 
ctoafíe; l'aigle crompette;la cicogne /'aguila d aguglia trompetta ; la henne: 
craquette; lecoucou chante ; la cicognapertigia €r glottora; il * Dit pil- 
chaliette crie & hue; la pie caufe & cucco öcneculo ewecola s la ci- lery. 
ouille;le geay ou choucas cageo- meta 6 nottola cucuba; la gaza 
é & criaille; la corneille éorbine, £a ó gaz.zwola ciarla & cian- 
l'arondelle bricolle & fredoune ; le cia; la ghiandaia ő ciagola frin- 
Moineau paflereau ou ftiquer chu- gola; la cornacchia à manacchia 
chette * & gringotte; & l'aloüette gracchia; la vondinella dindicu · 
chante fon tirelire avec mefüre & la e gorgheggia;il paffermo [ui- 
cadence. = zila & fringola;la lodola cantu 
SS ſoauemente con mifura & a 
y tempiil (uo vago tirelires“ 
151. Maisleperroquet oupape- 161. Ma il papagallo fi ufa 
gay s'accouftume à cageoler, & à Ó aumezza a formare voci ar- 
former des voix EEA f ticolate, 


162. Le phenix, le grifon, &les 162.11 fenice,il griffone,e lear- rei 


arpies font chofes feintes & con- pie fono cofe finte & favolofe,non 
trouyées,non moins que les chime- meno'che le chimere, le sfiingi, c 
. fes, les sfinges , avec ce hideux & quell’ orribile cerbero con trè 
Meux chien d'enfer à trois teftes. tefte. 
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X V. | X V. 


De aguatilibus. Bon waſſerthieren. 
Apu ljipaai ori 163» Se fifche afen das — 





miflam branchiis emit- durch den mund cinges 
tunt. taffene waffer durch die tifen oder 
fiſchohren auf. 
164. Squamofi funt vivipa- 164. Die fchuppichte bringen tes 
ri, glabri ovipari. - bendige jungen/die ohne ſchuppen / 
act. m 
165. In illis: mares habent 165. Vnder jenen haben die mäns 
la&es, feminz ova. fein die mischer oder milch/dieweibe — 
fein die rogen oder rógner. 


166. Fluviariles funt, hufo, 166. Fluß ſiſche find: der hauſen / 
furio aut acipenfer, amia exos, der ſtoͤhr der weiß ohne graten/der 
anguilla lubrica, quam fi ca- ſchlipftiche aat / weicher entwiſchet 
peflis elabivar;capito,mullus feu fo du ihn wirft hafchen ; der groß⸗ 
barbus , trutta vel aurata, thy- topff/ die barbe/die forell / die aſche / 
mallys , mugil, alburnus five der harder/der weißfifch/der grunde 
leucifcus, gobius, muftela, fun- (ing/bie aalraupe / ber fchmerting/ 
dulus,cobitis barbatula , cobitis ber ſteinbeiß / der rothaug / bet ets 
aculeata, foxinus, apua, cottus. tif / der meergrunbet/ber flint. 


167. Pifcinales , carpio vel 167. Weiher oder tei fi foe find: 
cyptinus, lucius feu lupus, cora- der tarpif/ der hecht die taranfd)/ 
cinus , perca, tinca , oculaia feu. Die berſch / die ſchleye / ter kaul⸗ 
melanurus. ber - 


168. Marini, falmo (efox) 168. Seeſiſche: der ſalmen oder: 


murzna, murznula,Auta,con- fadjf / die lam pret / die neunauge/ 

grus, raia, fcombrus , oftrea, die bride) ber meeraat/ die roche/ die 

mufculi, farda vel fardina, & macret / die meerſchneck oder aus 

varia monftra , ut bippotamus, ftern / die mufcheln / die fardellen/ 

phoca,&c. - vnb allertey meertvunber / alo tas 
meerpferd / vnd mecrtatb ober fece 
hund, &c. 

169. Haleces falitasin tinis, 169. Die eingeſaltzene heringe 
paffas verő , ut & fole toftos bringet man ju vnß in tonnen / die 
paíleres, in fafciculis nobis affe- biefting oder bickelhaͤring aber / 
runt. tote auch die an der ſonnen gedörte 

1 halbſiſch ober pratcif in bunticin. 

170. Afellus, nifi probécon- 170. Der ftocfifch / teo et nicht 

tuíus, eſui non cft. wot zerklopfet iſt / taugt nicht ju 
171. Del. eſſen. 171. Das 
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; 2 x V. | X V. 
Des animaux aquatiques. De gli aquarili. 
163. [_Espoiflons rejertent hors 163. Jefi mettono fuori pèr 


.. — — — 


par les oüyes l'eau qu'ils le branche loro l'aqua x m s 
ont ptife par la bouche *, introme[fa per la bocca. yeh 


164: Les efcailleux engendrent — 64 Li ſcaglioſt partorifcono ab) n'ef- 
des petits tout vis, & ceux qui font pelmoli vini,c-i Spelati che non tabs pas 
fans efcailles font des ceufs. banno feaglie fanno delle vona. ED eut 

165. Entreceux-lilesmaflesont 165. Fra quells i mafcbi han- “MENE: 
le lait, & les femelles les œufs ^ < ya jl Latte, & le femine le vona. dice e 

166. Ceux de rivieresfont, lehu- 166, Li Auuiali fono, fo, lo poillon 
fon, l'eftourgeon, le boniton (la bi- forjone, l’arnia Data [pine , la pafmé, 
fe) fans areftes, Panguille gliflante, egizzante à fdruccislente * an. Cin abge⸗ 
laquelle quand on penfe prendre, el- grilla , che volendoff pigliare fi ffandes 
le fe glifle efchappe & tombe hors ftappa & guizza dalle mani; il ner fif. 
de la main: le teltu, le barbeau , la capitone , il barbio, la trutta Lubri- 
truitte , le thim du cabot , le mige, lorata) il timalo, il mugile 6 casfmuc- 
Pablerte, le govion, la lamproye ‚Ta cienalo, l'alburno, il gobbio , La tiante. 
moutocle , le govion barbu, & lé /ampretta, la donnola , il gobbio 
picquant ; le foffin , le merlan, & le barbato, il gobbio pontuto, il fof: 
cotteau. ` fino, l'appua, e'lcoto. ` 

167. Ceux d'eftang , lacarpe, le 167. Quelli di pifebiera, il 
brochet , le coraffin, la perche ou caypione, tl luto, i coracino, HL 
perchette,latenche,&clemigtoil ` perfico , la tenca, el perfico nero. 


168. Ceux de mer W la marée) le 168. Limarini,ilfalmene, ld 
faumon,la murene, la lamproye OU morena , la morenella , ela futé - 
murenette , le lamprillon ou la fin- (vna forte d'anguilla) il congro, 
fte,le congre,la raye, le maguetcáu, [4 pelcera ő raza, lo fcombro, 

I'huitre , les moules , lafardine, & 7, rega ,le moleche ő concole *, * come 
divers monftres , comme le cheval /, fardelle , e vari moflri , come diminu- 
marin, le veau marin,&c. l'ippotamoé cauallo Marino , il tivo di 

: a vitello marino, G-c. S concaiche 

169. On nous apporte les ha- - 169. Learengbe falate ci fono fi dicono 
rengs falez en des tonneaux, mais portate in botti ő tonelli, má le anco 
les harengs forets, comme auffi les fécche, ó> le paffere ficcate al fele selini, 

lies rofties au foleil , en des fagots; in fardelli ő brancate. 

tés ou pacquets. 170. Il merluzzo non ben pe- 

170- Le merlus o et pas bon à faro 6 battuto,non è da mangia- 
manger, s'il n'eft bien battus — — re. 

ps — 171. Le D: 171: H 
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171. Delphinus pernicicate, 171. Das meerfchwein gehet al 


balæna feu cere magnitudine & ten vor am geſchwindigteit de 
quantitate omnibus anteit. wallfiſch an groffe. 


172. Cancer & cammarus 172. Der trebs (der runde oder 
feu altacus , cum fuis chelis, ffeintrebs)vnd der ſeekrebs / gehen 


protſum feu antroxſum & re- mit jhren ſcheren vorwertz vnd hin⸗ 


trorſum gtadiuntur. derwertz. 
173" De muricis @uconchi- 173. Bom ſchweiß oder blut der 
liioftro purpura conficitur & purpurſchnecken zeuget vnb bercis 


comparatur, tet man die purpurfarbe. 
XVI XVI. Bon dem groß 
De jumentis. fen viche, | 
174: jin funt animalia 174 CN Sc taftehiere find ¿als 
cicuria atque domefti- "wc vnbt cinbeimifche 
ca,nos juyantia. thiere/fo vns behuͤlfflich find. 


175. Gibbofüs enim came- 175. Dann das höderichte cas ` 


lus vehiculi vicem pretlat,rebus meet ift an ftat cines wagens die 


‚ponderofis aliö deportandis. ſchwere fachen an andere örter du 


tragen. MT 

176. Equus jubá infignis, 176. Das pferd / fo eine ſchoͤ⸗ 
brutorum generofiffimus , etfi ne maͤhn fat / det vnverünfftigen 
ferox indole, domatur ramen, thieren cdeiftes und tapferftes / ob 
ut feflori obtempetet, de quo: (doom vnbendig der angebornen eis 
infrà. genſchafft nach wird es dannoch 

bendig gemacht / das es dem reiter 
e gehorche / davon vnten. 

177. Sed nihilominusquan- 177. Michts-defto-weniger wird 
doque efferatur, preferiimef- es bißweilen wilde / vornemlich 
fiznis , equitantem dejicit vel wenn es vngezaͤhmt ift / wirfft ben 
peflümdar, & calcitrando ferit, teiter ab vno gu boden / vnb inbem 

es binden außſchlaͤgt / befchädigee 
es jhn · 

178. Qaptherius fa&us hin: 178. Wann co gum wallachen 
nire definit , ac ferocire defiflit. worden / hört es auff su wiehern 

oder wiehelen / vndt laͤßt ab wild 

° Z =s oder mutig su feyn. 

179. Dum pulluseft, ungulis 179. Go tang es ein füllen tft/ 
ejus folez non applicantur : id werden an feinen buffen cine huf⸗ 
eft, nondum calceatur. cifen auffgefehlagen: das íf / es 

wird nod nicht beſchlagen 


18%: Pan- 180, Der 





TC AS EN NE ie 
T.i TA XV. & XVI. $; | 

-171. Le marfoüin ou dauphin 171. H delfino foprananza d 
palle & devance tous les autres en turri gli altri in celerità ú pre. 
vifteffe, öz la balaine en grandeur fezza, ela balena in grandez.- 
& groffeur, za € quantità. 
" 1714 L’eferevice& lagammare, 172. Il gambero el granchio, 
avec leurs ferres ou pincettes , vont con le bocche ő branche loro , ca- 
& marchent en avant & en arriere minano inanzi (amanti) & in 
(à teculons.) dietro, 

173. Du fang pourprin du buret 175. Dall’ ostro * del cornet- * L jquo- 
ou conchyle fe fait & prepare la to? della conchiglia fi fà & pre- re da far 


pourpre. para la porpora. féarlato, 
XVI. XVI. 
` Du gros beflail. Delli giumenti. 


174- Lh beftes.de fomme font 174. L: &ismenti " 6 fomari «Come 
“animaux prigez & dome- feno animali domeffi- per dire 
ftigues , qui nous aident & rendent ci *, che ci feruono egiomano. java- 
feryice. menta, 
175. Cat lechameau boffa nous 175. Tercheil gobbo camelo * ő dome. 
ferc au lieu de char ou chariot, pour ci ferue in vece di carro ő car. Puchi. 
porter autrepart (ailleurs) les chofes retta , per portar’ altroue le cafe 
pefantes, 4 ponderofe. 
176. Lechevalremarquablepout 176. H casallo notabile à fè- 
fon crin , & leplus genereux des gnalato di crini € pin generofo 
beftes brutes, bien que brufque fou- de gli animali bruri,bencbe fero- 
gueux & farouche de nature , eft ce di natura, à pure domato e 
toutesfois domté & drefle , pour fcezzenato, per vbbedire al ca- 
obeïr à celuy qui le monte: dont waliero,delqualefi ragionera di 
nous patlerons en bas (cy deffous.) fatto. 
177. Mais neantmoins il s'effa- 177. Ma nondimeno alle volte 
rouche aucunesfois, (fe met en fou- fa il feluatico , mafimamente 
gue, & fait le (auvage ) principale- efféndo sbrigliato ô sfrenato, git- 
ment lors qu'il eft (ans frein ou ta abbaffo il cavaliere, etirando 
fans bride, jette le cavalier par terre, calci loferifze, - e 
& le bleffe en ruant & regimbant, : 
178. Eftantchaftré ou faithon- 178. Eféndo caffrato refta di 
- gre il cefe de hannir, & de faire le anitrire , & di far il ferace á 
mechant & farouche, ` cattino. 


‚179. Tandis qu'il eft poullain, 179. Mentre? polledro, non 
on ne luy met point de fer à la cor- fe gli attaccano ferri alle onghie 
ne: c'eft à dire, on ne le ferre pas d al corno: cio è ‚non fi ferra an- 
encor. cora» 

180. Lat, D3 189- Qué». 
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180. Pandus & repandusa(i- 180. Der trumgebogene eſel / vnd 
nus,afellufque, ab agafonis futte efefcín/ igaet / wenn jn der éfettreis 
dedolatus rudit. ` ber mit dem tnütet fchtäger. 
"181. Taurus cum paleari pen- 181. Der farr oder Gier micden 
dulo boar, & mugit; agnus ba- Derabfinaenben hatßwam̃en boͤle⸗ 
lat. tct vnb beullet ; das (amb blecket. 
182. Vervex eft aries, cui 182. Der fhépf -oder hammer 
fcrotum ademptum : vexatus ift ein wider oder leithammet / dem 
arietat. man ben hodenfack weggenommen: 
| er Me oder ſtoͤſſet / fo er vexiret 
wirde. 


183. Caper eft caftratus hir- 183. Der geif oder heilbock if 
cus;hzdo, quantumvis petulan- ein verfchnittener bot ; der junge 
ti de perulco, nondum eft arun- boct / das bödiein/ob er gleich muts 
gus. willig vnb ſtutzig ift/ fo hater doh 
noch fein bod'sbatt. | 

184. Porcus ri@u fuo grun- 184. Dag mit feinem ſawruͤſſet 
piens elt caftratus verres; mája- tüdbetnbe ſchwein ift cin bare oder 
lis exfeéta fus : non ruminantes verfchnittener cher; ein bors 
ut alii bifulci, [hinein cine gefchnittene faw; die 

da nicht wicderfäwen / ats die ans 
bere mit zweyfpattigen klawen. 

185. Sed fcrofæ fumen *por- 185. Der fawniufter zigen fans 
celli ſugunt: à late depulú ne- gen die junge feret: wann fie von 
fiendes dicuntur, " ber milch abaefetet oberenttvebnet 

find / ba heift man fie (panferetet. 


186. Canis cum catulis alla- 186. Der hund mit den jungen 
trat advenam, propiüfque acce- huͤndlein be(let den frembbting an/ 
dentem vel clanculum mordet, den šu nahe berbey nabenden beiffee 
roditque. et aud) mot heimlich / ono grungee 

oder murret wider Ihn. 

187. Si irtites,didu&o d'en. 187. So du ihn narreft vnd bof 
toque ridu ringitur & mutit: macheſt / rumpffet er die nafe mit 
fi percutias, quiritatur : alioqui. gyfgezerretem rachen vnd grunget: 
baubatur. fo bu jhn ſchlageſt / heulet er; fon- ` 

ften beffet er. 

188. Rabie correptus ( Bbk: 188. Wird er tobend tvütenb vno 
dus, rabiofus ) dif£urtit palim; thoͤricht / fo lauffet er hin vnb wies 
& in quodicruit, morder, la- der. und was er anfafft/bas beiffee/ 
niat, morfüque bydrophobum jerfleiſchet er / vnb macht durch feis 
1eddic. nen bif einen waſſerſchew. š 


* XVIL De XVII. Bon 
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4 y Aur XVI. 4 . $$ 
180. L'afne & afnon courbéef- 180. Quando l'aftnoc-l afınello 
tant frappé du bafton de l'afnier ou chinato ő piegato e ferito dalba ffo- 
du muletiér, il brait & recane. ne del mulettieresegli ragghra *, * Raglio 
181. Le taureau avec fonfanon 181. H tauro co la fao gio- d'«fino 
pendillant mugle őc mugir;l'agneau gaia pendente mugghia e mug. nen và in 
beele. ` ges l'agnello bela. cielo. c.le 
182. Le mouton eít un belier,au- 182. 1 montone 9 caffrato è preghiere 
lonaofté la (caillette ) bouríe vn’ ariete, a cut è flata tolia la de triftis 
genitoires: quand on le tour- borfa de genitali : irritato e tor- 2 
mente * & fafche,il heurte. mentato egli cozza (da di coz- * Irrite 
zo &urla). ou har- 
183. Le bouc chaftréeftunbouc 183. 4 capro è un becco ca- celle, 
chaftré; le cabry ou cheyreau encor frato: Il capretto guantungue 
que fretillant & remuant oulafcif, petulate, inquicto & lafcinosnon 
n'a encor point de barbe, ha ancora barba. 


184. LepourceaugroignantaveC 184. ZI poreo grugnente col 


fon groin elt nn verrat chaftré; le Ge grifo € un verro o porcoma- ` OU 


. porc cha(tré eft une truye chaftrée: febio cafirato ; e la maiale vna muícau , 


ne ruminans point, comme les au- perce cafirata: iquali non ru- col mn. 
tres qui ont les pieds fourchus & minano,come eli altri che hanno 
fendus. a deonghie forcellute. 

185. Mais les petits cochons fuc- 185. Ma li porcelli fucciano 
cent les tettins de la truye : qui ef leciqqe ó tette della fcrofa.iquali 
tans feyrez on les appelle cochons Jpoppati che Jong, fidicono ne- 
feyrez , qui ne peuvent encor caller frendi, cbe non peffono ancora 
les feves, mafticar le fames | : 

186. Lechienayec fes petits ca- 186. Ilcancon fuoi cagnolini 
gnets abbayel'eftranger , quis'ap- abbaia ilforefliero yil quale au- 
prochant trop prés E * il le sicinandofi troppo. di lus , egli lo 
mord, mefmes à la deftobée ou en morde, anco nafcoftamente, li fa 


cachette , & gronde contteluy. — ceffo e brontola contra effi. 


2187. Si tu l'irrices & le fafches ‚il 187. Setulo Buzzichi * egli 3 à 
grince les dens , en refroignant & yinghia florcendo il grifo 9 ceffo, "tic 


fitulebats, ilfe plaind: autrement lamenta: altramente grida e ab- © Fran- 
(au refte) il g & clapaude. bale. T çois, 
188. Efpris de ou enragé il 188. Arrabiato H rabiofo cor- anges 
court par tout deça ilmord & re in ogni lmoco (per tuttodiquà Ben/ Pin- 
defchire tout ce qu'il rencontre, & dilà ) merde e firaccia fperza SET à 
par fa morfure rend hidrophobe ou sbrana tutto cio in che s'abbar- COUME 
craignant l'eau, — . te, e col fuo moro rende hidrofo. OU abay- 
bo , cioè che teme guardando €! ↄptes 


entrouyrant la gueule ; & gronde; ebrontola ; fe lo batti» fi lagna e c agafles 


eme |. quelque 
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XVIL XVII. | 
7 De feris. Bon wilden thieren. 
t | 


Ka ( 189. [Namenis nemoribos, 189. DO thiere / wann. 

f aut fecus fylvarum fal- © t in den luſtigen waͤl⸗ 

` tus pafiz ferz,ad fua luftra,fpe- dern / oder nahe bey den foiften der 

læa, & latebtas fe recipiunt. wátber gercidet haben / begeben fie 
| fid) wieder zu jhren witdrágernz hős | 

len / vnd ſchtupfwinckein. 

190. Elephas /elephantus, 190. Der elephant / fo ber groͤſte 

bartus), belluarum maxima, vnter den vngeheuren thieren ift/ 

a qui crura non fledere à mulis weicher von víeten faͤlfchtich mit 

| falsó & putauir & dicitur, bar- vnwarheit vermeint vndt gefage 
rit, & probofcide fcu promufci- wird / die fender nicht biegen gu _ 

de pabulum arripit. tónnen / fhnutret/ vnb nimpt das 

fu CH mit feinem etephanten ruͤſſel 

zu fic. 

^ 191« Monoceros (unicornu, 191. Das einhorn teofnet ín den 

3 unicornis) abditiffima deferta, verborgenen einöden/ vnb in unbe 

inhofpiraque tefqua incolis, wohnten ranbenosten. | 

` «Der — 192: Rhinoceros ofleisfqua- 192. Das" nafcbomtft mit beis 
| etcphanm mis indutus eft. nern ſchupen angethan. 


A Ar 


ten-meis 193. Alcis tergus i&u gladii 193. Die elendshaut ift hich vnd 
fier- non fecaur , eftque impenetra- ſtich frey / vndurchtringentlich. 

š bile 

E e... 


194. Villofus urfus murmu- 114. Der zottichte bát mutmett/ 
rat & uncat : quodque proge- biummet vnb klemmert oder tiets 
* nuit, circumlambendo , fi cre- tert: vnb was er gezeuget / bildet er? ` 
dimus, effingit. fo es zugtauben/mit vmherlecken. 
195. Pardus & pardalis(pan- 195. Was der teopart oder bas 
ther, panthera) quod terno fal- pantertfter niht mit dem dritter 


tu non prehendit, mittit, prung erwiſchet / das laſſet co gebe. 
196." Tigris ferocitate omnes 169. Das tigerthier vbertrifft 
fuperat, | alle mit aramfamteit. 


197. Lynx mäculofa vifa 197. Der ſcheckichte tudbf bat 
pollet: Inde , Iyngeis oculis yi- ein fcharpffes gefiche : daher ift 
dere. tom̃en / ſcharpff fehen wis ein tuh f. 

198. Cetvum cornua non 198. Denbirfch befchweret das 
gravant, guamvis grandia: agilis geweihe oder die hoͤrner nicht/ob es 
elt, longiffimi avi; rancer in- ſchon groß iſtzer iſt ſchnell / Mn 

| > pr vj 
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ESOS s. oxviE 
“Des befles fauvages. Delle fiere. 


189» au que les beftes (1uva- 189. Dr che le fiere fi fono 

| ges fe font repeiies * és pafciute nelli dilette- * Ont 
plaifans bois & bofcages , outout sols bofchi , ô vicino alle folte yiandé, 
proche des efpaifles forefts , elles fe felue , elle fi rimbofcano & riti- pris leur 
retirent en leurs tanieres & cachots rano ne’ lor conigli & afzondi- yiandis, 
(repaires gilles, & repofées). gli. 

190. L Elephant gui eft la plus 190. L'elefante * , che ¿las Liofan- 
grande des beftes fauvages , & qui maggiore delle beſtie felvatiche) ze, lio- 
de plufieurs eft fauffement & elti- e da molti falfamente © fima- fante fa, 
mé, & dit, ne ployer point lesjam- to é detto non piegare le gambe, y ua: 
bes " , brait à (a mode, & attite D manda fuori la fua voce , & | S 
pafture avec fa trompe. attiva il. [uo pafcolo ce la [na Gi o. 

. tromba (trombone, mufo)» wen; 

191. La licorne fe tient ou de- 191. Lalicorno habita ne — 

meure és deferts plus cachez , & en pis naftofi, deſerti & inbabi- d ee 


des lieux inhabicables. li luoghi. š 
192. Le rinoceros eft vetu & 192. Zl rindcero d coperto di mec, 
couvert d'efcailles d'os. feaglie ofute. 


193. Lapeau ouledosdel'elant 193. Z doffe dell’ alce non fi 
ne fe couppe point d'un coup p#otagliar cem colpo di fpada, 
d'efpée, & eft impenetrable (ne le & cimpenerrabile. — 

194. L'ours velu grommelle ou 194. L'orfo pelofo mormera ó , — 
murmure & grimpe: & forme , fi brontola, e rampica * e forma Si are 
nous lecroyons , ce qu'il aengen- leceando, fe lo crediamo, quel £F rna 

"dré en le lechanr. à ch'egli ba generato co le fue 
"195. Cequele leopard& lapan- 195. Cioche'! leopardo & la piana. 
tere ne prend & attrappe du troifie- pantera non ébiappa & afferra avec ies 


me faut, il le laiffe. col terzo falto, lo lafcia fiares griffes. 
196. Letigrefurpalletouslesau- 196, H tigre fupera tutti Eli 
tres en fierté & cruauté. altri in fiereza & crudeltà. 


+ 197. Leloup-cerviertachert@ala 197. Il lupo ceruiero taccato 

'veué fort aiguë : delà vient qu'on epieno di macchie ha la sde" 
‘dir,voir auflı clair qu'unlynx. — acutifima: Per il che fi — 

ver occhio ceruiero · 

198. Lescornes , bienquegran- 198. Le corna, quantunque 

“des ne (chargent pas® font point grandi,non pofano al cermo : il- 

'encharge au cerf qui eft agile (leger anale ë agile (leggier e Jfnell ér 

š difpos : D: dt 
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terdum, & imprimis in autum- nd lebet am laͤngſten: zuweilen bo ua 
no, cüm amore ardens cervam kentzet er/ vnb fonbertidh im heibſt ` 
avide cupit & infequitur. da / in dan er ín der brunſt (aufft/ 
er tas teíibe oder thier befftig bes 
gert vnb verfotact. 

199. Non abfimilis huic da- 199. Demift der bambirfch nidhe 
ma, fed minor: item caprea feu vngicid) / aber citvaf kleiner: tie 
dorcas , cujus mafculus hinnu- aud) das rche/ deffen mántein ber 
lus eft, < ` rehebock ift. | 





200. Capricornus (ibex) & 200. Der ſteinbock (ti vnde 
rupicapra præruptas inacceffaf- die gemfe Klettern auff. die verbios 
que rupes fcandunt, A Hene vno jähe kippen. 


20 2% Bubalus feu bifon, & 201, Der püffet oder bleſenſtler / 
urus, fylveftres & feri boves vno der awerochß / find wald vnde 


funt, wilde ochfen. 
202. Leo armis hirtis,& lez- 202. Der (ótee mit den fanabás 
naformidolosé rugiunr. richten fdoutter oder buͤgen / vnd die 
loͤwin brullen ſchroͤct lich 


203. Vulpesineunteveregla- 203. Der fuchß wird im an⸗ 
breſcens fit depilis, vel alope- gehenden (entien atatt vnb tabt/at 
Siam patitur: gannit , & nun: ben faatfall : er belfert vnb wird 
quam rede cicuracur. nimmer recht zahın. Rn 


204. Leporenihil timidius & 204. Nichts if forchtſamers 
meticuloſius; quicquid ftrepir, as der hafe: wann nut was rans 
aures arrigit , aut fe proripic,8z ſchet / fo redet er die ohren empor / 
ad dumeta, vepreta, ac fenticera oder hebet fid davon/ vndenims 
confugit:dum capitur, vagi. met feine zufluche zu den bom». 

; U ſtraͤuchen / beten vnde dornbů⸗ 

ſchen: wenn er gefangen wird/ fo 
quädeen `  .- 

205. Fodicando cunicúlus 205. Mitgraben macet das cas 

` cuniculos , & talpa grumos fa: ninichen erdgänge / vnb der manto 
cit. wurff wirffet erd haͤufflein auf. 


e e » Erinaceus feu echinus, 206, Der iget vnó das ftachlichs 

& hifpida hyftrix , aculeos pro ge dornfhwein oder ftacbetfcótocin/ 
pilis habet. Datan ftatt bet haar ſtachein 

207. Simia humanorum ope- 107. Der aff affet (ahmet) der 

rum imitatrix eft, ut & cerco- menfchen hun nad) / wie and) die 

pithecus atque fimiolus., imecrtatg/ ynd der pavian. 

: 298. Glite : 208. Cs 
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difpos de corps) & de tres-longue di longhifima vita : ranza ő 

vie : M rée * & bruit quelques- brama taluolta , e fpecialmente " fent le 
fois, & fpecialement en automne, nel’ antunno, ch effendo in amo- bouc ou 
lois qu'allant au rut il brame la re > ardore-brama la cerga , e bou- 
biche & la pourchaffe. le corre dietro. quin, 

199. A iceluy melt pas diflem- 199» Aguefo non d dißimile 
blable (ne reflemble pas mal) le la camez;ta ó dama , ma mino- ` 
daim rángier (lechamois) , mais re: item la cauriola, il cui mas 
il eft plus petit : item la chevre fau- fehio él cauriolo. 
vage, le mafle de laquelle celt le 
cheveul, “ 

200. Le capricorne & le daim ioo. Il capricorno e'l daino 
montent & grimpent des rochers afcendono rocche firabvechenoli 
dangereux à monter & inacceífi- & inaceefübili. 
bles. 
zor. Le bufle & luron font 201. I! buffalo e Ugro fono 
bœufs bofcagers & fauvages, buoi felwatichi e fieri. 


201. Le lion aux efpaules veluës 2012, H leone con le fpalle vel- 
& heriffées, & la lionne rugillent lofe; ela leoneffa ruggono terria 
effroyablement *. b Imente. * D'une 

203. Lerenard fe pelant(muant) 203. La volpe pelandofi al voix ef- 
au commencement du printemps, principio della primavera , ella pouvan- 
il perd fon poil , & eft Dier à la pe- diwenta cálma , ô patifce pelati-. table & 
lade: il glappic , & ne s'apprivoife na e cadimento di peli : gagnuo- formida- 
jamais bien, la @ non fi domeflica mai bene. ` ble, 

204: ll n'eft rien de plus craintif, 204. Niente? pin timidolpan- * Bifogna 
peureux & rimide que le lievre: yofo ) e di manco animo che la volpeg- 
quoy que — moin- lepre, ogni minima cofa che fà eier con 
dre bruit, il drelle lesoreilles , ou ffrepito, ellarizza le oregcbie fi le volpi. 
s'eflance hors de fa place, &s'en- girrafuor del fwo lmogo, e fene 
fuic vers les brouffailles & rongail- fyge alle fratte , macchie. e ro- 
les, les halliers & buiflons: quand was, luoghi pieni di fpine e di ro- * Gaigne 
on le prend,il crie. y misquande è prefa; ella grida. au pied, ` 

205: Lelapin ou connil faitdes 105. IL coniglio cawando la ptend la 
creux. ( des mines & catterolas) en serra fà delle mine e fhelenche d fuite, fe 
fouillant, & la taupe des gruméaux condotti fatto terra, & la talpa fauve. 
ou taupinieress ké mucchi. 

206. L'heriffon & le picquant -106. J/riccioe Pirfistoporco- , 
. poréefpic ont des aiguillons *. au (pina banno pungoli e Punzica- 
lieu de poil. 10 relli in vece di peli, ; grands 

107. Le finge eft-imitateur des 107. La feimia ô bertuccia piquops 
œuvres & ations humaines, com- 2 mitatrice delle opere humane, © Polar 
meauffile marmor ou guenon , & /i come anco il gattomamone, gutes pi- 
le babipn, 208. ll babbione. 208, Niente VANESA 


E a 
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208, Glire & mele veltaxo 208, Es iſt nichts (orde 
nihil fomnolentius. gers / als Die tatc vnb der dachß. 


` 209. Viverra, muflela, mar- 209. Das fretlein / das wieſelche / 


* Hye- 
mare,di- 
cit Li- 
vius. 


4 


tes, martes fcythica, muflela al- der marder / der zober / das tm» 
pina, mus alpinus , mus ponti. fein/ das murmeithier / das febe/ 
cus, & mus noricus, pelliceis vnb das bith / ſchicken ſich zum 
conveniunt. peitzwerck. 


210. Sciutus, forex, crice- 210, Das eichhoen / bie bafcts 
tus, foramina fibi cavant; in mauß / der hamfter/ hóten jhnen (ős 
quibus bybernant A der anf ; in welchen fie vbertvins 

tern. ' 

211. Sedmus major & ara- 211. Uber die mauf oder ratte 
neus , quadrupedum minimus, vnb die ſpitzmauß / (n dem fic die 
penuaria perreprans, & mufcer- ſpeißtammern durchtreucht / vnb 
dis fe prodens , catis feu felibus durch den maͤuß dreck fid) verrátb/ 
& mufcipulis fubinde prada fit. wird fie je bißwellen den katzen oder 

den maͤußfaͤllen zu heit. 


XVIIL XVIII. 
‚Bon thieren / fo im waſ⸗ 
Deamphibiis& ſer vnd auf dem fano 
reptilibus. leben / vndt von 
kriechenden. 


211 A Mehibia fanc : caftot 2 12, yx thier fo auff bem 

feu fiber , lutta , tana fanbe vnbt im maffer 

coaxans, tefludo,bufo, tubeta, wohnen / ſind / der biber/ die fifhots 

ë crocodilus,qui inter mandu- ter / der quackſende froſch / die fchitds 

candum maxillam fuperiorem fróte / die kroͤte / die feurkroͤte / vnd 

movet der crocodit / welcher ím taͤwen den 
obern tifer beweget. 


213. Reptilia funt, quz fet- 213. Die kriechende thiet ſind / 
punt, exuviafque deponunt, die da ériechen/ vnb (fre bälge able⸗ 
ur anguis fibilans , coluber, gen oder abſtreiffen / ats die zifen 
hydra feu natrix , czcilia, de fchiang / die waldſchlange / bie 
boa , afpis , dipfas feu præfter, waſſerfch iange / die cde ad 

Piyas, e 
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- 208. Un'ya rien de plusendor- 208. Niente è più fonnachiofo 
my (plus grand dormeur ) quele e dormigliofo * del ghiro & del * mag: 
loir & le taiffon ou blaireau. tafo. gior dor- 
209. Le furer,la belette,la martre 209. La foretta, la donnola, miglione 
ou foüine , la foublines, l'hermine, la martora 6 foina, il zibellino, 
le rat de montaigne, le rat pontique, /'armellino,la marmotta, il topo 
le rat de Nuremberg , viennent fort pentieo,e l topo norico, fono atti 
bien (font propres & commodes)à & anenenti a pellicci- 
faire des pelifles. 
210. L’efeurieu, le gros rar , Scle 210. Lo febirattolo , il tope 
malor, fe font & cteufent des trous di campagna , e Í ratto filvefire, 
ou pertuis ; éfquels ils paffenc l'hy- f «sano buche & forami; nelli 
ve o sali fisernano, 
211. Maislagroffe & petitefou- 211. Mala force magiore e 
ris, qui eít la plus petite befte des toporagno , il piw piccolo deli 
animaux À quatre pieds , fe mouf- quadrupedi , rampegando per le 
fant & grimpant pat les gardeman- falvarobe e difpenfe , e tradendo 
gers & defpenfes , & fe trahiffanc fe eff gt fun frerco, viene fpef- 
foy mefme par fes croues , eft bien fifime volte ad effer la prada de. y none 


fouvent la proye des chats * & des gatti & delle trappole. un mafla 
fouricieres ou ratieres, E non cha- 
š - Dr s'ap- 

pelle un 
XVIIL .- EVET us 


Des animaux qui vivent en Deglianimali che vi- re 
H . autr 
qe vonoin terra & 1n 


terre 3 CH, gafi- 
——— er des aqua,ediquelli ` Ge 
reptiles. h ayec 
| cherampano. — urspar- 


nnb beftes qui vivent farla 212. ¶ Li animali che vino. esi 
terre & en l'eau , fonc: le no fopra la terra € e 
levte ou caltor , laloutre , lagre- mel aqua, fono: il caftoro , la 
noüille coaffante , la tortuë, le cra- lontra, la rana ( il ranocchie) 
` paud,la grenoüille rouge, & le cro- coaffante , latartaruga ó teſtu- 
— remué la maſchoire d'en- gine,ilrofpo, la rana farmata- 
ur en maſchant. na , € l crocodilo , chemafican- * Seypeg- 
d do muoue la mafcella fuperiore. ciano ér 
213. Les tepules font celles qui 2 1 3. Li rampanti fono quei che camina- 
rampent op fe trainent furle ven- ferpono*, & mettono via le fpo- mo Di 
tre , & qui quittent leur peau & glie loro, come l'angue(ferpentt). ventre. 
defpouille, comme le ferpent GE ciffolante*, la bifeia,l'idra e fer- * Fifzhi- 
flant,la couleuvre , RENE EN pe chenuota, la cicigna , la pic- ante. 


an ciola 
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pıyas , vipera, amphifbena, Die vnde / die otteet / die rege k 
feps, Are, ſchlang / die ſpeyſchlange / die nat ter ` ` 
po: e dic zweyhaͤuptige ſchlaͤg / das teine 
ſchlaͤnglein ober kupfer eydex / & 

114. Draco ipfo halitu, bafi- 214. Der Qàachetóttet mit dem 
liſcus obtutu necat. bauchen (anhauchen) der baſitiſck 
mit dem anſehen. z: 

215. Lacerta, flellio , fala- 215. Dieendrr/ dk welſche oder 
mandra , fcorpio velfcorpius, ſpꝛenglichte eydex / der moth / der 


pedibus ambulant. . fcoipton/geben auf füffen. 
216. Limaces fünt cochleæ 216. Die wegſchnecken find 
fine celta. - ` (dned'en ohne ſchneckenhaͤuſer. 
lámát e X1X A. 
De infedis. Bon den ongesiefer. 
217. ¡neta fünt pimo vatii 217, (ous find vngeziefer 
vermes , ë quibus lum- allerley wůrme / aus wels 


brici fimeta , erucz plantas, te. chen die vegentourme die miſt hau⸗ 
redines vel coffiligna, tinez ve- fen oder gruben / die raupen die 
ftes, etiam bombycinas & ho- pflanten / die ſchiff vnd boittwirs 
‚ lofericas, blatte libros, con; metas bott / bie motten oder ſcha⸗ 
volvuli vel volvoces vites, cur- ben dic kleider / aud, die fcibene vnb 
tuliones fu gurgúliones fru. fammete / die fhaben die bücher/ 
menta corrodunt: termites car; die rebentos eme die weinftóde/ die 
ni innafcuntur. tornwurme das Com gernagen : die 
maden wachen im fleiſch. 

218. Secundo peffima quæ- 218. Sum andern etliche gar vers 
dam animalcula, nimirum len- drüßtiche thicricin/ nemtic die nif- 
des, pediculi,pulices, culiées,ci- fe/ die (áufe/ die Höhe die müdten/ 
mices , & acari , quz nos ipfos die twangen / vno die reittiefen oder 
infeftant: quin ricini etiam; & mútben / (o vnß feibft plagen : ja 
hirudines feu fanguifugæ. _ auch Sie ſcha ife oder hunde 


ha aa A 


. e 


219. Terió multa, intet 219. Zum dritten bic fliegen / vn⸗ 
quas bombyces fericum , apes ger welden die feidentwurme die fcís 
bombylantes favos mellis(quod Ae machen / die. (amfenten bienen 
fuci depaítunt ) & Anis honighaͤußlein o ia waaka 
examen, ut noyam coloniam, (fo die bummeln aufjebren ) yn 
emitunr. C taffen fährtich cinen fehivarm / ats 
ein newes volck / anf flícgen. 


` 





: 220. Cra- 220. Die 








* 


l'anvoye, le coulenvreau, l'afpic, le ciola ferpe, l'afpe à afpide , il pe. 
ferpent bruflant , le ferpent crache- Ger à dipfade, il jacolo , la vipe- 
venin , la vipere, le ferpenc à deux ra, l'amfefibena y il ferpentel- 
teftes, le ſerpenteau ou la fepe, &c. lo, ge, 

214. Ledragon tuëde fon halei- 214. 11 dracone amazta col 
ne,& lebafilic de fon regard. fiato ( co la lena) e lbafilifco col 

paa. i guardare. 

215. Lalazarde, leftellion oula 215. Lalwcertola, latavan- 
lazatde rouge, la falamandre , & le tola, la falamandra , e lo fcor- 
fcorpion, marchent fur leurs pieds. pione,caminano fopra 1 piedi. 

216. Les limaçons font limaces 216. 7 lumaconifono lumache 
(efcargots) fans coquille. — .  finzagufeia ô conchiglia. 


XIX. Des inſectes ou dela XIX. Degbinfettió 
vermine. vermicelli. 
217. Y Esinfectes font premiere- 217, E L’infetti fono primie- 
š: ES ditferens vers & ver- A G — DL EE e 
miffeaux dont les vers de terre ron- vermicelli, tra" quali i lombrici 
gent les fumiers , les chenilles les 754220 š letami, lerugbe le pian- 
plantes, les coffons ou vermonlans te, il tarlo le legna , latignuola 
le bois , la tigne les habits, de (oye le vefi ‚di feta anco & di velm- 
mefmes & de velours, les cloportés to,letarmeilibri,li volwoli ő ta- 
les livres,les lifets ou vercoquins les e/jadiz.zii le vigne, li zargattoe 
vignes, les calendres ou charenfons ni à gorgoglioni il fromento ; & š 
les bleds: & les vers s'engendrent vermi nafcono nella carne» 
dedans la chair. 
218. Secondement certaines tres- 218. Secondariamente (in [fe 
mechantes & importunes bellio- condo [poro ) certi peßimi e cat- 
les, favoir eft, les lentes, les poux, les tinifimi animalucci , cioè le 
puces, les moucherons, les punaifes, lendini, š pidocchi , le pulci ; le 
& les cirons,qui nous importunent zanzare * , le cimici, & š pedi- * la mala 
& tourmentent nous meſmes: Voi- celli 6 pidocchietti , che ci danno nagia e 
re auffi les mouches à chien , & ks 4 noi fejti faftidior : anzi anco perfida 
fangfü&s, + ^ s le zecche, & le mignatteo fan- zanz.ae 
^ | & fegbe. as `. raiars 
219. Entroifieme lieu (pour le 219. Per lo terzo le mofche, batrice 
troifieme ) les mouches, entre lel- fra lequali ĩ bigatti fanno la fe- del ripon 
quelles les vers à foye för la foye,les z, e le api ô pecchie bisbigliants fo 
abeilles (avettes , mouches 3 miel) li fami di mele(il quale ff mangia 
bourdonnantes les rayons de miel, daquelle api che non fango me~ 
(que les bourdons mangent) & en- le) & mandano ogni anno fuori. 
voyenttous les ans dehorsun jettő zn fehiame ő vna febiera d api 
& eſſaim, comme une nouvelle co- come vna nowa colonia. | 
lonie ou peuplade. 220. Les. 220. I 
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64 Tlanve Lino. COMMEN. 
220. Ctabrones & vefpæ a- 220. Die horniffen vnb weſpen 


cuto , imó præacuto fant acu- haben einen ſpitzigen / ja fehr r ^ 


leo, gen fade. 


111. Oeftro (rabano,afilo) 221. Wann das vich von ben 
percicum pecus fubfilit,& velut tofbecinen geſtochen wird / fo hüpfs 
"rabidum difcutfitat, fetes auff / vnbtaufft bn epp her 
` als wan es rafend wer. : 
, 222. Scarabeorum & locu- 222. Der táfer vnd hewſchrecken 
ftarum genera complura funt; find mehr gefi iechte; vnb deren ete 
quadam edulia, liche gum effen tuͤglich. 


223: Bruchi,canthai,can- 233. Die táfer oder meptáfet/ 
tarides , fcarabei cornuti feu lu- die roftáfer / die gofdkäfer oder 
canici , papiliones, cicindelz fpanifche mucken / die baumfchrös 
vel nicedulz (lampyrides), he- ter/ die ſommervoͤgel / die johannis⸗ 
pioli, pyrauftz , volatiles fanc: wurmlein / die ſchnacken oder nachts 
fullo, fcolopendra, centipes vel muͤcken / die liechtmuͤcken / find flics 


mulripeda , conifcus feu onif- gende würme: die ohrenlauß / der ` 


cus,porcellio, tipula , reptanc, ohrling / das wand-fifchtein / die 
affet / die tellerſchabe / vnb die wafe 


ferfpinne/ éricchen. 
224. Cicada foris,gryllus do- 224. Die feldtrille finger vno 
mi cantillant. tirret drauſſen zu felde / vnd die hai⸗ 
me zu hauß. 


225» Formicapufillaeft, fed 225. Die ameif (ft klein / aber 
a&uofa ; femper Feftucas & mi- embfig: fic tråget alljeit fptietertein 


cas fert in nidum. ober bctmtein vnb biód (ein in ten 
ameiß · hauffen. 
226. Aranea areheum ſeute· 226. Die ſpinne / der tandfet/ 
lam nexar, ac texit. tnüpfet vnb webet das [pinnenges 
4 web. 


XX. De homine. XX. Von menſchen. 


217. PRinceps animantium 227» gyet fűrtreffribhíte und 

homo , mundi epito- fütnemftc aller thieren / 

me,vagiens nafcitur, der menſch / der wett kurtzer begriff / 
gs wird weinend geboren. 

218. Quem poft pattum , ge- 228, Welchen nad) der geburt / 
nitrix aut obftetrix , fafciis in- die mutter oder bebamme/ ín wine 
volurum, faſciatumque, in cu- dein tingen ickelt / ím die wiegen (es 
nas repanit,, get. 

219. Nü- ` 229. Aber 






4$. (aha Yu Zu 


rat 


Keier me ER NU SW ADT EN SNE 
GENTE TXIDXCAEX | 465 : 


, 220. Les frelons & lesguefpes ont 220. 1 calavroni e le ve- 

unaiguillon aflez picguant , voire fpe hanno il pongolo acuto , 

tres-aigu. - A anzi acutıßimo e pungentifii- PS 
: mo, 

221. Le beftail picqué d'un ta- 221. 11 befliame punto d'un 
hon fautelle, (trefläillic,fe demene) tafano faltella (f dimena) & 
& court ça & là comme enragé, corredi qua & di là come ar- 

rabbiato. 

222. Ily a plulicurs fortes & efpe- 222. Sono molte forti e fpecie 

* ces d’elcarbors & de (auterelles; & di fcaramaggi e caualette ; & 
- Quelques.unesbonnes à manger. alcuni mnngiatimi ó buoni da 
— mangiare. 
. 223. Les hannetons oufoüille- 223. Gli hanetoni 0 feara- 
mérdes, les cantarides, les efcarbots vag ei di maggio, le cantaride ò ` 
cornus ou cerfvolans, les papillons, cantarelle, gli fearanaggi ctr- 
les vers luifans,lés coufins ou mou- nati, lefarfalle, lelucctole, le 
cherons , les moucherons ou papil- zangarine, & le farfalle di can- 
lons de chandelle, font vers qui vo- dela , fono volatili; il bufcortc- 
lent: le pergoreille,le (colopendre, la chie,la feolopendra, il centogam- 
chattepeluë, la cloporte, le pourcel- be ó centopie,il coniféo,il porcel- 
ler, & Paraigne d'eau,rampent. ` ` letto, el'aragno aquatico,rame 
ecano 

224. La cigalle (le grillon cham- 224. Lacicala (il grillo cam- f 
peltre) chante dehors , & le grillon pestre) canta di fuori , e grillo Ja 
domettique à la maiíon, domeflicointafa. . RAR | 

225. La fourmy efttoute petite, 225- La formica? piccioletta, a 
mais ative; elle porte toufiours des ma attiva e laberiofa ; che porta e š 
elchardes & feftus, & des micttes ſempre feſtache ( ecche , fcheg- 3 
en fa fourmilliere. gie) e miche ő pezzolletti nel E 

RMS ZC [uo formicaio. ` 1 

216. L'araigne nouë & outditou 226. Il ragno * annoda sim * ara- 

rifle fon araignée & fatoile. groppa & tefe la fua tela. ` ` gro, ra- 
: gnuolo, 
ragna= 


KR; Delhomme. X X. Dell huomo. telj. 


2117. [ Homme, qui eft le Prince 227. T "Huomo , chee ilprin- * L'ac- 





e 


de tous les animaux , & cipe di tutti gli anima. COUChe- 
un abbregé du monde , naiften /;, & un compendio del mondo, ment, du 
* criant. —— nafregridando. verbeac- 


228. Lequel apres l'enfantement 228. A quale doppo il parto la Coucher, 
la mere ou la fagefemme emmail. madre ő la lematrice Banendo Où CRTE 
lotte (enveloppe dans le maillot) inviluppato in fafeie ( fafciato aCcou- 
& le met dans le berceau. € imbendato) ella lo mette nella chée, pa- 

: 119. Mais ella + E ' 219. Ma tere, 


` 





pellata. nec gravida fiant. ` naht der weiber zeit oder vierwoͤ⸗ 
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229. Nutrix verő alma, am- 229. Aber die nebrende fengs 
ple&ens 8camplexans alumnum Amme / in dem fie ibren fäng- . 
fuum,uberibus la&at, pappis fa- ting vmfábee vnb be per / fáuget 
tiat,& fordidatum abftergic.pu- oder fliflet fie jhn an den buiften/- 
fio ipfe ladet. fattiget ihn mit bien / vnb wiſcht 
oder macht ibn wider rein/mann er 
fid) beſudelt hat; das findicin ſeib⸗ 
ftenfäuger. | 
230. A cunabulis (incunabu- 230. Von bet wiegen tompt "x 
lis) venitur ad ferperaftra , ubi man gum tan ffwagen/da das zwey⸗ 
infans bimulus inceffum fibi jährige kind gehen ternet/vnb bebeg 
formar, &fari acbalbutire inci- anzu reden vnb zu lallen / mit klap⸗ 
* Hæc pit, crepiraculis *,pupis,& cre- pern/puppen ynd ſpielgezeuge ſpie⸗ 
vox tor- pundiis ludens. tend. . S 
menta . * | 3 — 
etiam 
portatilia 231. Impuberes cùm pube- 231. Wan Me vnmuͤndige món, 
fignifi- cunt, ſonotam vocern akerant, dig werden / verendern ſie die helle 
car,gal- hirquitalliuntque: pubeſcentes ſtim̃e / vnd reden groͤber oder mam 
lispe- — autem puella. fingulis menfibus licher:vnd wenn die maͤgdlein mane 
tards ap- femel menftruo laborant, do- Bat werden/ fo haben fie alle mos 





ige tranckheit ein mabi / bif fie 
ſchwanger werden. 


232. Ephebi dicuntur ado- 232. Die fo bic tinderſchuhe abs 
lefcentes, mox puberes & adul- gefeget/ nennet man juͤnglinge / vnd 
ti, juvenes, „ wann fie fernadj manbar vnbt 

— erwachſen ſind / junge ge⸗ 
ellen. 


233. Virilis ætas vetgit ad 233. Das manliche after neinee 
provectam, fenilis rugas & ca- (id) sum betagten atter/ das hohe 
, nosaffért ^ u, Si bringet rungen vnb grawe x 

a Le aat. 
234. Annofa verula edentula 234. Ein verichtes altes weiß 

fit; fexagenarius fenecio decre- wird zahntof ; ein after ſechziglaͤh⸗ 

pitus& capularis(űlicernium). riger made niht vie weſens / 

gehet gebuckeit vnd ift ſteinalt. 


"235. Ita infantia feipfam 235. Alfo tennet die zarte kind⸗ 
* ignorar; pueritia ludicris cranfi- bete fid) ferbften niht; die tində 
`, gitur; juventus ztafve juveni- heit wird mit ſpielwerck juges 
lis vanis ; virilitas laborio(s; bꝛacht; die jugend miteítein; die 

` fene- mans $ | 
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š 7 
"4197 Mais la nourrice , qui le 229. Må la balia * chelo mu 7 
nourtit,embraffant &accollant fon trifee , abbracciando & vagheg- 7 e 
- nourriflon, elle P'alaise de fes mam- giando il Juo alieno , lo latta abis col 
'mélles,luy donne de la boulie, & le (gli da la poppa ) lo fatia di pap. “°° 
torche ou nettoye quand il eft gafté pa ô polenta ér guaflo ó fporcato — 
& embarbouillé, Penfangon ou pe- lo netta. ll bambino ó pargoletto Di 
tit enfant tette, tetta & poppa. Significa 
230. Dubersoubercéan on vient 230. Dalla culla ff viene al Polanza 
au cheminoir (à la cariole)où P en- caminatoio, alguale il bam- zm 
fant de deux ans fe façonnel'allu- bino di due anni fi formal an- y 
re ou le marcher *, & commence à datura, & comincia a parlare, 
parler begayer & gazouiller, s'amu- balbmtire e bamboleggiare , 
fant à joüer avec des cliquettes ou giuocando con fonagli e poppole, 
fonnewes, pouppées, & autres amu- bagatelle ő cofette da tratene- 
femens d'enfans, ve i fanciulli, e pafar loro il 
* tempo 
231. Quand les jeunes hommes 231. Quando li giouanet- 
viennent à l'aage de puberté, ils chä- ti fono in puberid , mutano la 
gent leur voix claire & reflinnante, voce fonora , e l'hanno più fora 
l'ont plus groffe & une voix d'hom- te come l'huomo ` é quando 
me: & quand les filles y viennent, vengono in puberta le gsouani, 
elles font tous les mois une fois tra- effe. fono ogni meſe trawagliate ` 
vaillées de leurs mois , jufqu'a tant vna volta dal menfiruo , fin 
(Ace) qu'elles font grofles & en- che dimentano pregne- 
ceintes. 
232. Ceux qui font fortis d'en- 232, Quelli che hanno paffa- 
fance & ont pallé quatorze ans, on to quatrordeci à quindeci amni * * Nelli 
les appelle jeunés garçons ou ado- fi chiamano giovani & ado. cui volti 
lefcens 3.8% bientoft apres quand ils Jetzen: & toflo doppo giomani appena 
font grands & parcreus , jeunes grandi e crefciuti , quanda fono apparifce 
hommes, — * adulti é fuor di pubertà, alcuno. 
233. L'aageviril tend & regarde 233. L'età virile inchina e fegniuza 
vers le haut aage,,& les vieux jouts tende all e provetta, la vec- 20 di 
apportent des rides & des cheveux hie za porta rughee peli ca- barba. 
blans, uti. e j 
234. Vne vieille femme fort aagée 234. Vna vaches attempa- 
devient efdentée ; & un vieillard de 15 * è (dentata, & vn vecchione * Cheha 
foixante ans caduc & tremblant, d; feffanta anni , decrepito e va- fatto ar- 
qui eft für le bord de la foffe,tout cillante, che fla l'orlo della o della 
coûrbé & caffe. —— fofa fchiena. 
235. Par ainf la premiere en- 23$. Cofil infanzia non ficos - 
fance ne fe ,connoit pas foy mef- nofce fo fleffa; la fanciullezza. 
me;l'enfance plus meure fe paíle en / affa con cafe da ginocare ; la 
jeux & amufemens ; la jeunefle en gionenth Ó giovanezza con cofé 
on chofes Ez sne; 


prend à 
marcher, 
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fene&us .ad priorarelabitur.  manbeít mit arbeidfammen oder 


múbiamen dingen; das hohe alter — 


° folt zu ruck auffs erfte. 
136. Senes enim bis pueri; 236. Dann alte (cute, werden 
& grandavi repueraſcunt. zweymal tinder: ſehr atte lente mers 


den wieder tindiſch · 
237» "Mediocris ftaturæ op- 237. Der menſch von mittel 
time elt proportionatus, mäßiger ftatur oder laͤnge ift que 
- ` aller beften geftattet. 


238. Nam gigas terriculofeu | 258. Dann cin riefeift zum cp ` 


terriculamento eft; nanus, ho- freden ; vndt ein ¿werd) oder 

* Sup muncio (homalus , homuncu- $tearg / ein tiein mántcin vnb erd⸗ 

cines ető, lus) ë pigmaus , pumilio , pu- mànteín * gum gelächter / er wird 
bogen miuſve, rifui ac deridiculo von jederman verſpottet vnd ver⸗ 

hoch/in apud omnes, ab omnibus illu- lachet. 

den pf ditur & deriderur. 

ſerſten 

bergen - 239. Nudus eft, non-hirfu- 259. iſt nacket / vnd nicht haar 

Indie tus: Dun enim & fatyri com- richt⸗ dan dic waldgoͤt ter vnb geifs 

wohn, menta fanr, fúfige männer find gedichte. 


hafftig. 
XXI. XXI. 


De corpore, & pri- Vom leib / vnd anfaͤng⸗ | 


múm de membris lich von euͤſſerlichen 
externis. gliedmaſſen. 


240. (^ Orporis noftri com- 240. e zuſammenfuͤgu 
C pages eximium eft Ç Din ieibs ift cin E 
fuptemz fapientiz exemplar. liches vorbi(b / patron vnb mufter 
e e deröchften weißheit. 
141. Struñura ejus ex offi- 241. Sein gebewde vnb auffe 
bus, cartilaginibus, tendinibus, richtung (ft aus beinen oder nos 
nervis, carné,mufculis,cuce cris chen / fnorpcin / fehnen oder haare 
" plici, & membranis feu involu- wachß / fpanatern/ fleiſch / màu fs 
cris variis, conflata atque coag- (cin / einer decnfachen haut / vnb 
+5 j mentata eft. Cp victertey vberjúgen / zuſammen ges 
* efftet. 
241. Membta cohærent ne- ie Die gtiedmaffen hangen mit 
-. xibusperpetuis , in proportione fteten vertnúpfungen in einer ſehr 


decentiffima, siemtichen vnb woigeſchickten form 
— oder vergleichung aneinander. 
ma T 243. Nam 243. Dann 
etr ° d 
u, 
- ea t£ 25 






KO, x 


Run a Taca TT "TT CUN TNR 
Var XX. & XXL 69 : 
chofes vaines ; l'age virilen peni- vane; la virilia confaticofesela ` 
bles;& la vieillefle retombe en főn vecchiaia torna e ricade nel pri- 
premier eftar, E | mo flato. 

236. Carles vieillards font deux 236. Perche? vecchi fono due 
fois enfans ; & les: perfonnes fort volte fanciulli; @ i molto at- 
aagees rerournent en enfance. tempati (di grand" eta ) rim- 

bambinefcong. 

237. L'hommede moyennetail- 237-L'huomo di flatura ô cor- 
le ou ftature eft le mieux propor- poratwra mezzana è beniffymo 
tionné. proportionato. 

238. Car ungeanteft effroyable 238. Attefo che un g'gante 
& efpBhvantable (fert d'efpouvan- € fpaventenole, (ferve di [pauen- 
tail); un nain,hommelet,petit bouc tacchio); wn nano , huomiciuolo 
d'homme, & un pigmée ou petit (hwomiciotto ő huomo piccolo) 
nabor,eft la rifée &cmocquerie d'un & vn pigmeo 0 nanino, ridi- 
chacun, eft mocqué & baffoüé de colo e burlemole appreffà à tutti, 
tout le monde. da ogniuno fi bernito dileggiato 

beffato e beffegidto. 

239. Ueſt nud, & non velu: car 239. Eglienado, @ non pe- 
les faunes & fatyres ne font que fi- lofa ó vellofo : perche š fanni & 
&ions & chofes controuvees. fatiri fono baie & cofi fintes | 


XXI. XXI. 
Ducorps, © preallablement Del corpo, & prima + 
des membres exte= . delli membri 
rieurs. eſterni. 


240. T 'Affemblage & fabrique 2 4o. A congiontura e fa- 
Lx noftre corps eft un ex- $ Lia dinefro corpe* * Perla 
cellent exemplaire & copie de la 2 yn eccellente efemplare & co- corpo 
fouveraine fagefle d'en haut.  , pia della fapienza ſonrana. sufa ans À 
"241. Sa firuéture eft compofée 241. La fia firuttura € com- co fre ; 
& baltie d'os, de cartilages, ten- pota e conffrutta dioffa , carti- [a vita. 
drons, nerfs, chair, mufcles , d'une lagini, tenerum , nerui, Carne, y pe 
triple peau * , & de diverfes mem- mofcoli, pelle triplice, & di va- is fg, ^ 
branes & couvertures ou envelop- riemembrane & inuiluppi ő ins J 
pemens, E voglie 3 er 
| peau. 

242. Lesmembres.fejoignent& 242. Le membra fi tratengo= 
entretiennent par nœuds ou liai- no con groppi à gimntaredr leza- 
fons &jointures perpetuelles,en une tare perpetue, in convenientiffi- 
tresbelle A bienfeante proportion. ma proportione. 

Sch 243. Car E 3 243: Ime 


zi - 
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243. Nam quz bina (unt , ex i Dann weiche je zwey und 
oppofito fibi ad latera locan- Agen find / die find einander gegen 
tur; quz fingula in medio., vberindie feiten geſtellet / weiche 


eingcten find/in die mitten. 
244. In vultuum lineamen- 244. Yn den Linien (der geftate) | 
tis ftupenda eft varietas, ^ derangefichter ift ein wunderbare 
vierfältigeeit. 


245. Frons anguftafaillaeft; 245. Eine enge oder ſchmale ſtirn i 
gibboía, afinina; lata,bonz in- {ft (mité eine puckelichte eſelhaff⸗ 
dolis feu qualitatis nota ; rugo- tig; eine breite ift ein tenng 
fa, animi anxii ; caperata , ira- einer guten att; eine runtitfdhte / eis 
cundi'; erugata & exporre&a nes angftba(ften gemúts ; ine ges 
cfftontem arguit fhrumpffte / cines ¿orígen ; Die | 

gíatte vnb hoch vberfid) gezogen 
¿ciget einen vnverfchämten mens x 
fchen an. ~ 

146. Pupillafoculi albugini 246. Det augapffet / fo im weiſ⸗ ' 
infidens & inhærens, fpeculum fen des auges Uer und bafftet/ (f " 
elt, objeétarum rerum imagines ein fpíeget / ber die bildnuͤſſe der 
in f; recipiens, vorkommenden dinge annímpt. 


247. Hanc palpebræ ni&an- 247. Tiefen befenchten die au» x 
do humeétant ; cilia veró & fu- gentider im zublintzen die twimpes ` 
percilia communiunt, ren aber vnd die augenbratven bes 

ſchirmen (bn, ; ; 


248. Sed hirqui lacrymas & 248. Aber die arigenwindet 
lemas fudant, ſchwitzen die thraͤnen und das aus 
gentrieffen. . 
249. Inter tempora & nafum 249. Zwifchen den ſchtaͤffen vnd 
(quem alii fimum , alii reli- der nafen (weiche etti de cingebos 
mum, alii aquilinum feu adun- gen/ etiiche vber fih gebogen / etti- 
cum babent) funt genz vel mar je eine habichs-nafe vnbt getrim- 
læ; iifque fablunt maxillz. metoder außgebogen haben ) find 
, bie wangen ober bacten/ vnb unter - 
es denfelbigen die tinnbacken. 1 
250. Per nares, ut cloacam, 250. Durch die naſenloͤcher / 
mucus demanat, quem vibriffe als durch ein anjudt / fleufe der 
detinent,ne exfuder,nifi mucci- tof; ab/ weichen die nafenhärtein 
nio feu ftrophiolo mungantur. anff6atten / bas er nicht heraus 
treufft / es werde dann die nafe mic 
einem ſchnup oder wifchench ges š 
neutzet. 
25 1, Men- — : ` 251. Das 


E c. 
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243: Car ceux qui font à deux, 243. Imperoche quelli che fo- 
font mis aux coftez, àl'appofite no.a due fianno a rimpetto l'un 
a l'an de l'autre; & ceux qui font del altro d i lati ; & gli altri à 
feuls , font placez au beau mi- #no,fono pofti nel mezzo. 
lieu. ? d 
144. Uy a une admirable & 244» Vi è vn’ ammirabile e 
meryeilleufe varieté és traits & li- ffmpenda varietà nelle fatezze 
neamens des vifages. delli volti- » 
245. Le front eftroit eltunemar- 245. La fronte firetta è fegno 
que du naturel d'un porc; le boffü d'un porco ; la gobba, d'un afi- 
& relevé, d'un afne ;lelarge, d'un no; la larga,vn indizio di buon” 
bon efprit , bonne humeur ou qua- ingegno ô qualità s la rugofa e 
litá le ridé , d'une ame angoiflée & vizza, d'un animo anfiofo : la 
chagrine le refrogné, d'un coleri- erefpata ó arricciata, d'un cole- 


. que & fantafque;le liffé plat & haut rico 6 fantaflico; la difrugata e 


ellevé nous monftre & accufe un diffefa mofira ő accn fa vn sfac- 
effronté. ` ciato. ! 

246. La prunelle de l'œil, qui elt 246. La pupilla, che flà ficca- 
mife & fe dent dans le blanc de ta nel biance dell occhio , é vn 
l'œil, eft un miroir,lequel regoit en Jpecchio , il quale riceme in fe le 
foy les images des chofes qui font smagini delle cofe pofteli dinanzi 
mifes devant luy. 

247.Laquelle les paupiéres mouil- 247: Coftei bagnano & &hu- 
lent éz humedent en clignant ; midano le palpebre, accennando; 
mais les cils & fourcils la contre- & licigli di fotto @ di fopra la 


gardent & garentiffent *. fortificano e protegono d'ogni in- 


' torno, 

248. Mais les coins des yeux 248. Mai cantoni de gli occhi 
fuënt ou jettent des larmes & de la fudano lacrime e ricotto à lacri- 
chaffie. 3 mazzion di occhi. 

249. Entre les temples &lenez 249. Tra le tempie € l nafo 
(queles uns ont camus , les autres (ch'alcuni hanno fehiacciato, 
retrouffé & pointu, les autres agui- altri rilemato con le nari. aperte, 


. lin ou à dos de rafoir ) font les altri aquilino ő adunco ) fono le 


r 
* vis à 
vis. 


* Luy 
fervent 
de mu- 
railles & 
répatts. 


joies; & fous icelles les machoires. guanciese fotto quelle le maſcelle " 


250. Pat les narines,comme par 250. Per lenari, come per un 
une cloaque ou unefgour,defcoule androne e fcolatoio , colamo i 
la morve , que les poils du nez re- mocci , i quali fono ritenuti da'i 


tiennent, qu'elle ne defgoutte, fion. peli del nafo,accioche non fcoline 


netes mouche avec vn mouchoir, fuori,guando non fone moccata- 
i , li con vn fazzoletto. 


* 
ak 
e 


div: 251. Le E 4 251. H 


_ fcapulas; polt lumbos;& fubfe- futtern/ batnad) bie lenden vot; ` 


259. Spina dorfi totiusftru- 259. Der ruͤckgrat (ff des gam 
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251. Mentum vitileprimùm 251. Das mäntiche tinn wird 


- lanugine, deinde barba, & la- erfttich von mitchhaaren/ darnach ^ 


brumfuperius myftace tegitur: vom barte / die oberfte tefffse vom — 
quidam tamen ad extimum fe- Encbelbart bedectt: doch find ette ` ` 
nium ufque imberbes funt. bif ín bas hohe alter ohne barte f 


252. Anteriorcolliparsjugus 252. Das fürderftecheit des hats 
lum ell, pofterior cetvix, fes tft die gurgel oder kaͤhl / das bine 

| derſte das genid ober der nacken. 

45 3. Thorax aut petus mam- 253. Die breuſt / fo von den biús : 
tnis feu mammillis, papillas ha- (ten oder zigen/ fo bruſtwaͤrtztein 1 
bentibus,turgidas, inferne ven- faben/baufet/fat yntern Sen bauch / 
ttem haber, ad partes latera. gu beyden theiten die feiten. 


"254. Coflz,baxillaceptz, 254. Dieribben heben oder fane 
in hypochondria definunt. gen fid) von der adfer an / vnb cns 
: den fid) in den weichen ber feiten. 
255. In inguine funt puden- 255. Am ſchmeerbauch (née. ` 
dà, de : (dam. ; — 
256. Sub coxendice , infra 256. Vnter den huͤfften findbbie ` — 
cox femora funt; fub genibus bide ſchenckel oder oberfchendel/ 
tibiz , fub poplite fura. viter ben tnien die ſcheinbeine / vim 
ter der Eniekahle die waden. 


257. A fuffiagine plantape- 257 Von der búge vntemam ` 
dis eft, talos vel malleolos, cal- fepienbeín geheet das fußbret an - 
cem feu calcaneum, convexum fo die tnódj«t/ die ferfe/ das óberfte 
plante, & folum, cumque digi- fufbtat/ dic fuß ſohle / vnd die grofe 
tis hallucem continens. fe zaͤhe mie den kleinen zaͤhen be- 

greiffet.. - 
258. Tergum fupernè habet 258. Der ruͤcke bat oberber die 


quenter tandem culum feu po- gends enbt(i den hindern / arfch. 

dicem , feflionis gratià clunibus oder gefaß/fo wegen des ſitzens mit 

vel natibus circumyolutum. den arſch oder hinderbacken vmb⸗ 
a geben ift. Exe 


&urz & fabrica fulturaeft, ut ges gebewdes oder gemaͤchtes fil» 

ere&i ftare poffimus ; & ex tri- Pe / damit wir auffgericht ſtehen 

ginta quatuor vertebris comi- fónnen/ vnd beftehet aus vier vnd 

guis couſtituitur, urincuryari wepffig aneinander Dangenden ` 
y quea- wurs 
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zt, Len n del'hommefe 251. IL mento dell’ buomo f š 
couvre. premierement d'un petit cuopre prima di lanugine, peli” 
cotton ou poil follet, en apres de matti ő bombagia , poi di barba, 
barbe, & la leyre d'enhaut de mou- e'l labro fuperiore di moftaccio: 
ftache. 1l s'en trouve pourtant ut. ma ve ne fono pur che réflaho 
- ques à leur haut age, qui n'ont fin all ultima vecchiaia sbar- 
point de barbe. " bati. ux 
151. La partie de devant ducol 252. La parte d'inanzi dil 
c'eft la gorge ou le gofier *, celle de collo ¿la gola (canna; firozza; 0 * Où les 
derriere le chignon oulanuque. gozzo) e quella di dietro la col- hommes 
"hola, — . Ont ordi- 
253. Lë fein ou la poitrine enílée 253. Ilbuflo gonfiato di qiz PANE- ` 
de mammelles (tettes ou tettons) (poppe tette ô mammelle) che mentcO- 
qui ont des petits bouts ou tetins , a hanno delli capezzuoli; ba il € un OS 
le ventre au deffous, & les coez ventre di fotto, & i lati nelle eflevé, 
de part & d'autre. ` parti. que l'on 
254. Les coltes commençant dés 254. Lecofle cominciate dalle appelle le 
l'aiflelle fe ſiniſſent es hipocondres, afzelle Aforniſcono negl'ipocon- morceau 
dri. 4 d'Adam. 1 
"arr, En leine font les parties, 255. Nell anguinaglia * fono * Ingui- 
honteufes. Š le parti naturali ô vergognofts  naglias 
256. Sous la hanche, au det, 256. Sotto le anche fono le cof- 
fous des hanches font les cuifles, cie, fort’ i ginocchi la pina e la 
fous les genoux les greves & jam- gamba, fott il garet(o la polpa 
bes, & fous les jarrets le gras des della gamba, 
jambes. > : 
257. Le tefle depuislecoldupied 257» Fin dal collo del piede? 
celt la plante du pied,contenant les /a pianta del piede , che contiene E. 


chevilles, les talons , le deflus dela /a noce del piede , il calcagno, la 
plante, & le deflous oula femelle, parte di fopra la pianta,e la ſuo- 
& avec les petits orteils le gro or- fa, e con le dita picciole il dito 
teil. ` groff». "eat ME 

258. Ledosaenhautlesefpaules, 258. JH dof ba di fopra le . 
en apres lesreins ou les Hancs, & fpalle, poi i lombi ö fianchi, & 
en fuite de cela finalement le cul configuentemense alla fine il cuz US 
cu le derriere , enveloppé, garny & lo, tøtt attorno inuiluppato dal- Y 
comme retrenché des felles tout à le chiappe ő natiche (di groppa : 
l'entour , àcaufe de l'affiette , pour polputa e carnofa ) per cagione 
s'affeoir *. É — - dil federe. ` s] € 

259- L'efpine ou efchine du dos 159. La ſchiena èr ppoggio 
eft l'appuy & fouftien de tOute la 4j turta In fabrica, affine che 
fabrique ou du batiment. entier, poßiamo flare erti; & ¿compofa 
afin que nous puiffions nous tenir di trenta quatro vertebre conti 

; debout; & elle eft compoféc de 5 4« ewescicé che fitoccana perche ci 

gurt- . VEE oc Es pof 
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queamus, quod non fierer,fios würbein oder aetencten / auff daß 
continuum effec, wir vns buͤcken können / weiches 
nicht geſchehen würde / fo das beim 
aus einem ftücke were. P 
260. Lacertofum brachium 260. Der vnterfente fleifchichte 
in fe continet manum , cubi- arm begrciffet in (io bie hand / den 
tum, volam;qua diduéta palma elenboñen / die hot hand; werchefo 
eft, contracta pugnus. fie außgebreitet / die lade hany 


vnb gugetban oder zuſammen ges 


. 


sogen die fauſt genand wird. 
261. Digit funt quinque, fin- ^ 261. Der finger find fünff/ cim 


guli articulos tres, & totidem jeglicher bat drey aetencte / fo viet: 


artuum jun&uras, condylofque glaichen/vnd fnoten oder tnoͤbel. 
habentes. 
262. Pollice premimus, in- 262. Mit dem daumen tructen 
dice monftramus , verpus five wir / mit bem zeiger zeigen wir / der 
medius digitus prominet , inter mittelſinger reichet herfuůr / zwiſchen 
quem & minimum ( auricula- weichem vnb dem tícinen obrfins 
rem) eft annularis. ger/ der goldfinger ift. Ti 
263. - Vnguibus fcabimus, 263. Mit den nágeín krawen / 
fcalpimus, laceramus , lancina- fragen/zerreiffen vnd gugerren wir. 
mus, F 
264. Siniftra tenet , dextra 264. Die tíncfe hate / vndt die 
operatur „omnia apté, nifi quis rechte arbeitet / alles geſchicklich / 
ipfe ineptus autiners fit. too einer nicht vngefdoictt / oder 
l yngelencte vno deipifch ift. 


165. Sed ambidexter pre 265. Det rechts vndt linckiſch 
fcaya feu (czvola multum ha- aber hat fúr einem tinctifhen grofa 
bet, fen vortheil. ; 


XXII. De membris X X11. Bon dei inners 
internis. lichen gliedern. 


266. Eis, jam vifcerainípi- 266. Ori / taffct vnß jes 
"camus. e 10 das eingeweide bes 
. chen. 

267. Alimentum, dentibus 267, Die foft oder nabrund/ 
primoribus incifum, molaribus wann fie mit den fördern za 
mafticatuss bucca enim molen- gerbiffen / wird fie mit den backen⸗ 

dinum zaͤhnen 


E 


Aa ç 
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vertebres M , affi de nous poffiamo incurvare ô piegare, il 

pouvoirgourber & baifler, ce qui che non verrebbe fatto fe lofa 

ne fe feroit point, D Pos eftoit con- fz/fe continuo. 

tinu & tout d'une piece. 

260. Le bras robufte & charnu 260. Il carnofo e mofcolof 
contient la main,le coude, le creux bracchio contiene la mano, il 
de la main, qui etant eítendut s"ap-. gombito, il concamo della mano, 
pelle la paume, & ferrée ou fermée, lagwale diftefa fi chiama palma, 
le poing. e rifireita à ferrata pugno. 





261. Des doigts il y en acing, 261. Delle dita ne fono cin- x 
dont chacun a trois arteils* , & gue, che banno ciaféwno trè ar- y 
autant de jointures,& denœuds. ticoli , & altrotante gionturt, € rez 

nodi ó noccbe, l'un dad 

262. Nouspreflons aveċle pou- 261. Premiamo colditogrof Late . 
ce, monftrons de l'indice , le doigt f > moſtriamo col dito fecondo, tra fő iz i 
du milieu eftlepluslong (paffeles e quel di mezo él pim longo fifi im 
autres) , entre lequel & le peticeft (pafa gli altri) fra ilquale él ën, 
le doit de l'anneau. ` .  piccioloë il dite penultimo. “s 

263. Avecles ongles nous grat- 263» Co'le onghie gratiamo, 
tons, gallons & efgratignons, def- freghiamo, ffracciamo , pungiae 
chirons,& piquons. mo. 

164. La main gauche tient , la 264. La man z,anca ő man" 
droitte travaille & opere, le tout ca tiene, @ la defira lavora & 
proprement & convenablement, fi opera, egni cofa defiramente e 
Von melt de Gy mefme mal- conmenemolmente, s'altri non fia : 
adroit & malhabile, ou ignorant da fe Del * dappoco & ignoran- * yg cas 
& loutdaut, (ans efprit & juge- tefenz arte eginditie. prone pe- 
ment. ° ; corne, 

265. Mais le droittier & gau- 265 Ma chi d mancino-drit- „afrone, Ç 
cher, qui fe fert des deux mains in- tos & adopra ambedue le mani best jones ^ 
différemment , a un grand avantage indiferentemente , ba grandifi- 
par deflus le gaucher. mo vantaggio fopra il mancino. 


XXII. Des membres de X XJ1 Delle mem- d 
dedans ou interieurs.  brainterne. | 


166. Rça ( orfus ) regardons 266. (y Riž, guardiamo adefs B 
O umanda iU ek em n | 


` 267. La nourriture, couppée & 267. L'alimento ömodrimen- 
> trenchée avec les dens de devant,eft to tagliato da i denti di í ; d 
mafchée ayec les groffes dens ma- fi maflica co i mafcellaris per= — 
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dinum eft: manfumgue per gu- zähnen actátect/ bann der mund A. 


lam feu cefophagum deglutitug, oder bas mant ift tote cing muͤhle: 


& ad ftomachum demittitur, vnb wird atfo gekaͤwet durch bie ` ` 


ubi fit concoétio prima. qua- fähte oder fpeifröhre binunder ges 
drupedibus verő primo ad ru- ſchluctet / vnd in den magen hinab 
men ‚tum adomafum , poft ad gelaffen / atda die erſte verbámung 


pantices, demumque ad ventri- gefchicht, bey den vierfüffigen thice 


culum veram , echinus di&um; ren aber tompt cs erftíid) zum tó» 


ant, — ' der/ als bann zum feiſtdarm hers ` 


nach zum vnterbauch / vnb letzlich 

: sum rechtenmagen / weiches das 

. mannígfatt/ ober ber fatter genant 
wirdt. : 


268. Nam veng mefaraïcæ 268. Dann die getrófiádettein > 


chylum exfugunt; eumque (ex- faugen die gebátote fpeife auf; vnb 
crementis craffioribus perinte- tragen fie zur scher (nach dem der 


flina & anum foras egetlis, quz gröbfte abgefonberte vnſtatt / durch 


ftercora , merde, & oleta (unt) bie gebárme / vnb den hindern bers 

deferunt ad jecur ; ubi denuo fic außgeſchuͤttet / weiches menfchen 

féparatio. dreck /emíft / vnb koht iſt); da von 
netven ( wicdervinb ) cine abfondes 
rung geſchicht. 

269. Serofum a renibus per 269. Das molckichte oder waͤſſe⸗ 
uteteres mear ad veficam, cui tige rínnet auf ben nieren durch die 
inftillara fit urina ( lotum) , harnröhren zu der btafc/ in weiche 
qua mejendo emittitur. ate es eingeflöffee wird es pinckelt / 

barn oder feich fo durch das 
bruntzen außgelaſſen wirbt. 


270. Pinguior pars ab hepa- 270. Das fettere theil betompt 


te rubedinem accipit, & fit (an- die röthe von ber leber / vnd wird zu 

guis; qui per venas diíttibuitur, blut; weiches durch die Dtutabern 
vertheilet wirde. 

271. Lien feu fplen interim 271. Vnterdeſſen zeucht die miltz 


actrahic,& rurfum ejicit melan- das fehwartze acbtüt (bic fhwarge - 


choliam; & veficula fellis bilem gall) an fid) / vno wirffts wicders 

feu choleram. *. vmb auf; das gallbiaßlein oder 
die gall das bittere blut (die gelbe 
galle.) 


omnia di 


‚272. Dituita feuphlegmaper 272. Das waͤſſerige asbie (die 


T feuchtigteit) (test durch alles 
in 


273. Cor in peétore fitum, — Das hert in der bꝛuſt ges f 
primum eft vivens, & ultimum tegen /fcbet am erften/ vno ſtirbet 


aforiens. am letzten. 
274. Pro. ° 274 Deros 


Fa" Se 


` 
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fchelieres; carla bouche eft comme che la bocca ë vn molino; Et ma. 
un moulin:& eſtant bie mafchée el- Sticato s'inghiottifce per la ffroza 
le s'avalle parla gorge,&defcend ou za canna ő gola; & fi manda 
devalle dans l'eftomac , où fe fait la eis (a baffo) allo fomaco, done 
premiere concoétion ou digeltion. fi fi la prima digestione. má apa 
mais és animaux à quatre pieds elle po li gugdrupeds egli paffa pria 
palle premierement äl’abbec , puis 77a alla gola,poi al budello graf? 
augrasboyau , enapres à la pance, fo, doppo queffo alla panza , é 
& findlement au May ventricule, finalmente al vero ventricolo, 
appellé mulette. detto riccios 


268. Car les veines mefaraiques 268. Percioche le vene mefa- 
fuccent le chile; & (les plus gros & rasche fucciano fuori il chilo; & 
plus efpais excremens , qui font (gettati che fano fuori per le bu- 
eftrons,merdes, & ordures puantes, della ô vifcere e la parte di die- 
eftans fortis ou jertez dehors pat les ¿yo gli eferementi piss grofi , che 
boyaux ou inteftins D & par la por- fano flerco flronz.o e merda puz.- 
te de derriere) le tranfportent au Zolente,)lo tra/portano al fegato; 
foye; ou il fe fait derechefune autre dant fi fa di nouo vn altra [eh 
feparation. paratione» 

269. La partie plus claire & 269. La parte ferofa * [cola 
aqueufe s’efcoule des roiguons par dalli reni per gli ureteri nella 
les ureteres dans la veffie;en laquel- veffca; nellaquale effendo poco a 
leeftant coulée peu à peu elle s'y. poco infillata , ella dimenta vri- 
change en urine ou pilar, quel'on na che fi manda fuori e fi lafcia 
rend & defcharge en piílant. andare pifeiando« 

270. La partie plus grafle regoicla 270. Laparte pis groffa rice- 
rougeur du foye , & devientíang, se roffore dal fegato, e fifa fan- 
qui fe diftribuë par les veines. ^ ^— we, il quale fi difpenfa e distri- 

bici fce per le vene 

271. Cependant la ratteattire Ja 271. La milza in tanto atti- 
melancolie , & la rejette derechef ra e rigitra fuori la malinco- 
dehors; & la veffie du fiel, le fiel mia; la veficcherta del fiele il fie- 
ou la bile, š leólacolera ts k 


, 
, 272. La pituite ou le phlegme 272. La pituita overo ilflema 
coule & s'efpand en toutes parts. ma fcola e ft fparge da ogni pars 
š ze, 


a273 Le cœur firué & placéenla 273. Zlcworg fitwato nel petto 





* Cioèla 
parte piss 
liquida 
del fana 
gue. 


+ Che ff 
dice etia» 


dio fix. à 


TA 


“poitrine eft le premier vivant & le 2 i! primo vinente e l'ultimo mo- ` 


ernier mourant. riehtes i A 
> 274. C'eft š ` 274. Pero 


ut | 4 
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274" Proinde caloris plenum, ` 274. Derohalben weit es voller 
& palpitans (ine requie,vitalem wärme / vnd ohne auffhösen tiopfs 
fpiritum generat, pérquearte- fend (hin vnb tvieber zappelend) 
rias quaquayerfum communi- zeuget cs ben tebhafften acift/ und 


` cat: fed adjacens pulmo illud mit theilet denfeibendurch die pulfs 
 zeftigerat, refpirando perarte- adern vberafl Din : aber die beyti- 


ramafperam. ` gende tunge kuͤhlet cs / ín dem man 
durch die tufferöhre athem bett, 
"275. Quälzfäraucedo fit, & 275. Weth / fo fie verletzet iſt / 
wflis,ur.& à clamore immode- entſtehet heifcherfeie vnd huſten / 
rato, wie aud) vom vnmaͤſſigen gefchzey. 


tiore ventre fepto tranf- en vom vnternbauche durch das 
verlo feu diaphragmate disjun. zwerch oder bruſtfell abgefonderr, 
guntur, ; š 


276. Przcordia hzc (exta) 276. Diefe obereingeweide wers 


277. Omentum veróilia, ut 277. Das nef; aber vmbivictere . 


melenterium laétes , obvoluit. dic weiche des bauches / wie das ge- 
trof die garte bármer. 


XXIII. Deacciden- XXIII. Bon den zu⸗ 
tibus corporis. füllen des leibs. 


278. yv exteriorem afpe- 248, gue dem euſſerlichen ans 

. Aum quidam funt cor- feben find ettiche teibich/ 
pulenti, carnofi, & obe(i , alii &ct/yng feift / andere gefchtangs 
graciles , macilenti , & (trigo; mager / duͤrre vnd anfgemergeit; 
quidam formofi , alii deformes etliche tootgeftatt/anbere vageftait/ 
& turpes., — — beitid vnd ongefehaffen. 


179. Secundumhabitudinem |; 75. Nach der inwendigen be- 
interiorem vegeti, aut morbofi; fehaffenheit find fie aefund ynde 
robafti & firmi, aut infirmi ac- frifch ober Eranck / ſtarck vnb bey 


que teneri. tráfften oder ſchwach vnd zart. 


280. Crifpinon Bcile calve- 280. Die trauftópffe werden ' 


* Kriege cunt; ar rufi difficulter cane(- nicht leichtlich tabt* ; abet die rot- 


niche 


teichttich 


cunt, härige grawen bare. 


einegli- — 281. Cilones & frontones, 281. Die ſpitztoͤpffe vnót bie 


: Bt, 


in phrenefin proclives funt; & großſtirnige find zur taubſucht ge- 
fi phre- : s neigt . 


"ES 
XE 
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"274. Celt póürquoy comme 274, Per? pieno di calore, e 
plein de chaleur,& battant fans cef- palpitando fenza ripofo, genera 
fe, ilengendre l’efpric vital , & le lo fpirito vitale , eper le arterie 
communique par les arteres en tout lo communita in qualunqua 
lieu & endroit:mais le poumon qui /wogo & banda : ma il polmone 
en eft tout pres le raffraifchit,en re- vicino lo rinfrefca , re/pirando 
fpirant par l’artere afpre. per l'arteria afpras 





275. De laquelle ‚eftant offen- 275. Della quale, nde offe- 
fée, vient l’enroüeure, & latoux ; fa, viene fiocagine 0 voce roca, 3 
comme auffi du cris delmefüré ou etoße, fi come ancora dal grida- 
immoderé, re im moderato. 1 
` 276. Lesentrailles ou parties no- . 276. Quefla corada * e fpic- *Le par 
bles fonc feparées d'avec le ventre cata e féparata dal ventre infe- ti snte- 
inferieur, par une peau & toile tra- riore, con-vna barra 6 pelle che riori del 
verfante, appellée diaphragme. ftaa tramerfo , data diafram- buſto 


ba 


mate, 
177. Mais la coiffe environne 277. La rete involge e cuopre y 
& couvre les flancs, de metmes que ¿fanchi, fi come il mefenterio le f i 
le mefentere les petits boyaux, budella minute 5 q 
XXIII. Des accidens du XXIII. De gli accí- 
corps. denti del corpo. 
178. —— la mine & le re- 278. GBemde Pafperto & ap- Š 
gard exterieur * , quel. parenza efteriore al- x Quant S 
ques-uns font corpulens , char- cani fono corpolents , carmofi,e 3 |a ven < 
nus, gros & gras, les autres grefles graff; altri fottili , macilenti , g appa 2 
(minces) maigres, & fecs ouel- e magri öfcarni;aleuni belli, € ener ex. 3 
lancez ; d'aucuns beaux, & les au- gli altri diformi (contrafatti) verieure ç ¿ 
tres difformes (mal-faits, de mau- e bretti, * | 
vaife taille ).& laids. z 
279. Selonla difpofition ouha- 279. Secondo l'babito e difpo- 
) bitude interieure , vigoureux & /ftione interiore, fani e vigorofi, ^ 
difpos ou maladifs & indifpofez; 6 infermi & indifpofti ; robnft e | š 
robultes & forts ou foibles & de- forti, à debili e delicati. ` 
licats. : ` 
280. Les frifez ne deviennent 280. Li erefpi non diutngona š 
pas aifément (facilement) chau- facilmente calui; €: $ roßı in- | 
ves; & les roufléaux grifonnent canuti cono difficilmente. E 
difficilement, ` ° ` 
281. Les teftes pointués & les 281. Quelli e banno táo 23 
grands frons font fujers (enclins) pentwto e gran frome, fono ine së 
ES à fre- ` ` nati MS 
es 


e `. — 


we 
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fi phrenetici fiant y vacertz in- ncigt / ont wan fe vnfinnig wow 

cluduntur., ° ° den / werden ficin ein tollhay fige- — 
` ſperret. ; aA. 

282. Præftat vel ſatius eft lu 282. Es ift beffer fchictend vnb ` 

cum elle, quàm czcum ; furda- ſcheht fein dan gar biind / ebet BÓ 

fium quàm fürdum; hafiran- ten dan taub fein/ im reden anſtoſ⸗ 

tem quàm balbum feu balbu- fen dann ſtamlen oder ftottern/ liſ⸗ 3 

tieném; blæfum quàm mu- peindann (umm fen. : 

tum, š - wife c 

. 283. Strabo diftorté , myops 283. Der ſchieler fihet vettehzetg ` 

& patus obliquë contuetur:ce- der vberfichtige vnbtíebáugigebie — — 

cles monoculus eft , lumineal- querre; der einaugige hat nut cin 

tero oibus. , aug / def andern ift er bergybet. 


284. Silones & nafones vel 284. Mann fett dafür das bie : 
nafuti acriter odorari , bucco- ſpitznaͤſtchte vndt grofináfichte | 
nes ingluviofi , Hacci & jugulis ſcharff riechen / die paufibadim ` ` š 
non cavis , bardi atque blitei víetfráffía / die tapp-onde-hangó- 
elle putantur. richten / vnb weiche vnter dem gur⸗ 

gelbein tein Goles gruͤblein Baben/ 
toͤlpiſch vno luͤnmelhafftig. 


285. Verruca, ſtruma, gib- 285. Die wartze / der kropff der 
bus, polypus, & quodvis tuber, hocker cher buckel die groffe ges J 
deformant. ſchwollene nafe / vnd ein ſedwedere 

; bente / verfietlen / machen Dá tid) 
vad vngeftatt. e 

286. Similiter & nee, lenti- 286. Defigtcidjen dud bie mahs 
go feu vitiligo, porrigo , petigo fc/ die ſommer ſchweiß oder ieber⸗ 
feu impetigo , mentagra vel fled'en/ber hauptgrind / die ſchwin⸗ 
mentigo, lichen , varix , lepra, den ober flechten / die kinntraͤtze / 
& Omnis macula, bas zittermaht vnter dem anges 

ſicht / die auffgelo ffene krampfader / 
der auſſatz / das obcrbcin / vnb cín 


Jeglicher fleet. 
287. Item fiquisobflipusin- 287. Jtem wann einer trumbaß —— 
cedat, aut cernuus,* — fit oder gebuckett (fürtoekts n - 
E A derſehend) herein gehet. 


D 
` ` - | 
, 288. Calviautcalvafiifünt, 288. Die caͤhttoͤpffe haben ent⸗ š 
aut recalvi; eorumque nonnulli poder yomen oder binden cine trés | 
cal. è Dr: 


a ` 








EEE IT XXIIL- 81 
à frenefie; & s'ils deviennent fre- maria frenefia ; e fatti frenetici 
netiques , on les enferme dans la fi rinchindono nella prigione de 
prifon (l'hofpital des fols. pazzi 

282. Ilvaut mieux eftre borgne 282. E" meglio effer lofco che 
. qu'aveugle ; foutdaut que fourd: cieco (orbo) mezzo fordo che 

. touchant de la langue que begue ou fordo;chetocca co" la lingua, che 
bretonnant ; & malpronongant ou balbo ô fcilingmatoy mal pronon» 
ayantlalangue grafle que muëc. ciare €: haverla lingua graffa 

che mutolo. 

183. Le louche ou bigleregarde, 183. 11 lofio fraluna ô guar- 
de travers; celuy qui a la veuë Se de di trauerfo 5 quello che ha la 
te, & les yeux petits & efgarez , re> vifld corta e forta ó flravolta 
garde de cofté ; le borgne n'aqu'un guarda bieco: il guercio non 
œil, & eft privé ou aveugle de ha fenon un occhio, dr d orbo 
l'autre. dell altro. 

„284. L'ontient & eftime queles 284. I nafi di fcimia & li 
nez pointus. ou retrouffez & les gram nafi fono flimati haver 


gros nez ont le flairement bon * ; bwon’ odorato , li ganaffcionie * Sont 
que les jouflus &gueulars fönt gou- ben? abboccati elfer golofi & in- d'un Hait 
lus & gourmans; que ceux qui ont gordi,quei c banno orecchie face exquis, 
u'ils 
foſſette au deffous du nœud dela mata, grofi fozzi balordi edap- Int 
de fort 
loing. 


des oreilles pendantes , & point de che ependenti e la gola nan ca- 


gorge , font lourds groffiers: & poco. 
eltourdis, 

. 285. La verruë, les efcroiielles, la 285. Mperroó la veruca, la 
bofle au dos, la poulpe du nez & férofola , il gobbo, la polpa det" 
toute autre enflure deffigurent & nafo , e qualfivoglia gonfiatu- 
enlaidiffent, ra ô naftenza dufigurano € 

I | imbrattana 
286. Semblablement aufi les 286. Similmente il neo ő la 
marques naturelles , lés lentilles, la tacherella, la lentigine ő mac- 
tigne, le feu volage, la dartre male- chie rof? nel vifo , la tigna ő 
re ou gratelle au menton, les forfore, la volatica, la menta- 


taches de mauvais fang (ur le corps; gra * , le tacche nella faccia , la * Certo 
les vatices , la lepre ou ladferie, & varice, la lepra, & ogni altra male che 
vien al 
mento» 


toute autre tache, macchia. 


» 187. Item fi quelcun va torti- 287. Pariméntes'altri cami- 
collis , en tordant le col & le na collotorro co’ la testa florta,s 
tenant roide , ou baiflant la te- con La tefta fempre china verfo 
fte & regardant tousjours contre terra, 
terre. 

‚288. Les chauves font ouchau- 288. Lj calui fono é calui di 
Ves par devant ou çhauves par der- fronteó calui di dietro ; dr alo 
ë : dem; F eunt 


x 


cano. 
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farneti- 
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f 


. calvitiúm fibi decori reputant, fe; vndt etliche atten jhnen den 


«alii dedecori. | tab(en topff oder die glitze für eine 


zierde / anbere fft ein fchandeonde — A 


! vnchte. i x 
289. Claudorum claudica- 289. Das hinen der hinckenden 
tio à luxatione eft : alioqui nec ift von verrendung oderverftans 
loripedes , nec vari, necvalgi, hung : fonften binden weder bie 
nec varii, necfcauri, nec pant, großtnoꝛrichte / nod) die trumbets 


neque compernes claudicant, ne / nod) die einwartz gebogene ff ` 


£ /noch die cíntvart gebogene bet 
e/ nod) die hinderwarg gekruͤmte 
beineinoch bie breicfüffige/ noch die 


weichen die tnie jufammen ffoffen. 


290. Intertrigo ab attritu eft, 290. Det woiff iſt vom reiben / 


& cumprimis exequitatione. vnd fuͤrnemlich im reiten. 


"291. Spado eft cui tefticuli 291. Ein ver(donittener iſt / dem 
feu colei ablati fant. 1 


E 


XXIV. XXIV. 


De morbis. Von kranckheiten. | 


191. demas (àquoz- 29%. Ou ber magen (von 
gütudinum | origo ) dem der fchwachheis 
inanis efurit & fitit; oppletus ten vefprung if) teet iſt / fo hune 
fingulcic & rudtat; crudus efcam gert vndt dürfte ibn; (ft er vberfüte‘ 
faltidic, (et fo féiert vndt ruͤttzet oder 
tütptet er vnd wirfft auß wann er 
vndawig iſt / fo hatt er ein ed'et an 

bet fpelfe- 
295. Pallor & tremorcache- 193. Die biciche farb vnb das 
xiam, hoc eft, valetudinem de- zittern zeiget einen béien zuftand 
bilem & languidam, torpor ac des leibes an / das ift cine ſchwache 


veternus feu lethargus enerva- gefundheie / bas einfchtaffen dere ` 


tam arguunt. + : glieder vnbe die ſchlaffſucht eine 
y abgematte ynd aufgemergelte: 


294. Morborum alii rigo- 294. Etliche trandheiten beine 
rem, alii dolorem, alii Rupo- gen froſt mit fid) / andere ſchmer⸗ 
rem , alii pruritum Ri ficn/antere erftarrung/ — 

alii 09 


‚die hoͤdlein oder geilen genommen = 











riere; & quelques-uns d'entr'eux cuni di quelli fi recano la cala 
fe reputent la chauveté à honneur; wezza ad honore, & gli altri a 
. & les — honte & deshon- dishonore ő vergogna. : 
neur*, ` @ * Tien- 
289. Le clochement ou boite- 289. 21 Zoppicar de Zoppi nentla 
ment des boiteux vient de difloca- viene da finowimento Sogamen- chauveté 
tion: autrement ny ceux quiont to ó faodamento di qualche pour 
+ les pieds tortus ou pieds-bots, ny membro ; altramente ni guei chofe 
les jambes tortués , ny les pieds c'hanno i piedi florti ô groppofis honnefte 
tournez & courbez en dehors , ny néle gambe torte € aperte, nè & bien- 
les jambes tortuësen dedans, ny les li piedi intorti e cormari di fuor (cante, 
jambes courbées en derriere, ny les ri, nè le gambe aperte di fuori, les an- 


Š pieds larges , ny ceux qui fefrorrent né le inarcate di dietro » né li tres pour" 


& entrerouchent les genoux , ne piedi larghi, ne li ginocchi chefi vilaine 
clochent& neboitentpoint, ^ toccano, non zoppicanos ° & met 

290. L'elcorchure vient & pro- 290. La féorciatwra viene dal feante ou 
cede de frottement exceffi£, & für troppo fregare, c mafimamente malfean- 
tout de monter à cheval. del camalcare. : 

191. Vnchapponou chafiréc'eft 291. Cappone & cáfirato à 
celny auquel on a oftéles tefticu- qellon chi Li teflicoli ó coglie- 
les coüillons ou genitoires. ` mi fono flati cavati. 


te, 


XXIV. Osa PE 
Des maladies. Delle infermitadi. 


291. T E ventricule ou eflomac, 192. f. O emaco ( dalqual 

L asque vient la (ource des E l'origine delle 
maladies ) vuide a faim & foif (eft malatie) vuoto ba fame e fite; il 
affamé & alteré) ; le remply hoc- pieno finghiozza e vuttegia, il 2 
quette & rotte ; le cru defdaigne & crudo fafidifce rifiuta e (degna 
refufe la viande,eft defpoufté, ogni vinanda e cibo. 


293. Lacouleurpafle(lapafleut) 29 $* La pallidez.za el tre- 

& le tremblement font marques de more fignificane vna cattiua e 

_mauvaife , & — difpof® languida difpofitione di corpo; 

tion: l'engoutdiflement & la letar- j/ torpore ő l'addormentamen- 

gie, d'une enervée & abbattuë, fans to de membri e'l letargo , vna 

force ni vigueur, D ſneruata debilitata & abbat- 
y š tuta. 

194. Aucunes maladies appot- 294. Alcune infermità recas 
tent & caufent un frilon, les autres mo Jgrizzolo, altre dolore, altre 
douleur , les unes Mes cues fupere & — — 

| 2 mem- 
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alii convulfiones inducunt: fed das jucken / andere den trampff/: ` 

recidivi um vehementia ple- oder bas glícber(pannen : aber die 

runque conficiunt, damit ungeffümm wilder vmbkeh⸗ 
* Geben ten machen einengemeinigtich fers 
ben teft. tig *. : 


/ 299. Decumbentes fi non 295. Die trang darnieder ligen . 
brevi plenéque convalefcunr, fo fic nicht balt vnb voͤllig gencin ` - 
fiunt valerudinarii, & quod pe- werden ſiechlinge / vnd weiches nod. 
jus, clinici. l ärger iſt / bettrieſen. 


296. Quibus hoc folatio eft, 296. Diefes ift der eroff/dem viet 
cui multum doluit,dedoluit, geſchmertzet hatt / daß ers vers 
(dimertset hat. 


197. Cephalalgia & cephalza 297. Das langwierige cinges 
inveterata ( potiffimum fi cra- wurneite hauptwehe vnb die wehe 
pium feu calvaria folidum os tage an cíner feite def haupts / bes 
fit) aut vertiginem, aut deli» vorauß fo die birnfchate ein gans 
rium,aut furorem five maniam tzes bein ift / vervrſachet entweder 
caufatur. , den ſchwindel / oder den ta bntvits/ 

5 oder das rafen. ` 
* 298. Odontalgiafir,cümpar- 298. Das zahnwehe acfchiche - 
vuli dentiunt ; aut cùm gingivæ wann Die Kleine finder sahne brins 
putrefcunt, gen / ober wann das zahnfleifch 
fantet ^ 

299. Lippitudo eft cecitatis 299. Das augentrieffen ift cine 
præparatio ; nec creber aurium vorbercitung zur biindheitsauch bes 
tinnitus bonum portendit. Eas deutet das dire obrenfaufen nichts 
fepius porgabis aurifcalpio , ut gutes. Die wirftu offe mit einem 
minus obfurdefcas, ohrieffer bugen/ damit du nicht fo 

Batt daub werdeſt. 


300. Gravedo & rheuma eſt Die hauptſchwere vnd der 
caanbi deflillacio ; afthma ſchnupffe tft ein abkrleffung eines 
& peripneumonia refpirationis bauptfluffes: das keichen vnb die 

' difficukas. I engbiúftigteit eine beſchwere Def 
> E athembotenss PRE) 


s 


jor. An- 301, Das 
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& infenübilité , les autres deman- membra , altre pizzicor fola- 
geaifon feulement , & quelques- mente, & altri il granchio ô mo- 
unes la crampe éz des convulfions: 1; convulfivi, (conuulfioni): mà 
mais les recheutes avec grande le ricadute con vehemenza la ` 
force defpefchent ordinairement, finifeone per il piss , (fpedifcono: 
( donnent le plus fouvent- le re- ordinariamente la perfona). A. 
ile * ). r ; 7. Adhe- 
295. Silesallitez * neferefont& 299. Se limalati nel leito non Vent de 
gueriflent en peu de temps & én- gwarifcono & fi rifanano in por Peindre, 
tierement , ils devietinent valetudi- co tempo e totalmente, dinéngo-  £M- 
naires & maladifs , & qui pis eft, no malaticci , equel ch'è peggio, POLEN. 
ne bourgeans plus du lic: quafi confinati in un letto. * Ceux 
296. Aufquels cecy fert decon- ^ 296. .4coflero ferve queflo 991 uen- 
folation &reconfort;queceluy quia di conforto, che chi ba patito nent & 
eu beaucoup de mal & de douleur, molto dolere , non ba più dolore gardent 
n'a plus de douleur , en ayant perdu e refía di dolerfi. Je lic. 
le fentimenc. š 
297. Le mal de tefle, & lami- 297. Ildelor di téfta e ld mi- 
graineienvieillie ou enracinée(prin- erania inuecchiata , principal- 
cipalement le crane eítant un os fo- mente se'l cranio fia fodo, ca~ 
lide) caufe ou eftourdiflement & giona 6 vertigine ( ffornimento 
tournement de tefle , ou refverie & di tefla) ó pammia , ó furore e 
radottement , ou fureut & rage & turbamento d'anitno. 
troublement d'efprit. 
298. La mal de dens vient, quand 298. H dolor di denti ff fa, 
les dens viennent aux petits enfans, qwando š bambinetti fanno š 
ou quand les gencives fegaftent & denti, ő quando le gingine fi 
pourtiffent, j guaflano & marciftono. | 
299. La chaffie eft uneprepara- 299. La diflillazzione e las 
tion d'aveuglement; & le frequent erimazzione de gli occhi e vn 
tintement ou cornement d'oreilles apparecchio di cecita; ne lo fre- 
ne ptefage & fignifieriendebon. quente tintinamento 6 ribom- 
Vous les nertoyerez fouvent avec bamento di orecchie non prognas 
un cutoreille , afin que vous ne de- #ficacofa buona. Lepurgheras 
veniez pas fi toft fourd, fofo con un fiuzzicorecchio , 
! accioche tu non diventi cofi taflo 
| Sordo. ` 
300. La pefanteur deteíte & le 300. La grawezza di capo» 
rume eft une diflillaion & de. el catarro Ó reuma è vna di. 
fluxion de catarre ; la courte halai- fillazzione di catarro; l'afmo e 
ne(quand on eft pouffif & abanne) la malattia de polmoni (quand 
& le mal des poumons, eftune dif- altri ë bolfo ő afmatico) vna dif- 
ficulté de refpiration ( une peine à ficeltà di refpira (ene, 
sefpirer). š — 
i 301, De » F3 301 Di 


—— — — 
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305. Anginatonfillasangens, ` 301. Damit die bzåune/ welche A 
ac uyulam inflammans,nefau- die manbeín ângffet / vnde das 


ces ftranguler,guttur gargaryza. zaͤpfflein entzundet /, den ſchlund 
nicht erſticke / ſo gurgcte die gurgel 


302. Languores & deliquia 302. Jn den mattigteiten vnde 
animi, aceto (quodinacerabu- ehnmacheen wird man mit dem 
lis præſentatut) refiçiuntur, ` effig (fo in eſſigſchuͤſſiein auffgetra⸗ 

gen wird.) zu recht gebzacht vnb 
` geftärdket. 

303. Lientieria, diarrhea, & 303. Der rothe bauchfluß / tas 
dyfenteria, faciuntalvi proflu- durchlauffen / vnb die rothe rubr/ 
vium; tenafmus eyanidas infla- machen den durchfall: die ftuets 

tiones complures, ſucht verſchwindende auffbíebuns 
gen. 


304. Stranguria eft calculi 304. Die harnſtrenge kalte feiche 
primordium, oder fatte pínetette (ft deranfang- 
.. bee fleins (gricf.) Ç 

‚305. Tormina , lumbrices 305, Das baudatimmen / Ate 
feu vermina , paffioque iliaca toirme ím leib vnb diedarm-giche 


ileum miferrime affligunt ; co- ober winde frånden jámmertich - 


lum aucem dolor colicus, bas ingewundene gedárm : die 
colide aber den groffen mittels 
darm. 

306. Pleuritis,cardialgia,car- 306. Das feiten-wehe oder fies 
diogmus , & lumbago feune- djen/ bas hertzwehe / das magen- 
phritis minds cruciant; i&erus dzucken / vnd das lendenwehe peini⸗ 
feu morbus regius ferë nihil, e? teniger: die gerbe fucht ſchier 

nichts. 


307. Tumor intumefcit & 307. Die ſchwulſt Taufe auff 
deidit: non fic hernia & ra- vnd fegt fido: der baud) vnb ges 
mex. mácht-biud niche alſo. 

508. Toxicum qui affumfit, 308. Wether giffe eingenoms 
turgelcit; fed ei reffticcheriaca, men bat / der tauffet auff/ dönee 

oder paufet ; aber dem wiederſteher 
| ber theriack. l 

309. Arthritis artuum jun- . 309. Das gleychenwehe ( die 
&uras , ex interfluxu humoris giisdergicht ) plaget die gelencke der 
acis , divexat; quz in manibus gliedmaſſen / auß zwiſchenſchieſſung 
peculiariter chiragra , in pedi- der ſcharpfen vn beiffigen feuchs. 
bus (qui verruculis etiam &c tigkeit : das an hånden wird inſon⸗ 


pernionibus affliguntur ) poda- der heit das handzippertein: = : 
à A - d 


ga n 
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301. Depeurque la (quinancieon 301. Di para che la [ehinan- 
le mal de gorge, angoillant & fer- zia reftringendo le gangole della 
rant les glandes du col , & enflam- gola, & infiammando il goz.z,o, 
mant la luette , n'eftrangle & bou- non turi è frangoli l'intrata di 
che le gofierou paffage de l'halei- ¿Ja gola,gargariza la canna. 
ne, gargarife la gorge. 
302. On remedie aux langueurs 302. Si rimedia a'i languori 
& defaillances de cœur avec du vi- pafmié-sfnimenti d fallimenti 
naigre, que l'on prefente en des fau- di cuore con aceto, ilquale fi pre- 
cieres ou petits plats, Sinta in feudellini da falfa. * foiblef- 
à A fes & ef- 
303. Le Aux de ventre ayecindi- 303. H ës di corpo con eru- vanoüif- 
geftion , le cours de ventre, & la ditabindigefione,illufo dicor- femens. 
ditfenterie ou caquefangue , font la po, e la diffenteria ô cacafíque, 
foire ; & les efpreintes ou l'envie fanno la cacarella; ei tena[mo ô 
d'aller à la felle plufieurs vencofitez gran voglia d'andare al came- 
legeres qui s'efvanouiffent, rino, molti fiati , che fuanifcono. 
304 Lachaudepifle ou difficulté 304: La franguria ő difficol- 
d'uriner eft le commencement de 14 diorinare * è vn principio di + Gy. 
gravelle & de pierre, _ granella ó di mal di pietra, ita 
305. Les crenchées de ventre, les 305. Li dolori ¿tormenti di Sie 
vers, & la paffioniliaque affligent ventre, li vermi, e la pafione £ la 
tres-miferablement les petits boy-: iliaca affligono mifirifimamen- "99 
aux; &lacoliquele gras boyan. tele budella minute;e la colica il 
buglello largo. 


306, Lapleutefie le mal de cœur, 306. La plewrefia e'l dolor di 
la pefanteur d'eftomac, & le mal de fianco, il mal di cuor, la grauez- 
reins tourmentent öz travaillent za di ffomaco, e la doglia de 
moins: la jaunifle quafi point. ` lombi cruccianomeno : l'itteri- 

. CA tia quafi niente. B. 

307. L'enflure s'enfle & fe raffied 307. La gonfiatura fi gonfia 
ou rabbaiffe:non pas ainfi la hergne /f abbaffa : non cofi Uhernia e La ` 
&latompureougreveure. ` Toltura d crepatwra di ventre. 

308. Celuy quia. pris du poifon, 308. Chiunque ha pigliato del 
. S'enfle; mais la thefiaque luy refifte, tofico à velenos figonfia: mà la 

? ; teriaca gli refifre 0 fa refiflenza, 


309. La goutte tourmente, les 309. La gotta tormenta le 
jointures des membres, par lade- giontwre delle membra , per l'in« 
+ Huxion d'une humeur acre & trafiufo d'un bumore agro e for- 

gluante; que l'on nomme particu- te;laguales addomanda partico- 
lierement és mains chiragre, és larmente chiragra nelle mani, 
pieds: ( qui font aufi affligez des podagra ne piedi , iquali fono 

. COLS F 4 etian- 


^ 
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gra, in coxendicibus ifchias di~ füffen (wetche auch bictrenaug e? 


` citur, vnb die fchruntenanfechten) das — 


fufsippericin / das an der huͤfft / 
das wehe genande. 


D 


310. Febris cum horrore "310. Das ficher mit faw wird ` 4 


querquera vocatur: quotidiana das faite genant: das tägliche 
quotidie , terciana alterno die tompt täglich / vnb das breytágige ` 
repedat : ephemera five diaria, vber ben andern tag twicber : das 
quo ccepit die , finitur. Omnis eintag waͤrende / endet fid an dem 
febris five continua , fiveinter- tag / an weichen es angefangen, 
mittens fit , exacerbationem fi- Ein jedes fieber / es fey gleich fietse 
veparoxyfmum& remiflionem- wärend/oder nachraffend/ hatfeine 
habet, continente exceptà. srregung vnb müderung / das jenis 
ge aufgenommen fo die erregu 
fiets an cinander hat. > 
311. Quartana , hydrops, -311- Das víertágiae febir / dia 


- phtifis feu tabes (àquatabidus) waſſerſucht / die iungen oder 


diuturni, fontici , & lethales ſchwindſucht (davon einer tungen 
funt:ille intercute aqua perimit, vnb ſchwindſuchtig genane wird) 
hzc lenta tabe confumir & find langiwirig (dábtid) vnb tóbs. 
confummar: pauciífimi dantur He) : jene tóbtet durch das zwi⸗ 
univerfales, ſſcchen feti und fleifch geſamlete waſ⸗ 
fer / diefe vergehree durch langwiri⸗ 
ge darre/ vnb mache den gar auf: . 
. = allgemeine kranckheiten gibts fehe 
ç wenig. jas A 
312. Epilepíiá & ecftafi la- 312. Welche ben fchweren gebre⸗ 
borantes, à morbo caduco feu den vndt bie entzuckung baben/! 
comitiali ( Herculeo , facro,) find nicht ferne von der hinfallen⸗ 
parumper abſunt. den fade atás sod 
313. Paralyfeos & apoplexie 3131 Man fagt dafi ber trampf 
pracurforem perhibent elle des tropffes vnb des fchlages vor 


` fpafmum. laͤuffer ſey. y 3 


314. Peftis bubones & car- 314. Die pef oder peſtilentz / fo 
bunculos feu anthraces jacu- diedeüfen ont carbuͤnckel (giftige 


- Jans, repente & (übito invale(- blutſchwaͤre) herauf tteibct/nimpt 


cit; contagioque feu contagio- bebende vnb gefchtwinde vberband; 
ne fua ingentes populosacna- vnb verwüftee durd ihr anfaͤlli⸗ 
Songs valtar. ` ges gifft groffe voͤlcker. 
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di Toro XML: 89 
cors & des mules ) podagre, la gout- eriandio tramagliati da i calli & 


te aux mains & aux pieds, és han- dalle fperonaglie ô buganze, & 


ches goutte fciatique *, neile anche gotta fciatica, * Etplu- 


fieurs en 
font per- 
clus, gta 
tratti. 


310. La fieyre qui nous prend 310. La febre che ci affalta 
avec un friflon s'appelle fievre froi- con horrore ő fgyizzolo fi chia- 
de; la cotidienne revient tous les ma febre fredda , la cottidiana 
jours la tierce de deux jours en torna ogni di 5 laterz.ana doppo 

| deux jouts:l'ephemere ou celle d'un l'altro giorno ; quella d'un di fc 
jour fe pafle au mefme jour qu'elle fornsfce al medefimo giorno c'ha 
a commencé Toutefieyre, foit cominciato. Ogni febre , fia cone 
continué , ou allante & venante, tinwa ô intermittente che vat 
a fon accez & fa rela(che ou fon viene , ha il fuo parofifmo, 
bon jour, excepté la contenante. - ela fwa rilaffatione, 9 remiffio= 
ne, eccetto la continen:e- 
311. La fievre quarte ,l'hidropi- 311. Laguartana, lidropi- 
` fie, laphtifie,quand on e(t en char- fa, la tifica 9 feccagine d'etica 
tré(don fe dit vilain poüacre, vieux (di cui altri fi dice tifico mar- 
pourry) font de longue durée , lan- cio & guasto) fono diuturne, 

oureufes & mortelles: celle-là tut cattivifime , & mortali:quel- i 
d'une eau entre cuir & chair, celle- la fa morire con on aqua che 
cy confume & confomme ou def- fla tra cuoio e carne, quefla con- 
pefche par une lente fechereffe. Ily fumae confumma con vna fica 
ena forc peu d'univerfelles & gene- cita e marcia lenta : Je ne troua 

` rales. | mo pochifime di vninerfalis 


"312, Ceux qui fonttravaillez ou 312. Quels che fono trama- 

affligez de l'epilepfie & ecftafe , ne gliari dall" epilepfia & eſtaſi, fono 

font gueres elloignez du mal caduc poco difcofii dal mal cadnco. 

ou du haut mal. 

315. L'on dit que la cpampe & le 313. Si dice cbe lo fpafimo à x 

j vá retirement de nerfs eft l'avantcou- precurfore della paralifia ér - 

reur de la paralifie & apoplexie. apoplepia. 
L 314. LA peftejette & poufle hors 314. La pefle tbe caccia fuori 
des poullains ou apoftumes , & des del corpo gavoccioli ó gottanciole 
charbons , s'accroift en moins de e tinconi ő carbanchi , s'accrefce 5 
rien,viftement & foudainement; & preflo e fubitamentesó co" la [ua 

par fon infection op D contagion infettione ő male attaccaticcio 


elle gaſte & deſttuit de grands peu- diffrugge & guaſta grandiffimi 


ples & nations. popoli e nationi, 

à 5 
b. 
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XXV. Deulceribus XXV. Bon geſchwaͤren di 


& vulneribus. vnd wunden. 


15. Ç Vppuransulcus ubiab- 315, Ann ein eyteriges ges 
? Oe e apoftema feu M 


abſceſſus dicitur; ë quo, dum giebet (herauf fehiváret) fo wird eg 


rumpitut, pus, tabum, & fanies ein teiffer ſchwaͤr qencnnet : auf 
profluit: ë pure autem cum car- welchen wan er auffbzicht/diet vnd 


e 


ne convoluto & concreto fit binh eyter herauf fleuft: auf dem 
glandula. enter aber mit fleifch vermenget 
vnd jufammen gebacten wird ein 

eyterftoct. 
316. Carcinoma feu cancer, 316. Der krebs / der tolif / die 
herpes, ftomacace feu fcorbu- mundfánte oder der ſcharbock / das 
tus, gangrana, phagedena , ve- tifde fleifch / der freffenbe tourm/ 


nerea lues, eryfipelas, lepra, pa- ie ftantofen die rofe/der außatz - 


pulæ feu varioli,morbilli;exan- die poden biatern oder durchfchle⸗ 


themata ftu boz, puílulz, ut chten/ die mafern / die Dip-béter $ 


& omnis ícabies pruriginem fein oder blaͤßlein/ wie auch alle 
Ptoritant,& contaétu inficiunt: reube oder frage erregen das juce 
ideo contagiofi funr, ten / vnb flecken durch das anrúbs 
, ten an :derohatben find cs anfällt, 

* 9eoberanftedenbe tranckheiten. ; 


317. Volnus cæfim fit aut 3 17. Die wundegefchiche hiebes 
punétim ; (cujus profunditas oder ſtiechs weiß (deren tieffe mit 
fPecillo reconofcitur , eique tu- einem gtunbepfen oder wundenfen 
zunda imponitur) plaga percuf- erfant wirdt/ ynd cin meíffet hinein 
fione aut contufione s cujus geftecter) ber ſtreich vom ſchlagen 
fignumlivoreft,  . oder ftoffen / deffen zeichen ift cig 

btatoco mat. 
- * 

318. Illud negletim habi- $. So man daſſelbige vnacht⸗ 
tum recrudefcit,magifque exul- ſamlich bate / bricht es wider auff/ 
cerat | vnb wirfft nod) mehr toth. 


319. Quum vomica coit, 5:5. Wann gie enterbente fid. 
crufta obducitut , cruftam du- ſchleuſt wird fe mit einer hane 
cit: tandem tamen cicatrix fir- vberjogen / gewint fic eine haut: 
perat, doch bicibct (etsi die narbe oder 

ſchramme hinter ſtellig. 
310. Vibex à verbere m: 320, Die ſchmiele ift vom fas, 
ftula te 


ſchwaͤr fid) herauf bes | 
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XXV. Dés ulceres & des X X V. Di viceri,pia= g 
playes. ghe & ferite. 


31% Le qu'un ulcere ou un 315. que vn' vlcere & 
froncle, qui fait du pus, bugnacolo * , che fa * Vna 

eft meury , on l'appelle une apoftu- marcia, d maturo , fi chiama nafctn- 

me; de laquelle, quand elle vient à apoffema; della quale cola mar: 54 

fe crever & percer,il en fort &coule cia e fporchezza:madalla mata 

de la bouë ou du pus:& du pus met cia con la carne inuoluta € 

lé & entrecreu avec. la chair fe faic unita fi fà vna ghianduccia 8 

une glande ou glandule. ' gangola» ; 


316. Lechancre, leloup,legafle- 316. H canchero , il fifolo, 
ment de bouche , la gangrene ou la marcia di bocca; la gangrena 
chair morte, la phagedaine oule ô carne morta, la fagedena 0 
farcin, la verole, larofe ou le feu píaga * cancherofa & infiftoli. * Che 
St. Antoine , la lepre ou ladrerie, la ta, ilmal «Napolitano ô France- mangia 
petite verole , la rougeole , les bou- fè, l'erifipela o il fuoco fant An- le carpi 
tons ou efchaubouilleures , les vef- tonio,la lepra,levaruiole,i mor- fin’ all 
fies, comme non moins toute gal- billi, le bugnarole bollicole ó bot- ai, 
le rogne & gratelle , caufent def- toni, le broffele,come altrefi ogni 
mangeaifon , & infe&ent par l'at- rogna e fcabbia prouocano piz,- 
touchement: dont elles font con- zicore, & infattano col toccare; 
tagieufes, laonde fono contagiofi. 
317. Vneplaye (donton fondela 317.: Vna feríta (la cui pro- 
profondeur avec une efprouvette, fondità fi conofce con una tenta, 
& y met une tente ) & fait decaille & fi mette una tafta dentro) fi fà 
ou de pointe (d'eftramagon ou d'et. di taglio à di puntay (d'una col- t 
toc); un coup de frappement & bat- tellara ó ffótcata) 5 vna piaga 
ture ou de froiſſure & meurtriflu- dipercoffa e battitura: ő di am- 
re , le figne de laquelle c'eft une maccamento , il cmi fegno ê linie 
marque noire. dezza 0 limore» 
318. Sil'onn'y prend biengarde 318.§egwella € megligentemen- 
& n'en fait eftat *, elle fe renouvel- te gowernata , ella rinerwdifee ő * La tient 
le & rengrege, & jette encor da- s'impiaga di nuovo, € fa pis & penfe 
vantage de bout, marcia che di prima» noncha- 
319. Quand l'apoftume feferme 319. Quando l'apoffema fi lammét. 
& referre, il y vientune croufte,elle rifalda, ella fi cuopre d'una eros 
fait une croufte: à la parfin toutes- Bag alla fine nondimeno vi refla 
foisil y demeure une cicatrice. vna cicatrice. 


. 310. Vne marque rouge vient 320. Il fegnale ő la tacche= 
d'un | rella 





i". 


* 


. quaedam plane infipida, 
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ftula ab aduftione, callus ab in- die blaſe vom Grand / das defchivier 

durarione, (die die vnb farte fant) von der 
verhärtung- 


AA ES c cac. ETS CN O PSE PQ ym $1 


LE — ' 


XXXVL Defenfibus XXVI. Von euſſer⸗ 
externis, lichen Sinnen, 


321 Cle an frigeat quid, 321, H etwas warm oder 
tangendo ; humidum talt fey / wirftu mít ano 
an ficcum fit, prenfando ; du. túbren; 06 es naf oder trocken / mit 
rum an molle, comprimendo; gteíffen; of es bart oder weich / mie 
lzvean afperum, artreótando; ¿ufammen-bructen;ob es glatt oder 
grave an leve tollendo, percipi- rauch / mit antaften; ob co ſchwer 
tur: periculum fac, & compe- oder leicht / mit auffhebenerfahren: 
peries. verſuch es / fo wir ſtu es erfahren. 


-312. Palpando quztimus, 322. Mie tappen fuchen wir 


quod non confpieamur. was wir nicht fehen- 


: \ 
323. Atque ifle et primus 323, Bnd das ift dererfie finn 


fenfüs,ta&us. nemtich das führten. 
. 324 Gultus dignofcit fapo- 324. Der geſchmack vnterfdjeis 
res, bet die geſchmaͤcke. 
325. Quomodo quid fapiar : 325." On wiffen wie ctwas 
fcite vis? gufta & deliba, ſchmecked tofte und verfuche o. 
326. Nam faccharum dulce 326. Dann der zucker iſt DÉI die 
eft, ab(inthium amarum , ace: twermuch bitter / der fautampff fas 
tofa acida; piper acte , labruícz wer? der pfeffer fcbarpf/ die fruche 
fructus acerbus , immatura ma- des wirden rebens herb / die vm 
la feu immitia poma auitera, teiffe ápfell ſtrenge / etliche ſachen 
gar vngeſchmack. 


327. Olfadus fea odoratus 5:7, Das tieden rendet vnb 
odores internofcit , & qualiter vnterſcheidet den geruh / vnb ries 
quid oleat olfacit. - Cet tote ein ding ricchet / ober was 

cs für cíngerud) Dat vnb gibt. 
318. Mofchus enim (qui 328, Dann der biefem/ fo cínge- 
cruor eft circa umbilicum zibe- licferées btut iſt vmb den nabet der 
thi colle&us) & zibethum, fra- zibetkatzen gefamtet / gibt einen gus 
) gran, ten 


` 
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une yeffie & ampoulle de bruflure baffonata e correggiata , la brof- : 
ou efchaubouillure , un cal oudu- fola & ampolla di brufciamen- 
rillon * d’endurciflement, 10, il callo d'indurazzione, — * Qui 
s'appelle 
XXVI. Desfensexte- X XVI. Dellifenfi Ge 
rieurs. eſterni. 
32 s N s’appergoit D une 321. Litri y accorge fe una 
chofeeftchaude ou froi- ^ ^ £ *cofa fa calda à fred- 


de en la touchant ou attouchant ; da teccandola 3 fe vmida ő ficca 
humide mouillée ou feche en l'em- pigliandola co’ la mano (> ¿ma 
poignant; dure ou molle enla fer- pugnandola ; dura ő molle firin- 
rant & preffant; polie unie őz lif- gendola ; polita e fpianata ó fca- 
fée, ou rude mal-unie & rabotteu- brofa & afpra maneggiando e 
fe en la maniant ; pefante ou legere trattandola s grate ő lseue e leg- 2 
en la fous-leyant ; fais en l'eflày giera legandola in alto: promalo 
(cfprouve le) & tu le fauras. (fanne Usiperienza ) tw lo tro~ 
serai e faprai per certo. 

322. En taftonnant nous cher- 322. Taflando cerchiamo quel 
«hons ce que nous ne voyons point, chenon veddiamo. 

323. Et celt le premier lens, le 323. E queffo e il primo fenfos 
souchement ouattouchement, il tatto a 

` 324. Le goult diícerne les faveurs. 324. IL guſto difcerne li fapors. 


325. Situ veuxfavoir,quelgouft 325. Vuoi tw fapere cbegaflo 

a une chofe? goufte la, effayela. — babbia vna cofa, gufia & affag- 
LO A3 S ° ¡alas , 

316. Carle fuccre eft doux , l'ab- d 16. Perche il zuccaro à dol- 
finte amere , l'ozcille aigte & fure, ce, /'affintio amaro ‚la citmfella 
le poivre fort (acre picquant & agra e garba, il pepebrufeo „il 
bruflant)le fruit de la vigne fauvage frutto della lambrníca afpro ér 
verd éz aggagant , les pommes non acerbo, š pomi non maturi rozsa 
meures afpres & rudes, & aucunes zi & aufleri, alcunecofe affatto 
chofes tour à fait fans goult ny få- (in tutto , del tutto , totalmente) ` 
veur. finga fapore. 

327. Le Hair & odoratreconnoit 327. L'ederato conofce gli 
les odeurs l'une d'ayec l’autre, & odoril'uno dall altre, Cr odora 8 
fent ou faire quelle odeur les cho- futa qual. odore le cofe banno & 
fes ont ( comment elles fentent). rendono. 

. 328. Carle mufe (quieftdufang 328. *Derchesl mufchio,(ch'è 

recueilly à l'entour du nombril de v» fangwe raccolto intorno all’ ` 

la civette) & là civette donnentune embilico della zibetta ) ela zi- 
bonne | ett, 


el be 


velbendlawe 


AC e 
vel Dean sw 


, Ientium. . wird ein wiederſchall genant; ba | 


Ib 
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grantiam exhalat, aífa vel adu- ten geſchmack odertichtichen geruch 
ſta cato nidorem ; morticina von ſich gebraten ober angebzande 
fœtorem. tes fleifch einen bratengerych; das’ 
aaf einen geſtanck. 
. 329. Mucida, putida putri- 329. Schimuchte / ſtinckende / 
da, rancida (cujufmodi lardum faute / anfchmecfende dinge (gleich 
foetidum elle folet, & arvina) wieder flindende Ípect / vndedas 
fordent atque fœrenr, ſchmeer zu fein pflegee) finden 
vnb riechen vbet. 


330. Auditu fonos difcerni- 330. Wit dem geo: vnderſchei⸗ 
ee den wir ben (pati. | 
331. Contrarii funt rifus & 331. Wiederwertige dinge finb/ 
fletus , cachinnus & ejulatus , das taden vnb das weinen / das 
plaufus & planétus , jubilum & vberlaut tahen vnd das Fenteng 
gemitus, atque füfpiria, fufurrus das frotod'en. vnb lagen / das 
& vociferatio. jauchtzen vnb ſeufftzen / vnd erfeuff- 
š fen / bae gemurmel vnb bas (aute 
geſchrey. 


332. Tonus repercuſſus & 332. Der wiederkehrende vndt 
refonans echo dicitur: nullus fi- wiederſchallende thon ober ſchall / 


man nichts hözetein ftillfchtweigen. 
333. Viſu feu aſpectu colo- 335. Mit dem geſichte oder der 
res (quorum albus & niger ex- anſchawung vnderfcheiden wir die 
tremi fune, reliqui incermedii) farben / vnder weichen die weiffe 
difcriminamus, vno die ſchwartze eufferfée/die vbri⸗ 
gen míttetfarben find. 
334" Niger habet fub fe hos 334. Die fchwarge hat die gra⸗ 
tadus; atrum , pullum , aqui- de oder ftaffervnter fi) : ped oder 
um, fufcum , zthiopum more, kohl ſchwartz / erdſchwartz / waffers 


badium feu fpadiceum , anthra- ſchwartz / braunfdtoarts/ auff ber 


cinum. mobrenatt / caftanicnbiaun oder 
tanet / ſchwartzblaw· 

339. Ceruleus hyacinthinum, 335- Die blawe hyacintenblaw / 
violaceum feu janthinum, livi: vidibeaun / braun und blaw / Gims 
dum, cyaneum, & cefium fiye meiblaw / vnd grawbiaw wie die 
glaucum. fatzenaugen. 


336. Viridis vengtum feu 336. Die grüne glaßgruͤn ober 
hyalum , prafinum , herbidum Meergräny one etgrym/ (aub oder 
velberbeum, ——. grafarin. 

337. R&- 337. Die- 
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bonne odeur;la chair roftie ou bruf- berta, effalano un’ odore gratifi- 
lée une fenteur de bruflé; la chait >o e fuwanifimo; la carne arro- 
morte * une puanteur, flita ó bru[ciata il fuo odore, e y Vne 
z la carne morta vn puzzore, 

319. Leschofesmoifies,puantes, 329. Lecofe che banno muf- E del 
pourries ,gaftées & rances ( com- fa, le puzzolenti , putride ő pea 
me eft ordinairement le lard ran- marcie,e le rancide ő viete, gua- difti 
ce, & la graiffe ou le (ain doux fonc Ze wol" effre il lardo fetido , ela er A 
vilaines & fentent mauvais. Sugna à il graffo , fono fozze, og e 

brutte ër puzzano. = Eine 

330. Parl'oüye nousdifcernons 330. Coll vdito difcerniamo i c." 


charo- 


x * femme 
s fons. Hoi. i à 

331. Contraires font le ris & les 331. Contrari fono il vifo el awe 
pleurs , le ris defmefuré & pleurer pianto,il rifo fmifurato elpiana + 
à haute voix , Papplaudillement ou gere ad alta voce ô gridare pian- 

- battement de mains & le dueil , les gendo, Vapplawfo 9 battimento 
cris d'esjouiffüince ou le jubilé & le di mani e l lamento ő rammari- 
gemiſſement & les foufpirs , lechu- co, i ginbilo el gemito ó fofpiro, 
chettement & un cry de perdu à il fisawe bisbiglio 9 fufurro el 
pleine gorge. ⁄ gridare da matte & perduto. 

332. Vntonrepercuté (reverberé 332.11 fueno* ripercoffo e ri- * O 5, 
ou refpondant ) & refonnant s'ap- fisonante fi chiama un Eco, & y, > 
pelle un echo: point de fon ni de dome non ce n'énifuno , un fi- 
bruit c'eft filence. lentio. 

333» Avec la veuë nou$.difcer- 333. Con la vifta diflinguia- 
nous les couleurs, entre lefquelles mo š colori, tra š quali il bianco 
le blanc & le noir font les extremi- €'/ nero fono gli effremi, & gli 
tez,& les autres font les moyennes. altri li mezzani. : 


$» 


334. Le noir a fous foy cesde- 334. Hafe ba fatto di fe que- 
grez cy, noir comme poix & char- fi gradi, il nero comepece 6 car- 
bon, noir obícur ou gris enfumé , bone, il ner ofcuro , il nero come 
noir comme eau ou gris noit , brun 4944, il bruno a guifa di mero, 
oubafané, comme les motes , tan- dd bajo, e'l color di carbonchio. 
né *, noir bleu. , | ; * Bay ou 
335. Lebleu a lacouleurd'hya- 335. Iltgrcbine, il color di chata- 
einthe , violet, bleu-brun ou cou- jacinto , il violato , il limido è gné. 
leur de plomb, pers ou azur, & pallido(fimile al piombo) l'aqwr- 
bleu-gris ou yerd.gris comme les ro , @ loturchino , verde come * Grano 
yeux des chats. gli occhi de gatti ó verdebian- da tin- 
iante,az,urro d agya, erein 
336. Le vetd, verd de mer , verd- Zë Il verde, NÉS PER DE: 
brun, verd-gay ou couleur d'herbe. verde di pino, e [verde gagliardo 
ó verde di herba, 
337. Le - prü 


T 


a 
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, 337. Rubérfulvam, rufum, 337, Dierothe dunckelröth / gåt 
puniceum, coccineum à coc- broth / liechtroth oder febfarb) 
co, purpureum , rutilum fu ſcharlachfarb von fepariadistós 
flammeum, rubicundum, & ro- ner/purperfarb/ fewerroth/ bruet. 
Gum. roth / vnd rofenfarb. 


358. Luteus crocum feucro- 5 58, Die gelbe faffrangetb/gotés 
ceum , flavum, luridum , ce- gelb / todtengeib/wachfgetb/röttich 
reum, gilvum & helvum, utla- ynd geibroth ober bieichroch / wie 
ter femicoctus. ein haͤlbgebranter ziegel. 


339. Albus ruffum, cinereum, | 5 59. Die weiſſe haarroth / aſchen⸗ 
pallidum, la&cum , niveum feu farb / breich oder btaf / miſchweiß/ 
glaucum, canum, candidum, ſchneeweiß / grato/ redit weiß/ weiß 
aqueum,eburneum, & marmo- pie waſſer / weiß e Detfenbein/ 
reum, vulgó notos. Quedam vndt weiß wie marmer oder atabas à 
funt multicolora , quedam dif. fter/ ins gemein betant. Etuch⸗ 
colora,& quzdam decolora, fachen find vietfárbigzettidhe bunt 

vnd ettiche verblichen · 


XXVII. De fenfi- XX VIL. Bon inner 
bus internis. lichen Sinnen. 


340. V T fentire te fentias,in- 340. pr baf du metcteff und 
, terni fenfus dati funt innen twerdeft daf du ets 
tres: qui in cerebro , quod fter- was empfindeſt / find dir die inners: 
nutando (fternutratione) purga- tiche dzep finne verliehen: die ín bem. 

tur, refident, gehirn / weiches durch das nieſſen 
— gereiniget wird/ Ihre wohnung bas 


> en. ` 

34r. Nimium fub fincipie .341, Nemlich vnter dem vots 
fenfus communis; qui rei vif; haupt die allgemeine empfindnuß 
audicz, guftatz, ta&a & olfa- welche eines gefehenen / gehoͤreten / 
&z ſimulachrum apprehendit. geſchmeeketen / gefühleten vnd ge⸗ 
* rochenen dinges bildnuß ergreifft. 

342. Hic in fomno àvapo- 342. Diefelbe wird im ſchlaff 
tibus obftruitur; hincinfenfübi- von oen dúnfien verſtopfet: daher 
litas, . die pnempfindiigteit tomph = 


343» Sub 343, Be ` 


— 





“ 
ur 
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7837. Letouge, le fauve roanou 337. 1 roffo , il romano ő lio- 
rougeaftre, le roux, l'incarnat , l'ef- nato,il rofigno ó voffardo , Lina 
carlatte, faite de graine d'efcarlatte , carnato,lo fcarlatto,fattodi gra~ 
la pourpre, la fiammette, le rouge na ódi cocco, d porporeo 6 il pa- 
comme fang , & la couleur de rofe, vonazzo , il color di hamma, il 
roffo come (angue fanguigno , 
338. Le jaune a le faffrané ou el rofato ô color di rofes 
couleur de faffran,blond,jauna(tre, 333. X giallo ba il croceo ¿ina 
jaune comme cire, clair jaune ou zaffranato ‚il biondo , il gialla 
rougiffant , & paillet comme une pallido , il color di cera , éi gioa 
briqueà demy cuite, , giolino ô giallo chiaro , el color 
i dipaglia, come vn quadrello à 
mattone mezzo cotto. 

339.Le blanc comprendle roux,le 339. Zl bianco comprende il 
gris cendré, pafle ou blaffard, blanc mezzo raff2, il berrettino,il pal- 
comme lait, blanc comme neige, lidos il bianco come latte, bianco 
gris-blanc ou chenu , blanc relui- come nene, bianco canuto bianco 
fant, couleur d'eau onazuz , blanc fthietto , bianco d'aqua , bianco 

comme yvoire, & blanc comme come iworio, bianco come ala- 

albaftre, vulgairement connus *, 11 baftro, volgarmente conofciuti. * com- 

y enade bigarrez , de diverfes cou- Alcune cofe fano dipiù color, mune- 

leurs, & quelques-uns defcoulou: alcwne di vari colori , alcune ment, de 


rez,de perite & baffe couleur. feolorite, di color baffo, tout t. 
monde. 
XXVII. Des feinsin- XXVII. Dellienf 


> terizurs, interni. 


340. M) Our te faire fentir * que tu 340. Dr Go fentire che t * Affin 
A as du fentiment » trois lens habbi fentimento , tré que tu 
interieurs te font donnez ; qui refi- fenfi interni ti fono dati, chere- appet- 
dent ( font leur refidence ) au eer. fidano ( hanno la refidenz.a loro) Goives. 
veau, lequel fe purge decharge & nel cermello, il quale fi purga & 
nettoye en efternuant ( par Veltet- nerta flérnutando. 

nuément). 

341. Aflävoir fous le devant de 341, Cio? fottà la parte dinan- 
la tefte le fens commun; qui em- zi del capo d fenfo commune,che 
brafle & apprehende l'image ou fi- piglia il fimulacro ó l'imagine 
mulacre de la chofeveué , oüye, della cofa veduta, vdita, gufta- 
gouftée,touchée, & flairée, — . ta, toccata, 6: odorata. 

342. Cettuy-cy eft pendant le 342. Cofuiémelfonno fiopato 
fommeil (en dormant ) boufché & eterato da’ š vapori: del che fè 
. eftouppé de vapeurs : & de là vient få l'infénfbilra. 

l'ipfenfibilité, 

vi 343. D:f- G 343. Sot- 
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343. Sub vertice habitat 343. Vnter dem wirbetwohnet 

phantafia, qué difcrimina re. dic einbildungstrafft / weiche bey 

rum dijudicar. fachen onderfchiede entſcheidet. 

344. Hac in perpete eftagi- 344. Die ift ín fteter bewegung / 
tatione: hinc cogitationes , dannenhero tommen die gedanc- 
fomnia vel infomnia , & mul- ten/ die traume/ ynd die vielfältige 
tifariz imaginationes feu phan- cinbilbungen. PIN" 
taímata, : ' 

345. Sub occipitio memoria : 345. Vnder dem hindertheit def 
elt; quz apprehenfa & dijudica- haͤuptes ift das gedaͤchtnuß / (o die 
ta iù futurum ulum recondit, ergriffene vnb vnderfchiedene fa- 

£ Hen zum túnfitigen gebrauch bey- 
teget oder auffhebet. ` 

346. Illas rerumicones, five 346. Wann man fotdjebitónü(- 
dudum, five nuper impreflas,ad fe der fachen / fie feyen gleich voro 
revidendum refumere, remi- (angft ober netotíd) eingedruckt / zu 


niſci eft, wieder vberſehen herfuͤr holet / (f€ 
das wieder gedencken oder ſich be⸗ 
finnen. E 
347. Ez fi obliteratz funt, 347. So fie verftrichen vnb auß⸗ | 
oblivionem vocamus, * getöfchee find / nennen wirs eine 
vergeſſenheit. 


348. Quamobrem quorum — 348. Derowegen was wit Des 
conítanter meminiffe volumus, ftändiglich gedencken wollen / deſſen 
corum crebró recordamur. erinnern wir ynf o(ftmats. 


349. Quodoblitusfum , qui 349. Was ich vergeffen Habes 
memor et mihi memoret mag mít es der / ſo deffen eingedenet 
(commemoret). : gu gemit führen/ erzehlen. 


350. Vigilia nimia fatigat, 350. Vbermáfliges wachen ma- 
quia cerebrum exficcar: fopor det muͤde / weites bas gehirn auf- 
autem recrear, guia irrigat, troctnctz der fehlaff aber erquieket / 

TE weit ers befeuchtiget oder begeußt. 


351. Nec tam impensẽ ine- 3 rÜ Auch ſchwaͤchet das faften 
dia debilitat, quam infomnia. nicht fo ſehr / als die ſchlaffloſigkeit. 





352. Dormituriens oſcitat 352. Der ſchlaͤfferige gaͤhnee 
& pandiculatur ; dormitans vnd dehnet ſich; ber ſchlummerige 
conquinifcit , ideft, capite nu- nicket / das iſt / finctet mit bem 
tat; dormiens ſtertit & ronchif- haupt; der ſchlaffende ſchnarchet 
fat, oder ſchnauber. — à 

XXVIII De XXVIII, Bons 
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343. Deflous le fommet habite & 343. Sotto la nuca ó fomita del- 
fe tient la fantaifie & imagination, latefla babita la fantafía,laqna- 
qui juge les differences des chofes. le gindica le differenze delle cofe. 
344. Celle-cy eften continuëlle 344. Coflei fla in continua 
agitation: & d'icy viennent les agitatione, quindi prosengono £ 
penfées, les fonges, & plufieurs for- penfieri, li fogni, e le imaginaz,- 
tes d'imaginations & fanraifies *. zioni di pin fortiemaniere. — *Oül'on 
fe figure 
345" Souslederrieredelatefleeft 345. Nella parte di dietro ë la & ima- 
logée la memoire * , qui ferre & memoria , che férra e rinchiude gine 
garde les chofes conceiies ou em- le cofe fentitee giudicate , per quelque 
braflées& jugées, pour l'ufage à ve- lef aunenire ( per fervirfene chofe. 
nir, ; — all auuenire). ` * Souye- 
346. Reprendre lesimages & ref. 346. ILripigliar le imagini & nance ou 
femblances des chofes , qui ont eflé effigie, gia vn pezzo ô poco fa relouye- 
imprimées en l'efprit, ou delong- impreffe & feolpite nella mente, nance, 
temps;ou nagueres & tour nouvel- per risederle, è vn ricordarfi 
lement, celt fe refouvenir, rammentarfi 0 ridurf a memo- 


ria. 
"347. Si elles font effacées de la 347. Se quelle fono fcancellate 
memoire, nous appellons cela ou- della memoria a gyeflo.ha nome 
bly. |. d'oblioe dimenticanza. 

348. C'eft pourquoy nous nous 348. Per il che * le cofa che * Perla 
rememorons fouyent les choles, vogliamo conflantemente e con gual coa 
dont nous voulons nous reflouve- perfeueranz a tenere a mente, ce fa. 
nir conftamment. ne ricordiamo fpeffo. 

349. Que celuy qui fe fouvient . 349. Il ricordevole ( che f 

de ce qui ay oublié, m'en face re- ricorda ) di quel che mi fano 

fouvenir,& me le rememore. fcordato & dimenticato , me lo 
rimemori & rammenti. 

350. Laveilledefmefür&e(lettop 350. 1! troppo vegghiare * " Et ve- 
veiller )farigue& laffe,poutce qu'el- ftanca ô fracca, imperoche fecca gliare. 
le defleiche le cerveau:mais le fom- il cermello, mail dormire ricrea 
meil recrée & remet en vigueur, erizette nel primo vigor, perche 
d'autant qu'il le mouille & arroufe, /'jnaffia bagna Cr adaqna. 

551. Etle juíne (point boire& 351. La dieta ancora ôl afti- 
point manger ) n'afloiblir & debi- 2enza di cibo & di bevanda non 
lite pas tant que ne pas dormir, indebolifte tanto , che fà il non 

dormire. z j 

352. Celuy qui a fomne* , baail- 353. Chi ha fanno ó voglia di * Envie 
le & s'eftend; celuy qui fommeille dormire, sbadiglia.e fi fiende; ¡1 de dor- 
fait figne & nique de la telte; celuy fonnachiante accenna. cal capo mit. 

qui dort ronfle & halte ou foue chinandalo; el dormiente ruffa 
a g roffe haleine, ` € buffa ô farumore dormendo 
KÉ = XXVIII. De 62 XXVIII. Dell 
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XXVIII. XXVIIL Vom ge⸗ 
De Mente. — ` müth oder verſtand. 


35 M Ens in rerum difqui- 353. YN erforfdhung der dinger 
LV: fiione rationem con- berahtfraget das gemuͤth 

ſulit, quia intelle&um invenire die vernun fft weit es ben verſtand 

animus ei eft. šu erfinden acfinnet iff. 


354 Cui egregium eft acu- 354. Wer einen aufbindigen 
men,citó rem perfpicit; hebetes fcharpffen verftand oder wit hat / 
tardi (tardiufculi) func. der erfibet ein ding bebend ; die 

dummen vnb finmpffinnige find 
etwas (anafam. 

355. Qni multa inquirit, eft. 355. Wer viernachforfehet/ der 
induftrias ; qui nofcit, gnarus ; ift fleiffig; ders tennet tündig ; berg 
qui excogitat , folers; qui noti- aufifinnet finnreich ; der die wiſſen⸗ 
tiam & cognitionem ulu. fir- (djafft hat durch vbung beſtaͤtiget / 
mavit, expertus ; qui uti novit, erfabren;ders gu gebrauchen weiß / 
prudens; qui utitur, fapieris; qui t(ug; der cs gebrauchet / weife; der 
abutitur, aftutus & fraadulen- EE t(ftig und betrieg⸗ 
zus, I lie. 


356. Contra, qui nihil curar, "356. Hergegen / tuer nichts achs 
1orpidus eft; qui nihil percipit, tet / ber ft träge ; ber nichto vers 
ftupidas; qui nihil perpendir, nimpt-/ toͤlpiſch; ber nichts bes 
improvidus, denckt / vnbedachtſam · 


357. Vera rei apprehenfio, 357 Die rechte begreiffung vnb 
fcientia eft; falfa, error; debilis, wahre ertantnuf eines dinges / iſt 
opinio ; ex conje&uris veniens, eine wiſſenſchafft; die farfche/ ein 
füfpició ; vacillans , dubiratio; (retfumb ; die. (made / ein 
impedita , hallucinatio ; nulla , wahn;die ans muhtmaffungen hers 
ignoratio & infcitia. tompt/cín verdacht; die wanctende 

j ein jtecifet; die verhinderte ein feft; 

teine die vnwiſſenheit. 

358. Cüm alterius relationi 358. Wann wir cines andern ` 
credimus, fides eft; cùm verifi- bericht gtauben / fo ifts ein gtawb; 
milibus rationibus cedimus, wann wir ben beweiſungen / fo der 
peifuao; cum fufficienti de- tyarfeit aͤhnuich / weichen vnb nads 

- mon- geben / 
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XXVIIL XXVIII. 
De bentendement, Dell’ intelletto. 


3$3° Jp Envendemens conſulte la 353. Y "Inteletto confulta (fi 
raifon , en la recherche & configlia con) lara- 
difqui fition des chofes,parce qu'il a gione, nel ricercar le cofe , perche 
envie & defit d'en trouver l’intelli- ha defro e intentione di tronar- 
gence, ne l'intelligenza e vera cogni- 
110N 4» 
~ 354. Celuy qui al'efprit aigu & 354. Chi ha accortezza à 
excellent *,entendbien-toftlacho- acstezza dingegno , intende * Vn gé- 
le ; ceux qui l'ont groffier & lourd preffo la cofa; ma ls grofolani ül vif & 
font tardifs lents & pefants. d'ingegno rozzo e rintuzzato fubril 
: fono tardi e dapoco. efprit, 
355 Qui s'enquiert & informe * 355. Chi ricerca ( s'informa * ep 
de beaucoup dechofes , eft indu- di) molte cofe èinduftriofa; chi ^ S en" 
ftrieux ; qui les fait , eft (avant ; qui le fà è dotto; chi leritroma d in- ter ° 
les invente, eltingenieux ; qui ena menta , ingegnofo ; chi ne ha co- "EE 
uhe counoiffance confirmée par gnizzione 0 conofeenza con prat- Š ^ 
l'experience & Pulage, eft expert *: tica confirmata , pratrico e * Vnhó- 
qui en faic bien uter, eft prudepr; efperto; chi le fa wfaresprudente; me d'ex- 
qui s'en fert, fage; qui en abufe, chi leadopra , fawio: chi le ufa perience, 
elt ruſẽ & frauduleux. male, afiuto frodolente d mali- bien vex- 
| tia fo & inganno fos perimen- 
356. Aucontraiteceluy quine fe 356. «4l contrario chi ft cura t€, 
foucie de rien , eft engourdy & di nulla à pigro addormentato &- * 
croupiflant; qui ne peut rien com. dappoco; e chi nen puo niente 
prendre,un ruftaut & ftupide;qui ne comprendere, flupido e rozzo $ 
balance & confidere rien , un mal- chi nalla confidera, difanweduto 
Sitë, & trofcurato. 
357. La vraye intelligence d'u- 357- H verointendimento d'u- 
ne chofe. c'eft (cience; la faulle, nacofa è una feienza; il falfo 
erreur; la foible , opinion ou avis ; va' errore; il debole vn’ opinione; * 
celle qui vient de conje@ure , foup- quello che viene di congettura è 
çon; la chancellante *, doute, l'em- vn fofpetto ; quel che vacilla, vn * Qui 
pefchée , faute ou abus ; & là où il dubio ; l'impedita e ingombrato flotte. & 
n'yenapointc'eftignorance, vn’ inganno e abufo s & niuno branfle. 
un ignoranza» * Oula 
358. Lors que nous croyonsle 598, „Alhora che crediamo relation, 
rapport " d'autruy,c'eft foy & croy- l'alsrui rilatione , è fede ó cre- 
ance ; quand nous cedons à des denza; quando cediamo a ragic- 
raifons vray(emblables , celt pe ni verifimili , d perfuafiones: e. 
ua- 


Haf? š G; quando 


= 
5 


d 
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monftratione contenti fumus, geben/ ifts eine beredung; wann twie. 


allenfus. mit gnugfammen darthun vnb bes 
tocifungen ap frieden ſeind / (ft es 

ein beyfall. 
359. Quorum rationem ac 359. Wether dingen vıfachen 
caufam non intelligimus, mira- wir nicht verftehen/darob verwuns 
mur;quæ pernofcere volupe eft, dern wir unf; vnb welche wir zu ers 


rimamur. gründen tuft haben / den gruͤbein 
wir nach. = 
X XIX. XXIX ` 
De voluntate & affe- Bon dem willen vnd def, 
cibus. fen bervegungen. 
360. V Oluntatis ef bonaa- 360. Em willen ſtehet ch 
mare & velle, mala gentlich zu das gute ju 
odifle & nolle, lieben vnb zu wollen / das böfe zu 
baffen vnd nicht zu wollen. 


361. Exaccidentieft, fihec 361. So ynf diefes gefallet vnb 
placent & perplacent , illa verő twofgefatt / jenes aber miffait/ ges 
difplicent : tum enim apparen- ſchicht das ¿ufálliger weife: dann 
tia feu fpecies externa cam de- alß dan betreugt ihn der fchein/oder 


. cipit, ut eligat deteriora ; aut daß euffertiche anfehen/ daf er das 


fpernat,quorum ignara eft. ergfte ertwehle ; oder das perachte/ 
deffen er unwiffend (ft. 


362. Ecce autem quämfüb- 362. Sihe aber / wie cr den affe 
jecta eft affe&ibus;quibus idén- ten vnd bewegungen vnterworffen 
tidem perturbarur, - (f&von weichen er offtmalß vervn⸗ 

ruhiget wird. 
363. Abfunt bona»defiderar 363. Iſt das qute nicht da? fo 
ea, optar, bene ominatur , an- begeret er es / wuͤnſchet es / (aft ihm 
helar, conatur & molitur quic- afles qutes ahnen / aͤngſtet (kaͤu⸗ 
quid poteft : fruftrationem eo- pet) bemuhet vnd vnderſtehet ſich 
rum nihilofeciüs veretur. was er tan: nichts deftomweniger 
fürchtet er das mißlingen 


364. Et antequam adipifa- 364 Vndt efe dann ers vber⸗ 


tur, cum tadio fert etiam e tomme / verträgt ex aud) emer 


X fícínem 


— 
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fuafion; & quand nous nous con- gando ci contentiamo d'una 
centons d'une demonftration ufi- dimofrazzione baftante , è con- 
fante, c'eftayeu & confentement, — fenfo à confentimento. 


359. Nousadmirons les chofes, 359. Ammiriame le cofe delle 

dont nous n'entendons point la quali non intendiamo la cas fa e 

caufe & raifon ; & nousefpluchons ragione, & cerchiamo con dili- 

ou cherchons avec diligence celles genga quelle, che defideriamo di 

que nous prenons plailir de bien fapere. 

favoir *. "Que 
nous 
avons 


x IN A, grande 
De la volonté & des Della volontà & de SH 
affections. gli affetti. voi. 
360» CE à faire à la volonté 360, E proprio della volontà 
d'aimer & vouloir le  *édiamaree voler le cos 
bien, de hair & ne vouloir pas le fe buone,di odiare * & non voler * Hayer 
mal. lecatiine. à fchife, 
361. Celaavient par accident, fi 361. Si fd per accidente fe (chifarek 
ces chofes cy luy plaifent & ag- gweffe le piacciono, e quelle li di- 
greent, & ñ celles-là luy defplai- fpiacciono; perche af bora l'ap- ` 
fent: car alors l'apparence exterieu- parenza ő fhetie efleriore lin- 
re la trompe & decoit , à ce qu'elle ganna dr aggira, per farla fte- 
choitiffe & eflifeles pires; ou mef- gliere é eleg gere le cofe peggio- 
 prife celles , defquelles elle e(t igno- ri; ó [prezzar quelle, delle quali 
rante. € ignorante» | 
361. Mais voicy combien elle eſt 362. Maecco guarda, quanto 
fujette aux affections , par lefquelles ella e foggetta a gli affetti , da 
elle eft à tout coup * troublée. ,- ¿guali ad ogni trattoé turbata " De fois 
i € feompigliata. à autre. 
363. Le bien eftil abfent (les 363. Se le facoltà ő richez- 
biens n'y font-ils pas) ? elle les defi- ze fonoaffents e mancano, ella le 
re, les fouhaite, en abonne opinion brama , le defidera e prega, aw- 
& efperance, ahanne * ou halette gura ben épiglia buon' augurio y pap. 
& foufpire apres, elle cafche s'ef- di quelle , anfa & fofpira per relle, 
force s'efvertuë '& entreprend tout e//2,/i sforza adopra e fà imprefa 
ce qu'elle peut ( elle fait tous fes ef- di tutto quel che puo per hauer- | 
forts ) ; & neantmoins elle craint le: nientendimeno * teme d’effer- "Con tut- 
d'en eftre fruftrée, ne defrodata. 10 e 
364. Etavant que les obtenir, el- 364. Et prima di affiguire kc o 
le fupporte avec ennuy & impa- > ottenerle , ella fopporta con Ceja, 
tience G 4 gran c 
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pidatio, & {tupor. babet iſt dic entſetzung / das ero 
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læ morz intercapedinem. fícinen weile versug mít veh | 
Geng, c — 
n dos 


365. Hinc defideria , vota, 365. Dabero tommen die ve nm 
fpes , ftudia , molimina , cona- langen / die wuͤnſche / die hoffnung / 
tulye , ſolicitudo. der fleíf/tie underfichung/dievm ` 

derwindung / dic forge ynd fongfáfe ` — 
tigteit. Y 

366. Adíunt ? geftit avidita- 366. Iſt es ba oder vorhanden? ` 
te,lztatur, gaudet, jubilar,oble- fo frolocket erfür begierde / iſt froh / 
état fe fruendo iis, amittere me- ftewet / jubiliert / vnd ergetzet ſich / in 
tuit: inde hilaritas, lætitia, gau- dem er deſſelben genenfe / fuͤrchtet 
dium, voluptas , conjun&a ta- es šu vertiehren: dannenhero (ft die 
men cum metu. froͤligkeit / der gute muth / die frew⸗ 

de / die wolluſt / weiche bod) der 
furcht beygefuͤget iſt. 

367. Eripiuntut’ttiflarur,do- 367. Ott ce jm genommen? 
let, queritur, hinc triſtitia, pæ- fo trawret er / fat ſchmertzen / vnd 
nitudo, quetelæ, lamentatio. f(aget; davon die traurigteit / die 

rewe / das tlagen/ daf wehetlagen / 
fempt. - 
368. Aber noch mehr vervns 

368. Magis veró mala eam ruhet vnb zerrůttet jhn das boͤſe. 
inquietant & diftrahunr, 

369. Ventura enim abomi- 569. Dann an bem zukuͤnfftigen 
natur & aver(atur , atque decli- bot et einen grewet / ſchewet vndt 
nat ; acamen formidat , tremit meidet es / dannoch fürchtet ers / zit⸗ 

& angitur: hinc averfatio , ti- fert vnd aͤngſtiget fid) : dahero ento 
mor & formido,tremor, & an- ſtehet der abſchew / die furcht / das 
xietas. zittern / vnd die angſt. 


370. Advenientiahorret, pa. 570 Vber dem ankommenden 
vefcic, trepidar adea, velítu- vbet erſchricket er / entſetzet ſich / 
peſcit: inde horror, pavor,uepi- erhebet darüber / oder erſtarret: 


ſchrecken / das beben / vnd die erſtar⸗ 
rung. 


371. Quam obvenetunt, eat, "371. Wann es herbey tommen 
itur, mœrec, luger ; hincira, tft / zoͤrnet er / wird eramaig / onde 
metido five meellitia , lu: träge (Gb: daher font der zorn / 
&us. die trawrigteit / bas irid i 





372 Ali- 372, An⸗ 


t 





i 10$ 
tience l'intetval du moindre delay gran noia rammarice e rincref- 
écretardement, — - étmento l'interuallo d'ogni mi- 

nimo indugio d tardanza *. 

.. 365. D'icy naiffent les defizs, les -365, Quinci fcaturifcono de- 

yeux & fouhaits,les efperances,les fi, voti, fperanz,e, fludis, sforzi 


foins oueftudes, les efforts & en- cure & folicitudini 
erepriles, & le foucy. 


* La mi- 
nima di- 
mora gli 
ë rincré= 


fceuole. 


366. Les moyens y font-ils? Elle 366. Ze vi fono i beni ? ella 
frerille & tre(faillit de grand defir, gongola ő falta di piacere & al- 
elle eft joyeufe , s'esjoüyt , fe plait legre? Za *, fa fefta, e liera,gin- * Non 
öc prend plaifir à en joiiyr, & a peur bilase ft rallegra godendoli, & ha‘ pu piss 
de les perdre : de lá vienralaigtefle, paura di perderli ; Quindi vien capir 
liefle, joye, volupté , accompagnée allegreg ga, letizia,gioia, volut- nella pela 
` toutesfois de crainte & depeut, 14; accompagnata pure dı tema le. 

€ paura, 

367, Sont-ils ravis? Elle s'attrifte, 367. Se fono rapiti etelti?r'at- x cy, pyta 
eft dolente & fe plaind ( les regret- triffa,fiduole,fi laméta*;quinci ,, fion: 
te): d'où s'engendre (un furieux ra- efce(nn gran fcemagioia)triflez- falata 
bartoye) chagrin & triſteſſe, repen- qa & fafidio,pentimento,lame- "elle s'a- 
tir, & plaintes ou regrets, ta? Qione e querele órammaricbi- Landen, 

368. Si eft ce que les maux la 368, Macerto ,chelimalila peang ` 
travaillent, inquietent, & troublent tranagliano inquietano diffur- regrers8c 
encor d'avantage. bano e diffraggono molto pis ". foufpirs. 

369. Car ellea enabomination, 369. Perche ella abomina ,ha wr ¿gano 
deteíte & fuit le mal à venir;tou- a/fchimo e fugge quelli c banno A een 
tesfois elle le craint & - redoute, da venire; tuttauia teme trema, pis fafti- 
entremble, & en eft en angoifle f crucia e fi da affanno: digni dio. 
(perplexité & malaife) : de là vient viene ſchiuo, timore , temenza, * Tonte 
averlion , crainte & peur , tremble- tremore , anffetà & affanno ô forte de 
ment & angoifle ou deftreffe *. difagio. malaife , 

370. Ellea en horreur & appre- 370. Quando ff ausicinano vnge⸗ 
hende ceux qui s'approchent , elle &approßimano effa gli abhor- mad. 
s'en effraye, (s elpouvantes eflon- rifce & ba in orroréss ımpanrif- * Lapata 
ne, gen tremble) & enelttoute ee" , fi fmarrifte,trema di pau- yagli 
efperdut: delà vient, horreur , peut ya 6 fiapifce & fi sbigottifcesindi entra ad- 
& frayeur, tremblement, eípou- procede orrore paura, (Pautnto, doffo, elle 
vante ou eftonnement. ` tremore e sbigottimento. prend 

371. Quandils fontarrivez, elle 391. Gionti e venuti che fono, l'efpou- 
fe fa(che & courrouce, eft trifle & ella s'adira e fi corruccia, flà ante. 
melancolique , mene dueil ; dont malinconica, fi rammarica(me- * fizzas 
vient courroux & colere , trifteffa pa duolo e latto)sdi che viene ira difpit, 
ou melancolie, & dueil, 0 corruccio * malinconia c af- 

ő " fanne,pianto duolo e lutto-. , , 
371. H Gf 371.4. 
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372" Aliter fitin alienisbonis 372. Anders begtebts fid) in 
& malis. frembbem gluͤck vnb vngluͤck. 


373. Ibigratulatur, autinyi- 373. Dort wuͤnſchet er gluͤck ` 


dec; hic commiferefcit , aut (G oder mifigónnets; hie erbarmeter 
petver(a eft) exultat. ſich / oder (fo et vertchre und béie 
ift) frolocket ct. / 


574. Boni ignorantia negle- 374. Die vnteiffenDeit def que 
Qum & afpernationem , cogni- fen bꝛinget mít fid) verachtung vnb 
tio & violatio zelum , fatietas verſchmaͤhung / deſſen wiffenfchaffe 
faftidium adfert, vnb verletzung eyfer/ die ſattfam⸗ 

` fcit ober fülle den eckel. : 

375. Pudor, imo verecundia 375. Schamhafftigteit / ja ero 
& modceftia eft , fi quis ob tur- barteit vnb zucht iſt es / fo man ob 
pia erubefcit; moeroris levamen vnflätigen dingen roth wird; vnb 
eft, fi cogites omnia omnibus eine (inderung der fraweigfeit / 
accidere. wann du gedenckeſt das alles allen 

widerfahren tónne. 


' 376. Poftlapfam nihilinno- 3576. Nad dem fak ift in vnf 

bis integrum ; omnia mutila, nichts gants oder volltommen; fons 

manca, lacera, vno verbo , de- dern alles geftúmtet / mangelhaff⸗ 

prayata, i fíg/vnb zerriffen / mit einem wort / 
j verderbt. 


XXX. De Mecha- X X X. Bon handmwero ` 


_nicisingenerc. ` fen ing gemein, 


377. JHJ A&enus (hucufque) 577. WF daher (bif bieber y 

naturalia & phyfica: find gewefen natürtiche 
artes mechanicz funt, quibus dinge: handwercks fünfte find/mie 
cùm vi&um tim amidum ac- weichen wir fo wohi nabrung ats 
quirimus, tleidung erwerben. 


378. lam ergo artificum 378. Demnach jets nunmehr fots 


quoque officinz vifendæ nobis fen auch die werckſtedte der kůnſt⸗ 
erunt, fet von ynf befucher werden. 


XXXL De XXXI. Dom 





O 
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372. II en avient autrement és 372. Altramente fi fà ne gl 
biens 8z maux d'autruy. altrui beni & mali. 

373. Là elle congratule,ou y por- 373: Iui (cola) congratula ó 
te envie; icy elle a compaffion, ou, invidia : qui ba pietà e compaf- 
fi elle eft perverfe & mefchante, elle fione, owero , effendo perwerfa e 
en faute de joye.. ` maluagia, fene rallegra fomma- 

mente. 

374. L'ignorance dubienenen- 374. L’ignoranza del ben ne 
gendre un defdain & mefpris , la reca negligenza e difprezzo, la 
connoiffänce & violation d'iceluy conofcenza & violatione di effo, 


+ 


une jaloufie , & l'abondance ou gelofia, la fatiera à abondanza, . 


le faoulement un desgouft. faftidio. 

375. C'éft une honneftehonté, 375$. E` vergogna , anzi 
voire une honnefteté & modeftie modeftia & honefta s'altri ar- 
de rougir pour des chofes fales & rofifce di cofe brutte e fpor- 
deshonneftes ; un allegement & ad- che ; alleniamento é allegeri- 
douciffement de ttiſteſſe, de penfer mento di dolore il penfare e con- 
& confiderer que toutes chofes ar- fiderare ch'ogni cofa accade ad 
rivent à tous, egniuno. 

376. Apres lacheute (d'Adam) 376: Doppo la caduta de’ pri- 
iln'eft rien demeuré d'entier & de mi parenti nofiri niente ë reffa- 
parfait en nous ; tout y eft eftropié, to intero e perfetto in noi: il tøt- 
defe&ueux , & imparfait, en un to ë ffroppiato * , imperfetto & 


mot, gafté. manchevole, in una parola;gua- 
ç ffato. 
XXX. Des chofes meca- XXX. Delle cofe me- 
niques en general. caniche in generale. 


po prefent ( jufques icy ) ila 377. Fr adhora (fin qui) e 
fté parlé des chofes naturelles öz fiato parlato delle cofé 
phifiques ; les arts mecaniques font naturali efifiche: le arti meca- 
celles , avec lefquelles nous acque- niche fono quelle , con lequali có 
rons & gaignons tant la vie & len- acquifliamo cofi ben’ il vitto & 
trete nement, que le veftement. tratenimento, come il veffito. 

378. llnous faudradonc main- 378. Adeſſo dungue bifagne- 
tenant auffi aller voir les boutiques aci anco uifitare le botteghe de 
des artifans. : gli artegiani · 


XXXI. Dø |. + XXXL Del 


* Mozs 
zZato. 
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XXXL De Horto- XXXL sál 
rum cultura. Hom gartenbaw. 


379 Ortus vel pomatium 379. SN garten (f£ entwe- 
Ha » vel viridarium, - E der e baumgarten 
vel vivarium. ( obífgarten) ober ein luſtgar⸗ 
ten (kretzgarten oder ein thiergar⸗ 
ten. . 

380. Sepitur vel aggere, vel 580. Wird entweder mit cinem 
macerie, vel plancis, vel fepe, thamm / ober leimwand / oder mit 
que ë palis (udibufve,longuriis, prancten/ ober mit einem zaun / der 
viminibus, aliifque flexilibus & yon pfábicn oder zaunſtecken / 
vitilibus pleditur ; atque topia- zwerchftangen / weiden gerten vnb 
riis ornatur. andern gebiegichen zähen fachen ges 
flodjten wird ; vnb wird mit anges 
fegten aetántern / gallerien oder 

{ufigangen aejieret. | 


381. Hortulanus, ut & oli- 381. Dergártner/ wie and der 
tor, ligone, rurro , bipalioque fobtaartner grabet mit der hacken / 
fodit; per pulvinos priùs mar- mit der grabſchauffel / vndt mit 
sa exherbaros femina fpargit; bem fpatben oder grabefcheid / vnb 
& plamtaris plancariainferr, ` ſtrewet den fabmen vber die zuvor 

mit der érauthade aufaciattete 
beete / vnd ſetzet dic pflanzen in die 
pflansz-beete. "Xs 

"382. Arborator feminario 382. Der baumgártner nad) dem 
vel taleis vel viviradicibus con- die baumfchute entiveder von tnős 
fico (concinnitas eft & elegan- fetn(tnotfcít)ober von bewurtzel ⸗ 
tia , fi per quincuncem digeran- (en ftámen ift gefetzt worden (cs ift 
tur) furculos infpicatos inferit eine bequeme ordnung fo fie (biche 
& rigat , fcalproque germina oder freugtocife abgetheilet wers 
putat, ftolones nocuos amputat, ben) fmpfet vno pfropffet cc e 
arborefque infœcundas cradi- zugefpitten vndt zugefchnittenen - 


* Dän ot, ‚pfropffreifertein / und beacu ft fiez 
ber ode efchneide mit dem gartenmefler 
waffers : die junge ſchoͤßlinge / die ſchaͤdliche 
wifer. * nebenfchöftein ſchneidet er obt 
Rottet vnd reutet dic vnfruchtbahre båus 
fic mit meanf *. 


. Der wur⸗ 385. Oleum olivum ex oli- 383. Das Baumóft wird vom 
fiit auf. visab oleario exprimicur; dein delman auß den oliven oder örtbees 


£r fzpius ten 


is rs a 
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` XXXI. Du cultivemens X X XI. Della cultu- ő 
des jardins. ra de gli horti. 


379. VN jardin eft ou une po- [Bw ¿omero vn giardino di 
meraye , ouun verger & Harbori , ő vn verziere e giat- 
jardin potager, ou un parc. dino di herbe, ő vn parco, 


380. On le ferme & environne 380. 7l quale fi chiude e cire 
ou d'une retrace digue & chauffée, conda ó d'en argine (diga eles 
ou d'une muraille feche (ans chaux, sata di terra) ô d'un muro fecco 
ou de planches & ais ; ou d'une fenzacalcina, ó di affi e tamole, 
haye, qui eft encrelaffée de paux ou ô d’una fepe, che fi fa & conteffe 
pieux,de perches,d'ofieres & autres d pali, pertiche, vimini ő falich 
chofes pliables & aifées à plier, é altre cofe pieghenoli; € sorna 
& on l'orne avec des appuis, des con appoggi , loggie, corriderie 
pavillons, des allées, ë des pour- fpaffigiate. 
menoirs. | 
381. Lejardinier & Pherboriíte 381. H giardiniero & horto- 
foüyt la terre avec une houë , un lano tappa e canala terra con. 
hoyau , & une befche ; feme les fe- la zappa e vanga , e fparee il fea 
mences dans les couches ou quar- mé melli [etti e quadri dell’ hor- 
reaux, auparavant bien nettoyés to, co’ la marra o Zappetta pri- 
des mauvailes herbes avec la hoüet- ma efferbati ; e pianta le piante j 
te; & plante les plantes és aires à velle piantane. * Vnbd 
planten. O ©. ordre | 
382. L'emondeur d'arbres ayant 3812-11 potatore d'alberi hanen- UN: joli- 
remply la pepiniere de fions ou do piantato il. feminario pieno veré & 
de jeunes plantes ( lefquels c’eft la di piantoni e piantoncelii (i qua- chofe de 
beauté & gentilleffe * de Jesarran: li anno benifimo , & ë la bel- bonne 
get en echecquier) il ente les greffes lezza quando fono fpartiti e ETACE: 
taillées en pointe ; les arroufe, & difpofti im ordine di cingue ` Con la 
emonde de (a ferpette les jertons & ó di tawoliere ) inneſta li for- fálcertad 
fcions, couppe les rejettons dom- gelli 6 innefti aguzzati , li pennatel= 
mageables, SC arrache les arbres in- adaqua s pota š rampolli col la. 
feruls, EINE a ar fearpello * , taglia li germogli NB.Def- 
= (v. mocenoli y e ffirpaó diradica gli chauffer 
> ‚arbufelli ſterili. un arbre, 
wë pour luy 
donner . 
"983. L'huile d'olive eft preffte ` 383. L'olio di olite fi fpreme Sela- 
ou efpreinse des olives par Phui- per Paligara dalle des pei K mande- 
i ker, : neta PEN 
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fæpiüs decapulatur depleturque; ren aufgepreffet ; darnach öffter 
fubtus amurca fidit ; fraces abji- abgefeicht vnb abgegoffen ; unten 
ciantur ; depurgatumque lecy- fetzen fid) die deihäfen :" dte determo 
thisinditur, . fen werden weg geworfen ; bas ges 
— def wird ín die oͤleruͤge ges 

than. I 
384. Apiariusalvearia curat, 334. Der bienenwarter oder zeid⸗ 
ob mellificii utilitatem, ceram- (er wartet der bienenſtoͤcke vmb. 


que liguat ben nufen def Donnigmachens/ . 
vnb (dimettet das wachß. 
TL > X Xl: 
De agricultura. Som felobaw, 
385. A Gricola eft,quiagum 385. FIn ackerman iſt / der ben 
colit,proyentuque an- ` acer bawet / vnd ſich mit 
non fe ſuſtentat. dem infommen def jahrgewächfes 


(der eíntunfft der jährtichen fruͤch⸗ 
, ten) ernehret vnb auffentbett. 

386. Cuifundi & pradialo- 386. Ein pacht oder miethmann 
cantur, manceps; cui villa con- iſt dem liegende * gründe vermie- 
creditur, villicus & colonus eft. thet vnde verpadjtct werden; ein 
meyer / hoffmeiſter vnd ſchaffner / 
dem der meyerhoff ( fubrwerd: ) 
vertramwet wird. . 


387. Arvum fubadum, & à 387. Auff daf ein geatbeiteter 
cæfpitum radicibus repurga- acter/ und der von der rafen wars 
tum, ut fit feracius fæcunduf. fef geſaͤubert iſt / fruchtbahrer fegt 
que, ante ſementem flercoratur wird er voz der faat mit miſt oder 
fimo vel margá. mergel gedünget: : 


388. Novale & verva&um, 388. Ein von newem angerich⸗ 
id eft , requietus ager, feracior teteraefer vnb ein brachacter / das - 
fertiliorque eft reítibili. (ft ein germbeter acter / ift trag- vnb 

fruchtbahrer dann der acter fo alle 
jahr getrieben wirdt. š 

389. Arator araturus jungit 389. Wan der actersman pfl⸗ 
aratro boves, non funibus aut gen will/da fpannet vnb toppett ec 
reftibus, fed jugo. dicochfen anden pflug / nit mit 

ftricten/fondern mit dem joh. 

390. Tum illos agitans: & . 390. ts dan forttreibend vndt 

imulo iacitans, fubarariterat, mit der ochfenpeiefch —— 

ter- pflů⸗ 









` * ace 





lier; puis elle eft fouyent verfee & vwota enacua e difempsfce piss 
vuidée de vafe en vafe; la lie & fon- volte5 in gin e a fondo va la 
drille fe rafleoit au fond; on jette morchia ó feccia; la polpa fi git- 
là le marc; & eſtant bien nette & ta via; & quando d ben purgato 


purifiée , on la met en des cruches, 6 nettato egli fi mette in vafis ors. 


buires & buirettes, ci & orciuoli d'olio. 

384» Le gardien d'abeilles a foin 384. L'apiario ha cura de gli 
des ruches ou catoires, pour le prof- albii ( celle ócupili) per l'utiltà 
fic qu'il y a à faire du miel, &ilfond di far del mele , e fonde ú liquefa 


la cire, la cera. 9 


XXXII. XXXII." 
Du labourage. Delt agricoltura. 


385. pe laboureur eft celuy qui 385. Y L contadino & villano 

laboure le champ , & qui ô lanoratore è quel che 
s'entretient du rapport & revenu de cultiva la terra, efifoflenta ő 
fonannée ( de la cueillette őz rac- tratiene della vendita(prouento ô 
colte). entrata) della raccolta. 

386. Celuy à qui onlout & amo- 386. A chi fi locanoó fi dan- 
die ou baille à ferme des terres BC no a fitto e pigione fondi, & po- 
cenfes , c'eft un amodiateur & cen- deri ó poffeffioni , quell' è un fit- 
fier: à qui on confie & donne en- taruolo & pigionale: a chi fz 
ue mains vne ferme ou metairie, commette e fi da in guardia la 


c'ef un fermier & meftayer. villa, vn caftaldo ő fattore & 
caftellano. 
387. AGn q mp labou- 387. Ilcampo lamorato,e dalle 








ré , & bien netto racines des radici de' cefpueli mundato, per 
mottes , foit plus féftile őz rapporte e/fer pis fecondo & abondante, 
d'avantage, on l'engraiffe & luy fi lerama di letame ő di terra 
donne de l'amendement defumier bianca, awanti la feminatura 8 
ou de marne , devant la femaille,  feminazzione. : 

388. Vne jachere, & un gueret 388. Vn novale d unmag- 
ou champ repofé, eft plus fertile őz gefe ena mutanda ) cio ë wna 
de plus grand rapport, que celuy qui terra ripofata , à pis fertile ér 
porte & eft femé sous les ans. fruttifera di quella che fi femi- 


naogni anno. 


389. Le laboureur voulant la- 389. L’Aratore effendo per . 


bourer,attelle & accoupleles bœufs arare ionge & accoppia i buos 
àla charrué, non pas avec des traits al! aratro, non con funi à corde, 
ou des cordes, maisaveclejoug. ` macol giogo. 
390. Puisles chaífant piquant & 390. Pei cacciando & incs- 
incitant de fon aiguillon, il Sep tandoli col pengolo , egli ara la 
$ 
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396. Colligunt pofleà in mer- 396. Dad dem faniten fic eg in 
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certiat, feminat , & occat, per pftüget er ten mift under / pflůget 
liras & verſutas. ¿uu anbern vnd zum bitten mat ` — 

ſaͤet / vnd eget ber die furchenynd 
bnc | tehren ober pflugstvendungen: ^ 
39 v Inter arandum, vel li- 391. Vnter dem ackern oder fut — —— 
randum Poids, alcerá manu te- chen gichen vielmehr/ heit et mit der I 
net (tivam,ne deliret; alterá ral- einen hand dle pfingfterge/daser. 
lam; & culter feu dentale cum nicht auf der furchen komme; mít 
vomere buri indito profcindic der andern dieteude; vnb das feh 
gcos , donec abfolyarur juge-: mit dem pflugſchar / fo der pflugs- 
rum, teumme eingeſtectet (E / ſchneidet ^ 
die furchẽ / biñ ein gewend oder tage —— j 
weret fertig vnb vmbgepfluͤget iſt. | 
à 





392. Porca fit rranfverfim, 392. Die waſſerfurch wird vber⸗ 
ad derivandamin collicias pec zwerchs gemacht / bíc erdtfeuchte 
elices uliginem. durch die waſſerrinnen in die 
j ſchwind oder waſſergruben abzu⸗ 

leiten. 

393. Occam feu urpices in 393. Die Cege (der rechen) muf 
argillofo folo ferream effe o- ím teimichten oder thonichten gruns 
porter; in arenofo lignea fatis de cifern fcín/ tm ſandichten (ft eine 
"eft. d hoͤttzerne gut genug · 

394 Vbifegeres fruticeſcunt, 394. Wann die faat außſproſſet 
farritione & runcatione, qua ober außleſſet / ift bas jaͤten vnot 
farculo manibuíque fit, opus außreuten fo mit einem jaͤteiſen 
elt; ne à zizaniis fuffocentur- oder fáthacten vnb den Dánbenges — 
fruges, ſchicht / nàtbig / damit die fruͤchte 

vom vntcaut Cerftíctt werden 
mógen. | 

395: Cum meflisadeft, ma- 395. Wann die ernde voibans 
turis his immittuntur mello- denift/ toerben die fehnitter oder. 
res, feu falcatores, qui falceacu- meter in dieſelbige reiff vnb zeitig 
tá metunt ( quo meffisuberior, geſchicket / die Ge mít der fi charpfen 
eó alacrius) manipulatimque fichet ſchneiden (je reichticher die 
difponunt; fpicilegio egentibus ernbeift / je fremdiger vnd utt» — 
telicto. ger) vnd legen ordentlich cin bande. ` 

i voll nad) der andern/das nachleſen 
oder nachaͤhren den dúrfitigen (af 
finde. 





" 





getes , & colligant tomicibus, garben / vnb bintens mit ffrofeitérs 
fuperante in campo füpulä, |... sn fammen/atfo daß die ſtuppein im 
i felde vbria bleiben. 


597, Tum 397. Dan 
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ARAN art WE O DOE ‚113 
` laptemiere fois, la feconde , & la prima, feconda , e la terza vol- 

uoifieme , il feme , & herfe en feil- 14,fémina, e: aÿpega à rompe le 

lons & tournures ou renverfures: zolle per folchi e ternature, 


391. En labourant,ou feillonnant 391, Et arando, ő folcando pis 
plus-toft , il tient le manche dela toffo , egli tiene d'una mano lo 
charruë d'une main , affin de ne manico,per non transandar fuor 
point fortirde la raye ; & de l'autre dél folco ; e del altra la pallettas 
la curette; & le coutre avec le foc e'l dentale col vomero attaccato 
mis & attaché ou bois dela char- alla legna dell’ aratro taglia š 
ru& couppe lesfeillons , jufqu'a ce folchi; fim a tanto che fía fornita 
que l'arpent ou journal foitache- e compita vna biolcas 
vé. 

392. Lerayond efcoulerl'eaufe 392, Si fa altrefi vn canale 
faitde travers , pour faire efcouler ó gran folco di tranerfo, affine di 
l'humidité, par les rayes, dedans les far feolare l'aqua e umidità per 
fofles. š folchi aquatili,nelle foffe. 


393. ll faut que la herfe (it defer 393. 71 gratriccio ő l’arpera 
en une terre argilleufe (förre & ce- dee nel terreno vifcofo & tenace 
nante) ; mais en la fablonneufe une effer di ferro y mà nella terra 
de bois fera bonne affez *. arenofa bafta vno di legna. * Sulfic, 

394. “Lors que les blez verdoyent 394 Alhora che le biade cref- celt al 
& ‚(ont en herbe, il eft de befoin de cons e frutificano, fa bifogno di fez d'une 
farclure * , & de nettoyement , ce farcbinre e roncare, il chefi fá de bois. 
qui fe fait avec le farcloir & les col farchiello e co le mani ; di * c. De 
mains; de peur que les grains ne paura cheil grano non fía fofo- coupper 
foyent eftouffez de l' yvroye. cato dalla zizanias les char- 

; T. dons & 

395. Quandlamoiffoneftvenu£ 395. Venuta ch'¿la meffe > arraéher 
& que les blez font meurs, on y le biade mature y Ji mandano les mau- 
envoye des moiflonneuts feilleurs mieritori in efè, ¿quals le mie- yailes 
ou faucheurs , qui les moiffonnent tono con vna falce acuta eta- herbes, 
avec une faucille trenchante (d'au- gliante ( e cio tanto pis allegra- tagliare š 
tant plus courageufement, quela mente quanto la mefe ¿pit co- ty;boli,e 
moiflon eft plus riche & plantureu- piofa) e le difpongono # pugnate canare ő 
fe ) & lesarrangenten javeiles ou ő brancate, laferandoTo fpigolare (eller le 
poignées " , laiflans lereglanement &rıfloppiare a š a nie e bifo- trifie 
aux pauvres & neceffiteux. gnoff. berbe. 

396. Enapresilslesramaffént & 396. Doi le raccogliono in faf- * Enja- 
allembient en bottes & gerbes , & ci à fardelli, e lelegano infieme yelleng. 
les lient avec des liens d'ofieres ou con funi , reflando nel campo la 
de paille, les efteules demeurant de floppia 
refte aux champs. 

S 397. Puis H ` 397. Dep" 


y 





op 
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‚397. Tum vehibus in hor- 397. Dann führen fices mit LM 
rea convehunt; vel mergà in bern in die ſchewꝛen oder fennen; — 
acervos fcu cumulos congerunt. oder tragen es mit ber koꝛn vnde 
het gabein m ſchoͤber (feimen) ` 

AN ¿ufammen. ER 

399. Trirores inarea flagellis 398. Die dreſcher dꝛeſchens 
triturant : olim trjbulabanc i- flegetn auff der tenne: vorzeiten 
bulà ; uti adhuc im locis non- mans mit einem dreſchwagen ai 
nullis moris eft; & uftrinis in- gedroſchen / tie co noch in etlic 
terdum torrebant: linquuntur 6itern der brauch ift;ond ín bren 
Stramina & acera. fen zuweilen gedörrer : das ft 
: vndt die (picto wird vbrig gelaſſe 


Tr 
































399. Subja&ant exinde ven- 399. Darnah tbozfeln fie es mi 
tilabro, utíecernaturpalea. der wurffichauffer oder mit einer 
À ` wannen/ das der faffabgefondere ` — 
400. Siquid adhuc fupereft 400.850 nod) erwas vbrig if — 
et ss cernunt er fieben oder fichten fie es mit sr E 
brant; ur fiat frumentum pu- fiebe; dafi cs fauber getreide werden ` 
rum, quod cumeris atque grana- welches ín die torntaſten / vnb auff. ` | 
riis infertur. die tombóben / kornhaͤuſer ber ` 

fpeicher getragen wird: — 


XXXIII. XXXIII. Son ber tif» "c 
De molitura. lerey oder muͤhlwerck. 


401. Aie: tundebant 401. qo: alters ftieffen fie (e$ ; 
! folummodo piltillis allein mic froffern in dem — 
in mortario : hinc ptifana triti- moͤrſet: bannenfero fomptdie wei 
, €ea & hordeacea. fene vno gerftene graupe. *b ox 


401. Poftea pinfebant pilo 402. Nachmats fampferen fie A 
ruido in piftrino, fiebatque cri- es mit einem fallbio oder falls ers 
mnum (ex quo pultes parantur). ſtaͤmpfel in der ſtampfmuͤhlen / vnd 
& alica. ward grief ( darauf die múfer bes — 

reitet werden) vnb ſtaubmehl ges 
g madt. | ZEN 

403. Tandem noviffimë ex- 305. Endtlich ganz nwiham ` 
‚cogitarz funt molz , trufatiles jüngften find die muͤhlen erdacht ` ` 
feu verfatiles primüm ; poft af- worden / erſtlich die handmuͤhlen ` 
nariz, & jumentariz;tüm aqua darnach die efeis oberrefmúbien7 

tiles 
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^ 397 Puis on lesemmene fur des 397. Doppo quefto le portano 
chars &charrettes dans les granges, s% carrettenel granaio(nell aia 
ou on les entaflé en monceaux `& etezza) ; omero ne affembrano 
meulons avec la fourche. mucchi e catafle,leammucchia= 
2 à no co" la forcaabranchi di ferro. 
398. Les batteurs les battent en 398. Zbattitori le battono con 
` Jaite avec des fleaux: jadis ( du flagelli ô battore nell’ aia : giá le 
temps paflé ) on les fouloit & trioit trimolamano con trimole 6 rotel- 
avec une trieule ou un rouleau, /lacci, come ff fuol anco fare in 
comme ona encor accouftumé de molti luoghi; & talvolta le fece ` 
faire en plufeurs endroits; & fi on camano ettandio nelle focine: ff 
ú les faifoit par fois fecher dans des lafcia lo frame ô la paglia & la 
fours : Qn laiffe le chaume (foat- pata. 
re,eftrain) & la paille ou balle. , 

399. On les jette puis apres en 399: Le gettano poi in alto 
haut avec une pelle ou un van, pour con una pala ő vn vanno ; per fè- & ` 
en ofter & feparer la paille ou balle. parare e /piccarne la pula e 
loppa. ne 

400. S'ilyaencor quelqueordure 400. Sevi reffaanco qualche 
de refte , on legrible avecun crible; fporchezza, vien burattata Ó 
à ce que le froment foit pur & ner, crimellata con vn crimello,accio- 
lequel on porte dans les armoites, cel formento fia puro , sl quale 
huches ou caifles, & aux greniers, è portato nelle caffe & nelli gras 

nari, 


XXXIIL XXXIII. 
Des la mouture. Della macinatura. 


.40r. A Nciennement on le pi- 4or. Nticamente fi pefta- 
^ Ark feulement avec e x AT SN il 
pilonsenun mortier; dont onfai- formento folo in mortai con pe- 
foit de la tifanne de froment & felli, & fene faceua tifana di 
d'horge. e formento & d'orzo. 

. 402: Puis apres on lepiloittout 402. Poi Zong & miny7- 
menu avec un pilon roulant au zava con vn peffello Ó cerchio 
moulin pilant, & ilfefaifoit dela volteggiante al mulino peflante, 
griotte (dont on apprefte X accom- & fe ne facewa crinno (di che 
mode des bouillies) & de la frou- s apparecchiano polente ) ér ali- 
mentee, \ ca. 

403. En fin on a toutderniere- 403. Finalmente fono flati tro- 

" ment, (tout nouvellement)inventé sati li mulini,prima la mola da 
les moulins, premierement à bras, mano,poi da afino ô di giuméta, . - 
puis à aínes & gros beftail, en apres doppo da aqua, & wltimamen- 
AER š à eau, Hasi je 
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tiles feu aquariæ ; & denique vnb gu letz t auch die wndmühlenz 
ventofz five alatz ; ubi metà X ba man mit bem Lobern vnb yns 
catilo molunt. - dern múbificin matet. ged, 
404" Atque per fubcernica- 404. Bnd wird durch cínen bei 
lam feu faccum cilicinum fari- tef oder haͤrinnen fad bas meet — 
° naexcernitur,excutiturque,fur- durchgeſtaͤubert vnb aeo 
furibus foras fparfis. alſo daf die tleyen heran fallen — 
vnb geftremet werden. vs 
405. Sed molitor, qui molit, 405. Hber dermúller/der da ma 
"emolumentum quzrit , cique let / fuchet das meg- fon / vn 


femperinhiat. — . — allzeit nach feinem 
| E? XXXIV. X XX Dee DAE 


^. Depañificio. Som bzod-bacfen, 

" . D > Y A 
` 406. Tylftor maflam in ma- 406, Cr bedet tnaͤtet den 

| e Ara vel füba&etio £ Dé im badtroge (ü — 

fpathá ligneà depfit ; dein haic. hackmoiden ) mit einem Dótfiernen- 

paltam in furno excoquit; & ita tnetſcheid oder ruͤhrſtock; bad 

panem efficit. darnad) ſolchen teig im bado 

vnd machet alſo das brod. — 

407. Fermento fermentatus 407. Dasmit faurteig geſaͤ 

habet duas cruftas,& medullam te brod hat eine zwiefache ri 

inus porofam: azymus com- oder ran(ft / vnd inwendig eine (o 

pa&us atque den(us eft. d trume: das vngefamwerte í 
bí fe. d 7 

408. Cupedinarius ex polli- 408. Der tüchel oder paſteten ⸗ 
ne,ë molerrina allato, cupedias hacker bereitet lecker bifitein/ auf 

conficit, paratque. . bem beften mehl / ſo auf der méien 

x gebracht worden. 53 

409: Placentarum fpecies 409. Die forten oder atten der. 

fanc: fimilz,fpirz, cruftulæ,la- tugen find: die (emmetn/ die pres 

. gama, liba, (criblic fcu ftribli- fet / die waffeln oder cifentuchen: 

tz, teganitz, globuli, boletini, die plintzen oder oͤlkuchen / die Bos ` 

. 9beliz, torta, arocreata, &c. den / die ſtreublein / die pfantudem/ ` — 

bie kroͤpfflein / die ſcherbelkuchen / ES 

die oblaten / die torten / die fleiſch⸗ d 

paſteten / vnd dergteihen 


3 "ag A LL * 
ka esie 





XXXV.Dé 
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; "p 
blies, les tartes ou tourteaux, les * Tal 
paftez,&c ix š mouze à ` 

A E ^ Geck E aris, 
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qm XXXIILXXXIV. nz 
à cau, & finalement à vent,où l'on te uelle da vento , nelle quali ft 
moud avec la meule de deflüs & macina con la mola 6 macina di 
celle de deflous, « fopra »& con la macina di fatto. 

404. Et la fatine fe faffeblutte & 404. Et la farina fi buratra 
Fale par une eftamine ouun Blu- & paffa per nna flamidna & un 
tea, le fon eftanc efpars ou jetté de- buratto, fpargendof fuori la fe- 


hors. 2 mola à cr#fea, 


40$. Mais le munier, qui moud, 405. Mail munaio à molis 
cherche ſa moutute & fon proffit, varo, che macina, cerca la faa 
auquel il fonge tousjours, nuit & macinatura e'l fuo profitto, al- 
jour en cout temps& à coute heure, quale attende fempre, di e nette, 


an ogni hora E tempo. 
XXXIV. XXXIV Della forna- 
De la boulengerie. ría Ó arte di far pane. 


406. LE boulenger peftrit une 406.. YL fornaio gramola una 

s malle de pafte en la mait, malli di pafla nella 

avec une palette de bois; en apres il madia à panard con vna fpa- 

cuit cette palte dans le four , & de tola di legno; poi cuoce cofi fatta * La plas 

cette maniere il fait le pain. pafta nel forno , & in cotal modo fine fari- 

fa il pane. ne... 

407» Le pain levé avecdu levain , 407, pane lievito ó lievita- * Perche 

a deux crouftes,& au dedans la mie 20 con lievito ba du@crofie,& la erefcono ` 

poreufe & pleine. d'yeux: le pain mollica ő midolla dentro porofa: & f geu- | 


* fans leyain ett ferme & maffif l'azime ( pane non fermentato) fiano; 


. riffrettoinffame e fermo. mefi gel 

408. Le paftiffier accommode & 408. Il paflicciero acconcia vino. 
apprefte des excellentes friandiles & apparecchia varie leccardigie * Qu'on 
de la fleur de farine*, burettée & col ford: farina buratrata, ó: appelle 
apportée du moulin. > “portata dal mulino. au(fi 
"409" Les efpeces & diverfes for- 459, Le fpecie di torte e foccac- chau- 
tes de gafteaux font : les miches oli, fano: il pan bianco li crefcen. dets, cal- 
petits pains blancs, les craquelins, 15 , I buccellati 6 buzzolati, di à Ve- 
les gauffies ou caffemufeaux , les e lafagne, le fchiacciate , le fac- rona, 
la(agnes ou bignets mols les fotia- caccie cialde, letorte nella pa- pour ce 
ces Ou galteaux * , "lés bignets au della, li globoli 0 palle, liboccon- qu'ils fe 


beurre, les tartes en poele, les petits cigi, le obiate, le torte, li paflic- mangent x 
rondeaux, les petits boulets, les ou: A CH chauds, ` 


+ — XXXV. De H3. XXXV. Dell 


ri: 
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XXXV. SX EX VE 
De pecuaria, Bon der vichesuche 


d 2 

10: Pilio fitulá,perá, & 410. Er fchäffer/fo mit eina 
1 BR , imó & flagro ; D 

ac Ícuticá inftru@us , ovium vnb einem birtenftab / ja auch m 

agmen fibi concreditum(in quo einer peitichen vnb ruthen fidi ge- . 

interdum Dem peculium , pe- fchicte gemacht vnb verfehen iſt ` 

culiari charactere. infignitum treibet oder führer hinauf b 

habet) agit;& patum educit. þau ffen ſchaaffe / fo ibm vertratve 

SES à (in weichem er vnderweilen fein cí- 

Ë: genthumb bat / mit fonderticher 

tennzeichen bezeichnet) und fúgreg 

fie auf weiden, ro 

411. Lupus (voracifimabe- 411. Der woiff / das freffig le 

ftia) qui famelicus ululat , non wildethier / wether Lentes Me 

gregibus folum, fed & armentis bungerig ift/ ſtellet nad) vno fátlee 

infidiatur,eaque impetit: à quo nicht allein die berden kleines vie, 

moloffi.ea cuftodiunt actuen- hes / ſondern auch dieherden gro 

tur; hos autem ab illo milus.  víefes an; vortec(oem fie die 

š I " ben oder Dirtenbunte befchügen 
: diefe abcr von jenem das mit 

e fen ftifften oder flachen verfel 

hund fatf6anbt. — —— 5 — 

« 412. Vagi paflores pafcua 412. Wann die vmſchweiffend 

mutantés, mapalia five magalia hirten die tocide verendern y 

fua cartis circumyehunt. wech feln / führen fie ibre hirten 

: tS báufer vno feldhůeten auf ta 

* hervmb. zu —— 

413. Mandre Tunt e 3. Die huͤrten find verſetz 

e ^ ERES 


E 


& tralatitiæ caula. 


414. Bubulci e bubilibus feu 414. Die tuͤhhirten ruffen mí * 
bovilibus ; fubulci ex haris feu einem deuthorn das viche anf ben 
potcilibus fuilibufye, bucqga tuͤheſtaͤllen die ſaͤwhirten auf d 
pafloriiàevocan. — `  (étpein vnb ſaͤwſtaͤllen. * 


415. Illi in prafepibus & 415» Jeye geben tas Í 
| ar > : 
ch Eer: 
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XXX V. XXXV.Dell arte pe- 


Du gouvernement de cuaria e modo di 
beflail. . gouernatbeftie. ` ` 


10. F E berger,gagpy & eguippé 410. T L paflore ő pecoraio, 
° La. fa Hufte — ſe ou I — e Rusia di 
müferte, de fa malle & defahou- flauto ó fampogna , di tafta d 
letre, voire auffi d'un foüet & d'une bolgia,e di bastone paflorale, an- 
gaule ou efcourgée , chaffe devant zi di sferza baccherta e fcoria- 
{oy le trouppeau de brebis, qu'on ta, caccia dinanzi di fe il bran- 
luya donné en garde ; auquel ila co 6 La mandra di pecore, à lui 
quelquefois fon bien ou beftail pe- commeffa e data in guardia; nel- 
. culier *, marqué d'une marque la quale ba taluolta il fuo pecs- y e 
particuliere; & les mene pailtre, lio ő proprio befliame , gnato f À 
d'un particolar caratiere e ſe- pet as 
y gn0,& le mena a paffurare. — 
411. Leloup, la plusgouluë & 411: Illapo, beſtia voracifi- 
gourmande de toutes les beítes , qui ma egulofifima ‚che affamato 
e(tant affamé hurle , n'efpie pas feu- vlula, infidia & affalia non fo- 
lement les trouppeaux de menu-be- lo le mandre ô i branchid'ani- 
ftail, mais auffi ceux du gros beftail, mali piccolisma etiandio le gregr , c. 
& lesauaque*:duquelles dbgues & gie delli grändı , dalquale li Sejette 


ros maltins les gardent, & le col- guardano i maflıni , & da efo Wi ie. 
lier en garentit ceux: cy. queſti il collare. + Qui 
d 1 1 ` . j ? 


. GE vont 
"412. Quand les paffeurs vaga- 4121. Quando. i pastori va- roulans 
bons * changent depafturages, ils gabondi matano i pafzoli , me- SÀ & la, 
menent quand & eux leurs loges mano fzco per tutto le loro cap- & ne 
huttes & cabanes fur des chariots. panne ó cafe paflorali fopra car- $ artef- 


5 tent pas 
"413. Lesparcs de brebis fontdes 413. Le mandrie fono onil; € UN 
eltableries oa bergeries mobiles & mobili & trafportatiui. Ku e 


tranfportatives. _ : 
414. Lesvachetsou bouviers ap- 414. 1 boari e vaccari chia- 
pellent leur beftailavecleurcorsou mano ii befliame col corno pafta- 
corner paftoral hors deseftables à yale dalle falle da buoi, 6 i por- 
bœufs & à vaches; & les porchers cari i porci dai porcilió falle 
pareillementle leur des tets ou efta- da porci. 
bles à pourceaux. d 
"413. Ceux-là luy baillans le fout · 415: Quelli dandols il pafiolo 
Bier E asa E rage Hua 
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' que immunditiem exportant. allen onftat mit der tragbar auf. 
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Bo “IA DING OMMMEN E 
cratibus , hi in aqualiculis pa- trippen und hewbaren / dieſe in eds 
flum prabentes , ftabula palà gen / miſten die fra lle mit der ſchauf⸗ 
expurgant: & feretro fimum ap. "Tt auß: vnb tragen den mift vnb. 


a 6. Lac ex ubere vitulus 4:6. Das fatb vnb (éugtdmid 
quidem, & agnus fubrumus fu- (augen ¿rar bie mith auf dem me 
git: ancilla vero mulget,mulárà ter ; die magdaber melet es / die⸗ SC 
feu mul&rali excipiens. ſelbe in der meickgelten (bem mido E 

- tuͤbet) auffangende. š 

417 La&aria,inla&atiacel- 417, Die mi(dfram / in 
la, e cremore feu flore lactis miſchtammer ober teller / machet DAS 
butyrum conficit, in clava bu- auf bem raam (der fanc ) butter / 
tyraria illud condenfans; & ë dieferbe in einem butterfaf ftoffens 
lade coagulo coagulato ca- de; und auf der mit taferab acabe 
feum , vaccinum , ovillum, & ten mitchreühe ſchaff vnd geif odee 
caprinufn: oxyg sala att acris,co- ¿iegentáf : die ruhe oder butter⸗ wu 
loitra non, ferum ſupereſt. milch ift fawer / die erfte fautere - as 

milch nicht / die molden breiben. 5 
vbrig ` — 

418. Vacca pragnans forda 418. Eine tragende kuh wird 
feu horda dicitur; nondum fe. traͤchtig aebeiffen ; die noch nihe — 147 
ta, bucula & juvenca ; efœta trächeig gebet / eine junge tuf oder 27e 
madtarioni eft, tabe; die niche tragt/ caugti 

ſchlachten. 


419. Foenum ë pratis, que 419. Wann bas fete von dp: 
vel ficcanea,vel rigua, vel irri- wieſen / weiche entweder troden/ 
gua (ant, feculà defe&um,& fi- ober wäfferig/ oder gewaͤſſert fey 
licitum, ficcacur; raftriscorra- mit einer fenfe abgebarwen / vnd 
ditur; furcique i in cumulos vel nadjgemebet ift/fo toítb «o getrock 
in Renilia comportatur. net; mit harcten oder rechen gufam 

men geharcket / vnd mítaabetn in 
bauffen oder auf die hewboͤden ge 


tragen — 
420. E renafcente gramine, 420. Auf dem wieder erfir x 
chordum eft, wachfenden graf wird das grim 7 
met oder herbſthew. * 
XXXVI, De XXXVI Don 
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REBEL TUR XXX V. 121 
rage en des creches & rafteliers, nelle mangiatote e rafielliere , b 
ceux cy en des auges , nertoyent & queſti ne gls albi y fpaz.z.ano & 
, mondent les eftables avec une pel- nettano le falle con vna pala 5 

le; & pottént hors la fiente avec è portano fuori il letame ( le 

une biere ou civiere. . cagature e boazze ) con una 

— barra. 

415. Leveau & l'agneau quitet- 416. 2l vitello e l'agnello che 

te encor fucce voirement le lait de retta ancora faccia veramen- > 
la tercine ou du pis * ; mais la fer- te d latte della tetta y ma la >€ Qui fe 
vante le trait, le recevant dedans fante ő fantefea il munge; rice- dit pour 





— 


le trayoir ou feau à traire, wendolo nella fecchia da lare. Je tettes 


417. La laitiere, en la cave ou: 417. La lattaia nella camera SE Va- 
chambre au lait , fait du beure avec da latte fà del butiro col capo à ches Ches 
dela creme de lait, le battant en for di latte , battendolo in vn vres & 
une bearriere ou batbeurre ; & du battiburro à ae da battere il brebis. 
lait caillé avec de la preflure , dusbwtiro; é del latte rapprefa e 
fourmage de vache, de brebis, & de rappigliato con prefame ógaglio 
chevre: le laic beurré eft aigre, mais fa del caftio á formaggio di vac- 
le pur lait non ; le clair lait ou petit ca, di pecora,e di capra: il lat- 
lait demeure de refte. te butirato è agro ebrefco , il 

. latte puro non; reffa il fieros 

418. Vne vache qui porte s'ap- 418. La vacca che perta 
pelle vne vache pleine; celle qui n'a /f dice effer piena s non hanen- 
pas encor porté , une geniffe; celle do anco portato ‚fi chiama vac- 
qui ne porte plus eft Bonne à tuër. chetta ő manzetta; non efine —— 

š ; do più per portare, ¿da amaz,- ^ 
Lare 

419, Le foin desprez (quifont 419. Il fieno fegato erifigato 
ou fecs , ou monillez & abondans con la falce ne’ prati (iquali ` 
d'eau , ou arroufables ) eftant fiu- fono, ó fecchi di natura , 6 ada- _ 
ché & refauché avec une faux,on le g#ati , ő che ff ponno adaquare) 
feche; on le raftelle & ramaflë avec fi Gerd, s'ammaffa di quà edi 
des rafteaux; & on le porte avec des di la conrafielliz & s'ammuc= 
fourches en meulons ou dansles chia, fi porta in mucchi etazze 
fenils & granges à foin, Ô nelli fenili con forche, 


410. Del'herbe qui recroitfefaic 420. Dell’ berba che rinafee 
le regain, foin automnalou d’arrie- Z fa g#aime 6 feno tardó & ane 
relation, tannale. - 


XXXVI. De H 5 ` XXXVI. Della 
. 
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XXXVI XXXVI Bormfleis 






8 


De lanionia. ſcherhandwerck. o. 
421, [ Ano vel lanius alilia 43 1. GYE are oder met m 
*(vefcula enim non ger ſchlachtet das mafto - | 


funt vefca (eu efcalenta; & quis vieh ( dann das magere íft. vnb | 
lis vefcatur? ) inlanienacluna- taugt nicht šu effen; wer wolt eg T 
clo mactar,id eft,jugular, exco- effen? ) imfchrachthaufe mir den e | 
riat feu deglubit, diffecat,& in ftech oder ſchlachtmeſſer / das (ier ` 
macello venum exponit, fiicht es ab/ zeucht das fetl ab/ gets i 
hawet es / vnb teget es aufder ` 
fleiſchbanck (bem fleiſchmarck) zu 
vertauffen auf *. 
411. Inteftina fanguine & 422. Die gedárme fuͤllet eemi | 
pulpá effarciens farcimina con- btut vnb gehacktem fiif 7 on — — 
ficit, ut falifcos , lucanicas, bo- macht würfte/ ats groffe wuͤrſte / 
tulos , hillas, tomacula, apexa- f(eíne brattwuͤr ſte / tange bzattvúts — 
bones , tuceta feu ificia: Item ſte / tnackwuͤrſte / leberwuͤrſte oder 
minutal , offas penitas , pernas, furte fleiſchwuͤrſte / ſchweiß der ` ` 
petafones, & fuccidias. biutwúrfte/ pictetfleif : item klein 
gehackt fleiſch ober iungenmuß — 
ſchwantz ſtůcke / Hammen oder fate — 
tern / ſchincken vnd (ped feitem. £ 


axi. Adeps non concrefcit 423. Das fchmeer oder ſchmaitz >. 
zque (pifse,uc febum; quia opi- rinnet vnb getiffere niche eben fo 


mior, dúhy ats das vnfchlit der lach — ` 
dann ce ift feifter. à À 
XXXVII. XXXVII. x 

: Von der jägerey/oder ` | 
Devenatione. — "em weydewerd. | 


424 Y Enator feras in fero- 424. Er jäger fabet bas wird | 
m Vie foveafque pelle- ar D crin gruben vnd16s | 
as capit; aut canum fagacium her getoctet; ober (pret und jaget 
odoratu per veftigia veftigar, & ihnen auff der ſpur nad) / vermit⸗ 
venatut. telft der (put oder des geruchs der | 
ſpuͤrhunde. 


415: Ode, . š 425. Dann 5 


= 


D 


a er LE veneut ou chafleur 424. ] L cacciatore ő venatore 


, Point fi efpaiffe & maflive , que fait porco non fi congeld! & apprende 


í 
* 





XXXVI. “S S dp. PAGAR 
De la boucherie. Della beccheria. 


421» Y E boucher tu les beftes 42r. I: beccaio ammazza 


grafles en la boucherie, nel macello gli animali 
avec fon grand coufteau, ( car les ingraffati ,col fuo coltellaccio , 
maigres ne font pas bonnes à man- (percioche li magri non fono 
ger, & quien voudroit manger?) boni da mangiare , & chi né 
c'eft à dire ; il leur couppe la gorge vorebbe mangiare? ) cioè, gli 
(les efgorge) les defpouille ou efcor- feanno ó taglia loro la gola , gli 
che, les taille 82 defcouppe en pie- fpoglia e feortica , li taglia ín * 
ces, & les meten vente (tient à yen- pezzi, d li tiene da vendere 
dre) au marché. Alla beccheria. Ë 
422. Farciflänt les boyaux de 422. Riempiendo gl'inteftini 
fang & depoulpe ou de la plus ten- di fangue edi polpa à carne ſenx 
dre chair hachie il fait des boudins, offa, egli fa falficcie, fi comegrof- , 
comme des gros boudins , des fau- fi boldoni, Iucanica , falfızze, 
ciffons , des fauciffés , des andouil- tomacolle,ceruelati, fanguinac- > 
les , des cervelats , des boudins de ci ő boldoni di fangue, & delle 
fang, des trenchées ou ribleues: tagliade : Item mortadella E 
Item auffi du hachis, des potages de zwppe di coda , prefeinti di fpal- 
queué, des jambons de devant , des le, prefciuti di cofcie, & mezene 
jambons de derriere , & des coftez di porco. 
ou moitiez de lard. A ; 
475. Lagraiffe ne (e prend & fige 423. La fugna 9 il graffo di 


le fuif , d'autant qu'elle eft plus tanto duro & fodo ó maficio, 1 
grafle, , eu come fail ſeuo, perche ë pis graf š 
fo Ë 

XXXVII. XXXVII. 


De la chafe, - Della caccia. 


prend les beftes fauvages, piglia le fiere inefcate & 
qu'il a attirées & allechées * dans allertate nelle came e fofft; omero , — 
des creux ou des foffes ; ou bien l /e fpia e cerca , feguendo le orme 
les quefte & les fuic à la trace(pilte) & pedate loro col fintar de cani 
par le moyen du flairement des fagaci,& le caccia 
chiens de quefte, & les chaffe. š 
—* 415. Car 425. Pers 


amorces 


& appası 
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41$. Odoratores enim inda- 425. Dann die fpürhunde ode 
















* Seäys gant, vertagi perfequuncur & ftenber gehen der fpur nad */ die 
bern  aflequuntur. soindfptel oder hunde verfoigen vnd 
H 


auf. faben co. I 


416. Cerva út in calles & 426. So bart die Hinde in bas 
plagas varis tentas incidit, im- mefge vnd in das mít garnftangen | 
plicatur , irretitur, interimitur. oder netzgabeln auffgefpantetei(be ` — 
Si eyalic,celerar fugam. garn einfeit / wird ſie verſtrickt / v ` 

vmbꝛacht. So fir enttommen ` 
fleucht ficeitends barvomn 


417: Aper fpumans & fren- 427. Das ſchaumende vnd enito ` — 
` dens,venabulo tranfada&us,in- fepende wildſchwein / mét dem die — 


gerficitur, gerſpieß gefangen / wird gefállke ` 
: ő , oder getoͤdtet. : — 
XXXVIII. XXXVIII. = 


. De pifcatione. Bon der fiſcherey. ; x 


18. TyIfcator in lacu & pif- 428, Cr fiber et im ſee 
P Paz: reti pilcatorio fi- 5 Da A | sch A : 
ve pifcario, verriculo, & tragu- fer mit dem ſiſchernetz / — x 
lá pifcatur ; in amne fagená & (wanten) ynd mit dem teurfígatmg ° 
naísá: hamo , cuiefcainditur, ém ftuf mit dem (djtegne/ vno der ` ` 


ubivis, : renfe: mít der angel’ daran deans · 
^ bif (bas tóder) angeſtecket wir ` 

vberall wo ct will. peso. a 

XXXIX. xxXIX "m 

De aucupio. ` Wom vogelfang. 


419. Vceps aucupio exftru- 429. Er -vogeifänger oder 7 à 
E AA I Bere : eben 
inefcataíve aves & aviculasre- vogerherd angerichtet / vbergieget ` ` 
ticulis adobruit ; aut vifcatis ca- entweder die durch die toctvógelges ` ` 
lamis, quos amiti feu percica fodete oder getómte vógelcin mie — 
exponit,implicat; aut laqueis & dem vogelnetze; obet et verwicket 
tendiculis illagueat; aut decipu- fie mie ben leimruten / ſo er an einet 

. là impedit, ieimſtangen auffgeſtecket hat; oder 
et verſtricket Rein bobnen ſchleif⸗ 

: fen fivicten vnb fprendifn;obebes ` — 

⸗ fangt fie mie bem ſchtagbawꝛ oder ` 


; meiſenſchlag vno meiſentar 
k. 430. Ofei- (tos "430.9 * 








— 
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425. Carles braquets ou limiers 425. Perche li bracchi 6 cani 

cherchent & queftent à la trace, leg ei cercano coll andare die- 

chiens courans ( levriers & levret- tro alla traccia , li veltri ő le- 

tes) pourfuivent ou pourchaffentvvrjeri perſeguitano e prendono. * 

& prennent. š 

" 426. Auffitoft que labichetom- 426. Come prima la cerna ca- 

be & donne dans les filets & les de nelle reti e tele tendute con pa- 

toiles * , tendués fur des paux '& li & pertiche effa s intriga, in- kRetsöz + 

fourchegtes , elle s’embarafle,empe- wiluppa , & viene vecifa. Se päncaux, 

fire , & engage , & on la uë. Si elle tampa , ella affretta la fuga & 

efchappe, elle hafte la fuite (s'enfuit fuge volando. 

viftement). 

417. Quand le fanglier elcu- 427. H cinghiale fpumante e 

mant & fremiflant* eft percé d'ou- ffridente effendo perforato epaf- 

tre en outre avec un epid, ileft fato d'una band’ all altra col 

mis parterre & tués ` - fpiedo , egli è atterrato & am- y; 

) : ma Zato, 


XXXVI. XXXVIII. 
- De la pefche. Del pefcare. 


428. De pefcheur pefche en un 438, I“ pefeatore pefca nel la- 


lac & eltang ou vivier go önella pefchiera (nel 
avec un filé, un verveu , & un trai- yyyajo)co [a rete da peftare, co’ 


neau; en la riviere avec la feime & 7, vágainola ô tratta,eco'l giacs 
` lanaffe: àl'aim (à laligne) * , au- ¿bio;nel ‚fiume con la fagena(una * Avec * 
quel on met & attache l'appaft & eyan rete alata ) e co la nafis unha- ` 
l’amorce,en tout lieu. coll' hamo , al cui s'appicca Def: meqon. " 
ca, in ogni equalunque luogo, 3 


XXXIX. Deloifelerie, XXXIX. ` ' 
hall c prinf des oifeaux. " Del yccellare . ON 


429. Leo ayant bien ac- 429. T "Vecellatore hamendo x 
» ^" commodé fon aire ou fa ordinate l'aia & robba š 
place, couvre de fes rers & filets fes fia, twopre del fro reticello gli 
oifcaux& oifillons,qu'il y a attitez vecelli allettat & ade[cati com ` 
& allechez par allechemens & ap- efta drallertamentisó al'implica ` 
pas; ou illes prend à la pippée , les selle panimzze e bacchetre ins 
“empeftrant dans des gluons ouver- yifchiate , che mette al palmone 
ges engluées , qu'il met für une per- (pertica da vecellare) ouero li 
che d’oifeleur ; ou il les empeltre & prende in lacci, laccinoli,e bo- 
enlace en des lacets & rresbuchets; ghe 6 trabocchetti ; ő gli chiappa 


ou bien il les atcrappe & fürprend & piglia nella trappola da pan "a 
dedans la mefangere. rizamale, 2 


RER 
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| 440. Qltines, quas vitádo. 430, Die ſangvoͤget / weiche et tés 


nat, cavez incarcerat, five jun- hendig laſt / die verfperret er entwe 
étim, five feparatim. der zuſammen / ober abſonderlich 
7 ; à - incinvogelbar oder teſich. 
431 Si qua pedicà impedita 431. So einer ím aufffdhtag vers 
fe expedit & extricat, avolar, teicfett iſt / vnd fih außwickeit / 


— mili fe iterum tricis intricet, fleuget er davon / wo er (id) nicht ím 


wirrgarn wiederumb verwirret. 
— 


— XL. 
De coquinaria. Bon der kochtunſt. 


432: DRomus condus obfo- 432. Er fpeifmeifter ſchluͤſ⸗ 
d : Pis ab  obfonatore DE oder aufacber bringt 
«€o&mpta, non tantüm recentia, die vom fpeiß eintauffer getan ffte/ 
verüm pridiana quoque , & fe- micht allein frifche/ fondern auch 
mefa, ac reliqua feu reliquias, € vom vorigen tag vberbitebene vnb 
promptuario ( penu , penario) halb vergebrte fpeife / vnb ben ref 
profert, & coquus velcoqua in ober die neigen / auf ber ſpeißkam⸗ 
foco, lebetibus, cucumis , ahe- met herfúr; der tod) aber ober die . 
nis,& cacabis, elixat; lardario £öchin tochet fie auff dem Herd in 
carnes lardo transfigit , verubus tígen/ in aͤhrnern ober füpfernen " 
à mediaflinis circumactis affar, tópfen/ ín teſſein / in tópfen; ſpicket 
craticulà torret, farcagine freit, ette) fleifch mit ber ſpick nadei / bra⸗ 
; tet fie an den bearfpieffen/ fo von 
den túdhenjungen gewendet wers 
den/róftct an(f bem roft/vnd Badet 
oder troͤſchet in der bꝛatpfanne · 


433. Si quid fervet & bulli, 433. So waf ficher und auff 
ne ebulliar, trullà confurar; D wallet (aufſiedet) daf (s nice 
fpumat, tudiculá defpumar. vberiauffe (vberficde ) teeret er mit 

der füchentelle; fo es fdjaumet/ 
ſchaͤumet ers mie ſchaum oder- 
tübrioffel ab. ; 

434. Fulciná extrabunt, fi- 434. Mie dem klewel geuche 
fciná & qualo (cu colo colant. (nimpt)ers herauß / durch den feige 

torb vnd durchſchlag ſeiget ers. 


435. Re- 435: Die 
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430. Il enferme & emprifonne 430. Ibencantanti, alliquali 
dans une cage les oifeaux de chant, dona la vita , egli incarcera & 
aufquels il donüe la vie, ou tous rinchiude nella gabbia, à tutti 
enfemble , ou feparément chacun à infieme, à ciafcheduno feparata = 
part. mente, 
431: Siquelcun de ceux qui ſont 431. S’aleuno impacciato 6 
ris & empeflrez. au piege fe desfait intrigato nel ceppo e laccio fe i 
defpeftre , il s'eüivole , s'il ne fe fpaccia e ftriga, egli vola via; fà 
rempeílre de nouveau dans les filets dinwouo non sintriganeglim — 


& embataflemens.* trighi. | 
XL. XL Sm 
Du cuifinage. Dell arte di cucinare. 


432 LE defpenfier ou maiftre de 432. JE dees * porta * Auuer: 
cuifine porte hots de la fuor della dıfpenfa 6 fal- ti la dife 
defpenfe ou du gardemanger , la pi- waroba il companatico ( ogni ferenza 
tance & les viandes achettées parle vimanda oltr al pane lvino) di difpeno 
pourvoyeur, non feulement les frai- comprato dal providitore,non fo. fiere e 
ches , mais aufli celles du jour pre- A i/ frefco , ma etiandio quel del fpendito. 
cedent, les demy ou à moitié man-. giorno d’inanzi,li rimafugli del re, quefto 
gées, & les reftes ou reliquats ; & le di amanti , él mezzo mangiato; dicendofi 
cui(inier owla cuifiniere les cuit & eleweco ő [a cuciniera lo cuoce de dena- 
fait bouillir au foyer, dans des mar- e leffa al fuocolare in pignate à ri. 
mites , des coquemars ou pots d'ai- lawezzi , in cocome ó pentele di " Des- 
‘rain, des chauderons & chaudieres, rame, in caldaie, @ in altre pi- fous la- 
& des pots & poelons; en larde au. gnate & pentole; larda alcune quelle on 
cunes avec la lardoire, les roftic à la carni co’ la lardiera ‚le arroffe met une 
broche *, laquelle les matmitons nello fpiedo ő fehidone , che vien leche- 
tournent, en grille fur le gril, & en tornato e voltato da'i guateri di fritte, 
fric ou frica Me dans la poele à frire, cucina, né rafe etiandio nella vnaca- 
graticola, & ne frigge nella pa- zetta, 
° della da friggere. (cine ——C 
433" Sil y a quelque chofe qui 433. Sealcuna cofa bolle, ac- bratpfã⸗ 
bouille , de peur qu'elle ne s’enfuye cioche non vada fuori , l'abbatte ne) pour 
ouf refpande , illarabbar avec la co" la meſtola (col romainolo); fe tecueillic 
cuillier du pot; s'il y enaqui efcu- fa ſehiuma, la fehiuma con lo la graif- 
me , ill’efcume ayecl'efcumoir, — fchbimmatoio 6 cmcchiaro da fe quien 
à fchiumare. tombe 
434. Ils la tirent hors du pot avec "434 La tirano fuori co” la goutte À 
la fourchette , & coulent ou paflent forcina(col perone); e colano ó goutte, 
avec une eftamine ou un couloir. paffano in vn celatéio ó una fta» 
mignas 
435. Les 435" Li 


PILE W 








— — 
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‚435. Relidua culinz uten- 43 s- Die vbrige euͤchengeſchirr 

filia fant: igniarium:, rutabu- oder füchengerethe find : das feure 

Ium, batillum, foculus vel igni- zeug / die ofengabet óber Erúcto / die 

tabulum, tripus, radula, crates, feurfcjauffet / die feurpfanne / der 

* Das  rruaalvei urcci, paropfides, ca- dꝛeyfuß / das vibeifen / die fled) ten 
feurs tini& pating , que cumeluun- oder hyrden / das * wafchfaß / die 





faf Oder tur, fit colluvies, -— mutdben/ bie trúge/ dic comments, 
die ſpů⸗ 7 tefie tieffe (ebtiffetn (nápffc) vnb 
 Pëtgch ged die flache ſchuůͤſſeln / weiche ato fie 
te. Mos ome 5s. zuſammen aufgefpätee werden? 
p". : wird das ſpuůlicht. 
a7 prf 


y 3€ Vas ansà prenfabis; fed 436. Das gefäß oder geſchirr 
anceps eft, ambigas & dubi- fotu bey dem hencket oder der 
tes, quà arripias, handhab faffen/ aber foes zweyoͤh⸗ 
tig ift / / magſtu zweiffeln bey weie 

y chem du es angreiffeſt. 
437: Avesdeplamantur; pi- 437. Dievogel -werden gepfluͤc⸗ 
fces defquamantur , exenteran- fef oder geropffet / die ſiſche ges 
tur,exdorfuantur, & exoflan- fehuppet/ außgenommen / vno ges 


06 Exi tur *, riffen/odet abgetnäter. 


muntur .438- Alſati & frixifalubio- 438. De gebratene vnd gebacke⸗ 


illis pi- 165 funt quàm elixi ac jurulenti, ne oder geprágelte find gefunder 
nz, - Difi probe & plufculum con- als die gefottene / vnb die in der 
` diantur. i bruͤhe ligen / wo fie nicht woi gewuͤr⸗ 

f fict werden. . 


439. Salfamenta, & omnia 439. Die eingeſaltzene vnb. alle 
infumata , quamvis macerata, geräncherte fpeifen/ ob fie (don ges 


agréconcoquuntun . . MUT werden ſchwerlich verda⸗ 
XLL ¿EL 
De potulentorum Son bercitung deß 
paratura. getraͤnckes. 
440. WV Initor vites — 440: (GN Er winter pflantzet die iù 
plantat, traducibul junge weinſtoͤcke / vnb 


F propagar: vineam bidente mít den gefünden oder fexern bas 
We paftino paflinat : palmites wet er foat : er hacket den weinberg 
pampinofos vitilibus vincit , & mit dem Fort (ber tocínfjad'en) cr 
ridicis feu pedamentis Ratumi- Binder Die volotatteridte reben mie 

nat, weiden 






— 








> 243 5» Les autres outils & la eat 435. Li altri ſtromenti él va- 
felle de cuifine font: le fufil, le rable fellamento di cacina fono :il fo- 
ou fourgon, la pelle à fcu, l'efchauf- cile ó battifuoco ; la fhatola , il 
fette ou le refchaur, le trepi6,laratif- badile,la fcaldauinanda,il trep- 





` . foire,les grilles clifles ou volettes, le pie 2 trepiede , la rafparuola, 
` chaudron à relaver oula baignoire, Le cafelle ó gratuggie di vimini 


les jattes ou terrines, les cruches ó di ferro, sÍ vafo d immonditie, 
pots ou cruchons , les faucieres, les li bacini ócadini di legna e ter- 
eſcuelles & les plats profonds , lef- ra, gliorzi orzioli vrne brocche 
quels quand on relave, il s'en fait de cafe ó boccali , le fendelle & 
la relayure, š nappi d piatti , da i quali neto 
tatio lanati fi fa vn lauello ó 

vna raccolta di (porchez,z,e. 
436. Tuprendras un vaiffeaupar 436- Piglierai il vafo per lo 


. lanfe *; mais s'il ena deux tu feras manico; má s’eglinehaura due, * Ou os 


en füfpens & en doute: par où tu le farai fofpefo & in dubio per lo- reille, 
dois empoigner, qualeta la debbs prendere & im- 
` ` pugnare. À 
437: On plume les oifeaux, on 437. Gl vecelli f (pennana ó 
efcaille les poiffons , onles vuide, pelano; li pefei fi feagliano , fi 
elyentre , fend & efpluche ou net- fuentrano „fi fpallano ő tagliano 
toye des arreítes. ` in pecie fi camanoloro lelifcbes 
438. Les roflis ou grillez &les 438. Liarrofiti, & lifri 
Dis ou fricaflez font plus fains que fono affai pis (ani de gli alefi & 
les bouillis & accomrhodez à la acconciati ó conditi conbrodoe 
fauce , s'ils ne font aflaifonnez de Japore, fe non fono bentftimo Be- 
haut gouft & bien efpicez. gionati & afai peuerati- € 
439. Lesviandes (allées, & ron. 439. Ogni falame & infuma- 
tes chofes.enfumées ; bien que des- 10 » qwantwngue addolcito & 
trempées où deffallées , fe digerent macerato nel! aqua, fi digerifce 
difficilement , malvolontiers & à € padifce malnolontieri & a 


d' peine *; ran pena, * Sont 
grand' peine zrunp dedit- 
ile di 
XLI; XLI. Dell apparec- fions 


De bapprefl,& preparation chio ó apparecchiamë- Si padif: 
des hoiſſons ou breuvages.: todellebeuande. <e efmal- 


tifcé con 


UD [* vigneron plante les jeu- 440. I: vignartelo pianta difficut- 


“nes & nouvelles vignes , pigne nuoue y e le fà !^ 
& provigne avec des provins : il moltiplicare d figliclare con 


`` houé & bine la vigne avec une ho- rampolli à forgelli germoglianti: 


u& ou un hoyau : il lie les feps pam- egli appa la vigna con vna Zapa 
prez & fucillus avec des ofieres , & pa Aat denti ` egli lega li N 9 
7 les A pinof 


at ei 
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nat, : pauló - weiden oder ſtroh abn/ und ftútzete 
eege ſtickelt oder een fe mit be se 


abícindendo, racematione pau- fen ober weinpfäten. turi bernad - 
peribus reliétà. T biattert er das weeinfaub : oto bann. — 
diefet er den wein / bie rappen traps. — 


‚pen oder trauben abfchneidend/ 
daf die nachleſe den armen getaffen 
werde. 

411. Vvorfivefuccusfuavis, 441. Der tiebtiche weinbeer ober 
ex acinofis uvis in cupa prius tebenfaffe wird auf ben in tuffen 
calcatis torculari exprimitur zuvor gepreſten vollbeerichtẽ trans 


exurgerurque: qui&lacu in ca- ben mit der felter aufigedrungen - 


dum orcam aut feriam tranfla- vnd aufgepreffet: weicher fo er auf 
tus, multum; & poftquam fue- dem preftubet in das weinfaß / in 


rit defzcatus atque elutriarus, ein guber oder laͤget abgetaffen ` 


vinum dicitur: potus exhilaran- wird / ift es moft ; wann er veriohs 

dis mœftis accommodatus. ren bat/ vnb abgezogen worden/ 
beiffet er wein:ein bequemer tranct/ 
die betrübte vnb trawrige u erfres 
wen. 

" 442. Annotinum eft opti- 442. Det firnewein ift der befie; 
mum; hornum nonnihil £zcu- der hewrige noch etwas hefig. 
lentum. 


441. Factitia ſunt: abfinthi- ` 443" Gemachte tráutertocine 
«cs, helenites, hyflopites, abro- find: det wermutwein / der atant- 
tonites , hippocratium, &c. — focin/bet iſopwein / ebereißwein / der 


hippocraß / &c. 
444. Deftutum eft apa; erg. 444: Daß weinmuß iſt gefotte- 
letum vappa. ner wein; der verrochene oder ver⸗ 
tegene wein ift anfgeftandener vnd 

tanichter wein. 


445: Hocubi non abundat, 445. Wo der wein nicht vber- 


*mulíüm feu hydromel coqui- fluffig iſt ba wird mect gefotten; 


tur ; itemque à zythopeptá zy- tic auch von dem bier-brawer das 
rhum feu cerevifia, ex farre tò- biet auf matí oder gedúrtem ges 
fto velpolenta, & lupulo. treibig/vnb auf hopffen. 


446. Abditur in cellas frigi- 446. Er wird in tútere keller eins 
diores; & obruratur feu opercu- gelegt; vnb verftopfet oder juges 
latur: relita veró promicur fi- fpundet: aber wann erauffgetban 
phone, tubulo, autepiftomio. iſt / wird er durch einen heber aufs 

gehoben / oder mit einem hahnen 
außgezepfet. 
447: E 447: Auß 
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les appuye & efchalaffe avec des pinofi frondof palmi o piante con 
` efchallas ou appuis & fouftiens : venchió altre cofe pieghevoli é> 
peu apres il esfucille ou esbour- li appoggia & impala conpali, 
geonne:en fuite de cela il vendange, ¿ appog gs e foftegni, (ficca pali): 
en couppant les grappes , & laiflant poco dopo pampana : poi vende- 
` legrappage où grapillage aux pau- mia, tagliando li grappoli, e laf- 
vres © , lando il grafpolamento a'i po- 
seri, 
441* La douce & charmanteli- 441. 2 dolce licor * di Bac- "ol 
queur dë Bacchus eft exprimée & co, quel foamé fucco, è Spremuto |. ort 
"prellée avec le preffoir , des raifins e torcolato col torchio , dalle vna 1 1 
grenez ou grumeleux foulez aupa- granellofz , calcate & calpeflate 
ravant en une cuve , laquelle eftant prima in un tino: il quale traf- 
tirée & tranfportée de la cuve en portato del tino nel barile ó nella 
une caque, un baril ou tonneau, botte, saddomanda mofto; pur- 
s'appelle mouft & vin doux; puis gato poi di fzcciae tranafato , 
purgée ou defchargée de lie * & fi chiama vino;beuanda commo- y Raf 
fralauée, on luy donne le nom de difima & attiffima per ricreare 5, cC lie. 
vin; boiffon fort propre à resjouit 3 malinconici. e : 
les melancoliques. ` —* 
442: Celuy d'un an eft le meilleur, 442. Quel d'un anno è il mi. 
le nouveau ou celuy de cette année gliore ; mà quel di queff anno 
eft encor plein de lie. € ancora fecciofo à pieno di fec- 
+ cia» 
4439 Les vins faits & artificiels 445. Vini fatti Jono,quel daf. 
font:le vin d'abfinte,le vin d’iflope, fintio, d' enwla campana , d'if- 
le vin d'aulnée, le vin d'auronne, Jopo , d'abrotano , l'ippocratti- 


l'hippocras, &c. co, &c. 
444: Levin bouilli fappellevin 444- 11 bollito fi dice vin cot- 
chit; le trop vieil,vinefyene, Ae d troppo vecchio, vin guafle 
€ f'vanito. 


445. Oliln’yena pas foifon& 445. Done non d in abondan- 
» on y cuit del'hydro- za, cwociono del melichino; fi- g 

mel; item le brafleur y braffe de la nyilmente il ceruofero fà della * ávoce ` — 
biere ou cervoife , ayec de l'efpeau- biera ó cermofa,con farro ë Jpelta Grzca 
tte roftie & germée (du brain) & arrofita econ brufcandola *. Bevor," 
du houblon. ` & verbo 

446. On le met & ferre en des ca- 446. Si mette in caneue ô can- — 
ves fraiches & froides " ; le boufche tine fredde; fi floppa con on coc- |, on 
avecun bondon; & percé ou em- chiume, má quando la botte à l'encave. 
broché qu'il eft , on le tite avec un forata & manumeffa, fi tira con 
larron,ayec une broche, ou ayecun un cauauino , con un fpillette Š ` 
tobiner, ' - una fpina, con vna cannella. 
z 44 Du... Ila 447: Della 
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447. Edolio inclinato fæces: 447. Auf einem geneigten und 
una exeunt, Leg * flieſſen die hefen zu⸗ 
erauf. TEC 
448. Capacioribus in doliis 448. Syn tecítern fäffern bleibet 
fapidius eft; quia non evaporar, et ſchmack bafftiger/bictveit er nicht 


prafertim cantheriis alrioribus verrauchet; bevorauß wann es auf - 


fuperpofitum. höhere säger geſetzet iſt. e 
449. Ex vinaceis feu flocibus 449. Der (aut oder na@teefn 


*Æufs confitlora feupofca: infundi- wird auß ben treffen * gemacht: de 
gepreſſe⸗ bula ad lagenas pertinent. trichter gehören zu ben flaſchen. 


XLII. XLII. 
De aurigatione. Som fuhrwerck. 
450. Ç Tabularius vel agafo 450. (GN Er ſtalltnecht oder ſtall⸗ 
s eguile purgat , equum jung miftet den pferd 


capiftro alligarum, aut fifcellà,(i oder marſtall auß / wartet vnb vers 
mordax fir, & firmus ftare no- forget das mit ber Datfter angebuns 
lit,conftri&um tractat & curat; dene/oder fo es beiffig (ft vnb nicht 
ideft, dentará ftrigili depectit, feft ſtehen will / mit dem mant- 
gaufapeipfternir , avenam van- oder-beiséorbe vnbt ber Hemmen 


"no ventilat, cibat, ad aquarium verbunbenes vnb geklemtes pferd; 


aquarum ducit. bas ift er ſtriegelt es mit der gano 
nichten firicges / deckets mit ciner 
tote / ſchwinget den haber mit 
einer warnen oder furterfchwins 
gen / füttert es/ vnb führers cráneo 
fen ¿ur tránete. 

451. Auriga fræno indito, 451. Der fubrman nad) bem et 
habenä pro lubitu regit: parip- gezammet / leitet die feine mit bem 
pum fellario jugar; antecello- gúget nach belieben : fpannetdas 
riofque ante fe agit. bantpferb an das fattetpferb ; vnb 

treibet die vorderroffe ober rlemen⸗ 
pferde vor (id. 


451. Equifo ephippio infi- 452. Derreiter (m fatet fiende 
dens , ftapedibus infilir; & fteiffe fid) an die ftegreiffen oder 
equum vel popifmate demulcer, búget; vnd fänfftiget entweder das 
vel calcaribus inítigat , fino pferd mit ſtxeichlen vio pn 

pro e 


< 
— 
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. — s 447. Du tonneau hauffe forent 447- Della botte inchinata 
les lies enfemble avec le vin. efceinfieme la feccia 


448. Es plus grands tonneauxil 448. In botti pié capaci é 
a meilleur goult, pource qu'il ne grandi ¿pis faporsto, perche non 
s'efvente point ; . principalement f#apora ó fuanifce ; mafima- 
quand il eft mis für des chantiers mente quando è pofto fopra can- 
un peu hauts, teri pis alti. 

449. Des grumes preflurées ou 449: Dalle vinaceie [premute 
‚du marc de raifins fe fait de la beu- fifa aquarella ô pofca: Gl'im- š 
vette (picguette , vin de defpence): bottatos fono per (appartengono ` - 
Les entonnoirs appartiennent & 2') š fafchı © bottazzi e per le 
fervent à emplir les bouteilles & werke. $ 
flacons, | 


XLII. XLI 
Du charriage. Del carreggíare. 


450. J E palefrenier ou valet def 450, JE palafreno fpazzala . 
"+ euirie netoye l'efcuirie,& ` falla, & gouerna ilca- 
penfe le cheval, attaché avec un li- ¿alo legato col capeftro , ó coe 
col, ou emmufelé & lie eftroite- pyerro col mufarnolo, 5 egli è 
ment avec la mufeliere, & tenaillé +, ydace & non vol Bar fermo, 
ou pincé par les babines avec la tenagliato co la moraglia per 
moraille, s'il mord & ne fe veut pas lenari, cioè, lo pettina & firi- 
tenir ; celt à dire , ille peigne & et: glia con vna firiglia dentata, 
trilleavec une eftrille dentelée , le 7o cuopre d'una fchiauina , gli 
couvre d'une mante, luy vanne la- fuentola l'auena ô biada in vn 
vene enun van, luy donne à man- vaglie , gli da da mangiare , & 
ger, & l'abbreuye ou le mene boire P ajbenera à mena bere all abbe- 
àlabbreuvoin ` , neraloio. 


4.5 1. Lechartier avant mis labri- Aen. H vetturino & carrete 
de * aux fiens , il les manie à fon tiero havendo meffa la briglia * Bridé, 
plaifir avec les refnes : attelle le che- 4’; fuoi, li gomerna a fna po- brigliato. 

val de la main à celuy de (elle; & fia con le redini: accoppia il A Ux. 
chaífe devant foy ceux de devant, cawallo di mano a quel di fella, 


e caccia quei d'inanzi auanti ` 


e * di fe. 

452: L'efcuyer afis dedans la fel- Ri Il coz,z,one ó caualeri?7o 
de s'appuye fur les eftriers ; & ca- fedendo nella fella fla fermo sw 
elfe le cheval en le Hattant dela Je flaffe; e fa vezzi al canalla 
paume dela main , ou le picgue € lufingandolo — della 
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pro voluntate flc&it, ac palto- ober flicht es an mit den ſporen / 


mide coercet ` lencket es mit dem zaum nach tots 
— iss gefallen / vnd braͤmſet es mit dem 
naſenband. | 


453 Antilena, poftilena,dor- 453. Der beuftrieme / der 
fuale, & phalera aliz (cavere) ſchwantzrieme / die ruͤckendecke / und 


ornatui funt. me roßzeug iſt (bm zur giers — 


454. Succuffator equitem 454. Ein fatttabenbes rof 
qnaflat: gradarius molliter fer- fdhüttert den reiter ; ein pafgánger 
tur: tollutarius collutim , nec gehet fanffe: ein zetter ben seit / vnb 
cz fpitát. ſtrauchelt ober ftotpert nicht. 


455. Magnates fejugá vehun- 455. Groſſe Herzen fahrenmie - 


tur, pampillis, pilentis & car- fechs pferden auff. tarrotzen oder 
pentis. - berin-wágen/ bimmel-wägen / vnb 
Dangenden wägen. 

456. Plebeiquadrigà, trigá, 456. Diegemeine teute mit vico 
bigá, feu quadtijugä,trijugä, bi- ren/őzepen / zweyen / vnb jtvat ín 
jugá, idque petoricis , rhedis & tutſchen / tutchtarren / vnd rollwar 
eíledis; alicubi etiam cifiis, gen oder cateffen; irgendwo auch in 

farren. 


457" Onera plauftris feu far- 457. Die laſtwaaren werden mit 
racis, carris & trahis ; egrotan- laſtwaͤgen / flürgwägen oder capit 
tantes arcerá; delicati lecricá fers tarren vnde fchleiffen oder 
tranfportantur, ſchlitten; die trancten in einer bes 

bed'ten rofbaar ; vnb die gárttinge 
in einer (an ften/vberfübret. 

458. Currus habetrotas, ex 458. Der wagen hat räder / aug 
modiolo , radiis duodecim , a- bet nabe / goetffípetdben / fechf feto 
pſidibus fex, & totidem canthis gen / vnb fo viet radefchienen zus 
contextas; & axes,qui uraxun- fammen aefcfgt vnb die achfe / tecta 
già ungantur, fucculá fultol- dje/ damit fie mit wagen-fchmeer 
luntur. (theer) geſchmieret werden koͤn⸗ 

nen / werden mit der winden auff- 
gehoben. 

459: Temonisextremitatiad. 459. Yn bem vörderfien oder 
moventur de helciodependen- eufferften theil der deichſel werden 
denga retinacula; five fint care- die vom tommet herab hangende 
nz, fivelora : ponéautem fut behaͤltnuͤſſe angelegt; es feyen tet- 
flamen , ad (ufflaminandum in ten oder riemen : binden aber die 
in precipiti defcenfu currum. Demtette oder radfperre/den wagen 

in jähiger abfart zu hemmen. 
450. Qui 460, Pik 
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: lay donne des efperons , letourne mano, ő gli dà de eli fperoni , lo 


& manie ayecla bride felon fa vo- volta con la briglta a faa voglia 
lonté* , & le domte ou maitrife (gufo e piacer) , e lo cofiringe ô 
avec le caveçon, — ~ yaffrena co lacanezza. 

453» Lepoitral, la croupiere , la 453. H pettorale, la groppera, 
houfle ou le harnois de dos , & la gualdrappa, & aliri para- 
autres bardes ouenharnachemens menti ó arnefi fernono d'orna- 
fervent d'ornement & de parade *. mento e Banne bene. 

454: Le cheval qui trote esbran- 454. ll cauallo di trotto feno- 
fle & fecouële cavalier; le traque- te e fcrolla il caualiere : quel di 
nard va doucement; la hacquenée paff; fane va dolcemente: la 
va l'amble, & nebronchepoint. — chinea va di portante ó l'ambia- 

rs tura, enon inciampa» 

455+ Les grands Seigneurs fe font 455. 1 gran fignori fi fanno 
mener & trainer à fix chevaux ‚en portareó menare con fei canalli 
des carofles,en des coches, & en des in carozze,in cocchi, & in car- 
chariots branflans. ri pendenti. 

456: Le vulgaire & commun peu- 456. La plebe, il volgo ô po- 
ple, à quatre, àtrois, & deux che- polo minuto *, con quatro, tré, e 
vaux, ë ce en des coches, des cha- due cagalli, in cocchi, carri, e 
riots, & dans des chariots legers; carrette ; tm alcune contrade an- 
en certains endroits aufi en des cora in carrette da due ruote. 
charrettes à deux rouës, 

457: Les charges ou fardeaux fe 457. Li fardelli & carichi fr 
traníportent fur des chars de voitu- menano fopra carridi vettura, 
re, des tombereaux , & des trai- carrette, e treggies gli ammalati 


` neaux;les malades en un brancar;& nella cochetta (ín wn letto fopra 


les douilles vendre ou delicats en f'anghe) li delicati in lettiera. 
vne bierg, : x 

458. Vn char ou Chariot ades 458. 11 carro ha delle ruote, 
roües, faites & compofées d'un compojte d'un zocco, di dedeci 
moyeu , de douze rais , de fix jan- yaggi, di fei piegature,d d' al- 
tes, & d'autant de bandes de fer; & trotante bende di ferro; e poi del- 
desaiffieux, qui pour. eftre engraif- A Reli 6 perni,i quali fi lewano in 
fezou oints de l'oint & de la graiflë alto co' la porcelletta s per efire 


à da fe fouflevent avec la guin- vnti di fugna. 


459. Au bout du timón on mét 459. Al capo del timone fi 
les arreíts & retenures penduës au mettono ritegni pendenti dal col- 
collier; foit chaines , ou courroyes: laro del canallo ; fiano pur cate- 
& derriere un enrayoir , pouren- ne ô correggie : mà di dietro la 
tayer & retenir le char en une rude catena da fermar la ruota , per 
(toide ou mauvai(c) deſcente. ritinere il carro, in vna fcefa 

} firaboccheuole & pericolofa. 


S : Q + 460l6 0. l4- 460.1 
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" 460. Quicum perorbitasle- 460. Wether weil er in ben ta ° 


vius trahatur , ne exoibites re- genteifen feicheer gezogen wird / fo. 
fpice. — fibe ju baf bu nicht auf dem wage- 
leiß außſchlageſt oder fabreft. ` 

461. Clitelle mulo aut ça- "461, Der feumfatte( wird bem 
ballo imponuntur , ut perloca maufefe( vnb dem fanmtof auff- 
præcipitia, & invia , trantitum gefeget / damit die búrben (taften) ` 
alium non ferentia,onera trans- durch jáfe vnb vntvcafame özter/ 
ferantur. die feine andere durchfahre oder 
durchgang leiden / vbergetragen 

werden. an 


462. Bajuli vel humeris, vel 462. Die trager oder capitfer tra- 
ferertis(zrumnä de collo fuf- gen enttoeder auff den fduttern/ 
pensá)bajulant,vel unirota pro- oder au(f baren und tragen / mit ei- 
trudunr, nem vom half hangenden tragríe- 

men ; oder fie ſtoſſen furt auf elo 
tiem ſchubtarren. - 


XLIII. XLIII. 
De navicularia. Hon der fehiff-fabrt, 


463. A B oris tranfmarinis 463. Wer ſchiffer etwas / 

navarchi auſpicio ap- auff angeben def fchiffs 

portaturi quzdam nautæ , pon- herrens / von vber meer gelegenen 

tum feu zquor nauigant, gegenden / herzu führen wollen / 
ſchiffen fie in ebener fee. 

464: Nauclerus in puppi ad 464: Der- fletwemann figee im 
clavum feu gubernaculum fe- hindereheit def fchiffs beim ſtewr 
densgubernat: miniftri autem ( ftewehoitz)und regieret: die bootf- 
Dausici per foras curfirantes ,  £nechte aber tauffen (n den (doiff- 
invicem inclamantes & exhor- gången auf und nieder/undin dem 
tantes,ad anténas vela, ceu funt fie einander anfchreyen / suruffen 
acatium five artemon, dolon & vnb anmahnen / fpannen fieandie - 
epidromus, explicant , vel con- fegerffangen die feget auff / ats da 
trahunt; jam in malo, jamin find das groffe feget / das mittet fe- 
prora;appendentes & appluftria get / vnb das binterfeget oder der 
füpra galeam five corbeta, nachläuffer / oder (affen fie nieder; 

: `  jegtam maftbaum/bate im förder- 
tbcit def Schiffs; vnb (teen auch 
fähntein oder faggen auf vber die 

frone / auff def maſtbaums fpits. 
465. Tran. ° | 465. Beym 
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$ 460 Lequel veu qu'il fe tire plus 460. Jl quale conciofia cofa 

legerement dans lesornieres , garde che fr tira pis leggiermente nelle 

bien de ne point fortir d'icelles (de rotaie, guarda ( attendi & aw- 
ne p'endelvoyer ou fourvoyer). — sertibene) di non difuiartene. 

461. On met les balts fur le mu- 461. Ibafli fi pongono addoffo 
let ou fur le cheval fommier *,pour al mulo overo al cauallo foma- 
tranfporter toute fortes de charges ro, per trafportar le fome &ica- 
& fardeaux par les Jieux de precipi- richi ô fardelli per i balzi (le 
ce & malajíez äpafler, qui ne per- balze) precipiteuoli, & luoghi 
.mettent point d'autre paflage, finga via, doue non fi può bene 

andare , € che non patifcono ala 
tro paffagio. 

462. Les faquins & porte faix 462. Ls facchini porta-Tufh 
(crocheteurs ou gaignedeniersjpor. & baflaggi portano ő in fpalla, 
tent ou fur leur dos & efpaules , ou à fopra la barra,hauındo fempre 
für une deiere, ayans lacourroye la correggia & * difgratia ap- 
pendué au col (la miferean dos); piccata al collo,omero menano fo 
ou ils menenpfur pne broüette , la- pra su carretto da mano, Jpin» 


quelle ils pouffent devant eux. gendolo dinanzi de lore. . 
XLIII. XLII. Delbarte 
De la navigation.. marinarefca, 


463: LE mariniers voulans ap- 463. JMerinari volendo por- 
porter & amener quelque tar qualche robba dei pae- 

chofe des pays d outre mer, fuivant /7d; oltre mart,nanigano e folca- 
l'ordre & commandement du pa- ao il mare, per ordine & comana 
tron du navite , ilsnavigentla mer. damento del patrone della nate, 
464. Le pilote affis à lapouppe 464. Elnöccbiéro fidendő al- 
auprés du gouvernail gouverne le z4 poppa, appreffo del timone, go~ 
navire : les matelots courans ca & yerna lanaue: gli galeotti cora 
là parle tillac, s'entrecrians & ex- yendo di qua di lá per la corfias 
hortans les uns les auttes , bandent chiamando gridando éreffortan- 
ou referrent ( defployent ou ploy- dofi l'un l'altro , collano &di- 
ent) les voiles aux antennes, com- ffendono ¿calano te vela alle an. 
me la grande voile ou l'attimon , le tenne , come fono Fartimone ő 
trinquec ou la boulingue , & lami- gran vela, la trinchetta , ela 
faine ou mitoyenne;tantoft au mas, mezzana, hor all albero , bor 
tantoft à la proue; & mettent aufi alla prora , attaccando & meta 
des bannieres ou banderolles au def- tendoni anco bandiere & bande- 

fus dela cage, role ö pennoni fopra la abbia. 


465. En Is 465. Nella 


*On emi 
baíte les 
mulets. 
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465. Tranquillo falo velifi- 465. Beym ſtillen meer gehet Me 


catio non procedit; nili remiges fegefung nicht fo:xt; es fch dann bas 
tanliris ad fcalmos confiden- die bootfenechte auff den rubers 
tes remigent : fed celocem (cu bánden an den rudcrringen oder 
lembum flabra velociús impel- riemen ſitzend / rutetn : aber ein 
lunt, quàm remi triremem. Et rennſchiff oder jagt treibet bic mes 
ubi opus, contistrudendo , à bung def winds citender dan die 
brevibus & fcopulis propellant, rudern diegateen. Vnd wo cs von 

nótben ift mít ben ftúrftangen von 

den feicheen ortern oder firanden 


vnb meerflefen abftoffen vnb forts ` 


treiben. 


466. Naminillos fi incidant, 466. Dann fo fiedaringerachen/ 
paufragio periclitantur; & ni haben fie gefabr def fhiffebiuchs: 
rerum jaéturam faciant , nau- vᷣnd wo fie nicht die getabene fachen 
fragantur feu naufragium fa- außwerfen / leiden fie ſchiffbruch; 
ciunt: ideò profunditatem boli- derohalben pflegen fie mít bem toth 
de explorare folent. bleywurff oder ſenckebley die tiefe 

fleiſſig aug zu fuchen. 
467. Procellá obortá, neab- 467. Bey entftandenem finem 
ripiantúr à decumanis flu&i- ober ffyrmwind / damit fie von den 


_ bus, anchoram rudenti anne- groſſen vngeheween wellen niche 


xam jaciunt; atque ita fluQuant yerfchtagen werden / werfen fic den 


'& ja&antur, | am fchiff oder anderfeit anges 


tnuͤpfften ander auf ; vnb werden 
alſo von den wogen beweget / vnb 
auff vnb nieder getrieben. 

468. Primum navigans aut 468. Der gum erften maht auffs 
velificans, etiamfi vento fecun- meer fabret vnb fecacít/ ob gleich 
do,naufeam vix effugit. mit gutem winde / wird faum dem 

twúrgen ober bem erbrechen ent flics 


en. 

469. Navis vacua , ptefertim nue Ein lediges (doi ff/ fürnems 
actuaria , vectotia, & oneraria (ids ein ruderſchiff / ein paffagier 
feu corbita , quo firmiús inna- ſchiff / vnb ein taftfchiff / damites 
ter, faburrá oneratur ({aburra- gewiſſer im maffer gehe / wird. es 
tur); fed fi plus nimio , peffum mit ballaſt oder fchifffand befchtwes 
ibir, ret / foes aber ap febr vbertaben/ 

wird es zu grund gehen. 


470. Fatifeitidentidem ,imó 470. Bißweilen ja gar offt wird 
multoties , perque hifcentes ri- es fesh (geriechet eo ) vnb wá e 
| mas laf⸗ 
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465. En labonace,quandla mer 465. Nella bonaccia; quando 


` eft calme,on n'avance point à faire il mare à incalma ( tranquillo) 


voile; fi ce n'eft que les rameuts non fi awanza a far vela" (ana~ * yyl;p- 
& galiots , qui fonc afis és bancs migarea vela; ) feligaleottiche egye, nam 
aupres des chevilles d'avirons , ra- fiedono ne banchi di galea , ap- viger à 
ment (tirent à la rame) : mais le preffo delli palifchermi, nonre- voiles, 


foufflement des vens poufle plus vi- mario e vogana : ma il foffiar de fingler« 
fte une fregare ou une fulte que les venti fpingepis velocementeuna 


rames ne font une galere à trois fregata ő una fuffa ; che li remi 
gafcheurs parbanc. Et quandil en non fanno vna galea di tré re- 


elt de befoin , en pouffans avec de mi per banco: @ done ne fa di 


grandes perches , on les deftourne bifogno, fpingendo con pertigeni, 
des bancs & des efcucils. le diffornano e difcoftano dalle 
A fecche, & da glifcogli. 

466. Cars'ils y donnentoutom- 466. Terche fe cadono in eff, 
benc ils font en danger de faire nau- fono in pericolo di naufragio, e fe 
frage * ; & s'ils ne jettent dans l'eau non gettano la robba cargata, * Ce qui 
ce qu'ils ont chargé , ils font nau- rompono é fanno naufragio;pe-- s'appelle 
frage : pourtant. ont-ils couftume và cercano diligententemente la propre- 
de fonder. la hauteur ou profon- profundita & altezza dell” ment, ef- 
deur de l'eau avec une fonde. agua col piombolo à feandaglio. chotiet. 

467. S'eftant eflevée unetempe- 467- Lewatafi vna burafea ó 
fte (orage ou tourmente ) affinde, tempefld, per non effére rapitie 
n'éflre emportez par les grands portati via dalle groffe & vio- 
flots & vagues impetueufes , ils jet- lente onde,girtano l'ancora , at= 
tent l'ancre attaché au cable ou à la faccata ad vna gomena ó vn ca- 
commande, & ain(i ils lottenc & napo ; e cofi vanno fiottando & 
font ágitez des ondes, ondeggianodo agitati dalle onde. 


468. Celuy qui va la premiere fois 468. Chiunque va per mare 
fur la mer,bien que ce foitavec bon la prima volta, fe ben con buon 
vent & favorable, peut à grand’ pei- vento, fcampa appena la voglia 
ne eviter le mal de cœur ou l'envie di vomitare. 
de vomir. 

469. Affin quele vaiffeau vuide, $69. Affine chel vafcello ô La 
principalemét celuy qui va à rames, nawe vuota,mafimamente quela 
celuy de paffagers,& celuy dechar- lache va con remi , quella di 
ge ou de marchand, vogue plus fer- paffagieri che porta gente, e quel- 
me fur l'eau, on le laifte & charge la ds mercantia , nuoti e galleggi 
de gravier; mais y en ayant plus que pis forma, efa fi carga difa- 


trop, il s'enfonce & petit. norna, ma fe vene farà troppe, 
ella andera a fondo. 
470. lls'entrouvre quelquefois, 470. Sifpacca ér ferepola an= Je 


voire bien fouyent , & l'eau mm co Peſe velie , ana AN t 
vi > ure : | 


— pd! Lyra EA 


SIR 


` A — š — de" 
— DES UL 
ES CAM a ln ET E PD WO 


D 


x 











uei E vi BE a ma. 2 A NA aut) 


i 2 ' TS P —* ER 

340 IANVZ LING. COMMEN. 

mas nautea illabitur , ac in ca- f(affende rite ober ſpalten Lauffee 

zinam confluens fentinamcon- die geundbrähe vnb tofco hinein / 

@iruiz: ndeandià exantlatut. vnd ín den fhiffboben(tcer) šufàme 
men flieffend mache den ftindens 
den ſchiffgrund: darauf fie mit der 
pumpe aufgefchöpffet vno aufiges 
pumpet wird. 

471. Navigatione pera&à, 471. Nach votbiadter fchiffe ` 
a&utum navigia in portum ap- fahre foll man geſchwind die ſchiffe 
pellenda funt: autcertè in op- inden baten (andieanfuhre) ans 
poruiam fiationem deducen- fánden: ober ja an gelegene (diffe 
da. ` , fade führen. 

472. In navigabili lumine, 472. In fchiffreichen firóbmen 
naviculis, lintribus , fcaphis & gebrauchee man ſchifflein / weidtins 
ey mbis utuntur:imó & ratibus, ge / nachen / barcken vnb táhne / íg 

"argue hippaginibus. — auch wor flöffen vnb roßſchiffe. 





“473. Vbi vadum deeft vel 473, Co kein wafferfureift (da 


, defit, pontone vae quercu man durch waten tan) da fahre 


"turque trajcétus ; fed portitor man mít der fähre vbet / und wird 
naulum pofcit, einvbcrfubr genant;aber der fährs 
` man fordert das fahrgert. 


474. Alibi fiunt pontes, la- 474. Anderfiwo mache man ent 
pideiin arcubus feu fornicibus, tpebers fteinerne brüten auff bos 


- vel fublicii,& penfiles: itemque ga ober auff hoͤltzernen pfeiten 
chend 


ponticuli, e/ oder bängende: wie auch 
- fige oder fchmate beucken. 
475. Vrinarores quævis pro- 475- Die tänder ſchwimmen 
funda tranant, Our alle tieffen. 


XLIV. Deitineribus. XLIV. Bon denreifen, 


76. VJ latorquotendit, re- 476. D cin wandersman will 
d NS , fine ambagibus — - — / fot er ohne 
proficifcatur , ad diverticula ne vmbſchweif geradezu reifen / vnb 

 divertat. auff die abtvege nicht abweichen. 
477. Semit cansá viam ne 477. Er vertaffe die ffraffe nicht 
deferat , nifi tritus fit callis , & def fuß ſteigowegen wo es nicht cin 
itineris dux comefye peritus. gebahnter pfad ift / vnb ber führer 
toegtocifer ober geferte vnb wan 

ders geſell def meges wol túndi 

478, Avia, 478 Wer 





FI. Mel nl 
Mi 


DER LITE SE XLIV. sur 
are y entre par les fentes & crevaf. & per le fend ture fpaccature & 
fes baaillantes * , laquelle coulant crepature sbadacchianti vien- * Que 


dans la carene ou au fond du vaif- tra aqua ó fporchexza di na: l'on cal. 
feau, elle fair l'efgout ou le loffec & we, laquale correndo nella carena feutre, 





la fentíne , d'ou on la tire & vuide della name conflituifce la fenti- les bou- 


ayec une pompes ` ná, donde fi caua & vuotaco' chant 
la pornpa. i ‚avec des 
471. La navigation eflantache- 471. Fornita la namigatione eftoup- 
vée il faut incontinent faire entrer fa dš meftier di condur' incon- pes. 
les navires au pott * , ou bien les tanente le naui al porto, à certa- * Ou ha~ 
meneren quelque rade commode mente menarle in qualche rada erg, ` 
pour les mettre à l'abry des dangers. ó fpiaggia commoda. | 
472. Enun fleuve navigableon 472: Nel fiwme nauigabile 
fe fert de barques,de bafteaux , d'et. s'adeprano barche, fchifi o bar- 
quífs , & de naffelles de peſcheut: chette, gondole ó nawicelle e bar- 
voire auf de radeaux , & de nayi- che da pefcare ; anzi zatteree 
tes à mener chevaux. barche da portar cagalli. 
473. Làoüiln'y a point de gué "473. Dowenon è varco, oue ; 
(que l'eau n'eft pas gueable ) on la manca guado * , paffano e tra* Non f 
pañ fur un bac , quel'on appelle gettano fopra vn pontone , che ff puo vara 
trajet ou pallage , mais le baftelier dice tragetto ; mà ilpaffatore ô care, paf. 
qui paffe demande le naulage (port barcarwolo chiede il nuolo (porto fer au 
ou paflage). f 6 paffagio)- gae 
474 Ailleurs on fait des ponts 474: Altrosi ff fanno ponti di 
de pierres fur des arcades , ou de pietre fopra certi archi, ó di le- 
bois, fur des piliers; & des ponts gma fopra pali , e ponti pendenti: 
pendus: pareillement auffi des plan- parimente ponticelli, 
ches ou petits ponts. Tyas 
475. Les plongeurs qui nagent 475" Gl buómini che fanna 
entre deux eaux pallent toutes for- "wotare e foppoz zarfi fott aqua 
tes d'eaux profondes à la nage. tranuotano qualfi voglia profon- 
aqua. 


XLIV. Desvoyages. XLIV. Delli viaggi. ` 


476: VN voyageur doit partir & 476. TL viandante parta 6 
aller tout droit, fans cour- vada dritto, finza gira- 
noyer, là oüila defir & envie d'al- re, dene ba il fuo penfiero y në fg 
ler, & ne fe point deftourner enau- difforni ö diuertifca in diuolgi- 
&uns deftours. menti à vie diftorte. 
477-Qu'il ne quitte point le grand 477. Non lafti la firada per 
chemin pour le fentier, fi ce n'eft lo fentiero, fe non fa vna mia bat- 
un chemin bien battu & frayé, & tsta ér vfata, e che la guida 
que fa guide ou fon compagnon de overo il compagno fappia bene il 
voyage fache bien le chemin, camino, 
A 478: Qui 478. Chi 
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"478. Avia, devia , & falebras 478. Wer die abwege / irwege/ 

falebrofave loca qui metuir, vnb rauhe vngebabnte oͤrter (does 

nufquam devier. wer / der begebe fid) nirgends ab 
vom wege. A 


479. Bivium & triviumfal- 479. Det ſcheidweg vnb bet oit 
lax eft: quapropter ne erres; ob- da bag wege ¿ufammen tommen/ - 
vios fcilcicare, quà eundum? ¿ft bettiegiich : befbatben damit bu 
num hác an illäc? dextrorfum nicht (rreft / forfche von denen fo 
an finiftrorfum fle&endum fie? dit begegnen / wodurch man geben 
tramites & compita feu qua- fell? hiedurch oder dort in durch? 
driyia non æque ſeducunt. dur rechten (botte) ober gue tinden 

q. ) ju lenten ? die umm» 
eae vnbt treugiwege verführen 
nicht fo méng, E 


480. Peregrinari ut abfque 480. Damit du obn cine dotmet⸗ 
Interprete poflis, idioma calle, feher in die fremde ziehen (mam 
dern) tónneft/ fortu der landſprache 

fünbigfen. — 

481. Peregré ituro ocreæ 481. Dem der vber few reifen 
competunt, aut perones ob cœ- will / fteben die (tíefetn oder die 
num, & petafüs ob folis radios, Datbftiefetn/ vmb def totes wit 
ur & galerus ac penula fcortea, ten / toot an / vnb cin fchaub oder 
vele lana coa&a, & lacernaob reishut wegen der fonnenfirabien; 
pluvias ; & baculus feu fcipio, wie aud) ein pachmuͤtze und cin tee 
quo nitatur: adminiculo enim derner rock / oder auf dichter wolle 
eft, gemacht; ein regen- oder-reifemans 

4 tel def regens Datben ; ont ein (tab 
oder ſtecken / darauf ev fid) tebne: 
bann er tómpt einem zu hilf vnb zu 
fatten. 

482. Opus & viatico adfa- 482. Die vntoften zu entrichten 
ciendas impenías;aut certe lire- iſt ein geerpfennig/ober ja zum wes 
ris cambii feu collybi. nigſten ein wechſelbrieff von nó» 

cn, 
- 483: Sed & patientiä: fub 483. Wie auch gebutt: dannes 
dio enim pernoéiare obtingit. begibt fid) dafi man vnterm freyen 


1 himmet nachtiager baten muf- 
494. Vbiubies, quicumíis 484. Du ſeyeſt wo bu immer 
attende. woileſt / fo merct auf mit vnb bey 
wem du ſeyeſt. 


485. La-:_ 485. Dem 
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479. Qui a peur deslieux fans 478. Chi ha paura de luogha 
chemin , des chemins faux & efga- forza via, di camini difforti feae 
rez , & des endroits malunis & 1a- brofi e pieni d'intoppi » non deve 
botteux , ne fe deftourne nulle-part ; n: (Jn luogo difviare né din 
du droit chemin. Rornarfi della via dritte, 

. 479» Le chemin fourchu & lelien ` 479, La firada forcata e Liu» 
ou fe rencontrent. trois chemins, go ditré vieé ingannevole :perő 
eft trompeur : pourtant de peut que affine di non fallire ó finarrire la 
tu ne tefourvoyes & elgares , de- frada domanda a quei cbe iu 
mande à ceux que tu rencontres, incontri, per done & di che ban= 
par où il faut aller ? parcy ou par là? da bifogna andare ¿ per qua à 


= 
\ 


` + sil faut prendre & tourner à droit- per là ? fe bifogna'voltare aman _ 


- teou d gauche? Leschemins cour- deffra, owero alla zanca? 1 fens 
bez ou à travers champs , & les tieritra' campi, &le cruccian 
croifées de chemin ou les carrefours te di camino ó laoghi di piss vie 
ne feduifent point tant. non feducono (fanno traniar) 
tanto. ` 

480. Afin que tu puiffes yoya- 480. Perche tu pofi peregria 
gerfans interprere ou trucheman, nare e far viaggio fenz,a inter- e ; 
ilte faur favoir le langage de pays... prete*, fappi il lingwaggiodel* O tura 


; paefz. - cimannoa ` 


481. Lesbottes conviennent & 481. Achi usol far viaggio 
font fort commodes à celuy qui conwengonfi fimali,o borz acchi- 
veut aller aux champs,ou des bot- nš &fcarpe ruficane per le Zoe: 
tines; (gamaches & triquehoufes) chere, & vn capello per i raggi 
pour les crores , & un chappeau del fole ; come altrefi una berreta 
pour les rayons du foleil * , comme ta di campagna , & vn tabarro w Conte 
aufi un bonnet de campagne, & un d mantello di corame 6 di lana le halle, 
hoqueton de cuir ou un gaban de ferrata , vna cappa ó un ferrai- du foleil 
laine bien drappée ; une cafaque ou wolo per la pioggia , & vn baffo- x Leia 
un balandran contte la pluye; & un ne per appoggiare e foftenerfi, tique, qui 
bafton , pour s'appuyer : carilaide perche giowa affaififimo, _ eftle 
& fert de beaucoup. Lynn Vray pafo 

482. Il faut auf le yiatiqueou 481: Si vuole etiandio viati- c. par- 
de l'argent , pour faite les frais & co per far la fpefa; 6 almeno let- tout, der‘ 
defpens ; ou pourle moins des let. tere die cambio» ` rechte 
tres de. change, haupt⸗ 

483. Mais auffi de la patience: — 483. Mi della patienza an- fft. 
car il arrive bien fouvent, qu'on rora,perche accade di flare alle» `“ 
couche la nuit dehors, en plein air, woltetutta la notte alla fcopertay 
fous la grande mante de l'univers. forr il cielo, all'arias 

484. En quelque lieu que tu fois, 484» Douunque (ouunque)tu 
«onfidereayecquitues.,, — . ti troni , attendi & anwerti cats 

chi tn fei. Axe 

485. Par- 485. Pers 
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1485- Larrones enim, fures, 485. Denn die firaffenraubery A 
crumeniſecæ, & przdones, præ- diebe/ beutetſchneider vnd raͤuber / 


eT. 


dantur ac furantur ; piratæ (po. rauben vnbficbten; Die fecrámbes — 
liant;im6 in hofpitio,praferim benten; ja aud) im wirtshbaufey ` — 


apud caupones , non hofpes bevorauß bey den ſcheneten oder 
ab hofpite tutus, , ttüge/ ift der gaft fúr bem wirthe 
niche ficher. v 


486. Sarcing quibus fua con- 486. Die reiſebuͤndet / darinnen 
vafata fibi portant , funt: vidu- fie jhnen bre eingepactte fachen 
lus , manrıca five facciperium, tragen / find: ein waͤtzſchker / ein 
pera feu hippopera, bulga, mar- wadſaet / ein fi chwedler / eine fatteto 
> fupium five erumena , loculus, tafche/ ein felieiß / ein ‚beutet oder 
denique finus & funda, tafche/ cin fácticin / letztich der bus 
fem vnd der fchiebfack. 
487. Vt expeditior fis , im- 487. Daß du wegfertiger feyeft/ 
pedimentis ne te aggravato: re- befchwere dich nicht mit viel yers 
morantur enim fcftinos. bindertichen reifezeug: ban fic fat» 
st ten bie cilende ay ff. 

488» Sicelerare. opus & ma. 488. Go cs eilens hat / iſts beffer 
turandum eft, veredis & cele- der poft vnb andere leichte lauff 
tibus feu fonipedibus uti præ- pferde zu gebrauchen / atf mut 
ftat, quàm meritotiis equis; — pferbe — -. | i 

489. -E longinquo domum 489. Wann du auf der ferne 
seducem falvum & fofpitem ober frembbe frifh vnb gefund 
lætabundi tuite excipient. tofeber an heim tompft / werden 

Ç dich bic deinigen mit frewden cm- 
pfangen. 


TX EN: XLV, Son der fong, 
De mercatura, manſchafft. 


490. Ercatores , mercatu- 490. ¶ AIe handelßleute / welche 
e Mz facientes , bona y stt führen / 
aliunde allata non abfque lucro vertauffen die andet ßwohero ges 
(quis enim cum damno quz- brachten gúter niht obn getvinfé 
flum facia?) divendunt: fed (bann wer moite mit faden ges 
Poids intaberna refervant,  . . merb treiben? ) fondern fic bebatten 
. fie cher in bem taben tram vnb gee 

: woͤlb. 

491. In emporiis celebtia 491. Inden handelſtaͤtten wers 
exercentur commercia : oppi- den groffe berúbmte banttungen 
daim nunding & —— getrieben:in gemeinen fiátten — 

Mil e f 
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. 485. Parce que s brigands sles 485. Percioche li aff fini , i 
lartons les couppebourfes * , & les ladri, li maraiuoli ó tagliabor- * Filous, 
voleurs, volenc & defröbent; les fts € i predatori , affıßınano e tirelai- 
corfaires & efcameurs de mer pil-, rubano; i corfari corfeggiano & nes, tire- 
lent & deftrouflent ; voire mefmes Jpogliano; anzi mell hoferia, foyes, & 
en l'hoftellerie,& particulierement particolarmente in cafa .delli cheya- 
chez les taverniers, l'hofte pell pas tawernari, l'hoffe non éaficura- liers de 
afluré de fon hofte, to dell hoffe, la courte 
. 486. Les pacquets.éfquels ils por- 486. / fardelli , ne quali por- efpée. 
tent leurs hardes ou bagage empa- tano la robba loro fardellata, 
queré font: une valife, un biffac fono: una valigia, vna bifaccia, 
ou une beface,une efcarcelle ou gib- vna tafta, vna borfa, un facchet. 
beciere,une malle ou bougette, une to, e finalmente il feno con la 


r^ 





 bourfe , un facher , & finalement le faccoccia 6 fca fella. 


fein & la poche ou pochette. 

487. A celle fin que tu foisplus 437. Per effzre pin fpeditoé-cas 
libre ou pluftoft preft, ne te fürchar- minar pin libero , non ti aggra- 
ge pas dé bagage: car il retarde ceux mareó cargare di molte bagaglie: 
qui ont hatte, perche ritardano i frettolof. 

488. S'ileft befoin ( s'ilfaut) fe 488. Sefara di bifogno di af- 
haftet, il vauc mieux prendre la po- frettarfi , à meglio vfar caualli 
fte & ufer de chevaux de pofte, que corritori edi pofta,che altri da 
de ceux de loüage. (— mele e di vettura. 

489. Eitantde retour fain & fauf 489. Sanoe faluotornato che 
d'un long voyage ou. de bien loing farai di paef lontani , lituoi i 
les tiens te recevront & accueilli- accoglieranno con grandifima 


ront tous joyeux $, allegrez ras * Tesgés 
AGN à te feront 
la bien- 
: $ enuë, t€ 
XLV. AEV | Mens 
De la marchandifé. - — Dellamercantia.  gneront 


490. Et marchands , qui font 490. L: mercanti, che traffi- 
| . ^-"negoce & trafiguentr , ne cano,non vendono fen- 
vendent pas les biens apportez d'au- ja guadagno le robbé loro por- 
tre pays, fans gain & proffit; car qui rate di altro luogo e paeſcʒ & chi 
eft: ce qui voudroit negotier &träf- vorrebbe negotiare à trafficare a 
fiquer avec dommage ? mais ils les fo danno? má le ritengono piss 
gardent & retiennent pluftoft enla tofo nella bottega e nel fondacos 
boutique & au magazin. 

491. Es villes marchandes s'exer- 49 1. Nelle città di gran trafa 
cent de grands craffics & celebres fico e mercanzia fi effercitano 
commerces: & on acoultume de gran commerci à traffichi , eff 

tenir K . fogliona > 
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intlitui folent: monopolia in- rail pflege man jahrmaͤrcke und, 

colis conducibilia non funt, meſſe zu haften: die einem allein gus 
actaffene bandiungen find den cim 
wohnern nicht zuträgtich, 


492. Etpropole ‚&inflito- 492. Auch die haͤcker oder vos- 
res, & tabernarii , & circumfo- taͤuffer / vnd die tramer / vnd tieu | 
ranei feu circuitores , & ferura- denfitzer / und die ftörger oder land⸗ 


tii cum (crudis fuis, & chiro- ftreicher / vnb bie troͤdeler mit jbs 
thecarii, negotiatores dici vo- rem attgeruͤmpel oder tróbetmaret/ 
lunt. vno die haͤndtſchuch · tcámer/ tool 
kN Hé, bandeifieue genennet were 

i ef an. vi 
493. Et quidni? Vbique fa- 493. Vnd warumb nicht? Es ift 
në merx feu mercimonium li- traun vberall waare feit / oder 
cet & venit (venaliseft) : ven ftcfct ju feltem tauff : der vertaufs 
ditor indicat,empror licetur vel fer ſchaͤtzet ober bietet / der táuffee 
lieitatur , donéccontrahant. feiſſchet oder bietet darauff / big fie 

eins werden. 


494. Sed qui mercatur, nefe 494. Aber damit der da handere 
defraudet, nummorum à mo- Dé nicht feibft vertürte */muf er 
netariis cuforum, qui vel durei, den werth def vom den münsern 
velargentei, vel etei (unc, te- gemünßeten geldes / fo. entweder 
neat valorem ; $ menfuram Gülden oder ſilbern oder abren vnb 
atque pondus adhibeat curiose, tupffern ift/teiffen ; vnb gebzauche 
de quibus infra. ‚die maaf vnd das gewicht / davon 

: wir vnten reden wollen. 

495. At monetæ variz fpe- 495. Def gelbes aber find unters 
cies funt: denarius , femobolus, fehiedfiche foren vnb fpecies : def 
obolus vel nummus, teruncius, hellers/def decyers / def fechspfens 
folidus, groflus feu diobolus, nings-grofchens oder pfennigs / 
ttiobolus,florenus, folidus Im- def dreyhellers / def fticbers / deß 
perialis aut Ioachimus (vallen- groſchens / deß achrzehenfennigers/ 
fis)fcucatus five coronacus, Vn- def gutdens/ def harten reichschns 
garicus. ters/der cronen/ def ducaten. 

Talentum- Atticum valuit Das Athenienſer pfund ober 
fexaginta minas, mina centenos talent hat fechjig marck gegolten / 
denarios vel drachmas, feu qua- cin mard hundert fatbe reidjeé: 
dringentos felterrios , feltertius ter/ oder vicrbundert babe patzen 
autem duos crucigeros monetæ (neunpfennings grofchen) gegol⸗ 
noftratis, ten/ ein haber pagen aber vnge⸗ 

fehr zwey erenger vnſerer muͤn tze. 
496. Pre- 496 Der 










D 
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tenir des foires & marchez par les fogliono inffituire ep tener delle 
villes (de ville en ville) : les mono fere &mercati,di citta in citta: 
poles ne fönt pas proffitables aux li monopoli à traffichi conceduti 
habitans, — ad vn folo non fono proffitenoli a 

gl habitanti.. 

491. Eclesrevendeurs , &lesfa- 492. 4 risenditori , fattori, 
&teuts de marchands , & les bouti- borregai , merzai  ceflaruoli, e 
quiers ou merciers , & les contre- gli ffirazzarwolió ragattieri:con 
porteurs * où portepaniers , & les loro ffracci, li mercadantuz.za 


frippiers avec leurs haillons & frip- di guanti e d'alire bagatelle, vo- * ROS 
peties, & les mercerots de gans, glsono tutti quanti effer chiama- dcurs, 


veulent e(tre appellez marchands & ti mercanti. 

gens de traffic. 

"493" Et pourquoy non? Certai- 493. Et perche nò? Veramente 
nement il y a partout de la mar- (certamente) che c'è per tutto 
chandife à vendre: le‘vendeur la della mercanzia da vendere: il 
prife ou la fait , & l'achetteurla venditore l' apprezza, el com- 
marchande ë en offre un prix; pratore la mercata ő merca- 
jufqu'à ce qu'ils tombent d'accord danta, & ne offerifce un prego, 


ia si 


& font le marché *, finche fono d'accordo & hanno * Que , 


fatto il mercato. 


l'achat 


494. Mais affin que celuy qui 494. Ma chi traffica & nego- elt fait, 
traffique & fait negoce ne fe trom- tia per non ingannarft , dene gf" la come 
pe & abufe point, il faut qu'il fa- fattamente [apere il valor dede- preda: 
che la valeur de l'argent, baitu par mari batımti e coniati da" y mo- * Ne fe N 


les monnoycuts , qui eft ou d'or, netari , š quali fong ô di aro ó face tort, 
ou d'argent, ou de cuivre; & qu'il d'argento, ó di rame; ér ufareó ou s'en- 
employée foigneufement & curieu- adoprare attentamente la mifu- domma- 
femencles mefures & les poids, def- ra e'l pefo, delli quali parlaremo ge. 


quels nous parlerons cy deffous, ^ di fotto. 


495. Or ily adiverfesefpeces de 495. Hora fono diuerfé fpecie 
monnoye: le denier, leliard , les dí moneta: il denaro , il mezzo- 


deux liards , le double , le fol, le bagattino , il bagattino ‚il qua- : 


gros , les fix blancs , le florin (le trino, il foldo, il foldo e mezzo, 
franc, lalivre) la rifdale ou lepa- d groffo , ildalero , lo fcuto , e 
tacon, l'efcu,le ducar. l'ungaro ú zecchino 


Vn talent Athenienvaloitfoixan- Vn talento Altico valena fefe 
te mines ou marcs , une mine cent fanta mine ő marche, vnamina 
dragmes ou deniers,ou quatre cents cento denari. ( giuli ô reali) ő 
feftérces , & un feftercè environ quatro cento piacche , mà vna 
deux pieces de deux liards de noftre piacca incircá due gazette della 
monnoye, i nofira moneta. 


Ta 496. Le Ka 496. Il 


Vw 


Ss 
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496. Pretium rerum áliguan- 496. Der preif der dinge fíciaet 


do intenditur & ingravelcic,aut entertecíen (wird erhóhet ) oder 
remittit: fed nihil carius confta- faͤllet: aber man faget bas nichts. 
re ajunt, quàm quod precibus thewrers zu ſtehen tomme/atf was 
emitut. durch bitte getaufft wird. 


XLV I. De veftiariis XLV I. Bon den Elei 


opificiis. derhandwerefen, 


, Y Inum & cannabis ma- 497. Cr flachß und der banff 
#6 | A ur in lacunis, & 1 T Dina $ den "rei 
exficcara frangibulo conterun- oder ſuͤmpffen geroͤſtet ynd wann 
tur feu tunduntur ; rum carmi. fie getrocfnct find/ mit einer brecho 
nantur; remanente ibi flocco, gebrochen; at dann gehechlet; bot 
hic ftupá. bieiben die flogen vber / vnb bie 
` das were. 


498. Dehinc netrices, penfo 498, Hernach fpinnens die pim 
ad colum applicato, fila trahunt nerinnen/mann fie bas angelegte an 
(nent) five girgillo , fivefufo rocten gelegt / entweder am fpinns 
cum verticillo. tab/ ober mit der fpindes (ampt 

bom tvittef, 

499. E fafciculo, orbe, vel 499. Bon einem ſtrang oder 
fpira hlacca,alabro feu thombo ſtrehne qarn/fo auff der weiffe ober 
impofita, glomerantur glomi, haſpel gelegt / werden die garntnánt 
& fit tela, gewunden / vnb wird cin geweb 

leinwad oder feinen tuh gemacht. 
soo. Textor in textrina fta- 500. Der weder in dem webergas 
mini tramam feu fubtegmen den / den eintrag in das ſcheergarn 
fubtexens pe&ine vel radio, lin- (den zettet) mit dem weberſchifflein 
teum & carbafum conficit; eintragend / bereitet leinwad vnde 
quod ut candefcar, infolaur.  commertud; welche damit fie weiß 
werde oder bleiche / wird an die fons 

ne gelegt. 

sor. Bilix duplicatum,& tri- 501. Dergtwillid) vnd dilih ero 
lix criplicazum dicium requirit. fordern einen zwey oder dreyfachen 


tamme (trümmer.) 
«o2. Idem propemodum in çox. Eben bicfes gefepiber bey 
lanificio fit. nahe im wollenwerck. 


$03. Pe&itur lana autgoffi- 503. Die wolle oder baumwolle 
pium ( bambacium ) & carmi- wird vom wolltámmer getámmet 
natur àlanario , netur àlanifi- vnd gefartetfchet / von der [rw 
ca: S pins 
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2496» Le prix de toutes chofes re- 496. Al prezzo di ogni cofa 
monte ou rehauffe quelquefois , & s'ammenta & aggrana alleuol- 
rayalle ou iffe: mais on dit te, & pei cala fi feemae dimi- 
que rien ne. coulte plus cher, que nwifce: ma dicono nulla coflar 


ce qui s'achette par prieres. pie carodi quel, che fi compra 
| con prieghs*. * O pre- 
a ghiere, 
XLVI. Desmeflierspour X L V I. Delli meftie- 44 D 
- les habits. ri da far veftiti, — mee ` 
prezghie- 


497" ON rouït le lin & le chan- 497. [ L. Ina e! canabe fi ma- ras 


vre dans d:sfoffes., & cinano macerano € 

quand ils (ont fechez on les calle & ammollifcono infoffé lagune cr 

tille avec une caffoire ou un battoir; pozzanghere,e feccati fi rompo- 

puis on les ferance au feran; les noeminueciano co’ la gramola 

flocquets demeurans d'un cofté & ő maciullazpoi fi feardaffano con 

les eltouppes de l'autre. feardafi reſtando ini il fiocco 
€ qui la froppa. 

498. En fuite de cela les fileufes 498. Doppo queſto lefilatrici, 
ou filandieres ayant mis leurtafche hawendo applicato lorpenf alla 
& filace à la quenouille,elles le filét rocca , lo filano col filatoio, ő col 
ou avec un roüer,ou avec le fufeau, fufo,alguale mettono un fufai- 
auquel elles mettent un vertueil. solo. 

499. D'un efcheveau mis für le 499. Dana matazza, pofta 
hape, ou fur la guinde & ledevi- s% l'afpo à guindolo, fi gomita- 
doir, on devide des pelottons,& en lono gomisols, & fe ne fa della 
faic de la toile, tela : 


500. Letifferan en la boutique 500. al teffitore nella tefirina 
ülte , entretiffant la trame & la seffendo * con la nauicella la 


* Fe Gei 


chaine avec la navette , en fait dela. srame tra la flame, ne få tela di telaio,fut 
toile & de la fine toile,quel'ón met fino, epur della finifima, la- fon me- 


au foleil pour la blanchir. quale per" diuentar bianca fi ftier. 3 
` Š mette & efpone al fale. * Imbi- 
ancat fe 


sor» L'eftaim de deux doubles sor. La flame di due di tré 
requiert la trame de mefmes , & ce- fla richiede il filo della trama 
luy detroisunetramedetrois. — — anco doppio & triplice. 

çox. Il fe fait prefque la mefme 502. Il medefimo fi fà quafi 
chofe en la drapperie. nella drapperia ¿arte pannaria» 


$03. On peigne la laine ou le cot- 503. &:[cardaffa e pettina la. 


ton, cardée par le cardeur de laine, lana à bombagia dal fcardaffie- 
Alẽe par la ñleufç de laine , puis tif- ze, fi fila dalla filatrice di lana: 
e fud, K3 e 
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ca; dein texitur , & pani trans- fpinnerín gefpunnen / darnadj ges ` ` 
eunt in pannum: quem, fi levi- wircket / vno dic mae puten oder - 

denfis eft, fullo conftipar & fpuipfciffen geben ins tud) oder 
condenfat ; tin&or in cortina wéllenc gewand welches der mate: 
tingit, inficit, coloratque: pan- fer/fo cs dinne ynd gering ift/ dids 


narius divendit, temachet, der fárber im farbetefjet 
; e fárbet; der eucher tuchmacher oder 
haͤndler vertauffct. 


504» Sartor forfice fcindit, 504. Der fchneiter ſchneidet es 
acu ë digitali confuir; fed ne tnit der gewandſcheere / nehet es mit 
fucurz notabiles fint , quando- der nadel vnd dem fingerhut; daf 
que & diffuic, rurfumque ſciſ· aber die náte nicht tenntlich fepen/ 
furas confüit, plicat ac laciniar. trennet exauch bifrociten auff/nchee 

die ritze wiederumb ju / fattctevnb 
° bordcts. | 
sos. Quivetera farcit &re- 505. Der bas alte getan? flicket 
farcit, vereramentarius , quiin- ¿ft cin attreiff / der es toenbet crhce 
terpolar, atque able&a feu in. wert oder außputzet / vnb das von 
terpola venum exponit, mango netven aufftaffirte vnb aufacpus 
interpolator & concinnator fe feit hat/ein grámpter/attgctoáns 
eft, sa der vno ftaffurer. 


506. Coriatius feu coriorum 508. Der gerber oderteberbereis 
concinnator coria lixivio ela- ter bereitet das (ber mit tauge: 
borat & concinnat: è quibus worauf der fdjuffer oder fchuchs 
furor ( calccarius vel calceola- macher ſchuhe nach der teífte / mie 


rius) calceamenta ad modulum der aale oder dem pfriemen / der 


fubulá, frå, & filo picato,in fu- fatwbürften / vnb dem pichdzat/in . 

trina confcir,- . . terfebufterterct tátt machen. 
597. Pellio ë pellibus pellicia; 507, Der tůrſchner madet petig- 

fed pileo ex lana pileos con- werd" auf den fellen; der hutmas 


ſtruit. cher aber fuͤget auß der wolle die 


huͤte zuſammen. 
508. Alutarius alutas prebet: 508. Der weißgerber reichet das 
fed omnes hi per contemptum ſaͤmiſche teder dar : aber diefe alle 
cerdones audiunt. werden fpottsweife fuder vnb 


ſtaͤncker genand. 


XLVIL De . XLVIL Boy 
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* fut, & les fules ou efpeulles s'en poi fi teffe , ela fpola fene vain 
. . vont en drap, lequel le foullon foul- panno, il quale efindo troppo 


ve 


504» Le tailleur le tailleavecdes 504- Z farto lo taglia co la 
ciléaux, le coud ayec l'aiguille& forfice ő cefora, locufce col! ago 
le dé; mais à celle fin que lescou- “e'l ditale; ma acciochelecuf- * I cui 
tures ne loyent vilibles ou apparen- citwre non fiano vifibili & ap- forame 
tes, ille defcoud quelquesfois , & * parenti , lo feufce taluolta , e poi d adda- 
recoud les fentes ou couftures , le riewfee quelle fenfeitwre , le pie- manda 
plieauffi,& l'orle ou borde, gas euui fa orli, crunas 

sos. Celuy qui raccouftre, refait — 505. Chi racconcia raja “LES | 

e les vieux habits ou rappezza e raddobba i panni tentrait 
haaillons, eft un ravaudeur raddou- vecchi, fi dice rappezzatore ő fi pro~ 
beur & rapperafleur, celuy qui les racconciatore; chi li rinuowa prement 
tourne regratte & renouvelle, & e ripolifce,ecofí rinwuati rifatti qu'il n'y s 
les cient ain(i à vendre tout refrip- e rappez.zati tiene da vendere, Paroit 
pez & regrattez qu'ils fonc, celt vn racciarnolo,pezzarsolo & tien de 
un frippier & regrattier. rigattiere. couíu, et 

506. Le ranneur ou eonroyeur 506. Il conciacorame ô pelle. ſtopfft. 
accommode & prepare les cuirs cano in rof lauora é~ acconcia 
avec dela leffive : dont le cordon- š cuoi con lifiuia: da's quali il 
nier fait coute forte de chaullures à calzolaio fà di ogni forte di cal~ 
la forme, avec fon aleine, des foyes zamenti , con la lefina e col filo 
de porc, & du fil poiffé,en fabouti- i mpecciato, conforme alla forma 
que. & mifura. ze 

$07. Lepelletier fait & accom- 507: Il pelliciaio dalle pelli 
mode des pelifles & fourrutes avec concia e compane pellicie; ma il 
despeaux; mais le chappelier des capellaro fá capelli dalla lana. 
chappeaux avec de la laine. — š 

:508. Le megiflier baille & four- $08. 11 pellecano in bianco ap- 

nit le chamois , & les autres peaux parecchia e fornice le pelli mol» 

molles : mais tous ceux-cy font par licine overo il camoz 79; ma tuta 

mefpris appellés fouillons , gens de tigwefti per difprezzo fi dicono 

fale & vilain meltiet, vili artefici , gente di meftier 
brutto e [porcos 
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* Haben fitità; habitu vario & muki- an einem weiten oder ſchlaffen / ane 


Luft ju 


dcr oder 


jener 
tracht. 


hu 


$09. V Elis, ad obtegendam 509. Sy kleid / fo den außge⸗ 


ralia,toga talaris, lacerna,abol- tatarrod / der mantel / cin rabtss 


- cujufmodi graduati multis in obberrod ober veitrod'/ter pantzer 
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XLVIL SCD DES NE 
De variis veftium Bon vnderſchiedliche — 
generibus. arten Der kleider. 


nuditatem ë Paradifo tricbenen auf dem Pas 
ejedis data, ftulté à phrygioni- radif die btofc zu bedecken acacben/ | 
bus acu pingitur , & ad faftum wird närtifch von den feibenftics ` 
adhibetur, 3 tern geſticket / vnd ¿ur padt anges — 
wendet. | 


iio Moles nobis eft & re- 510. Es iſt vnß eine laſt vnd 
mora, induendo toties& exuen- hindernuß / fo offt anzuziehen vnb 
do. | aufgugichen. 


gai. Alii laxàgaudent, alii 511, Ertiche haben  Beticbung * 


plici, bere an einem engen / (n vielerley 
trade | ` 

$12. Veftitus viriliseft:tho- $12. Manntiche kleidung iſt: das 
rax cum manicis , bracce feu wammes mit benármen/ bic hos 

caligz, fubligaculum five femo- feny die ſchlaff oder vnderbofen/ der 


la, fagum, lana, chlamys,palu- Heron ¿dvocar oder pfaffentoct/cin 
damentum, colobium,cucullus, langer rod / der ſchuͤtzenrock / der 


locis utuntur, oder wappenrock / das toller / ein 
barret / wie die grabuite in vicios 
esten gebrauchen. Ç ei 
. fe " 


E 
frj. Fœmineum indumen- 513. Weibliche tidung: das 
tum: amiculum, ftola, fuppa- leib chen / dee (ange mantet / die Año 
rus, theriftrum , calanthica (ri- ye flos oder der vberwurff / bet 
cx, pepla ) przcin&orium feu fommertittet/ bey ſchleyer ( herab 
ventrale , vitta. five reticulum, Dengender ſchleyer / traur ſch ieher) 
mitra,crinale,& difcerniculum. die ſchuͤrtze (ſchurtztuch / fürtud) 

die haube / geſtrickte haube / die m b 

“hel bae bortchen oder die gápfe das 

haar zu flechten / vnd ein haarnadel. 

514: Amiĝus communis: 514 Gemeine ((tibung: das 
e in- —— hembd / 











Mee / 


. &eau , une coifte,un bonnet defem- fia,vna mitra, vna benda ó tree= 


 & un poinfon, un fcriminale à dirixzatoio. 
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De diverfes fortes dha- Divarie forti di 
NE LA vefti. 

es, LE veftement ou habille- 509. 1* veſtito à veflimento, 
menr,qui fut donné à ceux dato a gli feacciati di : 
qui furent chaflez de Paradis , pour Paradifo, per ewoprir loro nndi- a 
couvric leur nudité , eft follement 14, € pazzamente ricamato € : 
brodé par les brodeurs, & Employé trapunto da'i ricamatori , & A 
mal à propos à orgueil & vanité. impiegato con poco fenna a fu- | 
2335 perbra orgoglio & alterigra. St 
$10. Cenouseftunepeineouune 510. Ci é vn carico o impac- X 
Charge & un retardement , de le cio & wn ritardamento , il mete ` ` E 
mettre ou veltir őz desveftir ou det. tere e cawarlo tante volie, - : ^ 
pouiller fi fouvenr. ` v 
$11. Lesunsaiment & feplaifenc et, 74d aleuni piacel'ampio, pas 
au large, les autres à l'efttoit , de di- a gli altri lo ffretto , di diner fe o F 
verles & plulieurs fagons,modes & varie fog gie & maniere. y 
manieres. 3 
ena, L'habit d'homme eft: le $12. Al veffitod'buomo è, H i i 
pourpoint avec les manches , les giappone con lemaniche,le calze es 

chauiles ou le hauc de chauffe , les ő braghe, š calzoni, una toga à 
calgons,une longue robbe,un man- robba longa fin a'i piedi , vn 8 
teau , une fortane ou robbe de fena- mantello(tabarro ó farraiuolo), — 


teur,un faye , une juppe ou un hoc- vna vefle di fenatore, vn faio, 
queton de foldat & d’archer, une vna vefte di foldato ó d'arciere, 
cafaque ou un balandran ¿une cotre vna cappa d vn rubbone , un 
d'armes ou jacque de mailles e giacco di maglia,vn colletto,vna 
haubergeon ) , un buffle ou coller, cocolla ó un capuccio , come i 
un bonnet quarré ou un cocluchon, gyadoati ne portano in molti lno- 
dela fagon que les graduez en por- ghi 
tent en plufieurs endroits. i 

$13. L'habillementdefemmeeft: 41:5. La vefe di donna : vn 
une manteline , une longue robbe, manto, vna vefte longa, vna ves 
un roquet ou grand voile de lin,une fie di lino, vna gonna ő gonnelli- 
robbe, une juppeou cotillon d'efté, na leggiera, vna benda ditefla 
une coiffe ou un couvrechef, un ¿un velo, vn velo di duolo , va 
voile de dueil, un tablier ou devan- grembiale 6 precintoio , vna cuf- 


me da ruban pour treller les creífes, cia daintrecciari à capegli, & 


514. Le yeltement commun elt: 514. L'habito commune: una 
une á És <= 
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indulium,interula feu fubucula, fembb / das teóflene bembo / die. 25 
capitium, pileus (cujus fummi- ſchlaffmuͤtze der but (deſſen obere ⸗ 


tas apex cht) tiara, tunica, lto- theil die ſpitze ift) das baret / die 
la,palla , chirochecz , tibialia, leibroͤcke / die tange rócte/(dotaffrócs 
perifcelides ( falcia ciurales, fe oder ſchlaffbeltz / die haͤndſchuch / 
genualia) calcci , foleas obftra- die ſtruͤmpffe / die énicbander (hos 
gulum ix corrigias habentes, fenbänder)die ſchuhe / welche fobten 
1occi, crepidæ, calopodia,fube- eberteber vnb fchuchriemen haben! 
re mollica fandalia, & uuivis die ſocken / die pantoffel / die holtz⸗ 


. pedi quadrantes. congruentes- ſchuhe / dte torchſchuhe vnb ſchreit⸗ 


que cothurni, ſchue / weiche mit Lorch gefuͤtert 
| find / vnb die bundfchuhe die beys 
den füffen gerecht find/fich an beys 

de fuffe ſchicken. 


§15. Omnia, ubi opus, fpi- «15. Alles wird / wo es von nős 
nulis feu aciculjs , uncinulis & then ift/ mít ſtecknadein / haͤcklein / 
fpinteribus , fibulis, & nodulis ynd fpangen / mit bafften / vnb 
feu globulis, conneciuneur,  fnépfen/sufémmen getnup(fct vnb 

e | angemadt. 

416. Cingulo nos cingimus 516. Wit dem gúrtel qúrten wie 
& difcingimus; ligulis nodos ynf vnb gúrten vnß auff; mit den 
adftringimus aut folvimus. ne(tetn oder ſenckeln machen wir 

bic Enoten/oder töfen fie ap ff. 


517. Pallio amicimur. 5 17. Diemäntet teat wir vmb vnß. 


518. Ornamenta adduntur: 518. Der geſchmuck tompt hins 
redimicula & fafáz , quibus zu: die auffſetzneſtel vnb baarbäns 
eincinni & alia redimiuntur; del / damit die traufe baariocten 
tæniæ, fimbriz,limbi feu infti- vndt andere dingen eingeflochten 
tæ, lemniíci , laciniæ : nec non vnb gegieret werden; die becifineftes 
annuli , in quorum umbonibus vnb (d)nürbánber / die gebreme/ 
gemmæ nitent ; torques, moni- fáume/ borden vnb vorftoffe / die 
lia, inaures , ftalagmia, armille ſchweiffe fmir gataunen vnde 
feu brachialia, autifabrorum & ſpitzen / die trantibander / die frans 
gemmariorum opera, " fcn vnb falten: wie nicht weniger 

` bit tínge/ in deren taften dic edelges 
Dein fundtem; die hatftetten/ Dato 
zierden / die ohrgehencke ober oh» 
tenpertein/die armbánder/der gotb» 
fhmide vnb jubítirer arbeit. - 


e 


; $19. Itemlinteola, ítrophia, 519. Defgleichen getücher oder 


Halß⸗ fudaria, ſetta, & corallia, tüchtein / ſchnup oder * naßtuͤcher / 


ſchweißtuͤcher / ſtraͤuſſel vnb trän⸗ 
520. Bar- fen. $10. Die 
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une chemife,une camifole,une cap- camiftia, vna camifziola , vna 

pe,un bonnet ou une coiffe de nuit, cuffia à berretta di notte, vn ca- 

un chappeau , la cime ou le fommet pello , la cui cima è vna punta, 

duquel c'eft la pointe , unetiare ou un mitra-capello à mitria papa- 

un turban la robbe,la tobbe longue, le", vnatonıca, vna Zimarra, * Tur- 
la robbede chambré ou de nuit,des vna robba longa ( di camera) banteó 
gans,des bas,des jartetieres des fou- guanti, calzet1e,legaccio,fcarpe, berretta 
liers, qui ont des femelles une em- che hanno fuole coperta e correg- di donne 
peigne & des oreilles ou coutroyes, gie, fcarpini , pianelle ő pamtofo= perfica- 
des chauflons ou efcarpins,des pan- le,z.occoli, fcarpe di donne gwar- ne, ufata 
toufles (mules ou favates) des ga nite dr funero, & borz.acchini pot dalli 
loches'ou fabbors *,des patinsgar- accordanti 6 facenti per ambe- Ré ér 


nis de liege, & des gueftres brode- døe i piedi. vefconi.‘ 
quins ou bottines propres & ave- * Com- 
nantes à tous les deux pieds. me en 


eng, Toute chofe s'attache,quand 515» Ogni cofa , quando ne fà portent 
il en eft befoin , avec des efpingles, di bifogno, s'attacca con fpilli les cot- 
des agrafles & crochets , des bou- ( fpslletti ) con wncinelli e ma- deliers. 
cles, öz des boutons. glierte,con fibbie, & con bottoni, 


5 16. Nous nous ceignons & def. 516: Cicingiamo e difeingia- 
ceignons de la ceintute ; & avec les mo co’ la cintola : firimgiamoó ` 
efguilletes nous faifons & desfai- feegliamo 1 nodi e groppi co le 
fons des nœuds ( nous les noüons fringhe. 

& defnoüons). —— 

517. Nous mettons les manteaux. $17. Ci Mettiamo li mantelli , 

$18- & y ajoufte des ornemens $18. Vi fi aggiongono orna- 
& paremiéris : des treſſes & rubans, menti: naftri e bende di capo , co 
deíquelles on pare & ornelepoil lequali š capegli ricei à crefpi 
frifé & autres chofes * , deslacets s ornano & addobbano 5 cordoni * Pour 
cordons oí cöurroyes, des pafle- lacetti ô ftringhe longhe, paffafili treller, 
poils (otlets bords ou bordures )des ? orli,lifteó lembi, paffamani e & pro- 
paffemens galons dentelles & papil- tine ô merlezzi, fiocchie ma- prement 
lottes, des flocquets pendans , des pette d'oro pendenti dallecorone, ajufter 
franges & des plis:cóme non moins frangie e falde : ne manco anelli les flo- 
des bagues & anneaux, éschattons nelle cui caffe le pierre pretiofe quets de 
defquels les pierres precieufes rayó- /plendono & rilucciono, dr cate- cheveux: 
nent & eftincellent; des chaines,des ne vezzi ó collane, orecchins à 
carquans ou colliers, des pendans pendenti, dr maniglietutte ope 
d'oreille , des bracelets, ouvrage ré d'orefici e gioialieri. i 
d'orfevres & joyailliers. es š 

$19. Itém des drapsoulinceuls, $19; Similmente lenzuola, 

des mouchoirs,des (uaires,des bou- moccichinió fazzoletti, fuda- 
quets,ë des couronnes ou guirlan- roi, mazzi , e capelletti ó ghir- 
des, $10. Les landettes 510 Li 
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eo, Batdoculli remigum, & $10. Die fchifftappen gebôten ` 

Teencones pannofi inopum fant. den bootofnechten/ vnb die ertum, 
pete bettferomántet den armen, 


$21. Gynzceum fuum fibi 521. Das fratvensimmer fat ftis 
mundum haber ; matronz pez nen zierrath / die matronen ihre jos 
diſſequas. fen oder tammermaͤgde. 


XLVIII. De Ar. XLVIII. Bonderbaw, 
chiteétura & fabri- — kunſt ynd een bam, 
libus artificis. handwercken. 


$11 Prinias in fpecubus, $11. ¡Afinar hatt man ín 
cryptis, cavernis, ta- böten/ gruͤfften / gruben/ 


. bernis, frondeis tabernaculis, & búttenAntauberhíúcten/ und ſtroh⸗ 


exfpiciis feu cæfpite ceétis tugu- ober wafenhänfern / fo mit fire 
ziolis,gusgultichfque habitaba- oder rafen (mafen) bedectet/ vnb in 
tur: nunc ædificiis omnia refer- harenhútttein gerobnet : jetzo if 
ta funr, alles mit gebämden erfüller. 


$23. Hac alicubi excelía, 513. Diefe find an ct(icben orten 
alibi humilia, digeſta & trigefta niedrig / an andern hoch / von 


funt. zweyen und dreyen gefchoffen. 
$24. In caſa exili quis lubens 524. Wer wohnet ober hat gern 
degit? fein wefen.in einem geringen haͤuß⸗ 
(cin? : 


525. Architetus defignata 525, Der bawmeifter bawet die 
adificat,adjutantibus fabris,fe- entworfene ober abgeriffene fachen/ 
curi ë malleo feu marculo mit ber tverdt (cuten hůiffe / bie mit 
opus fuum peragentibus. bem beit (bet art) vnb dem hammer 

ihr arbeit verrichten. 

$26. Faber murarius five 526. Der maurer auf die büne 
exmentarius contignationem des baufes fleigend made aus 
fcandens, ë cemento à lapicida biuchfteine / die vom fleinmegen 
feu latomo parato, aut exla- bereitet find / oder aber auf ziegel⸗ 
teribus & calce, muros ad li- fécinen und kat ſteinerne maurcn/ 
bellam fcu amulim & perpen- nach dem richefcheid vnb der biens 

dicu- waag / 
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$10. Les coqueluchons ou capu- $20. Li bernuz zi & capuccé 
chons font pour les marelots ; & fono per à galeotti e barcarmo= 
les baillons ou vieux habits rappie- li; le cattive veſti compofte dš 
cez pour les pauvres. pezzi per i pomtri. 

521.Le cabinet ou la chambre des 5211: La flanza delle donne ha 
dames a (es atours affiquets & pa- il fwo addobboe paramento; ele 
remens ; les dames d'honneur ont matrone honorate ô femine d hos. 
leurs filles fuivantes ou filles de more hanno le loro fantefche e 
chambre. ` ferwe feguenti. — 


XLVIII. De Archi- XLVIII. Del? Atchi- 
teóture & des artifices  tettura & de gliar- 
de forge & baflıment. tificii fabrili, 


12. CAN commencement on $21. Á L principio la gente 
; D asioic dans des creux š A Viet 
& des folles, dans des grottes , des grotte, caserne, capäne,taberna- 
cavernes, des huttes & cabanes, des coli di fronde (tente trabacches 
tabernacles (tentes & pavillons de padiglioni)in cafuccie,caferte dš 
fucilles), des maifonnettes & petites cefpwgli , copertedi zolle, & in 
loges de terre , couvertes de gafons, ffrettiffime flante & cafine : he- 
, & dans de petits hameaux ou hut- ra fite è pieno di edifició dg: 
tes tres eltroitres: maintenant tout briche, 
eft plein de baftimens & edifices. š 
enz, Lefquelsfontencertainsen- 523. I quali fono in alcuni. 
droits haucs,en d'autres bas,à deux /#oghi alti e grandi,in altri baf- 
A à trois eſtages. fi e vili , didue e tre folari ó ap- 
partamenti. 
g24. Qui eft celuy qui demeure $24 E chi fÀ volontieri in - 
volontiers en une perite & chetive vna cafa piccola e di poco vale- 
maifonnette. re? 
525. L'architeéte baftit lescho- 525, L'architetto fabrica & 
fes deffeignées & projeuécs , avec edifica le cofe diffignate,coll ajua 
l'aide des charpentiers , qui travail- to dells fabri , i quali fanno la- 
lent & font leur befoigne avec la re opera con la femre dacetta y € 
hache & le marteau. col martello 
526. Lemagon montant fürl’e- 526. Il mwratere afcendendo | 
Stage efleve & maçonne les murail- il folaro e tramamento, fabrica % Archis 
les , au niveau , au cordeau ou à la le myra al liuello ó alla cordel- S 
ligne & au plomb, de blocaille tail- La, & al piombino ô perpendice- P" 
lée & esbauchée par le tailleur de lo,* de rotame ő cimentosabboz- 
pierres, ou bien de briques & de zara é preparata dal taglia- 
= chaux, pierre, 
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diculum fabricatur, & trullá waag / vnb bewírft oder tuͤncht (le 
crultar ; gypfacor gyplo gy- mit feiner metrteifeiten 5 der gypſer 
pc ` oder tuncher gypſet es mít gppo- 


ça Faber lignarius trabe 527. Mach bem derzimmerman 
ferreisanfis firmata , adamuf- den batefen mit cifernen ttammern 
fim afciä afciar, ſegmentis & befeftiget hat / behawet vob bezim⸗ 
aflulis avolantibus; terebrä te- mert ev benfeben nach der richte 
rebrat feu forar; trochleis ele. ſchnur mit ber zimmeraxt / dafi die 
var; parietes coordinar ; clavis fpanevnt fptitter davon fallen oder 
impadtis confolidar. fpeinaen;bohree ibn mit einem bofs 
i é rer, Debet ibn auff. mit den winden 
oder ſchrauben paatet die wände 
gufammen ; füaet fie mit eingetrie⸗ 

benen nágetn dicht aneinander. 


518. Liga ne cariem fen- 528. Damit das Dott nicht 


- fiant (cariofa fiant) aut vermi- wirmflichig werde / foff es nad) 


culentut poft plenilunium fuc- dem veflmonb gefaͤllet werden. 


cidantut. » 


$19. Materiarius vel lignator 529. Der holtz fertiger oder holt 
arbores in terram flernicarque Hawer hawet die baume nicder/ 
trunca: ferrarius ferrà ferrat, ſchlãget die aͤſte ab: der ſaͤger fágee 
((cobe vel ferragine decidente) mitderfägen (die fagfpane heruns 
tuditeque cuneum adigic, & ita terfaflend ) vnb treiber einen rot 
findic file, & male fifle mit bem ſchlaͤgel ein / vnb fpattee 
feu clavofum lignum ; ftrues das feicht oder bóf zu ſpalten vno 
componit, ut & farmentorum Enotichte holtz machet holtzhauffen 
faíces, darauf / wie aud) reifgebund. 


530. Scriniarius feu arcula- $10. Der tiſchter oder ſchreiner 
rius afferes & aflamenta tunci- Hobert die Dzctter mít dem hobet/ 
ná & dolabrá cdolat, planar,le- macht fic eben vnd glatt / leimet vnd 
vigat , colla five glutine ac (ub- fuͤget fie zuſammen mit dem teim 
fcudibus combinar, coadunat vnd der felften/ vnd beſtreichet oder 
conglutinat , vernicegueillinie ſtreichet fic on mit vernif. 


eat, Ferrarius in uftrinafol- ç; r. Der fchmied blaͤſet das fewe 
libus inflar , emollitumque ín der ſchmiede mit ben btafbataen 
& forcipe prehenfum ferrum auff/ vnd vyber dem ambof (comites 
fuper incude cudit; ande ftri- bet erdaserweichte / vnb mit der 
Gure exiliunt ; in laminas gangen angefaftecifen ; darvon die 
& bra&eas diducit , gos gencifte fpsingen : er bet vnb 
E vitet 


CA 


AA CT 7 a SOS ToRI d 


: — T rc. XLVI. 159 v 
; chaux, & les enduit de chaux avec pietre , owero di mat toni ( qua Fa 
fa cruelle; le plaftrier ou blanchiffeur drelli) e calcina , € le incrofta 4 
les plaftre & blanchit avec du pla- co’ la caz.zwola ; lo fmaltatore ^ 
ftre, 6 biancheggiatore le [malta & 
; imbianca con gef» 

17. Le charpentier agant bien 527. IL falegname bauendo 
aftermy & afleuré (à buche ou fa affirmata la fua trane con grane d 
poutre avec des crampons & cro- chi & uncini di ferro , la (qua- A 
che de fer: il l'equarre & esbau- dra e fpiana con la feure allo | E 
E 





che avec fa hache à l'e(quierre, les fgwadro , li pezzi aficelli & 
eſclats & couppeaux fautans & brufcoli volando di qua @ di 
volans ga & là; il la trouë & per- la; la fora ó trivellacon una tri- 
ceavecun tarriere; la leveen haut sella (un fucchiello) *, la lena + Trepas 


avec des guindes & poulies; agen- sh con girelle ócavrucole ; ordina. na con * 
ce & joint les parois &c lesaffer- e giongei pareti , li rafoda & un tre NM 
mit avec des cloux & chevilles snifce con chiodi à camiglse, pano. TH 
qu'il y met, caeciati dentro. 


$28. De peur que lematrainou 528. Acchioche le legna non 
bois à baflir ne fente la vermou. féntano il tarbo (f guaffino-&- 
lure, il le fau coupper apres la plei- imaerzimino ) deono tagharft 
nelune — . deppo il plenilunio. 

$19. Le bucheron abbat & ter- 529. I legnarwolo 8 taglian 
ralle les arbres, & les esbranche: legne atterra e tronca glialberi: 
le feieur leg fcie avec la fcie ( la il fegatore li fega co" la fega (la 
fcieure tombant en bas) il y enchaf- f¿gat#ra cadendo in giù ) caccia 
fe un coin avec le maillet , &ainf sn conio dentro col mazo, e cof? 
ilfend lê bois non feulement qui fende il legno non folamente faci- 
eft aifé , mais aufi le malaifé à fen- le da fendere, ma anco il difficile A 
dre ou le noïüeux: en fait ou entaffe da [pezzare ó nodofozne fa cata- ' 
des monceaux, comme aufi des fe o flipe & muccbi,come altreff 
fagots de ferment. faftine con farmento. 

530. Le menuifier rabbotte ap- 530. Z falegname d maran- * En ` 
planit & polit les ais & les planches gone pialla polifée & fpiana gli mettant 
avec le rabbot & la doloire, lesem- affi e le tamole con lapialla, le les cenós 
boite enchalle & colle enfemble vnifée incaffa e colla co' lacol- ou que- 
avec de la colle , dedans la tringle, la, nella fpranga, poi le vernica uës d'a- 
& les vernit ou verniffe avec du con vernice. š rondelle 
vernis — ' 3 dans les 

$51. Le forgeron ou maréchal 531. Zlmarefcalco nella focci- mortai- 
fouffle le feu en fa forge avec des na foffia col foffione ő mantice, [es 
fouflets, & ayantamolly & ptis le battee martella l’ammollite & 
fer avec la tenaille , il le forge & bat infuecato ferro fopra l'incudine, 
fur l'enclume; donc il fort des eftin- pigliando e tenendolo con la te- 
eclles & efcailles: il l'eftend en la- naglig : donde efcono fcintille $ 
` | mes braf 
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che / vnd wir ffe es in das Löfch-wafe 


fer. 


532. Huc pertinet fetrarius 532. Hicher gehoͤrt der fchtöffer? ^ 


five clauftrarius, armamenta- der platner oder teappenfe)mib/ 


rius,pyrobolarius,& pollio,qui der buchfenfchmicd / vnde dex . 


limá limar (reliquia (unt ra~ ſchwerdfeger / weicher mit ber feile 
menta) planulà vero lævigat & feilet (das vbzigeift feitRanb) mit 


polit ur niteat. 3 der atatfciten aber glaͤttet vnd po ` 


lieret er es / daß cs glaͤntze vno gleiſ⸗ 


e. 
533. Hujus tribus funt fabri $55. Dieſer zunfft find auch bte 
ztarii, qui es fundunt ; ftanna- teßler oder kupferſchmiede / dietas 


zii, automatarii , carpentarii fi- ertz vnb tupffer ſchmettzen bie tan, ⸗ 


ve plau(trarii , item (candularii, nengiefferidie vhrmachet / die wag⸗ 


vietores,toxnatores,vittarii, &, Dt. mt auch die ſchindelmacher / die 


qui reſtes torquent, reſtiones. binder oder boͤtticher / die trech ſeler / 
die glaſer / vnd die ſeiler / fo bie (cite 

drehen. ; j 
534. Operarii mercede con- 534. Zaglöhner werden vmb den 
ducuntur, ut miniltrent, ve- lohn gedinget / daß fic hand fangen/ 


Qibus tollant , palangis vol. mit den bebebäumen auffheben/ ` 


yant,&c; mít ben rollen woatfgen/ &c. 


$55. Figulus ex argilla ollas, .$35- Der töpffer madhe auf 

fidelias , opercula, cantharos, dem thon tópffe/ früge oder ofens 

aliaque figlina feu fi&ilia fingit. facbetn / deckel oder ſtůrtzen / tans 
nen vnb andere irzdifche gefäffe: 


$36. Domus alte fundata, 536. Einhauf bas Geff gegrún- 
affabre exſtructa, angulis bene det / meifterlich auffachaivet / an 
folidara, columnifque ftabilita, den ecken wol befeftiget / vnb mít 
perftar diuciffimé incolumis.  feufen verwahret ift/ tan (efr tans 


ge beftändig bieiben. 
537. Aliàs ruit, & fiunt rui 537. Sonſten fallet es ein/ vnb 
nz ac rudera. erden einfälle / ſchutt vnb fteins 
fauffen darauf. 


538. Vacillantem itaque pi. —.558. Derotocaen {ff co nótbíg ` 


lis & aliis fuloris fulciri , laben- das es / wann co wackeit / mit pfeis 
tem TES tern 


Dés 
Ned. 


ferrariam aquam injicic, breitet es auf in platten vnd ptes ` 






e 


i 


t 





ai ik th rd ie Ehe e d ep, der, ee, ` 
P ois; ' 
ei. T I X4 XLVIII.; 16t ^ 
mes & en fueilles ou platines , & le brufeoli e brufcolini di ferro: " 
jette dans l'eau à elteindre le fer lo diffende in'lame e foglia, elo 
roüge. ) ` gittanell aqua done fi fpegne il , 
1 ferro infuocato. š 
$31. Icy appartiennent le ferru- 532. Qui appartiene il ma. 
rier, l'armutier , l'arquebufier , & gnano , l'armaruolo, l'archibu- 
le foucbifleur, qui liment avecque là fajo,e lo fpadaio, che lima con la 
lime, (les reftes ne font que limu- lima ( le ananzature fono ran 
res où limaille & petits morct- fehiatura ô tagliatura & pez- 
lets) & poliflenc avec la platteli- zetti) ma Diana & polifce con 


. À 
me * “afin qu'il reluife & aye du la lima forda , affine che [plenda * Viffent | 
luftre. | €» fía ben polito. ou four- 


$33-De cette tribugz de cerág font 533-Diquefa tribú & ſehiera biffent 
les chaudronniets, qui fondent le fono $ calderai, che fondono it avec la 
cuivre les portiers d'eftain, les hor- rame, i pelirai ô flagnarwoli, gli "me 
logeurs, les charrons, les couvreuts horlagiari, i carrettieri , li faci- douce. 
ou faifeurs d’eflelins, les conneliers, tori di gattinelle ő copritori di 
les tourneurs , les vicriers ou yver- cafe, li bottai, li tornitori , li vi: 
riers, & les cordiers * , qui cordent trai, & quei che torciono le cor- * Def- 
& tordent les cordes. de, li cordari. quels on 
$14. On loué des ouvriers & 534. Manowali & operai fi dic,qu'ils 
manouyrlers pour le loyer ou fa- /wocano per falario e mercede, gaignent 
laire * ,affin qu'ils aident & fervent, affine di porgere ajuto & ferwi- leur vie 
qu'ils levent avec des leviers, & re, lemare in alto con flanghe e à recu- 
tournent ou roulent avec des tou- randelli, e voltare con rmcciolió ons. 
lassen; vo, legni rotondi. * On 
$35» Le potier faic forme & fa- 535. Il pignataio forma delle prend des 
gonne avec le limon ou la terre, des pignate e pentole con terra , orci, ouvriers 
pots à cuite, des cruches & cloc- comerchi , boccali , & altri vaf- à la jout- 
ques de fourneaux , des couvercles, fellamenti di terra. née, 
des cruchons ou pots à boire , & 
autre vaiffelle de terre. | 
536. La maifon quia le fonde- +36. La cafa altamente fon- 
ment profond , artiftement & in- data , artificiofamente à inge- 
genieufement baítie , bien affermie gnofamente * fabricata,ben con- * Con 
de bons coins & encoignures , & folidata di angoli ó cantoni , e grandif- 
bien appuyée ou fouftenuë de co- /labilita à appoggiota fopra co- fima 
lomnes, dure & demeurefortlong- lonne, fia moltißımo tempo inte- maeflria, 
tenips en fon entier & en bon eltar, ra e (alga. matfire 
537. Autrement elle tombe en 537. Altramente ella cade, volmen- 
pieces, & s'en ya en ruines & ma- d> fene va in rowina & cafolare. te. 
fures. 
$18. A raïfon dequoy il eftne- 538. Pertanto? neceffario di 
celaire d'appuyer (eſtayet & eftan- puntellare & appoggiar la va- 
* çonner) L 
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tem refici, aut dirui , collapfam fern vnb andern vnderſtuͤtzungen 
defltu&amve inftautari, reftau- geftüfsét / wo es findet vnb einfal⸗ | 
rari, reparari, & renovari ne- (en will gebeffert oder cingeriffen - 
celle eft. vnb abgebrochen / too es gant eine ` 
gefallen vnd niedergeriffen von nes 
‚wen auffgerichtet / wieder auffacs 
bawet / angerichtet vnb. ernewert 
, werde. 

$39. Domicilium feu habi- $59. Ein geraumiges (ofament | 
taculum amplum commodam ober behaufung made bequeme 
facit habitationem ; artum in- wohnung ; cím enges eine vnbeques 


commodam. me. ; 

XLIX. XLIX. 
De domo ejufque Wom hauſe vnd deſſel⸗ 

partibus. ben teilen, 

Nerolturas feu ingref 540. CYCY (nn bn durch Die för⸗ 
Es Loo — * des — ER Ar 
rie à janua aberres , in veftibulo eingehen wirft / damit du nicht tro 
fubíifte, & frontifpicium intue- reff und vnrecht geheſt / ſo bleibe vos 
re: demum pulía, dem eingang ſtill ſtehen / vnd befibe 
den foͤrdergiebel: ent iich ttopffe an. 


41. Si quis per feneflram, 741. So einer durchs fenfter/ 
tranfennam ,`clathros vel can- ſchrenckfenſter / gitter / gatter oder 
cellos , ë ferramentis reticulatis gegitter auf geſchrenckten eiſernen 
fa&os , profpe&at, aperitiroga: ſtaͤben gemacht / herauf fiber / bitte 
fi janitor aperit, pedem ne ad li- das auffgemache werde: fo der 
men offendas, atolle : & caput. thúrbiter auffmacht / bebe ben fuf 
ad fuperliminare ne allidas aut auff / daf bu nicht an der ſchwelle 
impingas, demitte: uttinque an- anftóffeft:vnd búde oder neige das 
tarum poftes erunt. baupt/ damit du nicht an dic obers 

fehmwelle antau fFeft: auff benden feis 
(en werden die pfoften def thuͤr⸗ 
geftells oder thúrtaftens feyn. 


542. Vbi intromiflus per- 542. Wann du wirft eínactaffen 
—— oftinm , occlude il- werden / vnb durch bie thúr durd 
lud, peſſulum obdendo;aut obi- gegangen ſeyn / ſchleuß fic šu / vnb 


cem ſaltem. fhich den riegel ober nur ben für» 
ſchub / den fperrting/ für. 
143: Cardines ne ftrideant, -+43. Auff taf die thůranget nicht 


aut — fnan 





T 





" Pa ` 






> 


"Sonner ) celle qui branfle avec des c;llante con puntelli á pilieri & 


piliers eftançons & aucres appuis, altri foftegni,di rifare d diftrur- 
de refaire ou abbattre celle qui pan. ze affatto la cadente,di rifforare + pa 


che & eft prefte à tomber , dere- riparare & ninnonare ld cafta- 
ftaurer, rebaftir ou redre(Ter , repa- ta e difirutta, 

rer, & renoüveller celle qui ett 

tombée ou demolie. 


$39. Vn grand & amplelogison 539: H domicilio à habitacolo 

logement fait une demeure & ha- ampio fa vna babitaqz ione com- 

bitarion commode; un eltroit petit moda €» agiata; e lo Jtretto,vnà 
referré la rendincommode, ` feommoda e difagiata. 


XLIX. XLIX. 
De la maifon de .Della caía & delle 
fes parties. fue parti. 
540. XJ Oülant ] + T: Sfendo per entrare in 
ILL COE T ET: 


devant, affin de ne Vabufer ou ef- porta d’inanzi , di paura di fal- 
parer delà porte, arrefte toy àl'a- lire & mancare la porta, fer- 
vant-portail ou entrée , & regarde mariall' entrata ô all’ antipor- 
le frontifpice (le devant du logis): 10, guarda la facciata : pos alla 
pus en fin heurte ( frappe buque) à fine picchia e batti, 
aporte. 

$41. Siquelcun tegarde parlafe- 541. Salıri riguarda per la 
neftre, pat lajaloufie , pat le treillis Fneftra, per la gelofía , o per il 
ou les barreaux, faits de barres & cancelo, fatto di flecconi e lan- 
bandes de fer en facon de rets , prie ghe di ferro à guifa di rete, pre- 
le de l'ouvrir: fi le portier ouvre, le- galo di aprirti: fe l portiere apre, 
ve & hauffe le pied , de pear que tu alza il piede, per non inciamparé 
ne broñches & choppes au fueil de limitare ( intoppare alla fo- 
la porte ; & baiſſe la tefte, pour DE clia);e per non incontrare & ura 
te heurter contre le linteau ou füt- tarti al? arco della porta à alla 
fueil: de pare & d'autre, il y aura foglia di fopra , china il capo: di 
des polteaux ou jambages, ambedue le bande della porta 

' faranno le baleftrate. 

542. Apres gp on t'autafaiten- 541. Quando lafciato entrà- 
trer, & que tu auras paffé la porte, ye hanrai paffato l'ufcio, ferra- 
ferme la en tirant ou pouflant le lo, mettendo dinanzi il chiani-. 


verrouil , ou àtoutle moins le loc- flello 8 catenaccio *, ô almenola * La 
quet (la clange). merletta. | flanghet- 


543" De peur que les gonds ou 543. „Afine che li gangheri ta. 
tmi pivots La 


non 


— 
< — * 
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aut fores crepent, leuté mo- fnatren/ oder die thuͤre kirre / fo bes 
ve, wege fic leiſe. 7 


j $44. Exatrioin cætera con- 544. Auf bem vorbhoffe (ff der 
| claviafeu penetralia aditus eft; gutrítt ín die andere gemächer; vere 
4 per (calas aut cochleam ad fu- mittelſt der treppen/wendeltreppen 
| petiores contignationes. oder ſchnecken / auff die oberſtock⸗ 
werde. : 
(4$. Teĝum columinibus 545. Das bad tiget auff dem 
incumbit; dignis & tigillis te. baſcken oder trágern; die gicgel und 
` gula & imbrices, fcandulz ac tábtgíeaet / ſchindeln vnb fehfefferv 
x Quafi ardofiz : culmen * ftramineum ftein auff den fparren vnb tatten: 
culmis "eft yel lateritium, der gipfel oder forft tf. ſtroͤhern 
, aur cala- oder von ziegein- 
. miscom „46. Additamenta funt, pro- 546. Zufäne oder beywercke find/ 
firatum, je&urz , fuggrundia , meniana, die vberhänge/ die vorbácher / die 
& ancibus innixz pergulæ feu erder oder auftäden / ont die auff 
podia; ut & coronides , quz in geftellen ruhenden gánge/ ſpatzir⸗ 
alterutro velin utroque etiam (anb oder fommerlanbe; vnb das 
pinnaculi angulo erigi folent. laubwerck / die tnoͤpfe / fahnen oder 
wetterhaͤhne / fo an einem oder dem 
andern / ober an beyden eden der 
ſpitze pflegen geſteckt zu werben. 


$47. Area fiye fic lata fivean- $47. Der foffptat/ er fey glelch 
guíta, impluvium dicitur ; ftil- weit / ober eng / wird cine trauffe 
licidium,per quod ftillæ ë reto genand ` vnb eine tachrinne baffefs 
decidunt: per polticum exitus big / wodas waffer vom bem tad) 


eft alio. abrinnet : durch die hinderthuͤr if 
ß der aufigang anberfwobin. 
$43. Sera clave clauditur, & 548. Das ſchloß wird mit bem 
recluditur , ideft, obferatur & ſchtuſſet zugemacht vnd auffges 
referatur. a madt/ das ift zugeſchloſſen vnb 
auffgefchtoffen- | 
L. Dehypocaufto. L. Bon der fuben, | 
$49- Ypocauftum fornace 549. FN Se (lubewitb durch den 
calefit. ofen geheitzet. 


550. Feneftræ funt vitrezac `s go. Die fenfter find glaͤſern oder 
ligaez , & cancellata feu cla- hoͤttzern / vno geſchrencket oder ges 
thratæ, gittert. 





551. Pas spe De. 


A 
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pivots ne criffent,ou que la porte ne non facciano firidore,ne la porta 

craquette & criquerte * , remuë ou frepito ó romore , muouila pian " Mene 

poule la tout doucement & tout piano (pianamente). - ` ou face 

bellement. du bruit. 
$44. Duporche on peutalleraux 544. Dal portico fi puo anda- 

autres chambres; & par l’efcalier re alle altre lanze; per la fcala š 

* aux eftages d'enhaur, € gli fcalini a gli altri folari. + Les š 


degrez,. 





pM 


: ` ; à une 
545- Le toit eft polé & appuyé 545. Zltettogiacefoprailcol. monte 
fur le comble (des chevrons & foli- mo la vetta (travi ecavaletti); à vik 
veaux ) les tuiles plaues & creufes, le tegole e gli embrici, legatti- 
les eflelins & les ardoifes fur des melle ó tauolette e le fcaglie fis 
lattes & barreaux : le faite eft de lambrechie ő tyamicelli : la fom- 
paille ou de briques. .  mitá ó cima é di frame à di 
$46. Additions & furcroits font, mattoni. 
| les Gillies & avancemens de mu- 546: Aggionte d aggiongimenti 
raille, les (everondes ouavantoits, feno, gli avanzamenti 9 le coro- 
les lanternes , & les galleries ou pa- ne di muro, lo [porto ô la gronda * Done 
villons d'efté , appuyées fur des del tetto* ‚li veroni,e li corridori goccia 
piliers ou pofteaux ; comme aufli altane ô gallerie, fopra menfole ó l'aqua, 
les corniches giroüettes & panon- pilaftri appoggiate , & le girelle 
ceaux, que l'on a-accouftumé de ó banderuole, tbe foglionorizza- 
mettre à l'un ou à l’autre, ou bien rec erger/rin vnovouero in ama 
à l'un & l'autre bout du pinnacle. — bedue £ cantoni del pinnacolo. 
$47. La place où l'eau de pluye 547: I cortile fia pur largo ô 
tombe eft appellée la cour , foit ffretto , fi chiama piovano; & 
grande ou petite: & ce, par oüles grondaio à fgocciatoio quello, do~ 
gouttes du coit delgouttent , une we l'aqua gronda e fgocciola 
gouttiere : par la porte de detriereil dal terto: per la porta di dietro 
y aune fortie pour aller.autrepart, ë vna vfeita per andare altroue. 
$48. La ferrure feferme & ouvre. 548. La ferratura fi ferra & 
avec une clef. c'eft à dire, elle fe fer. differra co la chiaue, cioc, fi fira 
me & ouvre à la clef, fa & apre. / 
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49» ("y N chauffe le poile parle $49. 4 fuffa fi fralda có una 
i O moyen d'un fourneau. x Sax ó E fornello. 
gso. Les feneftres font de verre 550. Le finefire* fono di vetro. y pi pal 
& de bois (devicres & de chaffis) edi legno à telars, guarnite di Se? 
š garnies de treillis ou de barreaux cancello ő di flanghette di ferro» 
Et, 


551. Le L3 $51. H 
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551. Pavimentum fiftucá pa- 551. Der fufbobem ift mit eis 
vitum feu filtucatum , & pavi- nem ftampffichläget geeftri t / vnd 
cula complanatum, aut teffela- mit einem eſirichſcheid chen ge⸗ 


rum eft ; laquear feu lacunar ta- ſchlagen / oder mit vierectichten 
bulatum , vel (egmentatum, vel fteinen gewürffete; die decke (ft ge⸗ 
ſcalpiutatum, vel fornicatum. taͤffelt (gefpúnbet) vnd entweder 
eingelegt / oder geſchnitzelt oder ges 

woͤlbet. 
rz, Servandis rebus recep- 552, Behaͤltnuͤſſe / die ſachen bats 
tacula & reconditoria funt, ar- (pn šu verwahren find / die taden 
cz,arculz,armaria,rifci,rhecz, ober tiften / die kiſtlein / die armeer 
fcrinia, capfz , capſulæ, & ca- oder taften / dic wandſchraͤncklein / 
pſulæ numatiæ: transferendis die büchfen oder futter / die laden 


vero (port , cophini , corbes, ober ſchachtein / die truhen / vnb die - 
calarhi viminci,caniítra, guafil. taͤſtlein oder ſchaubetaͤſtlein / die ` 


li, &c. fparbüchfen: fort ¿u tragen aber/ 
die koͤrbe / die handtoͤrbe / brodkörbe/ 
toibtcin/ &c. Ss 


LI. Decœnaculo. LI. Bon der ſpeißſtub. 


j MERE mappis ſtratæ 553. GYI BIF die mit ben tiſchtů⸗ 
- Mii , five fint orbes * d Eres — À ea 
five quadræ, imponuntur, ut & den die tellet / es feven gleich runde 
falinum. oder viereckichte / auffgeleget / wie 
auch das ſaltzfaß. 
§54" Apponuntur& collyræ, £54: Es werden aud) brodlaͤib⸗ 
aut buccez ſciſſæ, & fercula. fein / oder gefchnittene brodſtuͤcke 
oder biffen / aufgetragen / vnb die 
— gerichte. 
555. Invitaticonvivz àcon- er. Die eingeladene gaͤſte twere 
vivatore in cœnaculum five tri- den von dem gaſtherrẽ in die ſpeiß⸗ 
clinium introducuntur. ftub oder cafciftub eingefübret. 


556. Etubi fupermalluvium ç «6| Bnd fo bare fie vber bem 
€ gurcurnio , aut fuper pelvim handbecken auf dem handfaß / oder 
ex aquali fe lavetunt, & man. aber bem gießbecten auf der gicf- 
tili terſerunt, per ſcamna, vel fannen: gewaſchen / vnb mit der 
diſpoſita fedilia , cum pulvinis, handquele abgrtroctnet haben / fes 
& (uppofitis fcabellis, accum- gen fie fid) auff den báncten/ oder 


bunt. -` auff den mit tiffcn ordentlich geſetz⸗ 


ten feffeln ond ftühten / mit vnder⸗ 
: geſtelten fuffdyemmetn/ zu tiſche. 
‚in 


557 $57. Der 


| 
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551 Le payé ou pavement eftpa- $51. H pasimento ¿lafricato 
vé de platte avec unéthie , ou hié di gef, ő ficcato battuto & apa 
battu & applany avec une battoite, pianato co lo [pianaruolo,ö mat- 
ou pavé de quarreaux en echequier; tonato à gwadrelli; il folaro è ta~ 
le plancher ou lambris eft lambrif- wolatoó lambrigiato, edi pin à 
fé, & avec cela ou damafquiné damafchinato, ô intagliato, à 
(margueté & entaillé) , ouartifte- voltato (fatto in volta). ; 
ment taillé, ou bien vouté. 
$$2« Lesrefervoirs pourferrer & 5512. Liricettacoli eleereden- 
garder toutes fortes de chofes font, zeperrinchindere & guardare 
les coffres & bahus, les coffrets, les ogni robba fono , caffe 0 cofani, 
armoires, les buffets en muraille, caffette, armari , caffette in mua 
les eftuis , lescaiffes ou malles , "les raglia,foders ó caffittine, ferigr», 
boites ou layettes , les tiroirs ou boffoli,fcattole & feattoline,caf- 
chettons , & les tirelires; pourles fettine da tirare y & falvade- 
träfporter,les paniers, petits paniers, nari: & per trafportarla , ceffe, 
corbeilles, & corbillons d’ofieres, pawiers, corbe & ceflelle fatte di 
les paniers fans anfe,les coſſins, & c. venghi, canefiri,cefterelle, & c. 


LI. De la fale. LI. Della fala. 


553: Vand la nappe eft mile $53. Soprs la tamola appa- 
fur la table, on y met des recchiata e coperta 
affiettes & trenchoirs, (oit ronds ou d'an mantile ô d'una towaglia,fi 
quarrez, comme aufli la falicre. mettono i tonds etaglieri,vitondi 
° e quadrati, fi come anco il falino , 
$54. Auffi y met ondes miches 5 54- E mettonfi fopr' efa pani 
& petits pains, ou des pieces & bezzolati, ô pezzi & bucconi 
morceaux couppez, & puis les mets tag liati, & po i mefi ó le vis 
ou viandes, mande. : 
ere, Lesconviez font menez & 555. Gl'inuitati fono dal pa- 
introduits dans la fale par l'hofte drone di cafa 6 dell hofte che fà 
qui les traitte, il conuito menati & introdotti 
nella fala. 

5 56. Etaptesavoirlavéles mains 556. Et lamato c hanno le mas 
fur un bacin hors de la fontaine (du nš fi! bacile alla fontana , ő 
lavemain) , ou fur un bacin avec foptal bacino al bocale , e quelle 
l'aiguiere,& efluyé les mains à une a/cimgate allo feingatoio o feis 
ferviette ou toüaille,l’on s'affied & Lamano, fi fentano a tauola fopra 
fe met à cable fur des bancs , ou fur banche e fedie , bene ordinate cos 
des chaifes (fieges) atrangées avec coßini, e feabellini pofti di foite. 
des couffins, & des marchepieds i 
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186 IANVZ LING. COMMEN. : 
557» In procin&u elt ítíu- 557. Der vorfchneider (ft fertig 


` @or , qui dapes appofitas prali- vnb bereit / welcher die fpeifen cres 


bar (delibar ) & diftribuit five dentzet / vnb vorlegt oder außthei⸗ 
difpertitur. (et. dE. 

558. Iufcula, pulmenta feu $58, Die fuppen/ breyhe / wein 
pulres, intritz ex vino & cere- oder biermárten (fatte ſchalen) vnd 
vilia, & tam piperata quàm ge- fo toot déc pfefferbrühen atf die gae 
lara, cochlearibus; carrera edu- terten/teerben mit (offcin genome 
lia culero,aut furculá (quz ma- men / die andere effpeife mít tem 
nubrio tene) ſumuntut. meffer oder der gabel / welche du bey 

; ; dem griff ober ſtiel hatten fotft- 


4 59. Civiles labia nonexer- 559. Höfftiche tente ſchtucken 
tà linguá lingunt , lambuntye, ober (¿den die lefftzen niche mié 
fed mappellà derergunt. aufgeftreckter gung / fondern wis 

RTE š fchen fie mít bem tellertuͤchlein oder 

fatvettein ab. — 

§60. Neque tuburcinantur, 560. Sie freſſen and nicht has 
bolos glutiunt, aut fruſta deglu- Gig / ſchlucken oder verſchlucken 
tiunt, fed manducando come- nicht gantze biſſen / oder úder 
dunt. fondern effen táwende. 


561. Mufcz abigunrur Ha- 561. Die fliege werden mie dẽ we ⸗ 


bello vel muſcario. bet oder fliegenwedel weggetrieben. 


$62. Deptomuntur è repo- 562. Auf dem treſur ober becher⸗ 
fitorioaurei & argentei deaura- ſchanck werden guͤldene / ſilberne / 


` ti crateres, cyathi, calices , & verguͤldte credentzer ober groſſe pos 


fcyphi; vitra etiam cryítallina cal/becher / fehe vnb ſchalen / glaͤ⸗ 
& cululli ; echinoque defiicara fer auch von criftall/ vnb tranfcn 
atque proluta in abaco repo- hervor gefangt : vnb wann fie mit 
nuntur ` ; det tannen oder gtáferbürfien ab, 
BAT gerichen und außgeſpuͤlet find/wer- 

ben fie wieder auff den credentstifch 


geſetzt. 
563» Patera eft patulo orifi- . $65. Eine ſchale if ein trinckge⸗ 
cio poculum. ` féoitrinit einem weiten mundloch. 


$64. Tum cellariustemetum 564 · Dan traͤgt der tellner guten 
affert, & pincerna feu promus tvcín auff / vno der ſchencke ſchene · 
condus ex obba vel hirnea ( cir- fet jhn auf ber faffe/ oder anf der 
nea) vel canthato iufandir & fchenck-Fannen / ober auf der tano 
porrigit: propinantque alii aliis nenein / vno vberreichet es ihnen: 
geniales hauftus, weiche einander frewdentrúnete gu 
M 6 5.Opi- (rincon. 565. Eine 
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l 7 L'efcuyer-ttenchant eltlà 597. Enni preflo & apparec- . 
| ^ toucpreft, qui goufte & eflayeles chiaro il finifcalco à fealco che 
viandes mifes für cable *, & les fert prosa (gufta, affuggia) e difiri- * Fait 
- ou diftribuë & departit, buifce i cibi poſti fopra latauola. Velay * 
j $58. Lesbouillons & potages, la 558.1 brodi & fapori,le zuppe des vian- 
bouillie, les fouppes au vin & à la mineflre e polente , le zuppe ö in- des. 
biere , & les civets ou poivrades trite di vino e di cerwofa * jecofi *Q biera 
aufi bien que les gelées, (e prennent li guazzerti ő pewerate come le 
& mangent à la cuillier : lesautres gelatine, fi pigliano con cucchia- 
viandes & mangeailles avec le cou- ri: gli altri mangiari col coltello 3 
fteau , ouayecla fourchette , que 6 co' la forchetta (col perone) che 
vous tiendrez par le manche. terrai per lo manico. 
559. Les honneftes gens (civils $59. Gli huomini ciuili co- 
& bien appris, qui onc de l'entre- Aumati e ben creati non leccano 
` gent) ne lechent ou fuccent pas Ze labra co' la lingua flirata fuo- 
leurs levres en tirant. dehors une ri, má le nettano & afciugano 
grande langue, ains les corchent & al tomagliolo. 
eſſuyent à la ferviette. . S . 
560. le ne mangent pasauffigou- 560. Non trangugiano ő man- 
lument, ou avallent des bouchées giano con ingordigia, ne inghiot- 
entieres, ny n"engloutiflént de gros tifcono & ingozzano gran boce 
morceaux tout entiers , mais ils coni * , à mandano gis pezzi * Il cui 
mangent en maíchant, intteri , ma maflicando (manu- diminw- 
cando) mangiano. tino, boc- 
$61. On chafe lesmouches avec 561. Le mofche fi cacciano concello,è 
un eventail ouunchaflemouche, — col ventaglio ó paramofthee da au- 
$62. L'on fort & tite hors du 562. Sicamano fuor del ripo- uertire. 
buffet des hanaps, des gobelets , des /iterio ö della faluaroba , nappi, * Ce mot 
couppes & des talles d'or & d'ar- boccali, coppe ő calict, e tazze, latin fi- 
gent doré ; comme auffi des verres d'oro & d argento indorato; bic- gnifie 
de criftal, & des talles de verre; lef- chieri alirefi di erifallo,e bocca- aufi un 
quels eftans bien frottez avecune li di vetro; i quali fregati ó firo- contoir 
brouffette & bien reincez , on les picciati col riccio,, ebenrifeia- una ta- 
met & arrange fur le-drefloir $,  guati © rifchiarati, fi mettono yoletta. 





fapr' una credenza. ` da feri- 
$63. Vne talle c'eft unecouppe 163. Vna tazza ë vn boccale were e 
large de bouche. Largo di bocca» contare d 


$64. Alors le fommelierapporte 564. Alhora il canemaio porta calcula- 

le bon vin, & l'echanfon en verle il buon vino,e l coppiero ne verfa ye. 
hors du broc, ou du pot, oudela fuor del vafó , della gmaftara ó 
bouteille,& le prefente aux invitez; del boccale , elo porge a gl'inui- 
dont ils boivenr de bons & beaux tati,i quali fi fanno fcambiemol- 
traits de rejouyflance les uns aux méntee vicendewolmente brindis 
ages, di belifimi forfi e tratti. 

; 565. En L $ $65. Vn 
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ër, Opiparum convivium 565. Eine tofibare gafferen oder 

lautas habet epulas, & varia pa- banctet hat nicdtiche effen/vnd vie- 

lati fcitamenta, non abfque fe- terley afnnemtídje ` tectecbiffen / 

rina; & quidem diveríos mif- nicht ohne witdbeat ; vnb zwar vns 

fus : domicænia moderatiora derfchiedene gánge oder trachten: 

& frugaliora funt. die haufmalgciten find mäffiger 
vnb fparfamer. 


566. Aflaturis fuperadduntur 566. Bey ben baten werden in 
in fcutellis embammata (intin- fchufferchen auffgeſetzet / die tút 
Gus) acetaria , & alia appetitus ſchen ober buncten/ der fatat/ vndt 
itricamenta , ut la&ucz, rapha- andere fachen appetit zu machen/ 
ni; & falgamata , oliva, cappa- atf Lattich / rettic/ vnb sur tuncte 
res, cucumeres,bera rubra: tan- eingemachte friichte / otiven / taps 
demque bellaria feu tragemata. pern/gurcton/ rothe rüben: vnb ju 

let das friſche obf / ber taf ober 
nachtifch. 

$67. Verum enimvero placi- 567. Aber die freundtliche / luſti⸗ 
da & feftiva colloquia, lepidæ- gegefpräche vnb liebliche vnderres 


„que confabulationes precipuum dung/find das vornemfte gewuͤrtz / 


funt condimentum, atque opti- vnb die befte ergetzung. 
mum oble&amentum. 

568. Edaciores jentant,pran- 568. Die freffige oder heißhun⸗ 
dent, merendant,& cœnant:fed gertge frühftuicken/ effen zu mittag? 
qui fedentariam viram agunt, ‚nehmen das veſperbrod / und hatten 
jentaculo & merendä abfti- die abenbmabtscít: aber die ein ftit- 
neant, prandio & caenäcon- ſitzendes schen führen follen fih 
tenti, des fruͤechſtuͤets vnd def nachmit- 

; tag effens oder dreyvhrbrodts ento 

batten/ fido mit der mittags vnbt 
abends mabigeit begnuͤgende. 

.$69. Ter de die fatiari vel $69. Drey mat im tage fatt wers 
faturari nimium elt, & nocet, ben ift zu wiet / vnb ſchadet / wo es 
nifi parce. nid) t máffigtíd) geſchicht. 


XA LIT, 
De cubiculo cum Bon der fchlafffammer 
pertinentibus. mit jhrer zugehoͤre. 


"470. IN dormitorio, fulcro 570, ques ber ſchlafftam̃er 
fponda fuffulta cubile auff feinem fuf oder 

feu thorum fuftiner: fed defi- ſchragen liegende ſpannbett Me 
ciente as 


— 
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565. Enunfomtueux & magni- $65. Un conuito fantuofo e 
fique banquet ou feflin il y ades magnifico ba delle vinande de- 
viandes delicates & exquiles , & licate c ifquifite , & molte cofé * Delica- 
plufieurs chofes fort appetiflantes faporite e dilitiofe , mon finza telles & 
& delicieufes *, non (ans venaifon ; feluaticina d felmagine; é pa- delices 
& encor divers fervices: les repas recchi fermiti: li bai ordinarii de viano l 
ordinaires font plus moderez & dicafa fono affai pis moderati des 
mieux mefnagez. ` efcarfı. | 
566. le rolty eftaccompagné de 566. Al rofto s'aggiongono in 
certaines fauces ou faupiquets , en fcwdelline certiuntingoli , falfe à 
de petites efcuelles & faucieres , de fapori, infalate, & altre cofe per 
falades, & autres ragoufts pour ref- deffare l'appetito come lattuche, ` 
veiller l'appetit,comme de laittuës, rafani e ramanelli; e confetture 
de raves , & de confitures liquides, ő conferti liquidi, oline,cappari, 
d'olives, de capres, de concombres, cocomeri, bietola roffa : e final- 
de bere rave: & à la fin on donne menteil doppopafto ó le frutia · 
le deffért. Š 
567. Mais les doux & plailans $67. Ma li foas e piacenoli i 
difcours * , & les entretiens recrea- ragionamenti, &lidifcorfiga- * Les | 
tifs, font le principal affaifonne- eliardi e gratio/ , fono La princi- amiables 
ment,& la meilleurerecreation.  paleconditura , e la migliore ri. confe- 
creaz.z ione. rences, 
$68. Les plus goutmans & grands 568. Lipis ingords e maggios — 
mangeurs desjunent, difnent, goul- ri mangiatori fanno collatione, | 
tent, & foupent: mais ceux qui me- definano,merendano, & cenano: 
nencune vie fedentaire fe doivent ma quelliche vinono di arte fè- 
abítenir du dejuner & dugoufter,fe dentaria poffono aftenerfi della 
contentans (eftans contens ) du dif- collatione e merenda,effendo con- 
ner & du fouper, z tenti col definare & con la cena. 
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$69. Seraffafier & fouler trois 569, H fatollarf trè volteo- 
fois le jour c'eft trop, & cela nuit , eni giorno, è troppe , enmace , fe 
fi ce well efcharcement & fobre- non fi fa fobriamente & fcar[a- 
ment. mente, Ç 


L11. . LII. š 
De la chambre avecfes Della camera con le 
appartenances. fue pertinenze, 
570 EN la chambre à coucher, 570. Ella camera ô fianza 
le chalit appuyé fur fon ` ' da dormire la [ponda 
pied fouftient & fupporte le lit: appoggiata fopra i cavalletti foa . 
) mais +  ffiene 
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ciente leo, ftorea , matta , aut das (ager: aber wann tein febets 
ftramentum fubíternitut. betta iſt / wird eine mate ein flocs 
e tenbett/ ober ein ſtrohſact vntets 

gelegt- ; 
$71. Strato füperinjiciuntur 571. Vber das vnterbett (der 
lodices (thoralia) & his cervi- ſtrew) werden die leylache oder beto 
cal: tegetibus & flragulis nos (Oder / vnd vber diefedas haupt⸗ 
integimus, füffen geworffen ` mit decken vno 
beetdecken decken wir vnf ju. 
$71. Pulvinar plumeum eft, 572. Der bauptpfuet ift federn/ 
culcitta tomento farta. das porfter ift mit ſcheerwolle oder 

— flocken aufacftopffet. 

#73. Matulaveficelevandz, 573. Das tammerbceten ober 
& feceflus feu latrina alvo exo- nachtſcherbel / die btafe šu tei do tern/ 
nerandz , cubiculo neceflaria vnb tas fecret den bauch gu entle⸗ 
requifita func. digen/find zur ſchlafftammer nobts 

wendige ſtuͤcke. 


574 · Grabatus cum conopeis 574. Das faut ober ruhbett mit 
pro meridiana aut pomeridiana ben voꝛhaͤngen dienet jut mittáge 
reclinatione cft. lichen oder nachmittaͤglichen ruhe. 


§75- Qui fupinus cubat & 575. Wer ruͤcklich liget vnb 


dormit, ephialte feu incubo ſchlaͤffet / wird von dem nachtmaͤn⸗ 


moleftatur: qui pronus, anheli- fein (dem alp) / der auff bem onge 
tu. | ſicht vom keichen beſchweret. 


476. Si cdormivifti,& exper- 576. So du außgeſchlaffen haſt / 
gifceris , vigila, necrur(us ob- vnb auffwacheſt / wache / vnd ſchlaf 
dormias; verüm experreétus ex- nicht wiedervmb ein / ſondern wann 

. pergefac alios. du auffgewecte vnb erwacher bift/ 

wecte die andere auff- 
577. Hyberno, hyemalifeu 577. Sur winterzeit/ wann der 
brumali tempore antelucána di- tag am kuͤrtzeſten iſt / wird der fleiß 
ligentia ac induftria probatur. voz tagegerúbmet. 


LIII. ) LIII. 
De balneo & mun- ` Com bade enb der 
ditic. reinigécit. 


(78. [mpid faciem fepiüs 578. De angeficht oder anto 
abluere munditieieft; — tit zum o(ftern mit (aus 
fuco A term 


` 
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mais par faute de lit on eftend def- ffiene il letio : ma per manca- Ë: 
fous une natte, unmateras * , ou mento di letto vi fi flendefotto * Ou 
unepaillaffe. - š vna [lucia , vn matterazzo, ő Matelas, 

vn facco di paglia. 

$71. On met & eflend des draps $71+ Sopra’! letto di ft fi 
ou linceux fur lelit de deflous, & mertono lenzuola, & fw quelis 
fur iceux un traverfin: nous nous vn capezzale : ci copriamo di 
couvrons-avec des couvertes & coperte & fchiavines 
des mantes. 

“572. L'oreillier eft de plumesou 572. 2? guanciale óorigliero 
de duvet, & la coitre remplie de e dipiwme, la coltre di borra, 
bourre. cimatura ó flopacci. 

573. Lepor de chambrepour fai- 573» L'orinale per allegerire - 
re de l'eau & defcharger la vefie, & la vefica , el defro ceffo 9 caca- 
le privé ou aifement pour faire fes toio per andar del corpo & fear“ 
bir & defcharger le ventre, font gare il ventre, fono requifits ne- 
chofes neceflaires en une cham- ceffarii nella cameras 
bre. à 
- $74. Vne couchette, avec des 574. Vn letticello,con capolet- 
courtines & rideaux , fert à fe cou- ti e cortine ó padiglioni, ë per ri- 
cher & repofer apres difner. pofare e corgarfi doppo definare 

(doppo pranfo). 

$75. Celuy qui fe couche & dort 575. Chi fi coriga edorme il 
fat le dos , eftincommodé & tour- ventrein fü , riceme faflidio & € 
menté de lachauchemare:& qui für trawagliato dal! incubo:chi fw L 
le ventre , de la difficulté de refpira- ventre , dalla dificulta di fiato 
tion. erefpirazzione. 

576. Simasaffez dom & fait 576. Hawendo dormito il bis, 
ton fomne, & que tu veveilles, veil- Gene, €» «ffindo deftato vigila 
le, & nete rendors pas; ains eftant e vegghia , ne ti addormentare 
rcveillé reveille les autres. di nuomo; anzi deflo e fuegliato, 

defla q fiseglia gli altri, 

$77. En hyver,en temps d'hyver, $77- Nel verno la diligenza 
la diligence & induftrie de devant & indufria mattutina avan- 
le jour eft fort approtivée őz recom- ti giorno ë molto approbata ér 


^ 
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^ mandée, apprenzata. 
S- LIII. LIIL' | 
Du bain c» de la Del bagno & della 
netteté. ` politezza. 
(78. Y Aver fouvent la face (le 478. T A 2 il volto ô 
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fuco fucare fpurcitiei ac leno- term waſſer wafchen / iſt reinlich 
E cinii. mit ſchmincte anftreichen/ift unfläs 
tig / vnd huhriſch 
$79. Inlavacris,balneis,& 579. Jn mwafferbádern / badſtu⸗ 
4 thermis, corporis fordes, pedo- ben/ vnb warmen bábern wird der 
2 res, illuvies & (qualores eluun- vnflat / die vnteinigtcit/ber ſchmutz 
tur; ſudoteſque apertis poris eli- fat vnb vnraht def teibs abges 


| ciunur, waſchen vnd der ſchweiß nach bem | 
: die ſchweißlöcher eroͤffnet / herauf | 
Í i getocker. | 
580. Vbi tamen, honeflatis 580. Dadoch der ehrbarkeit hats 
l ergó , fubligacula feu fübligatia ben dieniedertieider vnb badſchůr⸗ 
Ë: Ë & caftülæ locum habent. tze oder vortücher ftate haben. 

581. Sedveftimentalayantur 581. Aber die t(cíber werden mit 


fapone((megmate)aut everrun- feiffe gewaſchen / oder mit einer 
tur fcopulà five pe&ine fetaceo; haarbúrften epp Eehrbeefem auf- 
aut exterguntur fpongià : colla- gefefrct; oder mit einem fchwam 
tia roboranturamylo. außgewiſchet: die Erägen oder vbers 
ſchlaͤg werben mit ſtaͤrckegeſtaͤrcket 
vno geſteiffet. 
582. Corpus cilicio, pumi- 582. Der (eb wird mie einem 
ce, &topho fricatur : vaícula haͤrintuch / vnb bimfenftein/ oder 
ftramento & equifero ftringun- toffftein gerícben : die gefäß mit 
tur: quifauilia fcopis verrancur. einem ftrofioifd) vnd tatientvatet 
i oder tannentraut. ge(djeuret ` das 
tebrig mit befemen gefchre vnd 
, eufaefeget. 


583. Vbiputei defantvel de. 583. Da keine ziehbrunnen find/ 
fiderantut , è quibus. crepidine auf weichen mit cinem rand vmb- 
circundatis , tollenone & hau- geben du mit dem ſchwengel vnb 
ftıö , vel ficulis haurias ; aque- waſſereimer / ober mit ſchoͤpf vnb 
duétus per tubos ét canales, aut binnen cimern? fehöpffen móacft; | 
per incilia* fieri convenit; ubi ift cs bequem daf man waffetgán- 
quandoque fyphon velfiphun- ge durch rinnen leite alda offe glet | 
culus conficitur, wie cine ſpruͤtze gemacht wird. 
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584 Tonforintonftrinacri- 584. Der batbierer ſchneidet in | 
nes forfice tonder; olim velle- der barbiermerciftate / mit der 
bant, ut & ovium caprámmque fjaqtfcbeere die baar ab/ vorzeiten 
vellera; aut noyaculz acie radit haben fie fie anfgerauffer/wie auch 
& deglabrat. der fchaffe vnb zirgen molle: oder 
2 | ſcharet mit ber ſchaͤrfe deß ſcher ` 
TE 585. Bal- meſſers glattweg 585. Vber : 
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Ze & — elt netteté & bienfean- politenza & buona creanga, lif> 


ce; la farder avec dufard, c'eft vi- ojarlo con lifcio è fporchez za, 
lainie & une action de garfes. vilania, & cofa di puttane. 
$79. Es lavoirs, bains, & eftuves 579. Ne lamatoi, bagni, e . 
ou bains chauds on lave; l'ordure Auffe à bagni caldi , fi nettano e 
vilainie, immondice, & la crafle du lawano le lordure , immonditie, 
corps ; & la fueur eft tirée dehors, (awalori, e fporchezze del corpo; 
les poreseftans ouvert. ` & ifadori fi tirano fuori,apertà 
che fono i pori. 






i 
3 


$80. Oúpourtanrparhonnefítet€ $80. Oxe nondimeno per ho- 
les calçons & les brayes * oude- neſta i calzoni elebrache ő m= * Brayer, a ` 
vanteaux de bain ont lieu. tarde banno luogo. brachie- 

58 1. Mais les habits fe layentayec 581: Mai veflimenti fi laua- reelt 
du favon, ou fe nettoyentayec des no con fapone, ó finettana con herniz 
vergettes, ou on les corche avec une vna fetola e fcopetta; ö fi purga- fü bliga- 
efponge; & les rabbats ou collets gg con vna fpongia : & i collari culum. 
s'empefent avec de l'amidon (de f faldano con falda ú amide, 
l'empois). K 


582. Onfrotte lecorpsavecune 582. Zleorpofifregae ſtropic- 
eftamine, avec une pierre ponce, & cia con una flamigna 6 panno 
avec un tuffeau; on efcare la vaiffel- pelofo,con la pomice,e col tofo: il 
le avec un torchon de paille,& avec vaffellamente di encina fi ffro- 
de la queué de cheval: on balie & piccia e ffrofina con un frofinac- : 
ramonne les ordures du logis avec ciolo & con feta cavallina: le , ~ 
un balay. ſcouaxæe di cafa * fi fpazzano Frafche 

con vna (copa 0 granata» flecchi, 

$853. Làoü il n'yapointdepuits, 583. Dowe mancano pozzi, E altre ` E 
deíquels , environnez de bordsou da'iquali accerchiati & circon- Sporcheg- — 
de margelle tout à lentour , on datid'un' orlo 0 d'una ſponda, fi goo 3 
puife de l'eau avec une baícule avec tiri l'aqua con la cicognola , con dicono, sa 
une poulie, & avec des feilles ; il vna girella, e con fecchie ő boc- Paga 
convient & faut faire des conduits cali; conuiene farmi aguadotti abe: 
d’eau par des tuyaux & canaux , ou cen doccie à doccioni e canali , à o 
par des foffez & ruiffelets éfguels il con foffé done fi fà tauoltavna = > 
fe fait fouventesfois comme une fi- foruzza (un fchitarmolo , che 
ringue. Sghizza e gorgoglia). 

$84. Le barbier en fa boutique $84- Z barbiere nella barbe- 
tond les cheveux & fait le poil avec rid tonde i capegli con la forfices 
fes cifeaux ; jadis on les arrachoit, gia gli fwellemano , come anco il 
non moins que les toifons debre- tofone delle pecore ecapre; & li 
bis & de chevres; ou il les rafe cour rade politamente col taglio del. 
netaufil& trenchant du rafoir, — rafoio tagliante. xe. 

585. Davan- -· 58 ç. 0l- 
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tem refici, aut dirui , collapfam (ern vnb andern vnderſtuͤtzungen 
deftruétamve inftaurari, reftau- geftütsèt / mo es findet vnb einfal⸗ 
rari , reparari , & renovari ne- fen till gebeffert oder cingeriffen 


celle eft. vnb abgebrochen / too es gant; eins ` | 


gefallen vnd niedergeriffen von nes 
‚wen auffgerichtet / wieder auffacs 
—* / angerichtet vnb. ernewert 


» wc n 
$39. Domicilium feu habi- 339. (ín geranmiges tofament 
taculum amplum commodam ober behaufung made bequeme 
facic habitationem ; artum in- wohnung; cin enges sine vnbeques 


commodam. me. | 
XLIX. XLIX. 
De domo ejufque Wom hauſe vnd deſſel⸗ 
partibus. ben theilen, 
iunis feu ingref 540. " 
eee ege ee 


rie à janua aberres , in veftibulo eingehen wirft / damit du nicht ít» 
fubíifte, & frontifpicium intue- reff und vnrecht acbeft/fo bicibe vos 
ze: demum pulfa, dem eingang ſtill ſtehen / vnd befihe 

den fórdergtebet; enttich ttopffe an. 


$41. Si quis per feneltram, | «41. So einer durchs fenfter/ 


. tranfennam , 'clathros vel can- ſchrenckfenſter / gitter / gatter oder 


cellos , ë ferramentis reticulatis gegitter auf geſchrenckten eifernen 
fa&os , profpe&at, apeririroga: ſtaͤben gemacht / herauf fiber / bitte 
fi janitor aperit, pedem ne ad li- das auffgemacht werde: fo der 
men offendas, atolle : & caput. thuͤrhůter auffmacht / bebe ben fuf 
ad fuperliminare ne allidas auc auff / daf bu niht an ber ſchwelle 
impingas,demitte: utrinque an- anfróffeft:vnb búde ober neige das 
tarum pofles erunc. baupt/ damit du nicht an dic obers 
ſchweile antau (feft: auff beyden feis 
ten werden die pfoften def chin 
geftells oder thuͤrkaſtens feyn. 


542. Vbi intromiflus per- 542. Wann du wirft eingetaffen 
tranfiveris oftium , occlude il- werden / vnb durch die thúr durch» 
lud, peflulum obdendo,aur obi- gegangen feyn / (doteuf ſie šu / vnb 
cem faltem. ſchieb den riegel ober nur den fürs 

ſchub / den ſpertling / fur. 
143: Cardines ne ſtrideant, az. Anff taf die — vet] 
aut nate 





Tir XLVIIL & XLIX. 16 
çonner ) celle qui branfle avec des cillante con puntelli öpilieri & 
piliers eflangons & auctes appuis, altri foßegni,di rifare ó diftrur- 


* 


de refaire ou abbattre celle qui pan. re affatto la cadente,di riflorare » l'ap- 


che & eft prefte à tomber , dere- riparare & ninmomare lá cafta- 
ftaurer, rebaítir ou redreller , repa- tae difirutta, 

rer, & renouyeller celle qui elt 

tombée ou demolie. 


$39. Vn grand & amplelogison 539: H domicilio o habitacolo 
logement fait une demeure & ha- ampio fa vna habitagzione com- 
bitation commode; un eftroir petit moda €» agiata; e lo ffretto,vna 
& referré larendincommode, ' Jéommoda e difagiata. 


XLIX. XLIX. 
De la maifon de .Della caía & delle 
fés parties. fue parti. 


540. V Oúlane entreten quelque 540. End per entrare in 
maifon par la porte de qualche cafa per lá 
devant, afin de ne t'abufer ou ef- porta d’inanzi , di paura di fal- 
parer de la pone, arrefte toy àl'a- lire & mancare la porta, fer- 
Vant-portail ouentrée, & regarde matial! entrata ó all antipor- 
le frontifpice (le devant du logis): to, guarda la facciata : pos alla 
puis en fin heurte ( frappe buque) à fine picchia e batti, 
la porte, 


541. Si quelcun regarde par la fe- 441. Salıri riguarda per la 


neftre, par lajaloufie , pat le treillis finefira, per la gelofra , o per il 
ou les barreaux , faits de barres & —— p^ di ffecconi e Ze 
bandes de fer en façon de rets , prie ghe di ferro à guifa di rete, pre- 
le de vouvrit: fi e yes: ouvre, le. galo di aprirti: fe l portiere apre, 
veg hauffe Ie pied , de pear que tu ala il piede,per non inciamparé 
ne broñches & choppes au fueil de 4l limitare ( intoppare alla fo- 
la porte ; & baille la tefle, pour ne lia) se per non incontrare & ur 
te heurter contre le linteau où ſut· all arco della porta 6 alla 
fueil: de part & d'autre, il y aura fogliadi fopra , china il capo: di 
des pofteaux ou jambages, ambedue le bande della porta 
i faranno le baleflvate. 

542. Apresqu'on t'aurafairen- 42, Quando lafciato entrà- 

trer , & que tu auras pallé la porte, ye hanrai pafato l'ufcio, ferra- 


fermie la en tirant ou pouflant le lo, mettendo dinanzi il chiant. 
verrouil, ou àtoutle moins le loc- fello ő catenaccio *, d almenola * La 


flangher- 


quet (la clange). merletta. : 
343 De peut que les gonds ou 543. „Affine che li gangheri ta. 
— pivots La non 
Ee 


puyer für 
des (up- 


ports, 
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1 aut fores crepent, lenté mo- fnatren/ oder die thuͤre tirre / ſo be⸗ 


ve, wege fic leiſe. 


544. Exatrio in cætera con- 544. Auf dem vorhoffe (f€ der 
clavia(eu penetralia aditus ell; zutritt in die andere gemächer; vers 
per ícalas aut cochleam ad fu- mittelſt der treppen/wendeltreppen 
periores contignationes. ober ſchnecken / auf die oberſtock⸗ 

were. 
f45: TeQum columinibus 545. Das dach tiger auff den 
incumbit; tignis & vigillis re baien oder frägern; dle ziegel und 
gulz & imbrices, fcandulz ac táftsieget / ſchindetn vnb ſchieffer⸗ 
"Quali 2562. culmen* ftramineum ftein auff den fparren vnb latten: 
culmis ` ef yel lateritium, der gipfel ober. forft (ft. firófern 
_. au cala- oder von gieacin. 

700 $46. Additamenta funt, pro- 546. Zufáge oder beywercke find, 
ſtratum. je&uræ , faggrundia , meniana, die vberhänge/ die vordächer / die 
& amnibus innixz pergulæ feu erder oder auftäden / vnd bicauff 
podia; ut & coronides , quz in geftellen ruhenden gánge7 ſpatzir⸗ 
alterutro velin urroqueeriam (anb oder fominertanbe; vnb das 
pinnaculi angulo erigi ſolent. laubwerck / die tnoͤpfe / fahnen oder 
wetterhaͤhne / fo an einem ober dem 
andern / oder an benden ecten der 

fpige pflegen geſteckt zu werden. 


547. Area fiye fit lata fivean- $47. Der foffpats/ er fen gleich 
guíta, impluvium dicitur ; ftil- weit / ober eng wird cine trauffe 
licidium,per quod ftilla ë reto genand ` vnb eine tachrinne daſſel⸗ 
decidunt : per polticum exitus big / wo bas waffer vom bem tad) 





eft alio. abrinnet: durch die hinderthuͤr iſt 
: ber außgang anderfwobin. 
"n 548. Seraclave clauditur, & 548. Das (fof wird mit bem 
3 recluditut , id eft, obferatur & féjtüffef zugemacht vnb auffge⸗ 
^ refératur. madt/ bas ift zugefchloffen vnb 
" auffgefchtoffen- 


L. Dehypocaufto. L. Bon der fuben, 


549 H Ypocauftum fornace 549. F De (tube wird durch den 
calefit. ; o eu 

550. Feneftræ (unt vitrezac `s co. Die fenfter find aráfern ober 

ligaez , & cancellata fcu cla- fottiern / vnd geſchrenctet oder ges 

ihtatæ. gittert. 


551. Pas ern, Dee. 


^ 












S Wu MET TS XIX QI. 

pivots ne criffent,ou que la porte ne non facciano fridore,nà la porta 

craquette & criquette * , remuë ou frepito óromore , muowila pian * Mene 

poulle la tout doucement & tout piano (pianamente). ` ` ou face 

` bellement du bruit. 
$44. Duporcheonpeutalleraux 544. Dalportico fi può anda- 

autres chambres; & par Velcalier re alle altre fianze; per la fcala 

* aux eftages d'enhaur, € gli [calini a gli altri folari, » Les 


degrez, 
une 
montée 
à vis. 


545. Le toit eft pofé & appuyé 545. 11 rette giace fopra il col. 
fur le comble (des chevrons & foli- moô la verta(travi ecavaletti); 
veaux ) les tuiles plates & creufes, le tegole e gli embrici, le gatti- 
les eflelins & les ardoiles fur des nelle ő tawolette e le feaglie fü 
lattes & barreaux : le faite eft de lambrechie 6 trawicelii : la fom- 
paille ou de briques. mità d cima èdi frame d di 

§46. Additions & furcroits font, mattoni. 
les fillies & avancemens de mu- 546, Aggionte ő aggiongimenti 
raille, les feverondes ouavantoits, fono,gli aganzamenti ô [e coro- 
les lanternes , & les galleries ou pa- ne di muro, lo [porto ô la gronda * Done 
villons d'efté , appuyées fur des del tetto*,li veroni,e li corridori goccia 
piliers ou pofteaux; comme aufli altane à gallerie, fopra menfole ö Vagtas 
les corniches giroüertes & panon- pilaffri appoggiate, & le girelle 
ceaux, que l'on a-accouftumé de 6 banderuole, the fogliono rie: 
mettre à l'un ou à l’autre, ou bien re& erger/ffin uno,omero in ama 
à l'un & l'autre bout du pinnacle. bedwe £ cantoni del pinnacolo. 

$47. La place où l'eau de pluye $47- I cortile fia pur largo ô 
tombe eft appellée la cour , foit fretto , fi chiama piovano; & 
grande ou petite: & ce, par ou les grondaio 6 fgocciatoio quello, do~ 
gouttes du toit de(gouttent , une we Pagua gronda e frocciola 
gouttiere : par la porte de derriere-il dal tetto: per la porta di dietro 
y aune fortie pour aller.autrepatt, ¿Una vfeita per andare altrone. 

$48. La (errure fe ferme & ouvre 548. La ferratura fi ferra & 
avec une det c'eft à dire, elle fe fer. diferra co la chiaue, cioc,fi fèra 
me & ouvre à la clef, ra Ó apres á 


- 


L. Du poite: . L. Della uff. 


$49» N chauffe le poile parle 549.] 4 fuffa fi calda có una 
O moyen d'un fourneau. L fornace ő un fornello. 

550. Les feneftres font de verre 550. Le fine[fre * fono di vetro. y Li bal- 

& de bois ( devitres & de chaffis) edi legno ô teları, gwarnitedi er 

E garnies de treillis ou de barreaux cancello ő di flanghette di ferro. "` 


551. Le L 3 ect, 


^ 
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551. Pavimentum fiftucá pa- 551. Der fufbobem ww Ei 
virum feu fiftucatum , & pavi- nem ſtampffſchlaͤgel geefiri t / vnd 
cula complanatum, auc teflela- mit einem eſirichſcheid chen ge⸗ 
rum eft ; laquear feu lacunar ta- ſchlagen / oder mit viereckichten 
bulacum , vel fegmentatum, vel ſteinen gewuůͤrffelt; die decke (ft ges 
ſcalptutatum, vel fornicatum. taͤffelt (geſpuͤndet) vnd entweder 
eingelegt / oder geſchnitzett / ober ges 
woͤlbet. 
rz, Setvandis rebus recep- 552, Behaͤltnuͤſſe / die fachen bats 
tacula & reconditoria funt, ar- (pn šu verwahren find / die taden 
cz,arculz,armaria,rifci,checz, ober tiften / die kiſtiein / die armeer 
fcrinia, capfz , capfulæ , & ca- oder taften / die wandſchraͤncklein / 
pſulæ numatiz: transferendis die buchſen ober futter / die laden 
vero fponæ , cophini , corbes, ober ſchachtein / die truben /vnd die - 
calarhi viminei,canifbra,quafil- fäfttein oder (djaubctá(itein / die ` 
li, &c. fparbüchfen: foit zu tragen aber/ 
+ dic koͤrbe / die handtoͤrbe / brodtoͤrbe / 
toͤrblein / &c. 


LI.Deconaculo. LI. Von der fpeif (tub. 


553. M Enlz mappis firatz £65. R WVff die mit ben cif tűs. 
M difci, five (int orbes M Jj cabo wed "ria wers 
five quadræ, imponuntur, ut & ben die teller / es feyen gleich runde 
falinum. ober viereckichte / auffgeieget / wie 
aud) das ſaltzfaß. 
554- Apponuntur & collyræ, 554 Es werden aud b:0b(áibs 
aut buccez fcillz, & fercula. — fein / oder geſchnittene brodſtuͤcke 
oder biſſen / auffgetragen / vnd die 
gerichte. 

555» Invitaticonvivz àcon- er. Die eingeladene gaͤſte wero 
vivatore in cœnaculum five tri- den von dem gaftberrë in die ſpeiß⸗ 

clinium introducuntur. ſtub oder tafciftub eingeführet- 


556. Etubi fupermalluvium 56 Bnb fo bare fie vber dem 
€ gurcurnio , aut fuper pelvim handbecten auf dem handfaß / oder 
ex aquali fe laverunt , & man. wher tem giefbecten auf der gicf- 
tili terſerunt, per (camna , vel fangen gewafchen / vnb mit der 
difpofita fedilia , cum pulvinis, handguete abgrtrectnet haben / fes 
& fuppoficis fcabellis, accum- gen fie fich auff den báncten/ oder 
bun. ` auff den mit eiffen ordentiid) geſetz ⸗ 

ten feffeln vno ftühten / mit vnbcty 
geſtelten fuffdyemmetn/ zu tiſche. 
‚In 


557 $57. Det 
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eet, Lepavéoupavementeftpa- 451. H  passimento à laffricato 
vé de plaftte avec unethie , ou hié di ge, ő ficcato battuto & apa 
battu & applapy avec une battoite, pianato có lo fpianarnolo,ö mat- 
ou pavé de quarreaux en echequier; tonato à quadrelli; il folaro ë ta- 
le plancher ou lambris eft lambri(- wolatoó lambrigiato, edi pin o 
fé, & avec cela ou damafquiné damafchinato , ô intagliato, à 
(marqueré & entaillé) , ou artifte- voltato (fatto in volta). ; 
ment taillé, ou bien vouté. 

552» Lesrefervoirs pourfetrer & 552. Li ricettacoli eleereden- 
garder toutes fortes de chofes font, zeperrinchindere & guardare 
les coffres & bahus, les coffrets, les ogni robba fono , caffe 9 cofani, 
armoires , les buffets en muraille, caffette, armari , caffette m mua 
les eftuis , lescaiffes ou malles , les raglia,foderi ó caffettine,ferigm, 
boites ou layettes , les tiroirs ou bofali,fcattole & fcattoline,caf- 
chettons , & les tirelires: pour les fettine da tirare p é falvade- 
träfporter,les paniers petits paniers, mari: & per tra[portarla , cefle, 
corbeilles , & corbillons d'ofieres, panieri, corbe & ceflelle fatte di 
les paniers fans anfe,les coffins,&c. venghi, canefiri,cefterelle,&c. 


LI. De la fale. LI. Della fala. 


HELD Vand la nappe eft mile 553» S pra la tamola appa- 
fur la table, on y met des recchiata e coperta 
affiettes & trenchoirs, (oit ronds ou dan mantile ó d una tomag lia, fi 
quarrez, comme aufi la faliere. mettono i tonds etaglieri,ritondi 
. e quadrati, fi come anco il falino. 
$54» Auffiy met ondes miches 554. Emettonfi fopr' effa pani 
& petits pains, ou des pieces & buzzolati, 0 pezzi & bucconi 
morceaux couppez, & puis les mets tag liati, & poti mafi ó le vis 
ou viandes, wande. 
ert, Lesconviez font menez & 555. Gl’innitati fono dal pa- 
introduits dans la fale par l'hofte drone di cafa ó dall’ hofte che fà 
qui lestraitte, il conuito menati & introdotti 
nella fala. 
$56. Etaptesavoirlavéles mains 556. Et lawato c banno le man 
fur un bacin hors de la fontaine (du ni f fis 1 bacile alla fontana , ő 
lavemain) , ou fur un bacin avec Jerta! bacino al bocale , e quelle 
l'aiguiere,& efluy les mains à une afcisgate allo feimgatoio o ftis 
ferviette ou toüaille,l'on s'affied & amano, fi fentano a tauola fopra 
fe met à cable fur des bancs , ou fur banche e fedie , bene ordinate cos 
des chaifes (fieges) arrangées avec coffini, e fcabellini poft di forro, 
des couffins, & des marchepieds š 
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$57: L'efcuyer-trenchanc eftlà $57. Enui prelo & apparec= 
tout preft, qui goufte & eflayeles chiaro il finifcalco ó fealco che 
viandes mifes fur table *, & les fert prosa (gufta, affageia)e difiri- * Fait 
- ou diftribué & departit, buifce i cibipofti fopra la tamola. Velay Y 
558. Lesbouillons & potages, la 558.1 brodi & fapori, le zuppe des vian- 
bouillie , les fouppes au vin & à la mineffre e polente, le Zuppe ó in- des. 
biere , & les civets ou poivrades rrire di vino e di cermofa* ,ecofi *O biera. 
| auffi bien que les gelées, (e prennenc /j guazzetti ő pewerate come le 
& mangent à la cuillier : lesautres ge/arine, ‚fi pigliano con cucchia- 
viandes & mangeailles avec le cou- 7j; gli altri mangiari col coltello 
fleau , ouayecla fourchette , que dee la forchetta (col perone) che 
vous tiendrez par le manche. terrai per lo manico. 
‚559. Les honneftes gens (civils 559. Gli buomini ciuili co- 
& bien appris, qui onc de l'entre- ffwmati eben creati non leccano 
| gent) ne lechent ou füccent pas le labra co’ la lingua flirata fuo- 
leurs levres en tirant dehors une rj , ma le nettano & aftimgano 
grande langue, ains les torchent & 4/ tomagliolo. 
efluyent à la ferviette, . ° ; 
560» lls ne mangent pasauffigou- 560. Non trangugiano ¿man= 
lument , ou ayallent des bouchées giano con ingordigia, ne inghiot- w 
entieres, ny n’engloutiflent de gros tifcono & ingozzano gran boce 
morceaux tout entiers , mais ils coni * , ő mandano gis pezzi * Ilcui 
mangent en maíchant, intieri , ma maflicando (manu- dimin- 
cando) mangiano. tino, boc- 
$61. Onchaffelesmouches avec 561. Le mofche fi cacciano concello,è 
uneyentailouunchaflemouche, col ventaglie à paramofche. daag- 
$62. L'on fort & tire hors du 562. Sicamano fuor del ripo- gertire, 
buffet des hanaps, des gobelets , des fitorio'ó della faluaroba , nappi, * Ce mot 
couppes & des talles d'or & d'ar- boccali, coppe ó calict, erazze, latin fi- 
genç doré ; comme auffi des verres d'oro & d argento indorato; bic- gnifie 
de criftal, & des talles de verre; lef chieri alırefi di erifallo,e bocca- auffi un 
quels eftans bien frottez avecune li di vetro; i quali fregati d firo- contoir 
brouffette & bien reincez , on les picciati col riccios ebenrifeia- una ta- 
met & arrange furle-drelloir*.-  gwati © rifchiarati, fi mettono yoletta. 


n^ Sea 


fapr' una credenza. ` da feri- 
563. Vne talle c'eft unecouppe $63. Vna tazza à vn boccale gere e 
large de bouche. largo di bocca, contare d 


$64. Alors le fommelierapporte 564. Alhora il canenaio porta calcula- 
le bon vin, & l'echanfon en verfe il buon vino,e l coppiero ne verfa ye. 
hors du broc, ou du pot, oudela fwor del vaſo, della gnaflara ô 
bouteille,& le prefente aux invitez; del boccale , "elo porge a gl'inui- 
dont ilsboivenr debons & beaux tati; i quali fi fanno feambieyol- 
traits de rejouyflance les uns aux méntee vicendewolmente brindis 
antes, | di belliffimi forfi e tratti. 

NH. 565. En Lg  gég.Vn 
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.§65" Opiparum convivium 565. Eine tofibare gafferen oder 

lautas habet epulas,& varia pa- banctet hat nicdriche effen/wnd vie- 

lati fcitamenta, non ab(quefe- tertey ahnnemliche iecterbiſſen / 

rina; & quidem diveríos mif- nicht ohne wildbrät; vnb zwar one 

fus : domiccenia moderatiora derfchiedene gánge oder trachten 

& frugaliora funt. bie haußmaqzeiten find mäffiger 
vnb fparfamer. 


$66. Affaturis fuperadduntur 566. Hey den baten werden in 
in fcutellis embammata (intin- ſchuͤſſelchen auffgefetzee / die tút 
tus) acetaria , & alia appetitus (den oder duncken/ der fatat/ vnot 
itritamenta , ut la&ucz, rapha- andere fachen appetit zu machen/ 
ni; & falgamata , oliva, cappa- atf Lattich / rectich/ vnb zur tuncke 
res, cucumeres,bera rubra: tan- eingemachte friichte / otiven / taps 
demque bellaria feu tragemara, pern/qurcten/ rothé rüben : vnb ju 
tet das friſche obt / ber taf oder 

nachtifch. 
$67. Verum enimveró placi- 567. Aber die freundtiiche/tuffis 
da & feftiva colloquia, lepidæ- gegefpräche vnb liebliche vnderres 


„que confabulationes precipuum dung/find das vornemfte getetirg/ 


(unt condimentum, atque opti- vnb die befte ergegung. 
mum oble&amentum. 

$68. Edaciores jentant,pran- 568. Die freffige oder heifbuns 
dent, merendanr,& cœnant:fed gertge fruͤhſtůcken / effen zu mittag/ 
qui fedentariam vitam agunt, nehmen das vefperbrod/ vnb haiten 
jentaculo & merendà abíti- die abenbmaftscít: aber die cin ftit- 
neant, prandio & coenàcon- fienbes jeben führen follen fid) 


tenti, des frücchftücks vnb def nachmit- 


taa eſſens oder dreyvhrbrodts ento 
batten, fich mit der mittags vnbt 
abends mabigeit begnúgende. 
569. Ter de die fatiari vel 569. Drey mal im tage fatt wers 
faturari nimium et, & nocer, den ift zu vier / vnd fadet / wo es 


nifi parce, niht maͤſſiglich gefchicht. 
MT LIT. 
De cubiculo cum Bon der fchlafffammer 
pertinentibus. mit jhrer zugehoͤre. 


"ze IN dormitorio , fulcro $70, gna der ſchtafftam̃er 


fponda fuffulta cubile auff feinem fuf oder 


feu thorum fuftiner: fed det. ſchragen liegende ſpannbett * 
f as 


ciente 


* ^ E ER 





Tou. 
565. Enunfomtueux & magni- $65. Un conuito fontwofo e 
fique banquet ou feflin il y ades magnifico ha delle vinande de- 
viandes delicates & exquifes , ë licate & ifauifite , & molte cofé * Delica- 
plufieurs chofes fort appetiflantes faporite e dilitiofe , mon finza treffes Se 
& delicieufes *, non fans venaifon ; feluaticina ó feluagine; & pa- delices 
& encor divers fervices: les repas recchi fermiti : li pafli ordinarii devian- 
ordinaires font plus moderez & dicafa fono affai pit maderati des, 
mieux mefnagez. ` e fcarft- 
$66. le rolty eltaccompagné de 566. Al roſto s'aggiongono in 
certaines fauces ou faupiquets , en feudelline certi antingoli , falfe ó 
de petites efcuelles & faucieres , de fapori, infalate, & altre cofe per 
falades, & autres ragoufts pour ref- deffare l'appetito,come lattuche, ` 
veiller l'appetit,comme de laittués, rafani e ramanelli; e confetture 
de raves , & de confitures liquides, ô confetti liquidi, oline,cappari, 
d'olives,de capres, de concombres, cocomeri, bietola roffa : e final- 
de berte rave: & älafinondonne menteil doppopafto ó le fruttar 
le deſſert. : 
$67. Mais les doux & plaifans 567. Ma li foami e piacemoli ` 
difcours * , & les entretiens recrea- ragionamenti, @ li difcorfiga- * Les ` 
tifs, font le principal affaifonne- eliardi e gratio/i , fono la princi- amiables 
ment,& la meilleure recreation..  paleconditura , e la migliore ri- confe- 
creaz,z ione rences. 
$68. Lesplusgoutmans& grands 568. Lipi ingordte moggios ` 
mangeurs desjunent, difnent, goul- ri mangiatori fanno collatione, 
tent, & foupent: mais ceux qui me- de/inano,merendano, & cenano: ` 
nencune vie fedentaire fedoivent ma quelliche vinono di arte fè- 
abftenir du dejuner & dugoufter,fe dentaria poffono aftenerfi della 
contentans (eftans contens) du dif- collatione e merenda,e/fendo cona 
ner & du fouper. s tenti col definare & con la cenas . : 


$69. Se taſſaſier & fouler trois 569, 11 fatollarf trè volteo- 
fois Le jour c'eft trop, & cela nuit ,' gni giorno, è troppo , enuace , fe 
fi ce n'elt efcharcement & fobre- non fi fa fobriamente & fcar[a- 
ment, mente, $ 


L1I. SER 
De la chambre avec ſes Della camera con le 
appartenances. fue pertinenze, 


570: EN la chambre à coucher, 570. Ella camera ő fianza 
; le chalit appuyé fur fon - ' da dormire la (panda 
pied fouftient & fupporte le lit: appoggiata fopra i cavalletti ſo- 
mais . + fliene 


€ 
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ciente le&o, ftorea , matta , aut das (ager: aber wann tein febets 
ftramentum fubíternitur. bett da iſt / wird cinc mare ein flocs 
tenbett / ober ein ftrohfack vnters 
gelegt. | 
$71. Strato fuperinjiciuntur 571. Vber das vnterbcee (bet 
` Jodices (thoralia) & his cervi- ffrew) werden die leylache ober beto 
cal: tegetibus & ítragulis nos (Oder / vnb ober diefedas haupt⸗ 
integimus, tuͤſſen geworffen: mit decken vno 
bettdecken decten wir vnf gu. 
$71. Pulvinar plumeum eft, 572. Der hauptpfuel iſt federn/ 
culcitta tomento farta. das poiféer ift mít ſcheerwolle oder 
— flocken außgeſtopffet. 
"eat, Matula veficelevandz, 573. Das tammerbceten oder 
& (eceflus feu latrina alvo exo- nachtſcherbel / die btafe zu teichtern/ 
nerandz , cubiculo neceflaria vnb tas fecret den baud) gu entle⸗ 
requifita funt. digen/find zur ſchlafftammer nobts 
wendige ſtuͤcke. 





- $74. Grabatus cum conopeis 574 Das faut oder ruhbett mit 
pro meridiana aut pomeridiana ben voꝛhaͤngen diene zur mittäge 
reclinatione cft. lichen oder nachmittägtichenruße, 


575» Qui fupinus cubat & 575. Wer ruͤcklich liget vnb 
dormit, ephialte feu incubo fAäffet/wird von dem nachtmaͤn⸗ 
moleftatur: qui pronus, anheli- tein (dem aip)/ der auff demange ° 
tu. | fiche/ vom teicher befchwerer. 


— $76. Si cdormivifti,& exper- 576. Co du aufgefchtaffen haft 
gifceris , vigila, necruríus ob- vnb auffwacheſt / wache/und ſchlaf 
dormias; verüm experre&us ex- nicht wiedervmb ein/fondern mann 
pergefac alios. du auffactocctt vnb erwachet biſt / 

tvecte die andere auff. 
577. Hyberno, hyemalifeu 577. Sur wintergeit/ wann der 
brumali tempore antelucäna di- tag am kuͤrtzeſten iſt / wird der flcif 
ligencia ac induftria probatur. vor tagegerúbmet. 


€ 
LIAC LIII. | 
De balneo & mun- Hom bade opp der 
ditic. reinigkeit. 


abluere munditiei eft; tit zum offtern mit iau ~ 


178. Lies faciem fæpiùs 578. De angefiche ober anto 
fuco ç term 








O SW. Jul. «44 he M OUS 
dro. LIES LIH. 173 1 
mais par faute de lit on eftend def- ftiene il letto : ma per manca- 
fous une narte, unmateras * , ou mento di letto vi fi flendefotto * Ou 3 
unepaillaffe. - 1 vna fiwoia, vn matterazzo, ő matelas, 
vn facce di paglia» 
$71. On met & eflend des draps 571. Sopra’! lutto di ft fi 
ou linceux fur le lic de deffous, & mettono lenquola, & fu quelli 
fur iceux un travetfin: nous nous vn capezzale : ci copriamo di 
couvrons-ayec des couvertes & coperte & fchiavine 
des mantes. 
“572. L'oreillier eft de plumesou 572. 21 guanciale 0 origliero 
de duvet, & la coitre remplie de e dj piume, la coltre di borra, 
bourre. cimatura 0 flopacci. | 
573- Lepot de chambrepour fai- $73. L'orimale per allegerire 
re de l'eau & defcharger lavefie, & la veffca , el deffro ceffo ô caca- 
le privé ou aifement pour faire fes toio per andar del corpo & feara 
aires & defcharger le ventre, font gare il ventre, fono requifiti ne- 
chofes neceflaires en une cham- ceffarii nella camera. 
bre. š 
$74. Vne couchette, avec des $74. Vn letticello,con capolet- 
courcines & rideaux , fert à (e cou- ti e cortine ő padiglioni, ë per ri- 
cher & repofer apres difner. pofare e corgarfi doppo definare 
(doppo pranfo)- . 
575. Celuy qui fe couche & dort $75. Chi fi coriga edarmeil 
fat le dos , eltincommodé & tour- ventrein fa , riceme faflidio & ë 
mente de la chauchemare:& qui für trawagliato dall incubo:chi fw L 
le ventre , de la difficulté de refpira- ventre , dalla dificulta di fiato 
tion. erefpirazzione. 
$76. Simasaflez domme & fait 576. Hamendo dormito il bir, 
ton fomne, & que tu veveilles, veil- fogno, €» effindo deffato vigila 
le, & nete rendors pas; ains ftant e vegghia , né ti addormentare 
reveillé reveille les autres. di nuowo; anzi deflo e fuegliato, 
defla q fieeglia gli altri. 
$77. En hyver,en temps d'hyver, $77- Nel verno la diligenza 
la diligence & induftrie de devant & indufiria mattutina avan- 
le jour eft fort approtivée & recom- ti giorno d molto approbata ér 


mandée, apprezzata. 
LIII. LIII: | 
Du bain & de la Del bagno & della 
netteté — politezza. 
8. T Aver Ç t la face (le «78. T A à sl volto ó 
i Lise —— — char, è 
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fuco fucare fpurcitiei ac leno- term maffer wafchen / iff reinlich 

cinii. mit ſchmincke anſtreichen / iſt vnſta 
tig / vnd huhriſch 

$79: Inlavacris, balneis, & 579. Jn waſſerbaͤdern / badſtu⸗ 

thermis, corporis fordes, pedo- ben / vnb warmen bábern wird der 

res, illuvies & (qualores elaun- vnflat / die vnteinigtcit/ber ſchmutz 


tur; fadorefque apertis poris eli- faf vnb vnraht def leibs abges 


ciuntur, wafchen;ond der ſchweiß nach bem 
die fchweißtöcher eröffnet / herauß 
d gelocket. 

580. Vbi tamen, honeſtatis 580. Da doch der ehrbarkeit bats 
ergó , fubligacula feu fübligatia ben die niedertleider vnb badſchůr⸗ 
& caſtulæ locum habent. fit oder vortuͤcher ſtatt haben. 
‘581. Sedveftimentalayantur 581. Aber die t(cíber werden mit 
fapone( (megmate)aut everrun- feiffe getwafchen/ oder mit einer 
tur fcopul five pe&ine fetaceo; haarbúrften und Eehrbeefem auf- 
aut exterguntur fpongiä: colla- getehret; oder mit einem (djwam 
tia roborantur amylo. außgewiſchet:die Erágen oder vbers 

ſchlaͤg werden mit ſtaͤrcke geſtaͤrcket 
vnd geſteiffet. 

$82. Corpus cilicio, pumi- 582. Der leib wird mie einem 
ce, & topho fricatur : vaſcula haͤrintuch / vnb bimſenſtein / oder 
ftramento & equifero ftringun- toffftein gerieben: die gefaß mit 
tur: quifauiliz ſcopis verruncur. einem ſtrohwiſch vnd tatientvatet 
; oder tannentraut geſcheuret: bas 


tehrig mit beſemen gekehre und 


außgefeget. 


583. Vbi putei deſunt vel de- 583. Da fitne ziehbrunnen find, 
fiderantur, è quibus. crepidine auf welchen mit einem rand vmb- 
circundatis , tollenoneg hau- geben bu mít dem fdyeenget vnd 
ftró , vel ficulis haurias; aque- waffereimer/ oder mit ſchoͤpf vnb 
duétus per tubos & canales,aur brunnen eimern/ fhöpffen mögeff; 
per incilia* fieri convenit; ubi ift cs bequem daf man waffetgán- 
quandoque fyphon velfiphun- ge durch rinnen leite alda offt gieich 


culus conficitur, wie cine ſprütze gemacht wird. 


584. Tonforintonftrinacri- $94. Der barbiere ſchneidet in 
nes forfice tonder; olim velle- ger batbiertoeret(tatt / mit der 
bant, ut & ovium caprdrumque haarfcheere die aar ab/ vorzeíten 
vellera; aut novaculz acie radit haben fie fic aufgerauffet/wie auch 
& deglabrat. der fchaffe vnb ziegen wolle; oder 

fehäree mit der fehárfe def fcheer- 
585. Bal- mefferegtattweg. 585. Bber 





` 
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fe & nette,c'eft netteró & bienfcan- politezza & buona creanga, lif- a 
. €e; lafarder avec dufard, celt vi- ojarlo con lifcio è fporchezza , | 
lainie & une a&ion de garfes. vilania, & cofa di puttane — 
$79. Eslavoits, bains, öz eítuves 579. Ne” lamatoi, bagni, e . 
ou bains chauds on lave; l'ordure ffuffe ő bagni caldi , finettano e 
vilainie, immondice, & la crafle du lawano le lordure, immonditie, 


corps ; & la faeur eft virée dehors, fgwalori, e fporchezzz.e del corpo; 
les pores eltans ouverts. ` & ifudori fi tirano fuori, aperti 
i che fono i pori. 


580. Où pourtant par honnefteté $80. Oxe nondimeno per ho- 
les calgons & les brayes * oude- meffá i calzoni e lebrache ő mu- * Brayer, a 
vanteaux de bain ont lieu. tande banno luogo. brachie- A 

:$81. Mais les habits felaventavec 581. Mai veflimenti fi lana- re elt 
du favon, ou fe nettoyentavecdes no con fapone, ó finettana con herniz 
vergettes, ou on les corche avec une una fétola e fcopetta; à fi purga- fubliga- 
efponge; & les rabbats ou collets mo con vna fpongia : & i collari culum. 
s'empefent avec de l'amidon (de fi faldano con falda ő amido 
l'empois). ' : dë 








582. Onfrotte lecorpsavecune 582. Z/corpo ſi frega e ſtropic- 
eftaminc, avec une pierre ponce, & cia con vna' flamigna ó panno 
avec un tuffeau; on efcure la vaiffel- pelofo,con la pomice,e col ef: il 
le avec un torchon de paille,& avec vafèllamente di encina fi ffro- 
de la queué de cheval: on balie & piccia e ffrofina con un firofinac- 


ramonne les ordures du logis avec ciolo & con feta cavallina: le , Frajthe 
afc 


un balay. fcouaz.z.e di cafa * fi fpazzano 
z con vna [copa — 5 "e ffecchi, 


$83. Läouiln’yapointdepuits, 583. Dose mancano pozzi, (alme 
defquels , environnez de bordsou da'i quali accerchiati & circon- fper sw? — 
de margelle tout à l'entour , on datid'un' orlo ó d'una fponda, fi Ç ° he Spa 
puife de l'eau avec une bafcule,avec tiri l'agua con la cicognola , con i 
une poulie, & avec des feilles ; il una girella , e con fecchie ő boc- patte" 
convient & faut faire des conduits cali; conuiene farmi aquadotti yero vi 
d’eau par des tuyaux & canaux , ou cen doccie à doccioni e canali , ő licute⸗ 
par des foflez & ruiffelets éfquels il con fofè; done fi fà tauoltauna ` ` 
fe fait fouventesfois comme une fi- fpruzza ( vn fchitarmolo , che 
ringue. fühiz.z.a e gorgoglia). 

584. Le barbier en fa boutique 584: Il barbiere nella barbes 
tond les cheveux & fait le poil avec Tia tende i capegli con la forfice; 
fes cifeaux ; jadis on les arrachoit, Sia gli fuellemano , come anco d 
non moins que les toifons de bre- fofone delle pecore ecapre; ő li 
bis & de chevres ; ou il les rafe cour rade politamente col taglio del 
net au fil & trenchant du rafoir. - rafoio tagliqnte. Se. s 

585. D'ayan- 585. 0l- 





SÉ € 






» e A 
> 22 
| i 
ve & 
è y 





—â— I CES PERS 


{ 


Cp 


176 lanv& Lino. COMMEN. | 


$85. Balneator præterea, cu- 585. Vber das frej ffet der Bar | 


curbitulas applicans , ſcalpro der mit dem faffcifen Cder lantzet) in 
fcalpurit & (carificat. ` bom er vento oder ſchrepfhorn⸗ 
kein auffſetzet. 


586. Coma ftu cæfaries, $86. Das haar oder tange haar / 


quam Germani alunt, ficut Po- welches die Teutſchen wachfen laf⸗ 
loni antias atque capronas , pe- fen / gteich wie die Pobten jore 
peétine pe&itur & comitur: ca- haarſchoͤpffe / wird mit einem kam̃ 
lamiftro cincinni crifpantur ` getaͤm̃et vnb geputzet: die baarfocs 
ten werden mit einem baareifen ges ` 
. traufct. ő 


$87. Vndiones, fufimenta 487. Die ſatbungen / das rauch⸗ 

feu fuffitus, odoramenta,afper- werck / die wolriechende ſachen / vnd 

fionefque ex ampullis,delicato- die beſpꝛengungen auf den eng⸗ 

rum voluptariorumque funt, haͤlſigen trúgen / find zaͤrtlicher 

quibus delibuxi fragrant, vnb wolluͤſtiger (eut/ weiche damit 
angeftrichen einen tieblichen geruch 
von ſich geben. 


LIV. De Conjugio LIV: Vom eheſtãde und 
& affinitate. der ſchwagerſchafft. 


š 588. (C Oniugium eft. cum 588. ^ Jh vun eheſtand (ft 1 wanri 


mas feu maritus & mann vnb meib / atf 
fcemina five uxot , ur conjuges, eheleute oder epegatten/ beyſam̃en 
% 













cohabitant. wohnen. 
589. Matrimonium-iniwras 489. Mann ein tebiger ober ches. 

ccelebs feu inkupras, defpicit fofer gefel in den eheftand tretten 

fibi quam ambiat & prociac totil/ fo figet er jhm eine mannbare 


"n nobile; elegantem, ſchoͤne vnb reiche jungfraw auf/ 


virgi 
(formolam ) atque doraram;anr die er werben will ; ober der witwer 


viduusviduam. ` eine witwe vnb witfraw. 


. Dos & forma nonnun- 590. Der brautſchatz / die mon 


quam rivales & coamantes ex- gengab oder nriegifft vnb die ſchoͤn⸗ 


ciunt. beit erregen zuweilen mit-bubter. 
591. Procus cùm obtinetut 591. Wanns ber freyer erhere 
ei defpondéatur, fit fponfus; & taf ihm die zufagung gefchicht/ 
quz nubit, ponía: ille ſuum pa- wird cr ein braͤutigam / *bnb die da 
sanymphum pioxenetam feu freyet / eine bꝛaut: jener hat feinen 
| pro- bꝛaut⸗ 
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585. D'avantage le maitre des 585. Oltre quefo ilbagna- 
eftuves ventoufe & fcarifie avec la ruolo ő fluffaruolo intaglia la 
lancette, en applicquant des yen- pelle e fearifica con lo fearpello, 
toules, applicando ventofe coppette 6 cor- 
| gett, 

$86. La chevelure , que les 586. La chioma 0 zazzera, 
Allemans nourriffene & laiffenc che li Tedefchi lafciano creftere 
croiftre, de mefme que les Polon- é nedrifzono longa, fi come š 
nois leur touffe ou flocquet de che- Polachi le fue ciocche e fiocchi di 
veux fur le devant, fe peigne & aju- capegli f» la fronte, fi pettina 
íteavecun peigne: les cheveux fri- acconcia & ordina col pettinez 
fez fe frifent avec un frifoir. li capegli crefpi fi crefpano col 

ferro da increfpare. 

.487. Leson&ions,patfums,bon- 597. Le onzioni, li perfumi, 
nesodeurs, & afperfions de fioles ederamenti & inaffiamenti di 
ou petites bouteilles , font pour les guaſtadette, fono per i delicati & 
delicats & voluptueux ( muguets voluttuofi ( puzzazibetti), š 
& damerets ) , quien eftans parfu- gwali effendone vnti é adaqua- 
mez fentent bon, & rendentune ti rendono un odore foave {fane 
odeur taviflante, no di buono). 


LIV. Du mariage & de LIV. Del matrimo- 
Paffinité ou alliance. nio & dell afhnita. 


88. Ariage c'eft quand le $88. Atrimonio à quanda 
$ NL & la femme de- : Min ela purse 
meurent & vivenrenfemble , com- habitano infieme , come marito 
me homme & femme. @ moglie. 1 

589. Vn jeune homme fvou- 589. Il giouane non maritato 
lanc marier , regarde quelle fille volendo entrare in matrimonio, 
prefte à marier,belle & riche,ilveut guarda che vergine ó giovane 
couttifer & rechercher ou deman- da marito(al maritag gio matu- 
der en mariage * joule vcf la vef. ra) eglivnole accarezzare, va- 
ve. gheggiare , & domandare per 

: moglie; owero il vedono vna ve- 
) dosa, 

$90. Le dot * & la beauté exci- $90. La dote ela bellezza ec- 
tent par. fois des rivaux & concur- estano allevolte rimali & coa- 
rens en amour. manti ő concorrenti in amore. 
491. Quand l'amoureux obtient 591. Quando l'innamorato 
promeffes , il eftefpoux ou fiancé; otrienepromefz, ë fpofo y ë colei 


fairela 
cour& ` 
l'amoür. 2 
* Doft 
Cell ce 
que la 
femme 
apporte, * 
&dotiai- à 
re ce que š 
le marry 





& celle qui le prend,une efpoufeou chefi marita, fpofa: quello ba il lay don. 


fiancée : ila fon paranyınphe , ou (iso paraninfo fenfale ó condut- 
— cons M tere, 


ne, Vë, 
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pronubum , hac fuas pronubas bꝛautwerber frenwerber oder frey⸗ 

& paranymphios habet, eromann/ diefe ihre freptoerberine 

nen vnb brautbiener ober brauts 

fúbrer. ° | 

$92. A nuptiis maritus & 592. Mach der hochzeit werden 

uxor dicuntur: poftridie repotia fie ehemann vnd eheweib genennet: 

fiunt. def andern tags wird nach-bochs 
geit/die brautfuppe gehatten- 

593: Qui natam feu filiam. 593. Wer die dochter außgeſtat⸗ 
clocavit, focer eft 8z focrus: qui tet / iſt der ſchwieger ſchwaͤhervatter 
duxit,gener: quz nupfit, nurus: vnb die ſchwiegermutter: der fic ges 
reliqui agnati ex eo fe afinium nommen der eidam oder dochters 
titulo cohoneftant : levir glo- mann: die gefreyet hat / die ſchnur: 
rem , & fororius frarriam com- Die andere anverteanbte ehren fid) 

! dabero mit bem titet bct ſchwaͤger: 
def ehemãs beuder ſpricht def ches 
; mans fchwefter an / vnb der ſchwe⸗ 

* ch fier man def bruders from ahn *. 
separ 594» Si connubium non ar- $94. @o cinem die heyrath nicht 
in Sad» rifit , licuit pridem & integrum behaget oder gefallen / ift es vor ats 
fencins fuit nuptam repudiare , ficbar- ters erlaubt vno fren geweſen / die 
ander ` que repudium atque divortium: gefrente zu ver ffoffen/vnd entſtund 
ſchwager hodie nihil nifi alterutrius obi- eine verftoffung vnb eheſcheidung 
vnd tus ſeparat & fejungit. darauß / heute trennet oder ſcheidet 
muhm ſie nichts atf eines von der beiden 

oder ge⸗ todt. 





heiſſen. LV. L v. 


Depuerperio. Bon der findergeburt. 


$95 VT fexus,ica conjugalis 595. Je das mantiche vnó 

; copula, thalamuígue, weibliche gefchtecht / ats 

23 prolis cauía eft. fo (ft auch bas cheriche band / vnb 
das chebett/der finder haiben. 

$96. Mulier faetum inutero 598. Die fraw ober das weib die 

feu matrice geftans , & perke» leibs frucht im leibe / in der mutter 

pe malaciá laborans,longé pro- oder bármuttet tragenb/ vnb bas 

fe&to plus prftat quam vir, in ba offtermais von mafitedigteit 


* &068 utre liquorem habens, geptagetift / verrichtet ín war heit 

fr niht vict mehr dann der mann/ der den 

vntiche À famen — 

tigger vos, Ana niſi abortit , filios 597. Weiche / ſo fic nicht mißge⸗ 
m & filias enititur , quandoque Díeret */ fóhne vno döchter popas 
id S ge- ? 

F : 

DH Ü 
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conduéteur, & elle fes condu&trices sore, @ queña le fue conduttrici 
ë paranymphes. © fuoi paran:nfi. 


$92. Apres la noce on les appelle 592: Doppo le nozze s addo- 
homme & femme: le lendemain mandano marito + moglie : il 
des noces on fait l'atriere- noce ou giorno feguente fi fanno i fecondi 
le fecond feftin. banchetti & conniti. 
593- Celuy & celle quia marié fa 593. Chi ba maritata la fi- 
fille,eft le beau pere & la belle mere glinola, fi chiama fuocero & 
du marié: celuy quill'a efpoufée, e(t fuocera: chi l'ha fpofata, genero: 
leur gendre & beau fils ; la fille ma- la figliola maritata, nuora;gli 
riée,eft la bru ou belle fille du pere alir: parenti s’honorano del titolo 
& de la mere de fon mary:les autres di affine é cognato e cognata : il ` 
alliez s'entt' honorent du titre de fratello del marito parla alla fo- 
beaux freres & belles feurs : le frere rella del marito,e l marito della 
du mary parle à la fœur du maty,& forella alla moglie del fratello. 
le mary de la eur à lafemme du 
frere *, * Qui 
$94. Le mariage ne plaifant ou 594. Sel matrimonio non ag. Sent 
aggreant pas, il eſtoit anciennement gradima , era gia lecito & per- appellent ` 
permis & loifible de repudier (a mejo di ripudiar la moglie, ef bean fie» - 
femme, & il fe faifoie un repudie- facena vn ripudio & dinortio: re & bel- 
ment & divorce : aujourdhuy rien hogginwlla li fepara në difgionge le (eur. 
ne les fepare & divife que la mort che la morte del! vno ô dell al. * Nella 


(CH - Omme le fexe, ainfi le «os. 05e il š la 
mr mariage, & le lit is ke eA Ee 


nuptial,eft à caufe de la lignée. 
della prole ö progenie. 


296. .La femme grofle on encein- $96. La moglie che porta il 
te, quí porte le fruit en fon yentre ou frutto nella matrice, & d'Gei A N'ac- 
en la matrice, & qui eft fouvent volre travagliata da mirabili lache 
tourmentée d'un eftrange appetit, appetiti , fà per certo molto pist deyant le 
faic& contribuë veritablemétbeau- che l huomo, ilquale porta il terme, Sc 


toup plus que l'homme , quiporte (jo licore lod 
fa liqueur en fon outre ou oüaire. MEN ie 
997. Laquelle, en cas qu'elle n'a- 597. Laquale, fenon difperde ús 
von point *,enfante des fils & des di frutto , partorifce figlimoli e 
i filles, Mı fli 
- | ` 3 3 | 


EN 


de l'un ou de l'autre. tro. Jun pres E 
) gra j 

Lv, nd LV. Del parto delle feza, — 
Innes. ^ enfa Y 

fem donne soto s si 


congionz,ione & il lete 
to matrimoniale , ë per amore 
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gemelos, rard tergeminos. bꝛinget / bifireciten auch (eren 
zwilng / ſelten drey zwillinge. 


498. Puerpera fex feptimanis 598. Die tindbetterin oder ſechß⸗ 
feu hebdomadibus latitare lege wocherin ift durchs das geſetz vers 
tenetur, ` bunden / (cs wochen (id) cínzy- 

haiten. 

599 Patergignit; matercon- 599. Det vatter zeuget / die muto 
cipit, parturit , acparit: ambo ter empfabet / arbeitet zur geburt/ 
gnatos educant, bafiant, fua- vnb gebieret: beyde erziehen / hers 
viantur , ofculantut , ample- tzen / poffen / tuͤſſen / vmbfaſſen / 
&untut , in finu gremioque fo- vnb erquedein ihre tinder am bye 
vent. fen vnb inder ſchooß. 


600. Vitricus & novercapri- 600. Der ſtieffvatter vnb die 
yignos non æque diligunt, quia ſtieffmutter tieben niht fo febr ihre 


neuter genitor eft, ftieffeinder / weit deren teiner nas 
y tuͤrlicher geberer ift. 
L VI. LVI. Son der blut⸗ 
De cognatione. freundſchafft. 


601. ¿(y Vi ejufdem funtpro- 601» elche einerley gefchtechts 
Q ici aut profapiæ, on —— ſind / 
fibique fanguine jun&i, cognati blutsverwandte / die werden biutss 
& confanguinei dicuntur : uc freunde vnb. blutsverwandte ges 
fratres & forores , ( prafertim nennet : wie ba find die brüder vno 
Germani , nam uterinos elle ſchweſter(fuͤrnemlich die leiblichen / 
non tanti zítimatur) avus éz bann die parbbrúbder/ fo nur von cis 
avia. ner mutter. ſeyn / werden nicht fo 
bod gehalten) ber grofvatter vnd 

die grofimutter. 

602. Item proavus proavia, 602. Stem der ahnherrider grofs 
abayus abavia , atavus atavia; mutter mutter / def abnberre vats 
quod fupra eíl, majores voca- ter/ der grofmutter grofmutter/ 
mus. — der vhrahn / dergroßmutter mut» 
ter großmutter / was drüber iſt / 
werden voraͤltern vnd forfahrer 
genchnet. 


A AUD a° 


CM 
4 


- 603» Collaterales funt , pa- 1603. Jn der nebentínien find/ 
tuus &samira: ayunculus & der peiter (def vatters Gem ^ 
ma- ^ ale 
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filles’, € fe delivre parfois de deux figliuole, & talbova etiandio due | 
gemeaux, rarement de trois ge- gemelli, rade volte ( raramente, ` Stmel- 
meaux *. di rado) trè gemelli. eo 
$98. D'accouchte eft tenuë & 598. La donna di parto è obli- Jumelles 
obligée par la loy de fe tenir (ix fe- gata per la leg ge diftar fei fer- 20 fem. 
maines cachée ou retirée *. timane nafcofla à ritiyatas S a eltre 
emai- 
599. Le pere engendre; lamere 599. Il padre genera, lama» nes en 
conçoit , eft en travail d'enfant, & dre concipifce , ld in tranaglio, couche. 
enfante ; tous deux eflevent- & &partorifce,ambedue allenano, 
noutriffent , baifenc & rebaifent, baftiano & ribafcrano, vagheg- 
cateffenc,embraffent & do rlotent* giano e caret.z,ano , abbraccia- * C'eft à 
leursenfans; & les tiennent ou te- no, &tenganoö rifcaldano nel dite ca- 
fchauffentenleurfein & giron.  finoegremboi fanciulli loros  reffent 
600: Le Paraftre & la maraftre 600, Il padrigno & la madri- avec mi. 
ou beau pere & belle mere neche- gna non hanno cofi cari i filiaftri- gnotifes 
riffent pointant leurs beaux fils & & lefiliaffre loro,perche ne l'une & mi g- 
belles filles, à caufe que ny l'un ny né l'altro e genitore di eff, - — nardifes. 
l'autre n'en eft geniteur. 


L VI. LVI. Diconfangui- 
Du parentage, nità & parentado. 


601. ge qui font de mefine $01. MOloro che fano d'una 
maifon & mefme race medefima progenie, 
(eftoc ou famille), & entr'alliez de fchiata & cajata, & giontidi ` 
fang, s'appellent coufins & parens; fangue, fi dicono cognati & con- 
comme font freres & (ceurs (fur fangwinei: come fono fratelli e 
tout les germains, car on ne fait pas forelle ( maffimamente i germa- 
tant d'eftat de ceux qui font duco- ni, perche quei della parte della 
fté de la mere ) l'ayeul ou pere madre non fono in tanta fima) 
grand , & la grand’ mere ou ayeule. l'amolo & l’arsola. à 


602. Item le befayeul & labi- goz, Item il bifamolo, e la 

faycule , le pere & la mere du bifa- bifawola, ilpadre e la madre del 

yeul & de la bifayeule , l'ayeul 87 bifawolo & della bifamola , la- 

l'ayeule du bifayeul & de la bifa- so e'l amola di bifanolo & bif- 

y cule, ceux qui fontau deflus,nous avola š quelli pot che vanno piss 

les appellons anceftres , deyanciers auanti, s addomandano prede- 

& predecefleurs. . ceffori, antecefori , antenati ó 

maggiori. z Enli- 

605» Lescollateraux * font,l’on- 603. I collaterali fono il zio. se cal: 

cle paternel & la GEESS 6 barba paterno e e zia pater- T. ecale, 
OMNES 'on« 3 na; 


, 
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matertera;patrueles, fobrini fcu bafe ( vatters ſchweſter) der ohm 


confobrini, & amitini. (mutters beuder ) die mubme (der 


mutter fchwefter)die vettern(gwens ` 


et bzüder tinder) zweyer ſchweſter 


einder/beuders vfi fchwefter tinder, — 


604. In defcendentium ferie 604. Jn ber abfteigenden reybe 
fant, nepos & neptis , pronepos find/der neffe oder endet / vnb die 
& proneptis , cum tota pofteri- neffin ober enckelin / def enckels 
tate vel omnibus polteris. fobn vnb def endete dochter / mit 

allen nad tómiingen. 


« 


gert, Sunt qui, cum careant 605.Cs ſind etliche / weiche fremb⸗ 
fobole ac hærçdibus , extraneos de an tindesftatt auffnemmen/tweit 
adoptant : funt ë contrà qui fie teine finder vnb erben haben: 
fuos , ob inobedientiam, exhæ- dargegen find aud) / die die ihrigen 
redant abdicantque. (def vngehorfams wegen) entero 
ben ynd außſchlieſſen. ; 

606. Superftitibus orphanis 606. Den bintertaffenen vnmuͤn⸗ 
& pupillis minorennibus tefta- digen / wåiflein vnb minder-jábrio 
mento tutores dantur, hæredi- gen werden durchs teftament von 
tatis confervandæ gratia;quz & münder verordnet / die erbfchafft za 
pofthumis debetur; fpuuii vero erfetten ; weiche auch ben nachqes 


ë nothi minime ejus elle par- bonen mailen gehözee ; mit nids. 


ticipes , eamve participare de- ten aber follen die bandkerten vno 
bent. Ejufmodi tutores fi ex fi- hurentinder derfeiben tfeitfafftig 
de agunt , inventaria regefta feu feyn- Bnd ſolche voimünber/ wos 
repertoria faciunt. fern fie trewlich handien / richten 

ein inventarium , verzeichnuß vno 


regiſter ber verlaſſenſchafft / auff- 


"607. Teltanti interea facultas. 607. Der ein teſtament made 

eft facultates fuas partiendi , de- hat vnter deſſen die macht / ſein vers 

que iis difpenfandi & legandi, mögen šu theilen / vnb wenn er toit 

cui videtur, dimidium feu fe- die heiffte / den dritten theif / den 

miem , trientem, quadran- vierten theit/den ſechſten theit / drey 

tem, ſextantem, dodrantem, eg zu befcheiden vnb zu vers 
magen. 


L VII. LVII. Bon der hauß⸗ 
De Occonomia. haltung. 


608. de ecce paterfami- 608.7 Sc haußhaltungs funft 


las & materfami- ſchreibet vos / wie ein. 


lias, hauß 





` 
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l'oncle maternel őz la tante duco- »4:ilzi0 6 barba materno e la 
fé maternel, les coufins germains zia materna; i cugini germani 
de deux freres, les coufins germains di due fratelli , cugini germani 
de deux fœurs, & les coulins ger- di due forelle , ecugini germani 
mains de frere & fœur. di fratello e di forella. 
604. Enl'ordre & rang des det 604. "Nell' ordine delli dif 
cendans il y a le neveu & la niece cendenti fono , il nipote e la nez- 
en droite ligne * , ou le petit fils & za , i! pronipote ela inni * Antre- 
la petite fille,l'arriere- neveu & l'ar- con tutta la poferit ó déen, ment 
riere- niece , ou l'atriere petit fils & denga (tutti li pofteri ő difcen. on de. 
lardere petite fille, avec coute la dent). ¿sas cu 
pofterité. š niece en 
605. Ily ena qui n'ayanspoint gor: Vene fono che mancando ligne col- 
d'enfans & heritiers, en adoptent loro figliuoli & eredi, ne adotta- |aterale 
des eltrangers ; mais il s'en trouve no ffranieri : & ne fono alcon- Genie 
auffi au contraire, qui desheritent trario , chediredano ó difredano |” gt, ge 
&c defavoüent ou rejettent les leurs e ributtano i loro, per cagione 13 file de 
à caufe de leur defobeiffance. della loro di fubedienz.a- — 
606. Aux furvivans orfelins & 606. Alli ſoprauiuenti orfa- ege de 
pupilles mineurs ( qui font encor niepwpilli minori d'anni,fi dan- — four, 
en âge de minorité ) on donne des no nel tefiamento tutori, per con- 
tuteurs par teftament , pour confer: fermare l'eredità; laquale appar- 
ver leur heritage ; lequel appartient tiene altrefi ai pofnati; má in 
aufi aux poftumes & nais apres le modo neffunone deene lä parte- ` 
decez du pere; mais les baftards & cípi š baflardi & sllegitimi. E >. > 
illegitimes * n'en. doivent nulle- cofi fatti twtori trattando e por- * Fils de 
ment eftre participans (y participer tandofi fedelmente, fanno in- putain 
ou avoir part), Et telstuteurs y allans wentariis : eu en- 
& agiffans à la bonne foy , font & fans na- 
dreflent des inventaires. turels, 
607. Cependant le teftateur a 607. Intanto * il teflatove ha * Fra 
pouvoir A autorité de partir & petere ő poffanza di fpartire le tanto, in 
partager fes biens & moyens, & fue facoltà , di difpenfare & le- queflo 


` d'en difpenfer difpofer & leguer à garne a chi gli piace, la metaó mentre, 


qui bon luy femble , la moitié , le mezzaparte,unterfo,un quar- 
tiers, le quart, la fixieme partie, les 10, la fefta parte,i tre quarts. 
trois quarts, 


LVII. Del'Economie où LVII.Dell economia 
conduite de lamaifon. Ó gouerno di cafa. 


608. [onm ou legouver- 608.] "Economia infegna come 


nement du mefhage pref- il padre la madre di fa- 
| cit > MA miglia, 


e is u ON AS UE 





Léman, 
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lias , horumque difpenfatores haufivatter und haufmutter / vnd 
feu economi,familiam ( famu- deren haußhaͤlter / das gefinde re 
litium ) adminiftrare, & famu- gieren; vnb die diener vnb dienerin⸗ 





li famulzque obedire debeant, nen/ Eneche vnb mägde/gehoschen 


ceconomia pre(cribir, follen. 


609. Herus &dominuseft qui 609- Cin bert ift Ser einen enecht 
fervum håbet ; hera & domina hat; vnb eine fraw die eine magde 
quz ancillam : nati autem fant. Dat: die finder aber find gleich. wie 
qual vernz, eingebozene Enechte *. 

*Alß 

leibeyge ⸗ Kö 
nc tnech⸗ 610. Servus ac famulus eft, 610. Ein knecht vnd diener ift der 
te/ nicht qui fervir & famulatur ; manci- da dienet; cintetbeigener / vber den 
anderf+ pium,in quem vitz & necis po- Man def (cbens vnb def tobtes ges 
wo er⸗ ` teítaseít; libertus, manumiflus. watt hat; ber auf der dienftbarkeie‘ 
taufft ` lofgegebeneift ein freygelaffener. 
fonder ` er, Penfumfacientidemen- 611. Der feine tagarbeit (das 
in vn- — fum fuum debetur, diurnum, feine) perrichtet / bem gehöze fein 
ferm menftruum, annuum, gebühr und befcheiden theit / cs fey 
hauß taͤglich / monatlich / oder jaͤhrlich. 
VON AN 612. Liberis parentes mulra 612. Die eltern laſſen ben tindern 
dern leib⸗ indulgenc : indulgentia autem viel zu / geben ihnen vict nach / vnb 
eygenen nimia perdit liberos. Stären fie: die zu groffe zulaſ⸗ 
gebohrn. fung aber verberbtbietinper- — 


LVIII. Deurbe. LVIII. Von der ſtadt. 


613. ya muniunt mæ- 613, Je ſtadtmauren / tbáms 


nia , aggeres, valli & me / wälle/ pfalwerck 
valla, propugnaculaque. oder patiffaben / und pafteyen oder 
bollwercke / befeftigen cine (abt. 


614. Intervallum feu interſti 614 Der raum oder plat; jwis ` 


tium haber foflam : pomcerium fi chen dem tail vnd den patiffaden 
intro eft, quà civibus ad moenia bag ben graben: der zwinger ift eins 
parer acceflus. wert / dadurch den búrgern zu den 

ringmauren der zugang offen ſte⸗ 


et. 
Gig Porta habet claullra fra, 615. Das thor hat feine ſchtoͤſſer / 
valvas, repagula, cataratas, & fluͤget / rieget/ fchungatter/ ynd feis 
pontem verfatilem. ne fall eter aufachbudg, 


616. Pla- 616. Die 
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. crt & ordonne , comment le pere miglia,e loro difpenfatori ő mae- 
& la mere de famille , & leursdil Ari di cafa, debbano ammini- 
penfateuts ou economes , doivent firare e gouernar la famiglia, & 
adminiftrer & gouverner la famil- come i fanti ő famigli con le fans 


le* , & commentles ferviteurs & tefche debbano vbbedire. * Ou le 
valets , chambrieres & fervantes i Ss 
doivent obeïr. ge, dont 


609. Maitre & monfieur eft ce- 609. Signore e patroneó quel- Vientle _ 
luy qui aun ferviceur ; moitreffe & lo che ba va fermo ó ferwitere; fin EN 
dame celle qui a une fervante ; mais gnora e patrona quella c'ba una "c verbe, 
les enfans font comme ferfs & ef- fante, ferma ó cameriera ymai 
claves , nais au logis de leurs mai- figlimoli fono come fehiavi nati er 

— i in cafas comme 
€10. Servant, ferviteur & valeteft 610. Sermoe fervitore è colui efclaves, 
quiconque fert; efclave, fur qui on a cheférme;féhiamo, fopra il quale "ezen 
puiflance de vie & de mort; affran- ff ba potenz,a di vita @ di mor- noftre 
. chy celuy qui eft emancipé, delivré teilibero, chi ë manumeſſo e libe- maifon 
de fervicude & mis en liberté. rato di féruit#. de noftre 

611. A celuy qui faicfatafcheeft 611. A quel ehe fa il fuo di- efclave À 
deuë (a porcion & provilion , d'un P#tato lauoro fi dee la fia pro- domefli- 
. jour, d'un mois, ou d'un an, mifione & pietanza d'un giorno, ME. 

d'un mefe, 6 d'un anno. ` 
612. Les peres & meres permet- 612 Li parenti (1! padre & la 
. tent & accordent beaucoup de cho- Madre) gompiacciono permeito- 

fes à leurs enfans;mais la trop gran- no g concedono molte cofe a loro 

- de indulgence gafte les enfans *. figliuoli : mà la troppo grande.* Latrop * 
indulgenza perde & guafla i grande 
figliuoli. licence 


LVIII. Delavile LVIII. Della città. Sunet. 
613» Fusil NC o 613. | Emura, livipari y le 


les paliffades, & les baf- feccate, & li baloardi 
k tions ou boulcvars, fortifient la vil- ó baftiani,fortificano la città 


614« En Pentredeux & diflance 614. L'internallo ô diflanza 
du rempart & du chemin couvert il del riparo e del corridore di fuo- 
y a lefoffé : l'efpace d'entre les murs ri ba la foffh:il pomerio e dentro, 
& les maifons eft au dedans, par où per loguale i cittadini hanno ac- 
les bourgeois peuvencaller vers les cefo libero, e peffene andar for 
murailles. prai muri. 

615, La porte a les fermures op 615. La porta ba i fuoi claw- 
ferrures , fes battans , fes barres ou ftri ó claufure, le fue veggi , le > 
verroux , fes grilles (herfes couliſſes fue fanghe ő catenacci,i fuoi ra- 
ou mallecoulis ) & fon pont levis. fell: cataratte 9 faracinefche,el 

ua 616. Les Zoe pontelematoio. 616, Le 


ra. 
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‚616: Platez E vicilapidibus 616. Die gaffen vno ftraffen find 
flernuntur ; ut & forum cum mit ſteinen gepflaſtert / wie auch der 
porticibus; ne lutofz (lutulen- maret mit den bedeckten gángen/ 
tz) fintambulationes, 


ſchwibboͤgen ober getvetber /damie ` 


die fpagirgänge vnb das herumb= —— 


gehen nicht tobtig ſeyen. 


617. Angiportiut plurimüm 617. Dieenge gaͤßlein haben met: ; 


eranficu deftituuntur ( impervii ſtentheils feinen durchgang. 
funt). 


618. Suburbiis oppidumam- 618. Eine finde wird. durch die 
pliatur, turribus decoratur , po- vorftädte erweitert / mit thuͤrnen 
tiffimüm fi muratz & faftigia- gegieret / vornemtich fo fie geman- 
tz (int. A ret / vnd hoch gefpitzet And: 

619. Non cun&iincolrpri- 619. Es find nicht alle cinwobner 
vilegiati funt, fed indigenz & befreyet/ fondern die ſtadttinder 
municipes, vnb mitbúrger. 


610. Ex his quidam, à cenfü 620. Auf dlefen find erfiche von 


& oneribus publicisimmunes, der ſchatzung / vnb den gemeinen 
fibi privatim vivunt. 
gen frc / vnb (eben für fid alleine. 


621. Peregrini & jnquilini 621. Die frembbden / außlaͤnder / 


funt vectigales , tributum fol- vnb die haußleute ober mietbtewte 


yunt. find gínfbat/ geben ſtewe. 


622. Templum, curia, ar- 622. Die kirche / das rabthanf/ 
mamentarium , ztarium , gra- bas zeughauß / die ſchatztammer / 
naria feu horrea, civitatis robur die fpeicher oder proviant vnb fon- 
funt. baufer/find Ser (tabe ſtaͤrcke. 

613. Atcifternz, horologia, 623. Aber die wafferfánge / die 
fcholz bene ordinatz, belli bo- vhrwercke / die ſchuten wo fie tot 
nique regiminis indicium &do- befteflet / find ein wahrzeichen oder 
cumentum. anzeigung cines feinen opp richti- 

gen regiments. 

624. Poné prætorium culto- 624. Hinder das richthauß pfle- 
dia poni folet ; in receſſibus fo. get man die ſchachteley ober bútte- 
tica, quas foricarius repurgar. — (ey ¿utegen: ín abgelegenen ozten 

i die gemeine cloacten 7 welche der 
ſchundfeger auffeact. 


búrden oder bürgerlichen auffia- : 


615. Di- 625. Die 





1 
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616. Les pláces & rués fontpa- 616- Lepiazze c» firade fono 
vées de pietres;comme auffi le mar- laffricate, fi come anco il merca- 
ché,avec les porches; affin que les 16,con š portici; perche š luoghi 
pourmenoirs ou pourmenades ne da paffiggiare non fiano fangof. 
foyent fangeux , fales, vilains & 
pleins de crottes, 

617. Les ruëlles ou petites ruës 617. Leflraduzze 6 firadel- 
font la plufpart deftituées de paffa- le ( chiafi,chiaffolini ) fone per 
ge ou fortie, faites en cul de fac, sl pis prime di paffaggio , fenza 
(l'on n'y peut paffer). capo à vfcita. 
618.Vne ville eft aggrandie par les 618. Conborghi fi aggrandif- 
fauxbourgs , embellie par fes tours, ce la città , econ torri s'abbellif- 
principalement quand elles font ce,principalmente quando fono 
murées , & hautesallanten pointe. murate , e tirate in alta pinta» 

619. Tous les habitans ne font 619. Tutti gli habitanti non 
pas privilegiez, mais ceux qui font fono priwilegiati , má quelli che 
natifs du lieu , & les cicoyens ou fono nati nel becht, € che go~ 
bourgeois. dono i priuileg gi della città. 

610. D'entre ceux-cy il yena 620. Tra i quali alcuni fran- 
quelques-uns francs & exemts des chi é effenti di cenfo ó impofle, 
tailles ou impofts , & des charges e di gravezze publiche, vinono 
publiques,qui vivent pour eux mel- da per fe prinatamente. 
mes en particulier (à part). 

641. Leseftrangers & les (imples 621. Li forefieri ô firaniers 
habitans , font tributaires , payent & š fittarmoli à pigionali fone 
taille & tribut. tributarii, cioè, pagano tributo 

datio & gabella. 

611. Letemple,lacouroulepa- 622. H tempio, il palazzo, 
lais (la maifon ou l'hoftel de ville) l'arfénale, laqecca é camera, š 

‚ l'arfenal, la treforerie , & les måga- granari ö magazeni, fono la for" 
zins ou greniers, font la force d'une Za della città, 
ville & cité. 
| 623. Mais les cifternes,leshorlo- 623: Má lecifferne , glioro- 
P ges , les efcoles bien reglées & or- loggile femole ben’ ordinate ere- 

onnées , font des marques & en- golate,fono vn fegno e fegnale di 
feignes d'un beau & bon regime & bello é buon gouerno. 
gouvernement *. * De 

624. Derriere le pteroire oupa- 624» "Dietro al pretorio à pa- bonne 
lais du preteur on a accouftumé de lazzo del podefta fi faol porre la police. 
mettre la garde : Et aux lieux efcar- guardia s & ne luoghi fecretiö 
tez les retraits ou privez publics, diſcoſti il neceſſario ceſſo deftro e 
lefquels le cureur de retraits (maitre caccatojo publico,che fi netta dal 
fify & des bafles œuvres) vuide & curadefiro o e#racatoto, 
nettoye, | à dti 

ey Ezgi Les 625" Le 


— 
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625» Diverforia,cauponz, 625. Dietvirtohánfer/dle fenes 
popinz , pro advenis parantur: fen / die garkůche werden vordie ` 


afyla feu refugia pro fontibus; frembde befteller; die frepbeiten. 


xenodochia pro pauperibus; oder ſtuchthaufer vor die ſchutdi⸗ 
nofocomia pro agris. gen / fo etwas verwirdker; etliche 


fpitát für bie bür(ftige/ vnb andere. 


für die frances. 


616. Bafilica eft augufta z- 6:6. Ein tónigticher pallaſt ift 


des vel domus, ein herrtich gbewo oderhauf, 


617. Speculaineditiore loco 6:7. Die warte foff auff einem 
fit; vigiles autem vigiles, erhabenen ort feyn / bie wächter 
; ‚aber wachtfam. 


6:8. Vicini atque propinqui 628. Die nachbarn vnd nechffe 
mutua fibi officia ac minifteria find einander gegengeflieffene diens 


debent, ; fte ſchuldig · 
LIX. De templo. LIX. Von der kirchen. 


619. Æ Picus campanarum 629, De gtóctner oder kuͤſter 


pulſu caecum ad fa- ru ffet durch dE glocken⸗ 


cra convocat. (tag ben hauffen vnb die gemeine: 


zuſammen / zum Gottesdienft- 

630. Vbi conventum eft,can- ç; o, Wann man sufammen tort; 
rorum chorus ad pluteum pfal. mer (ft / fingen die chorfinger (die 
mos & hymnos feu cantilenas eantorey ) qm putt pfatma vnb 
fpirituales decantat. geifttiche tieder. 

631. Concionator, verbi di- ` ç; r, Derprediger oder predicant 
vini praco vel Ecclefiafles , è ruffet vom predigſtuel (ber cantset) 
faggeftu aut pulpito Spiritum gep heiligen G3eift anzerefäret einen 
Sanctum invocat; textum bi- woigegrůndeten bibtifchen(aufi der 


blicum (è Bibliis) authenticum Biber genomenen) tert / zeucht bie 


interpretatur ; ſcriptutas utriuſ· ſchrifft beyder Teflamenten an/ fo 
que Teflamenti, ex libris tám met auf ben vngezweifelten / aif 
canonicis quàm apocryphis ci- auf den zweiferhafrtigen bůchern 
tat ac profert ; ad poenitentiam. permanet gut buf vnb betebrung/ 
fcu cefipifcentiam juxta decalo- nach tem inhalt bet geben. gebott; 
. giaut dcm praeceptorum te- (róffet die zertnirſchte vno zerſchla⸗ 
norem hortatur; contrita cor- gene bergen mit der genugthuung 
da fatisfactione meritoque lefa ynd dem verdicnft lel Chüfti:pic- 
Chrifti folatut: hoc fcilicec ix dige nemlich auff ſolche A: bas 

ot, SN uan- 


HM 
Ga 


mun: E + 


e "s ° : 
* Tit. L VIH LIX. 189 
et Les hoftelleries, les tavernes, 625. Le offerie, gli alberghi,e 
& les cabarets , font eftablis & pic- le tawerne, fi ordinano peri fira- * Les 
parés pour les eltrangers , lesafiles nieri: gli afili rifugi e luoghi di paflants , 
ou lieux daflurance & refuges pour franchiggia ó da faluarfi , per š ceux qui 
les coulpables; les hofpitaux & ho- colpemols; gli [pedali per $ pomeri, vont & 
ftels-dieu pour les pauvres, les laza- i lazaretti per li ammalati. viennét. 
rets & hofpitaux de malades pour 

` les malades, | 

| 626. Vn palais c'eft un hoftel& 626. Vn palazzo è vna cafa 

baftiment ou une mailon royale & ó fabrica reggia,augufla e mar 

fort magnifique. gnifica. 

617. L'efchauguette ou le bef- 627. La vedetta ( fpia ó pic- * La ga- 
froy * doit eftre en un lieu haut & ciola. fperanza ) vuole ¿fare in rite, 
eflevé ; & les fencinelles qui font le vn luogo alto; & la guardia à 
guet, vigilantes. fentinella attenta & all'erta, 

fiando fempre in ceruello. 
-618. Les voifins & proches amis 628. I vicini e propixqui ami- 
s'entredoivent coute forte d'offices ciff demono l'uno all altro offi- 
& de fervices mutuels. cii e fermitii [cambienali. 


LIX. Dutéple ou del Eglife. LIX. Deltempio. 


629. LE marguillier ou facriftain 619. iz fagreflano conueca ` 
appelle l'affemblée au fer- l'affemblea e communi- 
vice divin,par le fon des cloches. 12 al fermizio dimino , col fuone 
delle campane» 

630. Apres que le monde s'et 6,0. Fatta la radunanza , il 
aflemblé, le chœur des chantres coro de cantori canta falmi* ép * Co 
chante des pfeaumes, & deschan- hinniócanzon: fpirituali , allo falmifla, 
fons fpirituelles,aupres du pupitre. frannello 6 pulpito. falmeg= 

631. Le miniftre prefcheur op 631. Z/predicatorestrombetta giare, 
predicateur de la parole de Dieu ¿ banditore della parola 4 lddio falteros 
eftant monté en chaire, ilinvoque Alito in pergamo, insoca lo fpi- 
le (aint Efprit ; interprete & ex pole site Santos interpreta e dichiara 
le texte autentique de la Bible ; alle- teſto biblico (della Biblia) ata 
gue & profere les paffages ou efcri- zentico: cita allega & proferifce 
„tures de l'un & de l'autre Tefta-" els fcritté dell’ vno & dell’ altro 
ment,tant des livres apocriphes,que reffamento , cofi dai libri apo- 
des canoniques; exhorte & admo- crif e non approwati , come dalli 
nefte à penitence & repentance *, canonici; eforta à penitenzaa fë % Fair 
felon la teneur du decalogue ou des condo il tenore del decalogo à del- ts Gears 
dix commandemens de Dieu ; il li dieci precetti e comandamen- belle re- 
confole & reconforte les cœurs #5 d'Iddio : confola e conforta $ monl- 
conuits par la fatisfadion & le me- eweri centriti & penitenti co la trances, 

— rite fodis- · 


` 
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doEuangelium prædicat &con- Euangelium, vnb vnderweiſet die 


cionatut , orthodoxà atque ca- zuhorer rechtfchaffen inder wahren 


tholicá religione auditores ritë afgeimeinen Ehrifttichen religion 
imbuens, Ç 


632. Pera&à precatione feu 632. Nah verrichtetem ober vols 
oratione felta indicir , & con- fenbetem gebet vertúndiges er die 


cionem , quz quo frequentior feftage/ vnb taffct die verfamlung - 


eó charior, dimittit. weiche je volckreicher je ticber fie 


ift/ von fich. 


633. Nonnunquam catechi- 633. Vnterweilen fett er die tins 
zat, ad baptifterium ( apud Ca- derlehr / taufft beym tauffftein(bey 
tholicos Romanos cum exor- ben Roͤmiſch Eathotifchen mit der 
cifmo ) prac(entibus fafcepcori- befchwerung) in gegenwart der pas 
bus baptizat , (acram fynaxin ten/ teichet das hentige abenbmabt 
feu Euchariftiam ( cenam Do- oder nachtmahl des Herren. 
mini) miniftrar. 


634: Abfolvit paenitentes, à 634. Er fpeiche die buffertige 
facramentis arcet impceniten- tof / die vnbußfertige heit er von 
tes, hypocritas conícientia lux Gatrament ab / die heuchter vno 
committit, gteifner befebtet er ihrem getoiffen. 

635. Encœnia feu templo- 635. Die tirchmeffen oder tirch- 


rum dedicationes , compitalia, weyhen / die offentliche loͤbefeſte / 


nundinæ, & anniverlariz fo- Me jahrmaͤrcke / vnd jaͤhrliche feyer⸗ 
lennitates, debirá feflivitate, bi- tage / werden zween / drey / vier / acht 
duó,uiduó,quatriduo, octiduò tage / gebuͤrlich vnb mit ſchuldiger 
celebrantur, ftctobe gefeyret / feyriich begangen. 


636. Ceremoniz — apud 636. Dle tirchenbraͤuche (inb nicht 


omnes eædem funt, nec ordi- bey allen einerley / nod) aucheiners ⸗ 


handi & iniciandi Eccleſiæ mi- (ey art vnb weiſe die tirchendiener 
niftros mos idem: fed diípari- Au ordiniren vnd einzuweyhen; 
tas hzc innoxia eft , ſuntque ra- aber dieſe vngleichheit ift vnſchaͤd⸗ 
les ritusmeraadiaphora & res lih / onde dergleichen gebraͤuche 


indiffezentes. find santere mitte ding: 
SS LX. De LX, Qon 
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tite de leſus Chrift: Et par ainf il fodifazzione e'l merito di Gie- 
prefche & annonce l'Evangile, im- (is Criflo: & predica in quefta 
buant ou abbreuvant & inftruifant maniera l Euangelio , abbeue- 
deuément & pertinement * fes au- rando addotrinando &ammae- * Côme 
diteurs, en la vraye & orthodoxe /frando conueneuolmente e per- il faut & 
religion catholique. tinentementei fuoi uditori nel- appar- 

| la vera & ortodoffa religione tient. 

cattolica. 

631. Ayantfait (finy ouachevé) 632. Fornita lapredica, egli 
la priere , il annonce les fefles , & denoncia le feffe , e benedicendo 
congedie l'affemblée, qui luy elt Licenza. l'affemblea ó congre- 
d'autant plus agreable, qu'elle fe gazzione , laquale li é tanto piss 
trouve plus grande & frequente. — aggradenole, quanto fi trova 
"a | maggiore. 

633 Parfois il cathechiſe & fait 633. .Allemolte eglieatechiz- , : 
le catechi(me * , il baptife fur les Za, battezza al battez;zatoio Inftruit 
fonds ( entre les Catholiques Ro- (appreffo i Catolici Romani con fes audi- 
mains avec l'exorcifme ) eftanslà eforcifmo) fiando iui prefenti à “US CS 
prefens les parrains & les marrai- fantols à padrini e le fantole ó POPS. 
nes, & adminiftre la Sainte Cene de madrine,& amminiftra la San- dela foy 
Noftte Seigneur. ta Eucariflia ő Cena di Noftro Chref- 

Signore. tienae. 

634: llabfoutlestepentans, in- 634. A4/folwe š penitenti, pro~ 
vecdic & deffend les faccemens aux hibifce e vieta li rund d 
impenitens , remet & renvoye les gl impenitents , & commette 
hipocrites à leur propre conícience. gl'ippocriti alla confeienz.a loro. 

635. Les feltes ou dedicaces & 635. Le fee ő dedicazzioni 
confecrations de temples , les feſtes di Chiefe, i giorns feftiwi nelle 
és ruës & carrefours , les foires, firade , le fiere, & lefolennitd 
& les folennitez annuelles ou an- anniworfarie,fi celebrano con al~ 
niverfaires , fe celebrent avec un fe- legrezza conmenemo le , per dues 
floyement & une tesjouyflance tre, quatro, C" otto giorni. 
deuë & convenable, deux , trois, 
quatre, & huic jours durant. j 

656. Lesceremonies ne font pas 636. Lecerernonie non fono in 
en tous quartiers & pays de met. tutti paefi, appre[f tutti, medea 
mes , ny une melme coutume d'e- Jime, në medefima la maniera 
ftablir & confacrer les miniftres di ordinare & confacrare i mis 
d'Eglife: mais cette diffemblance niffri di chiefa: ma quefa diffo- 
ouinegalité n’eft aucunement pre- miglianza e difuguaglianza 
judiciable nuifible ou dommagea- hon nyoce punto (nono punte * 
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ble, & telles couftumes font chofes dannofa ópregiudicatiua), ecofő 3 

` du tout indiferentes, fatti coftumi à vfante fono co f$ j 
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TA. LX. Son der kirchen / 


De Ecclefia, oder Ebrifilichen gemein. 


637. D Arochus feu paftoreft 637 Er pfarrherr (ft ein auff 

E P fuz Ecclefia feu paræ- Da vber feín — 

cix Infpe&or:totius autem diæ- oder pfarre: aber der vorſteher vnb 

ceſis antiſtes. füperintendens vber einen ganzen 
pfarrercif. 


6,8. Prafules, prapolici, ab- 638.Die prelaten / die proͤbſte / 


bates, & priores, culullatis mo- aepte / vn prioren / ſtehen den vers 
nachis , monafteriifque vel cæ- fappeten munchen voꝛr / die acptiffin 
nobüs ; abbariflx feu antiftæ ben nonnen in den abteyen ber cas 


monialibus aut virginibus ye- pellan der enpellen ; der tirchendie _ 


ftalibus in abbatis ; facellanus ner ober better vnb der vnderbesfer 
facello ; diaconus & fubdiaco- mit ben tirdjváttern den beyftetos 
nus cum fenioribus collectis & ren vnb den allmofen. 

eleemofynz przfunt. 


639. Primitiæ & decima fa- 639. Die erſtlinge vnb schenden 
cerdoribus ac prefbyteris offe. {degen ) werden den pricftern ges 
cuntur: eremita feu anachore- bꝛacht: die wardbruder oder einfies 
tæ in cellis (ais eremum inhabi- ber wohnen in wüften vnb wild» 
tant, nuͤſſen in ihren einſtedlereyen. 
640. Primates ‚archiepifcopi 640. Die vornembfte rechtglaͤu⸗ 
& epifcopi orthodoxi , in con- bige erbifchoffe vnb bifchoffe (e, 
ciliis feu fynodis fchifmata & gen dierotten vnd fecten in allges 
fe&as componunt ac ditimunt; meinen verfamtungen bep/ zertren⸗ 
hærefes damnant , & propterea nen vn zerbrechen fie; fie verbams 
harericos blafphemos , atque men die fetgerepen / vnb derenthato 
fchifmaticos X novaiores, cum ben verbannen Ge die gotteteftere 
afleclis, ut & apoltaras , ab Ec. fiche tetzer / vnb die tettíter vnb 
cleſiæ Chriftianz unione ex- newlinge / mit jhren anbángern/ 
communicant; doétrinæque ca- wie and) die abgefallene abtruͤnni⸗ 
nonem ftabiliuoc, ge mammelnden / von der gemein⸗ 
` fhaffe der Chriſtlichen Orden: 
vnb beftetigen die richtſchnur der 
sehr oder die rechte (chr. 


LX1. De : LXL Bom 
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MEL" 0 LX. 
so De PEglife. Della Chief. 


637. T E miniftre curé ou pafteur ç 37- TL parochiano paflore à 
| Le l'infpe&eut de fon E. és d infe dela 
glife ou paroifle; mais celuy de tout fa chiefa & parocchia : edi 
le diocefe c'eftun prelat ou un far- 5,;;, La pieue 6 dioceft un vefco- 
intendant, | i nod nn altro prelato. 
4.638. Les Prelars,les. Abbez, & les 638. 7 Prelari , Abbati, & 
Prieuts , ont charge des moines ou Pyjor; foro ordinati fopra i mos 
religieux frocquez ou encapuchon- nachi capucciati, & fopra li 
nez , & des convents; ( cloi(tres ou monafteri 0 consenti; le Badeff 
monafteres) ; lés Abbefles des reli- le monache ő vergini veflali 
gieufes du nonnains és abbaies ; le pelle badie ; il capellano ſu la can 
chappellain de la chapelle; le diacre pella; il diacono & fotto-diacono 
& fousdiacre, avec les anciens, des eg; feniori fopra leraccolte & 
colle&es & aumones, +» elemofine. "` 
639. Onofre & apporte les pre- 639. Le primitie e decime fi 
mices & les difmes aux facrifica- danno & offerifcono a'i facerdoti 
teurs, & aux preltres : les hermites ő preri e pionani s lí romiti habi- 
habitent au defert, en leurs hermi- sano mell eremo 0 deferto, nelli 
tages. romitag gi loro *. = Romi- 
640. Les premiers ou principaux, 640. £ principali ¿ Primati toi e ro- 
Archevefques & Evefques orto- Arcinefconi é~ Vefeoni ortodof- mitoriis 
doxes appointent ou appaifent & f, nelli concili e finodi öradu- , Le 
aneantiflent les chiímes, & les fe- nanze *, compongono , mettono Nel ¿o= 
&es, és conciles colloques ou fino- d'accordo e tolgono le fcifme , le AR s + 
des ; condamnent les herefies ; & dimifioni e le fette; condannano a * 
pourtant excommunient & bannt, le erefie, & per quelle [commu- RA 
fenc-ils de l'union de l'Eglife Chre- nicano dal! nione della Chiefa * Che di- 
ftienne cous heretiques blafphema- Crifliana i beffemianti * eretici, © A 
teurs, chifmatiques & innovateurs, gli feifmatici e rinuomatori, in- 79919 Dé: 
avec tous leurs adherans & parti. feme con loro feguitatori epar- ES 
fans, comme aufli les revoltez apo- rigiani, fi come aneoiribellie Ve. 
ftats ou renegats; & eftablillent le sfrattati apoflati;e flabilifcono il fiemmía- 
canon ou la règle de vrayedodtri- canone? la regola di vera doi- "^ 
ne. š trina. 
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LXI. DeEthnicorum LX I: Som aberafanf 
Judeorumquefu-' be Heyden / vnd 


perſtitionibus. Juͤden. | 
641. DAgani ( gentiles feu 641, S E vndrtifti e heyde⸗ 
p ethnici ) facrificuli in — 35 


delubris lucifve fuis, facrificia, ferten án den gótzen-tempeln vnde 
libamina , hoflias öz vidtimas haynen ihre opfer / opferéuchen / 
fuper aras feu altaria immgla- ſpeißopfer vnd fchtachtopfer auff. 
bant, chura offerebant, libabant altaren brachten vnb opferten wens 
& adolebant , laftralique aquá ramo) / růhreten es mit den euffers 
fete lu(trabant; & fic deaftris at- fien lefftzen an / berochen es oder 
que idolis (uis litando , piacula raucherten / vnb teinigten fich mit 
expiare conabantur: fed abomi- tocytva(fer vnb in bem fic atfo ihren 
nario fuir. goͤtzen opfferten / wolten fie vnd - 
' vnder ffunden fid) die tobt(ünbe ju 
büffen vnb auf sufobnen : aber es 
fft ein grewel geweſen 

641. Profanú appellabant feu 64:2. Vnheilig oder minder being 
minus factum , quicquid extra nenneten fic alles / was auffer dem 
fanum eler non confecratum , tempel nicht geweyet war / und den 
düfque dicatum aut dedicatum. góttern getobct. 

645. Pontifex infulatus facra- 643. Der Dobepiiefter trat mit 
rium (adytum) intrabat, & fla- feiner infell oder bifhoffs-but ín 
mines thuribulo feu acerrá fuf- die facriftey/ vnb die andere pricfter 
fiebant , cymbalis , tintinnabu- raͤucherten mt dem rauchfaß (der 
lis, crocalifque cinnientes, téucherpfannen)vnd kungelten mit 

combetn / kloͤcklein / ſchelien vnb 
fchellen- páu d'icin. 
€44. Vateseorum , fage ku 644 Ihre wahrſager / wahrſage⸗ 
fibylle, &piattices vaticinaban- rinne / vnd fegenfprecherinne weiſſa⸗ 
tus, ac futura przdicebant, non getem vnb verfündigten túnfftige 
ex numinis afflau, inſtinctu aut. dinge /niche auf eingeben oder eins 
infpirarjone, per raptum vel ec- b(afen Gottlicher krafft / durch ento 
ftaíin, uc prophetz 1(raëlis ; fed zůckung wie die Prophetẽ in Ifrael / 
ex aufpiciis, auguriis, harufpi- fondern auf dem vogeiflug / dem 
cina , fortibufque fuperftitiolis: vogelgeſchrey / auß anſchawung der - 
inde aufpices , augures , harioli eingeweyde / vnb auf aberglaͤubi⸗ 
feu arufpices & ſottide gi dicti. ſchen tofen : dannenbero fie vogets 
š ſchawer / vogelsgeſchreydeuter / cins 
geweydes gucker vnd lofdenter ges 
nonet find worden. 
645. Hinc 645. Vnd 
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UV VEG S — 
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SEX LXI. Dellefuperfti- 
Des fuperftions des payens ` ioni de pagani 
& des Iuifs. .& Ebrei. 


641. Y Es facrificateurs payens 641. [ 7 facerdoti de pagani 
$ — a eo vie LZ ire 
en leurs temples & boisconfacrez, tempi e felne facrate, facrificih, 
des facrifices , des offrandes , des offerte,ofie, & vittime , fopra li 
ofties & vi&imes, fur leursautels; altari loro, offerimano incenfo, 
offtoient de l'encens & des pat- guflandolo vn poco con le la- 
fums , les gouftans du bout des le- bra, e fiwtandolo; & fi purgana- 
vres; les odorans ou flairans, & fe no con aqua benedetta ; & cofi 
purgeoient ou lavoient avec de facrificando a loro falfi Dei & 
l'eau benite ; & faifans ainſi des of- idoli, s'ingegnamano & sforza- 
frandes à leurs faux Dieux & Ido- sano di purgarf de peccati lo- 
les , ils tafchoient de fe purger & ro:ma egli fu abaminatione. 
nettoyer de leurs pechez * : mais 
ça efté une abomination, 

642. Ils appelloient profane ou 642. Profana & manco facra 
moins facre tout ce qui eftoit hors dicemano ogni cofa fuor del tema 
de leurs cemples,non confacré, ny pio ‚non confecrata né dedicata 
voüé ou dedié ¿leurs Dieux.  aloro Dei. 

643. Le Pontife mitré entroit 643. I Pontefice mitriatoen- 
dans le fanétuaire (en la facriftie), trama nella fagreflia, & i prets 
& les preftres parfumoient avec incenfavano 0 perfumavano col 
l'encenfoir , fonnans ou tintans turibolerifmonando con cembali, 
avec des cimbales , clochettes, fon- campanelle,fonagli,& nacchere. 
nettes, & petits tambours d’airaing, 


2" . um 


644. Leurs devins,devinereffes ou _€44- Loro indonini , indouine 
fibilles * , & preftreffes ou religieu- ë /fbille, & religiofe , indouina- 
fes,predifoient les chofes à venir,nó Mano e predicemano le cofe futu- 
par l'infpiration ou inftint de Dieu, re,non dall iflinto-& infpiratio- 
par quelque raviflernent ou exftafe, ge di "Dio, per rapimento & efta» 
à la façon des Prophetes d'Ifrael; f, comei profeti d'Ifraile; mà 
mais par äufpices, augures, devine- da gli auſpicii, augurii, indo- 
mens, & fortileges füperflitieux: #inamenti, & fortilegti foper- 
dont ils (ont appellez prognofti- fertieff : Laonde fono detts prono- 
cateürs, augurs , devins , difeurs de ficatori,auguri,indowini, forti- 
bonne avanture ( Egiptiens, & lgi Ó Zingani. 

Boémiens à Paris). 


645. De Na Gut, Ind: 
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645. Hinc hariolari & augu- 645. Bnd taber gebrauchen mie 
rari pro divinare ufurpamus, die mot errachen / vnb vogciges 
ſchrey deuten/ fur weiffagen. 
646: Habebant & oracula,fed 646. Gte hatten auch antwortss 
erronea, à Vejoveprofe&a. beꝛicht ihrer gótter / aber irrige / fo) 


` vom böfen geift herfamen. 


647. Demortuos heroas he- 647. Die abgeſtorbene hetben und 
roinafque divis accenkbant,feu heſdinnen rechneten fie vnter die 
in numerum fanétorum refere- götter/ in die zahl der heyligen 
bant, 

648. ludæiin fynagogispræ- 648. Die Júden befchneiden die 
putia circumeidunt , fabbacho vorhante in ihren futen / feyren 
ferjantur , & (cenopegia præter am Sabbath / vnb begehen vber 
Pafcha& Pentecoften celebrant; das Offer vnb rss auch 

*Quidi- Anabaptittæ fanatici funt *. das Lauberhuͤttenfeſt: die wieder, 


vino nu- táu(fer find ſchwermer. 
y Mine fer- ë 
Y1 cre- 2 
T LXIL LXII. Vom Rath 
De Curia. bot, 


649: | N curia ſenatus conſeſ· 649. ICH deth rathhauß bett 

ſus ſuos babet, & de der rath feine ſitztage / 
Republica ac Politia curas at- forget (trägt forg) vnb berarfchtas 
que negotia agit. get (id) fúr das gemeine wefen. 


re o. Aflervatur ibidem matri- 650. Daſelbſten wird auch ber — 
, cula civium feu album, & tabu- bürgernahmenbuch (biematrider) 
læ publica. bewahret / vnd die gemeine ftades 


ni cunt; pedarii annuunt, ille con: Burgemeifter +/ vnb dic rathsher⸗ 
mehr (m Cludir. ren fagen ihre meinung: die jaher- 
tegíment ° ten bejahens/ jener beſchleuſt · 
find. E 


652. Notarius cancellis ſeptus 652. Der gefchworne fehreiber 
a&a confignar; & ita quifque ín einem verfchlagenen vnd vers 
fuo munere fungitur, ſchrencktem ort begriffen / zeichnet 
| die vorgetoffene haͤndet auff: vno 
+ alſo vertoattet ein jeder felm ampe. 
653. Mix 653. Ihre 
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645. De la vient que. nous nous 645. Indi vfiamo ariolare d 

fervons de ces mots harioler & au- predire le cofe aunenire , O an- & 
gurer, pour deviner. à gurare, per indowinare. 

645. Ils avoient aufi des Ora- 646. Hauenano anco gli Ora- 
cles, mais trompeurs faux & erro- colima falf & ingannevoli,che 
nés,procedans de l'efprit maling.  procedevano dallo fpirito mali- 

no. 

647: Us canonifoient & met- 647- Rifzriuano imorti Eros 
toient au nombre des Saints leurs & le Eroine ( huomini & donne 
heros, & leurs femmes vertueufes per le virts loro illuftri & ec 
& renommées pour leurs exploits. cellenti ) nel numero de Santi. 

648. Les luifs circoncifenc les „648. Gli Ebrei ó Gindeinelle 
prepuces en leurs finagogues , font loro finagogbe tag liano ő circon- 
felté & fe repofent le (amedy, & ce- cidono il preputio, fanno fefle & 
lebrent ourre la Pafque & la Pente- ripofano il fabbato, & oltre alle 
cofte aufi lafefte destabetnaclés: feffe di Pafquu e Pentecofle cele- 
Les Anabaptiftes font des enthou- cranco anco la fefta delli taber- 
Battes, des refveurs & fantafques, nacoli:Glianabattift: fono fpiri- 
qui penfent ekre ravis en efprir, tati fanaticilanzi farnetici.) 


LXII. Dela courou LXII. Del palazzo x 
maifon de ville. della fignoria. | 


649» Lš fznat tient fes affemblées 649, NE palaz#.o il fenato Q 
en Phoftel de ville, & a ha le fue radunanz.e, 
foin, traite & confulte des affaires doue tratta & attende a gli af- 
d'eflat ou des negoces de la Repu- fari & negotii della Republica š 
blique, & de la police. & della politia ô della fiato. 
650, Là mefmes fe gatdelama- 650. Vif tiene medefimamen- 
tricule des bourgeois, & les pancar- te la matricola dell cittadıni,& > n .: 
tes publicques ou les actes dela vil- 4 reg iffi de gli atti publici. Qui ne 
le, difenc 
651. Le conful ou le Proconful 651. 21 Confole ó Proconfole 
propofe les chofes , dont il fe doit propone le cofe da deliberare; i 
agir & delibere; les confulaires & confolari & configlreri ó fenato 
. confeilliets ou fenateurs diſent leur ri dicono loro fentenza ( fenten- 
avis & opinion ; les pedantes * ap- ¿¿ano);li pedarió ô pedanei ac: ZP paf- 
prouvent l'avis des premiers, & y cennano di confintire , & colui ent feu 
confentent,& cetuylaconclud. ` conchiude. Jemen ` 
652. Le Notaire ou greffieren- 652. Il Notaio, attorniato di du cofté 
touré de tıgillis enregiftre lesa&es; cancelli regiftra. gli atti; ér cof delapar- ` 
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point 
leur opi- 
nion au 
long, - 


éz par ce moyen un chacun exerce ciafcheduno fa il fuo ufficio ő HE: dont 

fa charge , fait fon office & devoir. demere. ils ap- 
prouvent 

Ñ 653. Ils, N.3 653: Ban- l'opinió. 
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653. Miniítratores illis fan, 653. Ihre diener ober auffwärter 
apparitores, ftatores , accenfi, finb / die ſtadttnechte ober thúrns 


fcribe, & precones. tnechte / die gerichesfronen / die 
aufriffer. | 

654. Plebsin tribus diftributa e 54- Der póbel foin zůnfften abs 

feu divifa (uos habet tribunos, getheilet / hat feine ¿unftmeifter / 

per quos plebifcita feruntur ad durch welche die willtúr vorgetras 

ratihabitionem fenatufconíul- gen werden zu beftätigung durch 


to. einen rathſchluß. 


65 5. Habent &opifices curias . 655. Es haben auch die bands 
feu collegia (ua , ordinis causá; tverdfetente. ihre gúdungen vnb 
cenforibus enim & curionibus innungen/ ordnungs halben: bann 
novitius artificium profeflus , ein antómiing der ein handwerck 
fPecimen dare cogitur. treiben will / ift gebunden den (és 
i gen vnb zumffineiftern ein meifter 
ns ju machen vndein probe zu 

tbun. : 


ÉXIII. E SOLIS 
De judiciis. Bon den Gerichten. 


656. D Vobus de hzreditate & 56% Ann ¿teen weaen einer 
hercifcunda, aut qua- erbeheitung/ oder cines 


cunque controverfia difceptan- ftreitDanbete/ wie ber auch ſey / ſich 
tibus feu litigantibus ; tertium babern/ fo (fe von höthen daf der 
interyenire necefle eft, qui litem deitte darzwifchen tomine / der den 
decidat ac dirimar; atit de quo Hader vntetnemme/ entſcheide vnb 
altercántor diribeat ac difcer: quff hebe oder darüber fie fich james 
‚nat: aliàs certamina & conten- ken / zur erkentnuß für fid) nemme: 
tiones in infinitum ibunt. fonften werden die ftrcite vnb ges 
zaͤncke vnendlich werden. 


657. Aut igitur amicabili 647, Derohalben mögen fic ento 
compofitioni & pacificationi peper guͤtiger Danbtung vnb vers 
` ftudeant, fibique arbitrum deli: tragung pflegen/ vnb ihnen einen 

gant , cujus arbitrio acquiefcant fohiedsmann erwehten / in deffen 
utrinque ; aut forum feétentar, gutachten und außſpruch fic zu beya 
& fecurn expertantut jure, per den theiteh beruhen ; ober vor ges 
caufidicos, richt geben / vno rechwich verfah⸗ 
— ren / mit aboocaten. 


658. Qui . 658. Dex 
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de part & d'autre *; ou qu'ils fui- ro d'ambedue le parti; ô che 
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653. Ils ont pour ferviteurs, les 653. Hanno per miniftri li 
fergens,les huiffiers,les greffiers, les 16/5 o berronieri e sbirri licur- 
clerçs ou efcrivains, & les herauts. Pri ô zafi, li fecretari, li feri- 
| vanı,d- li banditori. 
654. Le menu peuple ou lapo- 654. 2! popolo fpartitain certe 
pulace divifee en gertaines tribus a trik hai fuoi tribimi,da'i gua- 
festribuns , par lefquels les ordon- Li leordinationi die/fa popolo fo~ 
nances du peuple font rapportées, no riferite, per effere ratificate 
pour eftre rarifices par un decret & con vn decreto di Senato. 
arreft du fenat. 
‘655. Les artifans"mefmes ont 655. Hanno ancora gli arti- 
leurs chambres ou colleges, à cau- grani * le camere & collegi loro, * O arte- 
fe de l'ordre: car un novice ounou- per cagione di buon ordine: con- ficte 
-veau maitre; qui veut faiteprofef- ciofiach un nouitio volendo far " 
fion de quelque art ou meftier , efl profefione d'un’ arte, è coftretto 
tenu & contraint. de donner fon éobligato di fare vn capo d’ope- 
chefd'œuyre aux ceníturs & mail- ya, edarne vna prona * alii cen- * Vn fag- 


ESZÉK 


tres du meftier. fori © maeftri dell’ arte. gio, un 
` À - efchan- 
LXHME LXIII. tillon, 
De Iugemens. Delli Giudicii. 


656. (vam ily a deux perfon- 656, Qark due perfone lir 
nes quidifputent-& plai- — tigano & piatifcone 
dent,pour le partage de quelque he- infieme del partimento d'una , Qu'un 
ritage , ou de quelque autre contro- eredita, d di qual fi voglia que- 
verfe , ileftneceffaire qu'il y entre- fione e controverfía, dee nece[fa- 
vienneun troifieme ‚qui decideap- riamente interuenirui vn terzo, 
pointe & vuide leur different; ou ch'interrompa decida e tolga la 
qui juge le-fujet pourquoy ils fe lite, ő che gindichi del differente, 
querellent * , autrement les debats fopr il quale contraflano: altra» 
querelles & difputes s'en. iront à mentele contefe difpute & à con- 
l'infiny. trafli andarann’ in infinito. + 
657- II faut donc ou qu'ilss'eC 657.. Bifogna dunque ő che 
vertuënc & eftudienc à faire quel? S adoprino & ingegnino di fare 
queamiableaccord, compofition, vn’ amichenale compofitione ac- 
ë< paciñcation:par douceur, & fe cardo & pacificatione, & Ji frel- 
choififlentunaibitre , à l'atbitrage gano zm arbitro ,alla cui opinio- 
& fentence duquel ils acquiefcent ne parere e fentenz,a fi quieta[fe- 


entre- 
metteur 
s'y entre- 
mette, 
par l'en- 
tremife 
duquel 
les par- . ` 
ties s'ac- 
cordent 
álamias 
ble. 
* Cequi 
s'appelle, 
mettre 
en com- 
promis, 

^d» 


«vent la-plaidoyerie & chicanerie, z2suano lite,drizzino e formi- 
dieflerit un-procez & l'efpreuvent so vn precefo , Ó la prouino co 
parla yoye de luftice,avec des avo- la giuflitia e co"! piatire con au- E 
x | 658. Ce- uocatis ` N4 658, Chi TS 


+ 
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. 658. Qui adverfario dicam ' 658. Der den toicberpatt mit 
fcribit vel impingir , citar & ac- recht vornimpe ( vertiaget ) tabet 
cerfit eum ad prztorem,przter- ynd fordert ihn vor den ſchuttheis / 
quam nefafto die, inſimulat & aff nur nicht an cínen verfchtofles - 
accufar noxiz, nem vechtstage / befchufdigee vnb - 
* tlaget ihn an wegen der befcidis 
gung. L 
659. Conciliatione rejedä, 659. Mach verworfenem gütigem 
ad actoris feu litigaroris petitio- vertrag/wird auff def tiágero bitte 
nem accerlitur reus ; quo com- der befiagte vozgefozdert ; welcher / 
parente , accufatio & excufatio fo er erſcheinet / wird bie klage vnb 
contendentium percipitur : at- veranttvoztung der ſtreitſuͤchtigen / 
que probatio partis utriufque wie auch bender theil beweiß voz 
cognofcitur. Si diffitetur , ad- genommen ynd angehört. Go ers ` 
micuntur teftes , & illi quidem feugnet/ werben zeuge zugetaffen/ 
jutagi , fi authoritas per fe non vnb ¿tar beeydigte / ſo ihr anſehen 
futhcit. für ſich fab ft niche gnug iſt. 






























660. Advocatus, paracletus 660. Der atvocat/ Bee fant und 
feu patronus , clientem , utpote vorſprecher / foll feinen part oder 
qui fe in clientelam ejus dicavit, clienten , af welcher fich in fein 
ac parrocinio ejus nititur , ne ſchutz vnb vertrettung begeben / 
deferat; fed defendat atque pro- vnb fid) auff fein ſchutz verlaͤſſet / 
pugnet: exquo camen & bo. nicht ver(affen ; ſondern vertheidi⸗ 
no , ne rabula audiat. Procura- gen; bod) nach recht vnb billigtcit/ 
tor mandararius mandati fines damit er nicht ein jungendeefcher 
ne tranſiliat. geſcholten werde. Ein gevollmächs 

tigter anwaıd foll die grentje der 
vollmacht nicht oberfepreiten. — - 


651. Viter & judex przjudi” 661. Der richter foll auch bievon 
cia fummopere ; neque largitio- vꝛtheil hoͤch ſtem fleiffe nach meis 
nibus corruptus , nec aliorum den; auch weder mít geſchencken bes 
offensä deterritus , aut favore, ftochen / noch durch mifgunft und 
malevolentiä , & fycophanticá wegen beteid ung anderer abaco 
quadruplatorum delatione oc- (dyrectet/no von qunft/mifqung 
cupatus , buc aur illuc propen- vnd fatfehen angeben der verrathor 
deat; fed nud? fecundum pro- eingenommen / bie ober dorthin 
batorum evidentiam decernat hingen ; fondern bloß nad augen 

zquita- ſchein⸗ 
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. 658. Celuy quiintente un procez 658. Chi vuol torre lite á piae 


Silniesz defavouë , onadmetdes awtorita non bafta da per fe, 


pu ES 








NEE TE uy s au TC D. 
EXI.: 201 É 
contre fon adverfe partie , l'ajour- 19 & formare un proce[fo con- š 

ne & fait venir devant le preteur ou ta la fia parte annerfa , la fà 

baillif , hormis au jour de vacanee citare dinanzi al podefià , al 

& ferie, il le charge & accufe de giorno di vacanza d di ferie jn- 


: quelque tort & offente. fuori, Vincolpa & accufa di fala 
lo & offefa. 
659. Tout accommodement & 659. Ributtato ogni accom. ` | 
appointement eftant rejeté , on modamento, alla richiefla dell 


fait, à la requefte de l'a&eur & de- aitore fi chiama il reo d aceufa- 
mandeur , venir l'accufé ou deffen- ro, il quale comparendo, s'intena 
deut; lequel comparoiffant , Pon del'aceufa & la dıffefa de li- bas 
entend Ja plainte ou accufation , & tiganti, & fi conofte la proua 
la deffenfe ou refponfe de ceux qui del vna e dell altra parte: s'egli 
plaidenc ,"& fi on reconnoit les nega, Sammettono teflimonis, 
preuves de l'une & del'aucre partie. & quelli giurati, quando loro 


tefmoins, & iceux voirement jurez 
(ayans fait ferment), en cas que leur 
autorité ne fufhfe pas d'elle. met. 
me, 

660. L'avocat ne doit aucune- 660: L'agsecate non dei laf 
ment abandonner fon client ou fa ciare ne abandonare il fico clien- 
partie, comme celuy qui s'eft mis te, ff come quello che fi & pofta c 
en fa deffenfe , & fe fie à fa prote- dato nella fua tutela ¿protersio- 
&ion; ains qu'il ledeffende, fouf- ne; e fi fida della fua pratronan- 
tienne fa caufe & combatte pour za; ma difenderlo & combatter 
luy ; toutesfois felon l'equité & la per effo : perd fecondo l'equità e 
raifon,de peur qu'on neluy donne le cofe di ragione, per non haner 
la qualité de plaidereau & chica- ilnome di ciarlone ciarlatore 
neut, Le procureur mandataire, ¿> piatitore.Il procuratore man- 
auquel on remet entierement le datario * non deme paffare i 
procez, ne doit pas outrepaffer termini della fua procura & 
pa bornes de fa charge & commif. commißione, i 

on. +6 


* Achi 
s'affida e 
commet- 


661. Le jugedoit aufi fuïr de tout — 661. Il giudice dene altreft inh 


fon poflible les prejugez ; &ne pan. con gran diligenza fchifare li 
che ou fe laiffe emporter d'un party pregindicih, — que. del DO 
ou de l’autre, eftant ou corrumpu fa ö di quella parte effendo cors T 
par dons & prefens, ou efpouvanté Fotto con doni, ő fpauentato e ` 
pat l'offenfe d'autruy,ou preoccupé difurbato dal! altrui offefe, ő 
de faveur, malveillance,& prevenu preoccupato e preuenuto di fauo- 
de faux rapports & mauyaifes de- re, di malinolenza, & dalle fal- 
lations des rapporteurs & faux ac- fo zzlabioni de maludggi accu-- 
cufa- N 5 cufa- 
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zquitatis attamen majorem , feheinticher aufmweifung der ge —— 
quàm ftriQi & rigidi juris ra- führten betveife vetheiten : body 
tionem habeat, foll et die billigtcit mehr / atf tas 

° ſcharpffe recht / inghet nemmen, 





662. Siadfeflores adfunt,prz- 662.50 benfiger vorhanden fint/ 
fidis eft fuffragia colligere , il. gebúbrets bem pꝛeſidenten die frimo 
lorum ferre liberé , fed jufte ; ut me zu famien / jenen aber fie frey 
fontes damnentur , infontes ju- aber doch gerecht/ zu geben/ damit. 
ftificentur & abfolyantur. die ſchuldige verbammet/ die vns 

ſchutdige geredotfertíget vnb tof 
geſprochen werden. 

663. Nam decreta & edida 663 Danndie abfchiede vnb of, 
confenfu fa&a revocari , retra- fenttiche gebott/fo mit bewilligung 
&ari ac reſcindi, indecens eft, geſchehen / vmbzuſtoſſen / Su wie- 
nec ufquequaque conveniens. derzuffen vnb auffzuheben / wil fih 

nicht gebůhren / vnb ift in alle wege 
vngeziehmlich. 

664. Cauſæ decifio ut prc-" 664. So balt das endvrtheit er⸗ 
mulgara eltsocyúsexecutio fiat; Öffnet iſt / ſoll geſchwind deffeiben 
nii condemnatus proteftetur , vollziehung gefcheben; to nicht der 
& ad fuperius tribunal provocer vervrtfeítte batoieber öffentlich bes 
feu appeller; ibi juftitio, compe- dinget / vnb an das obergerichtfich 
rendinationi, aut etiam feque- bernfft oder appelliret ; ba der ans 





ftrationi locus eft. fiand / der auffichub/ vnd dievers ` 
tegung der fachen prat haben. d 
665. Sed & vadari reum fo- 665. Wan pflegt aberand) den : 
lent, ut fe fiftat. anactíagten zu zwingen / gerichtlich 
anzuloben oder einen buͤrgen ſetzen / 


` fich zu ſtellen. 

666. Interdum dilatio adhibe- 666. Vnderweilen wird friff gés 

, tur, propter intercefliones , va- geben/dervorbitten vnb buͤrgſchaf⸗ 

` dumque fidejuffiones , & faril- tender búrgen / wie aud) der vers 

dationes : fed quod quis fpon- ficherung hatben : aber was einer 
det, græftare tenetur, gelobet hatı bae muß er hatten. - 


j "1 
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NRI Tor Te LAH: 103 
cufateurs , mais qu'il juge ronde- cufatori ( rapportatori & vife- 
ment & franchement,fuivantl'evi- rendarii ó [pie ) anzi pronunci 
dence des chofes "prouvées: ayant fchietamente la fentenza, fcon- 
-toutesfois plus efgard à la raifon & do l'enidenza delle cofe prouate: 
equité, qu'à la rigueur & feverité guardando pur molto pis all 
du droit. equità , che al rigore della gim- 
1114 

661. $'il y adesaffeffeurs, c'eftà 662. Se vi fono affiffori, tocca 
faire au prefidenc de recueillir les al prefidente di raccogliere i va- 
voix & fuffrages, & à eux de les ti,acoloro d: darli edi votar li- 
donner librement , mais jultement; beramente, ma par ginflamente; 

à celle fin que les coupables loyent accioche li colpeuoli fiano coma 
condamnez , & les innocens jufti- dennati, & gl'innocenti giuſti- 
fiez & abfous. F ficati & affiluti. 

663. Carde revoquer , retraéter, 663. Tercherimocare, ritrat- i 
Caller X aneantir des decrets ouar- tare , caffare & annullare des ! 
refts &des edits, faits d'un commun ert? & editti., fatti.di coma 
confentement , cela ett malfeant,& mune confentimento,e molto dif 
nullement convenable en aucun dicemole,né in modo neſſuno con" 
lieu ny façon du monde. ` wenenole. 

664: Dés que la decifion dela « 664. Come primala decifione 

caufe eft publiée * , il en fautyilte- della caufa promulgata y omero * La fen- 

ment venir à l'execution; fi ce n'eft d proceffo gipdicato, fi viol pre- tence e(t 
. que le condamné en protefte , & en famente farne l'effecutione ; fél donnée, 

appelle à un plus haut tribunal; où condennato non fainflanza, & &Varreft 

la furfeance cefarion & vacance non appella ad Un pis altotri- public, 

de droit, le delay ou la dilation, öz bunale; doue la vacanza ó va- 

meímes la fequeítration * opt Den, cazzione, la dilatione, come al- * Oure-. 

trefi la ſtag gina hanno luogo. mife de 

665. Mais celt aufilacouftume 665: Ma fogliono anco obliga- la caufe 
d'ajourner , & obliger l'accufé par rë l'accwfate con promeffe d: en tierce 
caution & refpondant, à compa- mallevadori , di comparire & main, 
roit & fe prefenter en tue. ‚prefentarfi. 

666. Par fois ony donne & ot- - 666. Talhora fi da ér concede 
troyedilation &prolongation, pour prelwngamento , per amor delle 
l'amour des interceffions , & des interce(fioni , promefe e ficurtà 
cautions ou affeurances des pleiges de malleuadori:mà. cio ch aliri 
& tefpondans : mais ce qu'on a promette egli éobligato di tenere 
promis,on eft obligé de letenir,ac- adempire e merterlo in effetto» | 
çomplir & eſfectuer. ; š 
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LXIV. Des malefices & LXIV: Delli Male- 
füpplices. ficii & fupplicii. 
667: J Ee criminel doit chaf- 
cier & punir les prevari- 
cateurs, — & contem- 
teurs des ordofinancgs & des loix; 
& mettre A faire payer) l amende f 
ceux qui Kr quelque peché noroi- g, | di panra chel impunita * Indi 
re & manifefte; de peur que l'impu-',,,, pafi in licenza, vien no- 
nité ne pafle en licence. | e  foriame- 
668. Pour chaftier,domter & re- 668. Per cafligare , domare, f^; noto- 
frener les mefchans , il y a des yer- eraffrenare i trifli & feelerari, UC 
ges,des fleaux,des foiiers ou efcour- vi fono verghe & sferze, flagelli 
gées , des nerfs de bœufs , des baf- & feoriate,nerni di bue,baftoni, 
tons, des fers aux pieds, des fers aux ferri di piedi, manaie á ferri alle 
mains OÙ manottes,, des carcans *, ami, gogne à collari di ferro, * Oupi- 
des ceps, des ptifons à travailler, ceppi,prigionido carceri,torméte loris, de 
des prilons, des gucítions geines OÙ ő torture, corde , e forche ô pati- là vient 
tortures , des cordages ou liemens, boli: accioche da’ibarigellizafh qu'on 
& des potences ou gibbets: affin ő sbirri e dal boia à maluaggi dit pilo- 
que les malfaiteurs & me(chants ribaldi & malfattori fiano pre- rier quel- 
garnemens foyent pris, liez, garrot- f, catturati, legati , sferzati à cun,tis 
tez, foüettez , frappez bartus ou ba- faffilati battuti e baflonati,tor- nen an 


ftonnez , torturez gebennez ou menrati ô pofi alla tortura, den frod 
bourrellez & tourmentez, voire les Arappati,cr 


ucciati ifi li 
defefperez mis à mort, parles fer- difperati. d (agen. 
gens ou archers & les bourreaux, ` 

669. Caronpend & eftrangle 669. Perchei ladri & iruba- ` 

les larrons & brigans , & les vo- toy; d; ben publico, co iricemito- 
leurs du bien public, avec leurs y; recelatori loro , Ó ¡marin 

, receleurs & complices, & les coup- gol; ô tagliaborfe , s'impiccano, 
pebourfes filoux ou tirelaines; on 5 fanno muorire alla forca; gli 
decolle 82 decapite les adulteres & adulteri A & quelli c hanno due 
ceux qui ont deux femmes enun moglie in un tempo, fi decapitano 
mefme temps *;on rouë (romptfür ¿decollano ( f taglia loro il ca~ * On 
la rouë) für un efchafffaut les meur- Po); gli omicidi, a ffaffini , facri leur tran- 
triers , les affaffins , & les facrileges legi 0 ladri di cofe facre , f rom- chela 
ou larrons de bien d'Eglife , jadis pono fh la ruota in vn palco ô ca~ cefte. 
on les atrachoic & pendoit à la tafalco , gid y artaccamano alla 
croïx;les parricides coufus avec des croce; li parricidi emfcigi con fèr- 
ferpens en des oüaires font jettez pentj in vn odro fi fommergono 
fub- | atinf- 


667. I giudice criminale deb- 

be punire ipremaricatori, 
trafereffori e fprezzatori di fiam 
tutic leggi ; Ó imporre qualche 
pena a i peccati notorii e mani- 
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feu perduellionis rei quadrigis zauberinne / vnhotde vnb mozöbtens 
in diverfum ais difcerpuntur, ner auff einem fcheiter vno Bop: 


bonaque eorum confifcancur ; hauffen verbrandt; die feinde def 


calumniatores maligni , mali- vattertanbs weiche an der Majes 
tiofi & blafphemi elinguantut; ftát fich vergriffen mit vier pferden 


3 dallen proftibulis arque impudicis cau- gerriffen / vnb ihre gúter cíngezo- 


terio ftigmatainuruntur. gen *; ben bofbafftigen verteumbs 
d bern vnb G ottetefterern werden 
die zungenaufgeriffeh oder abge- 
. fdhnitéen + ben gemeinen vnzuͤch⸗ 
tigen burenbälgen werden (hand 
oder brandmahle mie den brennei- 
í fen cingebrant. 


670. Colapho feu alapá cedi 670.Dasmaneinenbadenftreich : 


- ob quidyis contingit : talittum oder mautfchelle betomme / tan 
jocofum eft, leichtlich vmb etwaß gefehehen ; ein 


flirnippetift fcherthafftig. 


671. Supplicii mitigatio fitvel 671.Dietinderung der teibsftraf- 
relegacione, vel profcriprione. fe gefchiche entweder durch (onbe - 
verweifung / oder durch achts-ers 

tlaͤrung. 

672: Exul (cu inexilium eje- 672. Ein vertribener oder ins 
@usin loco detérminato exular; elend verjagter bawet das elend an 
exterminatus vero & extorris einem beftimmeten ort; einer auf 
vagatur: profugus nullibi con- dem (anb verjagter aber / vnb cin 
ſiſtit. bandit ſchweiffet berumb: ein tand- 

fluͤchtiger laͤſſet fid) nirgends nic- 
der. 


LXV. LXV, Som Könígfis 


De Statu Regio. die (anbe - > 


673: p Oteftates effe omnium 673. Es e allen daran gere- 

intereft, ne potentior gen bas botmáfftateiten 
imbecilliorem opprimat + fed ſeyen / damit ber mächtigere ben 
cüm unus rerum potitur, Mo- fehwächern nicht vndertrucke: aber 


narcha dicitur ; quanquam Cæ- ann einer allein die oberhand SW 


fares 





fubmergez & noyez dans les eaux; attuífano foffocano & annegano 
les vieilles forcieres,enchantereffes, * nel! aqua; le vecchie venefi- * Si af- 
empoifonnereffes ou magiciennes, che,incäfätrici, ireghe,&gl’in- fogano. 
& les boutrefeux ou brufleurs de cendiarii à buttafuoghi, fi bruf- 
 maifons, font bruflez tout vifs für ciano viui fopra una ftipe di le- 
des buchers; les traitres & ennemis gna; à nemici della patria ú li 
de la patrie font tirez defchirez & conwitti e colpegoli di crime di 
efcartellez à quárre chevaux , chaf- lefa maefla, fi [quartano cö quan 
fez de divers coftez , & leurs biens tro camalli,in dimerfe bande cac- 
confifquez; on couppe & arrache la ciati, & fi confifcano i beni loro; 
langue aux mefchans mefdifans & alli maluaggio malitioſi calon- 
malitieux calomniateurs & blaf- niatori & beflemmiatori ſiſcaua 
phemateurs; on brulle des marques e taglia la lingua; alle patahe, 
avec un fer chaud (cauterife & cortegiane,dr ribalde impudiche 
Neurdelife)aux impudiques& luxu- 0 /w/furiofe putanazze, fi ardo- 
rieufes garfes,putains,& ribaudes *, no fegni e taccherelle d infamia, 
> con un canterio 0 ferro caldo. 
670. Ilarrive pour peu dechofe 670. Accade per mille cof di donnent 
d'eftre buffeté ou fouffletté , & de ricemere un fehiaffo moftaccione à des = 
recevoir quelque foufflet ou morni- d vrá guanciata:la frignocola fi CS > — 
fle:la chiquenaude fe donne par jeu da per feherzo. ¿ toutle 
- & moquerie. monde. 
671. L'addouciffement de fup- 671. La mitigatione del fup- 
plice fe fait ou par relegation,ou par plicio ff faó per relegaz.zione,6 
profcriprion & banniſſement. — ` perproferizzione & bando. 





* Qui 


's’aban- 


671. Vndefchaffé ouenvoyéen 672. Lofcacciato e confinato 
exil demeure en exil au lieu deter- in efilso refta in effilio nel Ino- 
miné ; mais le banny & profctit va go determinato mà il bandito fe 
errant (tracafie, rode X court) ga ne va errando & vagando quá 
éz là comme un vagabond : le &la, comeun vagante; ilfug- 
fuyard ou fugitif ne s'arrefte nulle- tigimo non fi ferma in neffun 
part, luogo. 


EXV: SERV: 
De l'Eflat Royal, Dello ftato Reale. * yva ` 


l'in- 
673. Į Limporte à tous * qu'il y 633, ; = terelt de 
Lo ds puiffances S Gët 9s — St tous un 
ries,& fouverainetez ou magiftrats, je ő mag iffrati , affine che! pis chacun y 
de peur que le plus fort & puiflant potente non epprima il più debo. eft inte- 
naccable & foule aux pieds le plus {e:m4 quando vn folo tiene il do- "ele. 
y ge foible; ~ minio, 


f 
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fares collegas fibi legere foliti fo wird er cin Monarch genennets 


funt, wiewol die Keyſer ihnen amptegee 


e Dfe zu erwehlen gepfleget. W, 


673- Qui fiex legum àlegiC 673. Weiher fo eenah inhate 


latoribus lararum atque pro- dervon den geſetzgebern gegebenen - 


mulgatarum preferipto regnat, vnb. offentlich zu baiten auf-ge- 


Rex elt; fi ex libidine , ut quod tuffenen gefetzen regieret./ ift ein ` E 


libet liceat,etiam (ub corona & König; Co er aber nach feinem ge- 
diademate, fcepttoque , Tyran- fallen vnd begierden herrſchet / das 
nus, waf ihn geluͤſtet / ihm fren (Gebei iſt 
er auch vnder der tron bem Ró- 

niglichen but / vnb bey dem fceptet 

ein tyran oder wuͤterich. i 

674. Sedes ejusin metropo. 674. ‚Sein figi in der Haupt- 
lt eft, ubi in folio fedet cbur- flatt/ ta er auff einem hetfenbet- 
neo , aut eburato ; byffo vel nern oder mit helfenbein vbergoges 
fyndone , purpurá feu coccino, nem yhd betegten Königlichen (tuet 


. & trabeá acu pida magnifice ſitzet; mit koͤſtlichen (eíntvab / purs 


vefticus ; aulicorumque catervà pur oder ſcharlach / vnd einem fós 
atque infigni comitatu ftipatus. niglichen geſtickten habie herlich 
bekleidet ober angethan; vnb mit 


einem haufen vnb anfebentihen ` 


comitat der hofleute vmbgeben. 


675. Qui vel funt confiliari 675, Welche entweder geheime 
intimi, vel præfecti:ut aul ma- ráche (inb / oder ampte-teute : aif 
gillér vel atchitriclinus , can- da ift der hoffmeiſter / ber cantzler / 


cellarius , thefaurarius aut cu- der ſchatz oder rentmeifter/ der fico | 
ftos zratii, cuftos magni figilli, gelhalter / der marſchalck / der truch⸗ 
enfifer,dapifer, pocillator,equi- fes / der mundſchenck / ber ſtallmei⸗ 


fo, fummus cubicularius, fecre- ſter / der oberfemmerer / ber fecre- 
tarius, ſuos amanuenfes habens, tarius , wether feine ſchreiber vnd 
cubicularii , atrienſes, fatelli- copiften hat; dic kammmerjunckern 


tium principis , pedites feu cele- vnd dienern / die hoffwaͤrter def. 


res à pedibus,alleclz, & jánito- fürften guardia ober trabanten/ die 
res. . pagen vnd lackeyen / die nachtretter / 
Á vnd bie tbür ober (boi uter. 

676. Aliorfam legat prore- 676. Anderßwohin verfchiden fic 
ges, vicarios, fatrapas , quelto- vicefönige/ ftadthätter/tandtvögee 
res , decumanos , publicanos , oper droͤſte / rentmeiſter ( fehőffer ) 

j porto- i icbentner/ 
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b A foible: mais quand iln'y ena qu'un minio, egli f dice Monarca; fé 


feul qui gouverne , il s'appelle MO- ben li Cefari fogliono eleggerfs 

narque; bien que les Cefars & Em- colleghi à compagni di carico 

pereurs ayent accouftumé de s'efli- 

re des collegues & compagnons 

d'office ou de charge. * 

674. Lequel regnant felon la re- 674. Il quale fe regnerà fecon- 

` gle & ordonnance des loix , faites do Pordinazzione delle leggi, 

& publiées par les legiflateurs , il eft fatte e publicare dai legiflatori, 


Roy ; mais s'il en veut faire à fon egli fara vn Re; fea fuo modo . 


plaiñr & à fa fantaifie , comme D pracereci capriccio,penfando ché 
tout ce qui luy plait luy eftoic loifi- t#tto quel che vaol gli fa licito, 
ble, c'eft un tyran fousla couronne anco fotto la corona lo diadema, 
meles, fous le diademe & le fcep. elo fzettro farà vn Tiranno» 

ue. 


675.,5a refidence eft en la ville 675. La fua refidenz,a ë nella 
capitale, où il eft affis fur un throne merropoli ô citta principale del 
d'yvoire, ou fur un fiege yvoiré, paefe, nella quale fede fopra un 
magnificquement couvert de foye trono e vna fedia reale d'anorio, 
ou de tresfine toile, de pourpre, coperta d'auorío, magni/icamen- 
& d'un veltement royal riche- te vefito di bifJo ô renza & pan- 
ment brodé; environné & fuivy molino fortolifimo, di porpora, 
d'une grande bandé de courtifans, e d'una vefte reale riccamente 
d'une belle & honorable (uite, & pretiofamente ricamata ; e 

D corteggiato d'una gran brigata 
x ; | € d'un riguardemolg corteggio 
BORN 0 feguito di cortegiani. 

676. Lefguels font ou confeilliers 676. Iquali fono 9 configlieri 
d eítat ( da confeil privé ) ou off. pritsati edi fato, 0 ufficiali; come 
Gers: comme le grand maiftre , le il maggiordomo ő maeftro di ca- 
chancellier,le creforier ou financier, fa,i! cancelliere , il teforario , il 
le gardefeaux , le conneftable, le gwardafuggello,il marefeiale ő 
maiftre d’hoftel , l’efchänfon, Vel. mareftalco e feudiere;il finifcal- 
cuyet ‚le grand chambellan , le fe- do,slcoppiere , il canalerizzzo ő 
cretaire , qui a fes clercs & efcri- feozzone, il gran cameriere, il 


vains, les vallets ou hommes de fecretario,che ba i ſuoi ferinämes, 


chambre, les huiffiers des fales , la li ferui di camera ô camerieri, 
garde du prince , les pages & la- gli vfeieri della fala, la guardia 
quais , les perfonnes fuivantes , & del principe, li feguitators, pag- 
les portiers: gi C flafieri, & i portinari. 
677. ll envoye ailleurs fesvice- 677. Verso altrome mandai 
toys, fes vicaires & lieutenans , fes fioi viceré, vicari, gouernatori, 


gouverneurs , fes recevcurs , fes dif camerlengi ő teforieri , rifemeti- _ 
IR meurs, o tori _ 


€ 
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portoriorumque exa&ores , te- zehentner/ gótnet / mautnet/ 





lones & legatos ; qui diplomate tirer oder wechßler / vnd gefandte; ` 


regio vel principisinftruéti, res welche mit Königtichen oder pb 
gerunt. tichen gewatts-brieffen au Fgerüftee ` 


vnb verfehen/ ihre fachen verwat- = 


tcn. 


678. In demottuorum defun- 678. An der abgeteibeten hà i 


&orumve locum fübítituuntur werden andere cingefeñet ange- 
fufficiuntur & fubroganturalii, nommen vnb verordnet / weiche — 
qui fücceffores dicuntur. nachfahrer geheiſſen werden. 

679. Regiz & baſilicæ aulæis 679. Die Rönigtiche höfe Bez 
five periltromatis & tapeubus, Ken von auffgehenckten tapene- 
pi&urifque refulgent, renidenr, teyn/ teppichten/ vnb geni sen 
& perfonant mulicä. der bildern / vno erfchallen von ges 

fång vnb fentenfpict. — 

680. Gerrones, mugigeruli, 680. Die ſchwaͤtzer / ptaubetet/ 


» moriones, parafiti , gnachones,, boffnarren / tellertecter 7 qua 


& fycophantz, aularum appen- roter vnb fuch ßſchwaͤn 

dices funt: Mischa Sii ſchinckent raͤger find ber h SCH 

defuevicobfolevitque. bang : der verfchnittenen T" 
(ft abtommen (bat a. 


€8 1. Majeftas invidiz obno- 681. Die Königtiche Ges e 
xiaeft , fed clementia præſidii bem neid onderworffen (verhaſſet) 
vice etit. aber die gútigtcit wird an bend ct 

ner befatsung feyn. 


€82: Nontàm Principem fa. 682. Einen fúrfien ſchuͤtzen nihe 


tellices tutantur , nec tàm locu- fo fehr die trabanten / bereichen 

pletant fifci dominiive reditus, auch nicht atfo die cínfünffte rente 

auc colle&us & repofitus the- oder einfommen der tammer vnb 

faurus (gaza) atque fubditorüm der herrſchafften / oder der verfam- 

amor. `. &tevnb beygelegte ſchatz / atf der 
vnbertfanen fiche. 


683. Angariis igitar, cenfi- 683. Demnach fotfen fie niht mit 
bus, & exa&ionibus vi extortis, frondienften / ¿óllen vnb ſtewren / 
ne exhauriantur: congiariis po- erſchoͤpffet vnb aufacfogen / fon- 
tiús & donativis feu donariis dern vielmehr mit gabin vnb ge- 
demulceantur. ſchencken aeftreicheit vnb bey muhe 

erhalten werden. 


684. Imperandum fic popu- 684. Dian mnf dem sote aifo 


Š gebies ` 
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‘meurs, fes peagers ou gabelliers *, tori à ricenitori di decime, datie- * Coms 
fes commiflaires ou exa&eurs de rió gabellieri, 6" effattori di noli mis fur 
peage & de port fureau , fes chan- 6 di gabelle di porto , banchieri, lee daces 
geurs & banquiers , & fes ambafla- ( legati à amba[ciadori, i qua- & im- 
deurs; qui pourveus de lettres roy- li proneduti di lettere credentia- poltsi 
aux, ou des patentes de leur prince, " li e patenti 6 del Ré 6 del Prin- 
font leurs afaires, cipe,fanno i fatti loros 
678. Enla place des decedezon 678. Nel luogo di morti ne fo~ 
en met fubftituë & fubroge des au- no fuftitøti & ordinati altri, lš 
tres, que l'on appelle fuccefleurs. quali ff nominano fucceffori- 


679. Les palàis & mailons roya- 679. Lereggie,cafeöpalazzi 
les reluifent, & refplendiffent de reali, fplendono & relucciono di 
tapifferie & peintures , AC retenti(- répezzarie e pitture, & rifuo= 


fent de mufique. nano di mufica- 

680. Les languards & caufeurs, 680. Icíanciatori , narrafa- WW: 
les difcoureurs ou porteurs de nou- wole, buffoni , leccapiatti, fcroc- S 
velles , & les racconteuts de fables, coni, gli adwlatori , fono l'ag- ^ 
& les boufföns patelins & leche- giontd é pendice della corte: gli E 
Kan, efcornifleurs chattemittes & eunwchi non s wfano piis, non fos N 

atteurs , fönt lesaccefloires &de- no pis in mfo: 


pendances de la cour ; les eunuques 
ne font plus en ufage ( l'ufage en eft 
pafle). xS 681. La Matflà è fottoposta 
681. La Majefté e(t ſujette š Ten. ¿IP inuidia, má la clemenza li 
vie, mais la clemence luy fert de fard in vece di prefidio* c» fal- *, Gef: 
garnifon & fauvegarde. saguardia. nigione. 
682: Les gardes foldats &ar- 682. La guardia de foldati 
chers ne gardent & garentiflent pas non diffende tanto il principe, nè 
bien le prince , ny le reyenu & les Pentrata ó vendita del fifo & 
rentes de fes finances & de fon do- del dominio fuo , ouero il teforo 
maine, ou le ttefor amäffe bien fer- raccolto & confermato, non l'at- 
ré caché & confetvé, ne l'enrichif- ricchifcein tal modo, che fala 
fent point tant , que fait l'amour de more dj fj; foe etti à fudditi. 
fesíujets. — . 
685. Qu'iceux donquesne foyent 683. Cafi dunque non fiano 
point efpuifez & appauvtis par trop efamfi er imponeriti con anghe- 
de courvées , tailles ou impofts & rie e granezz.e,con opere gratui- 
exa&tions;extorquées& tirées d'eux te, con cenfi & effattioni *, tolte x Rifcoi- 
par force . ains plus-toftamadoüez per forza: anzi piss toffo alletta- timunti 8. 
& careflez par dons , prefens , lar- ti e lufingati con deni & lar- leuationi 


gefles,& courtoifies, š ghezzefegnalate. didena- 
684, II fautcommander au peuple 684. Bifogna fignoreggiare & pj, 
" en Oi comana 
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lo, ucilli parere lubeat : impe- gebieten / dafes zu gehorchen luſt 
ria violenta, & obſequia coacta habe: gewaltſamer regiment vd -— 
peticuloſa funr, gezwungener geborfam ift mit) ` 


vn gefahrtich- 


LXVI. De Regno LXVI. Vom Konigreich 


& Regione. vnb der Sandrfchafft, 


685- R Egnúm eft ubi (ime liz 685. (o Königreich (E 7 wo 
beri ítatus, ftatutorum freve fände / ynder fid) 


vinculo inter fe colligati. durch das band der gefaften fas — 


sungen verbunden find. 


686. In arduis negotiis & 686. Syn wichtigen fachen und š 


caufis comitia conyocantur & handen werden Sicidpotage aufe 
concientur, fed è proceribus gefchrieben und verfamtet / aber 
primatibus feu optimatibus, auf den fütnemftentanbaftánten/ 
Ducibus, Comitibus , Viceco- Herkogen/ Graffen / Vicegraffen/ 
mitibus , Baronibus, Dynaftis, $reyherren / Herren /. vnb. dem 
Equeftri ordine, & generofis: Diitterftand : die bawren find niht 
ruftici non interfunt, fed ruri batbey / fondern find geſchaͤfftig 
occupantur , & fis pagi-ma- quff dem felde/ vnb gehorchen / fois 






giftris obfecundant , morigeri gen / leiſten gehorſam ihren meyern 


funt, motigerantur , obfequun- oder doꝛffſchuitheiſen. 
tut, 


.687. Interritorio & diftridu ‘687. Eine jede Obrigkeit mag in 


fuo quilibet Magiſtratus (ancire ihrem gebiet ordnen / teas fie will: ` 


poteft quod vulc : fed velle non fie foft aber nichts twotlen/ atf nut 
debet , nifi quod publice expe-"twaf ins gemein nuglich vnb zus 
diat. trägtich ift. - 


688.Ditio&dominiumeftubi 688. Ein gerichts eirck / eine herr⸗ 
quis dominatur ac jurifdi&io- ſchafft ober gebiet / ift wo einer ju 
nem habet: provincia quam gebieten vnd ju Gerrfchen hat : cine 
devicit. fub regno funt dyna- vogtey bte er bezwungen hat. under 
ftiæ , comitarus, principatus, einem toͤnigreich find herrſchaff⸗ 
ducatus, &c. . ` tm graffſchafften / fuͤrſtenthuͤme / 
" hergogtbúme/ Sec. 

689. Gentes ſinitimæ decon- 689. Angrentende voͤlcker janes 
finis & limitibus litigant ple- fen gemeinigtid wegen der lands 
rumque : ded fi limitenc fines marde vnb. grenge : fo fic aber 


` & padícamur, fœdus eft; mardficin ſetjen / vno ſich friedti 


$ 
guod vére 
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' entellefotte, qu'il aye bonne vd- comandare il popolo in modo”, * In tal 
Jonté & envie d'obeir: les empires chef vbedifca volontieri:attefo manieras 
ou dominations violences, & les ¿be imperio violento, > l'ubbe- 
obeiffances forcées ou contraintes dienza forzata € pericolofa. 
font dangereu(es & perilleu(es. 


LXVI. Du Royaume & L X VI. Del Regno 
du pays on dela region. ` & della Regione. 
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685. VN Royaume c'eft où il y 685. Y;' un Regno done fono 

a des eftats libres, joints fati liberi , gionti & 
& entreliez enfemble par le lien des legati infeme col vincolo delli 
ordonnances. a qe flatuti & delle ordinazzioni, 

686. Es affaires & negocesd'im- 686. In negozzi * d'impor- * Affari 
portance on alfemble les eftats ge- tanza e difheili fi conwocano gli & facena 

l'on tient ou fait des die- fati generali, & fi fanno vadu- dedi gy& — 

entre les plus grands,plus nanze ô affzmblei * , mà da'i rilieno. d 
rincipaux, Ducs, Com- principali fignori, Dachi , Con. * S'intis | 
tes, Vicomtes, Barons, feigneuts,de i, Viconti, Baroni, & altri fi- mano y 
l'ordre des chevaliers, & des gen- gnor, dall'ordine cauallerefco, djere, on. ~ 
tils-hommes : les payfans ne s'y ¿da gentilbuomini : li villani intime 
trouyent pas, ains fonc occupez & non vi ff trouano,mà reflanno oc- & Gent 1 
empefchez aux champs, & obeil- ¿gpati &affaccendati a cafa des die- 
fent, rendent obeiflance, fönt obeif- vbbediftono a i loro maggiori & tes. 

fans à leurs chaftellains ou maires caffellani. 







de villages. \ : 
687. Chaque Magiflrat peut com- 687. Ciafcuno Magiftrato puo š 
mander & ordonner ce qu'il veut fabilirecrordinare nella fisater- > 


en fon territoire & reffort ou fina- ya e fopra il fuo territorio tutto 
ge;mais il ne doit rien vouloir , qui qwe! ch'egli vmole:ma non gli cô- 
ne foit expedient & profitable au. wiene volere cofa veruna che non \ 
public, fia ntileé-proffitenole al publico. 
-688. Vne Seigneurie & un domai- 638. Signoria e dominio è do- A bi 
ne ou fiefdominant c’eft là où quel- ye altri fignoreggia , & ha gin- ſubju⸗ 
cun domine & a la jurifdiCtion: vhe rj (dirtione:prommcia quel ch'ecli BUT, 
province, ce que l'on set aſſujetty ha acquiftato & foggiogato. fot" ed ok 
& conquis *: enuntoyaumeily à un regno fono fignorie , contee à PANS, 
des feigneuries, comtez, principau- contadi,principati, ducati, dc. ordinai- 
- tez,duchez,&c, rement, 
689. Les nations voifines & con- 689. Le nationi confinanti e ordina- 
finantes ou aboutiflanges l'une À circonvicine contendeno piss voli Tamen" 
Vautre , s’entredifpurent & plaident te per i confini : má fe limitano e us per 
Je plus fouvent * pour les frantieres mertono limite ern | ordina- 
^ Ë & | O 3 fanno me 
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 irrumpit; adverfüs quem bello vonauffern ein; toteber weichen der 


Tate præfumat. tríeg zu fü 


jari, ces dic meincpdigen vmbftoffen 
; | tehen. . u^ 


vnb b 


el 


LXVII. LXVII Bott fride — 
De pace & bello. vnb frieg, e 


630: peu: ftatus optatiffi- 690 gon friedticher zuffand iſt 
mus eft, fed aliquando, der allergewünfchefie/aber 

nifi armorum vi, retineri ne- bißweilen mag er / obn der waffen 

quit, mucht / nicht erhalten werden. 


691. Siquidem turbatores fa- 691. Sintemal die auffrübrifche 
&iofi & clancularii, ad cory- ynd beimifche ſtoͤrenfriede / auff ans. 
phzorum inítigationem , clan- ftífftung der rädelsführer / heims 
deftinas faGiones ac confpira- liche meutereoen vnb tottírumgen ` 
tiones difleminant; imó cum auffäen;ja wann fie ¿ufammen ges — 
eonjurärunt, tumultus & fedi- ſchworen haben / empözungen und 
tiones concitant ; quz nifi ma- quffruhr erwecken weiche / too fie 
turé fedantur , bella inteftina nicht geftillet werden / cinbeimifche 
erunt. tricge werden- 


692. Hoflisexternusexterné 692. Der euffertiche feind bricht 
defenfivo opus. š ſchutzkrieg nothwendig if- 


693: Quod per fecialem de- 693. Wether durch den beren ` 
nuntiatur ac indicitur; aut per angefúndigt vnb angefagt wird; 
caducearorem pax petitur , (i oder duro ein friedens-boten frics 
quis fe imparatum , aut hoftili de geſucht / fo jemand fich vnbercis 
potencia imparem arbitratur, — (et/ ober der feindlichen gewait yne 
i PEA e: gleich vnb niht gewachfengu feyn ` 

erachtet. 

694. Imbellis & imbecillis 694. Ein vnaeteaffneter vnb 
nequicquam bellare aut bellige- ſchwacher k fid) zu tciegen oder 

| ten vicht vergeblich une 
terfangen, 


695: Ap- 695. Dana 


v y) 
quod temerant violantque per- vertragen / (fts ein búndnuf / tes ` 


? Du O BIGA ie, 
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690» L Et paifible eft le plus 690. JO faro pacifico ¿il pik * 
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PT TRE LXVLA&LXVIL:. ` ang 
& bornes ou aboutiflemens: mais fannown patto, fara vna confe- 
"ils limitent bornent ou plantent deraz.zione , laquale vien vio- 
des bornes, & pa&ionnent ou con- lata rotta Ó tra Jarefa da'i per- 
tractent, font quelque pa@ contra& giuri, 

&c accord, c'eft une alliance:que les 


+) 







parjures rompent & violent. 
LXVII Delapaix & LXVII. Della pace 
de la guerra, éz della guerra. 


[ouhaité 8c defire , de defiderato , mà mon fi \ s p 
tous * , rs quelquefois il "li (Sed pu taluolta ritenere & confere Taren 
— ud x rerenu que par lator- gare fe non con forza di armi. iabie. 

691. Ven que les broüillons & «91. Conciofia che * li fattiofi — 
perturbateurs fa@ieux feditieux & fediriop & reng — v ciefia co" 
fecrets, à l'inftigation & perfuafion incitamento & imfligazzione fa che. 
des premiers & principaux de leur delli primic principali di quel- 
caballe, fement par tout des fa&tions la fchiera , feminano per tutta 
& confpirations ou complots clan- farrioni e congiure à confpiratio- 
deftins (fàits en fecret & en cachet- ni; anzi congrutato che hanno, 
te) š voire apres avoir conjuré & muouono tumulti. rumori e 
complouté ils e(meuvenc destumul- féditioni ; lequali non efendo pev 
tes & mutineries ou rebellions, & tempo accbetate s, recano & cár 
des fedirions. lefquelles, n'eltant de gionano guerre cinili, 
bonne heure appaifées , caufent des 
guerres civiles & inteftines. ; 

692. L'ennemy extetieur entre 692. L'inimico deg entra 
par dehors ou exterieurement à co» forza per di fuori s contr, il- 
grande force; contre lequel il eft be- quale fá bifogno di guerra dif- 
foin de guerre deffenfive. E fenfina, 

693. Laquelle on denonce & de- 693. Laquale fi denoncia per 
clare par un heraut on Roy d'at- un araldo ó banditare, onero A 
mes,ou l'on demande la paix parun domanda la pace per un amba~ 
ambaífadeur de paix , quand on feiadore di pace , quando altri fi 
s’eftime mal preft, ou trop foible & /Jima male in ordine , à non fi 
infuffant contre la puiflance de trova baflante contra le forze 


. lennemy.i dell inimico. 


694. Celuy qui melt pas propred 694. Chi non è atto alla guer- * Lafche 
la guerte * , & foible,ne doit ptefü- ya, é debole õ impotente , non coüard, 


mer en aucune façon de guerroyer prefuma inme[funa maniera di ou fans ' 


(faire & mener la guerre). guerreggiare à far guerras courage 
69 5. Car O4  695-Per- 
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695. Apparatus enim bellicus 695. Dann die triegs bereitſcho 
multa requirit ac poſcit: mili- erfordert vict : nemtid) tríegovo 
tem , qui fcribendus facramen- welches muf /mit eynem eyd eb 
tum dicendo, armandus , & geworben / gefchrichen oder ang 
in diribitorio luftrandus; com- nommen / bewehret / vnb au ban 
meatum , auxilia feu fublidia mufterptati gemuſtert werden; pio 


fumptus, fuccurs, vnb weidliche oder anſehn⸗ 


confederatorum , dapflefque víant/ der bundsgenoſſen Gif und ` 


696. Maturé ergo (tips co- 695. Deroharben folt man bey 
genda, ficut & viétualia : ac pe ford oder gert/ wie auch afters . 
idonei eligendi , praltandi, qui 

dices aufgeben. 


697. Tum congregandus Se 697. Darauff muf mann bas 


ordinandus exercitus per legio- beer famten / nd in regimentern/ rad 
nes, cohortes, centurias, vexil- truppen / companeyen / fi cd 7 


lationes , turmas; praficiendi- oder ſtendarden / gefchtwader « 
que decuriones, figniferi , vica- nen; vnb bann rottmeifter oder cor : 
rii, centuriones, magiftri equi- poraͤl / fähnriche/ tcutenante7 capis 


tum, tcibüni , chiliarchiz ; icem taineoder faupt(eute/ ritemeifter/ / 


prafectus feu prætor rerum ca- feldmarſchalcke / oder befelchs ha⸗ 
| pitalium; quorum finguli fuos fer/ oberfte; wie auch einen profos ` 
"Ideft, optiones * habent; omnibus fen; deren ein jeder fepne auffwärs 


mini- ^ denique Imperator feu Gene- fer bat ; letztich aber ober alle den ` 


fttos ad- ralis. general ober oderften ferdhetren bes 3 
optatos, fisken: j i 
qui pri- Mun 


e ` ' 
Vataeo- 698. Tirones intetmifcentut 698, Die vnverfudte fottaten 
fumne- veteranis: lixz ‚calones, & ca- werden ynter die atte lands knech⸗ 
goria ` culz, ad fervicia relinquuntur: te geftecte: die fubter/ trofbuben 
obeant, volones & dimachz fe pedita- ynd pferdsjungen werden zu dies 
dumilli tui vel equitatui agglomerant. nen vnb auffwarten getaffen : die 
publicis ` Ad(unt quoque cuniculatii, ba- freywillige vnb deagoner ſchlagen 


occupati liftarii, & munitores, fib zum fnfvotd oder zur reiterey. 
funt, Es find auch ſchantzgraͤber / búde 
fenmeifter / vnb ingenierer oder be 


feeſtiger da. 

.699. Armatura fufficienserit, 699. Du wirſt tüftung genug 
fi e&tus s loricà , (ago , galcà haben / fo du mit einem panger/ 
feu caffide , fcuto feu clypeo, einer pid'eibauben flurmbut oder - 

` anciliparmá vel peltä; inftru- fetm/ mit einem ſchilt / einer runds 
| > Gus tatſchen 


ey notturfft / auffbeingen: vnd bes — 
diftribuant & erogent. queme feuteauftefen vnb beſtellen / 
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695. Car l'appareil * de guertere- 695. Perchel’apparecchio del- L'e- M 


quiere & demande beaucoup de /4 guerra richiede & domanda Quippa- 
. €hofes: des gendarmes ou foldats, molre cofe: il foldato,che bifogna EC & 
qu'il faut lever & enrooleren fai- levare c» arrollare, facendo egli HE" 
fant ferment , les armer , & les faire giyramento,armar:,& fare paf racif, 
paller monitre‘ä la place-monftre far la banca * alla piazza di * Fare la 
(au rendez vous) ; des vivres & de mofira à di raffigna , munitione mofira, rd 
la municion ; l'affiftance & le fe- &viveri ő vettonatlia s ajuto raffegna- | 
cours des alliez; & de tres-grands e foccorfo di confederati ; con re. 
frais & defpens. Jpefegrandifime. 4 
696. 11 faut donc amaller de bon- 696. Bifogna dunque di buon’ 
ne heute & faireprovifiond'argent, hora radunare il foldo di guer- 
comme an de vivres: choilit & ya ela vertowarlia; & eleg gere á 
ordonner des perfonnes propres & ordinare buomini atti & fuffi- 
capables , pour les diftribuer & de- genti, per difiribusre & fpen- 
Part, derli. 
697. Puisapres il faut affembler 697. Etpoiradunare larma- 
l'armée , & ladifpofer ou arranger 14, & ordinare ô fpartirla in ter- 
en regimens,en trouppes,en centai- zi e regimenti , in brigate & 
nes ou compagniés , en drappeaux compagnie, in centurie , in bag: 
ou eftendars , & en efquadrons ou diere o flendardi , & in [quadre; 
efcoüades,&y eftablir ou ordonner preporre ó diputare fopra efft | 
* des maitres de files & coporaux, capi di fila ő caporali, alfieris * Don- =` 
des alfiers ou portenfeignes , des /ogotenents, capitani di fanti, ner char-" 
lieutenans , des capitaines , capitai- capitani di camalleria,macftri di ge à, dare 
nes à cheval , marefchaux ou mai- campo, primi vfficials e capi di carico an 
tres de camp, haus officiers ou chefs guerra , colonelli ; parimente un Š 
de guerre,colonnels;femblablement pregoflo 5 delli quali ogniuns ha 
un prevoft des matechaux, dõt cha- li foi domestici e famigli; & 
cuna fes domeftiques & ferviteurs; alla fine fopra tutti il generales `q Noyi- 
& finalement fur tous le general. ` l 
698. Les nouveaux foldats-* fe €98. Li foldati nuoni ff mef- 
meflent parmy les vieux:les goujars colano tra š vecchi: li faccoman- 
garçons & valers fe laiflenc pour le pi, ragarzi di falla e ferui di 
fervice de leuts maitres : les volon- foldati fi lafciano peril feruitio 
taires & les dragons fe mettent avec di loro patroni: li volontarsi Ér à 
l'infanterie (les piétons ougens de dragoni f? mettono nell infáteria 
pied ) ou avecla cavallerie, Ilya ô nella camalleria. Vi fono altreft 
aufi des pionniers, des canonniers, gæaftadori , bombardieri, & im 
& des ingenieurs. gegnteri- 
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699. Ton armure & equippage 699. La tua armatura fard = 
fera (uffifante , eftant couvert d'une baffesole, fe tu farai coperto d’#- 5 
cuiraffe, d’un cafque ((alade,armet, ma corazza ‚d'unaeeladaelmo — & 
ou morion) d'op bouclier ou d'une ő morions, di ſcuto brocchiero à 
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Gus verő quibus dimices. Ca- tatfcheneinem flachen ſchilt / o 
taphradti camen circumquaque turtzen ſchitt / bedecket und gerúftet 
loricati , ë rori quafi ferrei biſt womit du támpfen möge 
E. funt. bod) find die fúriffirer vmb "A 
RER vmb gepantzert oder geharniſcht / 
vnd gleichſam gant ciferm © 0 

700. Claflis navalis, cuiptz- 700. Eine ſchiff armada, were ' 
feGus ejus feu atchitala(füs præ- der admiral commandirt / erfor⸗ i 
eft, etiam uncos, harpagines, bert auch t(ammen / ſchiffhacke — ` 

hamas, buccellatumque feu bif- feurfacten / vno zweybackens oder 2 
co&um panem poftular, zweygebacken brodt. 

> 









? 


A wr ^ UR 


701. Gladius accingitut, vel 701. in ſchwerdt wirdt entweder 
balteo appenditur , ut ë vagina angeguͤrtet / oder mit einem wehr⸗ 
ftringatur promptiús , evagina- gehenck angehengt / das es deſto 
sufque recondatur capulo tenus, fertiger aaf der ſcheide gezuͤcket / 

š vnb aufgezogen bif an das hefft 

wieder eingeſteckt werden tónnc. 

701. Sagitrarii è pharetra fa- 702. Die bogenſchůtze muͤſſen wifo 
gittas promere , arcum nervo fen vnd gewohnen / die pfeile aufi 

' tendete , ingruentefque protela- dem tócherzu ziehen / mit der fees 
re őz amoliri íciant, argue con- nen den bogen zu fpannen / und die 
ſueſcant. hereindringende mit ſchieſſen abzu⸗ 

baiten ont abzutreiben. 


703. Sclopetarii ſclopeta ni- 703. Die mufauetirer müffen die 
trato feu. tormentatio pulvere muß queten ober bichfen mit bé, 
onerent, poft difplodant: fed ad fenputver oben / hernach fie tofs ` 
fcopum prorfus collimantes, ſchieſſen: aber das fie recht nach 

dem ziel zielen. 


704. Expeditione fufceptà, 704.Nadyvorgenommenem zuge / 
caftra metari , tentoria paxillis muß man das tåger fehlagen / ges 
figere , munitionibus fefe valla- serte mit pflód'en auffichlagen/ mit 
re , excubiis circummunire , & waͤllen ſich verſchantzen / mit ſchild⸗ 
ſtratagematibus uti, opus eft: wachten verwahren / vnb friegs- 
cùm caítra autem convertere vánde gebrauchen: wann das (áget | 
convenit, omnes vafa fua colli- aber auffbrechen foll / ba macht en 
gunt, jeder feinen binden vno padet feto 

: tic fachen ein. 





705. Emit- 705: Man 
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rondache targe ou pavois ; & pour- rondazza targa ő rotella; pro- 
veu dequoy combattre, Mais pour- veduto di aymi per combattere. 
tant les cuirafliers font armez de J corrazzieri pure fono d'ogni , 
toutes pieces, de pied en cap, encui- intorno armatidi corazza, € 
saflez de tous coftez , & comme+gwaf tutti di ferro. Í 
tous de fer. e 

700. Vneflotte ouatméenavale, 700. Vna flotta @ armata 
qué l Admiral commande, requiert nawale, comandata dal! Ami- 





$ de plus aufli des crampons , des raglio , richiede di piw anco vn- $ 
? crochets , des ancres, des crocs & cini, rampini , ancore , graffie 

? baftons à feu, & du bifcuit, pertiche da fpegnere vn’ incen= . 

, j dio, & del bifcotto. 


701. L'on ceint l’efpéedfonco- 701. La fpada fi cinge al lato, 
fé, ou on la pend à unbaudrier, ó f appicca al pendone , accioche 
pour la tirer plus promptement du f pofa pit preffo sfoderare, e sfo- 
fourreau , & eftant delgainéela re- derata rimetterfi fin" alla guar- d 
mettre dans le fourreau jufqu'àla dia,imfino al manico. * | 
gatde & poignée. * ; 

792. Les archers & arbaleftiers 702, Gli arcieri e baleftricri 
doivent favoir & s'accouftumerà degono Sapere & auuez.zarfia 
tires les fleches du carquois (les canar le Dette della faretra (ti- ` 
dards de la trouíle ) bander Parc yar le freze 0 d dardi fuor del 
avec la corde,& en charger chafler zez all tender l'arco col neruos 
& repouller les aflaillans, Grfar tornare indietro refpingere 

vibuttare allotanare li affalitori. 

703. Que les moufquetaites & 703- Cheli mofchettiert &ar- 

arquebufiers chargent leurs arque- chibuggieri carghino bene i loro 


` bufes & moufquets de poudte à ca- mofchettie fehioppi con polmere AE 
non,en apres qu'ils les rirent & def- da fehioppo , & poi li sbarrino e. SAM 
chargent: mais vifans bien droitau zivino , mirando in tutto alber- ` Y 
bur ou au blanc. aglio & figno *. x reve ES 3 


704. Quand on aentrepris quel- 704. Hasendo fatto imprefa doslla 


que deflein ou expedition, il eft be- di qualche fpeditione , fà meftie- —— 
foin de fe camper & afloir le camp, re di porre. fermare il campo ines 





I J 
de drcffer des tentes ou pavillons (diaccamparfi ó campeggiare) dE 
V avec des petits paux,de fe rerrencher dyizæare delle trabacche tente DR 
— & remparer de deffenfes & retren- ese padiglioni con piccioli pali, 3 
chemens , defe munir oupouryoir munirfi di difefe & fortifica- SN 
de fentinelles,en pofant tout à l'en- menti, circondare il luogo da y 

tour de foy, &d'ufer de ftratagemes: ogni banda con féntinelle és vfa- ` = 

mais quand il eft queftion de def- ye ftratagemi : mà quando con- x 
camper & lever le camp, un chacun sene fcampare ő mutare & lez e, 

plie & trouffe bagage, (faitle pac- vare il campo, ognigno fa il fuo E 

quet pour desloger), < fardellg. > Ee 

. : 795: Il 3 705. Si ian CS 
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705. Emittendi fubinde five 705. Wan muf anch je bifivefs 
armati five inermes coryczi, (en auffpäher vnd kundſchafftet / 
(fpeculatores & exploratores), fie fenen aetoaffnet oder vngewaff⸗ 
quorum in militia infignis ufus net / außſchicken / deren im Erieg ein 


eft; ut & tefferz five fymboli; vortrefflicher und merckuchet nuf ` 


quà fui fe recognofcunt. (ft: wie auch ber tofang (des tvo:to) 
daran die ihrige fid) erkennen. 
706. Excurliones pabulatio- 796. Das auff partey ziehen Šnb 
nis feu pabulandi , & prada ſtreiffen geſchicht der fütterung 
causá fiunt, non fine popuia- vnb benten baiben / nicht one vers 
üone& cade, — tos ffuna vnb morb. 
707. Induciz fi panguntur, 707. Wo cin ſtillſtand getroffen 
dantur obfides. wird / werden geifet gegeben. 


~ 708. Ad preliumedu&z co. 708. Wann das beet gum treffen 


piz, velin cuneum coguntur, aufgeführet (t / wird es entweder 
vel in phalangem, fronte feu pri. ín eine ſpitzige ſchlachtordnung ges 
mo agmine, tergo feu agmine flellet/ ober in cine acoterte / fo mit 
ftremo , & alis five cornibus dem vortrab / dim nachtrab / vnb 
munitam. den flügein verwahret iſt. 

‚709. Vexilla in medio ferunt 709. Die faͤhnriche tragen die 
figuiferi : quos antefignani cum fähntein in der mitten : vos welchen 
rhomphzis vel fpathis prace- die fahnenbefchirmer mít (taches 
dunt. [werden vorher gehen. 


710. Tympaniftz & tibici- 710 Die trommetfchtäger vnb 
nes, clafficum canentes , tuba- paucker vnb trommeter / lärmen 


rum & lituorum ingeminaro biafende / frifdyem mit wiederhot, 


clangore, atque cympanorum fem fchallond tiang ber. tromme⸗ 

ftrepicu, ad alacritatem inflam- ten und ginden (heerhoͤrner) vnb 

mant, . mit dem gethoͤn ber trummein ober 
paucken / gut muhtigteit an. 

711. Velites ufitatè pugna 71 1. Die leichte reiterey mache ges 
fcu velitationis tnitium faciunt woͤhnlich def ſtreits ſcharmuͤtzels 
velitando : mox concurritur oder der ſchlacht anfang / mit ſchar⸗ 
agmine toto, & pugnatur, muͤtziren: batt ſtoſſet man mít ben 

heiten bauffen gufammen/vnb wird 
eine ſchlacht gehalten. 


» 


712. Eminus quidem lapides 712. Von fern zwar werden bie 


-. fundis & catapultis ; verura tela ſteine auf ſchleudern vnd ſchneli⸗ 
baliflis; glandes bombardis & bôgen ; die fpitsige boten mit arms 


tor- bruſten; 





` 
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— gos. 1lfaut de fois Aautreenvoyer 705. Si deono alle volte man- 
des efpions őz mouchars en campa- dare fuori delle [pie ó fpioniërri- 
gne, ou armez,ou fans armes, Puía- feredari,ó co armi,ó fena armi, 
ge defquels eft tres- utile en la mili- ¿1 cud vfo ë vtilifimo nella mili- 
ce; comme au li celuy de l'ordre ou tis, come altrefi quel del nome 
du mot du guer, auquel les foldats motro ó fegno e contrafigno, per 
d'un party fe reconnoiflent. ılqwale š (aldati firiconoftonos 

706. Lescouríes & parties * fe 706. Le fcorrerie fi fanno per 
font pour le fourrage, & pour lebu- il forragio " , & per cagione del * Quindi 
tin, non fans desgaít ou ravage, ny butino, non finza romina @ UC- viene, vn 
fans tuerie. cifione. forrag- 

707.Si on fait une treve & füfpen- — 707. Facendofi una triga, fi giere. ` 
fion d'armes, on donne des oftages. danno oflagi o flatichi. * Qui 

708. Quand on mene les troup- 708. Quando Varmata ë vontà la 
pes à la bataille, onlesrange (at- menata alla battaglia,la gente fi picorée 
range) ou en bataillon pointu & en ordina ô in vn conio & battaglio- ou petite 
forme de coin, ou en bataillon & ne puntuto * , ouero in vn bat- guerre, 
efquadron, muny de l'avangarde,de taglione & fquadrone quadra» * Ordi. 
l'arrieregarde, & des ailes. to, munito di vanguardia, Ye- nanza 

709. Les portenfeignes & cornet- trogmardia, & di ale ócorna.  firetta di 
tesportent les drappeaux & les gui- 709: Gli alfieri portano leine fronte, c 
dons (enfeignes & eftendars ) au figneó bandiere & li flendardi larga di 
milieu: devant lefquels vont les mel mezzo: dinanzi li quali dietro. 

gonfanoniers avec des efpadons & vanno gonfalonieri con fpade de 
efpécs de combat. combattere. 

710. Les tambours & les trom- 710. Litamburri &trombette, 
pettes , fonnans l'allarme , enflam? toccando & fisonando all’ arma, 
ment à allaigteffe , animent & en- animano* & infiammano ad al- 
couragent le foldat par le fon re- legrezza , col raddoppiato ſuono 
doublé des trompettes & clairons, delle trembette grandi e picciole, 
& par le bruit & tintamarre des É con lo ffrepito C rumore delle 
caifles ou tambours. . x caffe ó tamburri. 

711. Les chevaux legers (enfans 711. Z cawalli leggieri fanno 
perdus) & les foldars armez à la le- ordinariamente il principio del 
gere, font ordinairement ( couftu- cimento 6 della mifchia & bat- 
mierement ) le commencement de taglia (caramuz.z,ando: © pei f 
la bataille efcarmouche Ar mellée, accorre preflo col rof? dell ef 
en efcarmouchant ; incontinent fercito & eon tutta Pordinanza, 
apres on accourt avec tout le gros e f combatte © cimenta. 

(le corps) de l'armée , & on com- e 
bat s'entrechocque & bataille. 

712. De loin voirement enjet- 71&« Di lontano pure gittata 
tant des pierres avec des fondes, & do pietre co" la fromba ő frombo- 
autres machines on inventions à Le: con altre machine da lan- 

jetter; ciar 


nimano 
& inco- 
Tano. 


*Oinna- ` 
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tormentis; fpicula miffilia five Éeufren ; die Eugen auf róbten vnh | 
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n 


jacula amentis, ejaculando, — gefdhút; ; die Ihäflin oder wurff⸗ 
53 ; fpieffe an pfeilbaͤndern vnb teur(f- 
riemen gefchoffen und geworffen. | 


‚713. Cominüsautem fariffis, 713. Syn det naͤhe aber wird mié 
lanceis haftilibus,& haftis mu- picken / fpiszigen fpeeren/ fpieffen/ 
cronatis cufpidatifque , bellicis fan&en vnb beilebarten / fàbetn 
falcibus & bipennibus , magno vnb ſchlachtſchwerden / die auf ats 
nifu vibratis, tranfverberando: len fráfften geſchwungen werden / 
cæſtibus, clavis, aclidibus, & durchgerant? mit ftreittotben oder 
calis proturbando : frameis & puficanen/ tenten / morgenfiernen/ 
pugionibus pungendo atq; con- vnb fnüttc(n abgetricben : mit ta 
fodiendo : enfibus , machæris , pieren vn dolchen geffochen vnb 


i . quibus machærophori utuntur, nicdergeffochen:mit degen/ (divers 


acinacibus feu harpis, & ficis, den / auf die degenträger gebraus 
cædendo, chen / mit blogen / ſebeln / vnd paras 
ai ſchen wird gehamwen- š 


714. Fit ftrages cruenta, ca- 714. Da gefchiche eine btutige 
dunt promifcue hinc & hinc, niederíage / da falten fic ofn vnter⸗ 
ejulatu & boatu horrendo ar- ſcheid hier vnb bow / mít ſchrecku⸗ 
que tremendo. chem — geſchrey vnd 


. 


gebruͤ 


715. Confliétu feu certamine 715. Weit das treffen waͤret / 
durante, füccenturiati ( nifire- fallen die zum entſatz geftcite oder 
ceptui canatur ) ex infidiis fù- verftedtte ( wo man nicht gum ab, 
pervenientes , hoftem À tergo Ing biafer ) auf dem binderbare 


adoriuntur & invadunt , aciem Deršu fommenbe an / thun hinders 
difturbant , fugant, infe&antur, wertz auff den feind einen angriff/ 


tracidant. * — trennen die fchlachtordnung / vers 
jagen / verfotgen/ Gamen nieder. 
716. Qui 716. Wel⸗ 
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… Jeter; des dards aigus & pointus ciare; froccando * dardi acutie * Di coe⸗ Mis 
` avec des arbalefles ; des balles & fuerte con la baleffra ; tirando Qs che ` 

— boullers avec des arquebufes ou palle com fchioppi archibuggi ruin: 8 
mouſquets & des canons;& desja- mofchetti e canoni; gianarine Ó canta 3 
velors ou javelines avec des cour- dardi da lanciare, con correggie. oye fi tie- 
royes. T y 

a 713. Mais de présen frappant & 713. Ma di appreffo trafigende Tus 
I perçant le corps à jour (d'outre en & rrapaffando con picche , fpon- 
outre, de part en part) avec des pic- toni, lancie,partefane , &con 
ques, des efpieux , des lances, des bafle puntuze C acute, con fei- 
petruifanes,&des ballebardes poin- spirare, e con feuri da due tagli, 









tués & aiguës,avec des zables,fime- vibrate guiq vate 9 dimenate con SCH 
terres & braquemars , brandis & gran sforzo: ribattendo,e reſpin- Bue 
bianflez d'un grand effort *: en re- gendo 6 gittando fuori con maz- * Ponle 139 
pouffant avec des maflués, des maf-Cze di ferro, con clami, randellie fezde ` 

fes d'armes, des maillets ou mar- eran baffoni : pungendo & per- grande. à 

teaux, & des garrors ou gros baf- forando con floccade e pugnali: roideuts p. 
tons : en donnant des coups d'et feriendo con fpade , fpadacioni; CS E 
toc, & enfilant ou pallant au tra- come vfano gli fpadaccini , con p. 


vers du corps avec des eftocs & des fpadoni , coltellacci ô terzetti, Be: 
poignards: ou en chargeant & clia- feimitare, & altre fpade larghes 
maillant avec des efpées , des efpa- 

dons & efpées à deux mains , dont H 
ufent les fpadacins, des braquets ou 
coutelats, & des zables ou fimet- 
Terres, x 


714. Ilfefaicuncruel & fanglant 214. Sifa vna vecifione,ffra- i 
carnage (maffacre tuerie őz desfait- ge,disfatta* ,@ un macello am- Si 
te ) les hommes tombans pelle- mazzamento d mazzacrocru- * Vna DA 
melle parcy par là,& confufement dele & molto fanguinofo , fenza feonfittaz | 13 
l'un de gal'autre de ld, avec un cry diferenza caftando la gente di un ifbara rs 
& hurlement horrible & efpou- gua di là,con grido fehiamazzo gimento x4 
vantable. l & vrlamento horribile & fpa- di molto A 


senteuole. fangue: 
215. Durantla melle &lechoc 715. Mentre che data lapu- 

ou combat, les trouppes de relerve ena, mefchia efcaramuccia, la 

& renfort fortant ( fi l'on nefonne gente di rinforzo , che ſtaua in 3% 

la retraitte ) à l'improvifte des em. aguato & imbofcata, ſpraue- dE 

bufches , affaillent őz attaquent au grendo dalle infidie, (purche non $ 

despourveu, chargent & chocquent $ füoni la raccolta ő ritirata) * d'orpré^ 


l'ennemy par derriere, le mettent afalta l'inimico di dietro all’ dono, at= ix 
en defordre (toute ou deftoute), le improwifo *, lo Aurba,&rompe tacano à — O 
poutfuivent, & le taillencen piecee. la fica ordinanza, lo mette in fø- incalzd = 
°  ga,lo perfegnita Gtaglian Pei: nes E 

716. Lel- zi, 716. I Kach 
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16. Qui terrore panico per- 716. Welche mit gefhtwinder Gë ` 
KR ilti autem fuganr: groſſen feprecten wé von, | — 
partim fe dedunt , partim ca- reiffen / jene abet ſchlagen fic ín des 

piuntur , aliique difper palan- flucht: zum theii ergeben fie Déi 
ul t ¿um theit werden fie gefangen / vnb. 
die andere lauffen dJerſtrewet hin Š 
Y vnb wieder, Zeg, 
717. Vibs aut civitas rebel- 717. Eine wiederſpaͤnſtige fade — 
lis, & arx caltrumye, quà fe vnb ſchloß oder burg / dahin fid) 
clade affe&i & profligati fuga die / weiche eine niederlag erticbten/ 
receperunt, oblidetur vel obfi- vnb in flucht find geſchiagen wor⸗ 
dione cingitur, undique machi. bin / durch die flucht begeben (reto 


+ mis bellicis oppugnatur, teriret) wird befägert / von allen 
—— ecken vmbſchantzet / vnd mit ſturm⸗ 

N — zeug beftürmer. 

718. Ob&ffifierumpant ,re- 718. So die belaͤgerten auß· fal⸗ 
pelluntur, & impetu majore de- len / werden fie zu rud getrieben / 
beliantur, vnb mit gröffermantanff ober ernſt 

bekrieget. > d 


719. Expugnata ante ultro- 7:5. Wann fie mít ſturm / che fie 
neam deditionem, diripitur,ex- fid gutwillig auffgegeben / erobert 
pilatut: aliquando & aboletur, wird / wird fie geptündert : bißwei⸗ 
exciditur, ad internecionem de- ten auch gefdyteiffct/vertoni fict/vnb 
folatur , funditus evertitur , fo- zum eufferften vndergang verhee⸗ 
loque zquacur. ret / von grunde auf vmbgetehret / 

in dic afche getegt / vnb dem boden 
gleich gemacht. 


710. Munimenta (i quz an- 720. Die feſtungen fo etwa zuvor 
ted fuetunt occupata , recupe- eingenommen worden/ werden tics 
tantur. derumb gewonnen: 

721. Viétores [poliis & ma- 7:1. Die vberwinder ober Begge 
nubiis onufti , trophæis erectis leuten mit dem gepfünderten gut 
ovantes & paana canentes, vnb der bente belaben/ nach dem fie 
cum triumphali pompa domum ftegszeidhen aufgericheet / kommen 
redeunt. jauchtzende vnd ein fiegoticd fins 

gende / mit eriumphatifcher heer⸗ 

( . ` ott wideranheim zu rý. 

A 711. Vbifltenuiob facinora 722. Dadie tapfere/ wegen (hrer 
heroica infignibus atque ftem- heidenmäffigen thaten / mít was 
matibus condecorati nobilitan- pen vnd offenen acfrónten helmen 

— tur; | verehret 





22 § 
tiati 





mettent en fuite : ils fe rendencen limettono in fuga: parte fi ren- 
partie, en partie ils font pris , & les dono, e parte fi prendono , e li al- 
autres vont courans ça & là efpars tri fparfi qui & li vanno erran- 
& difperfez parmy leschamps *. doper i campi finza ordine: — *S'en- 

717. Vne ville rebelle, & un cha- 717.Vna citta 0 vn caffello for» fuyent à 

teau ouune forterefle, en laquelle * tezza e cittadella ribella , nella grandes 
les battus & mis en deſtoute fe fonc quale gli fcofitti rosinati e fcac- bandes, 
retirez à la fuite;eft blocquée, afie- ciati, fi fono co’ lafugaritirati, s'en vont 
gée, öc environnée de forts & re- fi affediaco fi rinchiude d intorno à la de- 





taquée par toutes fortes de machi- C batte col! artiglieria ô canone * Ceux 
; nes de guerre. & con altre machine di guerra. qui ont 
19 718. Silesaffiegez font quelque ` 718. Se gli affédiati efèono eu du pi- 
- fortie, ils font repouflez , & atta- fuori e: fanno qualche fortita, re , die dE 
` quez avec plus. d'impetuofité & de fon? ribattuti e ributtati, & con tuᷣrttʒeſtẽ 
violence. J maggior émpito " © violenza gezogen. 
guerreggiati, * Ma emo 
| 719. La place eftant prife par for- 719. Vna cofi fatta piazza pito co la 
ce, devant que de f rendre debon ¿finde efpugnata e prefa , prima pen. lon- 
gré, elle eft pillée ou donnée au pil- chefifia fpontanearnente refa; f ça, figni- 
lage: quelquesfois auſſi deftruite & fpoglia gr facchaggia, e taluolta fica im- 
faccagée , ruinée de fonden com- fi diffiruggecrabbatte dal ommo pletus. 
ble , totalement defolée , renverfée al fondo, fi difola,rouina , mette 
| c'en deflus deflous, & rafée à fleur foz;zopra,e dufa fin al fuolo,e fi 
t deterre (On y met cout à feu & à rinuerfa fotto fopra fin dal fon- 
fang). do, fi fpianae rende vguale alla 
terra: Tutto fi manda a fil dt ſpa- 
| da, & fi mette a ferro & fuoco 
.720. S'ilyaeu quelque forts qui 720. Se alcuni forti ő fortifica- 
ayencelté pris auparavant, onles méri fono ati prefi per l'inanzi* * Ter 
reprend & recouvre. quelli fi ripligliano e ricouerano. l'addie- 

721 Les vainqueurs chargez de 721. Li vincitori cargati di tro. 
deipoiille & de butin , ayant dref[é fpoglie e buttino , con trofei erti 
des trophées, faifans des cris& fignes trionfindo , e canti trionfali 
de rejouiflance, & chantans des cantando all onor di Dio, fe ne - 
chanfons de triomphe à l'honneur tornano in pompa trionfale a ` 
de Dieu , s'en rerouruent en pompe cafa. 
triomphale au logis. * 

722. Là où lesvaillans & valeu- 722. Done i pit valenti & 
|: + reux font annoblis en récompenfe & valoroff per à loro fatti illm- 
de leurs proüefles , exploits & se firi, adornati di belle aymi fi no- 

: e- — bili- 


trenchemens , & cannonnée ouat- có ffeccate e trincere,poi fi affalta bandade. ` 
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tur ; proditores , turbarumque verehret vnb geabett; die verrächer 
authores pletuntur; transfuga vnd raͤdelßfuͤhrer der meutinirung 
& defertores multantur ; faucii ober empoͤrung geftraffet;die vber⸗ 


fanantur;captivi , perfoluto ly- táuffer ynd abtrinnige gezű do tíaet; . 


tro , redimuntur , aut permuta- die verwundte geheitet; die gefan- 
tionc liberantur. " gene nad) eriegtem loͤßgelt oder 


rantzion getófet (rantsioniret) oder 


außgewechſeit vnd aufgetanfcher 
werden. 


723. Ad exttemum ftipen- 723. Sektid wann der ford / wie 
diis, quantum quifque meruit, viel ein jeder verdienct/gar ab vnd- 
exfolutis & perfolutis , miles außgezahlet worden / wird der fote 
exautotatur atque exarníatur; bat abgedandet/cafüret/ond wehrs 
emeriti rude donantur ; qui pro loß gemacht; die aufigediente wer- 


pattia occubuére adoreá affi- den Defrepet; die fürs vatterland 


ciuntur, gebricben oder vinbtomimnen find / 
denen wirdt chr ynd ruhm erzeiget. 


LXVIII. DeSchola LXVIII. Bon der ſchu- 
& Infticurionc. len ynd onderweifung. 


714 E giai literati ad 72 4.41 Eil die gelehrte zu allen 
omnia habiles effe , dingen tügtich zu fenn/ 
idiotz vice versà parüm focie- ‚die (bíoten vnb vnwiſſende darges 
tad humane conferre depre- gen ber menfchtichen geſellſchafft 
henduntur, fcholis , ubi rudes wenig su nunen befunden werden/ 
erudiancur, opus eft. fo bat man der ſchulen / da die vners 
fabrene vnderrichtet werden / von 

|. nöthen. 


725. At hz non funt urfatui 725. Aber diefe find nicht / wie 
opinantur, ( atbitrantur &cexi- etfiche thozen meynen/ waͤhnen vnb 
ftimáfit, ) catnificinz , fed lt- dafür halten / marterhaͤuſer / fono 
dus : dummodo diftipulus do- derntmftfpiefe: fo nut der gelehri⸗ 
cilis callidum ,cotdatum, utque gé ſchůͤler einen verfibtagenen vnd 
uno verbo dicam , dida&icum verſtaͤndigen / vnd mit einem wort 
nancifcatur præceprorém. gu fagen / einen der tehréunít ers 

š fabrnen tebrmeifter erlanget. 


716. llleenim fidifäit pon- 726. Dann fo jener freywillig 
te, lernet / 
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-heroiques eflant ornez d'armes & bilitanozli traditori & autori di 
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armoiries; les traitres & auteurs de turbislenze fi caffizano : li fug- 


“troubles font executez & mis à gitimi e quelli che fi fono partiti 


mort; les fuyats & ceux qui ont della bandiera fenza licenza ő 
quitté leur party, font punis;les blef- paffaporto, fi punifcono : li feriti 
fez font penfez & gueris ; les captifs fi guarifcono dr rifanano; i pri- 
& prifonniers font rachettez , en gronferi fi rifcattanoe ricompra- 
payant leur rançon, ou delivrez par #o paganda il loro rifcattoouero 


quelque change (efchange). fono liberati & contracambiati 
' ptr un cambio e baratto- 
713. ement, ayant donné 723-Fınalmente data ad éent, 


& payé à chacun fa folde ou fes uno la fua paga ( pagato il fub 
gages , autant qu'il a deflervy , on foldo ) quanto ciafcheduno ha 
calle ( congedie ou licentie* ) & meritato, il faldato f caffa (lin * Ayant 
defarme les foldats: ceux qui ont cenzia ) e difarma : coloro che foudoyé, 
bien fervy font affränchis ; & ceux hanno ben fermito fono affrancati lé foldat 


“qui (ont morts ( qui ont laiflé leur (Á da loro franchigia) , e qaelli 0n luy 


vie) pour la patrie font honorez de che fono morti é banno lafejata donne 
la gloire de bons guetriers. la vila per la patria fono bono. COngë, ff 
tati della gloria di buoni foldari, da com- ; 
miato a 


LXVII. De l'Eféole & In- LYVIII.Della Scuola P — 


firuction ou enfeignement. & dell Inftitutione. 


714. (^ Omme ainfi foit (dau. 724. (^ Onciofia cofa che li let- 
Ga que les gens de ler- LZ fono riconofcinti 
ttes fe troüvent propres à toute per habili ad ogni cofa, & che 
chofe, & qu'au rebours les idiots g/'ignoranti al contrario feruono 
& ignorans profitent & fervent de 4; poco (fono poco utili ) alla fò- 
peu à la focieré humaine, il eft bon cietà humana , fa bifogno di 
befoin d’efcoles , pour y inftruire fenole, nelle quali i roxxi e zo- 
lesignorans & enfeigner ceux qui tichi ignoranti fiano infegnati 
ne favent rien. ammaéflrati & addottrinati. 
725. Mais icelles ne font pas, 715. Mà quefte non fono, fi 
comme quelques (ots & fols s'ima- come alcuni pazzi e matti pen- 
ginent & font accroire , des efcor- fanc (fi danno a crederet sima- 
cheries ou bourjelleries , mais des ginanc) luoghi di tormento, anzi * Qui 
jeux & paffetemps : pourveu qu'un giwocoe pa/fatempo , purch' un fache & ` 
difciple docile rencontre un habile difeepolo docile incontri vn mae- entende 
& (age maitre, ou pour le dire en un Bee accorto fanto e prudente , & bien l'arc 
morun precepteur dida&ique *. ` per dirlo inuna parola didattico, de bien 
che fappia ben l'arted infegnare. enfei- 
716. Car fi celuy-lä apprend de 726, Perche fe quello impa- guet. 
* bonne P rra. 
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të , percontarür fcifcitatur & fernet / begiertich forſchet vnb fra- 
quærit avide , aufcultarque at- get/ vnb andachtigtich auffmercket; 


tenté ; hic fi docet lubenter, in- diefer gerne lehret / vorſichtiglich 


format provide , & inculcat af. vnderrichtet / vnd ſtetig cínptátvet/ 
fidue, deletamentum eximium haben fie alle beyde eine aufbuns 
eft utrique. dige ergetzligkeit. 


717. Quod Redtores , ludi- 727. Welches die ſchulrecter / 
magiftri, eorumque adjutores, vnbertefrer oder (d)ntmajfter / vnb 
hypodidafcali & pædagogi at- ihre heifer die vnderfi eiſter / 
tendant, perpendantque ob fala- tinder· lehrer zucht ynd lehrmeiſter 
rium ac mineryale. ín adt nemmen vnb. bedencten fots 

ten / der beftallung oder def (ub 
geldes wegen. 

728. Adjungenda tamen eft 728. Doch muf man zu ber vns 
inftitutioni difciplina, id eft, bertecifung auch die ¿ucht Din zu 
cenfura & ferula, ne vel diffo- thun / das ift/ fcharpfe aufffiche/ 
lutio, vel defidia furrepat. auffacht vnb die ruthe/ damit niche 

entweder die vnbendigécit ( vners 
barteit ) oder die traͤgheit einſchlei⸗ 


729. Qui monita feu admo- 729. Der die vermabnungen 
nitiones non moratur, fed loc: nicht achtet / muf geſchlagen wers 
ci pendit, vapulet. (0 den. 

730. Cathedra docentis eft, . 730. Der tchrftuet gehőret bem 
quam etiam confcendit ; fabíel- ber da lehret / auff den ex auch trits 
lia difcencium. (ct ; vnb die bände denen die da 

t fernen. R 

731: Calamo feu penná, cu- 731. Dit der feber/ deſſen ſchlitz 
jus crena (calpello temperatur, ferbe ober fpatt mít dem federmefs 
fcribimus in papyro five charta ferfein zugerichtet wird / fehreiben 
pura, (non maculata, nec bi- wir auff rein papier ( nicht auff bes 
bula, neque emporetica, cucùlis flecktes / noch auff Löfch oder mas 
aptiori J quz foliis , volumini- culatur papier/ fo ju důtten vnb 
bus, ë fcapis feu ramis diven- ſcharnuͤtzeln bequemer ift ) weiches 
ditur; velin membrana: ftylo Au boͤgen / bůchern / vnd riefen papier 
five graphio in pugillaribus vel verfaufft wird; oder auff pergas 
codicillis , ut oblini expungique ment; mit dem griffel in die ſchreib⸗ 
poffit, táffetcín / damit cs außgeloͤſchet 

werden tónne. 

732 Magifter (eu informator 732. Der lehrmeiſter oder under» 

dictat, weiſer 
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bonne volonté & de fon bon gtẽ, rerd con buona voglia, doman- 

I demande & interroge. curicufe- dando ő interroganda curiofamé- 

ment, & efcoute attentivement , & 1e,dafcoltando attentamente: é 
fi certuy-cy enfeigne volontiers, in- fe quefto infegnerä volontieri , 
forme foigneufement & avecpre- informando da hucmo fanio, & 
voyance , & inculque afliduelle- ¿nc#lcando afiduamente , egli 
ment , C'eftun grand plaifir & con- farà vn’ eccellente fpaffo gufto 
tentement à l'un & à l'autre (à tous & diletto ad ambeduoi- 
deux). | 

7:7. Ce que les tecteuts, & les 727. Ilchelirettori, maeftri 

regens ou maitres d'efcole , avec di femole,e loro ajutatori, li fot- 
- leurs coadjuteurs , & les fous-mai- to-maeflri e pedagoghi ó precet- 
tres ou pedagogues, doivent bien tori, diligentemente deono confi- 
. confderer, pefer & balancer, à rai- derare attendere & auuertire, 
fon de l’efcolage ou de leurs gages per amore del falario della 
& falaire. fenola. 

728. Sieft-cequ'il fautajoufterla 728. Tuttania * bifogna con- * Con 
difcipline à Pinftru&ion , c'eft à di- giongere la difciplina con l'in- lutio cia» 
re, la cenfüre ou reprehenfion & le fiituttone, csoé, la cenfura e sfer- 
foüer , de peur que la diſſolution ou 24,di panra chela difolutione à 
la parelle ne s'y foutre & glille.  ladappocaginee poltroneria non 

visinfinui & entri pian piano 
finza che neffuno den accorga 
š € auneda. ; 

719. Que celuy qui ne fe foucie 729. Chi non fi cura delle am- 
point * des admonitions & remon- monitioni & delliricordi, vuol * Ne 
ftrances, foit battu. ejfere battuto. Benr 

730. La chaire e(t pourceluy qui 730: Zl pergamo ő pulpita è per CODte;ne 
enfeigne, en laquelleil monte auffi, quello che infégna , fopra il qua- fait por 
& les bancs pour ceux qui appren- le etiandio monta;éri banchi fo- d'eftar. 
nent. no per quelli che imparano. 

731. Avec une plume , dont la 73 1. Con la penna,ilcwi becco ó 
fente ou le bec fe taille avec le cani- punta ff taglia col temperarino, 

` vet,nous efcrivons fur du papier net fzriuiamo fü la carta pura (non 
& pur, (non taché ou foüillé, ny macchiata , ne fugherma, nè 
qui boive perce ou paffe , ny gris à groffa fcartaccia da inuolgere 
empacqueter, plus propre à faire mercantie , ô migliore per far 
des cornets) que l'on vend par feartocci ( laquale fi vende per 
fucilles,par mains,& par rames; ou foglia , per quinterni , e per 
fur du parchemin : & d'une touche ri[me5? fü la bergamina É car- 
en des tablettes , affin de le pouvoir t pecora : & col pontiralo 6 fli- 
effacer, letto in tawolette,per poterlo can- 

* cellare. 
. 732. Le maitre di&e,& Pefcolier 732. Ilmaefro detta, e lo feo- i 
à met P 3 lang | 
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dicat , & difcipulus calamo weiſer faget vor / vnb der ſchuler 
excipit , illeque mendas com- oder difeiperfchreibe auff / jener in 


monftrans emendat, fi quid vi- bem er die fehler oder irrthuͤmer 
tiose pofitum : quod dedocer, ʒeiget / verbejfett / (o etwas vnrecht 


dedifcatur. geſetzet ift: maf er abichree / fo 


- enttecnet werden: CE 
733. Memoria quod man- 733. Was dırins gedechenuf fafs 
dare vis, relege fæpiüs, acfre- ſen wilſt / da ff vberticfe vno vbere 
quenter repete ; non curlim, fehe oftmals: nicht geſchwind / vber⸗ 
obiter & perfun&orié ; fedre- hin/ vnb für bie lange weite / fons 
bus intentus ; ita quafi inícul- dern achtung auff die fachen ges 
pium hzrebit, Gnomas vero bend; fo wirds bafféen atf wanns 
Biblicas edifcere tirunculi pal- eingedrucket ynd cingegraben were. 
marium putent, - Uber Bibtifche Sprüche aufwendig 
ternen follen junge ſchuͤlerlein fúr 

das fürnembfie (tu £ hatten. 


734: Repetitio tacitaeft; re- 754. Die wicderhotung if heim 


, citario clara; examen guotidia- (id) / die aufffagung faut ; die vers 


num vel extraordinarium. houng tägtich/ oder auſſer halb ber 
ordnung. 

735. Si feliciter vis profice- 735. So du gluͤcklich zunemmen 
te,quicquid modó comprehen- toítft / fo erzehfe vnb mittheite aiß⸗ 
difti, mox, ftatim, ë veltigio-batd auff. vnvertoanbtem fuf cis 
alteri communica & enarra. — nemanbern / was bu netv(íd) oder 

júngft begriffen haft. 

736. Decet enimte doQores 736. Dann es geziemer dir / bem 
ftudiose imitari, condifcipulof- feret. fleiffig nachzuforgen / vno 
que certatim zmulari, "den mitſchuͤtern nachzueifern / cie 

ferich nach zu thun. ` 


737: Ettivialibus Scholis gum 737. Auf dengemeinen Stadt 
diligenter frequentandz , gra- fdjuten/ weicheman fleiffig beſuchẽ 
datim promoventur Claffici ad ſoll / werden die? die in den claffen 
Gymnafia, inde in Academias, ſeindt / gleichſam (taffet oder ftuff» 
lycea, & Athenza, quz Bacca- weiſe zu den land vnb fuͤrſten · ſchu⸗ 
laureos, Magiftros, Licentiatos, ten befösdert / von dannen auff die 
atque Do&ores creant, Hohe futen vnb univer(iteten/ 

, welche baccalarien / magiffet/ licen- 
tiaten/ vnb doctorn machen. 


LXIX. De LXIX. Von 
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"met pár bit, & celluy-la mon- Zare feriue , & guello moffrando 
—— ftranc lesfautes, les corrige, s'ily a i falli corregge & emenda , 5 al, 
elque chofe de mal mis: ce qu'il cuna cofa fi trosa vitiofamente 
defenfeigne fe doit defapprendre, pofa: cio ch'egli diſinſegna fi de> 


ve difimparare & difauezzare. 






733. Rely & repete fouventesfois 733. Bifogna rileggere ér re- 
ce que tu veux apprendre par cœur, petere * Dei? quel che tu vuoi 
non pas en courant & en pallánt, imparare a mente , non correndo 
fans y penfer & par maniere d'ac- ¿come in paffando, fenga penfara 
quit, mais attentif à con affaire & wi tranfitoriamente e negligentes 
avec confiderationj& par ce moyen mente, ma atentamente e con 
il demeurera empreint & comme gindirio; Ó cafi rimarrà come 
gravé en con efprit.. Mais les jeunes feolpito & intagliato nella men- 
€ coliers doivent tenir pour la prin- ze, Ma li feslari giouanetti deo- 
cipale chofe & plus grande vaillan- no ffigzare per la principale cofa 
ce d'apprendre des fentences & pal- e mag ciere valeteria l'imparare 
fages de la Bible par cœur. a mente delle fentéze della Biblias 

- 734. Larépeticion fe fait tout bas: ` 734. La reperizzione fi fa ta” 
le recit à haute voix (tout haut); eitamente,la recitatione chiara- 
l'examen eft journalier & ordinai- mente; l'effame € cottidiano oke- 

` re ou extraordinaire. ro flraerdinario. 

735. Situ veux beureufement 73 $- Se vuoi felicemente auan- 
avancer & bien proffiter , commu- zare e fare gran proffitto,coma 
nique & raconte incóntinent , tout munica narra e racconta prefto, 
auffi toft , tout à l'heure à un autre, 10/f0, fisbite, ad un'altro tutto 
ce que tu viens de comprendre. — quelloche tu hai imparato. 

736. Car il te ed bien d'imiter 736 Percbe canvienti.con di- 
foigneufement tes maitres ou do- ligenz.a imitare i tuoi maefrió- 
&eurs,& faire à l'envy (à quimieux dottori, & garregiare ó farea 
mieux)avec tes condifciples, cama- gara con toi condifcepoli. 
rade ou compagnons d’efcole.. 


a 737. Des Efcoles triviales op 737. Dalle feuole trimiali à * 
communes , lefquelles il fautfie- valgari , leguali fi debbono ` 


quenter & y aller diligemment, les diligentemente frequentare ; li 
. efcoliers des claffas montent & frolari fono di grado in grado 
font avancez par degrez aux Colle. auanzari, montano di chiapp" 
ges, & delà aux Academies, com- inchiappa alli Ginnafii, pos di 
me celle d? Ariftote , & d' Athenes, quefi alle Academie , come fu- 
qui créent dcs Bacheliers , des Mai- rono gia quelle d’Ariftotele & 
ttes és Arts ou Doéteursen Philo- d'Atene, che creano Bácceliéri, 
fophie, des licentiez, & des Do- Maefri,licentiati, & Dottori. 


teurs, 
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LXIX.  LXIX, Bonder Stiv 
De Mufxo. dierſtuben. A 


738. Dora & aptus mufis 738, E einfammer ort / der 
locus folitarius eft , à vom getuͤmmet abgeles ` 
turba remotus; ubi ftudiofüs bi- gen / ift gum ffudiren bequem; da - 
bliochecam,pulpitum,atramen- cin. ſtudent feine tiberey ober bis 
tarium , thecam calamariam, fiotet / puit / tintenfaf oder ` 
cum fcalpro cultellove fcripto- ſchreibzeug / federzeug ober feders 





rio babebit, Hæc funt arma rohr / mit dem federmeffer haben ` ` 
ftudioli; fol. Das ift eines ftudenten ris 
ſtung vnb gemcht, i 


739. Libellos mundé tradtet, 739. Seine büchtein ſoll ev fans | 
quos non plurimos habebit ,fed ber haften / vnb derſelben niche gat | 
feleétos & optimos, - zu vic(/ aber außerleſene vnd die 
gis beften haben. ^ 
740. Quorfum enim obfecró 740. Dann/ticber/ worzu dienen 
numeiofa volumina , & tomi, die in aroffer anzaht vorhanden / | 
quorum indices & catalogum ynd ín fo vict eheit abgetheitte bis 
vix perlegit polle flor. cher / beren tegifter vnd verseid, | 
nuß der befitzer taum vberlieſet. x 


741. Lituris ne maculet; flel- 741. Die ſoll er niht mit vnőers 
lulis feu aíterifcis ad marginem ftreichen befchmugen;daß ers aber/ 
notatis & fignatis reminifcen- fid) defto beffer zu erinnern / mie 
tiam fublevare nemo vetar;quin fterntcín am rande gcichne / mag 
imo confultum cft, niemand verbieten / ja vielmehr iſt 

es rathſam. 


. 741. Si quid incidit aut oc- 741, So dir was einfelt / (df es 
currit, evanefcere aut excidere nicht verfchwinden oder vorüber 
ne patiaris ; fed configna & an- raufchen;fonderngeichnecs firads ` 
nota continuó,ac pottea fübitó auif/ vnb trag ober fchreib cs bat, 

* Gallis & protinus defcribas , regeraf- nach atfo batt ein / nicht in vers 
etiam  Quenoninrejeétaneas fchedas, werfftiche fcarted'en / fondern auff 
bougie fed in palimpfeftum feu mem- eine (öfchtaffer oder efelshaut ; und 
di&us, fi branam deletitiam ; indeque in von dar ins tag-buch ober quodli- 
longus diarium vel adveríaria , quz ber, bafi du ftets vnvnter(áfitic) A 
, & minu- Continue penes te aut in prom- mf dich vnb ¿ur hand haben foıft. | 
tus Dr Ptu fint.. T : ; 
madf- 743. Lucubrantiad lychnum 745. Dem der beym tiecht Rudi- 
fog. cereus * præ febacca candela pen wiſſ iſt ein wachskertz núgticer 
( i cons dann 
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C TX. LXIX. 
De l'eflude ou du cabinet. Del mufco. 


738. I? lieu propre & commo- 758, I: luogo atto e commodo 
de aux mulés c'eft le foli- per le mufe ë il folitario, Ec il 
taire y elcarté & efloigné de la foule 4;(zofto dalla calça e moltitudi- faut que 
& multitude du monde; oül'eftu- ne della gente; done lo ſtudianie lefpric 
dan aura (a biblioteque, fon pupi- haura vna libraria, vn pulpito, fymboli- 
tre, fon eferitoire ou encrier & cor- uj calamaro, vn pennaruolo, fe avec 
net à encre, fon calamar, avecle col temperarino. Quefto ë lar- diligence. 
canif ou trencheplume.* Voila les matura & l'arnefe 4 corredo debet có- 
armes & l'equippage d'un efcolier. d’un feolare. gruere, 
739. Qu'il traitte & manie les 759. Il quale deue maneggia- conve- 
livres nettement, & n’en aye pas repolitamente ő trattare netta- nite. 
grand nombre , mais des bien choi- mente i fuoi librni quali no has- 
fis & des meilleurs, . ra moltifimi,ma [celti buoni. 
740. Car à quelpropos, je vous 740. Ache, di gratia, tanto 
prie , & pour quel fujec* tant de numero di tomi e volumi, le cui "A quoy 
grands tomes & volumes , dont rawole e cataloghi il poffiffore ap. fervent, 
le poflefleur parlit à grand’ peine pena fornifce di leggeré (legge 
les tables (regiltres ou indices) & le appena fin al fine)» ° 
‘catalogue, | 
741. Qu'ilnelesfoüillefaliffeon „41. Non li macchi fporchi 
gafte point en les rayant; mais d'ai- ¿imbratti con caffamenti , mà 
der & foulager la memoire avec de niuno vieta pero di folleuare la 
petites eftoilles , cotées ou mar- memoria con ffellette ő afferifci, 
quées en marge, perfonne ne le det. notare e fegnate in margine; an: 
fend; ains pluftoft cela eft bon X zi e benifimofarto & efpediente. 
expedient. yá eh 
74%. S'il ce vient quelque chofeen |. 24. Ze qualchecofa ti viénella 
l'efprit & en lapeníée, nelelaiffe mente , non lafciarla fuanire, 
point efvanoüyr òu efchapper; mais ma fegna € nota la incontanen- 
marque & annote leincontinent,& re, & la defcriui ó traftriui 
le defcry touc auffi toft apres , le prefto , riportando e regifirá- 
mettant. non pas en des broüillards dola non in cartuccie daftraccia- 
ou cayers qui ne valent rien , mais re&gittar via,ma nella cartella 
en une peau d'afne,&d'icelleenton (dolella d bergamina da cafa- 
journal ou tegifire & quodlibet, ye), e: di quella poi nel giornale 
que tu dois continuellement avoir zibaldone ó memoriale, che farà 
aupres de toy pret & àla mains: fempre appreffo di te &alie mani. 





a 743. A celuy qui veille à lalu- 743. A quello che vegghia 
miere eft plus duifible & profitable al eme il cirio ë migliore chela 
: un + P ç can- 
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conducit cui accendendo ignia. dann ein vnſchlittiecht weiches ans 
rium cum fomite, chalybe , fi- ¿ugúnden cin fewrzeug mit bent 


lice , & rameneis fülphuratis zunder/ ffabt oder fetezeifen / Fam 
adfir. fein vnb gezogenem fdivéfet dar 
feyn four. 


744: Tedæ fumant & fumi- 744.Dictibnfacein rauchen vno : 


gant, tauchern. : 
745. Candelabrum (lychnu- 745.Der leuchter ſoll haͤngig fein/ 
chus ) firpenfile, umbraculum der liechtſchirm gruͤn / die liechtbutze 
viride , emun&orium przíto, ben ber hand / mit welcher butze oder 
quo identidem emunge , neel- ſchneutze oft vnb did (eins vbers 
lychnium obumbret ; fed il- ander) ab/ daf der dacht nicht vero 
lud ne quid fordidetur, fepo- tuncfc(e; Aber jene tege bey feits/ 
ne, fungumque ne fartcar ex- damit nicht etwas finutsig wers 
tingue, * be/vnb Löfche den butzling an / daß 
er niche ſtincke. 


. 746. Nou proditurus lucer- 746. Wilftu bey nacht aufgehen 


nam abíque laterna ne feras: fa- fo trage das (iet nicht ohne tan- 
cibus five faculis non fiden. tern ; den fackein ift nidtiutra- 
dum, wen. 


LXX. LXX. Son der Grant 
De Grammatica, matick oder (prado funt. 


747. (` Rammaticus literas & 747. Er Grammaticus fehret 

G fyllabas orthographice y buchftaben vnb fyts 
pingere, vocabula emphatica & ben nach rechter (doreibens-art šu 
periodos inchoantia majuículis mahfen / die wichtige wörter vnd 
charafteribus notare , omnia dic dic rede anfangen mit guöffern 
commatibus feu virgulis&pun- buchſtaben zu zeichnen / alles mie 
&is diftinguere , fermonemque virgem vnb puncten šu onderfcheis 
legitime pronunciare edocet;di- ben / vnb dierede oder fpraacb fein 
étiones declinar & conjugar, recht vnb gebührtich außzuſpre⸗ 
phrafes fyntaéticè conítruic, chen; die wörter decliniret vnb con- 
jugirct ex/ und füget nad der works 
ordnung die garten zu reden zuſam⸗ 
men. 7 * 


748. Ancillatur huic librarius 748. Demfetben gehet der budi 
ac typographus , qui ë locula- führer oder buchhändter zu dienſt / 
mentis typos depromens, coag- vnd der buchdinder/ weicher auf 

| mentat, den 
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` uncierge * ; qu'une chandelle de candela di feuo, & per accender- * Dont 
| fuif, & pour l'allumeril fauc un fu- lo vi de? effere vn battifuoco con la longue 


” filavec de l'amorce,un acier ou fu- efta, acciaigolo, pietra focaia; € chande- , 
| fil, vne pierre à feu, & des allumet- zolfanelli. lerte s'ap- 
' 
| 
S 


Gg 





tes, i elle, 

744. Les torches & flambeaux 744» Le ffaccole e torcie dipi- boost 
de pin fument & enfument. no fumano č fumicano. J 

745. Le chandelier doit eftre fait 745- L candeliere fia fatto per ! 
pour lependre , l'ombrage * verd, pendere , l'ombracolo verde, lo * L'om- 
les mouchettes toutes preftes, avec fmoccolatoio in prènto-(in ordi- belle ou 
lefquelles il faut de fois à autre ne) , colquale fmoccolerai fonen- confer- * 
moucher la chandelle, de peur que ze, accioche lo floppino ó luci- V 
lelumigaon ou la:meche gel obt, gnwolo non offufchs la candela; 
cutciííz; mais oftez & mettez les de ma ponilo da parte e da canto di t 4 
cohe *,de peur qu'elles negallent pawra che non fporchi qualche + A Pef- 
quelque chofe ; & efteignez le bouc ar e fpegni (ammorza ) la car. DE 
de mefche qui aefté mouíché,afin fzeccelatwra > accioche non 
qu'il ne put & fenre mauvais, pai. 

745. Voulant fortir denuicne 746. Effindo per vfcire di not- 
portez point de lumiere fans lan. te mom portar lame ó lucerna. 
terne: il ne (e faut pas fieraux fam- fenza lanterna : non è da fidarfi 


beaux, torches ou fallots. delle fiaccole à torcie. 
EXX. LXX. 
. De la Grammaire. Della Grammatica. 


747: ES grammairien monſtte & 747. I L Grammatico moflra 

enfeigne à peindre & for. © infegna a pingere or- 

met ortographicquement & corre- tograficamente & correttamente 
&ement les lettres & les fyllabes, à le lettere e le fillabe, a fcriuer con. 
efcrire avec de grofles lerttes capi- lettere capitali (di fegtola) ivo- ` 
tales les mots emphatiques ` ou caboli emfatici 0 d’importanza, 
d'importánce, & ceux qui com: e quelli che cominciano i periodi, 
mencent les periodes , à diftinguer a: diftinguere ogni cofa con vira 
toutes chofes avec des virgules őz golee punti, & prononciare con- 
des points , & à prononcer comme venevolmente la lingua, egli de~ 
il faucle propos & langage; ilde- clina & conjuga le dettioni , e 
cine & conjugue lesdi&ions , & confirmifce regolatamente lefra- 
con(truit les phrafes felon la Syn- fii modi e le maniere di parlare, 

taxe. 3 

. 748. Lelibraire & Pimprimeur 748. A côflui ferne il libraio 
luy fervent, enceque l'un tireles e lo fampatore,mentre l'uno car 
lettres hors de leuts boittes ou caif- mando à tipi de Joghetti loro li 
feites, accorda AA 
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mentat , ptzlo fubjicit, libros ben táftteín die druck buchſtaben 
excudit, bibliopego feu compa- fervosgiefenb / fie gufammen ſetzet / 
&ori compingendos tradit;quos vnder die pꝛeſſe chut / bůcher trucket / 


bibliopola venundar, fie dem buchbinder einzubinden gibt 
vnb tiefere / weiche der buchführer 
^ oder händler zu vertau fon hatt. 


LXXI. LXXI. Bon der under, 
DeDialectica. red oder diſputier-kunſt. 


749. T Leem feu Logicus 749. (5 vnberreó oder diſpu⸗ 
ratiocinans , quid de tir tuͤnſtler cins auf dem 
quo dici poffit &quare pervefti- andern vernünfftia ſchlieſſend / er⸗ 
gat,ambigua diftinguic,obfcura forfcher was vnb warumb etwas 
declarat, fimilia diffimilibus ac von einem ding mag geſaget wers 
paria difparibus confert , effati- ben/vnber(d)cibet was zweifferhaffs 
que cujufyis certitudinem exa- tige bedeutung hat / erklaͤret was 
minat, dunckel vno vnvernemtid) ift 7 bett 
Š das gleiche gegen dem vngleichen / 
vnd ertwieget eincs jedwedern auf» 

$ ſpruchs gewißheit. 

750. De quocunque thema- 750. Jn dem er von allen vorge⸗ 
te ac problemate diſſerens, de legten dingen vnd fragen vernunff⸗ 
quæſtionibus dubiis pro & tig redet oder dilcuriret / diſputirt 
contra argumentando difputat; ct mit anfuͤhrung ber beweiſe von 
nonnulla vero ex neceflariis at- zweifeihafftigen fragen auff beyde 
que vernaculis principiis apo- theit / für das ja vnb für tras nein/ 
di&icé ac folide demonftrat ; eftidhe dinge aber beweiſet er mit 
argumenta fyllogifinis argute nötigen vnwiederſprechlichen vnb 
inne&it, methodoque appofirà. eigentlichen gründen auaenfcheins 
omnia digerir, ó lich vnb zur genúge; er fajfet bie bes 

$ à tecífgrünbe in die fotgungsfozm 
fpisfindigtich / vnb fent alles in 
richtiger iehrordnung · 


LXXII. LXXII. Son der kunſt 
De Rhetorica & _ zierlich zu reden / vnd 


. Poëfi. der Poeterey. 
. D Hetor, ut perfuafibilia +ç 1. Amit der rebctün(tter 
ia R om ze bas jenige fo beredet 


dicendi conguirit ad facundiam werden tan / bereden möge / ſuchet 
& Pep 








2 i QH AR a a — m 


^T xr LXXL& LXXIL 237 


à fettes; les joint & agence enfemble, accorda infieme , li mette fotto - 


les met fous laprelle, & en impri- la fampa, ne flampa libri , & li 
me des livres,lefquels il donne à re- dada legare al ligatore. di libri, 
lier au relieur , & le libraire les tient j quali pofeia il libraio tiene dà 
à vendre, x vendere. 


LAXE: S LXXI. 
Dela Dialectique. Della Dialettica. 


749 E Diale&icien ou Logi- 749. E Dialettico e. Lagico 
cien raifonnant recherche ragionando ricercaquel- 

ce que c'elt qui fe peut dire d'une /o che ff puo dire d'una cofa, & 
autre chofe, gk pourquoy on ledit, la cagione perche, diftingue le co= 
il diftingue les mots ambigus & à fè ambigue , dichiara esplica & 
deux ententes , declare & explicque interpreta leofcure , accompara 
les obícurs, collarionne confronte & conferifce le cofe fimili alle 
& confere * les chofes femblables diffimili, & le pari alleimpari, " Con- 
avec les diflemblables , & les pareil. & effamina la certezza di cia- fronte 
les avec les nôpareilles , & examine fcheduna entnciazzione ő prò- accom- 
la certitude de chaque enonciation. pofta. y pare, 

750. Difcourant de quelquethe-  750+Diftorrendo di qual fi vo- confion. 
me ou fujet &probleme que ce foit, glia tema * & foggetto, egli dif- ta,para- 
il difpute en ‘argumentant & rai- puta pro e contra argomentando gona. 
fonnant des queftions douteufes ő ragionando & fillogizzando * Con De 
pour & contre, mais il en monftre delle queffioni dubbiofe; ne dimo- larga. 
éz preuve pourtant plulieurs evi- fira @ prosa alcune enidente- perche 
demment & folidement ou fufi- mente & folidamente (a baflan- con l'e de 
famment, par des principes & rai- za) con principii neceffarii & firetta 
fons necefläires , naturelles, & irre- naturali, congionge & lega ac- fignifi- + 
prehenfibles ; il entrelie fubrilement cortamente li argomenti con fil- ca timoa 
les argumens par fyllogifmes , ar- logifmi,& ordina 9 difpone ogni re. 
range difpofe & met tout en bon cofa con bella metodo, maniera 
ordre avec belle merode & maniere. e modo conmenenole» 


LXXII LXXII. 
De la Retorique & ` Della Retorica & 


. Poëfie. Poefia. EN 


751. ES Reroricien, affin de per- 75r. j L Retore, affine di pèr- 
fuader & faire croire les Jisadere & far credere le 


chofes perfuafibles , cherche & cofeperfwafibili , ricerca & ra- 


recucil- duna 
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bus colorat. nach ben tünfttiden wortwechfeß 
formen teret die rede mit den figus 
\ ren / vnb die aufrede mit ben ges 


berden. 
751. Eloquens & facundus 752. So oft ein beredeer red⸗ 
orator quoties declamar,proæ- net eine oration hett / mad ter fih 
mio feu exordio przmiflo fefe durch den vorgefeñten eingang ans 
infinuat , & benevolentiam ca- genemm/ vnd fucht gunft zu erlan⸗ 
puat ; aliquando tamen abruptè gen; bißweilen hebet er plotzweiß 
nufpicatur ; poft caufam propo- vnb auff einen Cup an7 darnach 
nit dilucide , tum confirmat ra- traget er die fachen vernemtich vor/ 
tionibus valide , illuftrat exem- dann beftetiget ers mit gruͤnden 
plis prolixë ( tametfi non dila: gewaltiglich / erweiſets tweitteuffig 
tat vel amplificat,nec digreditur Mit crempen ( mictoo( er nichts 
abs re)obje&iones tefutat & re- ohne vefach vnb bedenden erweis 
fellivexa&te , epilogo peroratac tert / ober weitleufftiger vor-gibt/ 
concludit; atque ita orationem noch auf (dytociffct) die gegenwuͤrff 
haber , aliquando prameditaro, lehnet er ab / vnb wiederiegt fie ¿ue 
aliquando ex tempore, genuͤge / mit dem ſchluß beſchleußt 
er; vnb bet atfo eine rede vnd ora- 
tion , vnderweilen vorbedaͤchtlich / 
vnd zuweilen auch ohn vorbedacht. 


953 Provetbia , adagia & 753. Die ſpruͤchwoͤrter vnb res 
apophthegmata , ut & compa- den fürnemmer teyte / toic auch die 
raciones , otationem luculenter gleichnůſſe geren eine tede fhein- 
exornant; que fi ftriétim rem bartid); wetdhe fo fie cir ding tut» 
enunciar, nervofà dicitur. std außſpricht / nachtruckend und 

E : nachdencklich geheiffen wird. 


754 Poëta difertus, & ob 754. Dermworberedte Poet / vno 
id laureá coronatus , ë profa feu $effatben mit cinem toozbeer- 


"foluta oratione ligaramfaciens, frants gekroͤnet machet auf einer 


verlus & rhythmos concinnat frenen vnacbunbenen,/. eine ver- 
eleganter , carmina ( merum ) fnúpffte vnd gebundene rede / com- 
modulatur:epithalamia feu car. pontret ober macht verfe vno reime 
mina nuptialia , epicedia five aufertefen fein / ſinget dic in verfe 
epitaphia , propempuica , elogia gebrachte gifinge + vnb AT 

ac tin(t- 
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. & eloquentiam ftylum exercet, er allerten red-arten sufotmmen / s 

variar verba tropis , fententiaf- vbet fich im reden vnd fchreiben mp 
que figuris, & añionem gelti- berebfamteit / verteret die woͤrter 
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recueille de belles fagons & manie- duna belle formule di parlare, 


. res de parler,exerce fon file a l'elo- efércita il fmo ftile all eloguen- 


quence (au bien dire & bien parler) Za ( al bel parlare & alla grax- 
il varie & diverfihe fes paroles pat zia nel ragionare) egli varia li 
tropes, embellit fes fentences par fi- vocaboli con tropi , abbellifce le 
gures , & anime fon action pat fes fentenze con figure, & innanima 
geftes. * 1 le (ae attioni con geffi. 

752. Toutesfois & quantes (tou- 752. Ogni volta ch'un’ oratore 
tes les fois ) que l'Orateur eloquent eloguente e facondo ragiona e fà 
& biendifanc harangue & fait quel- gualche arrenga ragionamento 
que difcours, il s'infinué en la bon- oraz.zione ó d: feor fo , egli s infi- 
ne grace de fes auditeurs , & tafche mua nella gratia di (uoi vditori, 
de gaigner leur biengeillance , par écatta la benivolenza di efi,col 
l'exorde ou avant-propos qu'il fait; proemio 9 effordio , talbora perd 
aucunesfois pourtant il commence comincia inopinatamente finza 
tout court & abruptement; en apres proemio;pos propone chiaramente 
il propofe clairement fa caufe , puis la fa cana , doppo la conferma 
il la confirme fort öz ferme avec de gagliardamente con ragioni ; la 
puiffantes raifons , l'efclaircit am- dichiara ampiamente con efem- 
plement au long par exemples (bien pii (fe ben non ladiftende nè am- 
qu'il ne l'eftende ou amplifie , & plifica troppo, në ffrauaga ó fi 
n'excravague ou ufe de digreflions parte dal propofito) rifiuta cone 
hors de propos)il refute exa&ement Deia eributta effattamente le opa 
les obje&ions , & acheve conclud pofitioni, & fornifce ó conchinde 
& finit faharangue par un epilo- la fua renga Groratione col! epi- 
gue; & par ain il harangue guel- logo; & cofi ragiona & arrenga, 
quesfois avec premeditation , quel- talwolta penfatamente preparato 
quesfois fur k champ & tout à epremeditato, taluolta fubito, in 
l'heure à l'impoutveué, : quell' inflante,& all improuifo- 

753- Les proverbes, adages, & 753. Li prouerbi , incontri ô 
apoplitegmes , comme non moins motri, & apofiemms, fi come ans 
les comparaifons , orneng & enri- co le comparationi , adornano 
chiflent grandement le difcours; le- Plendidamente l'eratione 5 La- 
quel eft appellé nerveux , quand il quale ifprimendo il tutto in po~ 
exprime l'affaire brievement & en che parole, fi dice nermofa ér fuc» 
peu de mots, cofas 

754. Le poëte biendifant,& pour- 754. Ilpsetaeloquente, & per 
ce couronné d'une guirlande de lau- gweffo coronato d'una ghirlanda 
tiers, faifant de la profe un difcours di lauro, facendo di profa ó di 
lié;compofe elegámment des times, oratione fciolta vn bel parlar le- 
chance des carmes & poëmes avec gato, egli fa & acconcia gentil- 
meſute, controuve & invente inge mente con fingolare gratia. € 
nieufement des epitalames,des epi- eleganza delli verfi & delle ri⸗ 
taphes, des adieux , des loges & me, canta poemi & carmi con 

es sifi- 
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4 P 
ac elegias , epigrammata , ana- tuͤnſtlich hoch jeitlieder / grabſchriff⸗ 
grammata, &c tingit ingeniofé, fen/ retfe-fegen / (obaefánae/ vbet- 

j ſchrifften / vnd verfegungen ber 
— neben andern ſachen 
mehr. 


LXXIII. De Ma- LXXIII. Won der Ma, 
thefi, & primum de thematick / vndt erſtlich 
Arithmetica. von der Rechenkunſt. 


755 ee 755 Ie Mathematifche tún- 
nz pariter (unt &uti. fie find zugteich nút 

les & fübtiles. vnb fubril. 
756. Arithmetica numeros 756. Die Rechentunſt rechnet die 
computat , qui feu quomodo zahten zuſammen / wie fie durch ein- 
compendiosé addantur , fub- ander vortheihafftig mögen fum- 


trahantut, multiplicentur, divi- miret oder zuſammen geſetzt / abge- - 


dantur per fe invicem : five id Segen / mulcipliciret/ und getheilet 

fiat ciphris, five calculis & aba- oder dividirt werdens es gefcbehe 

culis fuper abacum. Sed ruri- ſolches gleich mít ziffern / oder mit 

colæ per decuffes , duodenas, gahi vnb vechenpfennigen auff dem 

quindenas, & fexagenas , lup- rechentifch. Die baursteute aber 

putant, Achten oder vberfchtagen mit crew- 
fen / bey dußgeten / mandein/ vnd 
(dodo. · 


LXXIV. . LXXIV. Bonder Geo- 
De Geometria, metri oder erd-meß-füft. 


757» G Eometra quafi- ludi- 757. ‚EIN meftúnfiter beſcha⸗ 
- — bundus figuras con- wet gleichlam kurtzwei⸗ 
templatur, & metitur ditan- (ende die figuren / vnb mifit die 
tias, propé an procul abíic & weite / obetwaf nahe over weit ab- 
difter aliquid. ` gelegen fey. 
758. Adregulam lineas, pu- 748. Die tinien/verftche die gera- 
ta reétas vel obliguas , non cur- den oder die ſeitwertz gbachenden/ 
vas aut fpirales; ad noímam an. nicht die trummen A a die gedee- 


_ gulos; circino verő circulum beten: seucht er nad) bem tiniat; die 


( cujus medietas centrum , cir- winckel oder ecken nach bë windel- 
cuitus feu ambitus circumfe- maß nach dem circkel aber den treif 
rentia appellatur) ducit. oder ring/ deffen mittet das mittel- 
pünctiein/der begriff oder der ymp- 

tici der vmbfang genennet wird. 
759. CO- 759. Der 
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y des elegies, des epigrammes , des mifüra , finge & inventa inge- 
| anagrammes,Xc — | gnofamente epitalami , auguris 


„ di buon viaggio, elogii *, elegie, * Tefti- 
epigrammi 0 infcrittioni , ana- moniana 
grammi, e.. Za delle 

belle 0 


» 


brutte 


LX ves 


Dell Aritmetica.  alfuo ho- 


nore 0 


LXXIII. Des Mathema- 
tiques, & premierement 
` del Aritmetique. 


7j LES di(ciplinesMatematiques 755. LE difcipline Matema- difonore 
font pareillement (autant) -` iche fano parimente ` Í 

ujiles & proffitables que ſubtiles. & vtili & fosili. 

"756. L'Arirmetique conte € cal. 7356. L’Aritmesica computa 

cules les nombres, commentonles ¿ conta e calcula li numeri,come 

ajoute, fouftrait, multiplie & divile poffffo brieuemente: däre ag- 

par eux mefmes,au plus court, brie- gionti, fattratti, moltiplicati e 

vement & ayantageníement: foit diuiff ; facendolo 6 con Aumeri 

que cela fe face avec des chiffres *, e zifri, ô con calcoli brincoli & * Efquels 

ou avec des jettons , (ur un contoit. ferlini fopra il banco ó la creden- la nulle 

Mais les payfans & villageois con- za: Ma i contadini contano per Š appelle 

tent pat dixaines,par douzaines,pat decine, doz,z,ine, quindecine, [ef 210, zés 

quinzaines, par foixantaines, Kc. fantene Ge re 


"LXXIV. "LXXIV. 
De la Geometrie. : " Della Geometria. 


757 LE Geometre contemple les 757, | L. Geometra contempla 
figures comme en joüiant, le figure come per ginoco 


` & mefüre les diftances, pour voir fi e folazzn,& mifura le diflan-. 


une chofe eft loing ou prés (efloig- ze,per vedere s'una cofa fta pref- 
nee ou proche). fo € vicino, 0 lontano & difcofla. 
758. 11 tire des lignes à la regle, 758. Eglitira delle righe alla 
enten des droites ou obliques & reeola, intendi delle dritte ő obli- 
trayeríantes , non pas des courbes que e tramerfanti, non delletorte 
ou des rondes; à l'efquierre il fait ne tonde ; alla (quadra gli ango- _ 
des angles, & au compasdescer- ii; & al compafo il cerchio 6 
cles, dont le point du milieu s'ap- circolo, il cui mezzo fi chiama 
pelle centre, & le circuit, circonfe- centro, e'l circuito, il giro ô la 
fence. s rotondità di effoscirconferenza. 


f 759. Le REED 
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759. Conus turbinarus eft, 759. Der (eget ift oben rund ¿ue š 
cylindrus teres, Gracum A tri- gefpigt/ die wattze fang vnb rund ` 
angulare triquetrum feu trigo- Haß griechſch A dieyeckicht dee 
num, cubus quadratus, globus. wuͤrffel gevierd / die tuget rund / | 
rotundus , externe feu exteriori von auſſen gebogen./ vnb inwendig ` | 
parte convexus, & parte inte- hof. , It | 
riore vel interne concavus: ` 
760. Circularis figura abfo-, 760. Die Ercifrunde figur iſt die x 
lutifima diviniffimaque elt, volltommeneftc vnb vortrefflichſte; 
omnia comple&ens , nihil ha- fie begreifft alles ín fich / hat nichts 
bet afperitatis , nihil offenfio- rauhes / teinen anftof/nichts cinges | 
nis, nihil ineifam , nihil an- bogenes/teíne truͤmme / nichts hero | 
fra&um , nihileminens , nihil før ragent/ nichts gruͤbicht. | 
lacunoíum. s ' : v 
"761. Omnis dimenfio irper 761. Alle abmeffung/ auh Ae — | 
triangulum feu ams a vierangets ferbfien/gefchicheedurch š 
etiam guadráguli five teti i. einen dreyangel - i 1 


LXXV. Demenfuris LXX V, Bon maaſſen | 
& ponderibus. vnd gewichten. | 


p TT "2". 


761. M Enſutæ continuo- 762. As maaf der fachen/ fo 

rum, funt: granum, Aan einander ( aneinam 

digitus, palmus,fpithama,ulna, ſtuͤcke) Hangen / find cin gran oder 

, pes, paflus, orgyia, decempeda, gerften- korn / cin querfinger / ein 

ftadium, milliare : his metimur querhand / eine (panne / cine elle / 

h omnia aein ſchuch / ein ſchritt / cine klaffter / 

E a à cin mefrubt/ ein fetbtvego / cine + 

| * ; meite: damit meffen wir alles. 

ce 763. Liquidorum : culeus, 763. Der flieffigen:ein fuder/ein 

metiera , amphora , quadran- halber címer / ein eymer / ein maaf ő 

1 


Mu USING" y. S i E kus yh ca TNNT DS CI 
* 
` 
he 


«al, urna, congius , fextarius, Von 24. tannen/ ein maaf von 12 

hemina feu coryla ; triental, fannen/ ein maaf von 5 tannen / 

cyathus: | ein nöfet/ ein baib nófet / ein rits 
i tentfcit vom nófet/ ein becher- 


TUM Ow ^ 


764. Atidorum : medimnus, 764. Derdürren: cin feheffelzeín 
.ttimodium, modius, femodius, deiteheit vom fcheffet/ cin matter 
quartale. oder fefter/ ein batber fefter oder 

; | matter, ein viertheit. 
765: Pondera funt: centena- 765. Die gewichte find : bet cents 
, rius, quadripondium, tripon- ner/ vier pfund / decy pfund / zwey 
dium,dupondium, librapondo pfund / vas pfund / bas batbe 
: feu pfund .. 


E e 
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. 959. Le cone ou la quille vaen 759. I zono 6 cione va aguz. 7 
appointant *, le cylindre ou mag- zandof in punta, il cilindro à * Eftai- 
daleon eft rond & long, le A Grec ruccialo longo e tondo,il AGre- gu X 
triangulaire, le cube quatré,le globe co triangolare, il cubo quadra- pointu, 
ou la boule ronde, convexe exte- to,la balla 6 il gleba tondo, inar- € agguz,- 
rieurementau dehors, & concave cato di fuori, & concamo di den- zato ô 
Ou creux au dedans. tro. puntate, 
760. La figure circulaire eft la pluss 760. La figura circolare? la 
parfaite & divine ou excellente, pis afoluta perfetta e disina, 
comprenant tout, & n'ayant rien de comprendendo ogni cofa, & nula | 
rude afpre maluny ou raborreux, la hawende di afpro, nulla di of- "s 
tien qui offenfe; point de fentes cöu- fenféwo, niente d intagliato, niena 
pures ou incifions , tien de tortu, te d'intorto, niente di eleuato, gr: 
rien plein de creux ou defofles. niente pieno di foſſe ó di buchi. 
761. Toute dimenfion fefaitpar 761. Ogni mifuramentoe di- 
le triangle , voire meímes celle du menffone f; fà per lo triangolo, 
quadrangle, anii anco quella del quadrãgolo. 


LXXV. De mefures & mU LI 
des poids. — Di mifure & peli. : 


76i. LE mefates des chofes con- 762. T E mifure delle cofé con- 

: tinuës font: ungtain, un ` tinue fono: vn granoyvn ` 
doigr,une paume , un empan , une palmo, una fpanna , vn braccio, * Mifara * 
aune,un pied, un pas,une toif£, une vn piede, vn paff» , un poſcio d di Gre ~ 
perche ou verge, une fade (qui a vna tefa, vnd pertica, vno fladio di fana s. RA 
11 5. pas) une lieut : de ces mefüres (che fa 125. pafi) "vn miglio ő con le 2 | 
nous melurons toutes chofes. vna laga : con quefle mifare mi- braccia a 

furiamo tutte le cofe ` fefe 

- 765. Celles des liquides:un oüai- 763. Dellé liquide : vn’ vdro 

re ou une charrée , une demie pip- ¿una carrettada , vna MILLA à 
pe,une pippe, un tonneau, un fau anfora, vna anfora di 48 feflari ge 
ou une feille , une cruche ou me(üre ó boccali , vna fecchia , vna mi- 
de trois pots,un pot, une pinte, une føra di tré boccali, vn boccale, 
chopine, un demy ftiet, un gobelet. mezzo boccale , la terza parte 

d'un boccale,vn bicchiere. 

764. Des arides ou feiches: un 764. Delle ffcche: vna miſura 
minot ou boiffeau , un demy boif- di fei mog ri , di trè moggi, un 
feau ou trois muys,un muy, un dè- moggio, vn mezzo moggio , vn 


my muy,un quarteron. quarto di mog gio, 

76 d . Les poids —* un poids de 765. 7 pefi fono:vn centenaio, à 
cent livggs ; un poids de quatre li- v» pefo di quatre lire,pefo di trà , E. 
vres, de trois livres , de deux livres, lire,di due lire, vnalira, mez- ` 23 

— une Ha za ña 


y. un 
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feu as , felibra ( (emilibra, fe- pfund/ das viettfeit/ zwey loth / — 


milis ) quadrans, uncia , fe- loth / cin quintlein / cin ſcrupel oder 
muncia,drachma, fcrupulum. 20. gran. Ka 


766. Si quid à libripende feu 766. Wann etwas vom wagmei⸗ 
zygoftatain bilance,velinlibel- fter in der wage die zwo fehuffepn 
la à monetario penditut & li- hat / oder in der gotd-wag vom 
bratur , examen quod fcapo, müntg-meifter gewogẽ wird/ nimb. | 
exit, & per crutinam feu angi- erſtlich vnb fleiffig in ache das zůn⸗ 
nam fefe agitat, priùs penúra;ut glein / daß auf dem wagenbale⸗ 
videas an dictam trutinä zquer, fen hervor gebce/ vnd in dem wag- | 
&num zquipondium vel zqui- gericht fid) bewegee ; zu ſehen ob 
librium ñit: Sin minus facomate es dem gefagten wageriche gteich. 
exaqua. ſtehe / vno ob es wagerecht / gleich 
: 3 gewicht/ gerad gteich feo / ob die 

wage gleich inftche : mo niche/ 
made es mit angefenatem oder - 
öugelegtem gewicht gleich. 

‘767. Statera eftlanificum por. 767. Die fehnelltvage ohne was 
tatilis libra, fine lancibus; alte- geſchuͤſſeln ift der wollen ſchlager 
rá parte non nifiuncinum ha- Oder wollen- támmer, fanbtvage; ` 
bens, alterà pondus : quod cen- weiche an einer feíten nur einen 
tro admotum plus , amorum hacken hat / an der andern das ges 
minus ponderat. wicht / weiches dem miftepuncc 

hinzugerucket / mehr / abgezogen 
weniger wieget. 

768. Si quid przter fuperpon: | 768. Bo etwaf vber den aufs 
dium adjicitar , au&arium & fdlag zugeworffen wird / ifto ein 
mantifla eft. jugabe. " 


LXXVI. DeOptica LXXVI. on der fefe 
& Pictura, . funffondmahlerey, ` 


769 Qrius radios vifivos 769. Er opticus ober ín der 
& vifibilia obje&a ſehetunſt etfabrne eto 
fcratatur;cur alia fint pellucida, gründet die gefichtsftrahten/ vnb 
alia opaca , alia perfpicua , alia die ſichtbare gegenwuͤrffe warumb 
obfcura, difcernens; & juxta id etliche durchſich tig / andere ſchat ⸗ 
perfpicilia efformans. ` tedtíg/ etriche helleuchtend / andes 
: te dunctel find / vnderfcheidend / 

, vnb formiret die brillen darnach. 
770. Pi&or ad vivi exem- 770. Der mater entwürffer das 
plar efigie: delincar, penicil- Bifonng ober conterfeit Nch dem 
loque leben ⸗ 


| 


LAB 
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. wnelivte, une demie livre, un quar- za lira , vn quarto di lira , un 

- teron, une once, une demie once, encia, mezz oncia, vna dram- 7 

une dragme ou un trefçau *, un ma,un ſerupolo. * La hui- 


fcrupule, i ; tieme 
766. S'il fe pefe quelquechofeen ` 766. Pefandofi dal pefatore Pate 

la balance parle maitre du poids,ou qualche cofa nella bilancia, oue - d'une 

au trebuchet par le monnoyeur, ro dal monetario nellabalancet- ONCE ` 

pren bien garde & confidere dili- ta d'oro " , attendi ben, eonfidera * Nel pes 

gemment la languette qui fort dela dil;gentemente e penfa bene al- fetto da 

branche, & qui fe remuë dedans la lingua che efceper il capo , & fendi. 

l'anfe ou la fente;affin de voir (i elle f muone nel manico , per veder * Si elle 

eft droite & efgale à l'anfe *, & s'il fe quella fia venale alla bilan: PE pan- 

y a jufte poids: finon egalle & aju- Za, e fe fia pefo giuſto ê giuffez- che pas 

flelaaveclecontrepoids. za di bilancia; fenon , agginffa ny d'un 

J Gaggmagliala col contrapefo. Colté ny 
de l'au- 
tre 


767. La balance à croc eft une „67. La fladera ¿ vnalibra 
balance portative de drappier , fans portabile * di lanaimolo 6 artefí- * O por- 
bacins, n'ayant d'un coté qu'un cedi lana, finza piatti ó ftu- tatile, 
"crochet, & de l'autre le poids:lequel delle, non hawendo d'una banda ma guele 
, tant plus il elt pres du cen:re , tant fenon un’ wncino , & dell altra lo é prés 
plus il pefe, & en eftant plus eloi- i! pefa: il quale approffirnato dal uſitato · 
gné ‚il pefe d'autant moins. centro pefa pis , & allontanato 
pefa mena 
768. Si l’on ajoufte & donne 768. Se alcuna cofetta è ag- 
quelque chofe par deflus le poids, gionta oltra il foprapefo, cio fi 


c’eft le furplus & furcroic. chiama giontà & aggionta. 
LXXVI. De POptique LXXVI. Dell Ottica — ^ 
C d: la Peinture. .. & Pittura. 


76s: ¿Opsicion ou maiftre d'op- 769. L "Ottico ó maeflro d: *Qui èn- 
tique * recherche & fonde . profpettiva ricerca i tend 
les rayons vifuels,& les objets vifi- radis vifiui, e gli oggetti vifibi- l'optique 
bles, difcernant les raifons pour- l; , difcernendo per che cagione ou la 
quoy les uns font cranfparens,& les alcuni fiano trafparenti , altri perípe- 
autres ombrageux, d'aucuns clairs, ombrofi, alcuni chiari , altrioff Give. 
& d'autres obícurs ; & fuivant cela curi, e formando ginfta queffo li * Projet- 
il fait des lunettes ou beficles. ` fwoiocchiali. ` — te, ou 

770: Le peintre esbauche au cra- 770. Il pittore difegna & ab- pour- 
yonne * & rire, fur le patron du vif bozza una effigie ő un ritratto, urai. 
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771. Sculptor vel ftatuarius 771. Der bildſchnitzer ober bild⸗ 
ſtatuam calar & ſculpit, pingit, hawer fiche vno ſchmitzelt ein bitb 
& fuper balim collocat: fiim- auf / mahlet ono fettet es auff eis 
manis eft, coloflum dices, — nen fuf ober geftelle:iftes vberanf 

| grof / fo foitu es einen colofs oder 
roland nennen. 


772. Solaria feu (cioterica,& 772. Die ſonnen · vhren / vnd vb» 
horologiola , gnomone horas (tín / tocifen die funden mit dem 
oftendunt & indicant: clepfy- zeiger : die waſſer vnd fanbvbren 
drz autem aquá velfabulo ef- aber mit dem aufgcftoffen fand 
Huxo. oder waffer. y 


LXXVII. LXXVIL Bon der 
De Mufica. Cíng-funft. 


773. M Ee melodias ca- 773, (CY muficant finger fiche 


,inftrumenta bene 


&preambula,deinde omnis ge- alfertey tieder / ſtuͤcker / couranten/ 


` neris cantilenas faltationes & belleten / madrigalien / farabanden 


nans. tzen begeren und fid) erfrewen. 


774: Symphonia eftplutium 774, Eine ſymphony ift eine pus c 
concentüs; quorum confonañ-, ſammenſtimmung vieler ffimmen; 
tia feu harmonia grata eft,diffo- deren vbereinftimmung anmutig 
nantia verő abíurda & abfona. íft/ die verftiminung aber verdricfs 

` lid) anzuhören’ und vbellautend. 


775" Organumtibiis & bio. 775- Die orget beſtehet auf pfeifs 
lis conftat ; cythara , teftudo fen und flóten: die jítter/ bie taute/ 
five chelys, lyra , trigonum , die feyer / dis harpffe/ das inftru- 
fambuca feu barbiuis , pandura ment oder hackbret / die geigeoder 
chordis , qua , collabis ( epito- ficbet anf fenten / weiche mit wuͤr⸗ 
niis feu claviculis ) intenduntur kam auffgezogen vnb wieder abge⸗ 

& remittuntur, . laſſen werden. i 


776. Fi. 776. Die 


¿AS elte 






colori. 


771. Le fculpteur ( faruaire, tail- - 771 Lo feoltore ő farmario ' 
. leur de pierres) cifele aile & grave abbozza , taglia © feolpifce 


yne ftatuë , la peine, & la pofe fur l'imagine, la pinge , Ó- la mette 
une bafe (un piedeftal ou foubaffe- fü la bafe: laquale efendo gran- 
ment): fi elle eft d'une grandeur ex- de oltra mifura, t la chiame-: 


ceffive extraotdinaite*óc defmefu- rai am coloffa. e 


` rée, vous l'appellerez un colofle. 


772. Lesquadrans ou horlogesá 772. Gli orologi a fole, & gli 


foleil, & les monftres, monftrent oriuoli à moflra , mofirano le 
les heures avec la touche on l'aiguil- bere con la verga: ma gli orinoli 


le: mais les horloges à eau & les fa- da arena & d'agua cen larena - 


bliers avec l'eau & le fable efcoule, & aqua feolata. 


LXXVII. " LXXVII. 
.De la Mufique. Della Mufica. 


773. Y E Muficien chante des airs «TL Mu fico 12272 meleilie 
à L< melodies,& ayant bien I I s 

accordé fes iníttumens , ilenjout, ben accordati fuoi iſtromenti, 
faifant premierement des preludes egli neginoca, fuonando prima 
ou avantjeux , puis toutes fortes de preambuli, poi ogni forte di cane 
pieces &chanfons,comme des cou- zoni, corrante, balletti , madri- 
rantes, ballets, madrigaux,faraban- galisfarabande, & balli, a quei 
des, & danfes ou branles, à ceux qui che fono difpofi & bramofi di 
ont envie & defir de danfer, ballare. 

774. Vnconcert celt un accord, 774: Vn conferto d un’ accor- 
de plufieurs voix ou inftrumens, doó una confonanza di parec- 
l'harmonie & confonance defquel- chie voci ô firomenti , la cui ar- 
les eft agreable , & leur diffonance monia & concordanza è molto 
ou difcordancéabfurde őz defagtea- aggradeuole,ma la diffonanza e 
ble, : difcordanza affurda & fozza» 


775" Lesorgues font compolées 775. L'ergamo ë compoflo di 


de tuyaux & de fluftes(Hageollets, pine piffari e flautis la chitarra, 
filets) , la guitarre ou le ciftre , le il iuto; la lira, la harpa, la fpi- 
luc, la vielle,la harpe,l'efpinette(ma- netta (omero il manicordo) , la 
nicordion ou facquebutte) , & la viwola o! viuolino, di corde; le- 
viole ou leviolon , de cordes; le(- gwali fi flendonoe rilafciano (al- 
quelles on bande & relafche ou zano & abbaffano) con peroni à 
mõte haut & bas ayec des chevilles. bifcheri- 

776. Les, - > Q4  776.Le 


Garie, & doppo haner . 
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776. Fides panduræ ple&ro 776. Die fenten auff bet geige - $ 


ple&untur. werden mit einem fiebelbogen ge — 
ſtrichen. a 


777. Tibia utricularis & 777. Die factpfeif vnbt tas ` , 
crembalum difcrepantes edunt beumeifen tanten vnderfchiedtich/ ` 


fonos, geben cisenvngleichen tiang. 
LXXVIII. LXXVIII. Son ber 
De Aítronomia. Steern-funft, SER 


778. A Sconomia fiderum 778, ST Sternfeher oder der — 

+ Amorus  confiderat : f'ern-tunft erfabrne bes —— 
Aftrologus eorundem influ- erachtet ben (auff der fternen: bet 
xum, efficaciam, & effetum. fternendenter oder fternengudter 
derſelben einftuf/ krafft / vud wirc⸗ 


un 

779: E faftis feu ephemeri- "d Auf den Eatendern oder 
dibus & calendariis liquet, à allmanach (ft tunt / bag von weih⸗ 
Natalitiis feu Nativitate Pa(cha nacten bif auff Oftern auffs me, 
recedere ut minimum trime- nigfte etn viertbeit-jabr oder dey 
ftri , Pentecoften à Pafhate monat / von Oſtern bif auff Pings 
prope bimeftri; inde adventum Gen bey nahe zwey monat; ven dan» 
circiter femeltci. > nen bif «¿ur abventogcits ohnge⸗ 

febr fechs monat ober ein halbes 
jabr feyen. 

780. Illic (unt, Ianuarius , 780. Dostfind/ der Syennet/ der 
Februarius, Martius:iflic, Apri- Homung / der Merts : dafcibít / 
lis & Majus: bic Iunius, Iulius der 2(ptit / der Mey : alhier der 
five Quintilis, Auguftus feu fex- b:adymonat / der hewmonat / der 
tilis, September, O&ober, No: Augſt / der herbſtmonat / der weins 
vember: December poftremus monat / ber wintermonat; der 
eft. Chriſt monat ift der ichte. 

781. Quilibet eorumin Ca- 781. Ein jeder derſelbigen bat im 
lendario Romano fuas calen- Roͤmiſchen Catenber feine Carens 
das,nonas,& idus habuit.Intra das (denerften tag ) nonas (den 
triennium acceflio fit menfis fünfftenvno 7 ) vnb idus (den ahs 
intercalarisaid e(t, decima rer. ten nad) def nonis ) gehabt. Jn» 
tiz lunationis: luftrum lulia- nerhaib deyen jahren €ompt ein 
num quadriennio completo bif zuſatz def eintomtinge / oder def 


fexcilemanoumteduch. ` `  figaitmonats / das (ft beg dreyze⸗ 


henden monb(djcíns: das vierdte 

vnb vollbrachte jahr biinget das 
S ſchaltj ahr wider. ` 
, De 


LXXIX LXXIX. Don 


AE —— 









audis: 


CLXXVIIL 249 


ep. d 


E V FA SN ! F 
TE: TO 









"LXVII. 


bon 776. Les cordes du violon feton- 776. Lecorde della vinola fi 
^. chenrayecl'archer ` toccano col! archetto, 


777. La cornemufe & la trompe 777: La fampogna el (caceia- 
donnent des fons differens & dif. peufieri danno fuoni difcordanti. 
cordans.  * ; 


LXXVIIL LXXVIM 
" Del Affronomie. Dell Aftronomia. 


778- — Aa confidere le 778. L Arens confidera š 
; Cour ou. les mouvemens muonimenti dé gli: 
des aftres:P Aftrológue leur influen- afri; l'Affrologo l'infuffo , effi- 
ce, efficace, & effec. x cacia, dr effetto di efi 


779 Des Calandriers ou Alma- 779. Da’ i Calendariié note 
nacs il appett ( eft notoire & mani- chiaro & manifefto , che la Paf- 
fefte), qu'il y a pour le moins trois qua flà almeno difcofla di Na- 
mois de Noël (la Nativité de no- sale o dalla -Natinita di Noftro 
ftre Seigneur ( ju(qu'à Pafque *, de Signorerró mefi , e la Tentecoße 4 qye 
Pafque juíqu'à la Pentecofle pref: da Pafgua quafi dae má, & di d ` 
que deux mois, & de làjuíquesà queßa l'aunento circa (intorno velloi- 
ladventenvironfix mois, ai fat mef. gne de * 

— x: io $ š Palque © - 

780. Lá font, Ianvier, Fevrier, 789. Quini fono Genvaio, Fe- 3 
Mars; puis Avril & May: icy, luin, brato , Marzo; poi Aprile & 
luillet, Aouft, Septembre, O&obre, Maggio; qui Giugno , Luglio, e = 
Novembre: Decembre eft le der- _Agofo, Serrembre, Ottobre, No- "wl 
niet. nembre: Decembre e l'uliimo. 


781. Chacun de ces mois avoit Ki 1. Ciafcheduno di efi ba- 
pu Romain fes calendes, mes nél calendario * Roma wg A 
es nones , fes ides. Detroisansen no le fwe calende nene é idi. 

trois ans il fe fait une addition d'un In rr? anni viene un mefe inter- — 
mois intercalaire. c'eft à dire d'une calare, cioè , della decima terga 
treizieme lunaifon ; Etle luftre Iu- /wnazzione: & il luffro Iulıa- 
lian ramene l'an biffexcil (de biffex- ño fa tornare l'anno bifeftile (del 
te)au bout de quatre ans paflez & biffeßo) in capo di quatro anni 
accomplis. palati & compiti. 


` LXXIX. De or LXXIX. Dét- 
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De Geographia. bung deß Erdbodems. 


782. Š Eogtaphus regionum 782. Dy befehreiber def erd⸗ 


(etiam quas ipfe non bodems befchreibet das 


peragravit fimm defcribic,que laͤger vnb die getegentbcit der laͤn⸗ 


fint in continente , infulis , pe- der/auch dieer nicht die 
ninfulis? quz maritimz,quz in fat / welche ba ím feften tanbe / in 
meditullio , & quonam tra&u? énfetn / in Datb (ten ſeyen? welche 
fab qua zona & climate vel pa- am meet / weiche mitten im (anbe/ 
rallelo, . vnb ín weicher gegend fie gelegen? 


under weichem (be vnb rich def 


Dimmets oder weichem parallet. 
783. Quos habeant hiautilli 783. Was diefe oder jene für 
accolas ; quibus terminis feu nachbarn antwobner vnd angrens 
finibus ab illis difpelcantur & tiende haben ; vnb vermitesift wel 
difterminentur?qui illis antipo- cher grengen oder fcontiren fie von 
des, antœci, periceci, &c. ihnen abgefchieden vnb. abgefons 
bert werden ? weiche ihnen entge⸗ 


acn*/ weiche gegenvber/vnd to (dye 
: vmbher wonnen? &c. 
— 
De Hiftoria. Gem, 

784 | Vum res gefta narra. 784. Unn eine gefchiche ers 
tur,hiftoria eft; cüm * zehlet wird / foifto eine 
fia, fabula. hiſtory; wann cin gediche/ (fe ein 

mährtein. ; 


785. Illas hiftoricus in ch 785. Syene foltder gefchicht ober 
nicis tecenfeat; has annalium hifforien-fchreiber in den zeitbuͤ⸗ 
monumentis inferre , capitale chern vnb cronicten erjehten; diefe 


fibi ducat.. in jahr-gefhicht bücher einzufühs 
— ven / für ein hochſchaͤduch met 
ten. p 


786. Et ut pateat, genuina 786. Vnd bamít cs tund ſey / daß 


non fuppofiritia effe, rem fimul es rechefchaffen wahr / vnb gët 


` cum circumitaniiis in com- verfát(doet (cy / foll er ben gangen 


mentaria regerat. Bandes mit den vmbſtaͤnden in die 
bücher verzeichnen. 
LXXXL De sa LXXXI. Bon 





D 0 


LXXIX. ` LXXIX. Bon beſchrei, 


BET IT < > 





ad W. 


"Drm LXXIX: ór LXXX. Ap 


LXXIX. LXXIX. 
De la Geographie. - Della Geografia. 


782. pE Geographe defcrit la fi- 782. | Geografo deferine la 
tuation des pays & re- 2 fitwatiene delli paefí (re- 
gions, memes de ceux qu'il n'a pas gioni e promincie) anco di quels 
hanté, declarant lefquels fonc en c/'eff? non ba veduto në pratti- ` 
terre ferme, en des ifles , en des pe- cato, quali fiano in terra ferma, 
ninfüles? quels maritimes ou pto- in ifole,in peninfoleó quafifole*? * Luoghs 
ches de la mer , quels au milieu du quali maritimi , quali nel circonda- 
pays,& en quel endroit ou contrée? mezzo del paefe , in che piag- ti d$ a- 
fous quelle zone clima ou parelle- gia ő contrada ? fotto qual zona qua d'o- 
let: clima ö parallelo? gni ban- 
783: Quels voifins ont ceux-cy 783. Che vicini * habbiano da, fuor 
ou ceux-là? par quelles fronteres gwejti à quelli, & per che confini che d'u- 
bornes ou confins ils en font fepa- fano da efi feparati & diuifif na parte. 
rez & divi(ez? quels antipodesils che antipodi ? quali popoli ar- * Popoli 
ont, quels gens visa vis, & quels à rémpetto, & quali attorno di Confi- 
lentour deux, &c. fon ` nanti. 


LXXX. acc BAR X” 
De l'Hifloire. Det Hiftoria. 


794 Vand on raconte une 784. Vando fi narra una 
Quae qui eft avenue, c'eft : Q7; (m , ¿una hi- 
une hiftoire: quand une chofefein- floria; & quando vna finta, € 
te & controuvée , c'eftune fable ou vna fanola. 
un conte. | 
284. L'hiftorien doit raconter 785. Al hiflorico conviens 
celles-là en fes croniques; & tenir marrare d raccontare quelle nelle 
pour ctime capital d'inferer & rap- fue croniches Cr tenere per falle 
porter celles- cy dans fesannales. ‘capitale Pinférire e riferire que- 
q - fle nelli fuoi annali. — 


"786. Etafinqu'ilapparoiffe && 786. Et accioche apparifen 
foit manifefte que c'eft chofe veri- effere cofe vere & non fottopofte, 
table naive & non fuppofée, il fauc riferifca ne fuoi commentarii il 
qu'il rapporte tout le fait avec fes fatto com tutte le fue circofan- 


circonftances en fes commentaires. Zë É 


LXXXI De í , LXXXL Della 
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2o QCODXXXLo t o K SE 
; De Medicina, Von der Arkney-Éunft 


787. S Anis optima & maxi- 787. Se befte vno allerheil⸗ 
mé ſalutatis medicina ; famfte artzney ber ges 
diæta eft ; quia fecuriffima & ſunden iſt die ſpeißordnung dieweil 
fine violentia. fie die ſicherſte vnd one gewalt⸗ 
fomteitift. y 
788. Ne bibas vel edas, nb 788. Trinck vnd if nicht / du feyeft 
fiti & fame ftimulatus ; quod dann vom durft vnb hunger anges 
faliva ad cibi confpe&um lin- trieben; weiches ber fpeichel/ foin 
"Das guam vel palatum üitillans in- anfdjateung der fpeife* die gung 
Dout dicabit; ita valebis & yigebis. oder ben gammen kutzelt / anzeigen 
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darnad wird; fo wirſtu gefund und frifch 
wäfferig biciben. 3 
made: 

macht 


daf ei 689. Quocircaappetitum ex. 789. Derwegen erwarte nüchtern 
nem 046 pera & preltolare jejunus. der luſt zu effen oder def appetits. 
maul 790. Sed & inyaletudo,quum 790- Auch die vngeſundheit / wann 


darnach re inceffit ,abítinenciá & quiete fie did) befallen / wird durch faften 


waͤſſert curatur, & fanitas reftituitnr; vnb rub geheilt vnb gebeſſert / vnd 
quod non adyertunt qui non die geſundheit wiederbracht: get 
nifi faruri jejunant,nec nifi ope- ches die nicht wahrnehmen / ſo nihe 
ratione fraéti quiefcunt, faften fie feyen dann ſatt / vnb niche 
ruben fie feyen dann von der arbeit 
zerſchlagen. 


^ 791. Fridiones fomentatio- 791. Das reiben ober krawen / 
nes, venzíe&iones , cucurbitæ, die dampffbaͤder / bas aber-ta(fen/ 
* Empla- emplaftra , cataplafmata *, & dictafitopifeoder fhröpfhörnten/ 
ftraex omnia forinfecus adhibita ac die pflaftern/die Catapiaſmen / vnd 
herbis, füperimpofita, non demuntdo- afle von auffen gebrauchte oder 
foribus , lorem , fed mitigant & leniunt: auff getegte fachen / benehmen die 


 &radici- corrofiva depafcuntur. pein (den ſchmertzen) nicht / ſondern 
. buscom- mildern vno (intern; die vmbfreſ⸗ 
polen, fende freſſen vmb fi. — 


792. Remedia purgantia & 792. Die purgirende vnb reinis 
eathartica, evacuahtia , fudori- gende artney- mittc(/ aufführen, 
fera, corroborantia , efficaciora be / ſchweißregende und ſtaͤrckende 
funt , efficacius médentur, five (inb träfftiger/ Detfen kraͤfftiger / 
fnt portiones , deco&a & apo- cs ſeyen gleich (ën! aekochte 

. z«mata, "ande; 
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RIT oc ^ LXXXI. 
De la Medecine. Della Medicina. 


87. T A meilleure & plus falu- „g,, y A migliore à piss falu- 
7 Lis medecine pour les Ug. LIA fa- 
Gins celt la diete oule regime de pie la dieta, perche fecuriffima 

` vivre,parce qu'elle eft tresaffeurée e finza violenzas 
& fans violence. > 
688. Ne boy ny ne mange, que 788. Non ber në mangiare fé 
tu n'y fois efineu & incité par la foif zen Buzzicato dalla fete & dal⸗ 
Sc parlafaim, ceque la (live te /4 fame; di che la faliuat auui- 
donnera à connoiftre, en techa- fa, folleticandori la lingua 
toüillant la langue ou le palais à la giero il palato cel veder qualche 
` veuë de quelque viande *;ainfi tute cofa faporita , eof fiarai fano * Tefal- 


porteras bien & feras vigoureux, 4;oflo & vigorofe. fant ve- 

difpos & gaillard , (en bonne fanté ef gero nir l'eau 

& difpofition). 2 á la bou- $ 
7897 Parquoy-atten l'appait à „89. Però * digiuno afpetta che. 

cœur jun, en juſnant. l'appetito. * Der 


790. L'indifpofition & maladie ^ 756. ¿Anzi l'indifpofitione tanto,per 
mefme , quand elle r'apris & atta- ancora & l'ipfermità, quando quo, » ` 
qué ‚fe guerit aufi par abftinence & ti ha prefo & affalito, fi guarifce partant, ` -` 
repos , & la fanté ferecouvte: à een affinemt.a & ripofo, & f ri- Cl 
quoy ceux-la né prennent pas gat- cogera la fanitd y il chenon au- pour- 
de,qui ne jufnent point s'ils ne font yertifcono quelli che non digiw- quoy» 
faouls , & ne fe tepofent que quand „ano mai fenon fatolli , & non 
ils font out haraflez & rompús de ripofano fenan firapazzati dal 
travail, lauoro · — 

791. Les frictions ou frottemens, 791. Lifregamenti, le fomen- N 

+ fomentations ou cftuverneñs , fai- tazioni, falazTade,coppette ő cora 

_ $nées, ventoufes ,emplaftres , cata- nerti,empiaftri,catapiafmi » & 

" plafmes, & toure autre chofeap- ogni altra cofa perdi fuori ap- 

pliquée par dehors, & mife deflus, plicata fopra , non lewa il dolo- 
n'ofte pas la douleut y mais l'allege Tt; má l'allegerifce accheta @ š 


appaife & addoucit: les corrofifs folleva: š corroſiui roſicano. 
rongent, 


(fict 


791. Les remedes pürgeans ou 792. Li rimedii purganti ó ` 
. purgatifs, evacuans, faifans fuer, & purgativi*, ewacuatini , fudo- * Le pur» 
les confortatifs , fonc plus forts & yiferi , e confortatini , fono pin ghe 
efficacieux, remedient & gueriflent efficaci, guarifcono & operano. 
plns efficacieulement ; foyent po- piw cfficacemente, fiano pur po” 
tions zioni 


— 
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zemata, five pillulæ &catapotia, tránd'e / oder pillein / oder clyſtier / 
five clyíteres, five apophlegma- oder fpeichetgichende artznehen/ 
* Qui in tifmi*, five errhina,fiye balani oder uafengapffiein / oder ftu f 


orere- — (fuppofitoria) &c. aͤpfflein / &c. 
tenti, e ocv 
vel man- i ; | CZ ZER 
ducati , > ; 


noxios ` 793. Antidotis álexiteriisítu 793. Der tóbtidje giffe wird _ 
humores. alexipharmacis venena perem- durch giffttreibende artzneyen / die ` 
€x capite ptotia , amuletis fafcina pellun- &auberen durch angehenckte derſei⸗ 
detra- — tur: hocetiam verbulo prefi- ben widerfichende fachen/ vertrics 
hunt “ini, f ben : twie aud) mit den worte Got 
i behúts / Gots gefegnees/ Gor 
3 walts. T , 
794-Salfam in Medicos fcom- 794, Es (ft ein hoͤniſches fih» 
ma elt, folis licere (licitum eff). wort auf die atfse / es fey ihnen als. 
impuné occidere: utinam non (ein erlaubt (ebe ihnen fren) ohne 
verum. Depanacea , univeríali ſtraff zu tódten : wolte Bot es 
ë prelentaneo medicamento, tere nicht wahr. Bon ber allge 
ligitant an detur; topica autem, meinen artney fin fie ſtreitig / 06 
& cuique: parti atque. effe@tui fie vorhanden fep ; bas aber fons 
propria quin fint , indubitatum dertiche vnb einem Jeden g(íebmag 
eft: u&cephalica, ophthalmica, vn beſchwerung oder trand feit 
thoracica , tám anacathartica eigentfich gehoͤrige gefunden wers 
quàm bethica, cardiaca, fto- ben + ift aufer zweifet:; atf haus 
machica , hepatica , fplenetica, ptartzneyen / augenargneyen/ brus 
nephritica , hyfterica , (corbu- ſtartz neyen / fowotdie da auf fuf. 
tica, ptarmica , narcotica , hy- ten atf die sum hufen dienſtlich 
pnotica , peptica , farcotica, ve- (inb/ bergartnepen/magenartintye 
ficatoria, diaphoretica , diure- en) (çberartsheuen / mittzartzneyen / 
«tica, &c. wider den ſtein jur mutter / wider 
den ſcharbock gut / vnempfindlich / 
ſchlaffen / zeitig / vnd fleifchmachens 
bx / btafen auffsichende/ fchweißs 
etregende / vnb den om treibende 
artzneyen / &c. DUE 


795: Gregales eorum fünt cht. 795. Ihre mit vnb Ditffegefctten 
rurgi & pharmacopæi feu phar- find die wundaͤrtze oder Datbierer 
. Maco- und 






> 
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A 


© dons & breuvages , decoftions & zioni e beueraggi,decoz.zioni & 


apofemes, ou bien pillules & mede- pirtime, owero pillule & medicı- 
cines à avaller (ans mafcher,ou cly- ne da pigliar fenza maflicare, 8 
fteres őz lavemens, ou apophlegma- fernitiali eclifieri, 6 apoffemma- 
tifmes (tirans. le phlegme & faifans tif7i, 9 nerrini & nafali,ó fup- 
cracher) ou nartimieres, ou fuppo- pofftorii eres v 
fivoires,&c ` f 

793. Onchafleles venins & poi- 793. Con antidoti eteriache ff 
fons -mortels avec des antidotes, caccia il toffico e veleno mortis 
metridars , contrepoiforis & teria- fero,con amuleti ő medaglie por- 
ques; les charmes & enchantemens zate al collo le ſtregherie maglie e 
avec des brevets ou fermaillers AC gl'incantamenti: etiandio con 
prefervatifs, comme aufli par un pe- tali vocaboli di contramaglie, 
tic mot, Diéu nous foit en aide, Zddio ci ajutı, Iddio ci guardi. 
Dieu foi: avec nous, Š 


794. llyaunpicquantbrocatd * 794. Vid on acuto epungente * Sobri- 
contre les Medecins,qu'il neft per, motto contra li Medici,ch'a loro quet. 


mis qu'à eux feuls de tuer impuné- foli d permefo ő licite di am- 
ment: pleuit à Dieu qu'ilne fut mazzare ¿mpunitamente & 
point vray. Touchant la panacée, fenza caffigo : Iddio voleffe che 
ce medicament univerfel & fouye- non foffe wero. Della panacea, 
rain,on en eft encor en difpute , fa- quel medicamento vninerfale & 
voir mon s'il fe trouve ou non;mais fesrano , fi contende e contrafla 
qu'il y en ait destopiques & pro- ancora fe fi troma; mà che fiano 
pres à chafque partie ou operation, medicamenti topiciye proprii ad 
il n'y apoint de doute ( c'eft cho- egni parte & effetto, ë cofa certa 
fe ‘ures-afleurée ) comme des ce- & indubitata : come medica- 
phaliques pour la teíte , des ophtal- menti cefalics per il capo, oftal- 
miques pourles yeux,d’autres pour mici per gli eecht, toracichi per 
la poitrine , tant les purgeans que #/ petto,cofi bene lt evacnanti che 
ceux qui fervent pour latoux ; des altri per la toffe, cordiali , fto- 
cordiaux (bons au cœur )desftoma- macali, epatici per il fegato, 


caux,des epatiques pour le foye, des Plenetici, nefritici, iſterici per la _ 


fplenetiques pour laratte , des ne- Patrice, feorbutici, tarmici, 


Za š a 6. 4 ^ 
phritiques pour les reins, pour la #4rcotici ‚addormentatini, ma. ` 


matrice, pout le charbon , des prar- turanti, incarnatini, veſicatorii 
miques ou afloupiflans , des narco- per tirar vefiche , diaforeticiper 


tiques, des endormans , des meurif- ##ower il fudore , diseretici da 


fans, des incarnatifs , des veficaroi- fare vrinare, cc. 
res pour tirer des vellies , des dia- 
phoretiques pour faire fuer, des diu- 
retiques pour chafler l'urine Acc. 
795. Les chirurgiens & apoticai- 795. Di loro fchiera & com- 
res font de leur bande & compa- pagnia feno à cirmgició cermfici 
°. gnie*, . egli 
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macopolz ; quorum hi phar- ent apotecker; under wel 


maca, unguenta , fyrupos , ele- die artzneyen / faben/fprup/tati E) Y 





étuatia eclegmata, condita, ex- gen/ (ec (affte/ eingemachte fachen 
trata, paltillos, trochifcos , & aufigesogene artzneyen / —— 
morfellos præpatantes, in my- tuͤchiein vnb morfellen bereiten d 
rotheciorum loculis ac fornlis verwahren fic in den táfitein bet 


thecis feorfim ac fingulatim re- nern vnb andern bůchſen / ein jedes 


uc plurimüm operam navanc haben meifteneheis mit haar vnd 
capillis & barbis refcindendis bárt abfehneiden oder buten / mit 
abradendifque ,. & vulneribus münden. vnd- fehäden verbinden 
. arque ulceribus curandis. In vnb heiten/zu fchaffen oder ju thun. 
pizícripcionibus hiíce utuntur. Wan fie etwaß anordnen / gebrau⸗ 


notis , hen fin diefe zeichen 
E Granum. £ Eingran. Ç ° 
D. Scrupulus. D. Einfermpel. ` 
3. Vncia. Z. Qty loht. 
2. Drachma. 3. Cin quintet: 
tb. Libra, f 1b. Ein pfundt. 
S. Semis. y $. $a.  : 
gt. Quartarius. gt. Ein viercheit. 
M. Manipulus. Mt Gin handtvoll. 
P. Pugilus. P, So viel atf man zwifchen 
e drey finger nehmen tan. 
at Quantum fatis. gt o vict daß es genug (cy. 
ol quantum liber. ol Do vict atf co belicht. 
LXXXII. | LXXXII. 
De Ethica in ge- Bender Ichreder fitten 
nere. ing gemein, 


. y Irtusin mediocritate 796.(EN De tugenb beſtehet in bet 
V one: vitia ſunt in e pe ober maffias 
extremis, in excelu & defectu. feit: bic (aftern vnb vntugende in 

ben äufferften enden / im vherfluß 

vnd im mangel. KZ 
797. Excedere enim & de- — 797. Dann juvíet vnb ju wes 
ficere, = nid 










t 






'alabaftris , aliifque pixidibus & arfgnep-[dorándte/in táb(ein/ in fles". 


ponunt refervantque. Illi autem abfondertich vnb allein. Fene aber | 


eq 
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: _gnie* » doneceux-cy preparent & e g/i fheciali; tra' quali coffero * Leurs | 
| accommodent les medicamens ou apparecchiang le medicine y glè camara- 
: jes drogues, les onguens, les firops, unguenti, firmpi,lettonari,fughi des & 
es ele&tuaires , les jus fucs ou li- di guffo,confetti,effratti;paflellis se com- 
queurs de bon gouft, les confitures, trochifci ó panetti & mor felle, li pagnons: 
les extraits ou effences, les paftilles, mettono econfermano in difparte, 
les trochifques , & les morcelles,& é ciaſtuno feparatamente nelli 
les ferrent gardent & confervent picctoli luoghetti della profuma- 
chacun äparc, & particulierement ria ó ca/J di medicine, ín fcato- 
és tiroirs layettes & fachets des /e,boffoli à guaftadette di alaba- d 
armoires à drogues , en des pots ou firo, & altri albarelli, caſſettine | 
boittes d'albaftre, & autres boittes, € vafis Ma coloro fono per il pise ` 
bouteilles , vafes & eltuys. Mais impacciati a tagliare i capegli e 
ceux-là font le plus fouvent occu- fare ô radere la barba , & à me- 
pez & empelchez à faire le poil & dicare & guarire qualche ferita 
la barbe, & à penfer & guerir des 6 piaga, Et nell' ordinare gual- 
bleffüres & des playes. Et quand ils che cofa fi fervono di fa quefi, 
ordonnent quelque chofe , ils fe fer- 









vent de ces caracteres cy, 
g Vngrain. ` £. Vn grano. 
| D Vn fcrupule, D Vn ferupolo. 

3 Vne once, z Vua Oncia» 

3 Vnedragme. - 3 Vnadrammas 

ib Vnelivre: 1b Vnalibra. — 

$. Vnedemie. d. Mezza. | 

qr. Vn quart. gt. Vn quart 3 

M. Vne poignée, M. Vn manipolo. 3 

P. Autant que l'on peutpren- P. Luanto fi può pigliare à 
dre avec trois doigts, contre dita. 5 

q.C Tant qu'il fuffife. ot Tanto che bafi. | 

g.l. Autant que vous voudtez.  g-f Quanto vi placera: 


LXXXII. DelErhique LXXXII. Dell Erica 
ou philofophie morale & Filofofia Mora- 
en general. le in generale. 


736. L A vertu gift & confifteen 796. L A viris confifie nella 

¿Ha mediocrité : les vices mediocrità; ls vitii fo- 

font és extremitez , en l'excez & au zo ne éli eflremi , nell’ ecceffa & 
„deffaut diffato. 


ee HL 


797. Cat exceder & defaillir, celt 797. Aitefa che eccedere- 
1 certes R man- 


mem At 


"NT. 
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ficere , tranfgredi utique cft. nig thun / daß iſt ja vbertreften, 


` 1 E 5 BA) 

798. Si quis peccat incogi- "798. Suͤndiget jemand auf vmi 
tantià, delictum eft; fi volunta- bedachtfamteit/ fo ifts ein fehl oder 
tiè, facinus; fi fludió, nequitia; verfehen; fo willig/ eine vbeichat;fo 
fi malitiose, malitia & fcelus;fi mit fieiß / eine ſchalckheit fo bofs 
enormiter, flagitium, fiurzgıe hafftiger tocife / ein laſter; ift eo 
faciat alicui , perverfitas, vber die ſchnur / ſo ift és ein fhanbds 
tafter / buben oder ſchelmenſtuͤck 
thuters einem andern zu verdruß / 

fo ifts cin verkehrte boßheit. 


. #99. Et talia qui patrat vel 799. Bnd wêr ſolches tont oder 
perpetrat, perditus plane ac de- begehet / ift ein gant verdorbener 
teftabilis eft : viri enim boni & vnb verfluchter boͤßwicht: dann die 


virtute præditi laudibilia & ap- fromme vn tugenbtfame männer - 


probata femper exoptant ; mali begeren allzeit 10btiche vnb billiche 

autem & vitiis dediti vice versa Oder approbirte ſachen; die gottlo⸗ 

femper reprobanda. fen vno tafterhafftige hergegen ium 
merdar die verwerffüche fachen. 


800. Qui perperam agere ful- Zoo, Der böfes zu thun wenig 
que deque haber, pravus eft: edtet / ift bóf vnb arg: der fic) 
qui fe à malo prohibet, probus: vom böfen abheit / ift fromb : der 
omnimodé impollutus abhor. allermaffen vnbefleckt iſt / Dat cis 
ret , deteltarur & exfecratur nen abſchew vnb. grewel für aller 
omne impurum. vnreinigteit / ja er verflucht vno 

vermaledeyet fic. 


gor. Confuetudo vitiofafen- Sor. Cine laſter haffte gewohnheit 
fim irrepit: cui feró nimis obfi- fchreicher gemach (alle fadte) ein: 
ftitur, poftquàm invaluit;quan- der wiederſtehet man zu ſpaͤte / nach 
doquidem radicara raro exftir- nad) dem ſie vberhand genommen 
patur, vnb eingeriſſen (ft ; fintemabt nad) 
dem fie eingewurtzelt iſt / De feter 

außgerottet wird. 


LXXXIIL co LXXXIIL « 
De Prudentia. ` Don der flugheit. 
$o2« E Xdignitate mumquod- Soz. D Je ſtůtze der klugheit iſt / 


que zítimare , pruden- jedweders nad) der wire 
te ſtarumen eft; ne res proleta- digteit ſchaͤtzen; quff das nicht ge» 


ii, meine / 
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certes cranfgreflèr AC outrepaſſet. mancare è per certo trafgredsre 
: É trapaffare. 
798. Si aucun peche par melgar- 798. Sealcuno pecca per inan- 
de *, c'eftunefaute; fi volontaire- mentenza,e delitto; fe volontieri, * Sans y 
ment, c'eftun forfait ; D de guet à feeleraggine ; fé penfatamente penfer, 
pens (tout exprés & de propos deli- (a bel findio , a pofta ) furberia 
beré) celt mechanceté; fi malicieu- & maluagita; fe malitiofamen- - 
fement, c'eft une grande malice & 10,fcéleratezza e ttiflezza ; fe 
mefchanceré;fi enormement & ou- enormamente & . oltra modo, 
tre mefure , Cell un crime & une misfatto; fe per dardiguflo ad 
mechante action ; fi pour faire de- alcuno, pernerfitá ribalderia & 
plaifirà quelcun ", c'efpetvetfité. furfanteria, .. * En def- 
799. Et quiconque commet tel. 799. Et chiunque commette pit de 
les & femblables chofes, eft du tout cotali co fe , è affatto perduto de. quelcun; 
perdu & touc à fair deteftable: d'au. 1effabile & abomineuole: per- al dıfpet- 
tant que les hommes de bien & cioche gli buomini da bene edo- to diat- 
doüez de vertu defirent tousjours tati di viria defiderano fempre cuno 
les chofes loüables & approuvées; le cofe lodenoli & approuate;ma 
mais au contraire les mechans, per- à cattiui, @ dati a` vitit,alcon- 
vers & addonnez aux vices,fouhai- trario bramano in ogni tempo 
tent en tout temps celles qui font à quelle che fono da riprosare. 
Ieprouver & rejetter. 
Boo. Celuy qui ne fait pas eftar 800. Chinon tien conto & nor 
& n'a peurde malfaire , eft un me- ha cura di far male, ë trifto 
chant homme: qui s'abílient & & catrimo : machi fi guarda del 
garde du mal,un homme de bien*; male, è huomo dabbene: chi è del * Vä 
celuy qui eft totalement net & im- t#tto & ad ogni modo incorrot- preud' 
poilu , aen horreur,detefte, & a en o, quello alhorre , ba a ſchiuo, homme, 
exercration toute impureté, `: abomina e maledicà ogni impm- delà 
rita, vient 
Sor. Vue mauvaife & vitieufe 801. Vna cattina vfanz.a vie: prend! 
coultume habitude ou accouftu- me poco a poca rampando : alla hom- 
mánce fe glifle petit à petit: àla: qwale/ fa troppo tardi refiften- mie,pro- 
quelle on refifte top tard , apres 24, quando effa ha pigliate for- bitas en 
qu'elle a pris force & racines; veu Ze & profonde radici; conciofía Latin. 
qu’eftant une fois enracinée elle cheradicata & abbarbicata, fi 
s'arrache & deftacine rarement. firpa e diradica rade volte. 


LXXXIII. LAA 
Dela Prudence. ^ ` Della Prudenza. 


802. Jj Simer chaque chofe felon 802. f O ftimare apprezzaró ` 
š E; valeur, c'eft l'eftanfon E: taffare ogni cofa für 
fouflien & appuÿ de la Prudence; condo i fuo valore, èil fiffegno- 
3 afin K 2 e: 


lai M NEMUS EM ss 


Ari 
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riz , nullius perfi & ucivillici, meine / nichtswerehe nb gering 
magnipendantur. ran dinge hochgehalten wers 
w, en- Kane 


$03. Antequamaliquidinte- $05. Ehe du was anfangeft / o 
pres & quippiam aggrediaris, iſt ce der mühe werth / mit forg vnb 


operæ pretium eft accurare pen. fleif zu erwegen / ob dues tbunfotft. ` 


ficulare,utrum debeas & poffis? vnb tanſt? obs sut fach diene oder 
utrum ë re fic necne? ne fcuftrà nicht? damit du niche vmbfonft 
atque incaílum labores. vnb vergeblich arbriceft. — 


804. Profpice ergó" finem, 804. Defhatben betrachte zuvor 
provide media, & ne quid ob- das end / gib achtung auff die mito 
ilet aut olficiat , attende occa- tel/vnd merete auff die gelegenheit / 
fioni, damit nicht etwas im weg fiche 

oder hindere. 

805. Naminfipientis, ftoli- - 805. Dannesift cines vnweiſen / 
di &dementis eft fine intentio- thörichten vnb vnvernünfftigen 
ne certa ferri; infani , (lulii & menfchen/ vnbedachtſam ohne ges 
vecordis illicita apperere; vefa- wiffen vorfa fahren; eines wahu, 
ni, cerebrofi , phantaltici, & finnigen / narren vnb bhirntofen / 


furiofi feu lymphatici ac Furi- vnziemliche dinge begeren ; eines 


bundi ,' impoffibilia fafcipere : aberwitzigen / felgamen / phantas 
imperiti & inconfiderati negli- Den / rafenden / wůtenden vnb tos 
gere opportunitatem. beenden / vnmoͤgliche fachen vornem⸗ 
men:cinco vnerfahrnen vnbedacht⸗ 

ſamen die gelegenheit verſaͤumen. 


806. Vbiinter pluta opũo da. $06. Da man vnder vielen die 


- tut, deliberandum diu , quod wabi fat/ fot man tang beratſchla⸗ 


ftatuendum femel ; fupervaca- qen / waf einmat zu beſchlieſſen ift; 
neisvetó fuperfedendum. das vnnórhigeaber fol man bicis 
ben laſſen. 


807. Etquicquid inflituis vel 807. Bnd. alles was du dir pots 


" tibi proponis , confulca exquifi- nimbft / das beratheauffs fleiſſig⸗ 


té,iránean ita arius fic? poft ex- ſte / ob es fo ober fo beffer fey ? bar» 
fequere celeriter, fed cauce. nach vollziche es ſchleunig / doch 
` behutſamiich vno vorſichtiglich. 


808: CO. · 808. Ein 


eg d os 













m gehen, LEX IT 261 | 
afín Be chofes communes , de dr appoggio della Prudenza; | 
' neant & de nul prix ou valeur *, ne affinecbe delle cofe communi ‚di * Qui ne 
" foyét beaucoup prifées (qu'on n'en niuna fima eda niente, non fia valent 
face beaucoup de conte & d'eflar), tenuto tropgg conto. pas un 
803. Avgnt que de riencommen- 803. sc, che cominciare & zeit. 
cer, & d'entreprendre quelque cho- intraprendere alcuna cofa , me- 
fe, cela vaut bien la peine de conli- rita t la fatica di confiderare 
" deter & avifer foigneufemenr, fi tu & penfare accuratamente e con 
le dois& le peux faire?s'ileft proffi- diligenza , fe tu dewi Gr puoi a- 
table & expedient, ou non? De peur dempirla ? fe fa efpediente o no? 
que tune travailles en vain, pour per non lauorare in darno & in 
neant, fans fruit & CW " vano : 
804: Regarde donques à la fin, Soy Guarda dunque alla fi- 
pourvoy aux moyens , & de peur me,prouedi alli meggi, cr accio- 
que quelque chofe ne t'empe(che * che nulle rimpediſca 6 nM0CCÍd, * Te tra- 
ou te nuile lois attencifà l'occifion atiendi all occaſine. vetíe: 
(efpie la & l'aguette). : i 
Sog. Car celt à faire dunfot, Sos» Perche ë cofa da min- 
niais, & efceruelé ou eftropié du ch:ane fciocco & 7natto * il fare * Di poco 
cerveau, de fe laiffér porter à quel- imprefa fenz,a certa intentione; fenno, 
que chofe fans une certaine inten- d'infenfato ifpiritato pazzo e d wn bise 
tion; un infenf2;fou éz delpourveu fmemorato il bramare cofenon da due 
de fens de defirer des chofesillici- licite; di farnerico bizarro é ca- gambe. 
tes; à un phrenetique, bijarre ou ca- pricciofo, funtafhico, forfennato 
pricieux, fantafque , "T & qui efuriofo „intraprenderecofegm- 
eft hors de bon fens, d entrepren re pofibili;d'un' ignorante, int/per- 
des chofes impoflibles: à unigno- ta,difauwedurs És poto accorto. : 
rant,inexpere, & inconfideré (ef balordo , ötrafcurato caffrone il 
tourdy ou malayifé) de perdre Fop- perder Vopportunit.t, & lafciare 
porunité & laifler efchapper la feappare la commoditd. 
commodité. z Sos š 3 ! 
806 Quay on a lechoix entre. 906. Si vuol dunque done tra 
plafieurs chofes, il fauc longuement: malte cofe fi ha elettione (da fz#1- ; 
deliberer & s'avifer longreiñps, de gere, ) vn pezzo ansifare & de . š 
ce qui fe doit une fois arrefter & re: liberare lungamente, quel che f f š 5 
foudre ; mais furfeoir & fe depor- deme pure vna volta riféluerri 
ter des chofes fuperfluts. má -ceffare tralaftiare & riti- ` 
| Pe rarfi dalle cofe fouerchie. s. 
807. Et quoy que tu entreprennes 807. Etcheche tutiproponi, ` "x 
& te propofes*, confulteexquife- confislta ifquifitamente fe flarà * Projet- 
ment sil vaut mieux le faire com: meglio di quefto à di quel mada? tes - 
me cecy ou comme cela(de cette fa- poi bif? ena effequire‘& metterla 
- emp cyou de celle-là) ; puis apres prontamente in effetto , ma cau- 
execute le viftement, mais fagement tamente pure Ér accortamentes ` 
& finement. 808.L'hom- ` R3 808, L’hmor 
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"808. Cautus,eircunfletus, Sz. 808." Gin be tfamet/b ' 
providus, etli de eventu con- met vnb vorfichtiger/ ob er gett 
fidat , eumque prævideat , cir- einen guten aufgang boffct/ vnb 
cumfpeétat tamen , ne felt præ- benfetben ¿uvor fibet/ dannoch ſihet 
cipitet. T. er noch vmb ſich / damit ct fid) niht 

verftoffeond vbereíte, $ ` 





809. Quin ufu venit & acci- 869. Dann es traͤgt fid zu / 
dic, ut tardus velocem,celerem daf der tangfame ben fehnellen ` 
& petnicem anteyertar: pede- gefchwinden vnb behenden zuvor 
tentim igitut. tompt : gemachſam derohalben / 
vnb fuf a. | 
810. Quod abícondi, cela- 310, f verborgen verheelet 
i, & occultári deber , non pa- vnd heimtich gehatten werden ſoll / 
liis venditat feu jactat, verum daß tbt er niche offenttich hervor - 
abítrudit, non obttudit. oder ruͤhmet cs/ fondern er verbóss 
get vnb vetfted'et es / ftoffet vnb 
bringet es einem nicht auff / 


On Quodeinon cettô con- g; y, Waß ihm nicht gewiß bes 
ftar, affirmare , afleiere, aut touft (ft / ba hútet er fich vnd darff 


" negare cavet nec audet , nedum ég nicht bejaben ober teugnen vno 


ut aflcveret, áuc inficietut. verneinen ; ich gefchweige taf ers 
— ſolt vor af Auflagen oder ver⸗ 
leugnen. 7 PU 
$12. Nam ut credulitas, ita ` giz, Dann tete dic leichtglaͤubig · 
difhdentia noxia , damnofa & tát / atfoift auch das miftramen 
detrimentofa eft;at longe magis ſchaͤdtich aber ben weitem nod 
pettinácia, mehr dic atf ftatvígteit. ⁄ 


í 


813. Si guis ergő alignid bo- g;;, So bemnad einer 6m ets 
ni tefert , fuaderaut difluadet, was qutes eichter oder refetiret/ 


` adhortatur vel dehortatur , non rathet ober widerrathet / ermahnet 


e(t contumax, nec przfraQë re- oper abmahnet / ift er nicht bats 
pugnat, nec obflinare contendit ſtarrig / vnd wiederſtrebt nicht tros 


, Rut contradicit , fed obfequitur. giglich / nod) ganctet ober wiedere 


ſpricht harenädifchen weiſe / fons 
dern fame," 77 09 9 


814. Præfigiens adver quid- 8 14. Ahnet ibn etwas wiederwers 
piam , prævenire cenfet acar- tiges / fo achtet ers beſſer vorzutom⸗ 
bjtratur melius , quam prave- men / otf ihn vorkommen ju E 

niri: d - y do. E ent 
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= 808. L'homme fin, bien-avifé & 808. L'huomo caute, accorto 
` prevoyant,bien qu'il s'afléure & fie fealırito auueduto & prouide, 
del'ifuë ou evenement, & lapre- con tutto cbe ff tenga fecuro del? 
voye, fi eft-ce qu'il regarde pourtant ewento e della riufcita; & l'anti- 


de cofté & d'autre s afin de ne fç medda, riguarda nondimeno ad 8 
| precipiter.- j^ < -ogni cofa; per non precipitarfio — 
: affrettarfi troppo. 


809. D'autant qwil avient & arri- 809. Perche arriua & accade 
ve fouvenr,que le tardif devance & fpeffo cbe l tardo paſſa il veloce, 
paffe le vifte & habile, leger,promt preffo,pronte & leggiere ó fretto- 
& boüillanr: vat donc tout douce- lofo. Adagio dunque c pian 
ment, tour bellemenc&pas à pas. piano. 
Sío. Ce qui le doit celer, tenir 810. Cio che fi dee afcondert e 
fectec & caché , il nele monítre ou celare, non lo mofira & efpone 
expofe point ouvertement à la veuë alla vifta di ogniuno , ne lo van- 
de tout le monde, & ne levante, ta, ma la nafconde ferra € cuo- 
ains le cache & referre, & necon- pre, né lo fa prendere ô intendere d 
traint point de le prendre ou enten- ad alcuno contra fua voglia. | 
dre (ne le fait point prendre ou fa- 
voir par force). : o. 
811. Il fe garde bien d'afirmer& 811. Quel che nen fà per Cena 
avoüet , ou nier & delavoiier ce to, fi guarda & non ardifce di 
qu'il ne faic pas pour certain (dont approvare & affirmare , overo 
il n'eft pas bien aflure ), tant s'en negarlo, non che di afficurare 
faut qu'il l’aflzure , le fouftienne & & accertare negare eributtar- 
acertaine,ou le nie tout à plat. lo affatto. 
$12. Carcomme la credulité ou 812. Imperoche fi come la cre- 
legere creance *,ainfi la defiance & dulita à facilta eleggierenza in " Croire- 
melcreance, eft nuifible prejudicia- ereder,cofi la sfidanza è nocina, de leger: 
ble & dommageable; mais beau- dannofa e pregiudicatiua ; mà — 
coup plus Popiniaítreré öz obítina. Poflinazztone & pertinaccia ` 
tion. ui ~ molto p'iz. | ES 
813. Si quelcun ddr iy racon- 813. S’altridungue eli rife- 
te,confeille * ou defconfeille & dil vice, conficliac» feonfiglia 6 dif 
fuade quelque chofe de bon > Ven fade qual fi voglia cofa buena, y 
avertit & admoneíte ou Pen def- l'auuifa & eforta ő difconforta Nele 
e. & divertir, il melt point ob- & diflorna di coſa verana,non o£ ones 
ine,& ne s'y oppofe point obíti- contumace & oflinato, né con, e DR 
nément *,ny necontefte(debat)ou trafia offinatamente, nè contende E 
cencredic opiniaftrement, mais il ô contradice pertinacemente, an. POE 
- obeit. zi vbbedifee. 7 Pas: ne 
— 814. Quand il Perfage & prevoit 814. Prewedendo qualche aw- luy tient 
quelque averfité ou malheur , il luy merfitq e difgratia ,lipar meglio pas le 
. eft avis qu'il vaut mieux prevenir prenegire che Lefer. preuenuto, Ken 
* sg qu'eftre . Ra: percht Pied, 


* Re- 
monílre, 
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niti; præpoftera enim fapientia fen : bann co ift eine vnzeitige v; 
eft poft factum fapere, Ap. ——“ nach wa 
ttug ſeyn. ^o 28 
815. Et dum quifque fuarum’ 815. Bud in bem cin jeder 
rerum ſatagit, ille fibi nequa- gefchäfften fleiſſig obtigct / verfaus 
quamdecft, ` met er fich teines weges ne — — 


8 16. Vaferatquefübdolusver-. 816. Ein verſchmi Dirr und heimi, 
fucé nimis veríat omnia; fufpi- fer dendter alles gat ¿u liſtiglich 


cax eft dolofus. auf; der argwönifche betrieglich. 
817. Veteratoreftquiaftuim. 81:7. Ein alter ſchalck teuſchet 
poni: incautis. die vnvorfidtige. | ^s 
LXXXIV. "LXXXIV. 


De Temperantia.. Bon der mälligkeir, 


818. a den natura per- 818: (ZN Ge verkehrte vnart if 

multa concupifcir;fed vítter fachen begierig / 
temperans cupiditates modera- aber cin máffiger måffiget die bes 
tur. gierden. 


| EEN 


819. Sobtieras eftcontinen- 819. Die nuͤchterteit (f cine 
| tia à fuperflua alimonia. enthaltung von vberftüffiger nat» 
* rung. y : 

820. Gulofüs & vorax catil- 820. Ein verted'ettet vnb vers 
lo ligutic, & pitiffando forbet: freffener nafcher fedet bie vnbt 
Helluo feu epulo vorando & ba / vndt fó;ó(to2pfft mit toften : cin | 
potando (efe ingurgitat & cra- fdofemmer ſchlemmet vndt vber⸗ 


MM 


pulatur; lurco vel deco&or epu- filet ſich mit freffen vno fanffen; 

lando five comeflando fua de- ein prafferober fehlampamper vers 

coquit ac confumit:omnes me- geret das feinige mit bandtetiren 

ta abdominis mancipia, weiche alle mit cinander tanter 
< $47 baud) vnb toangfibicner find. 


A 


< * 
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821. Veteres temperabant me- 821:Dic alten mifcheren ben wein 
> um mit 


fu 
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x qu'eftreprevenu: cat celt une fa- perchel’effer ſanio doppo il fatte 
gelte renverfée que d'eftre (age apres € ¿na Dies za à romefcio. 
le fait. 
| 915. Ercependant qu'un chacun. 815. Er mentre ciafcbeduno 
a foin & foucy de fes affaires, il ne attende ati fuoi fatti, egli non 
s'oublie point & nefe tient pas les e fpenfierato , ne fi dimentica fe 
bras croifez , ou les mains en fes (fe, fando con le mani a cinto- 
pochettes. i la- 

816. Le fin rufe & cauteleuxma- 816. L'buomo affuto e feal- 
tois fait & manie toute chofe pat tríto fa & maneggia ogni cofa 
trop finement ; le foupconneux eft troppo afutamente & fealtrita- 
trompeur (plein de fraudes'& trom- mente; il fofpiciofo e fraudolente 

E peries.) €» ingannofo. 

817. Celuyala eftun fin matois, 817. Colmi¿untrifarello, wn. 
& un bon * rufe , qui decoit & ghiottoe fcaltrito , di mal pelo, Frip- ` 
trompe avec rufe & finefleles fim- che inganna con affutia li poco POR , qui 
ples bonnes gens , duppes , & mal- accortiedifaneduti femplicerri. cajole, 
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avifez. pippe & 
| | ` duppe y 
LXXXIV. LXXXIV. — 
De la Temperance. Della Temperanza. foy;& 


818. Laser depravée & cot- 8,8. L A natura depranata furprend 
SEL rompué convoite beau- s * e corrotta concupifce S 
coup de chofes; mais l'homme at- & defidera cofe infinite ; ma MODS 
trempé & temperé modere fes con- homo temperato modera le fus "EZ 
yoitifes. cupidità e concupifcenzes — , 
819. La fobrieté eft une abíti- 819. La fobrietà E vna’afli- 
nence de nourriture füperflue,& vi- -nenz a à continena di nodrimen- T 
vrede regime, ` ^ to fonerchio. 
820. Lefriand & goululecheplat 820, 7/ golofo leccardo & vos 
va lechant őz friandant,& hume ou yace leccapiatti fene va leccando 
avalle en beuvottant; le gourmand e fgeleggiando , er guffando poco 
s'emplit farcit & creve de manger apoco egli manda git ér tratana 
& boire, d'yvrogner & gourmaü- s; Pingordo pacchione & man- 
der: le desbauché defpend & con-. gione tragwgia & fi empie la 
fume fes biens& moyens à banque- panza co l mangiare ér co l bere; — > 
ter & faire la desbauche ; lefquels ilghiotto * & diffoluto feialac- "0 ghiot- ` 
font tous vraysefclaves de leur ven. guatore confuma le fue facul- tone,che 
tres 1d con banchettare, feffezgiare mangia ` 
' ) e pafteg giare & menar la vita col per tré, 
- darfi buon tempo; tuttiquanti 
° vtri ſchiaui del ventre. 
821 Les anciens temperoientle | 82 1, Gli antichi temperanano 
` o vin R 5 il 
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LXXIX. LXXIX. Bon beſchrei 
De Geographia. bung deß Erdbodems. 
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782 —— regionum 782. aya bet chreiber def erd⸗ 


Daß ſie 
die fuͤſſe 


gegen der 


“anden 
fuͤſſe teh⸗ 
ten. 


(eriam quas ipfe non bodems befchreibet bas 
peragravit) fitum defcribit,quz Jäger vnb die gelegentheit der (án 
fint in continente , infulis , pe- der/auch die er nicht durchwandert 
ninfulis? quz maricima,qua in hat / weiche da im feften (anbe / in 
meditullio , & quonam tra&u? énfetn / in halb · inſeln ſeyen? welche 
fab qua zona & climat velpa- am meer / weiche mitten (m (anbe 
rallelo, vnd ín weicher gegend fie getegen? 

j vnder weichem theil vnb ſtrich deß 

) Dimmeis oder weichem parallet. 
783. Quos habeant hiautilli 783. Was diefe oder jene für 
accolas ; quibus terminis feu nachbarn anwohner vnb angrens 
figibus ab illis difpefcantur & gende haben; vnb vermittgift wets 
difterminentur?qui illis antipo- «her grengen oder frontiren fie von 
des, antœci, periceci, &c. ihnen abgefchieden vnb. abgefons 
bett werden ? weiche ihnen entge⸗ 
gen*/ weiche aegenvber/ vnt withe 


`a vinbher wonnen? &c. 
LXXX. LXXX. on bt Ni, 

De Hiftoria. | ffory, 
784 Vum res gefta narra. 984 Aza eine gefchicht ers 
tur,biftoria eft; cùm ` zehlet wird / ſo iſts cine 
fiGa, fabula. hiſtory; wann ein gediche/ ifto ein 


mährtein. 


785. Illas hiftoricus in ch: 785. Jene ſoll der gefchicht ober 
nicis tecenfeat; has annalium hiftorien-fchreiber in den seítbú- 
monuments inferre , capitale der vnb cronicten erzehlen dieſe 
fibi ducat. in jahr-gefchicht bücher einguftifs 

be^ x |. ten / für cin hochſchaͤdlich were 

786. Et ut pateat, genuina 786. Vnd damit ce tund fev/daf 
non füppofiritia effe, rem fimul es rechefchaffen wahr / vnb nicht 


` cum circumitaniiis in com- verfá((dyet (e / foler ben gangen 


mentaria regerat. Bandet mit den vmbſtaͤnden in die 
buͤcher verscihnen. 
LXXXL De LXXXI. Bon 





? 





Tam LXXIX:& LXXX. ois 
LXXIX. LXXIX. 
` De la Geographie. - Della Geografia. 





782. [E Geographe defcrit la G- 782. | Geografo defcrine la 
Y tuation des pays & re- > fitwatione delli paeff (re- 
foe mefmes de ceux qu'il n'a pas gioni e prouincie) anco di quelli 
hanté, declarant lefquels fonc en chefo non ba veduto ne pratti- ` 
terre ferme, en des ifles , en des pe- cato, quali fiano in terra ferma, 
ninfüles? quels maritimes ou pto- in ifole,in peninfole 6 quafifole*? * Luoghs 
ches de la mer , quels au milieu du quali maritimi , quali nel circonda» 
pays,& en quel endroit ou contrée? mezzo del parfe , é in che piag- ti di a- 
fous quelle zone climat ou parelle- gía à centrada ? fotto qual zona qua d'o- 
OE clima 6 parallelo? gni ban- 
283: Quels voifins ont ceux:cy 783. Che vicini * habbiano da, fuor 
ou ceux-là? par quelles frontieres duc? ő quelli, & per che confini che d'm- 
bornes ou confins ils en font fepa- fano da efi feparati & diuifif na parte. 
rez & diviz? quels antipodes ils che antipodi ? quali popoli ar- " Popoli 
ont, quels gens visa vis, & quels à rimpetto, & quali attorno di Confi- 
lentour d'cux,&c. ae, Ec⸗ - nanti. 





LXXX. Gu DIE > 
De l'Hifloire. Dell Hiftoria. 


784 Qu on taconte une 784. Vando fi narra una 
chofe qui eft avenuë,c'eft cofafatta , ë vna hi- 
une hiftoire: quand une chofefein- floria; & quando vna finta, è 
te & controuvée , c'eft une fable on vna fanola. 
un conte. | f 
784. L'hiftorien doit raconter 785. AR bifferice conwiena 
celles-là en fes croniques; & tenir narrare á raccontare quelle neile 
pour crime capital d'inferer & rap- fwe croniche; & tenere per falle 
porter celles: cy dans fesannales. ` capitale l'inferire e riferiro gue- 


fle nelli fuoi annali. 


"786. Etafinqu'ilappatoiffe && 786. Et accioche apparifes 
foit manifeíle que c'eft chofe veri- effzre cofe vere & non fortopofte, 
table naive & non fuppofée, il faut riferifca pe fuoi commentarii il 
qu'il rapporte tout le faic avec fes fatto con tutte le fue circoflan- 
circonítances en fes commentaires. z, — 

LXXXLDe — | LXXXL Della 


` Si 
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OC*YNXXLo 0170707 da ER 
De Medicina. Bon der Argney-Eunft 


787. S Ant: optima & maxi- 787. GN befte und allerheil⸗ 
mé falutaris medicina famfte arney ber ges ` 
dizta eft ; quia fecuriffima & fundenift die ſpeißordnung dieweill 
fine violentia, fie bie ſicherſte vnd ohne getvaits 
fomteitift. 
788. Ne bibasyel edas, nb 788. Zrine vnd iß nicht / du ſeyeſt 
fiti & fame ftimulatus ; quod dann vom durft vnb hunger anges 
faliva ad cibi confpe&um lin- trieben; weiches der ſpeichel / foin 


Das guam vel palatum titillans in- anfdjateung der fpeife* bic zung 
Dat  dicabit; ita valebis & vigebis. — ober ben gammen kuůtzelt / anzeigen 


darnach wird; fo wirſtu gefund vno friſch 
waͤſſerig bieiben. A 

made: | 

macht 


dafe 689. Quocitcaappetitumex- 789, Derwegen erwarte nüchtern 

nem das pe&a & preltolare jejunus. bet luſt zu effen oder def appetito. [ 

maut 790. Sed & inyaleudo,quum 790-Und) die vngeſundheit / wann | 
darnach ce inceffit ,abítinentià & quiete fie did) befatlen / wird durch faften 

waͤſſert curatur, & fanitas reftituitnr; vnb tub geheilt vnb gebeſſert / vnd 


quod non advertunt qui non die geſundheit wiederbracht: geet: 
nifi ſaturi jejunant,nec nifi ope- ches die nicht wahrnehmen / ſo niche 
ratione fra&i quiefcunt. faften fie feyen dann ſatt vno niche 
ruben fie feyen dann von der arbeit 

zerſchlagen. 


791. Frictiones fomentatio- 791. Das reiben oder krawen / 
nes, venæſectiones, cucurbitæ, die dampffbaͤder / das ater-taffen/ 


* Empla- emplaftra, cataplaímata *, & bíetatopffeoter ſchroͤpf hoͤrnlein / 
ftraex omnia forinfecus adhibita ac die pflaftern/bie Catapiaſmen / vnd 
herbis, | fuperimpofita, non demunt do- afle von auffen gebrauchte oder x 
foribus , lorem , fed mitigant & leniunt: auff getegte fachen benchmen die 


+ Scradici- corrofiva depafcuntur. pein (ben ſchmertzen) nicht / ſondern | 
. buscom- mildern vnb (intern z die vmbfreſ⸗ 
rohen, fende freffenomb ſich. 


792. Remedia purgantia & 792. Die purgirende vnd reinis 

eathartica, evacuahtia , fudori- gende arfjnep mittet / aufführen 

fera, corroborantia , efficaciora de / ſchweißregende vnb ſtaͤrckende 

funt , efficacius médentur , five find trá(ftiger/ hetfen Erafftiger/ 

fnt potiones , decofta ë apo- cg ſeyen gleich (ránd&/ getochte 
, zemata, «ande; | 


had 


+ fomentations ou eftuyernens , fai. tazioni, fala? vade coppette à cor- 
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LXXXI. LXXXI. 
g De la Medecine. Della Medicina. 


787 TA meilleure & plus falu- 287. L 


A migliore e piss falu- 
taire medecine pour les migliore ë pin fa 


tare medicina per i fa- 


, fins c'eft la diete oule regime de ai ¿ la diera, perche fecuriftima 


vivre parce qu'elle eft cresafleurée 

& fans violence, š 
688. Ne boy nynemange,que „gg, Non ber në mangiare fé 

tu n'y fois efineu & incité parla foif van fuzzicato dalla fete &dal- 

& parla faim , ce que la falive te la fame; di che la faliua Y annia 

donnera à connoiflre, en te cha- ferà E folleticandoti la lingua 

toüillant la langue où le palais àla ere d palato cel veder qualche 

veuë de quelque viande *;ainfi tuta cofa faporita , eofı fiarai fano * Tefii- 


& finza violenz;a- 


porteras bien & feras vigoureux, 4; & vigorofs. fant ve- 
difpos & gaillard , (en bonne fanté ife & vigens nir l'eau f 
& difpofition). de àla boue 


789. Parquoy atten l'appexit à 785, Però * digiuno aſpotta che. 

cœur jun en julnant, ° Dappetito. * Per 3 

790. L'indifpofition & maladie 790. Anzi l'indifpofitiene tanto; per 
mefme , quand elle t'aptis & atta- ancora & l'infermità , quando queſto, À 
qué fe guerit auffi par abftinence& +; ha prefo év affalito, figuarifce partant, > ` 
repos , & la fanté fe recouyre: à con aflinent.a & ripofo, & f ri- celt 
quoy ceux-la pê prennent pas gat- cowera la famitd s il che non aw- pour- 
de,qui ne jufnent point s'ils ne (out wuertifcono quelli che non digiu- quoy, 
faouls , & ne fe repofent que quand nano mai fenon fatolli , & non 
ils font tout haraflez & rompús de ripofano fenan flrapaz.z,ati dal 
travail, lauoro. 

791. Lesfrj&ions ou frottemens, 91. Li fregamenti, le fomen- 





gnées, ventoufes ,emplaftres , cata- nerti,empiaftri,catapiafmi » é 
pla(mes , & toure autre chofe ap- ogni altra cofa perdi fuori ap- 
pliquée par dehors, & mile deffus, plicata fopra , non lewa il dolo- 
n’ofte pas la douleur, mais Vallege ye, ma l'allegerifce accheta @ 
appaife & addoucit: les cortofifs folleva: š corrofimi roficano. 
rongent, 


791. Les remedes pürgeans ou 792. Li rimedii purganti 6 ` 


. purgatifs, eyacuans, faifans fuer, & purçatiui * , egacnatini , fado- ¥ Le pur- 


les confortatifs , font plus forts & rijferi , d confortatini , fono piss ghe, š 
efficacieux, remedient & gueriffent efficaci, guarifcono & operano. ç 
plus efficacieulement ; foyent po- pis efficacemente, Nano pur po- 43 

l tions zioni | 


` 


Te 
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zemata, five pillulz &catapotia, traͤncke / ober pillein / oder elyſtler / 


five clyftetes, five apophlegma- oder fpeichetzichende artznehen / 
* Qui in tifmi*, five errhina,five balani ober vafensapificin / ober feych 


orere- — (fuppofitoria) &c. zaͤpfflein / &cc. dr: 
tenti, | * 

yel man- / . z UA É 
ducati, ` 


noxios ^ 793. Antidotís alexiceriis feu 793. Det tóbtlide giffe wird ` 
humores. alexipharmacis venena perem- durch giffetreibende atfsnepen / bie ` 
€x capite ptoria , amuletis fafcina pellun- sauberen durch angefen cte derſel⸗ 
dea. ` tur: hoceriam verbulo przf- ben widerfichende fachen/ vertrios 
hunt “ini ? ¿ ben : wie auch mit den worte / Bote 
7 behůts / Gors geſegne es / Gott 
walts. "LA B 


794-Sal(um in Medicos fcom- 794. Es ift ¿fn hoͤniſches ſtich⸗ 
ma elt, folis licere (licitum eflc). wort auff die aͤrtze es fey ihnen ats. 
t impune occidere: utinam non eig ertaubt (ftche ihnen frey) ohne 
verum. De panacea , univeríali Graff su. tödten : worte Got es 
& prefentaneo medicamento, were nicht tvabt. Bon der allge 
ligitant an detur; topica autem, meinen artney find (ie ſtreitig / ob 
& cuique: parti atque. effe&ui fie vorhanden (ep ; das aber fons 
propria quin fint , indubitatum bettíye vnb einem jeden gliedmaß 
eft: ut. cephalica, ophthalmica, vnd beſchwerung oder kranctheic 
thoracica , tám anacathattica eigentfich gehörige gefunden wers 
quàm bethica, cardiaca, fto- den / ift auffer zweifet: atf haus 
machica , hepatica , fplenetica, ptartzneyen/ augenartzneyen / baue 
nephritica, hyſterica, (corbu- ffartheyen / fowordieda auffühs 
tica, ptarmica , narcotica , hy- ten alß die sum hufen dienſtlich 
pnotica , peptica , farcotica, ve- find/ bergartneyenzmagenartsnene 
ficatoria, diaphoretica , diure- en/ leberaͤrtznehen/ — 
“tica, &c. wider den ſtein zur mutter / wider ` 
den ſcharbock gut / vnempfindlich / 

ſchlaffen / zeitig / vnd Gett chmachen⸗ 

bc / blaſen auffziehende / ſchweiß 

erregende / vnb den vrin treibende 

fitfincyen/ &c. 


795. Gregales eorum fünt cht. 795. Ihre mit vnb bitffegefctlen 
rurgi & pharmacopæi feu pbar- find die wundaͤrtze oder Datbierer 
. maco- vnb 


m^ 
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q tions & breuvages , deco&ions & zioni e beuerag i decoz, zioni & 
. apofemes, ou bien pillules & mede- pirtime, owero pillule & medics- 


| Ÿ 
ZS 
uc 


cines à avaller (ans mafcher,ou cly- ne da pigliar finza maflicare, Š 
fteres & lavemens,ou apophlegma- fernitiali eclifieri, ő apoflemmas 
tifmes (tirans, le phlegme & faifans tioni, 9 nerrini & nafali,ő fup- 
cracher) ou narrimieres, ou fuppo- po/ftorii eses | 
fitoires,&c. ` 

793. Onchafleles venins & poi- 795. Con antidoti eteriache ft 
fons mortels avec des antidotes, caccia il .toffico e veleno morti* 
metridars , contrepoifons öz teria: fero,con amuleti ő medaglie por- 
ques; les charmes & enchantemens tate al collo le fregherie maglie e 
avec des brevets ou fermaillers & gl'incantamenti: etiandio con 
prefervatifs, comme Auffi par un pe- tali vocaboli di contramaglie, 
tit mot, Dieu nous foit en aide, Iddio ci ajutı, Iddio ci guardi. 
Dieu foi: avec nous, 


^" 


794. Ily aun picquantbrocard * 794. Vie on acuto epungente * Sobii: 


LXXXL  - ag 





contre les Medecins,qu'il n'eft per- motto contra li Mediei,ch’a loro gyet, 


mis qu'à eux feuls de tuer impuné- foli d permeff ő licite di am- 
ment: pleuit à Dieu qu'ilne fut mazzare ¿mpunitamente & 
point vray. Touchant lapanacée, fenza caftigo : Iddio volefft che 
ce medicament univerfel & fouve- non foffe vero. Della panacea, 
rain,on en eft encoren difpute , fa- quel medicamento uninerfale & 
voir mon s'il fe trouve ou non;mais fesrano , fi contende e contraffa 
qu'il y en ait destopiques & pro- ancora fe fi troma; mà che fiano 
pres à chafque partie ou operation, medicamenti topiciy e proprii ad 
il n'y a point de doute ( c'eft cho- ogni parte & effetto, ë cofa certa 
fe tres-affeutée ) comme des ce- & indubitata : come medica- 
phaliques pourlatefte , des ophtal- menti cefalici per il capo, oftal- 
miques pour les yeux,d’autres pour Mic per gli occhi , toracichi per 
la poitrine , tant les purgeans que il petto,cofi bene [s evacmanti che 
ceux qui fervent pour latoux ; des altri per la toffe, cordiali , fio- 
cordiaux (bons au cœur)desftoma- Macali, epatici per il fegato, 


caux,des epatiques pour le foye, des Plenetici, nefritici,iferici per la _ 
fplenetiques pour laratte , des ne- Patrice, fcorbutici , tarmici, 
phritiques pour les reins, pour la narcotici ‚addormentatint, ma- 


= " Md - à . mm 
matrice, pout le charbon , des prar- f#rañtf, incarnatiui. vtficatoris 
miques ou affoupiffans , des narco- per tirar vefiche , diaforetici per 


tiques, des endormans , des meurif. euer il fndore , diuretici da ` 


fans, des incarnatifs , des veficatoi- fare vrinare, rc. 

res pourtirer des vellies, des dia- 

phoretiques pour faire fuer, des diu- 

retiques pour chafler l'urine &c. 

- 795: Les chirurgiens & apoticai- 795. Di loro fchiera C com- 


res font de leur bande & compa- pagnia feno š cirmgició ceruféci. 


gaie *, . egt 
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macopolæ ; quorum hi phar- vnd apotedter ; under weiche 
maca, unguenta , fyrupos , ele- bie artzneyen / ſalben / ſyrup / iat ere 
¿ étuaria.eclegmata, condita, ex- gen/ (ect (affte/ eingemachte fa en 
tracta , paítillos, trochifcos ; & außgezogene aftgneyen/ fnópfftein/ 
morfellos praparantes, inmy- tůchiein vnb morfellen bercitende/ 
rotheciorum loculis ac fornlis verwähren fic in den kaͤſtlein bet 





—— 


thecis ſeotſim ac fingulatim re- nern vnd andern büchfen/ ein jedes 
ponunt refetvantque. Illi autem abſonderlich und allein. Jene aber 
uc plurimüm operam navant haben meiſtentheils mit haar vnd 
capillis & barbis refcindendis bárt abſchneiden oder butzen / mit 
abradendifque ,. & vulneribus münden. vnd ſchaͤden verbinden 
. atque ulceribus curandis. In vnd heilen / zu ſchaffen oder ju thun. 
p:zícriptionibus hiſce utuntur. Wan fie etwaß anordnen / gebrau⸗ 


notis , hen fin diefe zeichen / 
"E Granum. 2 Eingran. EE 
De Sctupulus. 9. Cin ferupet. ` 
2. Vncia, £. Bwen loht. 
2. Drachma. 3. Ein quintet 
ib. Libra. | Ib. Ein pfunbt. 
S. Semis. < S. Hab. 
gt. Quartarius. gt. Ein viercheit. 
M. Manipulus. ‚Mt Ein handtvoll. 
P. Pugilus. P. So viet at man zwifchen 
` drey finger nehmen tan. 
q f. Quantum fatis. q.(. So vietdaf es genua (cy. 
ql quantum liber. ol Do vict atf co belicht. 
LXXXII. LXXXII. 
De Ethica in ge- Bender Ichreder fitten 
- mere. ing gemein, 


6. V lttus in medioctitate 796. gw Je tugend beſtehet in det 
5 V onte vitia funt in e E ober maffigs 
extremis, in exceflü & defectu. fit: die faftern vnb vntugende in 

ben äufferften enden / im vberfluf 

vnd im mangel. ¿Ae 
: 797. Excedere enim & de. — 297. Dann juviet vnb zu wo 
l- "Ss ficerc, R nia 














alaba(tris , aliifque pixidibus & artzney· ſchraͤncke / in tábtein/ in te” - 
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1 S gnie* , doneceux-cy preparent & eglifpeciali; tra) quali cofforo * Leuts 
. . accommodent les medicamens ou apparecchiang le medicine, gli camara- 
: p ege o Drop, unguenti, firupi,lettowarifughi des & 
es eleétuaires , les jus fucs ou li- di gufo,conferti,efrati,pafelli, se com- 
queurs de bon gouft, les confitures, trochifci 6 panetti & mor felle, li pagnons: 
les extraits ou eflences, les paftilles, mettono econferzano in difparte, 
les trochifques , & les morcelles,& &-ciafcuno feparatamente nelli 
; les ferrent gardent & | confervent picctoli Inoghetti della profuma- 
I chacun part, & particulierement ria ó cafJ1 di medécine , ín fcato- 
és tiroirs layettes őz fachets des /e,boffoli à. guaſtaderte di alaba- 
-~ . armoires à drogues , en des pots ou firo, & altri albarelli, cafféttine 
boites d'albaftre, & autres boites, € vafi- Má coloro fono per tl piss 
| bouteilles , vafes & eltuys. Mais impacciati a tagliare š capegli e 
ceux-là font le plus fouvent occu- fare ő radere la barba , © a me- 
pez & empeíchez à faire le poil & dicare & guarire qualche ferita 
| La barbe, & à penfer & guerir des d piaga, Et nel! ordinare qual- 
bleflüres & des playes. Et quand ils che cofa fi fervono di fa quefii, 
ordonnent quelque chofe , ils fe fer- 













vent de ces caracteres cy, 
g Vngrain. ` g, Vn grano, 
| D vnícrupule. D Vn ferupolo. 
3 Vneonce. £ Vua Oncia. 
3 Vnedragme. - 3 Vnadrammas 
ib Vne Here 15 Vnalibta. — 
S, Vnedemie. d Meza. 
gt. Vn quart. gt. Vn quarta 
M. Vne poignée, M. Vn manifolo. 
P. Autant que l'on peutpren- P- Luanto fi può pigliare 
dre avec trois doigts, con tré dita. 
q.C Tant qu'il fuffife. et Tanto che bafli. 


al Autant que vous voudrez, ^ 4.f: Quanto vi piacerds 


LXXXII. DebEtbique LXXXII. Dell’ Etica 
| ou philofophie morale 8 Filofofia Mora- 
| en general. le in gencrale. 
756. | A vertugiít & conffte en 796. | Avira mte nella 
la mediocrité : les vices mediocritd; li vitii fo- 
font és extremitez , en l'excez & au none éli effremi , nell" cece o & 
- deffaut, , difetto. 


797. Car exceder Ex defaillir, celt 397, Artefo che eccedere & 
i cettes R 
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certes wanfgrefler & outrepafler. mancare é per certo trafšredire 


V ér trapaffare. 
798. Si aucun peche par mefzat- 798. Sealeuno pecca per inan- 


À 
" 


de *, c'eftunefaute; fi volontaire- nextenz.ay€ delito; fe volontieri, * Sans y 
ment, c'eftun forfait; fi deguecà feeleraggine 5 fe penfatamente penler, 


pens (tout exprés ë de propos deli- (a bel fiudio, a pofta ) furberia 


ber&) celt mechanceté; fi malicieu- & malnagita; fe malitiofamen- . 


femenc, c'eftune grande malice & :e,fceleratez.z.a e triflezza ; fe 
mefchancet&;fi enormement & ou- enormamente ep oltra modo, 
tre mefute, c'eftun crime & une mifatto; fe per darduguflo ad 
mechante action ; fi pour faire de- alcuno, pernerfita ribalderia & 


plaifirà quelcun *, c'ef,petverfité. furfanteria, .. * En def 
799. Et quiconque commet tel- 799. Et chiunque commette pit de 


les & femblables chofes, eft du tout. cotali cofe , è affatto perduto de- quelcun, 
perdu & tour à fair deteftable: d'au- 1efabile & abominenole: per- al difpet- 
tant que les hommes de bien ë cioche gli huomini da bene edo- to diat- 

doüez de vertu defirenc tousjours tati di viriz defiderano fempre cuno 


les chofes loüables & approuvées; le cofe lodemols & approuate; má 
mais au contraire les mechans, pep- à cattini, @ dati a` viti, al con- 
vers & addonnez aux vices,fouhai- trario bramano in ogni tempo 
tent en tout temps celles qui fonta quelle che fono daripreware, 
reprouver & rejetter, 

Boo. Celuy qui ne fait pds ca 800. Chinón tien conto & geg 
& n'a peurde malfaire , eft un me- ha cura di far male, ë trifio 
chant homme: qui s'abílient & & catrimo : machi fi guarda del 


garde du mal,un homme de bien*; male, è huomo dabbene: chi è del * Vi 
celuy qui eft totalement net & im- 1#f10 & ad ogni modo incorrot- preud' 
poilu , a en horreur,derelte, & a en to, quello alhorre , ba a fchimo, homme, 
exercration toute impureté. abomina emaledicé ogni impu- delà 


rita. 


yient 


Sor. Voe mauvaife & vitieufe 801. Vna cattiua Yfanz.a vie: prend · 
couftume habitude ou accouftu- me poco a poca rampando : alla hom- 
mánce fe glifle petit à perit: àla: quale fi fa troppo tardirefiflen- mie,pro- 
quelle on relilterrop tard , apres 24, quando effa ba pigliate for- bitas en 
qu elle a pris force & racines; veu Ze: profonde radici; conciofía Latin. 


qu’eftant une fois enracinée elle cheradicata & abbarbicata, fi 
s'arrache & defracine rarement, ` fhirpa e diradica rade volte, 


LXXXIII. LXXXII; 
De la Prudence. `` Della Prudenza. 


3012. Fine chaque chofe felon 802. L° flimare re zart š 


fa valeur, celt l'eftanfon e taffare ogni cofa ſe- 


fouflien & appuy de la Prudence; condo il fino valore, ¿il foßegno- 
š affin K 2 Š 


e: 


TR 
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riz , nullius penfi & utivillicũ, meine / nichtswerche vnb gering 
magnipendantur. ſchaͤtzige tinge hochgehalten wers 
r. in mes 

803. Antequamaliquidinte- $05. Ehe du was anfangeſt / fo 
pres & quippiam aggrediaris, (ft ce ber mühe werth / mit forg vnb 


operz pretium eft accurare pen. fleif zu ermegen/ob dues tbunfotft. ` 


ficulare,utrum debeas & poflis? ynd táng? obs sut (adj diene oder 
utrum ère fic necne? nc fruftrà nicht? damit bu nicht vmbfonft 
acqueincaflum labores. vnd vergeblich arbeiteſt. 


804. Profpice ergó finem, 804. Deßhalben betrachte zuvor 
provide media, & ne quid ob- das end / gib achtung auff bie mit, 
iler aut otficiac , attende occa- tet / vnd mere auff die getegenbeit/ 
fioni, damit nicht etwas im weg fiche 

ober hindere. 
gor, Naminfipientis , ftoli- - 805. Dann cs (ft cines vnweiſen / 
di & dementis eft fine intentio- thörichten vnb vnvernünfftigen 
ne certa ferri; infani , (alt & menfchen/ vnbedachtfam ohne ges 
vecordis illicita appetere; vefa- tviffen vorſatz fahren; eines wahn⸗ 
ni, cerebrofi , phantaltici, & finnigen / narren vnb Dirntofen / 
furiofi feu lymphatici ac furi- vniemtidje dinge begeten ; cines 
bundi , impoffibilia fufcipere : aberwitzigen / feigamen / phanta⸗ 
imperiti & inconfiderati negli- ſten / tafenben / wůtenden vnb tos 
gere opportunitatem. benden / vnmoͤgliche fachen vornem⸗ 
men:eines vnerfahrnen vnbedacht⸗ 

ſamen die gelegenheit verſaͤumen. 


806. Vbiinterplaraopüoda- 806, Da man vnder vielen die 
tur, deliberandum diu , quod wahi hat/ (ot man tang beratſchla⸗ 
ftatuendum femel ; fupervaca- gen / waf einmat zu befchtteffen ift; 
neis vetó fuperfedendum. das vnnótbige aber (oU man bicis 

ben taffen- 


$07. Etquicquid inflituis vel 807. Bnd alles was du dir vor 


` tibi proponis , confulta exquifi- nimbft / das beratheauffs fleiſſig⸗ 


té,itánean ita fatius fic? poltex- ſie / ob es fo oder fo beffer fey ? dars 
fequere celeriter, fed caut. mad voflgicfe es ſchleunig / Doch 
à behutſamlich vnb verfi tati. 


ef, Gau- — 7808, Ein 


; 
< 









< 
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. affin que les chofesicommunes ‚de & appoggio della Prudenza; à 
" "neant & de nul prix ou valeur *, ne affine che delle cofe communi ‚di * Qui ne 


" foyét beaucoup prifées (qu'on n'en misma flima eda niente,non fia valent 
face beaucoup de conte & Weltar). tenuto tropgg conto. pas un 
803. Avgnt que de rien commen- 803 er À che cominciare & Zeit. 
cer, & d'entreprendre quelque cho- intraprendere alcuna cofa , me- 
fe, cela vaut bien la peine de confi- rita E la fatica di confiderare 
" deter & aviler ſoigneuſement, fi tu Ó penfare accuratamente e con 
le dois& le peux res eft proi- diligenza , fe tu deni @ puoi a= 
table & expedient, ou non? De peur démpirla ? fe fra efpediente ő no? 
que tu ne travailles en vain, pour per nen lamorare tn darno & in 
neant, fans fruit & pro j VAND 
804. Regarde donques à la fin, 804 Guarda dunque alla fi- 2 
pourvoy aux moyens , Ec de peur me,pronedi alli meggi, & accio- | 
que quelque chofe ne t'empefche * che nulla r'impedi[ca dnwoccid, x Te tra- 
ou te nuile, Ois attencif à Poccilion atiendi all occafione. verke; 
(efpie la & l'aguette). * | K 
Sog. Car celt à faire aun Ot, Sos» Perche € cofa da min- 
niais, & efceruelé ou eftropié du chione feineco granaria * il fare * Di poco 
cerveau, de fe lailfer porter à quel- imprefa finza certa intentione; fenno, 
que chofe fans une certaine inten- dinfenfato ifpiritato parto e d un bue 
tion;à un infenfš fou & defpourveu f/nemerato il bramare cofenem da due 
de fens de defirer des chəfesillici- licite; di farnetico bizarroóca- gambes 
tes; à un phrenetique, bijarre ou ca- pricciofo, fantaftico, forfennato 
pricieux, fantafque Í t < qui € furiofo , intraprendere cofi táin S 
eft hors debon fens; d'entreprendre pefibilisd" un ignorante,inefper- i 
des chofes impoffibles : áunigno- to,difauutduto E poto accorto Y SE 
rant,inexpert, 8c inconfideré (ef- balordo , 9 trafcavato caffrone il 
tourdy ou malavifé) de perdre d perderVopportaniti, € lafciare z: 
laiffer efchapper la [tappare la commodira. : £a 












porunié & lai 
commodité. J | 

866. Quandon a lechoix entre. 806. Si vuol dunque done tra Eer 
plufieuts chofes, il faut longuement molte cof fi ha elettsone (da fzel- 
deliberer & s'avifer longremps, de eere, ) vn pezzo austfare & de. 


ce qui fe doit une fois acrefler & re liberare lungamente, quel chef | * 
foudre ; mais furfeoir & fe deſpot· deme pure vna volta rifölnere; E 
ter des chofes fuperfluës. má -ceffart tralaftiare © riti- ` ra 

arf dalle cofe fouerchie. F 


807. Et quoy que tu entreprennes 807. Et cbz che tu tš proponi, 
8c te propofes * , confulteexquife- conſulta ifquifitamente fe flarà * Projet- 
ment s'il vaut mieux le faire com: meglio di queffo à di quel moda? tes, 
me cecy ou comme cela(de cette fa- poi bifoena efiquire 6 metterla 
" gon cy ou de celle-là) ; piis apres prontamente in effetto , má caw- 
. execute le viltement,mais fagement tamente pire Ér accortamentes * 
& finement. 808. L'hom: ` R3 808. L'huo- 
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808. Cautus,circundfbedtus, & "808." Ein — tſa⸗ 

providus, etſi de eventu con- pa vnb vorfichtiger/ ob er gett 
fidat , eumque prævideat , cir- einen guten aufgang boffet / vnd 

cumfpeétat camen , ne fele præ- benfetben zuvor fiher/ dannod fiber 
cipitet, T... er noch vmb ſich / damit cr fid) niche 
verftoffe vnd vberett, Y.” 


809. Quin ufu venit & acci- 809. Dann es trägt fi zu / 


dic, ur tardus velocem,celerem daß der fangfame dem fchnellen ` 


& petnicem antevertat : pede- gefehtwinden vnb behenden zuvor 
tentim igitut. tompt : gemachſam derohalben / 
| vnb fuf fuz fuf. . ER 
810. Quod abícondi, cela- Sie, ß verborgen verheetet 
ri , & occultari debet , non pa- vnd heimtich gebatten werden fott/ 


là venditat feu ja&at , verum daf gibt er niht offenttíd) hervor - 


abítrudit, non obtrudir. oder rü met cs/ fondern er verbos 
get vnd verftedet cs / ftoffet vnb 
bringet es einem nit auff- 


'Sir. Quod einoncettócon- 9, r. Wafi ihm nicht gewiß be⸗ 
ftat, afirmare , aflerere, aut wuſt (ft / ba Dútet er fid) vnd dar 


° negare cavet nec audet , nedum ég nicht bejaben ober teugnen vnb 


ut aflcveret, áuc inficieuir. verneinen ; (dj gefchweige taf ers 
7 fett vor aie auffagen / oder vete 


, ughen = 
812. Nam ut credulitas, ita ` g3z, Dann tie bie leichtglaͤubig⸗ 
difhdentia noxja , damnofa & tait / atfoift auch das miftramwen 
detrimentofa eft;at longé magis (djábtíd, ; aber ben tveítem noch 
pettinácia, mehr die hatßſtarrigteit. * 
813. Siquisergóaliquid bo- g 1 5, So demnach einer (fm et 
ni tefett , (üadetaut diffuader, was qutes erzehlet oder referirce/ 


` adhortatur vel dehortatur , non fatbet ober tviberratfet/ érmabnct 


elt contumax, nec prefradte re- oper abmahnet / ift et nicht baie 


pugnar, nec obflinare contendit ftarríg/ vnd twicderftrebt nicht tros ` 
, Rut conuadicit , fed obfequitur. static / nod; ganctet ober wiedere 


ſpricht hartnädifcher weiſe / fons 
dern forget. - | ER 


8 14. Præfagiens adver quid- 814. Ahnet ibn etwas wiederwer⸗ 
piam , prævenire cenfet ac ar- tiges / fo achtet ers beffervorzubome 
hjtratur melius » quam prave- men / alß ihn vortommen zu laſ⸗ 


niri; m fen: 
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Set, L'homme fin, bien-avilé & 808. L'hmomo cauto, accorto 
E prevoyant,bien qu'il safléute & fie fealtrito auueduto & prouido, 
‚delifue ou evenement, & lapre- con tutto chefi tenga fecuro del! 
voye,fi eft-ce qu'il regarde pourtant ewento e della riufeita, & l'anti- 
de cofté & d'autre s afin de ne fe medda, riguarda nondimeno ad h 
ptetipicer. * ogni cofa , per non precipitarfi o 
i e affrettarfi troppo. 

809. D'autant qu'il avient & arri- 809. Perche arriua & accade 
ve fouvenr,que le tardif devance & fpeffo cbe L tardo paffasl veloce, 
paffe le vifte & habile, leger,promt preftos pronto & leggiere ő fretto- 
& boüillanr: va donc tout douce- lofo Adagio dunque c pian 
ment, tour bellement őr pasà pas. piano. 

8 o. Ce qui fe doit celer, tenit 810. Cio che ff de? afconderr e 
fecrer & caché , il nele monítre ou celare, non lo mofira C eſpone 
expofe point ouvertement à la veuë alla vifla di ogniuno , në lo van- 
de tout le monde, & ne levante, ta, ma la nafconde ferra & cuo- 
ains le cache & referre, & necon- pre, né lo fa prendere ô intendere 
traint point de le prendre ou enten- ad alcuno contra fua voglia. 
dre (ne le fait point prendre ou fa- 
voir parforce). | | 

S11. llfe gardebien d'afitmer& 811. Quel che nen fa per cer. 
avoüet , ou nier & delavoiier ce to, ff guarda E non ardifce di 
qu'il ne faic pas pour certain (dont approvare & affirmare , overo 
il n’eft pas bien áfluré ), tanc s'en negarlo, non che di aßicwrare 
fau: qu'il l'afure , le fouftienne & d: accertare 9 negare e ributtar- 
acertaine, ou le nie tout à plat. lo affatto. 

812. Carcomme la credulitéou 812. Imperoche fi come la cre- 


legere creance *,ainfi la deffiance & dulita à facilta e leggierezz.a in * Croire- 


mefcreance, elt nuifible prejudicia- creder,cof la sfidanza ë nocina, de leger: 
ble & dommageable; mais beau- dannofa e pregiudicatiua ; ma ë 
coup plus l'opiniaftreté öz obítina. Poftinazzione & pertinaccia 
tion. cdd s molto p'#. I 
813. Si peleen door inj racon- 815. Zait dunque. eli rife- 
te,confeille * ou defconfeille & dif- rifce,configliad> feonfiglia 0 dif 
fuade quelque chofe de bon » l'en fade qual fi voglia cofa buena, — 
avertit & admoneſte ou l'en det Pawwifa & eforta 6 dıfeonforta Nele 
e: & divertir, il n'eft p int ob- & diflorna di cofa verana,non ë pone 
iné,& ne s'y oppofe point obíti- contumace & oflinato, nécon- rn 
nément *,ny necontefte(debat)ou traffa ofinatamente,ne contende eS 
comcredic opiniaftrement , mais il à contradice pertinacemente, an. Pointe 
obeit. zi vbbedifte. y. P 
. 814, Quand il Perfage & prevoit 814. Prewedendo qualche aw- luy tient 
quelque averfice ou malheur , il luy werfftg e difgratéa li par meglio 
. eft avis qu'il vaut mieux prevenir premegire che Lefer prewenuto, o 
š : gu lire. Ra: perche pic 


* Re- 


= 
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niti; przpoftera enim fapientia fen : dann co ift eine vngcitige vn 
eftpoftfadumfapere, ^ ` vert te weißheit nach der that 

ttug ſeyn. E 

A 815. Er dum quifque fuarum’ 815. Bnd in dem ein jeher feinen | 
retum faragit , ille ibi nequa- gefdjáfften fleiffig obliget / verfaus 
quamdeeft, ` . met er fich teines weges nt, — 





8 16. Vaferarquefubdolus ver: 816. Ein verſchmitz ter und bheimis 
futé nimis veríat omnia; füfpi- fer dendtee alles gat zu tiftiqtid 


cax eft dolofus, auf; der argwönifche Getricgtid). 
| 817. Veteratoreftquiafluim. 817. Ein after fait teuſchet t 
A ponicincautis. die vnvoꝛſichtigze. 
| 
LXXXIV. LXXXIV. I 


De Temperantia. Von der maͤſſigkeit. | | | 


818. IX natura per- 818. EN Se berfcbrte vnart ift i 
multa concopifcit;fed S vitter fachen begierig / I 


temperans cupiditates modera- aber ein máffiger máffiget die bes f 
mp, · gierden. d 


819. Sobtietas eft continen- — 819. Die nuͤchterteit (ft cine 
> tia à fuperflua alimonia. entbattung von vberfläffiger nal 
tung Í ; 


E 820. Gulofüs& vorax catil- 820. Ein verleckerter und vers | 
Ë ' lo ligutit , & pitiffando forbet: freffener nafcher lecket Die vnbt 
2 Helluo feu epulo vorando & da/ vnót ſchlorpfft mit toften : cin 
% potando fefe ingurgitat & cra- fehfemmer ſchlemmet vndt vber⸗ i 
I 7 pulatur; lurco vel deco&or epu- filter fid mit freſſen vnb (op Gen, RB 
EL laudo five comeflando fua de- ein peafferoder fchlampamper vire | 
coquit ac confümitiomnes me- geet das feinige mit bancketiren 
ra abdominis mancipia, twerche alle mit cinander lauter⸗ 
4s — bauch vnb wangfidiener find. 


A 
š 7 — Ed 2 
82 1. Veteres temperabant me- 82 1.Die atten mifcheren ben wein 
; rum 


mít 
* 








a TS w aa Seso 


à Tr r, LXXXII & LXXXIV. 265 
qu'eftre prevenu? Cat celt une fa- perchel'effer famio doppo il fatte 


gefle renverfée que d'eftre fage apres ¿ vna fauiez.z.a à rowefcio. 
le fait. 


| gas. Er cependant qu'unchacun 815. Er mentre ciafcbedano 


a foin & foucy de fes affaires, il ne attende a'i ſuoi fatti, egli non 
s'oublie point & ne fe tient pas les € fpenfierato , në fi dimentica fe 
bras croifez , ou les mains en fes ffeffo,ffando con le mani a cinto- 
pochettes. - la. 

816. Le fin rufé & cautelenx ma- 816. L'buomo afiuto e feal- 
tois fait & manie toute chofe par trito fa & maneggia ogni cofa 
trop finement ; le foupçonneux eft troppo affutamente & fealtrita- 
trompeur (plein de fraudes'& ttóm-. mente; il fofpiciofo e fraudolente 
peties. ) | & ingannofo. 

817. Celuy-la eft un fin matois, 817. Colwié un trifarello , un 
& un bon * rufe , qui deçoir & ghiortoe fcaltrito , di mal pelo, 
trompe avec rufe & finefle les fim- che inganna con affutia li poco 
— gens , duppes , & mal- accertie difaneduti ſamplicetti. 
avifez. “EE 


EXXXIV. 73 CEXXXIV. 
De la Temperance. . Della Temperanza. 


818. L Anarare depravée & cot- 8,8. LZ natura deprauata 
i rompué convoite beau- NE. € corrotta concupifce 


coup de chofes; mais l'homme at- & defidera cofe infinite ; mà 


trempé & temperé modere fes con- j’hyomo temperato modera le (ue 
voitifes. — cupidità e cencupifcenzes — , 

819. La fobriere eft une abíti- 819. La fobrietà e vna'afti- 
nence de nourriture füuperfluë,& vi- nenz.a ócontinenga di nodrimen- 
vre de regime. š to fonerchio. 

820. Le friand & goululecheplat 820. 7/ golofo leccardo & vo. 
va lechant & friandant,& hume ou yace leccapiatti fene va leccando 
avalle en beuvottant; le gourmand efgeleggiando , & gufando poco 
s'emplit farcit & cteve de manger a poco egli manda Ep: tratana 
& boire, d'yvrogner & gourman- pa; l'ingordo pacchiont & man- 
der: le desbauché defpend & con- gione tragugia & fi empie la 
fume fes biens& moyens à banque- panza co'l mangiare & co'l bere; 
ter & faire la desbauche ; lefquels if ghiotto * & diffoluto feialac- 
font tous vrays efclayes de leur ven, guatore confuma le fue facul- 


* Frip- 
pon, qui 
cajole, 
pippe & 
duppe y 
vont à la 
nne 
foy;& 
furprend 
les 
moins 
rufez, 


“Oghiote ` 


tone,che 


tre, ; ° tà con banchettare , fefeggiare mangia 


pafteg giare & menar la vita col per tr% 
- * darfi buon tempo; tuttiquanti ` 


e vtri fchiaui del ventre. 


821, Les anciens temperoientle | 82 1, Gli antichi temperauano 
: E vin R $ il 
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rum aguá , & vi&itabant fim- mit waſſer / vno tebten ſehr ſchlecht/ 

pliciffimé: nunc quotgulz ille- jetzo / fo viet der toctfpcifen def 

cebræ tot pernicies, ` —— ſind / ſo viel ſind verderb⸗ 

ny e ⸗ x 

822. Ebrius enim poenam feu. 822. Dann der trunckene hat gum. 

noxam habet crapulam , cum ſchaden oder zur fira (f das haupts 

morbis inde provenientibus , wehe/ fampt den daranf kommen⸗ 

qui per fomnum exhalatà cra- den frandhciten / welche geſtehlet 

pulä fentiuntur : ebrioſus tre- teerben/ wann der raufd oderdie 

morem , podagrami & chira- fiiflerey durch den fhiaff aufgedäs. 

gram. . —— wet vnb außgeſchlaffẽ iſt / der trunco 

$ ; tenboltz das gittern/ vnb síppertein. 

823. Sobrii atque abflemii 823. Die núchtern/vnd welche 

, mente valent ; temulenti & vi- feinen wein tríncfen / find verftäns 

| .nolenti infanià atque amentià: Dig; die weinfüchtige und verfoffes 

compotores meracius hauriunt, he ohne finn vnb verftanb: dic seche 

cùm bibunt in orbem feu cir-"beúder fauffen den beften mein / in 

cumpotant, & quifque vel dar dem fie ringsherumb in ein £reif 

vel folyit fymbolum. rundherumb trincten / vnb dafi cin 

jeder feinen theit/ feine úrte oder 
sechpfenning gibt vnb bezalt. 





824. Potores inebriati brute , 824. Die bechte vnb votacfofa 
bacchantur; tipibant , tuſſiunt, fene fauffer ſchwermen vichifcher 
fcreant , , ru&ant , “exfcreant, tweffe; fie korckein / huſten / veufpern 
fpuunt vel fputant , vomunt , fich/ werfen auf / fpeyen / vberges 
mingunt & (falvo honore, cum ben fid)/ beuntzen / vnb (mit vrlaub 
reyejentia) vifuntacpedunt, ` $u reden / mit ehren šu mefden/ mit 

züchten.) fcheiffen und fargen / taf» 


fen ſcheiſſe vno fürge 
LXRXV.--4 LXXXV. 
De caftitate. — Won der keuſchheit. 


825: (M Aftus eft qui fenefan- 82 5. (GN Er (f teufeh ber fich mit 
: Ca libidine non fædat - E oder 
& contaminar : lafcivire enim wolluſt niht beſudelt vnb bemacs 


belluinumeft, teit: dann acít fein ift vichifch. 
° ° 
: 816. Cz- — 826. Aber 
de f 
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3 syin avet de, l'eau, &vivottoient fort il vino con aqua, E vinenano 

- implement : maintenant autant de fempliciffimamente: hora quan- 
friandifes & allechémens de gueule, ti fono allettamenti di gola , al- 

- autant de perditions & ruines. tretante fono pernitie & rouine. - 
822. Carunhommeyvrea pour 822. Perche l'imbriaco ba per | 
fa punition & fonchaítiment le mal fia pena & fuo caftigo il mal di 
detelte & Vindigeltion , avec les tefta & l'indigeflione, con le ma- 
maladies qui en proviennent, & qui latie che ne provengono, & che fç 
fe fentent apres avoir cuvé fon vin fentono , doppa hauere padito il 
en dormant; l'yvrogne a le tremble- vino dormendo : l'imbriaco ba il 

; ment, & la goutte aux pieds X aux tremore & la gotta a'i piedi & 

mains. —— | alle mani. 

823. Les (obres qui vivent dere- 823. Lifobrii,& quei che non 
gime , & ceux qui ne boivent point kesono vino, no buon! ingegno; 
de vin, ont bon efprit ; les yvrognes ma gl'imbriachi e gran benítori 
& facs à vin ne font pas crop fages, molta pazzia © paco fenno: $ 

. ains pleins de folie & fowite : les compagni da bere traguggiano il 
compagnons de bouteille ou cama. piggpuro , beuendo in gtro ó alla 
rades deBacchus avallent le plus pur ronda, & ogninno dando ő pa- 
& plus excellent, en beuvant à la gando il fuo fcotto, la fwa parte e 
ronde, & chacun d'eux donnant ou rata. 
payant fon efcot. 824. Cofi fatti beuitori effendo 

824. Quand les beuveurs & bibe- sbbriachi 0 imbriacati, effi fø- 
rons font enyvrez , ils follaftrent & riano beffialmente & a guifa di 
tempeftét brutalement (menent une animali bruti,vacillano& van- 
vie defefbette, font la rage & le dia. no barcolons * , toffono, rafthia- à 

ble à quatre) ils chancellent, touf- no,rsttano , gittano fuori , fpu- É dila 
(ent ‚rottent, jettent hors, crachent, tano, vomitano, pifciano , & pendendá 
vomiffent , piflent & (lauf l'hon- (ales l'onore , con riuerenz.a > 
neur de la compagnie, avec reve- veffuno e petteggiano, tirano co- barca. 
rence de parler , ou fous corre- reggie Ér petis, Én fam mille 

&ion)ils veffent & pettent,font des [porcherie- 

velles & des pets. 


A XC ERAS: l. 
' De la chaflete. ; Della caftita. 


825. Cere eft chafte qui ne 825. C Afta d colui che non ff * Paillar- 
fe foüille & contamine fporcas imbratta, & dife ou 
point de cette deteftable luxure & contamina con la nefanda libi- impudi- 
volupté charnelle * ; car c’eft chofe dine & luuria; per che illuf cité, 
brutale & beftiale d'eltre luxuricux furiareé befiahta ` 

& füivre fes plaifirs. 
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Eo 


826. Caterüm non adulteria. 826, Aber niche allein We 


folüm, inceftus, ftupra , fcorta- der ehebeuch / die Gtuefchand 


tiones feu fornicationes, &con- ſchaͤndung / die —— 


cubitus illegitimi; fed & omnis vnehrfiche beyfchtäffe,fondern aud) 
venerea falacitas , baliationes alle Venereifche geifheit / bic túffe 
(bafia, ofcula, fuavia)imo fpur- ¶ ſchmaͤtzlein vnb poffen) fa aud) 
cz ac obfceng cogitationes,im- die garftige-ond vnfchampare gep 
pudicitia funt. banden findunteufchheit,. 
827. Adulter alienum polluit: 827. Ein ehebzecher beftectt cin 
torum, fcortator füum;quando- frembdes efebett/ der hurer fein eb 
que mœchus pellicem velcon genes; biftweiten bet der ehebre cher 
cubinam alit; ganeo per lupana- ein tebsweib / oder eine beyichtäffen 
ria graflatur; meretrices pellaces rin; der burenjäger durchtreucht 
pudicitiam (dam proflituung;le- affe hurenhänfer vnb hurenwinc⸗ 
nones feu balliones atque lenæ fef die tieb£ofende (fhmeichterifche) 
lenocinantes alios inguinant, huren tragen ihr ehr vnb kruſch hett 


fett; die tupter ynd furenwirte/ Em, - 


* pierinne vnd hurenwirtinne ve yn» 
reinigen andere. 


> 


$18. Vah! apage propudia! 828. Pfuy! weg weg mit ben vm 
fœdi & execrabiles penitus om- verfhämten teuten! ſchaͤndlich vno 
nes, | verflucht allefampt. — T 


829. Infanit & delirar quide- 829. Der iff naͤrriſch vnb nide 


perit fœminam impudice. finnen / der ein weibsbilt vns 
teuſchlich atzuſehr teet. . 
> T = $ 
LXXXVI. LXXXVI. 


Demodeftia. ` Von der ʒuchtigheit. 
830. Mots: verecundé 830, | Sn züchtiger menfch bam 


agit ; procacitatem & bet fdamfaiftig /vwnb . 


e fleucht die frechheiit. 

851. Non frivoluseft, utut 831. Er (t nicht táppifh vnb 
quadantenus blandus &comis: fiedertich / toietvot erficher maffen 
non loquax, fed taciturnus. glimpflich vnb freunbtiicb : niche 

ſchwaͤtzhafftig / ſondern verſchwie⸗ 


832. Nec ` 831. Doi 






" 
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—. 8216: Oreft-il que non feulement 826. Ora non falo gli aduite- 
| lesadulteres, les inceftes , les viole- rii,incefti ő peccati carnali con 
mens, lapaillardife, & les couches parenti;flupri, fürnicaz zioni & 
^  illegiimes ; mais auffi tout defit concubinati illegitimi: ma anco 
charnél & fenfuel* ‚jufques aux bai- ogni defio Venereo d fenfisale fin’ * Toute 
fers, voire mefmes les fales vilaines alli baccisangi li brati é difa. lubricité 
& deshonneftes penfées,font impu- nefti penfieri fane altrefi impudi- Vene- 
dicité. - ; cita. + nenne 
7817. L'adultere foüille la couche 827. L'adultero fporca l'al- 
d'autruy , le paillard la fienne pto- tru: lerto, il fornicatore il fuo, 
" pre „le luxurieux encrerient parfois d libidinofo trattiene taluolta 
une gatfe ou concubine ; le paillard una cortigiana ô concukina ; 
ribaud putaffier ou bordelier bor- un putaniero e bordelliere puta- $. 
delle, paillarde, hante les bordeaux: meggia , & prattica i chiaßi e 
les charmantes & attrayantes pail- bordelli: le merctrici , putane & 
lardes y garles & putains proſtituent bagafcie lufinghevoli & ciur- 
& mettent à l'abandon leur chaf- manti mettono loro pudicità & 
teté *; les ruens ou macquereaux honore in guadagno é~ intereſſe; * Ser 
& les maquerclles ou ruffiennes š raffiani & le ruffiane facendo pofent à 
exergans le maquerellage , galtent, ilrufhano & pratticando Parte laban- -· 
entachent,& fouillene les autres. di rwffianefmoyimbrattano,mac- don de 
chiana, é appeflano glialtri. - tous ye- 
828. Ahfy!au gratte,oftez moy 818. Abi * ! via via, alla nans. 
cette vilaine infame & fale canaillét forea, in malhora con quefiebe- *.Oibo 
puants & totalement execrables ftiesquefla infame ebrutta vana- 
tous tant qu'ils (onc. glia , puzzolenti & Mecrabili 
— tutti quanti, 
819. Celuy-la eft fon 8chors de 829. Fuor di f, pazzo d 
fon bon fens , qui aime paffionne- mentecatto e chiunque ama trop- 
ment (efperduement ) une femme, 10 774 donna , & cioimpudica- 
& ce impudiquements mente, 








LXXXVI. DelaMo- LXXXVI. 
deflie ou Attrampance. Della Modeftia. 


$ zo. p modefte fait tout avec 830, Y L modeflo opera con 
en pudcur & modeltie , & vergogna. & rifpetto, 
. fuit l'efftonterie & impudence, € fugge la sfacciatezza 

- 831. Iln’elt point frivole& vo- 831. Egli Non efrinolo & va- 

lage, combien qu'il foit aucune- no, ft ben alquanto affabile , & 

ment courtois affable & gracieux; gratiofa ; non cianciatore & lo- 

point languard ou habil'ard , mais quace,ma chetoétaciturne — 
taciturne & de peu de difcours, : ; i 

-8;1.Ny - ; 832. Nš 
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832. Nectamen morofusaut 832. Doch auch niche ſtoͤrriſch 
torvus, fed gravis; leyerus, non oder murrifch / oder fibet ſtuͤr auß / 
| (zvus fondern erbar vnb gravitetifdb ; 
Í - ernfibafftig / nicht grawſam vnb 
y wuͤteriſch ` ` x 
| 833. Nibilimmoderatë lau- 833.€r lobet und tabe(t ober (tit 
: dat vel vituperat, culpar, redar- niches vbermäffigtichser träget auf 
guit aut reprehendit ; neminem oder verteumboct niemand : zu füre 
traducit , aut diffamat : ad op- würff oder verweiß eines (after | 
probum neutiquam filer. ſchweiget er durch anf niht ſtill. | 





E " 834. Adhzcnon pejerat,nec 834. Dargu ſchweret et weder 
$ dejerat, nec facile & cemericer falſch / noch hoch / berhemato auch 
| jurar: fi juraveric autem, jura- hicht leichtuch vnbt Leichtfertig: 
mentum & jusjurandum fan&e fo er aber geſchworen hat / ett er 
fervar, den eyd ober ſchwur feftigtich red» 
lich vnb fteiff- . 
835. Nemini adverfatur, aut 835. Er iff niemand gutvícbet 

"faceflit moleltiam, aut (candalo oder machet ibm verdruß / oder gibt 
& offendiculo eft, nec quen- thm árgernúf : feinen bettúbet cé 
quam fciens aut volens contri- wiß entuch vno mit willen. 

ftat. , 


836. Famam & rumores cre- 856. Das geruͤcht vnb geineine 
bieſcentes non vulgar, percon- gefchrey faget/ bringet oder ſpren⸗ 
tauurpriüsfcrupulosé. — ` get er nicht auf / fonbern er fragét 

zuvor genato darnach. A 


837. Curiofusardelio ingerit. 837. Ein vorwitziger vmblauffer 
8c immifcer fe, ubi ejus nihil dzingee vnd miſchet fid) cin/da (bm 
intereft , etiam quz celantur nichts angelegen ift (ba ce ihn nicht 
eliciens & expifcans, ` angebet) vnb (ctet herauf aud) 

was heimtich gehaen wird. 


838. Locutulejus feu vanilo- 838.- Ein tiätfcher und leichtfer⸗ 
quus verbofüs elt; nugator fa- tiger ſchwetzer iſt waͤſchhafftig cin 
Qainfc&a loquitur, & bláterat; piaubderer redet vnb plaudert was 
tnorologus ineptias aniles pro- gefcpehen vnb nicht gefchehen ift; 
ferens ineptit, & vaniloquen- ein narrenteidiger bringet vnges 
tià aures implet ; furilis arcana reimte dite vetteliſche reden / lahme 
3 cffutit ; fopbita captioſus eft; gotten ynd boſſen yorsredet narrem 
in Se momus : teidunge / j 
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Bai, Ny pourant chagrin öz 832. Nè pero fitico ô vitrofo 
 '  - morneou malgracieux & malplai- Jpiacemole 0 fiero, ma grane; fe- 
fant, mais grave (ayant de l'entre- wero,non rigorofo ô crudele. 
gent); fevere , & nonfaroucheou : 
tigoureux. ` , 





835. ll neloué, ny ne blame,ne 333. Non loda ne biafima ‚ne 
trouve à redite, ne redargué oure- incolpa,ne riprende nulla fuor di 
ptend rien outre mefüre ; ne mefdit modo é immoderatamente ; non 
de perfonne , ny ne difame ou def- (parla né dice mal di neffuno, né 
crie aucun: mais il ne fe tait pour- difama 6 fmacca:m4 non fi tace 
tant point * en la reproche de quel- pero in niffisn modo aqualche op- * Une 
que opprobre injure & outrage.  probrio, parola ingiurioſa edi- tient pas 
š fonefta. la bou- 

834. Outre cela il ne feparjure 834. Oltradi quefto nomfper- che clo- 
point, ne fait point de grands fer- eigra,né fa gran giurámentisné fe, | 

. mens , ny né jure facilement ou te- giøra facilmente & 1emeraria- 
merairement. Mais quandilajuré, méte:má quando ba giurato,egli 
il garde faintement fon ferment & guarda  offerua fantamente il 
jurement. fno giuramento: 

836: Il n'eft contraire * , ne fait 835. "Non fi oppone d contra- * Ne 
aucune fafcherie ou defplaifir, ne rio, ne da faflidio & di(zwffo ő contre- 
fcandalife & formalife ou donne fzandalo a neffuno , & non con- carre Se 
fcandale à perfonne,ny ne contrifte friffa neffumo ch" egli fappia óa contre- 
& defoblige perfonne fciemment & posta. 


pointe 
volontiers (qu'il le fçache & y taf- perfon- 
che). : ne. 


856. Ilmepublieefpand & divul- 836. Non dinolga publica ér 
guepas la renommée ë les bruits pale(a la fama el rumorecom- ` 
que l'on feme & fait courir, mais il møne, ma fe n'informa prima 
s'en enquefte & informe auparayác feropolofamente & curiofamen- 
fcrupuleufement & curieufement. ze, j 

837. Vn curieux broüillon & 837. I curiofo & inquieto cer= 
mailtre aliborum s'ingere& fe met. gellaccio s’intromette & intri- 
le des chofes , qui ne luy touchent gain molte cof , che gl'impor- 
& importent de rien * , rafchant zano nulla, cercando di tifapere * Dont il 
mefmes de favoir les fecrettes qui fe & tirar fuori fin" allé cofe tehu- na que 
celent (tirancles vers hors du nez). re pis fecrete. y faire. 

838. Le difcoureur cageoleurou 838. Un gran parlatoree ciar- 
caquetteur eft abondanten patoles latore abonda in parole; ilcica- 

(fait beaucoup de difcours) ; le ja. lone narra delle cofe fatte & non 
feur dir & raconte les chofes faites fatte, & parla goffamente; il 
ë non faites’, le gaufleur ou con- cantafavole & vendibaie profe- 

-teur de fables proterant & mettant rendo ciancie, nouelluz.ze, baie, 
en ayant des contes à-la perk & mincbienerie da vecchie , fá 
| i s i 





w 


. 839. Confideratús non qui- 839. Ein bedachtfainer ift juar 


272 lanvz LING. COMMEN. ` ` 

momus omnia carpit, fugillat, teidunge / vno füllee die obren 

& cavillatir. ` ` muit vergebtichen reben; ein wäfcher 
ſchwaͤtzet die Deimtigteit auf: ‚ein 
betruͤglicher ttügting Aft verfänge 
lid); ein (potter meiftere / tadeit ` 
zeucht durch (dic pedet) vnb vers 
teumbdet alles. š ; 


X ` 


dem elinguis eft, (ed tamen non nicht ſpꝛachloß / aber auch nicht cin 
infulfus blatero , quemadmo- vngefdjutter vnb vngeſchmackter 
dum naſutuli complures : in geifferer von vicien vnb groffen 
mulgloquo enim multa vani- worten / wie viernafenweife (pott, 
tás; vógel: bann ín vielen reden ift viet 
citetteit. ; 

$40. Non fibi arrógat quod 849. Was er nicht bat/bae eiger 
non haber, nec aliis fua dero- net er ihm nicht ju/er benimpt auch 
gat: nonambit (afpiratad) di- nicht andern das ibrige : er (anffet 

nitates , fafcefque ac honores; vnb. erachtet nicht nach aͤmptern 
nec fua profuse jactat aut often: Oder ehren ; er ftreihet das feine 


` tar, autin iis gloriatur, aut fe nicht weitlaufftig herauß / oder peas 


infolenter effert & extollit, fed (ef vnd pranget damit / oder ruͤhmet 

ſubmittit potitis , demißse gerit fid) deſſen / oder erhebet vnb bruͤſtet 

ac humiliar, ideoque exaltabi- fid) ſtoltzer weiſe / ſondern er bese 

tur, fich vicimebr niedrig / vnb deműtés 

k : ¿get fid) / darumb wird er erhöhee 
werden. Me 

841. Vulgi przconianon at 841. Er ſtrebet nicht nach den 

ar, nec fibi alios anteferri (obe def póbels/ vnb verdzenft ibr 
moleftéfert. - auch nicht das ihm andere vorge» 

sogen werden. |“ 

842. Feftivijoci, leporefque 842. Höfflichen teuten gegiemen 
& allufiones facetz , urbanos (uftige (certe / liebliche veden / 
decent: rufticitas opicam bar- vnbt kurtzwellige oder poßirtiche 
bariem redoler, ſchwencke : die bäurifche are ſtinc⸗ 

tet nad) der vnflätigengrobßeit. 


845. Scuttiligasparaftica fum- 8.43. Die ſchmarotzeriſche fhans- 

mopere difcavenda. ; pofferey foll man höchftes fleiffes 
: vermeiden. 

844. Cavillatio virulenta, & 844. Diegifftige fpötterey / vnb 

fanna die 
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* Con- 


toutes chofes. - trolle, 


859. L'hommede confideration 839.L'hwomo confideratodrac- 
n'elt voirement pas muer & fans corto non ë veramente ftilingua- 
langue, mais toutesfois pasun fot to ő mutole, ma nulladimeno * * Tarte, 
ab de cágéoleüt & bavard,comme non goffo & malcreato ciancia- sia,con 
il fe trouve force prefomtueux & rore (dolce di fale, fenz.a fapore tutto cio, 
'outrecuidez, qui font les entendus:> ér gratia) come moltifimi pre~ nientedin 
car le grand caquer & la cageolerie fontuofi matti: perche nel parlar menos 
,abeaucoupdevanité, `. ^ ~; -molto fi trova molta vanità» 
, 840. Il nes'acribu£poinrce qu'il 840. Non ff afferine & attri- 
n'a pas , & n'ofte pas aux autres ce bwifce quel che non ha, në altrni 
qui leur appattient:il ne brigue point Jena e deroga il fuo : mon afpira 
les dignitez,& n’afpice pas aux char- alle dignità. di magifirati: © 
ges& honneurs;ny ne vante owpri- grandi honori š në vanta moffra " Sequate 
fe exceffivement ce qu'il a, nen fait Gloda fopra modo la fue robbe,o re & 
monfítre & parade , ne s'en glorifie fi gloria di cffe , 6 s'inala info- rrenche 
pas, ou s'efleve infolemment,ains fe lentemente fe fieffosanzi s humi- du grád, 
foufmer , abbaiffe, comporte hum- lía & abbaffa , fi porta humil- 
blement & humilie pluftoft dont il mente, & fi fortomette pis toflos 
fera exaltés 241000 per il che farà efjáltatos 

x 


841. ll a'affe&e ny ne defre pas 811. Non affetta ú defidera le 
les loiianges du vulgaire, & ne fç fa- grida e lodi del volgo në li duole 
fche formalife ou offenfe pas que ó difpiace che altri li fiano 
d'autres luy foyent preferez, so feriti & antepoflis · ` š 
842» Les plaifantes mocqueties 842. Le burle piacevoli, š 
& gaufleries , les bons mots, belles feherzi & imotti , le facetie, 
pointes & gentiles allufions font piacemolet,te & gentili allu- 
bienfeantes. à des perfonnes civiles ¿ni anno bene a" cinili eben 
éz honneltes: mais la rufticite fe creati : la ruflicitá(vigliacche- 
reflent d'une vilgine barbarie (fent ria caſtroneria) rifentela onza 
fon payían & rultaut). . Ó fporca barbarie. | 
843. Ilfauravec grande diligence 843. Bifogna con gran dili- 
fe garder de la bouffonneried'efcot- genga gwardarf della buffoneria 
nifun — . di parafito ó [croccone. 
$44. Les piques ou brocards & — 844 Il taccagnare C mot- s” | 
Kt fobii- : E tega 3 
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fanna poflica (annionibus re- de ruͤcklingiſche verhö ung. 
manden fpeyvögein vnb teftermáu, 
lern laſſen. a A 
845. Subridere, ridere & re- 845. Laͤchelen / lachen / vnb. ein 
nidere morati elt ; cachinnari freundtlich gefiche machen oder 






incivile. ſchmoͤllelen ift eines fletichen und 
wol gegogenen; vber tant vnb jue. 
vies lachen vnhoͤfflich. SA 
LXXXVIL Loun: 


De Autarkcia. |... Bon der genuͤglichkeit. 


846. fas & nefas 846. 
46 arus per St 46 (gy Eraritiar oder oritur 


V 

A keer annitit bearbeitet opp bemúbee 
allaborat, cùm tamen fuperna fich durch recht vád vnrecht reich gu 
benedi&io diten werden (fid) Au bereichern) da doch 
i Der (eat von obẽ herab reich madet- 
847. Et cui ufui in immen- 847. Bnd gn tvas/tboju oder wot- 
fam coacetvatz & accumulare- gy ift das vnmaͤßlich zufammen ge- 
divitiz , malorum itritamenca? fáuffte reichtumb / eine anreigung 
male parca, male dilabuntur. gum vbel / nuͤtze? Vbel gewonnen 

ch vbet zerrunnen. 


848. Adeó defipiunt divites 848. So thoͤricht find etliche grof- 
& pecuniofi quidam , ut bonis {es ge(bes - babende reichen 7 dafi 
mobilibus & immobilibus feu wann fie vberfläffig an beteeati- 
ftabilibus affluentes , Sc ciltas den vnd unbeweglichen gúternba- 
pecuniä, fctinia cimmeliis , ca- ben/ vnb die tiften mit gott / die 
merafque füpelle&ile confertas (dyreine mie tieinodien / vnd bie 
potlidentes , egeftatem timeant; tammern mit haußrath angefüllee 
videlicer in copia & ubertate vno vollgeffopffet beſitzen / ſie noth⸗ 
inopiam , inabundantia feu a£. durfft beforgen ; nemtich ben ber 
fluentia ‚imo redundancia, pe- menge den manget / bey der fütle/ 
nudam. ` - ja dem vberfluf/ die gr much, 


849. Ta fitibi opes affatim 849. So bu gt lige reich bift/ 
füppetant, egenis viciífim fup- fo thue ben woche een bintvi- 


-pedita, derumb handrelchung. 


$50. Sin minus,eiamde mo- 850. Wo aber nicht / fo theite 
dico imperti: & cum non poffis quch von dem wenige mit: vnb wo 
j 7 largiter, - —— nicht 
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A 


fobriquets*,picquans & venimeux, teggiarovelenaso » e ldileggiare * Faux 

& les mocqueries , faites en derrie- di mafcoffo , fi de? lafciare a 5 noms, 3 

- ze, fe doivent laiffer aux bouffons. beffeggiatori & buffoni., impofez 

" "845. Soufrire,rire,& ayoirlaface 845. 11 Sogghignare,ridere,& par gaul- 

gaye & gratieufe,c'elt la bienfeance haner bella cra & gioconda,t ferie, no- 

d'un bien appris, bien inftruit, civi- buona creanz.a di coftumato & mi po~- ` 

life , façonné & moralifé ; rire det. ben creato; il ridere fmifurata- fiicei 

" melürément , celt une incivilité & mente *, inciuiltd e malacrean- * Sma- 

malfeance. za fcellare 
ir delle ri- ' 

LXXXVII. LXXXVIL Ze 


verde 


Du Contentemem, Della Contentezza. rire, 


846. [Avo ou avaricieux et 94g. p * 4uarofi Renta & af- 
force & fepeine pont Sen- — A- fatica à dritto G-âter- 
richir à tort & à travers (à droit & 5, per arricchirfi , fe bene la fola 
à tort ), non obftant que ce ſoit la detiene fonrana fa ricco 
benediétion d'enhaut qui enrichir. 

847. Età quoy fervent tant deg. g 47: Et a che di gratias tante 
chefles,amaflees,entafldes &amon- ricchezze, radmnate, accumu- 
celées fans mefüre , la caufe & l'a- are ammucchiate in infinito, 
morce de tout mal? Mal gaigné, mal incitamento d'ogni male? La 
defpenfé, ce qui vient à la flufte s'en robba mal acquiflata fi fpende 
vaau tabourin, male , & di malo acquifto non fi 

| ; vede allegreúdzaás — 

848. 11(e trouvedeshommesti- g 48. Tanto impazzáftono al- 
ches fi fous & malavifez , qu'encor cyni ricchi de facoltoft , che 
qu'ils ayent abondance de biens X abondando di beni mobili ó im- 


mobiles & immobiles * , &pofle- mobli, é poffedendo le café pie- * Meu- 
les ne di denari, gl; ferigni gwarniri bles & 


dent les coffres pleins d'argen 


t 
. buffets remplis de ae : & les di gioie,& lecamere di maffari- immeu- 
e 


chambres fournies de meubles , il5 ve, con tutto cie temono la po. bles. 
ne laiffent.pas d'apprehender & serra; ciag nella copia il difetto, 


cräindte la ¡allavoirenta nel” abondanza C fuficienza, 
quantité & foifon la difere , en l'a- anzi nella Superfinita & fopra- 
bondance & affluence , voire enla bondanza, il mancamento. 
fuperflvité & furabondance, lafau- 34: 7 LE 
te & le manque Wet 

849. Toy,fit as des moyens & . 849. Tø, fern haurai delle 
commoditez à faffifance,donnes ep ricchezze a balanza, danne. 
` parcillementaux fouffietteux. ` ` parimente a'i poneri« 
$50. Sinon , fayleurauffipattde 850. Sen, fali partecipi del. 
ce peu que mas; & fi uu ne peux poco, che hai; & fz non puoi lar- 
v large: "ës S 2 ga 


A 


KÉ A : 
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largiter , faltem liberaliter; fa- nichereichtich oder mild iati um 
tus e(t liberalem efe quàm wenfaften frengebigtich,es ift bei 

patcum. freigibig dan targ fein. ` à 


851. Frugalis paucis conten- ‚851. Der fparfame ift mie me. 
tus e(t ; non tenax quidem , fed nigenvergnúget; nicht zwar daf er | 
parfimoniz &frugalitati nayans genaw / cin £nícter oder fits feye/ 
operam. fondern daß er fich der fparfamteit 

befleiſſet. ONDE Mew EAE 


$52. Quz quantum (it ve) 852. Mann ber ſchlemmer vnb | 
gal fi luxuriofus atque prodi- bemmet erfehe oder ertennete was ! 
gus pervideret, faftu & luxu pa- diefelbe für cin groffer zol fep / 
*Bbet- trimonium non confumerer, & wurde er fein erbgut init tieider- 


flufín  prodigerer. pracht vnb (dotvetgerey * nicht vete 
* ſchwenden vnd verthun- | £4 
vn P^ 


bung. 855. Pauperat enim difpen- 855. Daun vnrach machet arm / 
dium , compendium opulentat voꝛtheil mahet reich vnb bei 
¿ & ditat. güter. à - 
A 854. Tu ergo quicquid acci- 854. Defiwegen was bu cin 
pis & expendis ‚in codicem ac- nimpſt oder außgiebeſt tragecs  . 
cepti & expenfi refer, in das anfigab vno cinnabm buch, | 


"uli a 2: S ° 
LXXXVIIL I VIIL 
* De Juftitia, prim pem — 
quee erſtlich foin handelond 
| commutativa, -toande befteher, 
ni 855. J Vicia (aum cuique tri- 845: (Py e sertie gibe cty 
ù buit. nem jeden das D 


8 56- Ergo quicumaliotran- 856. Derohalben toer mit einem 
egit , quicquid promifir,pollici- andern fich vertragen oder verglis 
tus eft ac cohdixit , five exora- eben / alles maf et — ver⸗ 
tos, five úluó & Må (ponte, ſpꝛochen vnd zugeſaget hat / er babe 
& quibufcunque conditionibus es gleich erbetten oder gutwilliglich 
aut exceptionibus, ſtandum eft vnb von ſich ferbft/ und mie waffere 
pactis ac promiffíis pracise, tey, (welcherley) bedingungen vnd 

außreden / gethan / der ſoll bie ver⸗ 

traͤge vnb verſprechungen kurtzumb 

(t > . š 


atte. — 
857. Qui ftipulanti adítipula- 8 57- Wer einem fragenden / ob ec 
tus eft, obligavit fe, ¿ufagen wolle/handgetobet hat / der 
Us hat fih yerbundẽ vot verpflichtet. 
$58. Dé $58. Die 
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Y 
? 


t 
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85 1. Lebon mefnager (l'homme 851, .L'buomo temperato & 
debon ; 


pargne & à mefnager. —. ga nelvivere T. f Nan 
851. Ce que fi le luxurieux & 852. I che, qual' entrada dato a 
prodigue boute toute-cuire recon- tributo fia , fe auuede/ffe & ac- ſtarſex⸗ 
noifloit,&s’appergevoit quel grañd corgeffe il luffuriofo & prodigo za, má 
renenu & peage ou gabelle c'eft, feialaguatore, non con fumerebbe ql rifpar- 
il ne confumetoit & defpenferoic, & fpenderebbe il fuo patrimonio mig 5 
ou prodigueroit point fon bien en in fuperftvità di vefs e funtuo- fparagno. 
bobancé & en luxe *. . fità. e * Dolpés 
- 853. Carladefpenfe(uperflu&ap- 853. Perche la fpefa fonerchia füperlus 
pauvric, & l'efpargne enrichie. impoueri[ce, & lo rifparmio ar- de vefte- < 
ricchiftes ment, de 
854 C'eftpourquoyil tefautel- 854. Turto quello adungue,che bouche, 
crire,dans con regiftre ou livre de tw ricemi d: sborfi, ferivi Ó re. & de 
recette & de defpenfe , tout ce que gi/frallo nel memoriale, di rice- charna- 
tu reçois & desbourfes. vata & [pefa lité 


LXXXVIII. 


LXXXVIII. Dela Iufice, Della Giuftitia,& pri- 


C premierement de la 


commutative * na qui 


mutativa. ` confilte 


A 


au com- , 


855 L^ Iuftice donne àun cha- 8 $$ L Ginfitia da ad merce & 
cun ce qui lay appartient, ogniuno il fuo. trafic, 

856. Donques celuy quia con- 856. Adungue chi ha patteg- 

venu, cranfigé, pa&ionné , fait un gíato con altrui, ér tutto quello 

pa& accord ou marché avecunau- c'ha prome[fo & accordato, 6 ef 

tre, & tout ce qu'ila promis accor- fendone richieflo , óda per fe, di 

dé & arcelté, ou en eftant prié , ou fwa voglia & volontariamente, 

de fon bon gré & de faproprevo ¿»con qual fi voglia conditione ó 

lonté, & à quelques conditions ou eccertione, bifogna precifamente 

exceptions que ce foit, il faut preci- tenere il patto & attendere alla 

fément qu'il tiennel'accord oupa- prome/fá. 4. 


. &ion, & fa parole ou promefle. 


857. Celuy qui adonnéfaparole 857. Chi ha confentito & dato 
ou fon confentement au ftipula-. la fua parola allo ftipolatore , f 
teur & requetant, s'eft obligé. è obligato. f 
: 858.le - SN S 3 $58. if 
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858 Depofirum reddendum 858. Dicbeytage foi man f 
eft, non abnegandum , nec fup- nid)t vertengnen / nod) (a 
primendam. gmobrvetujden. — 
859. Nihil, quodalteriuse(t, 859. Du folt nichts / was eines 
tibi fine ejus fcitu yendica, afle- andern iff / obn feinen berouft oder. 






re aut ufürpa, wiſſen / dir nehmen/zueignen oder ` 


gchauden. ” K 

860. Quod utendum accepi- 360. Was An ju gebrauchen ento 

fti, idem refticue, non aliud : & tefnet haft / eben daffeıbe gieb wies. 

quidem, quoad fieri poteít, ejus ber (fteile wieder zu ) nichtein ans 

abfque detrimento. ders: und zwar fo fern es fegn tan/ 
ohne abgang vnb faden. 

861. Quod matuó datum fire 861. Was dir wechferweiffe ges 


mutuaticium eft , aliud licet re- geben oder getichen iſt / ob bu (bon - 


mittas , paris tamen valoris & ein anders wieder ſchicken magft/ 
æftimationis. ſoll es doch gleiches werths feyn. 
861. Si quis à te mutuatur, 862. Go jemand von bir borget 
ei mutua & commoda : chiro- obetenttenet/ leihe vnb fep ibm gu 
graphum tamen , vel arrhabo- willen: jedoch fordere eine handt⸗ 
nem , feu pignus , vel prædem, ſchrifft / oder cin pfand/oder ein vm 


aliamye cautionem poflula, — bérpfanb/ oder einen búrgen/ oder 


cin andere verficherung. 


863. Quia ob mortalitatem, 865. Dann vmb det ſterblich teit 
quin & fidei lubiicitatem , cau- willen / ja auch wegen fchlipferig» 
telä opus eft. teit und vnbeftánbigteit ber trewe 

ober def ataubeno/ift vorfid)tiateit 
` von nôthen. | 

864. Potro, qui fupra fortem 864. Weiter / wer vbet die haupt» 
ufuras feu foenus exigit , non fumme oder das capitatginfe Tote 
ereditor e(t, fed faenerator at- bert und wucher nimpe / ift nicht ein 
que danifta : pe(fimus autem & gtánbíger / fondern ein wucherer 
nequiffimus qui anatocifinis de- vno getdfehadjeret : der árgfte aber 
bitorem deglubir,decorticar,ac vnb. nichtswerteſte iſt / der zinf 
devorat, quod nefarium. auff sinfe ſchlaͤgt vnb dadurd) den 

; fdutbner gtcichfam ſchindet / die 
baut vber die ohrẽ zeucht / auffriffee 
vnb verfähtinget / weiches unchrifte 

| š : lid) und vnwerantwortlich ifte 

865. Iniquus verofibi ipfieft, 855. Der thut ihm aber ferbíten 
qui alieno are ita fe obruit , ut vnrecht / der fich mit ſchuldẽ alſo bes 
verfurà folvere , vel au&ionem (eget vnd vberhauffet / bas ev ſchuid 

facere , imo creditoribus non- mit auffgenommen gelt zu besaba 
nunquam decoquere , & mto len! fein gut außruffen zu laſſen / ja 
çedere | wot 








fans aucun dommage. far fi puö, fenza danno alcunas l 


861. Ce qui Va eſtẽ pretéoudon- 861. “Perla robba preflata 6 
né à emprunt , il Cell permis d'en impreſtata è ben licito mandar- 
renvoyer un autre , mais pourtant ae em altra, ma pur di pari va- 
de pareille valeut & eftime. lore & fima. e o 

862. Si quelcun veut emprunter 862. S'altri ti demanda cofa 
de coy, prefte luy:toutesfois deman- veruna da impreflare , prefals: 
de'une obligation (un efcrit de D chiedi nondimeno vna polizza 
main), ou des arres, ou un gage,ou & cbligazæione à ferittura di 
un pleige & refpondant, ou quel- fua mano, 6 caparra,ó pegno, à 
que autre caution, . mallemadore , © qualche altra 
; | ` ficurtà & cautione. 

863. Parce qu'à caufe dela mor- 863. edttefo che per cagione 
talicé voire de la lubricité & incon- della mortalita, anzi dell infla- 
ftance dela foy , il faut ufer de pre- bilita & incoflanz.a della fede, 
voyánce & fineffz, fà bifogno di accortezza & am- 

dici tay T o geriet, 5 

864. Davantage, celny quide- 864. Dipiw , chi chiede inte- 

mande intereft & ufure par deſſus refe & Sara n che il capitale ` 
le capital,n'eft pas creancieroucre- non porta, Ben d creditore, má ,, Se fai 
diteur, mais ufurier &amaffedenier: vfisraio & rafcadenari: peffimo ` à 
maisceluy-là eft le pite & plus me & fceeratifiimo chiunque col * mei. 
chát de tous qui efcorche defpoiiille rinyowarel wfisrase mutare l'w- "y 
& mange le debiteur ou derteur „en tile in capitale, lema la pelle é — 
prenant cenſive de cenfve,& chan» feortica il debitoresil che ¿ mal yó 


geant le cenfive en capital , qui eft wagita e fzeleratez.za d'huemo va ag sd 


une a&ion tresmechante d'un hom- indegno di visere. 

me indigne d'eftre fur la terre... . —— 
, 865. Mais cettuy-la elt injufte& 865. Ma difleale ingiuſto & 
inique à foy mefme *, qui s'endette iniquo a fe Geff à colui,che fi ca- £ 
& engage tellement à autruy , qu'il yiga di tanti debiti, che ë coffrot- due " 
eft contraint d'emprunter de l'un. to d'impreflare di uno per pagar e 


pour payer l'autre *vendre fon bon l'altro, 6 pagar debiti con debiti, ` de 3 


d «bien Sa di Le 
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cedere,argentariamye diffolve- wot zuweilen abfehied fini 
re,cogitur, ‚thüren zu nehmen / vnd fal 
ober bandrot zu ſpielen / y 

wird. — 






t wird EC 
$66. Proinde debita feu n 866: Demnad trage ab oder ent ` 
mina quàm ocyffimë exfolve, tite deine ſchuiden auffs chete - 
& apocham five acceptilatio- ( feche/ je beſſer) vnb fordere 1M ` 
nem ,quà acceptum tibi refera- ne quittant; oder quittung / darin ` 
tur, flagica, man dir acfiefe taf man found 

pae E fo viet von dír empfangen habe- 

867. Furta, rapinæ, facrile- 867. Der diebſtall / der raub/ der ` 
gia, peculatus, plagium,aba&tus, firdyenraub / der raub deß gemei⸗ 
perindé in illo mandato, non nen gutes / der menfchenraub / der 
furaberis, inderdicta func qui viehdiebſtall / find eben gleich ím 


7 iftud committit, reperundarum gebott / du folt nicht frebren / vers - 
f . teneur, botten: vnb wer folches begehet / 
tan zu teibererftattung * 
werden. P: * 
868. Privarienim & orbari 868. Dann feiner ſoll def ſeinigen 
ſuis nemo debet. | benommenvnd beraubet werden. - | 
ere: EXXATE j 
De juftitia diltri- Bon der geredhtígétít die - 
.'. butiva. im außrheilen beſtehet. 
869.p Ramiis & penis in of Sea, Vrch Belohnungen vnd 
4 P ficio ré Tamma Date werden wir in | 
"à vnferm beruff bepatten. riim Re. uo 


+ 870. Ergo qui laudabiliter 850. Derobarben verbienet der) BT 
agit, applaufum , collaudatio- fo loͤblich handelt / frotod'm der a 
nem , commendationem , pro- hande oder beyfall / lob tum vnb ` t. f 
motionem, honoraria meretur: recommandation , befürderung/  * H 
qui fecus, expoftulationem, re- perebrungen ` wer anders chut 
prehenfionem, vituperium, pro- verweiſung / ſcheltung / tabetung/ d 
bra,& caftigationem : fed prout ſchmach / vno züchtiaung : jedoch J 
perfona eft. nad dem die perfon ift. i A 


871. Qui nolens & in(cius 871. Det eine böfe that ungern 1 

maleficium admifit , commife- vnb vntoiffent begangen / bet ift ets | 

. ratione dignus eft; fimplicitari barmens wuͤrdig / rechne es fo tang 1 
tanciípor impura , rigide ne age: der einfalt gi / handele nidjt ge - 

qui fireng: ~ | 





[gi T Za 
7 





" ment (l'unauffi bien que l'autre) me , fono parimente prohibiti e 


tution & fadsfadion. … ticnés - refponía- 
` 868. Car perfonne ne doit eftre 868. Percioche neffuno dese ef: ble, 
privé ny defpoüilléde(es biens, — fere primato në fpogliato del fun ` 


i ERIX. LXXXIX. . | 
De laluflice difiribu- Della Giuftitia diftri- 
tive, butiua. | 


869. Arles Salaires ou recom- 869. On premii & pene fia- $ 

in — Par les punitions CH ritenuti Geer $ 
nous fommes retenus en noftre de. ofizio & debito. 3 
voir & office. e far 


— 870 D'où s'enfuit que celuy qui 830. Adungue chi opera lo- | 
. ff agit loiiablement, merite applaudif- deyo/menteymerita applanfo,lo- * 

x fementlótiange recommandátion, de, raccommandatiane ; promo- 
b avancement , & des prelens : mais zione, @ doni: chi fà altramen- 3 
qui faitautrement , des plaintes & re, rinfacciamento év. qwereladi > à 
reproches , des reprimandes & re: danno riceunto, riprenfione,bia- 2 
monftrances,blafme, honte oudes- fimo, difonore , & éafligo : mà 7 
honneur, & chaítiment: mais tou~ pur conforme alla qualità della ` 
tesfois felon que la perfonne elt perfona. ? . y 

871. Celuy qui · a commisquel- 871. Chi non volendo nè fa- * Sansy ` 
f que mal contre (a volonté & pat pendo ha coñmeffo qualche fal- penfer,& ` 
onem +, eft digne de compaf- e, à degno di pietà ér compaßio- en rien 

on; imputes en entane la faute à fa ne; d fi deé in tanto imputarne (avoir, 

im- ő $5 icd 





Qus vate Meus 4 cog Wi... 
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Í ui dai operà , meritò punie- ffreng : deres mitvorfattut/foff ` 
1 — qui alieno inftin&u ——— mei gc 
& impulía , non omnino excu- ftrafft werden tfedderes auf eis ` 
fatur, | ‚nes andern eingebung vnb antrib — 
d : Wer khut / der wird nicht aller dings m 
° —— futbigct. — 
872. Afflictionem amictis ne 872. Mehre den geptagten die 
Í auge , fed (uppetias ferendo mi- plage nicht / fondern mit Diff Ach 
nue, cüm eas implorant, ; fep mindere (ie/toann fie darumb 
' pu^ y ehen. VK Sage 


A 









4 A V ; i 
Ze ; rot ; 

d 873. Adjumento qui eget; 873. Wird es ben/ derbenftanós 
i eum inftanter obnixeque pete- oder hitffe bedurffeig ift / inftändig: 
f re, obteftati , obfecrare , fuppli- vnb embfig ju bitten / angubatten/ 
| care, numne (numquid)pigebio hoch zu bitten/omb Gottcs peifen? 
f vnb mít einem fuffatl demtigiih 

áu bitten / verdricffen? ` = ~ 


374. Superbus mendicus men- 874. Ein ſtottzer Better erbettelt 
E. dicando nil emendicar : impor- nichts : aber ein vngeftúnimer fon 
/ tunus vero Hagitator odiofus deter ift verfáffia / vnb wird cine 

; elt, & repulam feret. fehlbite tum; cin repuls vnd abs 
| ſchlaͤgige antwoꝛdt betommen. 


$75. Cùm imperraveris'quz 875. Wann bu ertangehaft was 

rogafti , gratias age: fi jufta de dy gebeten / fo Dër band : fo es 
«aula negatur, ne obtunde, nec auf billichen vrfachen 

| mürmura. vnb verfagt wird/ vbertaube nicht / 
1 — vnd murre nicht. 


876. Quod quis non rogatus 876. Was einer bít vngebeten 
largitur , modefté primum re- anbietet vnb ſchencket / baf fchiage 
cula, fed pertinaciter & obfti. erſtlich süchtig cb/ aber verwirff es 

AA natè ne refpue , ne contemnere nicht halßſtarriger vnb hartnaͤcki⸗ 
i afpernarigue videaris, & tibi in- foper weife/ bamít bu nicht angefes 
E: grticudo ac pervicacia expro- hen werdeft / atf vetadteteft vnb 
, "bretur atque objiciatur. verſchmeheteſt bu es / vnb dir die 
vnbandbartcit vnd bartnädigéeit 

oder cigenfinniateit vorgeworffen 

Ç vnb auffgeropffet werde: - 

877: Sais pasas: funt; 877. Die fiaffetn der — 
ene. ; t 


en 


de fimplicité, 8e neletraitte pasrigou- la colpa alla fia femplicitásnon 





y 
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 teufement. (à la rigueur) : qui de trattarlo rigorofamente:chi a po- 
guer à pens, de fait avis ou de pro- ffa,a bel fudio & penfatamente, 


pos deliberé, fera puny à bón droit: meritamente fara punitoc&cafli- 


qui par l'inflint ou inſtigation & gato:chi dal! altrutsflinto inſti- 
mouvement d'autruy , n'eft pas du eat (ione e monimento,no € affat- 
tour excufable. . o do tjeufabile (no ë pero 1/cw fato). 
872. N’augmente pas l'affiiétion . 872: Non anmentar l'afflittio= 
aux affligez , ains amoindry & di. ne ep affanno a gli afflitti af | 
minué la, en les affiflant & leur fannati, anzi feemala , dando 
donnant fecours ou affiftance, lero ajusto é foccorfo , alhora 
quand ils limplorenr & deman- che lo chiedono & domandano 
dentavecinftance, ` . coninfanza. 
` 873. Quiconque abefoind'aide, 873. Chi ha bifognod'ajuto.ff 
luy defplaira & fafchera-il * dede- rammarichera eglr, & li difpia- * Seta-il 
mander inftamment de tour fon cera di domandare inflantemen- marry , 
pouvoir & de route fa force? de te & con ogni fuo potere, di fton- ne de- 
conjurer ou prier avec conjuration, gisrare à chiedere con grand. in. gnera-il 
de requerir pour l'amour & Phon- fanza , di pregare per l'amore pas? 
rieur de Dieu, & de fupplier bien- d'4ddio, & di fupplicare humil- 
humblement? š mente? ; 
874. Le glorieux gueux. & or- 874 Ilfuperbo pitocco & or- 
gueilleux mendiant ne gaigne rien à gogliofo mendico pitoccaydo & 
guculer & mendier *: maisunde- domandando limofína mendica * Demá- 
mandeur importun eft fafcheux & nulla: ma l'importuno doman- der l'au- 
odieux, aum aura-ilun refus , (cra datore ë odiofo , per il cbe bagra mofne, 
efconduit & renvoyé. vnaripulfa & farà ributtato. Í 
875. Ayantobtenucequetu de- 875. Ottenuto che bai le cofe 
mandois , rends en graces & en re- richiefle, rendine gratie erin- 
mercie: fi on te le refufe pourjufte gratia: fe per giufla cagione tš 
caufe * , n'en romps la teſte per- fono denegate e ricufate , non * Pour 
fonne, & n'en grondeou murmure romperns d capo a neffuno , ne quelque 
point. 0 bromtolare ómermorar bonne. 
876. Cequel'onv'offie& tedon- 876. Cio cb altri ti offerifee raifon, ` 
ne fans en eftre prié, refufele mo- & dona non efendone richiefo, & jufte 
deftement (par honhelteté) de pre- ricmfa lo prima modeflamente, füjet. 
mier abord, mais ne le rejette point ma non ributtarlo offinatamen. * 
opinialtrement, de peur qu'il ne te, di paura che tu non ſembri 
femble que tu-le vueilles mefprifer fdegnare & fprezzarlo , & che 
& defdaigner , & que l'ingratitude l'ingratitudine con A'oflinatione 
& opiniaftrife ne te foit reprochée, non ti fia rimprowerata. 


$77. Les degrez de seconnoiffan- 877. Z gradi delia gratitudine 
e fons; 
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EN. 
beneficium agnofcere, deprz- feit find ; die wolthat ez 
dicare, penfare, ruͤhmen / vergelten. S 


$78. Munem effe, & munera 878. Wolhabende vnd begůterte I 
remunerari feu retribuere , opu- follen dienſtwillig ſeyn / vnb die ges 
lentorum eft. E vergelten oder wieder dm 


fe 





è en. *, r 

879. Acceptis hoſpitibus xe- 875. Angenchmen gáften werden 
nia, necefläriis ftrenz mictun- willtommene gaſt · geſchenck / wers 
tut. then freunden newjahrs-gaben ges 


y endet. : 
880. Confpicuos & donis fin- 880, Anfehntiche leute / vnb die 
gularibus antecellentes fufpice, andere mit befondern gaben vbers 
reyerere & honora; atque ne- treffen / refpeétire, hatte bod) vno 
minem defpice, ehre fie; und verachte niemand. ` | 


881. Profis omnibus , obfis 881. Diene allen / feo feinem Gins 
nemini , eunétis faufta precare. dertich / allen vnb jeden wünfche 
gluͤck vnd alles gutes 7 ` 


XC, De fortitudine, XC. Bon ber tapfferfeit, 


$81. Mein eft qui 882. Roßmuͤthig ift ber ohn 
fecunda & adyería vnderſcheid gutes vnb 
indifferenter ferre poteft, böfes ertragen tan. f 


883. Nihil vulgare admiratur, 883. Er verwundere fid) vber | 
ad repentina non confternatur, nichts gemeine / sbet geſchwinde 
labores ad fe attinentes non de. fälle entſetzet er fic) hiche / er ente 
tractat, & quibus fe addixit, eos geucht fid) nicht der arbeit die ibm 
alacriter bit, & fttenue urget: ¿ugchórt ober ihn betrifft / vnb der 
peticula inevitabilia , fi immi- er fid ergeben / nimpt er fid frifch 
nent impendent velinftant , in. am / vno treíbet fie Gurtigtid) : vns 
trepidus adit, & animose (uf vermeidfiche gefahr / fo Re herbey 


„fert; audaciam modo & temeri- nabet/ auff bem atf vnb vor der 


tatem refugiens, thuͤr iſt / tritt er vnerſchrocken an; 
vnb duldet (ie muchigtich ; allein 

fleucht oder meidet er die verwe⸗ 

vnd den frevel (dic toflfine 


884. Pro- 884. Def, 
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DR 


D. Ten LXXXIX. & XC. 235 : 
— ` ee fonr,reconnoiftre le bienfait(be- fono; vicenofcera il beneficio (fa- À 
à _nefce, faveur ou courtoifie) le more,la cortefia), lodarlo, & r5- 
loüer,& le recompenfer. ` ^ eempenfarlo. 
878. Pour efire liberal & obli- 878. £ effere liberale, erimu- 
geant, & temunerer ou recompen- nerar 'prefenti, è € cofa da facelto- 
fer les prefens , Celt à faire aux gens fa. 
de bons moyens. 
879. On envoye des prefens (pte- 879. "Agli hofti cari & ag~ 
fente le vin d'honneur )-aux holtes gradewoli fi mandano doni e pre- 
& paflans agreables * , deseftreines fenti , a gli amici delle frene (la * Qui 
auxbonsamis. ` mancia à buona mano)» font les 
880. Refpcáe,porte repet & te· .880. Bifogna portare rifpetto, bien-ve- 
verence,& honore les perfonnes de riverire, & honorarele perfone nus. | 
marque , de bonne mine & reputa- di conto,di buona riputatione & = 
cion, & qui ſutpaſſent les autresen cira, & che Page gli altri in 4 
quelque don fingulier;& ne — doni fingolari ; má non fprex- 
|. fe perfonne. zare neſſuno. 
881. Renfervice Atous,ne nuy à 881. Ea fernitio d tutti, non 
perfonne , éz. fouhaire bonheur & muocere à niuno, & prega buona 





profperité à toutle monde, "ventura ad ogniuno. | 
X C. Dela valeur &ma- X C. Della fortezza | 
gnanimité. . . .  G& magnanimità. - 


852. (Gare ‚eft magnanime 882. Mg” & valo- 
vaillant & courageux, rofa ë quello che può 
qui peut indifferemment porter la indifferentemente portare la pro- 
profpetité & Padverlité. : fperisa & l’anuerfitd. 
883. Qui n'admire rien de vulgaire 883. 1/guale ammira niente *]l ne: 
oucommun * y ne seltonne & ef: di volgare, non fi. Ç rbigottifee ne Za 
pouvante pas des accidens foudains, ft perde d'animo in accidenti fir ? —— 
il ne fuit point les labeurs & tra⸗ biti e repentini, non fuggei lano ar eil 
vaux qui loy appartiennent , & auf ria lui appartenenji,& a? quali dd x | 
quels ils'eftaddonné , ains lesen. ezli fié dato, anzi li traprende pas ZS 
treprend gaillárdement ; s'en ac- allegramente, & gli fpingeő Hà e 
` quitte joyeulement, y met la main andare inanzi gaglardamente: 
de bon courage , & les preffe ou egli fi. arrifchia animofamente 
pourfuit vaillamment? il ſe porte Ó sorre ne pericoli inenitabili, 
bardiment fans crainte ny timidi- quando fono imminenti ó fopra- 
té)aux dangers inevitables, quand fanno; & li paffa 6 fopporta vas 
ils le menacent, panchent faz Gte- lorofamente, ‚fehinands folol an- 
fte,8z font pteſts de tomber fur luy, dacia ó baldanza @ la temeri- 
& les pafle ou fupporte courageuſe ta. 
ment;fuyant feulement l'audace ou 
sop grande bardic(fe& la temeritẽ. ; 24 š 
884. Pour- 884. Et 3 
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884 Propterea quod cepit, 884, Deßhalben voli ee 
continuar : feſſus tamen & laf- teas ct angefangen. bat: aber wann 
fus , ne penitus fuccumbar , re- er muͤde vno tag ift / Damit er nicht 


mitticac quiefcit parumper, gar erliege / (Aft er nach / vnd "S 9 


ein wenig auf. 


885. Pußllanimus ex adver- 885. Im mere. » tients 
fo profperis intamefcit , calami- thiger teirb bey bem grid auffge - 


tofis defidens animum defpon- blaſen / beyden trúbfaten fi ſinckend 
det ; inopinis percellitar , ad ta ft ben much falten / erſchrickt 
quemvis ftrepitum effæminatè vber vnvermuthete fachen / ben eto 


" trepidus & querulus eft : mutire nem jeglichen geräufch Attert / tías 


vel hifcere vix audet. get und wimmert er gant weibiſch: 
— EA à ő 


vnd darf taum(baib vU Rie ee ; 


—— e, mod (a. 


Í 


— 


886. Inter fortem igitur &, 886. ERT betina diet de 


iguavum(fegiiem, pigrum) quid nem manhaffeige vnb nad) (áffigen 


intere(t? ille munia feu partes feygen trágen oder autenmenfchen j 


vocarionis folicitë agit , hic ne- fúr ein vnderfepcid? iener verrichtet 
gligenter ; ille feduló & diligen: die geſchaͤffte feines bern (fo fotofáte 
ter, hic focorditer; ille enixe at- tigtich / tiefer vnachtfamtidhs jencc 
que accuzaté, hic remifle & de. embfigtich fleiffig / dieſer vn fleiſſig 
funétoriè; ille quiete, hic prorer- jener nad) aflen vermógen/ auffs 
vé ac procaciter ; ille niliil can- fleiffigfte / diefer nachlaͤſſiglich vno 
&ando , hic omnia procrafti- vberhin; jener (n der feille 7 diefer 


nando ; ille inceflanter fine in- frech vnb trotziglich / mtt cei 
° termifionein propofito decoro jener nichts mit vergiehen/ dieſer 


pergit; hic defülorié tergiver- alles mit zaudern vnd auffſchieben 
fatur & refticac : uno verbo, ille von tag zu tag; jener fabrtim siens 
viget ubique, hic languet ac rop. lichen vnd ebrtichen vornemmen 
— vnauffhöstich vid vhn vnderlaß 
- + fort/ dieferin bem er eins vmb das 
sE ander vornimbe verweilt vnd heit 
Uc fid) auff : mit eínem 2st 7 jener ift 
allwegen fri(d) vnb ruͤſtig / dieſer 

aber ſchlaͤfferig ond verdroſſen · 


E Defdibus & otiofis, (pi-. 887. Die fabrtáfügt vad múñigs 
guida ganger/ 


. 
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884. Pourtant efl-ce qu'il* con- 884. Etper tantecontinma cio , O . 
- tinué ce qu'ila commencé : coutes- ch'egli ha cominciato : firacco Voila 
fois eftanc las & fatigué, de peur de & fanco nóndimeno , per non hout⸗ F 
ne fuccomber & s'abbatre tout à főccombere & cadere affatto di quoy il | 
fait , il fe donne un peu de relaíche fotra, fi rilafzia aljuanto, & ri- 

& repole up petit... , _ pofa un pocchetrino. 

885. Au contraire le laíche coii- 885. Al contrario il codardo 

aid , & de peu de courage s'enfle & & pwfillanimo fi gonfa &- infu- 
enorgueillit en la felicitó , & defail- perbifce nella felicità, & mans ` 

lanten la calamité Al perd courage, cando nella calamita egli perde 

és cas inopinez qui viennent l'im- l'anime , fi fpamenta & big got- 

provifteil eft tout abbatu & efper- tiftein cafi mopinati & impen- 

du ‚au moindre. bruitil efteffemi- fati , ad Ce ar è donnefcae 

nément craintif, cremble de peur & mente pawrofo timido dolente & 

eft plaintif ou dolent comme une querelofo ; fi che appena ardifce 

femme, à peine ofc-il dire un mot parlare tra’ denti, në aprire la 

¿entre fes dens, & ouvrir la bouche, bocca ex I vo Non li 

886. Quelle difference y a-ildonc 886. Che differenza d dunque baa l'a- 

entre un vaillant homme & un pol- tra il valente e l poltrone d dap- nimo di 
uon, lafche & pareffeux 2 c'eft que poco, infingardo e pigra) quello fà balbotta- 
ceuuy la s’acquitte foigneufement Jollecitarpente él debito del fød reil n'a 
du devoir de (a charge & vocation, carico & officio,quefto negligen- pas le 
cettuy-cy negligemment & non- temente; quel diligentemente, con Courage 
chalamment;cettuyla diligemment, diligenza „gueflo inconfiderata- de deler- - 
avec diligence,ceuuycy lalchement mente, alla ballorda, con dappo- ter les DW: 
(à la volée, à Veltöurdie) ; celluy-la cagine e fferdimentos «colui con dents. Ë 
de tout fon pouvoir & cxa&ement, ogni potere & accuratamente, : 
cettuy: cy: froidement: & par ma- coffwitranfiteriamente,eper mo- 1 
niece d'acquit ; celluy-la paifible- do di fare; colmichetamente & : 
ment, cettuy- cy fierement & arro- pacificamente , coftui fieramen- 3 
gamment; ceuuy-la nezetardant te é arrogantemente; colui ri- de 4 
dilayant ou differancrien,cetuy-6y tardandecr indupiandommlla*, " Non -| 

en prolongeant & remerrant tout offi differendo & prolongan badando, a 
au lendemain, d'un jour à l'autre; do ogni cofa di giorno in giorno; fans §am 
cettuy.la poutſuit inceffamment, quello fempremas & fina re- mufer. | 
fans cefle & inrermiffion en fon fare profique il fuo:bel propa» 
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honnefte deffein , cettuy-cy cracaf- nizzento , quefto faltando di vno Wu 3 
fant & extravagant recule & tout· nel’ altro rincula , volta le fpal- i 
ne ledos, & s'amule à rien faire: le, & non vuole venire al punto. 


Bref en un mot, celluy-la eft par In fomma, in vna parola , quello 
tout lelte vigoureux & efveillé, öz fla per tatto leflo evigerofo , & " Nan 
cettuy-cy en tous lieux languiflánt ggeffo in ogni luoco langmido, pu dis. 


endormy & engoutdy. fiacco & addormentato *, rar ale E 
$87, Les nonchalans, pareffenx : 887 I pigri —— bd E. 
& teft, Es 


al ` 
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gritiz fegnitiei atque acediæ de- gánger/fo der fautbeit trágheit vnd 
diris ) femper feria funt : etiam nachtäffigteit ergeben find / en 
profeftis dicbus otiantur atque allljeit feyrtage : find aud) ín were, 
vagantur, ` feltagen múffig / gehen ſchlinck⸗ 
; ſchlancken / vnb ſtreichen vmbher 

oder herum. 


-888. Navus five gnavüsetiam 888. Ein hurtiger vnb fina | 
in ocio negotio(us eft. menf ift auch im ay NE h bey 
; müffiger zeit/ geſchaͤfftig. 


XCI. De Patientia. X C L Bon der gedult. 


⸗s⸗ * Jy Rumnofam ac mife- 889. Y bitffto den mübfes 
| ram conditionem Augen jämerfichen oni 
deplorare.quid prodeft , D non etenen zuftand zu beweinen / fo 
daturin melius commutare? ^ ee nicht geftattet wird denfeibigen 
"OA à ín einen beffern zu vetwandeín? 
890. Patiens gemit, lachry- 890. Ein gedutdiger ſeufftzet / ver⸗ 
matur , fiet; non autem plorat, geuſt thräne / weinet; aber er greis 
ejulat, lamentatut. —— vberlaut / oder wehtla⸗ 
get nicht. 7 


r 
= 


+ 891. Injurias atque calum- gor, Beleldigung oder zugefügs 


nias non rependit, aut retaliar (eg vnrecht ono fchmachreden Des 
ulcifcendo, fed zquanimiter to- gaftet er niche mit gleicher muͤntz / 
lerar , extenuans potius , quàm ober vergitt nicht gleich mit gleis 
exaggerans. chen / mit rächen; fontern er tras 

get es ſanffmuͤtiglich / atfo dafi ers 
vielmehr vertteinert / dan vergröß 
fert vno auffmutzet. 

:892. Indignatur quidem in- 892. Erentrú fido zwar vber 
digne fa&is, & malevolo fuc- pnbifliche fachen/ vnb wird auff 
cenfet ac ftomachatur , verüm den mifigónner ſchellig zonig vnb 
non effetvefcit in vindi&am , vnwillig / aber et wird nicht zur 
nec vehementer invehitur in tache entzundet / vno fahre anch 
quenquam : infeníus eft alicui, nicht jemand hefftig an: er ift toot 
noninfeflus ——— jemand feind / aber niche fchädtich 

oder widermwertig- š 


893. Iram & iracundiam ĉo- $93. Den gott hemmen / verzei- 
hibere, ignofcere,& condona- ben: vnb die fcburb vergeben ober 
re vel remittere culpam, parcere erfaffen/ auch der feinde Fee 

edam , í 
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& oififs faineans * (addonnez à pa- t0/,dati & inclinati alla pi- * Calbõ · 
selle ; nonchalance , &cfaineantife) grizzia & poltroneria, fanno temps, 


‘ont-tousjours fefte : voire ils cho- fempre fa: anco ne giorni di enragez. 


ment & font Elle és jours ouvriers; laworo fanno otiofi a far nullas de bien 
& ne font rien que tracaſſer & fe poltroneggiano, & vanno vaga- faire, & 
pourmener ga& là, s'amufans à bondi qua & Là badando; con le defgouf- 
rien faire. . mani a cintola. vez deila 
888. Vn homme diligent,adif& 888. Ildiligente, folicito, & befogue, s 
laborieux elt empefché & occupé lamoriofo è fino nell’ otio affa- ¿ N 


—— eſt 
dans l'oifiyeté meíme *, cendato Gr occupatos jamais 
; i : fans oc- 
XCI. De la patience: ` XCI. Della patienza. ir 


889. os fert-il de deplorerune 889. (^ He giona il piangere 
pauvre malheureufe & , vna me[china mifera 
miferable condition, i on ne la peut. & diferazziata conditione, fà 
amender & changer en une meil- non fi puó megliorare ő mutare 
lure? . . | oo in meglio? : 
890. Lepatient gemit , larmoye, -890. Ilpatiente gemesfi lagna, 
& pleure ; mais il ne pleurepoint à lacrima & piange,ma non plora 
haute voix *, ne crie point,ny ne fe d piange ad alta voce ‚nongrida* Ne. 
lamente, ; s piangenda , në fi lamenta con s'aban- 
~ molti guai. o donne 
891. line rend & paye pointle 891. Non paga leingiurie & pas aux 
tort ou Jes injures & les calomnies calonnie con modefima monetas pleurs, ` 
de meíme monnoye;en fe vengeant rendendo pan per foccaccia , ma aux lat- 
& rendant la pareille; mais il les le fopporta patientemente , efte- mes & 
endure & fupporte patiemmenr, les nuandole pis preflo, che diag. aux re- 
extenuant pluftoft que de lesexa- grandire & amplificarle. grets. 
erer. p^ i 
* 94. II fe fafche & courrouce bien : 892. Si fdegna veramenti del- 
des choles indignement faites, fe /ecofz indegnamente fatte y & fi 
met en: colere & s'eltomaque * corruccia adira e fformaca con: * Se fore 


.contre le malveillant, mais il ne tra il malenolo, manon s'accen- malife. 


s'enflamme & cfchauffe poins du de & infiamma per vendicarfe- 

defir d'en prendre vengeance * , & ne, në fzrida & riprende altri + Ne fe 
n'outrage & tanfe aucun rudemenc- afpramentt,&ben’ irato & in co- Latz pas 
& fierement ou l'attaque de rudes lera contr altrai manon nemi- emporter 


& mauvaiíes paroles: il eft bien fa. co per nmocerli. Ala ven- 
fché& en colere contre aucun,mais geance. 
non pas ennemy pour luy nuire “à *Nona- " 


893. Moderer ou refrener fon 895. Il raffrenare l'ira C» te- carné 
courroux & retenitfacolere , re- primere la colera , perdonare la contre 
meute & pardonner une faute, colpa 6 il fallo, rifparmiare luy, 

_ efpargner T * etian. 
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etiam inimicis , fedati & bene (ft eines figamen ‚und wolgeregu⸗ 
ordinati animi eft: exardefcere, firten gemuͤts: für zorn brennen / 
fremere, furere , minari feu mi- ſchnurren ober brummen / gruntzen / 
nitari, maledicere, diras im- toben oder wuͤten / dꝛaͤwen / ftuchen/ 
precari, impotentis & fui non vnb alles vbeís wuͤnſchen / ift defe 
compotis. "dà fo feiner ſelbſt nicht mächtig 

if. y 


894. Impos enim fuiet, qui 394. Dann der fan ihm ferbft 
adeó & eoufque excandeícic, ut nicht ſtewren / ber fo weit vom gom 
fe reprimere nequeat. erhitzet wird / daf er nicht an (id) 

Ar, í su halten vermag. 

895. Animus generolus ma- 895. Ein ebetes gemüch wit ties 
vult mitis elle , quàm atrox & fer fanfft nb getind/dan graufam 
iracundus; maníuetus, quàm vnb zorngehig zahm / atf wild; qus 
ferus; benignus , quàm trux & tig atf greßlich vnb grewlich ober 
truculentus ; placabilis , quàm ſcheutʒlich; verfóbntich dan grim⸗ 
dirus. (Za mig vnb rachgierig feyn. 


+. 896. Savitiaenim, immani- 896. Dann ift die gratwfamteie 
tas & crudelitas , quam mulceri vnb toúterey / bie man fehlichten 
eporteat, nonne beltialis eſtꝰ ¶ zaͤhmen ober begútigen fotte/ nicht 

virhifch und vngehew:? 


XCIL c. BR 
De Conftantia. ` Donderbefländigkeit, 


x 


897. I" honeſto inftituto im- 897. Vff cínem erbaren vorfatz 
mote atque firmiterper- nbeweglich vnb beftans. 
fitere, conftantiz eft; non per- dig verharren / ift ein God ber bes 
feverare, levisatis. + frandígteit; nicht beftandig verbieis 
- ' ben / ber teichtfinnigteic. 


898. Sed, heustu, aliudeft. 898. Aberhöre du/ cin anders i 
conftantem , aliud petvicacem beftánbig / ein anders eigenfinnig 
effe. IS 0 fn? 


899. Siquis tein bono labe- 899% So einer dich im. gutem 
factar , obhrma animum & ob- wanckelmuͤtig vnb ſtutzig machen 
: ftina, will / 





ry rer. 


a ^ ka ^ 
ar "XOLG XCIL ..29r 
efpargner & feindre les ennemis, * erjandiol'inimico;? cofa d'ani- * O fpa- 
font des effets d'un efprit bien reglé ¿mo pofato & ben’ ordinato :l'in- ragnare. 
raſſis ou pofe;-maiseftreenlamme fammarfi fopra modo di colera, 
& embraſẽ de colere , tempefter, repitare,infariare,minaceiart, 
timtamiarrer, & faire le diable à [parlare ô maledire, & defidera- 
quatre, menacer, mefdire & outra- reognimalee maledettione, fono 
ger,maudire & fouhaiter du mal, atti d'an impotente nontroppo 
font des a&ions d'un impotent ou fasio, € che non ë patron di fe ` 
gueres fage , & qui n'eft pas maitre ffeffő. 
de foy mefme. 

894. Carcellay-lànefaitpointfe 894 Perche di fe fefo non 
gouverner & maitriferfoy melme, è patrone , non ha dominio fo. 
qui fe laiffe tellement emporter au pra di fe, quel che fi laſcia : 
courroux *, qu'il ne s'en peut repri- montar la fit xa es adira in tal * Qui fe 
mer & retenir. modo , ehe non fé ne puoripri- meten 


mere. telle fou- 


895. Vn cœur genereux aime 895. L'animo genorofo ba piw gue, fur 
mieux eftre debonnaire, que cruel caro di elfer humano & amore- les hauts 
ou Elon & colerique ( brufque, mole, che atroce ô crudele & co- chevaux. 


fougueux);doux & ttaittable *, que lerico ó fliz;zofo; trattabile ér * Acco- ` 


fauvage & farouche; bening que affabile, ehe fero & felmatico;be- fable & 
terrible rebarbatif & furieux : paifi- nigna , che fiero & furiofo ; pla- conver- 
ble ou aifé à appaifer & reconcilia- cabile, che crudele & vindicati- fable. 
ble, que cruel & vindicatif. no. 

896. Carla fierté ou rudeffe, in. 896- Percioche la ferocita, fie- 
humanité & cruauté , quel'on de- rezza é crudelta , che bifogna- 
vroit addoucir & appaifer,n’eft-elle ebbe mitigare & addolcire, non 
pas brutale & beftiale > é ella cofa beftiale (da befia)? 


COTES CHE 
De la confiance. > Della coftanza. 


£ 


897. (Etun ade de conftance 897. T O fare faldo & fet- 

Ç Ca perfifter immobile & EE — e 
ferme en un honnefte deflein (en- rare fin’ al fine) in on! honeflo y 7 
treprife ou refolution);& dë legere- diffzgno, è atto dicofanza *3 il "7" 


š té de n'y point petfeverer, non perfeuerare , di leg gierez.- 88 DS ÖV - 


u^» 

898. Mais hola,efcoutez,c'eftau- 398. Ma fenti (afcolta) altro 
tre chofe d’eftte cou(tant , qued'e- è /'effzr coflante , & altro l'effere 
itre opiniaftre, oftinato. de 
899» Si quelcun te veut troubler 899, Saltri ti vuol fiurbare 
& csbranflerau bien , renforce ton e f¿¿nfortare nel tuo proponia 

d cou- Ta mento, 


EV £a, > PYENLIAE mee + zy CAT ES — "e 
: — (E Y T if y ; 
A 292 IANVÆ LING. COMMEN. ° 
ftina , ufquedum obftacula per: will / bleib auf deinem ſinn Gef 
` rumpas ac frangas, vnb feft / big bu durch Die hindere 
` nújfe hindurchbrecheſt vno reiſſeſt. 


| 900. Rata irrita reddere de- ` 900. Dann waß tráffttat(E/ zie⸗ 


decet, met fid) nicht vntrá fitig zu. machen 
: ober vmb ju ftoffen. | 
| XCIII. XCIII. 
3 De Amicitia & Hu- Bon der freundfchafft 
' manitate. vnd freundlichkeit. 
901. S! conyerfationem tuam 901: O du wilſt daß deine ge⸗ à 
ei,qui cum converfaris, ſeiſchafft dem / mic wets 


elle vis amabilem, eamque per- chem du vmbgeheſt / hordfeig fey/ 

ennare , efto inferioribus hu- nb (ang Ze / fo fey gegen die 

manus & affabilis , erga zqua- geringere hoͤfflich fteunbtíd) vnd 

les officiofus , fuperioribus ve- gefprächig / gegen deines gleichen 
E nerabunde obediens,inibis gra- dienfthafftig / gegen die höhere che 
E e i oam. tenbictigtich gehorſam: fo wirſtu 
= — gunſt ertangen. tA 


901. Vndecunque abfcedis, 902. Wovon du weg gehef oder 
valedicere; fi quem convenis, abſcheideſt / fottu nicht vnwert bats 
ET aut praxeris , amanter humani- tengugefe nen;ben bu heimfucheft/ 
EE " "terque falutare; falutantem refa- oder für du bu vorüber geheft 
E: lurare;& difcedentem abs te ali- freundesich vno hoͤfflich su gruͤſſen; 

: `- quoufque comitari ne dedigna. den Ser did grúffet/ wider zu grúfs . 
A tor, fen; vnbben der von dir weg gehet 
Ee bif etwa wohin au begleiten, 


"T3219 "Ty Ew 


CORP a 903. Intetroganti refponde goz. Antiwoste fanffeigtich oder 
= |o placidè, faltem (ad minimum) guütigtich bem. der ba fragct zum 
E annuendo, vel renuendo feu ab- wenigften mit (5utvincten oder abs 
E s nyendo. - — meinden) bewilligen oder abſchla⸗ 
— | Mi. i 
EE '904. Loguentem ne inter- — Balle dem tedenden niche 
m ő pella; nefciemi aliquid , fi ti- ín dierede: bitff bem ein / weicher 
SCT bi fuccurrit , fuggere; cum, ettege nihrweiß/ fos Means 

qu +, x U 





+ 49 Sa =. A--— — — 


T DT. XCIÉE XCII 493 


“courage, tien ferme & bon,entoidy zpto,confermatiineffoflàfal- 
toy & ty opiniaftre * , jufqu'à ce do & tieni fermo nel 1100 propoft- *Difttai- 
que w ayes rompu & fürmönté zo, > tš oftina in quello,fin tanto te, def= . 
tous obftacles & empefchemens *. chet ne rompi e fuperi ela offa- COUTA- 

coli à diflurbi & impedimentis ger & de- 

+ 900: 11 n'eftpas bienfeant de caf- 900. Annullare , &rinocare ſtoutner, 


fer revoquer & annuller des chofes le cofe rifolute & flabilite,è mol- prén fon 


tefolués & arreftées. ` o difdiceuole e fconuenenole (Pa contre- Mt > 
Ü molto male;non fla bene). pied, tiés 
"bon gle : 


scm NATI > XCIII. Dell amici- tonte 
Del'amitié C delacourtoi- tia & cortelia Ôa- "river. 
Geo debonnairete. moreuolezza,  fsou 
destour- 
901. Cr veux que ta converfa- oor, SE vuoi rendere la tua biers. 
e tion foit aimable & agrea- conuerfazszione attrat= 
ble à ceux, avec qui tu converfes tina & amabile ő aggradenole a 


(que cu hantes & frequentes ), & quello * con chi ts conuerfi, & * Che tu 


l’eternifer , fois courtois ou debon- perpermarla ő fare che duri mol- pratts- 
naire &affable envers tes inferieuts, riammi, fi a gl inferiori cortefe chi, que 
ferviable & obligeant envers tes ef: (affabilecrgratiofo nel parlare), U Piatti" 
gaux ou pareils, obeiflant avec re- verfo li uguali officiofo & pron- WSS. 
ipe& & reverence à tes fuperieurs, tod féruire, alli fuperiori vbbe- 
tu feras bien voulu, & gaigneras les diente con riverenza , cofi gua- 
bonnes graces de tous. dagnerai gratia y. & ti farai METAS 

i TEE amici - ie .. &infi- 
902. Ne defdaigne de dire adieu 902, Nonfdegnare,di qualun. DUETAS ES 
& prendre congé, de quelque lieu que luogo tu ti parti, di pigliar, PONNCS 
que tu partes; fi ur vas voir & trou- Acenza:fe tu vai vifitare,o pagi Staces du 
ver quelcun , ou fi tu pales par de- dinanzi alcuno , di falutarto monde, 
vantluy , de lefaluër amiablement amorewolmente ep cortefemente;, li ren- 
& couttoifement ; de refaluër celuy di rifalutare quello che ti falu- drai 


ras, te 


qui te falut ; & d'accompagner jui: ta; & di dccompagnare fin a ognuno ` 
qu'en quelque endroit celuy qui qualche luogo quel che fene va e benenale. 


s'en va & fe part d'avec toy. Ji parte difcofta di te. 
905. Refpandoucement & paifi- 903. Refpondi amichewolmen- 
blement * à celuy qui r'interroge, à te & piaceuolmente a chi t'inter- 


tout le moins ( au moins jen lay roga; accennando almeno col ca- — uen 
faifant figne de la tefte qu'ouy ou po di confentireó di ricuſare. ATE MW 
> 


JSE Mone Me el : rin n `. nonbruf- 

‚904. N'interroms point celuy qui 904. Non interrompere nè fiur- 

parle: qui ne (ait pas une chofe , s'il bare quello che parla , & a colui peer 

vén fouvient, dy la luy ; ne retien, che non fa vna cofadigliela Bin inte 
Am x T 3 tene. KS 


,quement - 


FM 





y 
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qui re operitut, ne morator du folt den nicht faumen oder auff 
. Datten/ der deiner wartet. | 
905. Cuicunque gratificari 905. Dem du tanft in irgend ety 
potes ullá re, ne reftagatot , re- ner fach willfahren / formes ibm 
pugnato, aut grayaror; vel gratis nicht verſagen noch weigern/diche - 
& gratuito. auch niht befhweren ; aud) wol ` 
vmb fonft es thun 


go. Si quis indiget confilio, 906. Mangett jemand tatf / fo 
con(ule; D fubfidio , fübveni, tathe ihm; bedarff er Dit(fe / tomm 
opitulare, & auxiliare ; fi con- ihm zu hitff/hitffihm vnb ſtehe ihm 
folatione , confolare ; fi fuffra- bey:trofts/ fo eröfteihn: beypfliche 
gio, füffragare ; ægrorofque vi- tung oder zuſtimmung / ſtimme ihm 
fita; fic omnium plane deme- $u;vnb beſuche die trancten;fo wirft 
reberis favorem & benevolen- Eu dir aller menfchen gewogenheit 
tiam. vnb gunft erwerben vnb verdienen: 


907. Læfit te quis? connive, 907 Hat dih jemand verletzt oder 
& tuftundes eum : fi poeniter fe- beleidiget ? vberfibe es ibm/ fibe 
cifle, da veniam, & oppidó ibi durch tie finger/ fo wirftwihn zw 
cum devincies ac obítringes, .— fdjunben machen : geretet es ihn/ 

j taf ero. gethan Dat? hate co ihm gu 
gut vnb vergcibe ibm/ fo wirftu ibn 
dír fehr verpflicht vnb verbunden ` 
machen. d 

908. Si quem offendifli, ipfe 908. Biſtu feb cínem gu wider 
affari „alloqui , placare , depre- getvefen / fo ſchaͤme dich nicht / ihn 
cari, eique reconciliari ne pu- Angureden/ anzufprechen / gu friden 
deat : non dicis ergo, fed ferio, zu ftetlen / zu verfobnen/ abzubit⸗ 

ten / vnb außgeſoͤnet gu werden : 
nicht yum ſchein / fondern ernſtlich. 


909. Simultatem rancorém- 909. Den grol oder heimtiche 


| vé inveterafcere non fines, ne in feindfchaffe taf nicht ait werden/ 
. odium tranfear. daß er nicht qum haf auf (d;tage. 


| 910. Contubernales & con- 910. Stubengefellen vnb tifchges 


vi&ores unanimitas decet. felen gegiemet die einmuͤtigteit. 
d. 
911.Diflentionés difcordiæac 911.EsifEnid tmúgtid) taf niche 


` dilfidia quin intercedant quan- gpeertyeít mißverſtaͤnde / vneinig⸗ 
| tsien 


doque 


de 


— — 


& retarde pas celuy. qui t'attend *, tene ricordi , non fare afpettare * Ne le 
| ; né ritardare chi ti afbetta- fay pas 
905. À quiconque tu peux grati- 905. Achiungue tu puoi fa» arrendre 
Bet (faire plaiir & fervice)en quel. re piacere e.cofa grata, non rih- & lan- 
que chofe , ne le refufe point, n'en cwfareo denegarlo,non contradi- guir, 
, fay pas difficul:é, & qu'il ne te gte- re, ne farne difficoltà: anzai fà lo 
ye point ; ains fay le gravuitement per nulla & gratwitamete( fenza 
pour rien & fans recompenfe, premio,ricompenfa ô guadagno). 
906. Siquelcun abefoin (affai- 906. S'altri ha bifogno di 
re) de confeil,confeilleluy ; fi d'ai- configlio,dagliene; fe di ajuto & 
de fecours & affi(tance,aide fecouts foccorfo, foccorri & ajwtalo ; fe 
& affiltele ; fi de reconfort & con- di confolationee conforto,confola 
folation,confole & reconfortele; D é confortalo; fe di tuo voto © 
de ta voix ou de ton fufftage, donne fuffraggio in veruna, elettione, 
la luy;& vifite(va voir)les malades: daglielo; & vifita glinfermi:in 
par ce moyen tu gaigneras le cœur cotal modo acquifierai la buona 
d'un chacun, & acquerras la faveur gratia £ / fauore di ogniuno. 
& bienveillance de tout le monde. 
907. Quelcun t'a-il offenfé ou 907. Se qualcheduno ti ha dis- 
+ defobligé ? n'en fay point de fem. gaffato ô fatto difpiacere, difi- 
blanc, & tu le feras rougir (le ren- mula @ non fare fembiante di 
dras honteux); s'il eft marry * & fe nulla,cofi lo farai artoßire: (e fi * A re- 
repens de l'avoir fair, pardonne luy, pente di hauerlo fatto , perdona- iet. 
& tu te l'obligeras grandement, in- li, & Pobligheras molto,grande- 
finiment. . mente , fommaimenit. 


908. Situ as offenfé quelcun , pe 908. Se tu fifo hai altrui of- 
fois pas honteux ( n'aye point de fef , non ti vergognare di acco- 
honte) de l'aborder & accoftet , de flarlo,di parlarli , di pacificare E 
parler à luy, pacifier ou faire la paix & acchetarlo , ds chiederli per, E 
* avec luy; l'appaifer, luy demander dono ; & ricenciliarti con efh, Ee ` 
pardon ou crier mercy, & te recon- non di parole folamente, ma de CIS ge 
cilieravec luy , non de bouche ou domero. nd moden Ve 
de paroles feulement , mais tout de ` u fied eS 
bon,à bon efcient. bien d — 
909. Tu ne laifleras point en- 909. Non en aset Sa das ES 
viállizde rahcüne&c inimitié con? we dd: rancave d'Eise wer o EOS 
verte, de peut qu'elle ne fe change perra, di paura chenon fi com: ceux qui. | 
& convertiffe en haine. serta in odio. ht MAE 
910. L'unanimité eftconvenable 910. Acameradi ecompagni di TOUR 1 
& bienfeante à des camarades & tamoladrdi fuoco,che fanno vita vn 
cópagnons de table ou de chábre *. infieme ; conuiene Penamimita, „ sg 
at, lln'eft pas poffible * qu'il 911» Che difenzions zuffe é Moya 
n'encrevienne & ne fe face par fois difcordie non intramengano tal, Point de 
; des T4 volta moyen. 
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296 JANVZ Line. COMMEN, ` 
doque & eveniant , haud eft teiten vnb widerwillen darzwiſchen 
pofübile: fed concordia redin- tommen vnb geſchehen fotten ` aber 
tegranda eft tolerantia muruä, die eintrádotígteit fot dan ei 
& diflidentes per ultró citrôque gebuit ernetoert oder von newem 






commeantes ac intercedentes ergaͤntzet vnb die fo vneins find, 


proxenetas conciliandi, durch von beyden theilen zuſammen 
; ; gehẽde vnb ins mittet erertende(fich 
ſchlagende) vnberbánbter vnb thos 
dings-mánner verföhhet werden. 
912. Fortunatus eft, felice 912. Iſt einer gúd ſelig / vnb fat 
que fucceflus haber aliquis? ne atüdtticpen fortgang? fo ſihe niche 
limis afpice aut fpecta, fave : in- feheet/ fondern gónne es dm : hat 
fortunium ? commiferare. Mi- er vnglúct?habe mitteiden mit ihm. 
fericordis elt miferorum mife- Ein barmbertsiger fell ſich bes clen⸗ 
fe. ` den erbarmen. z 


913. Veracitatiimprimis flu- 913 Boz allen dingen Befteiffige" 


de; mendacio nihil retrius : qui dich der wahrhafftigkeit oder wahrs 

comminifcitur quod meniiatur, beit; nichts ift abfcheuticher noch 

omnibus exó(us e(t. ſcheußlicher dann die fügen : wer 
etwas erdencket das er füge / ber ifl 
bey jederman verhaft, 


914. Siquid innotuit fecreti, 914. Iſt dir etwas feimtidoes 


` nedivulga; & quamvisaliquis fund worden / fpteng es nicht auf; 


percontetur, à te non reícifcat; vnb ob (dyon einer darnach fraget/ 
race , inquam,muffa , & muffi- ſoll cre doch nicht von dir erfahren; 


ta; taciturnitas tua nemini in- ſchweyge fil fag (dj / verfehtweig 


commodabit , teque apprimé ynd verbeiffe es: deine verſchwie⸗ 

commendabit, ' . genyeit wird keinem (djaben noch 
vngelegenheit machen / dich wird fie 
vberauf recommandiren / tich vnb 
wert machen. 


= grga Imer hilares tetticusne 915. Under ben tuftigen fey niche 
Ms, mectamen eu lætus . fauttópffifd/ doch aud) nicht auß⸗ 


a" ` geta(fen froͤuch. 
š X 


916. Inalios dicax haudeíto, 916. Auff andere fey ntcheffichets 


& fermocinando fi quid feflivi hafftig / vnb fo bu was artiges im 
ac lepidi admiíces , fales fine, reden einmifcheft./ (af es ſchertzre⸗ 


non de / 
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e: n ő is la Bac iie cordia fi dee rinuomare & ripa- ) g 
renouveller reparer & remettre. en rare con toleranqa feambicsole, ! 
| mg S 

| 

| 

l 

x 






nenüer par une foufftance mu. & riconciliarfi amichenolmente 


ques bons & heureux fuccez ? nele cefo? non adocchralo di trauer- 
regarde pas de traversou de mau- /0,anzitu debbi fanorirlo: s'egli š 
vais œil , ains favorifele : luy eft-il hahavuto qualche feiagura & % 
| arrivé quelque malheur, ayes en pi- disgratia ó infortunio ? habbine à 
| tie & compaflion. C'eft le fait & la pietà. & compaffione. E` atto di Y 
| proprieté des mifericordieux d'a- pietofo e mifericordiofo l'hawere š 
voir pitié & mifericorde des mifera mifericordia & compafione del- à 
bles: p ; li miferi. ! 
913. Sur tout eftudie & addonne — 915. Studia principalmente 
toy à dire rousjours la verité,iln'y a é awwezzati di dire la veritás à 
rien de plus hideux, affreux , vilain mon ë cofa pis brutta e puzzo- — 
& puant que le menſonge & la lente della baggia ; chi finge € , — 
menterie: celuy qui controuve & ritrova che mentira ë odiato* da *Sibain ` ` 
forge dequoy mentir, eft hai de tetté. ` ` odioba — © 
tout le monde, | | Schifo E 
914. Situ as appris & defcouvert 914. Sequalche altrui fecreto s 
quelque fecret,ne le divulgue & pu- ti ¿ Pato palefato,nà dimolgarlo; . Nele J 
blie point * , & combien qu'aucun é ben chealtri Dinweftighi, non , UM CE 
s'en enquiere & informe, qu'il nele lo rifappia date ; taci,dico, nen y RES 
fache point de toy; tay toy , dy-je, fionar motto, ferra la bocca, & à tout le ` K 
ne dy mor, tien bien ta langue & tienila tua lingua : latna taci- monde. SES 
fay bonne bouche: ta taciturnité turnitd non feommoderá niuno, NP S Yasa 
n'incommodera peifonne, & tere- & ti raccommandera omma- — . e e 
commandera extremement. mente, fopratuttos WT WM 
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| 915. Entre ceux qui fontgais, 9rg. Non farritrofo & fiie — 
-© gaillards, & ep bonne humeur, ne tra gli allegri, nè pero fmifura- — > 
fois morne,chagtin, & malplaifant, tamente ( eccefinamente , fopra 
ny pourtant auffi defmefürément & modo) lieto & gagliardo, 
par trop joyeux. y 
916. Ne fois mesdiſant d'autruy, 916. D'altrui non efer cian- 
& fi en devifant ou difcourant tu ciatore d maldicente , & fera- 
entremefles quelque chofe de plai- giemando vi mefchierai qualche 
` (ant Ts burla 


\ 
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non cavilla; allufiones , non Ar / nicht geſpoͤtte f n 
vellicationes : ne quem ppalen- £utfgtvett / anbeutuggen/v id nicht 
tium laceflas, ablentiumye ca- zwackungen oder ſtich reden: reige 
lumnieris. £ an bringe anf? oder verire nio 
manb vnber den gegenwertigen / 
vnd vericumbde tenen der abres 
— ſenden. y 


917: E ,rixari, & 917. Dann zancken / haddern eno 
vitiligare,(eu,quod ajunt, de la. teichtfertig ſtreiten / ober / wie man 
na caprina difputare , agreltium fagt/ von der ziegenwoll zancken / 
e(t ac vitiligatorum : criminari (f£ baͤuriſcher vnd sandhafftiger ` 
& deferre, fufurronum & de- tente: fhmehen vnd faͤlſchlich ans 
latorum: vexare & exagitare, geben/der ohrenblaͤſer und falſchen 
balattonum ë fcurrarum: con- angeber art: veriren / fpotten vnb 
vitiari , eonyitiis profcindere, entrichten / oder varubig machen / 
& contumeliá afficere , contu- der vnnügen wäfcher vnb (peyvós 


. melioforum nequam & nebu- gel: (áftern / die ehre abſchneiden / 


lonum. vnb ſchmach anchun/ der táfertós 
den vndt ſchmaͤtichen bößwichten/ 
(chatten / ſchelmen / boͤſen buben 
vnd leckern. 


"KOTV: — d ei 8 
De Candore. Bon der auffrichtigkäit. 


918. (C Vm quo verfaris , ti- 918. (589 dem / mít bem de 

bique neceffitudo eft, vmbgeheſt / vnd gemem⸗ 
ergaillum apertus ſis, fine frau- ſchafft haft / fey offenhertzig / ohne 
de , dolo, & fallacia: amicum betrug uft vnb faiſchheit / dann cis 
enim fraudare & fallere ,. quz nen freund vervoztheiten und betris 
gloria? gen waß ift es für cin efr? 

"919: Fideli focio fidus efto; 919. Einem trewen geſellen fey 
nec clamillo, furtim, in ejus getrew; ihm vnwiſſend / hinder dem 
fraudem quicquam occipe:nam ruden/ fange nichts heimlichs gu 
perfide qui agit, perfidus eft, ſeinem nachtheil an:bann teer trews 
fibique perditionem machina- (0f Danbett / der ift tremtof vnb 
tut. glaubenbruchig / vnb flifftet ihme 

d ferbft fein verderben oder D 
ii 910. Iſt etwas gu tab(en vnb zu 

— on * ſchelten / ſol es nicht heimlich ges 
non clam fiat , fed coram, in ſchehen / fondern zu gegen / ins ans 
os; idque parrhefià , prout fen- geficht ; vnb mit freyheie ju redens 

i wie 


us, 8 
“ 
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fant & gentil (pour faire rite) , que burla & cofa garbata & burle- 
ce foyent de bons mots , bonnes vole ó diletteuole (da ridere) fia- 
pointes őz renconttes , non pas des no fali e motti piacemoli,non tac- 
brocards & moqueries 3 des állu- cagnerie beffe € lardelli ; allu- 
fions non pas des piques *: n'agace foni,no punture & pi? Tieature: * Gaulle 
harcele & irrite períonne de ceux non irritare & ftuzszácare alcw & jouë, 
qui font prefens , ny ne calomnie no di quelli che fono prefenti , në mais ne 
aucun des abfens. calonniare neffune de gli abfenti. pique 

917. Carde fe debartre,quereller, 917. Perche contendere dipa- pas. 

& blafmer ou reprendre legere- role,riffare,contraffare e biafi- 
ment,ou comme on dir,difputer de mare 0 riprendere leggiermente,e 
la laine de chevre, c'eft à faire à des cofa da rozzo ruflico, & da cae 
ruftres ou ruftauts, & à des calom- /onniatore ô correttore importw- 
niateurs ou repreneurs importuns; no; incolpare & accnfare falfa- 
de mefdire & accufer fauflement, à mente,da cicalone & falfo accu- 
des mesdifans*&c rapporteurs: de fatore; tormentare, moleffare in- 
harceler & tourmenter les autres, à quierare trauagliare attiz are, 
des cajoleurs & des frippons affton- da difpettofo affrontatore mot. 
teurs & bouffons: d'injurier outra- teggiatore&r buffone:ingiwriare, 
ger * & affronter, à des outrageux oltraggiare,dir villanie &beffa- š 
marauts , coquins, frippons , me- re fchernire ô fmaccare , dasnfi- * Dire 
chans pendards, & mauvais garne- diofo à trifto furfátedr fciagura- des paro- 


mens. to ribaldo , manigoldo gagtioffo. les ou- 
CR crageufes, 

XCIV, De la candeur & XCIV. Dell integri- ` 
integrité *, ` ta & Íincerità. ^ ., since- 


918. çois franc & fincere , fans 918. co chi tu * prattichi rité ou. 
fraude & tromperie, à len- & tratieni amicitia, anc 
droit de celuy,avec qui tu convetfes verfo quel fri fincero & liberale, fe. 
& que tu as quelque familiarité ou fenza malitia & inganno: che ` Ha 
amitié, car quelle gloire y a-ilde gloria t'arreca l'ingannare, ag: domefti- 
tromper éz decevoirunamy ? — girare & vecellare l'amico? chez zd 
919. Sois fidele au compagnon 919. Al fedel compagno fla 


loyal, & n'entrepren rien à fon def- fedele , ne cominciare cofa per: * Nafto- 


ceu ou en cachette de luy,à la defto- na al fwo pregindicio di nafcoflo famente, 
bée, qui foit à fon prejudice & def- di lui*, chi tratta diflealmente Senz’ d 


— ::: 


avantage:car qui agit & traitte def- eun traditore perfido & difleale, fuo faper, ` 


loyalement eft un traitre & perfide, & fi machina la fua romina. ^ €" non 
qui machine fa propre perdition. lo fappias 
. 920. S'il y a quelque chofe à taxer * 920. Se vi à alcuna cofa da * Incon 
& reprendre, il ne le faut point faire taffare e riprendere , quello non ff petto di- 
en cachette , mais en prefence & à dee fare nafcofamente , main lui,alla. 
la barbe des perfonnes; & ce avec prefenz,a *, nella bocca, & cio li- fua bar» 
` liberté 1 bera- ba, 


d 
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tis, modo tempeflive , & fine twie bu es meineſt / mut š | tejtet 

amarulentia. co ot vnb ohne verbitterung- RUN: 
921. Ab amicitia nihil alie- 921. Dices iſt der freundſchafft 

niusaflentatione. mehr zuwieder atf die beucheten. 


911. Cerniscrimen? ne dt 922. Siheſtu ein fafter? vetbóte 
fimula ; mone, increpa , objur- vnb verſchweig es nicht; ing d í 
ga: etenim cur te non cernere feilt / ftraffe mit worin : dan 
fimules? warumb wolteſtu did) fetten of 

ſeheſtu es nicht? ° * 
E ei A 

, 923: Si proximus deliquit, 923. Sat bein nechfter gefündis 
aperte corripe & corrige: adu- get/ fo ftraffeihn offenbar vnb bef ` 
lati yerhpellium impoftorum fere ihn: fuchffehwängen ftefet den 
eft. š tückifchen betriegern gu. - 


914. Si quis utilia loquitur, " 914. Co jemand nuͤtzliche und 
aflentire ; fi inutilia, ne aflen- erbawliche dinge redet / gieb ihm 
tare, beyfall: redet cr vnnuͤtze fachen/ 

; ſchmeichele niche. & Ts 

925: Palpum & offuciz ab- 925. Dafichtofenvnb die temo 
fint ; ea perfidis & infidiofis ſcherey fen fern von dir; taffe es ben 
relinque ; candide & fincerè fretvtofen vnb hindertiftigen; thue 


- omnia, alles redlich und auffrichtig. ` 


916. Veritatemiingenuë fate- 926. Du folt dich nicht ſchaͤmen 
ri ne erubefcas aut verecunda- bie warheit frey (rund) zu beten: 
tor, prout ejus confciuses: cur nen / wie es dir beruft iff: dann 


‚ enim adjurati velis? warumb wolteſtu beſchwoꝛen wers 


den? 


917. Quorum nondum tibi 927. Wether auffrichtigeeit dir 
exploratus eft candor , familia- noch niche betant ift / denen mach 
zem te rion exhibebis : catero- dic) nicht gemein: fonften ( ander» 
quin contemptum incurres. * wirſtu in verachtung ge⸗ 

rathen. 
928. Ignotisblandirinoli,ne 928, Den vnbekanten wolleſtu 


te fibi lenocinari &infidiari exi- nicht ſchmeichein / damit ſie nicht 


ſtiment. meinen / dafi bu ihnen alatte wort ` 
gebeſt / heucheleſi und vachſtelleſt. 
XOV: De. a - XCV. Bon 






* ah le ce Sh Terre RS — 1 a 
SCT i 
| T wot IT. XCIV. 301 
liberté & franchife ( librement & beramente come ti parrà meglio, 
franchement) felon que bon te fem- puy che Be di buon' hora é per 
ble,pourveu que ce foit d temps (de tempo, É fenz' amaritudine ő 
‘bonne heure ou à propos) & fans acerbez.za. 
aigreur ny amertume. . 
921. lln'eftrien de plus contrai. 921. Niente d pim, contrario 
re à l'amitié que flatterie & feintife al! amicitia che le lufinghe , & 
ou complaifance *. la fimulatione ő compiacenza. * De plus 
922. Vois-tuquelque crime & vi- 922. Se tw vedi qualche eri- incom- 
ce? ne diffimule point;averty & ad- me,non difimulare ; die, ri- patible: 
monefte,tanfe,repren & donne des prendi, ta f; & grida dietro: & qu'ami- 
remonftrances & reprimandes : car perche vorreſti fimwlare & far tié & 
pourquoy férois tu femblant de ne fembiante di non vederlo. flarcerie, 
le voir pas ? š 
923. Si ton prochain à commis 923. Séltwoproftimo ba erra- 
quelque faute ou errcur,repren le & to e commeff? qualche fallo , ri 
le corrige ouyertement ; c'eft à faire prendid-correggile apertamente: 
à des fins & rufez pippeurs,ftippons adulare & Infingare è cofa di 
& impofteurs , de fater. afinto* furbo & truffatore, * Mita» 
914. Si quelcun dic des chofes 924. S'alcuno parla cofe vtili pelleö 
utiles & proffitables , confens y & & preffiteuoli , confentini : fe muta- 
t'y accorde ; fi des inutiles , ne luy inutil,nen compiacere, né lufin- voltos 
complay &neleflatepoint. -> gare. 
925. Queblandiffement ou fauf- 925. Chelelufinghe ó falfe ca- 
fes carrefles & fallaces ou feintife rec tec» le fallacie o furberie fia- 
foyent loing de toy : laifle cela aux no lontano date; lafcia quefe 
perfides,& à ceux qui font pleins de cofe ali perfidi & infidiofi ; fa 
tromperie *; fay toute chofe ronde- ogni cofa di puro cuore , da buo- * Qui 
mét(à la bonne foy) öz finceremer. mo dabbene & finceramente. - vendent 
916. Nerougy point, ne foispas 926. Non arroffire ú vergo- des em- 
honteux , n'aye point de honte, de guarti di confeffare liberamente bufches, 
onfeffer ingenuëment & franche- (da gentilhuoms ) la verità a in 
ment la verité , autant que tu en quanto tu "di & 
fais: car pour quel fujet voudrois tu perche vorrefli effere feonginra- 
eftre affermenté. to, 

927. A ceux, dontla candeur & 2927. La ewiintegrita & fin- 
fincerité ne velt pas encor allez eeritä non ti à ancora nota & 
connuë , ne te ren pas tropfamilier; conofciuta, non ti rendrai famis 
autrement tu encoutras du mefpris, liare ó domeffico con eff ; altra" 

mente incorrerai difprez.z.0. 

918. Ne vueille pas carefler & fe: 9 8. NZ voler fare troppo veggi 
toyer les inconnus, de peur qu'ils ecarezze a gl incogniti, di paura 

- me penfent que tu leur donnes du cb oft non penfino che tuli vo- 
. plat(les cajoles ou allaiſines) &leur glia vccellare,aggirare ó affafri- 
tendes des embufches, — XQV.De nare & tender loro infidie, 
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tioneerudita. ten gefelfchafft. dé y 


919. (^ Viab occupationibus 919.3 Er von efchäfften müfs 
em: , vadat ad con- Wa ift pha weile hat / der 
gerronem: eum tamen cui invi- gehe gy einem fprachgefellen: jedoch 
lus es neinvifas, fed millum fa- befudye den niche / weichem du vers 
cias, haſſet bift / ber dir die augen niche 
gönnee / fondern (af ihn fahren 

` (gehen). 


930. Cujas fit dile&us fodalis, 5,0. Von wannen dein geltebtet 
& cujus conditionis , nobilis miegeſen fey / vnb waf ftandes / 
an ignobilis , ignominiz tibi ne edef oder pnebet / fatte es dír nidhe 
ducas, dummodo fit frugi , & für einefchand / wann et nur egre 
ad ingenium mum copgtuat. fich vnb from iſt / vnb in deinen 
Ab infamibus tibi cave. topff fid) richtet. Hüte bid) vor 

rüchtigen vnb ehrloſen / die cin bof 
gefchrey haben. Ë t 

931. Sodalitia diffoluta & 931. Meiderofe vnb nichtige ges 
nauci devita : vitiant enim mo- feifchafften/ dan fie verderben die 
res. ` fiten. 


932. Doĝi deambularionibus 932. Die gelehrte haben tufë an 


dele&antur , five meditandum dem fpatieren (auff vnb nieder ges 


fic, five confabulandum. ben ) es fen gleich etwas ju dichten 
vnb ju betrachten / oder mit einans 

t „der zu fprechen. P. 45 
933. Cum in aprico fpatiari 933, Wann matin der fonnen 
tæfum ( pertzfum ) eft, confi- zu fpañieren vberbeüffig (ft / fent 
detur in umbra. - 9 man fid) ín den ſchatten sufammen. 


934: Næ pulchrum & fcitum 934 · Fuͤrwahr es iſt a 


‚ elt, cum diffitis colloqui & vnd artig/ mit den abgefegenen 


quidvis fignificare poffe , non bereden / vnd alles / nicht b 


per nuntios, fed per literas,  mundbotten/ fondern durch beichfe 


andenten können. 


935. Antiqui in tabellis ce- 935, Die atten ſchrieben auff 


tatis , ut fcriptura deleri ac dete- wachſerne tajfetn / taf dte fchriffe 
ri poffet,exarabant ; & cum iis fonte abgeriben aufigetőfedjet vnb 
tabellarios mittebant : nobis quß gethan werden; bnd mit benfets 

papyrus bigen 


x 
x 
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XCV. Dela dede con- XCV. Della dotta 





verfation. „conyerfatione. 
919» Ve celuy qui n'a point 929. (“Hié¿ libero docempaz- 
— qui eít de ios & non ba da fa- 


loifir & n'a rien à faire) s'en aille ye, vada ad un compagno da 
trouver quelque compagnon d'en- ejanciare:quelloperó non vifita, 
tretien, pour devifer & difcourir: ne 2 cuite fer odiofo, má lafcialo 
và pourtant point voir celuy qui fare. 
ne te void bon œil n > 
veut point de bien , mais laiſſe le là 
(en paix). E ad 7.7 
930. De quel lieu ou paysque 930. Diche paëfé che fía il cae 
foit ton cher & bien-aimé camara- po & diletto compagno, Cr di che. 
de, & de quelle condition, noble condizæiene, mobile 6 ignobile, 
ou roturier ‚ne le pren point à des- non arrecartelo a difonore, pur- 
honneur , pour veu qu'il foit hom- che fa huomo da bene, & ch'egli 
me de bien , & s'accorde à ton hu- accordi al tuo ingegno (alla ta 
meur. Mais garde toy (donne ro natura). Má guardati dagli 
garde) des infames, infami (di mala fama). 
931. Fuy les compagnies diffo- 931. Schima le compagnie dif- 
luës ou desbauchées , & qui ne va- folste , ele brigate di poco valo- SM 
lent rien * : car elles gaftent & cor- re: perche gwaflano & corrom- *Lesgal- ` 
rompent les mœurs. pono i coflumi» fretiers 
932. Les hommes dodtes (de let- 932. 1 dosti dr letterati fi di- ou co- 
tres) fe plaifent & prennent plaifit lertano & trafimllano con (bal: quefre- 
aux pourmenades ; foit pour medi- feggiate T; é fia per medstare , 6 douilles. 
ter, ou pour devifer, difcourir , & per ragionare & fanoleggiare. + Paffeg- 
s'entretenir avec quelqu'un. giareod 
d 3 go Quand on — 933. Quando loro rincrefce andare a 
€ de le promener au ſoleil (ou le di fpaffergiare al fole, doue batte fpaffè. 
ber" da : ) Pon s’aflied enfemble ;/ — < s= all om- * 
à l'ombre. bra. l 
934. En verité cet une bellejolie 934. Veramente è bella cofa 
& gentile affaire que defe pouvoir & gentileil potere tratenerficon ` 
entretenir avec les efloignez,& leur ; d;fcofti (allontanati ô dilegua- 
faire favoir ou donner à entendre ti) & fignificare * loro qual fi * Aumia 
quoy que ce foit, non par des met voglia cofa , non per meffi, má fare far ` 
fagers, mais par lettres. 1 lettere. fapere à 
. 935» Les anciens efcrivoient für 935. Gli antichi ferinenano in intende- 
des tablettes cirées , afin de lepou- tawolette cerate , per poterlo cafè re, 
voit effacer, & avec icellesilsen- fare & fcancellare; & con quel- 
voyoient les mellagers : mais le pa- le mandawano via i meffaggieri 
pier scor- 
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papyrus & atramentum com- bigen fandten fie die belefftraͤger 

modiüsinferviun. oder boten fort: vns aber dienet das 
papier vnb die dinte vict fügticher. 

. 936. Epiftola complicata, ne 956. Ein zuſammen getegter fends 


wm 
e 





legi quear,nifi ab eo cui deftina- brief / damit er nicht möge geleſen 


tur, obfignatur Ggillo:tefignan- werden atf nur von dem/ an ben ct 
"dd , nifi intercipiatur ; ilii ad geftereift / wird mit bem pitſchafft 


quem infcriptio ſpectat. figet oder pitſchier verficgeit : und 


wo er nido auffacfangen wird / folt 


von bem erbrochen werden / anden 


bic vberfchriffe gehoͤͤc. 


937. Cognomen, etfi notafit 937. Der zunahm wird geifen 


“ 


manus , intus fubíciibitur ur theils / ob fehon die hand betont ` 
plutimüm ‚una cum prenomi- iſt / vnderſchrieben / ſampt dem von — 


ne, & agnomine, fi anti fie nam / vnb der nahmen def ges 
ſchlechts / wann es fovit auff fid) 


batt. 
938. Schedula non figilla- 938. Ein zettel wird niche verpite 


tur fire. | 
, Qa. XCVI. Bon propre, 
De Ludicris. ligen ſpielen. 
NJE labafcant fragiles vi- 939. (Ey Umit die aebzcchtiche 
de Mi Bee $ RE d D trate — 


fentur aut enerventur, à feriis ermatten / müde vnd abgemaͤrgelt 
quandoque cefla 5 & cum coz- wer den / ſo (af von ernſt ichen dins 
taneis ( difpates enim non bene gen šu weilen ab ; vnd wann bu ete 
` fociantur) obleétamentis defa- mibet bift/ergese vnb erquicke dih 
tigatum te recrea & refocilla, mit denen fo gleiches atters find mié 
anmubtigen fachen / dann die vn⸗ 
gleiche acícllen vnb gatten ſich niche 
wol zufammen- 


x ége 


940. Spe&acula oble&ant, 940. Die (djatefpict ertuſtigen / 
commotio vegetat , torporem- die bewegung erfriſchet / vnd ſtreckt 
que excutit. Ë einem dic erſtarte glieder auf eins 

| ander. l 

941. Facetiis , di&eriis ac 941. Mit ſchimpffreden / ſcharp⸗ 
ænigmatibus certare , ingenio- finnigen fpuichen ober luſtigen 
füm eft: pilà cum reticulo in ſchwaͤncken vnb vátgetn fEreiten / iſt 
fpherifterio, fanum : fphzrà & ſcharpfſinnig: ben balen mit der 
i conis, racket 


r 
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pier & l'encre nous eft bien plus à corrjeri: a noi la carta & l'in- 
commode ( nous fert de beaucoup. chioſtro fermono pis commoda- 
davantage). = mente <o 

936. Lalettre pliée fe feelleouca- 936. La lettera effendo pie- 
chette avec lefeau & cachet , ¿fin gara, affine di non potetfi legge- 
qu'elle ne fe puifle lire que de celuy, re,fe non da quello à cui è defti= 


à qui elle eft de(tinée : & ne fe doit nata, fi figilla col figillo:& fi ded e 
ouvrir D elle n'eft prife par les che- rendere , fe non vien prefa per | 
mins, que de celuy à qui l'infcrip- ffrada, a chi la fopraferitta s'in- de 
don saddrefle, | Ariza. E 
937. Lefurnom , combien guela 937. I cognome? fopranome, š; 
main foit connuë , s’efcrir le plus benche la mano fia conofctuta, f; à 


fouvent par dedans. & au deflous foferise T per il pis di dentro, fi 1 Si fa la 
d'icelle,aveclenom debaptefme,& come ancora il proprio nome, et fofcviz.- 
le nom de la famille, s'il importe nome della famiglia, fe tanto gione. A 
tant, — importa. 5 

938. Vne cedule on gp billernefe 938., Vnacedula, polizza ô g 
feelle & cacherre point. - bolletta; non fi fug gelas 


XCVL . XCVI.Dclligiuochi 
Des jeux & exercices. & elfercitii diri- 
de recreation, ` creatione. : 


939" [E peur que les forcesfragi- 939, A Ceioche lefragili t for- + 0 Ser T. 
lesne viennent à te defail- ze non manchino, lan- 1; frai- 
lir & manquer ,ne s'affoibliflenc, guifeano 0 indebolifcano e ff 189; ; 
& ne fe laflent ou enervent, cefle & fianchino ú fnervino , rilaffa rea PER 
te defporte quelquesfois des chofes fla e cefa talbora dalle cofe fi- ` 3 
ferieufes; & quand tu és las , recrée riofezó fianco 6 fl racco tiricrea = k A 
toy & të diverty avec des compa- ralligra * contmoj costanei , * Ti lesa * 
gnons de ton aage , à quelque re- in diporti folazzi traftulli & |, fr FR € 
creation & divertiffement, car ceux dilertatióni , percioche li difu- ch Ga 
qui ne font point eſgaux & pareils guali aen fr accompagnato & deflafle 
ne s'accompagnent & accordent accordano bene infieme, toy. 
pas bien.enfemble. à f E 
940. Les (pe&aclesrejouiffent,St 940. Gli fpettacoli dilettano, < 
le mouvement ou l'exercice renfor- elmeto. (muowirento) ó efferci- 1 
ge, & defgourdit ou refveille les rio rinforza , & dndormenta é 
efprits. ..  deflagli fpiriti. 
2941. De fecombattre à pläifan- ` 941. Contendere con burles 
teties & railleries , pointesou bons morti ó detti piacemoli , & enig- 
mots &enigmes,cela elt ingenieux: mi*, è cofa ingegnofa :gimoca- * Indon 7 ” 
de joüer à la paume avecla raquette re alla palla conlarachetta nel nelli 
au Y ginoco 
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globulis, myindá, par impar, gefunb ; mit tugel vnb kegein / 

&c. puerile:chartis luforiis, tur- dem frenfet ober topff/mít ber wärs 

riculá, ralis feu tefferis , aleà (eu. gzet / mit € vogct- klatſch ober paufts 

fritillo, aleacorium:lattunculis, roe / mit tautchen oder klickern / 

operofum. - der blinden tube/grad oder vngrad/ 

vnb andere dergleichen fpicien / iſt 

^ finbifd) : mit karten oder tarten⸗ 

biättern/ wht (fet trichtern / wuͤrf⸗ 

fein! vnb ím bett (piet / (ft ſpitzbu⸗ 

biſch: im ſchach mit den ſchachſtei⸗ 

| nen mübfam. ; ; 

s41. Vbi 6 quis ad incitas 942. Alida wann einer ſchach⸗ 

redigicut,actum eft de eo. matt e" wird / (fio mit ibm 
geſchehen. 


conis, trocho, turbine , (clopo, racket im ballenhauß ſchlagen gud 


| 943. Choreis & cripudiis la- 943. Die geite und vppíge mögen 


fcivi fe exerceant. fid) mit tangen vn? hupffen vben. 

944. Grallator aut grallipes 944. Der fteltentrérter thut auff 
grallis greffus fpaciofos divari- ben ſteltzen / mit geſperreten beinen/ 
cat. « tocite ſchritte. ; 

945. Funambuli & fcheno- 945. Behite Gott! tole verwe⸗ 
batæ , cateriquecircuitores, ac gen vnb kuͤhn find die ſeiltantzer 
petauriítz , papz ! quàm confi- vnd die andere landſtreicher / lands 
dentes & audaces fant! fahrer / terior vertauffer / quads 

ſalber / gaucf (cr vno tufft(pringer. 


946. Cutfores äcarceribusad 946. Die täuffer eilen geſchwind 
metam curticuló feſtinant, & vom ſchrancken gum ziet / vnb bet 


primus brabeum aufert. erſte nimpt oder trágt ben gewinſt 
vnd preiß davon. 


947. Alii lineam defignant, 947. Andere zeichnen einen Briet ` 


quam fimul acattigerunt , pro- weichen fo baid (ie berúbrce / bicis 
tinus confiftune: qui ulera pro. ben (ie Rugs ſtehen: wer vber bene 


. curretit,aut cis (citra) eam fub- ferben binauf gctoffen / oder dißeit 


fticeric, ludum perdi,  — deffetbígen fill geflanben / der vere 
x leuret das fpict. 

948" In circoequitando , in 948. Auff dem turnierplatz ſtrie⸗ 
agone lu&ando ë relu&ando, (en die Roͤmer reitend / auff dem 
uter alterum conficerer vel fup- kampffplatz tingenb vnb toiebero 
plantaret, concertabant Roma- ſtrebend / welcher es mít dem am 
ni^ bern aufmachen tóntc / oder ¿Qu 

pa zu boden werffen. Dé 
949: Gladiatores, athletæ, & 949, Die fechter vno támpffer 
`  pigiles thun 






Au ev 


fain; à la boule &caux quilles, à la ¿+ alli cioni , al trotrolo, al pir- 

toupie; à la piroüette, à la (arbatane, lo, alla cerbottana *,a' globoli,al * O fat- 
aux chiques ou boullets, à l'aveugle cieco, d pari ó a cafo, & con al- bacanna, 
ou à cligne-muflerte, à pair ou non tre fimili cofe,e cofa da fanciul- come per 
pair, & autres femblables pafle: lo: alle arte, alla torricelia , a’ dire can- 
temps, ce font jeux d'enfans: aux dadi, ſu'l tanoliero, da barattie- nada 
cartes, à la vournelle , aux dez , aux reó biféazæiere : a’ fcacchi, pe, sbarrare, 
dames ou au tablier, cela fent fon nofo, laboriofo, faticofo, di gran 
brelandier: auxefchecs, c'eftune fatica. ` 

chofe bien laborieufe & penible. 


942. Là où quelcun ellantredaie 942. Oue altri ridotto a ftac- 
à elchec & mat, c'eft fait de luy , il comatto,e fpedito,fpacciato,for- 


eft defpeché. * ein, hus 


€p4;. Que les frecillans & Lg 943. Che li lafeiui t efferciti- I 
s'exercent au bal & äla dante. no pure in danze & balli. 
944- Celuy qui va far désefchaf 944. Quello che va fopra delle 
fes fait de grands pas fpacienx,en el zanche, fa con ejf? grandi e fpaz- 
carquillant les jambes. Sief pafi , allargando le gambes 
945. Lesdanfeurs de cordes,baf- 945. Li ballerini di corda, 
teleurs, ttiacleurs, & aures charla- gimocolari, & altri ciarlatani ő 
tans, fauteucs ou faifeuts de faubre- »ontinbanchi , venditori d'un- 
fauts , helas ! bon Dieu! qu'ils font ewenti , faltatori,puuh *, bontá " "Tuo ` 
confians & hardis ou cemeraires. d’lddio! quanto fono confident, far" Id- 
& audaci (baldanzofi, arditi}. dio. 
946. Les coureurs courent hafti- 946. Icwtfori corrono prefla- 
vement (vitement ) depuis labar- mente dalle mejfe fin" alfegnoó » Ondi- 
riere Mag ap but,& le premierem- termine, el primo porta via rojt bie 
porte le prix. : ; (guadagna) i! palio. S 
947. Les autres marquentuneli- 947. Li altri fegnano vnali- „auch át; 
gne,laquelle fi toft qu'ils ont attein- nea, laquale come prima banno maisce 
te,ils sarreítent: & qui aura pafle toccata ff fermanó incontanante mor fe ` 
outre en courant, ou fç fera artelté & chicorre olira di guella , 0 fi 


en che- 


j d 
en deça,perd le jeu. q firma di qua di ea, perde d re 
ginaco. nant le 


948. Les Romainscombatroient 948. 7 Romanicombatrenano plus fous 
en lice àcheyal * , & enun champ à cawalle nella liece ő nello flec- vent pat 
de combat en luitanc & contrelui- cato, e fottamans & contralotta- op vilain 
tant, à qui des deux defconfiroit & vano nel! agone, per vedere il has 
defpefcheroft ou jettetoit (mettroit quale di duoi ſpedirebbe e fton- pour le- 
& coucheroit ) par terre fon com- frebbe ó gitterebbe & mettrebbe yercice 

* 


pagnon. in terra il compagno. : de Ve- 
949» Les efcrimeurs,maitres & ti- 949» Gli fpadaccini, fthermi nus, 
"ras Ç reurs Va 4 


tori, > 
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pugiles in palæftra (arena) con- thun ín der fechtſchuet / de 
grediuntur, dire&ore laniftä, fecht-meifter/einen gang mit 


ot s >; raie 
j Ja x 


950. Cum duo digladiantur, 950. Ein fampíf von zween iſt / 
ducllum eft; ubi alter Íntentat wann fid) ¿tocen batgen; ba der eine 
ictum & infert, alter inhibet & den fief oder (tof thut vnd anbrin⸗ 
propulfat: vincit autem quiin get / derander fanget ihn auff / vnd 
tligit. 4 ſchlaͤgt bn auß: wer aber Cr ff t) der 

ficget vnb gewinnet. Š 


951: Gefticulatot feu agyrta, 951. Der gauckler oder taſchen⸗ 
añionis volubilitate, aciem fpe- ſpieler verblẽ det durch feincs thuns 
&aroris peritringit : fed praíti. behendigteit der zuſeher geſicht: 
giæ fünt, non miracula;talefque aber es ift nur gayctetey oder ais 
preftigiatores meritò vera fax genblendung vnb nicht wunden 
civitausdicuntur. — werd; vnb bilich werden ſolche aue 

— gen-biender vnd zauberer das tos 
ſeſte volck vnd lumpengeſind 
ſtat genant. 


T 


952. Mimus & hiftrioperfo- 952. Der comediant vnb come 
nam alterius exprimunt & ef- dien oder poffenfpicier abmen vno 
fingunt. geberdẽ cines andern perfoßn nach. 

953- Comadia perplexum 953. Eine comedy oder ein fretos 
a&um repræfenrat, fed cum ju- denſpiel ftellet einen verteitten aufs 
cunda caraftrophe : tragacdia ¿ug vor/aber mit einem mftígen be⸗ 
triftem habet exitum. ſchluß: eine tragedy oder (raton 

fpict hat einen trawrigen anfgang- 


954 Theatrum in propatulo 954. Det ſchawplatz iſt offcnts 
e(t : ícena fipatiis velatur. lich / die bitte oder das gerúft wird 
mit vorhaͤngen verdecket · 


955. Bacchanalia larvatiper- 955. Die vermumte vnb verlar⸗ 
agunt, vierte haiten faſtnacht. 


XCVII. De Morte XCVII. Vom todt vnd 
& fepultura. dem begräbnuß, ` 

: ibundorum fpecia- 956. (gy Hs tödtriche roͤchein (ft 

= Me Kate el ce c Dí KE 


tor lechalis. der ſterbendon · 
| 957.0 ` 5,79 
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.. reursd'atmes, font desafauts en- Zeie: maefiri di ferimia , fan- 
femble ála place ou fale des armes, no a/falti infreme nella paleftra 
le maicre des armes en eſtant le di- öfewola di ferimia, effendone di- 
recteur. rettore il maefro. 

950. Lors que deuxperfonnes fe ~ 950: Sando duoi fanno a 
bauent à l'efpée , c'eftun duel; Où coltellate & fi combattono alla 
l'un prefente porte & donne un fpada, d vn duello; oue l'uno pre- 
coup, & l'autre le pare,rabbat & et. fenta & porta vn colpo; Paltro lo 
quive , mais celuy qui attaiht & para é ribatte: ma chi peremo- 
frappe ; il gaigne & derneure vain- té, vince. 

951. Le bafteleut ou joiieur de 951. 7/ ginocolarebagatelieve £ 
pafiepaffe& de gobelecsesbloüyt& 6 giocatore di nappi & ballotte, < 
charme les yeux des fpe&ateuis & abbaglia l'acewme * della vifta * Ache 3 
de ceux qui leregardenr,pat la foup. de gli fpettatori , conlapreflez- tezza | 
pleſſe & viftefle de (ona@ion: mais za di fma attione : má fono meri A 
ce ne font que tromperies & abufe- ingannió pure truffe, & non mi- e à 
mens*, & non pas des miracles, racoli; & cofi fatti truffatori , y gr, i el 
aufi appelle on tels abufeurs & en incantatori 9 maeſtri di baga- ¿ome S 
chanceuts à bon droit vtaye canail- telle, ff dicono meritamente vera 5 ios pr 
Reise 8 canaglia. — Sn y 3 

952. Les comediens & joüeurs 952» IL mino e l'iffrione 0 cos k 
de farces contrefont & tepreſentent Mediante * contrafanna & ri. * Gii- 
les perfonries d'aurruy. - © preféntano le altrui perfonn ` cator di 

"953. La comedie repreente un 953. La comedia riprefenta furſo. 
alte perplex & doureux , mais avec Un" atto perple/ & dubbiofo, 
une joyeufe & plaifanteconclufion: #4 con vna garbata e diletteuole 
la tragedie a une fin ou iflut trike conelnfione: la tragedia fortifce 
& pitoyable == nmi vnfineimiftére deeliofó y vna vf- 

—X cita lamentenole. 

954: Letheatre e à defeouvert,d> 95411 teatro è aperto in pu 
là veué d'un chacun ; & la ſcene e(t. blico: la fcema ff vela con padi- 
voiléeou cachée de rideaux Sede glioni & cortine ő tapeti, 


Gë" 


tapis. > HA } * Cele- 
arr, Les mafcarades & mom, 955" Li mafeberati fanno Ù brent le 
meurs (gens mafqués des momme- celebrano il carnetsáles ` mardy- À 
ries) font le carneval *. e"? a gras od š 
: careíme- — 
XCVII. De la mort & XCVII. Della morte prenant 
o. fépuleure. |... & fepoltura. die da ‘ 
956. y Erallement * eftun par- 656. Ilpoltrireő rffère mar- fon,qui 
au Lists accident de ceux tale? vn fingolare accidente di € Pit ` 
qui sen vont mourir ` quelliyche fe ne vanno muorendo. alots * 
T 917.0 V3 557.0 la EE 
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957. O motales,quotu(qui 957. X ihr fterbiiche mA 
que velttum reputat , ab hoc wer iſt under cud) der woll bebergis ` 
punto atetnitarem pendere? — get / daß die ewigteit von diefim 

qi nun vnb punct hänge. Š 

958. Nam, ut exípiraveris, 958. Dann fo batt bu den geif 
curriculo vitz finito, cunfeltim wirft auffgegeben Haben, nach dem 
(extempló ) anima ad carlos dein (cbens-tauff gcendet/atfo wird 
velrarcara migrabit. deine feet vő ſtund an enttocbcr gen 

himmel oder jut hellen wandern. 

959. Funas funeftistitibusad- 959. Die teiche nad teichnams 
ornatum, id eft,pollinétum, lu- gebrauch geſchicket / das ift/ gewa⸗ 
gubcitecindutum, capulo (arca, ſchen vnd gebatſamirt / mit tobten- 
loculo ), cóndivum, fandapilæ tleidern angethan / in den ſarck ge⸗ 
impoíitum , à velpillonibus cf- (eget / auff die bahre gefetze z wird. 
fertur, von ben todtengrábern aufigetras 


` à 1j 
960. Fiunrexequiæ caemete- ec Die leichbegaͤngnuß wird 
rium verfus, pompä funebri : & mit feichengepräng nach bem kirch⸗ 
fepelitur , hoc e(t , infertur fe- boff oder Gotts-acter zu gehaften: 
pulchro.ac humatur corpus ex- vnd wird der tobte vnb ſeelloſe leib 
animum. begraben / gue erben beſtattet oder 
in das grab gelegt. — 


961. Prifci cadavera ultula- 961. Die atte verbranten ihre: 
bant & concremabanr, inde fe- tobten/ dannenhero hat man die 
pulchra bulta (ant dicta. graber brandſtaͤtte gehelſſen. 


962. Eriguntur cippi & epi- 164. Es werden gededtnuffévien 
vaphia: epicediacantanur, oder feichenftein vnb srabfchrifften 
| auffgerichtee: die begråbnuf-tieder 
oder traur-gedidpte merde geſungẽ. 
963. In gentilifmo condw 553, Inder Heybenfshaffehaben 
Az prafica plangebant, leffibus Ga etliche dargu gedingte flag weis 
& næniis elogia atque encomia ber ttatríg geberdet / mit trawrtla⸗ 
deſuncti enumeràntes, gen vnd leichentieidern def abge» 
ſtorbenen (op vnd ruhm erzehlend. 


964. Et ne manes oberrarent, 964 Vnd damit der verſtorbe⸗ 


jufta ac pareutalia feralibus epu- nen fecten nicht irre oder vmbgehen 
` lis faciebant. möchten/ (fetten fietobten opffern: 


vnb jährtiche gedaͤchtnuſſe over bes ` 
ganguú ffe mit (ric)mabizetten an, 
XCVIII. De XCVIII. Bon 









T. wr x» T zr ` | 
957. Opauvres mortels, guicít 957. O poweri mortali , chi è 
celuy d'entrevous* , qui conlidete tra voi, che confideri bene, che * Com. 
que l'eternité depend de cepoint? — Leternua dipende da queftopun- bien en 
* ^ — to? trouye- 
958. Car désque tuaurasexpité 958. Perche fubito che haurai ta-on 
& rendu l'efprit , le petit cours de ta yenduto lo fpiritoseffendo finito il entre 
vie eftant paracheyé, tour auli rolt brevecorfo della tua vita, an- VOUS. 
tonames'en ira au ciel ( en para- drai in vn tratte ad habitare nel 
dis) ou en enfer. o cielo ônell inferno. 
959. Le mort, eftant orné decere- 959. Il morto: adornato con 
monies funeftes , celt à dire , oint cersmomieco mfantefnneflescioe, 
ou embaumé , veftu de dueiljenfer- unto 0 balfamato, veffito da duo- 
mé dans le cercueil, & mis fur la Jo, rinchinfo hel cataletto ó nella e. 


"Io d ap A: | rr <. LL PPO, 


` biere „il eft porté dehors par les caffa, epo[fo fü la baráse portate xa 


porceurs & enterreurs de morts... fuori da i beccamorti ó fepelitari 
S Lodi mortis. 

960. L'on fait des funerailles& ` 960. Si fanno efféqnit cou 
enterremens vers le cemetiere, avec pompa funerale verfo il cemites, 
une pompe funebre; & laonenfe- rio; & quini fi fepelifce il corpo 
velicle corps mort ( fans ame) celt. difanimato, cioè, fi mette nella 
à dire,onle porte & met dedansle romba foffa ô fepolcro , & quivi 
tombeau. (la fofle ou le fepulcre) & ë forterrato. —E $ 
Ty enterre. F 

961. kes anciens brufloient leurs 961. Gli antichi sabbrufeia- 
cadavres ou corps morts, delà vient sano š cadaweri ó corpi morti, 
que les fepulcres ont efté appellez. guindi viene, che li fepoleri fi 
lieux dé combuftion*, . chiamavano luoghi ds abbruf- * Et gue 

: — ciamento. $ parlant 

962. On dreffe des monuments. 962. Si ergono e drizzano [affi des 
(croix ou pieres de fepulcre ). & des 9 croci di fepolero , & epitaffi: fi morts, 
epitaphes; & fi on chante desechan- cantano verfi e. canzoni fune- on dit: 
fons funebres. rali. CEE 

963 „ Au paganifme certaines " 963. Nel paganefmo piange perc,feu 


pleureufes, ou femmes loüées tour gang certe donne condotte a mama- — 


exprés , pleuroient 86 menoicht prezzo per plorare, raccontando re. 





feu. mon 


dueil , raccontant les * loiianges őz /e dodi & la buona fama delde: * Eloges, — 


la bonne renommée du deffunc fznto, con lamenti e canti fune- 
(treſpaſſe ou decedé ) en lamenta- rali, dd 
tions éz chants funebres. : $ 

964. Et de peur que les amesdes 964. Efdipattvachtle anime 
morts n'allaflent errant ça & là, ils delli znorti non vadano errando 
faifoient leurs obfzques & ceremo- gua & la, facemano loro efiquie "ES 
. nies funebres avec des banques fu- & ceremonie funebri con ban- ej 
neraux, ! chetti mortorii o funerali. 

; XCVIIL De V4 " XCVIII, Delle 





.. centomnia: quaptopter fe'icem gen vnbermorffen: darumb feit 


. rum viciffitudo eft, ein jedtich ding bat feine änderung! 


„utne quidem unicus ab(queDei haare gezehlet find / ba ß and niche 
voluntate perire queat, ein eintziges ohne Gottes willen ` 
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XCVIIL : EXC IR) 
De Providentia. Bon Gottes verfehung, 
965. I? mors intetventu fuo age, Y endet beri a 
finit omnia, | < les / wann er da chen” $ 
1 — cl 
966. Omnia enim tempora- 966. Dann alles zeitliche (ft Gins 
lia, caduca, fluxa, & tranfiroria fállig vnbeftánbig vnb vergange 
funt; exoriuntur & intereunt.: tich; cs tompt hervor und gehet vn; 
| der (ffirbe.) = 1 $^ 
< 967. Etiamá aliquid ftabile 967, Df (don etwas beftändig ` 
videatur, verultareipsá arceritur (docínet/ fo toird es doch vom after! 
& decedit. durch lange zeit / abgenuͤtzet / vnd 
vergehet. er. 
"968. Pétmutationibus alter. 968, Affe dinge find gehlingen 
nationibuſque ſubitaneis fübja- veränderungen vnb abwechfetuns 


tompt. 


dicunt eum , qui tempori infet- tan den jenigen gluͤckſelig / der ſich 
vire novit; omnium enim re- in bie zeit su ſchicken toctf y bann 





es Andert fid) alleding. ` f 
969. Atheus tamen eft, qui 969. Aber doch ift der Gottloß / | 
‘temerè. volutari autumat res der ta meinct das vnfere fachen 


noſtras: faro & fatali neceflica. vngefehr herumb gewaͤttzee wer⸗ 


te ſuccedunt omnia. ` ` Pop: nach Gottes vnwandelbarer 
- ordnung begibt fid) alles. y 
ECH Fors. & fortuna nihil 970. Das gút iſt nichts / at eln ` | 


fant , nifi fi&z à gentilibus yo- erdichtes woͤrtlein von ben beyden. 
culz. ' — 

971. Fortuitos quidem & im- 971. Sch gebe zwar zur def zus d 
provifos catus eſſe concedo, fed fällige und vnverboffte fátte ſeyen / 
noftri refpeQu , non providen- aber gegen vnß gerechnet / vnd niche 


tig, quz minutiffima etiam nu- der Goͤttlichen vorfehung nad / 
tu fuo ditigit. welche auch Dir geringſte dinge nach A 
à ' : ihrem wilen richtee. — ` : 4 


Put. Nam & capillos noftros 972. Dan vnfer Heyland bezeu⸗ 
numeratos effe teftatur falvator, get feber- dafi auch vnfere- haupt ⸗ 


vinbtomontan. - f 
973" Ideó 973. o 








‘trouvez parles gentils. PE o érritrovate da' i pagani: 
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` Della prouidenza. 

A Tee medo la merte ; 

63 fornifce & termina 4 

` eghi cofas con la fua intermenté- e 

2h D 2 ta & fopragionta« ` š 3 

966. Car toutes les chofes tem- 966. Imperoche tutte le cofa 
porelles font caduques; Coulantes, temporali fono caduche, fragili š 
periflables.g pallageres ; elles nai & corrottibili , derano poco & y d 
fent &c periflences * pálfano toſto, naſcono& perifcono- 
967. Et jagoit que quelcune d'i-^ 947. Etcon tutto che vna coſa 
3 


celles femble eftre (table X perma- paja flabile , fi ufa conſuma & 


nente, fi eft-ce qu'elle s'ufe, (e con- Araccia nondimeno; @-paffz con | | 
fume & fepaffe parla vieilleſſe  lavecchiaia. — 
968. Toures choſes font ſujettes 968. Ogni cofa e ſottopoſta a 
aux mutations alternatives , & aux mutazzioni & feambiamenti ` 3 
changemens foudains : celt pour. fubitanei ; per ebe dicono felie 3 
quoy on appelle celluy-la heureux, chi fa temporeggtares che ogni & 
qui fait empori(er.& s’accomoder ofz ha il fuo ritorno aggiras SC 


au temps;car route chofz a fon tout. mento dr rinolgimento. 3 
969. Touresfois celuy-la eft un 969, Colni nondimeno ¿un 

athée (acheilte) qui eflime que tour are» ( ateifla ) ilquale fimá le 

noftte fait roule & aille de cas fors safire cofe volteggiatfi temera 

tuit & d'ayantute: tout fe fait parle riamente,il tutto fwecede dalde. * Vne fa. 

deftin *; & par l'infallible dellinée; fino & ordine diuino , ë dalla. talité ne- 

ordonnance & providence: de l'E- necefitd fatale, & da ordine ceflaire, 

ternel; - LOL: … dnfallibile d Addi, ^ ^; 5 ouune, 
970: Le fort & la fo tune nefont 970. La forte & la fortuna necelfité 

rien,que des motsinventez & con- mon fons altro a cheparolinefirte fatale. 








971. l'avouë & accorde bien 971. Che ffano caf fo mié c 
qu'il y a des cas fortuits 8cimpont- imprawifiö fproueduti * , la con- *Sproui- 
veus , mais ou regard de nous, & cedo veramente, má al riguardo fli che < ~ 
non pas de cette providence,qui di- erifperto di noi, & non di guel- vengono ` 
rige conduit Ar gouverné jufques la prouidenza,ché dirige difpone alla Ire ` 
aux moindres & plus perites chofes & governa. anco lo cefe minn- miae 
du monde par fa volonté, coo 1iffime,col fuo cenno éveler-. 0 

972. Car noftre Sauveur mefme "972. Imperochemofiro Salva= ` 
telmoigne, que tous nos cheveux rore tflifcasicapeglimoffrieferà 0. 
font contez , fi bien que pasun dii: annoxerati. fi cbe në dnco vn fole DEG 
ceux ne peut perir , fans la volorié di efi pofa ferire,fenza la vo- : 
de Dicu, . ceu lenta di Domene: Did 

OA 973, Pout- ^ Vos 973 Par 
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973" Ideo infolitas mutatio- 973. Deß wegen gehen vor "ae — 


nes oftenta , prodigia, & por- woͤhnlichen veranderungen | 
tenta ominofa,boni vel mali fi- dergeſichte vnd. vngiuckage 


gna, antecedunt vorher / fo forches and en 
Copie À WI 


©% 










H 


974- Infunt ergó omina re- 974.Deroharbt Geen andeutun⸗ 
s. gen oder vorzeichen in ben fachen. ` 
975. Sed ubique prefagia 975. Aber allenthatben voran, ` 

captare, faperfüitio eft; fi cibi dentungen gu ſuchen / iſt ein abers 
Dominus aliquid manifeftare gang : fo dir der Her etwas offen⸗ 

| aut revelare dignabitur, non te baren ynd entbecten svill/tviros dir. 

7 latebis, i nicht verborgen feyn. 


976. Operz pretium fadturus, 976. Willſtu etwas nutzliches 
| tu pius efto, ë fupplex ora: thun / fo fey fromb/ vnb pete bemús 
] non te derelinquerille,qui zque tigtich : eg wird bid) nicht vertaffen 
I ptæſcivit, prævidit & pradefti- ber jenige/ weicher nicht weniger 
| a. mavit, quid cras , perendie ( die vorher getouft/ vorher gefehen/ond | 
perendino ). & deinceps , polt- vafer geordnet hat / was motaen/ | 
hac, in pofterum, de ce fututum vbermoigen / vnb. hernach forthin ( 
fit ‚ac qued heri , pridie , & ab nach dicfem auf dir werden / ( wie 
hinctocannis fa&um eft. es dir gehen fetl)/ atf waß geſtern / 
vorgeftern/vnd von fo viet jahren 
geſchehen 


E due Fatuni tuum ne antici- — | sen die 
pa, fed expe&a; nicht vor Bet geit ober den half / 
ſondern erwarte (ie. — 

X CIX. DeAngelis. X CIX Von dé Engeln, 

78. PRoduxit & inviſibiles 978. hat auch der Here di 
= P Ln. Ge p y SE 
] t Numen , adre- b dieſeibige 

genda nfeciora. ibi admini iy Me andere met qe en 
titros. ihm zu hilfodienern. 
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feu empyteo : fed qui- Gen fetprigen fimmetaeftctiet : sets — 
dam ni de ceros en vorifim — 
ab co per faperbiam detutbati. ahgefallen vnb abgettetten/ weiche. 
que ac relegati ideo funt — auch deßwegen vom f se. 
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973. Pourtant eft- ce que des 973: Per gueflo fogliena alle 

| eftranges & admirables vifions;des mwratieni 1mufitate : precedere 
prodiges & des monftres prela» moftri, prodigii,e portenti prefa- 

| gieux, qui. font des fignes de bien: giofi,fegni & indicii di bene ő di 
| ou de mal, precedent les change- Zale, d£ bmoma ó di triffa vents - 


3 AT tT "M — P T "-—-— M - eu. + = 


mens extraordinaires &cinufitez. ^ra ` m": i 
974. ll y a donc des prelagesés 974- Vi fone dunque preſagi 
chofes, Bag DU e auguri nelle cofe. 
975. Maisde rechercher despre- 975. Mail cercare prefagi per 
fages en tous lieux , c'eft fuperitie turzo & imogni loco, € fuperjli- 
. tion: file Seigneur te daigne ma- tione: fe Noffro Signore tg degnes 
nifelter & reycler quelque choíe,1l rà manifeffare & rinelare qual- 
nete fera point rousjours caché & che cofa, non ti reffera'nafcofl ds 
| inconnu, tu le fauras bien. la rifapraibene. . 
| 976. Situyeuxbien faire * , fois 976.óetm vuoi fare cofa buona, * Faire 
| homme de bien , & prie Dietrde faras buono dabbene,& humil- une cho- ` 
bon & bien humble cœur: il ñe t€ mente pregherai Iddio : egli non fe, qui 
delaiflera &abandonnera point,luy t'abandonerá, Imi che ha cofi ben Vaille la S 
qui a auffi bien prefceu preveu & fapsto Grvedato dinanzi,@rpre= peine, & 1 
predeftiné.ce que cu dois devenir definatoquelche ti de? accadere apporte 
demain,apres-demain, & cy apres, domani,pofdomani, & nell! au du prof- 
à l'avenir, dorefenavant,de{ormais, senire;perl amuenire, da qui in- AL, | 
que ce qui t'attiva & avinc hier, n&gieome crochets accaderte hie- 
avanthier , & depuis canc d'années. ri bir l'altre;e gia fono tati an- 


en qa. ¿mi,fin da bora táti anni in dietro, 
977. N'anticipe point ton deftin, 977° Nem anticipare il two 
mais atten le. fato,ma afpettalo, 


XCIX. Des Anges. XCIX.DegliAngel. ` ~ 
978: J; Eeerbel anti produicles 978, prodale atirefé:!eterne i 
^"angesinvifibles, &ciceux. > Dio eli angeli inwifibi> \ 
t innombrables, fes miniftres d'aide; /; g~ quelli innumerabili,di nu · | 
ñ pour regirle monde d'icy bas, pot mero infinito , fisoi miniftri di 
l'aider en la conduitte des chofes de juto per reggere la; cofé di quid 
y afeto pen vegceve.e: PR 
ça bas, (00 0 baffsdi-qui eii. "ac 
979. Nonpointqu'ileuft faute& 979 Non: perche exli- base ffe 
betoin d'aide, mais pource quetela: Wien di ajite y maperche cofà 
efté fon bon plaifir, di bapiaeciute "Mie 
980. Illes avoir placez & collo» , 980. Quefti hauena egli fabi- 
quez au plus haut ciel empirée;mais Jiri nel cielo pi alto & empire; 
aucuns d'iceux fe deftournans rë- ma alcuni di lore fallirono, er ft | 
voltans & defaillans de luy paror- rivolrarono: da ` Dio per orgo- zi , 
. gucil,en ont et precipitez & con- glio*, Laondefirrono dal cielo gran ., 
Gs finez gittat boria 
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adinfernum , quem & orcum Dóffen gefürfet evig v 
& erebum & avernum dicunt- vnd verteiejen worden / 
qué die helliſche pfuhl / 

helliſche fewꝛ nennet. 

981. Qui in fua integritate -981- Die in ihrer vollkommenheit 
permanferunt, fra confirmati ac verblieben / find atfo geftárdet und 
roborati fune, ne labi ampliüs —59 worden / daß fie nicht fats 


~ 


G 


poffint. ten fónnen. 


982. Circa thrónum Creato- 982. Xaufenb mahltauſend geben 


ris fui millia millium myriades hundert mahl taufend frehen vmb 
adítantes, eum colanr,adorant, ben Thron ihres Schöpffers bere 


Aaudant, celebrant, maghificant umb / die in eren/anbetten/toben/ ` 3 


& venetantur. _ — preifen / vnb ihm br ap 
thun. ^ je 
983. Amandatiobeunt man- 983. Abgefande vnb verfdjidtt 
data , lcgationeque funéti rever- verrichten fic die befelch / vno man 
- untur. À fie ibt bocſchafft außgericht / tehren 
p ' fievmb/tommenfiejurnd. — , 


984. Affociant fe , jaffu Dei, 984. Sie geſellen ſich / auß geheiß 
piis, jam inde à nativitate , an- Gottes/ Au den gott ſeligen / bare 
quam cultodes, ut mala aver- pon ihrer geburt ans auf hüter/ 
runcent feu avertant, & ab in- bas böfe von ihnen abzuwenden’ 
fulibusíaraneeosprotgant. — vnb fie fuͤr deß deuffels anauffe gu 

| bewahren. — 
985. Verüm enimvero quod 985. Waß man abet von den quo 
de geniis binis afferunt , incet- ten vnb bófen aciflern ( cinco jeden 

d tum elt. inenfchen) ſaget / bas ift ungewiß. 

986. Apparentinterdum, fed 986. Sie erfepcinen bißweilen / 
difparent ruríum: non fafeinan- aber fie verſchwinden wiederumb: 
do, fed xeverá. € durch blendung / fondern in 

d t at di, j ` r 

987. Cacodæmones apparen- 987. Die böfe geifter/ wan fie 
* égy gep tes (pedira & phantaímara vo- ſich ſchen faffen / werden gefpenfte 
ſtiũe yn, Canturitamukuantes noctu, per vnb gefichte genánt; wann fie des 


seit der  no&em intempeftam , lemures; nachts in* ber mitternadt rum 


famulantes, lares & penates. pen / poltergeifter ; diegwdienfe 
—— f ſtehen vnd arbeiten / haußgoͤtter 
nicht vnd tobeite o 
scie if 


ids $, 988. Magi & necromantici 988. Die fehtwargeinfkier ono 
oo, ^ cum dæmonibus colluderftes , geiſibeſchwerer / (o mit den geiftern 
` 1ncan- 


ju 
— 
- 


" 
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finez ‚en enfer lequel on appellé gittati ó buttati & confinati nell 


"981: Ceux qui demeurerenten „981. Quelli cherimafero nel? 
leur incegrité & perfectiõ, onc eíté D integrita loro, furono di mode 
bien confirmez,qu'ils n'en peuvent. confermati y che non peffono pis 
plus jamais defcheoir ny defaillin. cafcare né errare. 

‘982. Dont mille milliersde mil- 982. Intorno al trono di lor 
lions fe tenans * à lentour duthro- Creatore ne ſtanno mille mila 
ne de leur Createur, l'Honorent, l'a: m:gliata, chel bonorane, adora» 
dorent , le loiient, le celebrent, le no, lodano,celebrano,magnifica- 
magnifient , luy font & rendent no, & li fanno , rínerenza é 
honneur reverence & hommage. + hommaggios 

983. Quand ils font envoyez 983. Mandati in qualche luo- 
quelquepart , ils font ce qui leur eft ge effeguifcono quel che loro ë co- 
commandé, & s'eftans acquittez mandato, & hanendo adempita 
de leur ambaflade & legation ils l'atmbafciata ér. legatione lore 
s'en retournent. tornano in dietro. 

984. Ils s'accompagnent * , par 984» .Accompagnano dall or- 


+ Affis- 
tans. 


* S'aflo- 


l'ordre & commandement del'E- dine é comandamento d" [ddio li cient 
ternel des gens de bien& craignans- pi e timorofi d Iddio , fin dalla avec les 


Dieu , dés leurs naiffance , comme wafcita loro, come guardiani per 
gardiens , pour en divertir öz de- dffornare à rimucuere da efi 
ftoarner toute forte de maux, & les ogni male, & guardare 0 difen- 
preferver & garantir des aflauts de derli da gli aſſalti di fatanaffo 
fatan. 

985. Mais ce que l'on dit des - 985. Ma quel che fi dice delli 
deux anges, bons & malins, eltim+ genii bins *, è incerto & dubbio- 
certain, fo. 

986. Ils apparoiflent parfois,mais . 994. Appariſcono talhora; 
ils difparoiflent derechef non point mà fparifcono di nucuo ; non per 


par enchantement, mais veritable- fafcinazzioné ô firegheria , ma fle 


ment en effet & reellement, in vero» 

987. Quandlesefprits malinsap- — 987. Gli fpiriti maligni cheap- 
paroiffent, ils s'appellent fpe&res & parifcono 3 addomandano [pet. 
fantofmes ; lors qu'ils menent du zr; ő fantafeme ; quelli che fanno 
bruit, & font untintamatre de nuit, s#mwlto g amore dinotte, da 
fur la minuit, des gribouris, lutins, mezzanotte* , folletti , fpiriti 
efprits nodturnes ; ceux qui fervent, notturni, anime di morti; quelli 
des efprits familiers & domeltiques. ¿be ferwono a gli huomini , fono 

e fpiriti domeftici & famigliari. 


- 988. Les magiciens & negroman- 988. Li magi  negromanti, 
-.:Giens, qui ont intelligence & corre- ehe banne intelligenza & cor- lentio, 


fpon- rifpen- 


bons,» 


* Bgont 
& triftis» 
gui an- 
wertifca 
il lettore, 
trifle 
voltev , 
farfiper — 
cattiuo 

* Quan- 

do ciaf- 
cuno ri- 
pofa, & 

che tutte 

le cofe fa- 


ne in fía 
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incantamentis fuis magicis fe- zu thum haben vnder einer bec 
ipfos & aliosludificanur. —^ tigen) betviegen id) ond andere mi 


Abren aubertfóen befehtwerumgen. . , 


989. Sed vz diabolo & con. 985. Aber wehe bem teuffet vnd 
forubus ejus , nifi communioni feinen mitgenoffen / too ſie die ges 
renüncient , ac relpifcant , fe meinſchaft nicht aufftünbigen/vnb 
convertant, emendent, & fetió bufethun / fid) betefren / beffern/ 
poenitentiam agant! ad gehen- vnb ernftliche reto vber ihre fúnde 
nam detrudentut & relegabun- tragen! ſte werden ju der beflifchen 
tur, ; E 

A lich vertotefen werden. O 
990. Vindex enimerirglorie 990. Dann Bor der Allmaͤchtt, 


fuz Deus omnipotens. ge wird cin vächer feiner chre feyn - 


C. Claufula, C. Der Beſchluß. 


991. C fodes, dicamabó 991. ¶ NV £iebet/ fo du wilſt / fag 

(age fis) quid reftar an/ wasift nod) hinders 
Eárenus enim tradita ( abfit ac- (ellig? dann maß bifhero ift 
rogantia dito ) utcunque füm handsít werden, bab id (ohn 
confecutus, ¿u meiden) erticher maffen vnb sims 
T n erreicht. l 


991. Siccine? áin? hem, ma- 992. FE dem atfo? faaftu es? 
Ge eíto fedulicare tà, Reftabit mun wet / wachſe vnb nimb zu in 
igitur , ut per banc januam in- bicfem deinem Bop. És wird bem» 
greflus , tim (cienriaram , tum nad nod) vbrig (com / bag du / nad) 
Latinæ , Gallice , Italice ac dem du durch diefe hem 
Germanicæ lingua palatia vivi- gén / die patláffe fo voi der wiſ⸗ 


de & hilariter luftrareproperes; ſenſchafft / ag der fateínifdoen / 


& quz hic raptim carptimque Frantzoͤſiſchen / Sytatianifdoen und 
cognovilti aut afpexifti , pro. Teutſchen fprach / mit lebhaffti⸗ 
lixiús & uberiüs in bonis au- gem gemüt/ maceronb friſch zu 


thoribus fpeculeris. beficheigen eitcét; vnb was du ats 
bier ripsraps / cuendo ſtuckweiß 
IAM vnd kurtzlich angefeben/ du in gu⸗ 


ten ſoribenten weitlaͤufftiger / reich⸗ 
2 ihe auffübriiher voͤlliglicher 

X vnb weiter beſchaweſt ` 
593. Habes enim hic fum- 993. Dann arpier baftu fummas 
marim X (uccin&e , in brevi rifcher weiſe / in einem kurtzen bes 
fynopfi, ceu rudimenta , quà griff vno verfaffung die erfte tehre 
Philofophiz , quà Theologiz: fe anfang vno entwerfung/ fo 


nihil : woi 






quat vn? pein verftoffen und ewig · 
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T fpondance avec les demons, trom- riffondenz.a con li demonii, bur- 


penc éc abufeut pat leurs charmes lano & ingannano & fe fleßi,& 
& enchantemens magiques, & eux gli altri , con loro incantefimi 
me(mes & les autres. (— magici*. ^ 

989: Mais malheur au diable avec ` 989. Má guai al diauolo & 
tous fes — & confots, s'ils a tutti fuoi conſorti, fe non ri. 
nerenoncent à E x communion, nonciano d ef fatta commu- 
retournent à leur bonfens, fecon- nione, ritornano a lor buon fen- 
vertiflent, s’amendent , & font une no; ficonuertono, fi emendano, eye 
ferieufe penitence ou ont vrayerc- fanno vera penitenza! faranno 
pentänce de leurs fautes! ils feront cacciati,gitrati & confinati nel- 
jetrez & confinez enla gehenne. Ja tortura infernales ` 

990. Car le Ditu touc-puiflant 990» Perche Dio ognipotente 
fera vengeur de fa gloire, Jarà vendicatore di fwa gloria. 


C. La Conclufion. C. La Conclufione. 


991. Ko, je te prie, dy moy, 991. Eb , per cortefía ; di 
c O que refte. il? (qu'y a-il D ek eg Li Yta 
encor?) Car (fans me vanter , fans flat perche ho ( finza vantar në 
vanterie & vanité ) j'ay affez bien gliriarmi) , in alenna maniera, 
(aucunement x palláblement) com- cofi cofi , confeguito & comprefo 
pris & entendu ce quia eltétraitté ;ypre le cofe fin’ adhora trattates 

jufqu'à prefent. xq 
991. Oay,eft-il poffibleile dis-tu? 992. Sibener à egli cofi? or fis, 
& bien pourfuy courageufement en ſeguita gagliardamente in quel- 
cette riéne diligence, 11 reftera donc, 74144 dıligenza. Reftera dan- 
qu'eltant entré par cette porte, tu te quee y ch'entrato per quefa porta 
haftes vivement & gaillardement 74 15 affretti viuacemente & gan 
d'aller voir tant les palais des fcien- gliardamente di andare à vedere 
ces , comme auffi ceux de la langue cofi li pa larzi dellefeienze, fi co- 
Latine, Frangoife, Italienne,& Al- me ancora quelli della lingua 
lemande: & que tu contemples plus Latina, Franceft , Tofcana, & 
amplement & plusau large ouau Todefea ; & fpecolare ő contem- 
long, dansdesbonsautheurs , ce plare pis ampiamente & alla 
que tu as veu. & appris icy en halle larga, in buoni ferittori, le cofe 
(à la hafte) & pieces par pieces, par che zm bai quivatto* parti 
parcelles parcy par là. tamente (per particelle) intefe & 

vedute. ; 


993. Car tu as icy fommaire- 993. Impero che tw hat gai 
ment & fuccinétement , en un brief fommariamente- & — fuccinta- 


& court abbregé, comme les rudi- mente, in un brieue compendio 
mens (principes & acheminemens) ó fommarie,i prineipüi,tanto del- 


rant . La 


* Incan- 
ti, incana 


tar, en- 
chanter 


* Alla 
sfuggitas 
in fretta, 
en pat- 
fant. 
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* nichts fo raf 
AEN Auñarii loco ſuadeo & ` 994: Un ftatt bet | 


admoneo ; ut ad pieratem con-- ‚they vnb ermahne wii Ee: RS 


vertas omnia, ni pieudochritia- Gottes forcht alles mit ‚einander. 
nus falutari velis, « vnb (amp anwendeſt ſo du 


nicht ein mauichtiſt wuſi genennet f 


werden. - 

994: Scito enim fore prope- 995. Dann bu fott wiffen bases 
diem, ut reddamus omnium ra- batt (ebefteo cages) geſchehen wird / 
tioncm: nempe quum venerit taf wir rechenſchafft aller dingen 

«Salvator mundi gloriofiffimus, ‚geben follen : nemlich wan der wert 
ut nos excitet, & judicer: ubi hochgelobtſter Heyland -tommen 
ani feta & occulta pateſient. wird/ baf er vnß aufferwecke vnb 
f richte: ba tundbarc vnd verborge⸗ 

ne dinge offenbar werden. - 

996. O beatos,qui tuncpro- 996. © (etigeteute die ihn aife 


piuum eum habebunt ! falva- dann qnabíg haben werden! (ie fo — 
buntur, ambrofiäque ac ne&a- {en felig werden / vnb ín ewigkeit 
S rein (empitermum paícentur. mit dem himmel- hodt vnb dem 


— getranck gefattiget | wer⸗ 
en. 

997: Faxit miferator atque 997: Minier erbarmer vnb ertöfer 
Redemptor nofter , ut hic mi- hetffe / daf mít allhier durch feine 
fericordiá ejus jultificati in cha- barmhertzigteit gerechtfertiget in 
ritate coalefcamus. der fiche sufammen wachfen / vnb 

vereiniget werden moͤgen. 

998. Tu eiconfitere ac vota 998. Du bekenne ihm deine fünde/ 
vove, devoréque & feryide pre- vud touc ihm geluͤbde / vnb dringe 
cando penetralia cceli penerra, durch ein andachtiges vnd einbrun⸗ 
ut jam nunc cœlitibus annu. ſtiges gebet / in den himmel / daß bu 
mercis, jego bereit under die Dímmesac- 

a 5 noſſen gegcbtet werdeft. : 
| ` 
999. Ave & vale, á — 9. Sey gegruͤſſet vnb gehab 


1000. I£H o v AE Zebaoth, 1000. Sn Herren bet Heerſcha⸗ 
Individuæ & facrofan&z Tri- ten / der vngcrérenniichen vnb heys. 
mirati, Dr laus, honor, & gloria, ligẽ Deeyfaltigkeit / ſey — —— 
in fecula feculorum, Amen. herrugkeit / in aile ewigkeit / Amen. 


BINIS DAS END. 


nihil — omiſſum teor. of der werti raft. ; 
e „8 > schenweißheit; mene 2 
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- tant de la philofophie , que de la la Filofofa che della Teologia : 


: Theologie : je (uis d'avis qu'il n'ya d" fono di parer niente elférni 
"— rien de fi fort omis & tant oublié t. tanto tralafciato. t Une 
994. Au refte au lieu de furplus 994. ‚In vecedi aggiunta io m'eft pas 
je te confeille & avercy de conver- t'az»monifco d'impiegare ogni avis d'a- 
tir & employer le tout à la pieré & cofa à pieta , fe non vuoi hanere voir paf- 
crainte de Dieu, fi tu ne veux porter ilnome &il titolo di falfo Chri- fé aucu- 
- le titre & la qualité de faux Chref- Gang, ne chofe, 
tien, de Chreitien à la douzaine. ; ; fans en 
995: Car fache qu'il áviendraen 995. Perebe bat da fapere che toucher 
bref, (dans peu de jouts , un de ces verrà in breue fatto , che ci bifo- quelque 
jours) qu'il nous faudra rendre con- gnera rendere conto di ogni cofa: MOL 
te & rai(on de tout: affavoir lors cioe alhora che verra il nofira ; 
que le fauyeur viendra pour nous Salmatore per rifufcitare & gin- 
reffu(citer & juger: où les chofes dicarci:ome tutte le cofé,e mani- 
manifeltes & les cachées feront def. fejte eaceslte, faranno riuelatà 
couvertes & revelées. & palefate. , 
996. O bienheúreux ceux, qui 996. O felici quei chef hata 
auront alors favorable & propice! rann’ alhora propizzio , faran- 
ils feront (auvez , & eternellement o falnati, e perpetuamente paf- 
(à toute perpetuité ) repeus d'Am- cinti con Ambrofia e Nettarés 
broifie & de Ne&ar,de la viande & cibo diwino & bewanda de gli 
boiffon des Dieux. Dti. 
997. Noftre bon’ Dieu & Re. 997: Faccia il mifericordiofo 
demteur mifericordieux nous face Signore & Redentore noftro ‚che 
la grace , que juftifiez icy par fa mi- giufificati qui per la [ua mife- 
fericorde , nous croiffions enfemble ricerdia , creftiamo infieme in 
en charité: ; carità. ; : 
998: Toy, confeffe luy tesfautes, 998. Tw confeffägli,fagli voti, 
vouë & fay luy des veux, &le O pregandolo di buon cuore(di- 
priant devotement & ardemment wotamente, caldamente) Ér ar? 
(de bon cœur & d'un zeleardent) dentemente > penetra infino nel 
penetre jufques au plus fecret cabi- gabinetto óne luoghi pis fecre- 
net du ciel, à celle fin que tu fois dés ## delcíelo , affine di effère fin da 
maintenant misaurang, & receu guefl'hara annonerato nell ordi- 


au nombre des faints de Paradis +, ne de fanti diparadifo. ` t Ci- 
999. Dieute gard',& bien tefoit, 999" Il fignoret iconfermi , & toyens, 
à Dieu. fia fano, a Dio bour. 


roo. Au Seigneur des armées, 100. Al Signore Zebaot, San- geois, & 


Sainte & Indivifible Trinité, foit ta & Indinidua Trinità , fia lo- habitans 
s 


Joüange, honneur,& gloire, és fe- de, honore, & gloria, nelli fecali de 
eles des fiecles , ainfi foit- il. delli Jeelt, Amen. cieux. 


LA FIN IL FINE. 
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Scito , mile&or , numeros 1.2.3. 4. $. & literas 
m. f. n. c. o. in hoc indice paffim repertas, quin 
quenominumgenera & declinationes fignifi- 
care ; & accentum circumflexum fyllabas anci- 


pites.. 

von 69.72.80 

A an — 592 
ab 89.290 
ábácus 756.562 
äbäcülus 756 
. äbävus 602 
ábávia 603 
äbäx,acis 3.0 756. 
abbäs,ätis 658 
abbária + 638 
abbárifla 638 
ábdire 6 
äbdicäre "s 
ábditus 191 
abdómén, inis, 5. m 

820. 

ábérráre 540 
abẽ ſſe 312.363. 
abhinc 970 
äbhôrrére 800 
ábies, etis f> 113 
ábigére $61 
ábjícére 383 
äbire 667 


äbläcus 291 äbsinchlum 
ablé&us sos ábsölvére 391.634 
áblitere $78 äbsölürus 760 
ábnégare 858 äbfönus 774 
ābnüčre 903 ábsórbéte jo 
ábólére 719 äbfquë 152.480 
äböllä f. $12 äbftämiüs 823 ` 
äböminari 309 ábítérgére 559 
äbôminatiof 641 ábltinéniá. | 790 
Abörtire $97 Aabltinére 598 
ábrádére 795 ábítrűdére 810 
abripére 466 àbsürdüs 774 
abrótónum 135 übundánér 139 
ábrörönites 443 ábündáre 445.848 
ábrűpté 752 ábúd 355 
abs 752,902 äbyflus z. f. 79 
abícédére 315-902 ac 369.469 
äbfceflus 4m — 31$ äcädemia 737 
ábícindére 440.795 ăcãnthis,idisf 153 
abfcóndére 810 ácánthüsi.f. 130 
abíëns 3.0. 916 ácárus 2. me 218 
ábsimilis, e 199 ácitium 464 
äbsinchites 1,5 443 áccédére 97 
ábsisjidis 3-f. 457 äccéndère , . 743 
xı accën- 


326 


áccénfus 2. m. Hh -Acquitére — ^ 377 
“accénfére 647 Acredüla f 153 
Accẽptllatlo 866 ácris, cre 326 
āçcéptüm 854.866 ácriter” 284 
áccéptűs 879 Add, orum 652 
äccérière 659 Adiöf 751951 
ácceMó f: 782 ádtór 659 
áccéffüs 4. m. — 614 ãctũm eſt 942 
äccidénsm 21:36: a&harius 469 
áccidére 809.375 ádtüoíus 225 
áccingére 710 a&iüs 4: Mo 953 
áccipérez 70.8 $48 66 iGtúnim 471 
Accipiter, itris m. 148  Ácitére 8, 
&cclivis, e 29 ücüleus m. 206.220 
accóli m. 783 äcümen, inism 354 
áccömmödűs 441 ácűpiétűs 675 
` áccűmbére $56 . ácüs, eris p. 398 
áccúráte — 803.886 äcüs4.f $94 
äccüfare 658 ácüpingére 509 
ãccũſatio f> 659 ácútűs 226.395 
ácédia 887 ad 75:230 
ácer, ácérism — 122 ad exttẽ mum ` 723 
äcer, acris, € 316 ádágium 758 
ácérbűs 316 ádámas, antism. 89 
- äcérra f. ` 643 adámuffim $17 
Ácérvus2.m. 397 áddére 518.756 
äcervare 847 äddicere 883 
ácérum 302 áddítáméntűm -546 
ácétábűlum 3o» ädemprüs 182 
ácctárium $66 àdio 848 
ãcẽtõſa 26 ádéps.ipis e. 423 
ácétőfella 326 diffe 366 
ãchãtẽs 90 ädferre 374 
äcicülä sis ädhæc 834 
ácidus 316 ädhærére 47:99 
ádéss.f. 715.951 ádhibére 509.666 
ácináces,ism 613 ádhörtári 813 
Ácinus,um z. m.n. ädhüc . 398.400 
äcinöfus 441 ädjäcére 274 
acipenfer, eris m. 166 ädiäphörus 633 
&clis, idi f 713 ádigére 529 
ácónitum ~ 137 ädimere ` 182 
ãcðrus, um 2.mmız2 ädipi(i 364 
âcquiefcère 657 ädire -383 
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ädjüme 


äditus 4. cow 


adiog T P d 


adjúráre NM 
ādjütāre "or 
ädjütor 7 " 
adjüvaré 


EH 
adminicúlári Adem 
ádminicülum 481 
ádminifler 2. m. 978 


ádminiíflrae 608 
ädmirari 883 
ädmifcere g16 
ádmiuére 659.871 
ádmódüm 152 
ädmönere 994 
ádmóvére 459.767 . 
ädöbrü£fre 419 
ädölere 641 
ädölefcense. 232 
ádöléícére ibid. 
ädöptäre 605 
ádor, Oris m. 117 
ädörare 982 
ädörta f 723 
ádóriri 715 
ädörnäre 959 
ad&fot 662 
ädipirare 840 
ádítáre æ- 982 
adítipúlari 857 
ád(iringére ` $16 
advënar m. 615 
ádv£nire 370 
ádvéntüs4. m. 779 
ädverfari e 83; 
ádvérfária, orum 742 
ädverfärius 658 


ädverfüs 813. 814 
881. . 


ädverfüs 692 
ädvérière 799 
ádúlari 923 
ádültér, eri 827 . 
ádúl- 
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ädülérium . ` 826 s, ætis n. 100 
ádűltűs" 232 zsalienum 865 
ädüncüs 249 -ælälo, önism. : 148 
ädvöcätus 660 tis, aris f. 38 
ädürère ¿328 zftimäre 802 
ädültio f. 310 æitimädo 861 
. ádüilus 328 zítüs 4. m. 38 
ádytum (643 tás, átis f. 233 
zdés, iumf "ran atérnítas, atis f. 957 
ædificium §22 æthér, éris >. 31 
ædificare ` ¿$t ætérnüs 996 
zdicitüs 619 athiops, öpises 334 
æger, gra, grum 457. zvüm 198 
615.906 affäbilis, e 901 
ægrè 439 àffibré 536 
ægrè fácere 798 affári ` 908 
agútüdo, inisf. 192 affaim .. 849 
zgröräre 457 alfectãte 841 
zgröräs 906 afledus 717 
ægilops, Gpisf 129 affe&us Am. 362.795 
æmülari 736 afferre 169.233 
ænèüs 494æafficère 668.723 
anéátor 710 affígšre  669:917 
znigma, atism 941: affinis - $93 
zquälis, e gor affinítasz.f. 588 
zquäliter . 43 afirmare 811 
zquinimitas;.f. ` afätus4.m 644 
zquinimiter ^ 89: afflidioz.fi . 872 
zquäre 766.719 ` affligšre , 305 
æquè 413-479976 affiüsre 848 
æquilibrium 766 áfticus $6 
zquinödtium 37 ägäfo, Gnis m. 180. 
zquipondium 766 45% 
zquítás 661 ágédum , 413 
zquór,Orisg. 463 ágóri.m. 385 
zquüs ^ 660 ägéräum 135 
aér, éris me 25 ágóre 410.451. 568. 
gra r. f: 129 989 
zrárium 622 aggér3.m. 380.613 
ærärius $33 agglómérare 698 
ærèus . 494 aggrivare 487 
zrügo, inis f. 99 aggrédi II 
-zrümná 462 ágilis, e 198 
ærümnôfus 884 áginaf 766 


ágitáre 390. 
ágitátio f: 344 
ágítári vid, jadtari. 
agmén,inisn.410.711 
ágnellus - . 416 
ägnätus $93 
etc 937 
Agaôfcère 877 
ägnüs 187 
dgon, őnis m." . 948 ` 
ägreftis, e 917 
ágricóla 385 


águcúluira 395 
ägrifölium 138 


ágrimónia 23$ 
ágyrta m. 951 
áhénum m : 432 
äjo 496 
álá 708 


álábalter m. 87 


álábáltrus 795 


äläbäftrices 1.m. 87 
äläbrüm p. 499 
álácer, crise — 914 
alacritas 3.f. — 710 


álácriter 883 
álácriús 395 
álápa f: 679 
älätus 403 
älaüda 153 
albügo,inisf: — 246. 
album .- 650 
ülbümén 3. y. 147 
albürnus 166 
‚alburnum 109 
älbüs : 333 
“älcé,es&isf 193 
alcyon vid. halcyon 
älcédo vid. halcedo 
aléà f. 941 
alẽ atõtius 941 
äle&örius .90 
álére 586.817 


álés, itis c. 143 


X 3 álelcé- · 
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ZletcZre 105 
álexécérius 793 
älexipharmäcum 793 
álgá 134 
algére $4 
áliás 656 
álibi 78.474 
lica f. 402 
älicübi 77:456 
áliénas 372.921 
älimentum 267 
älimönia 819 
álió 175-547 
alioqui . 189 
Aliquando 90-118 
Aliquidy. 105.80; 
áliquis,a, od, 912 
aliquot y 16 
äliquöties, 98 

` äliquoufque 902 
äliter ` 372 
áliunde 490 
Alius,a,udı 5.117149 
alläbörare 846 

. allátrate 186 
. allátus 408.490 
allicére 419 
allidére $41 


allégare - 450 
allium I d I 
állóqui 
allúdire,alluño, sie 
841.916. 
álműs 229 
älnüs z. f III 
&loé r. f. 135 
&lopécurus 134 
älöpecia ENTE] 
altáré, isn, 641 
alte 536 
altér , tra, trum 5 58, 
391.767. 
altérare ` “231 
altercari 656 


udis Lc a ME kao! Y 
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310 ämicire. 





alternus . 617 
alternatim, ámicitia 921 
altšërirer, tra , tum ämidtus4.m. 37741 3 
546-594 ámicülum $13 
altilis, le 410 ámicus, a, um I 
altile m. 411 Ámicus m. 918 
altus 448 mita 603 
älüco 3. m 149 ¿mitinus 189 
alveáre 384 amittére. 366 
alvearium 384 amnis 428 
'alvéüs m. 435 ämenlis 189" 
álúmén 3. n. 104 imoliri 702 
älümnüs mm 219 ämor,ötism. 682 
ãlũtã §08 ämötus 767 
alũtarius so8 ämövere 121 
alvüs 2. E 573 amphibium 112 
ámabilis, e 901 amphibőlögia 749 
amábó 991 amphóra 763 
ámandare 983 ampledi 229.599 
ámanter go amplexari, 229 
ämänuenfis 676 ampliáre "618 
ámátácus m. 133% amplificare 752 
ämäranchus > 133 amplitis 981 
ämäre 139.560 amplus $39 
ámárülenia 920 ampulla $87 
ämärus 326 ampliare ` 382 
ämäryllum 119 ámülérum ` 793 
ambäges,is£ 475 áműrcá 383 
ambidextemz, m. 265 ämüllisf. 516 
ambigére 436 ämygdäla f 121 
8 ambiguus 749 ámygdálum 121 
ambire 589-840 ámylum ` $81 
ambitus4.». 758 änäcarharicus 794 
ambido;.f 840 änächôrétam. 639 
ambitloſus 840 ánigallis,idisf 136 
ámbo, £, o 599 —* k ne 
ambröfia 996 
ambüláioj;.f. 616. ändköetimtis 864 
ambülare iij ánàsádsf ^ 160 
ambürère 97 anceps, ipitis o. 436 
ámentum 712 anchöta | 466 
âmes, itis >, 429 ancile,isn. 699 
ämens 3. e 8oy ancilla 516.609 
ámentia $13 à i 749 
` äné- 
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änéchum 132 
anfraGus 4,m 760 
angária — . 683 
angëlica 136 
angšlus 978 
angére 301 
angina 301 


angi 369 
anguilla 166 
anguis m. 213. 
‚ngülärus - 89 
agülüs 536758 
aguítus 245 
athélare 363 
amelitus 4m 957$ 
änlis, e 838 
ánma 958 


áninare dë 
äninadvertère 9.667 
äninalm 142.174 
ánivalculum ` 218 
ánimns, o. 227 
änimıse 88; 
ánima m. 245: 35 Le 
895 
animieliquium 302 
animun defpondere 
885. 


änifum 132 
annáles amm. 785 
annexus 466 
anniti 846 
ähnivärsäfüs 635 
annönä 385 
annôfus ' 284 
annótare 742 
annötinus 442 
annuére 903 
annülus $18 


annümérate 998 
annúláris,e — . 262 
annis | 34 


annüüs 137 ápérte 92 
änödynus 137 ápértus 918 
ansá 436 com isf 219 
anfa ferrea 527 äpex,icis f; 514 
ansér éris 160 apexäbo,önism. 422 
ansercülüs 160 ápiárius 384 
antó 23.387.451 äpiäftrum 136 
antz,arum 541 äpium 136 
antéá 720 üpócha 866 
antécédére 984 äpöcryphus Ei 
antécéllère 880 äpôdiéticè 759 
antéceffor , anteceflo- äpôphrégma 3-m 753 
rius 451 äpöphlegmätifm? 792 
antéferre 841 âpluftré 464 
antéite . 171 ápöplexia 313 
antélücänus ^ ç77 äpoitätam. 649 
anténná 464 &poftéma3.» 135 
anréguam 364-803 dápóthéca f. $5* 
antériór c. rius p. 252 äpozéma jm 792 


47 antés,rum 2.m.p. $46. 


antésignánus 709 
antéyértére 809 


anthrax,äcis m. 314 

, anuácinum 334 
anticä $40 
anticipate 977 
antidótum m & us 2. 

H 793 
antilëna 453 


antimönium 104 


andpódes,dum 783. 
“antiquicus 408 


antiquus 935 
antiítes, Jtis, e, 657 


ani „ 470 
antrum 78 
ánus 2. m. 168 
ánus 4. f. 669 
anxiëtas 3.f. 369 
anxiús 245 
äpäge 818 


apédibus 676 
apšr 2. m 417 
ápérire 541 


appärätus 4. m. 695 


appäritor,öris - 653. 


appárens 3.0. 987 


apparentia 361 
appärére 10.985 
appellate 24.642.664 ` 
appellére 471 


appendix.icisf: 680 
Senilis 464: 701 
appétére 805 
appètitus 4. m. 566. 

789 
applaufus 4. m» 879 


applicare 179. 498. 
585 

appônère 554. 

—— 557.750 

appörtäre 463 


appréhendére 341 
appréhenfiof. 357 


‘appréhenfus 345 


apprôbatus ' 799 


apprimé 914 
apricus 933 
aprilis 780 

X4  apfs, 
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, x ; 
apús, idis f: 488 arcülärius . §zo arrigére 
- apte 264 AlCUS4.m + ÿoz arripére 
aptis 738 ardéá "asz arródšre 
ápud 633.656 ardilio;.». 837 arrôgantia ) 
ápus, Ödism. 144 ardére 45.46" arrögare a 
áqua 16.69.70 ardüüs 686 ars, tis f. 377 
aquæductus 4. m: 583 atéa 398.547 arfénicum +104 
aqua ferraria sir äréna 949.82 arémila 136 ` 
äquälicülus 415 ärénôfus 86.393 arémon3.m. 464 | 
áquális m. 556 arefcére 106 artéria 274 
Aguäri 450 argentariamdiflolvere auériaafpéra - 274) 
äquarium 450 ` 865 . arthritis, idisf 309 
áquácicus + ^ jr argentèus 494 arichläus | 161 
äquätilis, e 403 aigentum 97 articűlus 16: 
äquätilia, um, m. 143 argentum vivum 102 artifex, icis m, 32. 
äquifolia 210 argillä 535 artificium 65 
áquila 160 argillöfus 393 artőcreas, atis m. 49 | 
¿quilé gia 135 arguère 293 Artüs,uum 4. m. 251 
äquilo, őnis am, . 56 aigümentum 750 aruina 29 
áquilus - 354 argümentati 750 Arm 32 
" águllina ` 135 argũtus 750 áruncis WP 
áquóíus 48 áridus 77.764 arundo, Ínisf, 139 
ára 641 aries, ctis me 182 ätufpex,icis ^ 644 
áránea 226 rištare 182 arvum "387 
äräneus 226 áriólari 645 arx, arcisf, 17147 
áráneum 216 árilta 127 as,allism. | 765 
ãrãttum 89 ariítőlőchia 136 äfärum / 136 
arbitër, tri — 657 ätichmetica 756 aícendére 37. 
arbitrium 657 armă, órum 690 alcia.. b CN 
arbitrari 814.693 armámentarius 532 afciäre sagi- 
arbór, otis . 110 amáméntadum 612 äfellus j- 3299 - 
arbörator z. m · 382 armárium 552 Afilus 224 
atbüfcüla ` at armáre 695 álinárius | 403 
arcá 551 armätüra 699 fininus 24$ 
arcanus 832 armatus ` 705 äfo, Önism — 149 
arcèra 457 arménus 104 alpetüs qm 278. 
arcere 634 arméniácus 120 194. ais 
arceflére 658 armentum | 411 afpér,ta,ruD247. 32.1 
atchite&ura 522 armillz — 518 afpergére | 103 
atchiteétus 525 arműs , 202 alpéricas if * 
archicháliflus feuprz- Áróma 3. n. 132 alpernari 876 
feĝus maris, . 700 árőmátárius ^ s04 alpenatifo 374 
archiuiclinus „676 arhibo;.m . 862 afperfio/ ^ 587 
í 539 ártidére 592 alphödäism . 133 











afpicóte | 912.992 
afpirare 840 
allámentum 530 
afláre 432 
allácúra 566 
allácús 438 
aflècla m. 640 
allentari 924 
allenfus 4m. -358 
allentaio £ 921 
allentiri 924 
aflégui 425 
aller,eris & afis, is m. 
$30. 
allérére ^ 811.859 
alleryare ` 118.650 
aflévérare 811 
affidué 716 
allignare (22 
affare 431 
allöciare 984 
aſſula $17 
allúmére 308 
allus 328 
alt 96 7 
altacus 172 
aftérifcus m. 741 
afthmä, átism 300 
altrólógus 778. 
allrónómus 778 
aftrum 31 
alliis 4. m. 817 
aítütus 355 
alylum 625 
at 11:623:72$ 
Atävus 602 
ãtãvia 602 
äter. tra, oum — 334 
áthéüs . 969 
äthenzum 737 
ächleta m. 949 


atque 28. 323: 466. 
682 


 áttáméntárium 738 
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auáméntüm 935 

ätrienfis - 636 
äcriplex,icism 125 
árrium §44 
atrox, ocis c. 89$ 


attägen, Enis + 150 


attámen 369 
auendére 484.804 
atrentè 726 
attérére 967 
attinére 883 
attingšre 947 
artollöre 542 
attónitus 62 
auráhére 88.271 
attrectãte -321 
attritus 290. 
äva.us 846 
auceps, apis ce -429 
auctarium 768.994 
au&io 5. f 865 
auciipium 419 
audácia 883' 
audax, acis o, 945 
audere 4885 
audire 66a 
auditor 631 
auditus 4m. — 330 


auditus, ta, tum 341 


‚äve 999 
ävelläna 131, 
ävéna 129.450 
ávéna fätua 129 
ávernus ` 980 
averruncare 984 
áverlácio f. 369 
aveiſãti 369 
ávertére 984 
auferre 946 
augere . 872 
augur,lirise; — 644. 
augürium ibid. 
augürati 645 
ävide 726 
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aviditas 
auguftus 616 
auguftus’ 780 
ávia 601 
ävicüla 429 
vis zf. 429436 
ávilis 477 
aula 680 
aulæ magifter ` 676 
aulzum 679 
aulicus 975 
ävölare "43 I 
aura f$ 
aurata 166 
auratus 562 
aurèus 494 
aurifäber 2.518 
auriga .451 
aurigätio f. 459 
auris 3. fi... 204 
aurifcalpium 299 
aurora / 35 
aurum. = > 95 
aufcu'tare 726 
aufpex, icis cs 644 
aufpicäri 
aulpicium 644.463 
aufter 2. re 
aultérus —^' | 3i6 . 
aut. 6.63:117:317 
autcerté . 471°. 
autem 31.362.627 
auchor 3.20. 722992 
authenticus 631 
authoritas 3.659 
autómáraryus |. £35. 
autúmate ^ ^ 969 
autumnus : 37 
ävuncülus 603" 
ävüs 601 
auxiliari - 90€ 
auxilium . 695. 
axilla 254. 
X 5 axlss 
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axis,is s 458 bellare őz belligerare 
äxüngia 458 694 $<. 
azyműs 407 bellis,is f: 133 
Bäccä 117.122 bellüä 190 
bäccäläurdus 737 belläinus 825 
bacchänälia 2.p.m955 bellum 691.691 
bacchári 824 bellus 623 
bšcülus 481 benë 363.623 
bádíus 334 bénédiàiof. 846 
bajülare : 462 bénédidus 1000 
bäjülus 462 bénéficium 877 
bälæna 171 bénévólentia 906 
bálánus2.f 793 bénignus 89; 
bálare - 281 berbéris, is £ 138 
bälâcro,onism. 917 beftiá 411 
balbús 282 beltiális,e 896 
balbútire 230 béta $66 
bälifta 712 bethicus 794 
baliftarius 698 bétónica 134 
balnéum $79 bérüla 112 
balnéaror 3. 585 bezdar. 88 
balsímum 138 bibére 788 
, bakéüs 701 biblii,orum 631 
bambácium 503 biblicus 651.733 
"bäptizäre 653 bibliöpegus 748 
bäptiftérium 633 bibliópola 748 
- bärächrum 70 biblióthéca 738 
barbã 241.795 bidens o. 440 
barbšriesç.f. 842 biduum 635 
barbús 166 biennium 4t 
bardócücullus ş20 Mea 456 
bardüs 284 bigämus 669 
báro,ónis 686 bijuga 456 
barrire 190 bilanx,cis 266 
barrús 190 bilis, ¡sf 271 
básium 816 bilix,icis o. 271 
bäsiäre $09 bimeftris, e 779 
bäfiario f. $16 bimiilus 230 
| bäfs,is f. 771 bini, z, a 143 
dãtillum & us 435 bipálium 381 
baubari = 187 bipennisf, 713 
beätus. 1996 bipës,ëšdis o. ‚144 
bellàriaootum — 466 bis 136 
béllicus 717 biflextilis,e 782 


bisón,ontis pe : FAR f 
biflora ` — 134 
bitümén, inism, 104. 


biviam 8 
blæfus 2 
bländiti . 928 
bländüs - 831 
blafphémus 669 
bläfphemia 640 
blátéro 5. m 839 
blätä | 117 
bóá 316 
böäre 181 
böätus 4. u 714 
bôlétinus 409 
bôlétus 141 
bólis, idis f. 466 
bölüs 560 
bólusarménus . 104 
bombarda 712 
bombilare 219 
bômbyx,ycism 219 
bömbycinus 217 
bóná,orum 363-490 
bónüs  . 245.299 
borealis,e, $6.76 
bótéás r. m. $6 


borrágo,ginis E 136 ` 


bóvile 414 
bős bovis m.ior389 
boówys,isf 156 
bócitus 422 
bräbeum 946 
braccä $1z 
brächiäle 3. $18 
bráchium 260 
brattéà $31 


branchiz.arum f 163 
braßicä 126 
brévi 295 
brévia, ium 465 
bréviárium Ke 
brëvis, e — . 993 
bréviufculus ` 119 

brü- 
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brüchüs 223 cädusm. 441 
brümä 38 cæcias 1. m. 56 
brümalis, e $77 cxciliá 213 
brürë - 824 cacitas 3. 299 
brürus,&brürum ing. czcüs 282 
176. I cacúrire ` 149 
bűbálus 201 cadére 668.670.713 
bübile 3. 444 cædẽs, is f. 706 
bübo,onísm.149.314 calare 810.771 
bübulcus 414 czlebs,ibis o, $89 
buccá 167 caméntüm $16 
buccéi $$4 cæméntärius 526 
bucellátum 700 cærefolium 116 
buacina 414 cztüléüs 335 
bucco,ónism. 284 cæsät 3. $13 
büfo,önis m. 212 cæsãtiẽs ef. 686 
bueo ` ` 148 cælim "717 
bűfőnius go czípés,itis m. 322 
büglöflum 136 cæsiüs 335 
bulbus m. 131 cæfpitare 453 
bulböfus 131 caípititius $12 
bulga 486 callusa.m. "713 
bulla 72 catéróqui 927 
bullire 433 catérim 161 
buris,is f. — 391 cærèrus 114.544-557 
butfapaftoris 134 cála 713 
buftum -961 cälämärium 738 
bútyrum "417 cälämifier & crum m. 
búxiisf. uge Sa 586 
byfluf + 675 cälämitöfus 885 
Cáballus 461 cálámus 429-731 
cácábus . 432 cälantica `. ei? 
cácare 157 eälächus $52 
cächetiä 293 calcäntüs & um 257 
cáchinnare & ri 845 calcár 5. m 2452 
cächinnus 331 calcáre. 441 
cicódemonm. 987 calceamentum ` og 
cácitla 698 calceare ` 179 
cáctimen,inis 79 calceárius . 506 
cädäver 5. ». 961 calcšüs ` 84514 
cädmiä 100 calcitrare +». 177 
cidére * 714 calciiliis 304.756 
câdüceñtor . 693 calcilofas 120 
calefiéri $49 


eädücus 966 


cäléndæ,arum 781 
cáléndárium 781 


calendiila 133 
cälére . 321 
cälidus 24° 
cäliga 512 
cáligo,inis f: "20 
calix,icis m, $62 
callére 489 
callidus 725 
callis,is m. 76 
callus műcallű n.310 
cälo,önis m. 698 
cálor3.m 59.274 
calväria 297 
calyére 288 
calvé(cére 280 


calvícum . 288 
calumniator 669 
calumniari 916 


calvüs 188 
calx,cis c. 257 
calx,cis f. $16 
cilyx,ycism. — $61 
cambium 482 
cámélus 175 
cáméra 848 
cáminus 47 
campána 619 
camphóra 124 
campus 396 
canalis Je m 583 
cancellarius 676 
cancellácus 550 
cancelli orum m» 652 
cancellare 935 
çancšr,cri m. 172.316 
candéla 743 ` 
candeläbrum 745 
candete 6 
candefcère soo 
candide 925 
candidüs ` 87. 3 39 
cándór3.m ^ 9x7 
cäné- 
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eánéfiériz.m 280 
cánére 710-773 
cänéfcère " 280 


eani,orumm 233 
cänictila rs 83 


cánis ism. 186.424 
canis fágax 413 
cäniftrum 552 
cannã 139 
cannábis f 497 
cänon,önis m - 640 
cänörus 153 
cantäre 630.962 
cantiléna 773 
cantilláre 224 


cantháris,idis f 223 


cantháris rübea 223 
--canthériús 178.448 
canthárus $64 
. canthüs 458 
cantor 3. me 630 
cántis 339 
cápax,áciso, 448 
cápér 1m 18 3 
cäpère  12.424-716 
cápérátus 145 
cápeffére 166 
cápillus 795-972 
cápiftrum 450 
cäpitalis,e 785 
cápícium ` $14 
cäpitö,önism. 166 
cäpus & o, 1, & 3: m 
15% 
i 566 
cáprá 584 
cápréd 199 
câpricornus 200 
caprimulgus 149 
câprinus 417 
cáprónz,arum 586 
cápsá 552 
eäpfülä 552 
eápsülá numaria 552 
k. ` 
EH 


captáre 975 ! 
cáptiofus . - 838 cafis,ídisf. ` 699 
captivus 722 cafsis,is ms = 416 
cápülüs m. & um y. cafsita Hu 
701.649 caflüs ait 
cápűt,ítis " + 541 calliä Ug 
catbáíuse. voa cáftinsi 121 
carbo, ónis m. 46 cáltigare 668 
carbúncúlus 89.314 calligätio f. 870 
carcér,Érism.668.946 caftór, Jism. — 112 
carcinóma 3. 316 calträ, orum 794 
cardiácus 794 caltrá convertète 704 
cardialgia 306 cafträre 3 
catdinälis, e ee cafttàus — 185.184 
cardiogmus 306 caftrum 717 
cardo,inis m. $43 caltüla 580 
carduëlis f. 153 caftüs 825 
cardütis 135 Cálus 4. m. 971 
cárére 67.605 càràlógus 740 
cäries ç. E 528 cätäpulta 712 
cáriófus 518 cárirada 615 
cárina 470 Cácarrhbus 300 
carmén,inism 754 cätäpläfma 791 
carminare 497.503 cätäpötia, orum 792 
carnes lardo transhgë-  cáráphraétus 699 
re 432 cätaltıöphe 953 
carnifex 3. m. 661 citéchizare 633 
carnificina © 725 cäçéna 419 
carnófus 278 cáterva 675 
cáro,carnis f.315:432 cãthartlcus 792 
cáróta . 125 cätholicus 631 
carpentárius $33 catholicus. Romanus 
carpentum 455 633 
carpére 116.838 cáthédra * 730 
carpinus 111 cäullo,önism. 8:20 
carptim 992 cárilus 403 
carpio,ónism. 167 cäünus 435 
carrus 412.457 cáuilus 186 
cartamus & um,m. & cáriis me 211 
n. 132 cätüs, a, um. 808 
cartiligo ,inisf. 241 cauda 158 - 
cádis . 6 caudex, icism rof 
cäryôphyllum . 123 cävare 210 
cási . $e4 cäveä 430. 
cávére 


cáséüs 5417 





eivére 811 
cáverna `. 78-522 
cävillätiof. ` "` 844 
cávillum 916 
caula i 413 
caulis, is m. 125 
cäupöna "615 


caupo,Ónis m. > 485 
Causa 664.752.875 


Causà 130.146.476 
caufári 2297 
. causidicüs . 657 
cauté $07 
caurclá . 863 
cautérium 669. 
cautés, is f. 83 
cautio f. 862 
caütűs 808 
cävüs 284 
cédére 11:358 
cšdo ` 991 
cedére foro 865 
cedoaria vid.zedoaria, 
cédrus f, 113 
célare ` 8;7 
celéber, & bris, e 491 
céleréris, e 809 
célébrare 634,982 
célérare 416.488 
célériter 807 
cëlšrttas 34 
céles,étis zz, 488 
cellá 446 
cellátius $64 
eelox,öcis£ " 465 
celíus $13 
censére 814 
censüra 728 


cenfor orism 655 
censis 4.m. 620.683 


centaurium 136 
centies 96 
centénárius 765 
centipéda 223 


cérus vel cete 171 
chälcänthum 104 
chälybs,ybism, 98 


chámadrys,yos f. 154 
chámzmélum 136 
chämömilla 136 
cháos p. E 
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eentö,önism. ^ $10 
"centrum 758767 
centurio 3,7 -697 
"cépa 131 
céphálza 197 
céphálalgia 292 
céphálícus 794 
céra 384 
cérálus 111 
céráfum 119 
cérátium 138 
cérátus 935 
cerbérus 162 
cercôpithécus 207 
cerdo,öniszm.- 508 
cérébrum 340350 
cerebröfus 805’ 
cétémonia 636 
cérévifia 445 
cérétis .743 
céerinüs — " 120 
cernére 399.921 
cernüüs 287 
certámen z. ge — 656 
certáre 941 
ceitätim 736 
certé 3 
ceritüdo 3.f. - 749 
certo 811 
certüs 114 
cervš 426 
cérvicál3im 571 
cervix, icis f; 252 
cérufla 104 
cervüs 198 
celläre - 939 
ceftüs $13 





chára&er s.m. 3.410 


cháritas 3, € 

chärtä nf A 
charta luforia 941 
chárus 63 2 
chäfmä fm arg 8 


chelz,atum£ — i 72 
chelidonium 136 


chélys,is f. 77$ 
chirágra 309 
chiliarchus 697 
chimzra . | 162 
chitóthéca $14. 
chiróthécarius 492 - 
chirôgräphum 862 
chirúrgús 795 
chóléra 271. 
chórda 775 
chördum 420 
chóréa 773-943 
: chórus 630 
Chriftús 631 
Chriftiánus 640 
chrönica,orum 785 
chtysócola -= 104 
chylüs 268 
cibus 788 
cibare 450 
cicáda 224 
cicárrix,icisf 319 
cicér,éris n. 128 
cichőrium 134 
cicindéla ` 223 
ciconia  . 160 
cicur, ris o 174 
cicürare 203 
cicüta 137 
cicre : 59 
cifra 756 
cílium 247 
cilicinus 404 - 
cilicium 482 
cilo,önis m. 218 
cimélium 848 
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eimex,icism. 281 
cincinnus $86 
cinéreus 339 
cingère 516 
cingülum $16 
cinis, &,ism — ' 45 
cinnámómum & ci- 

námómum 132 
cinnüs 518 
cippűs 668.961 
circa ` 982 
circínus 758 
circiter >- 769 
circiüis $7 
circitire ` ` 39 
circulus4.» 758 
circűláris e. . 760 
citcülus 758 
ciréiimágére 57.432 
circumcidére 648 
circumcirca: 31 
circumdáre 583 
circümire 39 
circumférentia 758 
circumfóráneus 492 
circummúnire 704 
circumpótare 823 
circumquáque — 699 
circumfpe&are : 808 
circumfpeétus — gid, 
circumítania 786 
circumvallare 717 
circumvéhére. 412 
circumyolvére "258 
circiís 948 
cirnéa $64 
eirrüs 159 
cis 947 
cífium 456 
cifta 848 
citare 631.658 
eithära 775 
eitó 39.354 
cita 947 
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clunaculum 







citro 911 ET 
cicrum 123 clünisisf 258 
cítrium malum 23 clypeus 699 
citrinus 123 elyíter érism. 792 
civilis , e 559 cnicus ` 132 
civis, is c. $14 coactus | 684 
civitas 3.f. .612.717 coädünare | $30 
cládes, is f. 717 coagmentare 748.773 ` 
cläm 920 coætaneus 939 
clam 919 cöägulum 417 
clamare 463 ' cóágulácus 417 
clamor 275 coalefcère 997 
clancúlum 186 coaptare 773 
clancülärius 691 coàxare 212 
clandeftinus 691 cóbitisjis f. 166 
clangére 160 coccum ` 337 
clangor 710 cochléi 216 
clárus 734 cochléarÉ s. ne 558 
claflicum 710 cochlearia 126 
claffis,is f. 700 cóclšs,itism. 283 
clàhrus& um — $41. codus 358 
cláchratus sso códex,icism. 854 
cläva 713 cödicilli,orum +73 1 
claudicatio f 289 cœlites,um 3. am. 998 ` 
claudére $48 colum : 19 
claudus 189 coémére 432 
clávis,is f. $48 cœmétrérium 960 
claviculus 775 cœna . 653 
clauftrum 615 cœnäcülum 555 
claustla 991 canare $08 ` 
clávus 464527 canóbium 638 
clava butyraria 417 conum 48 1 
clémátis f. 136 coercire 4$2.668 
clémentia 681 . ceepifle 884 
clepfydra 772 captus . 144 
clibánus 96. catus 4. me 619 
cliens 5. m. 660 côgère 696.708 
clientela 661 cógitatio fa. 826 
clima 5. m 782 cogitare 375 
clinícus 29$ cognätus 601 
clitelle,arum 461 cognitio f 355 
clivus 79 cognomen 3.m 937 
cloáca 250 cognofcére 659 
clušre 138 cóhábitare 588 
cóhz- 
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cöhzrére 242 cölörare 751 
söhlbere 893 cöloflus 771 
côhôneftare _ $95. coloftra 415 
cóhors 3. f: 697 coluberz.m. - 213 
coire 319 colum 434 
cólaphus 670 cólumba 154 
cólare 434 columbarium | 154 
colaftra 417 cólimenz3.m — $45 
cólere 385.982 cólumna $36 
cőleús 291 Ccolus2.4.c. 305.498 
cülica 305 cóma 586 
colla 530 cómédére 560 
collábus 775 cómére 586 
colläbi 538 cômes,ïtis c.476.686 
collapfüs 538 cómeffari 820 
collare,is n. 581 cóméta m, 63 
colláréralis.e 56.603 cömis,e 831 
collaudáciof. 870 cóminus ` 713 
colle&a 638 comitia,orum - 686 

colle&us - 328.682 comitari TA 
colléga m. 673 comitatus 675 
` collégium 655 commeaus4. 695 
colliciæ,arum 392 commbénórare 349 
colligare 396 commendare 913 
colligátus 685 commendatio f. 870 
colligére :4$. 396 commentarius m. $ 
662 um 7. 286 
coligire vafa 7047 commentum 259 
collimare 703 commercium 408 
colliquiz vid.colliciæ: comminifci 913 
collis, is m. 79 comminuére 82 
coliócare 771 commisérai 912 
collóqui 934 commiferatiof. 871 
collóquium ` 567 commilereícére 373 
collüdére 988 committére 655.867 
collum 252.462 commiserei 912 
colluyies e, E 435 commódare 862 
collybus 481 commodus $39 
collyra 554 commoódiús 935 
cólóbium $12. commonítrare 732 
cólócynthis,idisf 136 commôtio f 940 
cólónia 219 commotus 661 
cólonus : 386 commovére ibid. 
333 communio,önis 989 


communicate 274 
gär ` ' 
commúnire 247 
communis e 341-514 
commútare 889 
cómcedia 955 
compaétus 407. 
compäges,isf£ 240 
compärätiof. 753 
compärare 156.175 
compärére 659 
compellare $93 
compellére y, incitare 
941. 
compendiosè 756 
compendium 853 


comperendinätio 664 


comperire 17:321 
compernis, e 289 
compes,édis, ufitatius 
compédesin pl. 3.f. 
661 
compefcére 668 
compétére 481 
compingére 748 
compitum 479 
compiraliia , orum 
635 
comple&i 760. 
complere 781 
complicare 926 
complüres 222 
componére $29: 640 
comportare 419 
compos, Otise. 893 
compositus 28 
compósitio E 657 
compotátor 823 
compréhendére 735 
comprimére 321 
comptus 586 
compútare 756. 
cónari 365 
cõnatus 4.77. 56$ 
con- 
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. concävus 759 eöndifeiptilus. 736° 
corfcédère 971 Conditiof. 856.889 
concentus 4» 774 conditus 959 
concertare 948 condónare 893 
concha 91 Condücëre . 534 
conchylium 173 Condúcit 743 
conciére 686 condücibilis,e 491 
conciliare 911 conductor 677 
conciliario 659 condu&us ` 963 
concilium 646 condürare 98 
concinnare 754 Conduratus ibid, 
concinnator yog condus 432 
concinnus 382 condylus 261 
concio 3. f. 632 Confabiilari 932 
concionari 631 conferre 724 
concionator 631 confertus 848 
concipére 11.45.599 Confelum 958 
concitare 691" conficère, 173.219 
concitus 211 $00. 
conclamatus 640 confidens z. e 94; 
concláve,ism ^ $44 confidére 808 
conclüdšre 651 confiéri — 417.449 
conclufio f: 991 Confinis,e 689 
conco&io f. 267 confinium 689 
concóquére 439 confirmate 752.981 
concordare 773 confifcare 669 
concordia 911 confitéri 998 
concrédére 410 contlare 94 
concrémare 661 conflius4 715 
concrefcère 413 confluére 470 
conclübina 817 confôdere 713 
concúíbitus e, 826 confœderaus 682 
conciipifcére 818 conformare 161 
concurrére 711 confügire 204 
condicórare 722 confundére & confu- 
condícóràtus 722 < fis 23 
condemnare 664 confütare 433 
condemnätus 664 congélare & congela- 
condenfare $03 tus $3 
condére 959 congérére 397 
condicére Err CONgerto3-M+ "929 
condimentum 567 congiärium * i 
conditum 795 congius 
438 conglóbare X SCH 


tinare ` 
congrëdi 
congrögare, - 
congrue S 





congruéte — "(14 
congmus ^. 16% 
conjeótúra 357 
conifcus - 313 
conjugális,e — $9; 
conjígare - "747 
conjúgium 588 
conjunéus : 366 
conjungére 930 
conjúrare 691 


conjürá io f. - ^ 691 


conjux,ügise — $88 
conne&ére $15 
connivére _ 907 
connübium $94 
cónopéum $74 
confanguíneus — 6o: 
conquinifcère 352 
conquitére.  7$1 
conícendére 730 
confcientia 634 
conícius 916 
confcibére ` ear 
conséctare 641 
confenefcere. 909 
confeníus 4 66; 
confenire |. 924 
conlégui 991 
confe (lus 4. 649 
confervare "606 
considens o. 465 
considére 933 
considérátus 839 
considétare 778 
confignare 652 
.confiliarius 676 
consilium d 996 
conüftéte 94« 672. 
: 796.947 5 
consítus . 38: 





š poblada: 220603 


. €oníó latio 906 
— eonfolad ` 75906 
'confülidare .. $17 

confónania ` 774 
«oníors;.e. | 989 
conforrium ` ibid. 
confpedus 4. 788 
«onípicére ` 78 
— 20322 
picuus .. 880 


confpirare a 691 
- confpiratio — ^ sbid. 
confpurcare . 157 
conítábilire 640 
conftans 3. e. 898 


'«onítanter 348 
conftantia 897 
conftare 29 
conftat 77581 
confternari 885 
conítipare $93 
conltiwére 259 470 
conftritus ^ ¿fo 
confiringère 668 
conltruére .$07:747 
confuëre $94 


confuefcére | 702 
-confuetudo,inis So: 


conful 3. m, 651 
consüláris, e 651 
consúlére 353.906 
coníultare ‘807 


confultumeft _ 741 
confüméres11. 848 
confummare ibid. 


contadus 4. — 316 
contagium -314 
contagiofus 314: 316 
contáminare 825 
contari 914 
contemnére 876 
contemplari 757 


„contemptor 667 
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contemptus 4 927 


contendére 813 
contento Koc 656 
contentiofüs _ 659 
contentus 851 
contérére 497 
contexére b 458 


conteftus 4.1 62.448 


contignatio fF 526.544. 
contiguus 259 


continens z.g 310- 
782" 
continentia 8 19 
continére 260.869 
contingére ^^: 670 
continue ` r10.742 
continuare - 884 
continuó 742 
continuus 319.2 59 
762 
contra 3 56. 750 
conttactus 260 
contrádicére 813 
contrahére 464-493 
contrárius. — 331 
concitus 631 
conditio f. 631 
contriftare 835: 


‚eontröyeria 656 


contubernalis e. 910 


contübernium 910 
contuëri 283 
contlimax, ácis 0.8 13 
contümelia 917 
contumeliofüs 917 
contus ` 465 
contund£re 170 
contülio f: 317 
contüfus 170 
convälefcère ` 295 
conválare 486 
conväfärus | 486 
convéhére 396 
conyénire $83:630 


conventum eft 630 
converfari .. 901 


converfatio f 904, 
conyertére 989.994. 
converíio" 989 

conyexus 759 
convitium 917 
convitiari 917 


convi&or 3. m. 919 
convicdorium ^ 919 


conviva s, $$$ 
convivátor 555 
convivium : 565 
eonvöcare 659 
convolvülus 134 
cónus 759-941, 
convulfio fi 2 94 - 
coordinare $17 
cóphinus $52 
copia ` 748 . 
copiz, arum 108 
cöpüla (49$ 
copülare > "UP 
cóqua 431 
cóquére 44$ 
cóquus 432 
cor,cordis3. . 273 
córácinus 167 


córallium * ai 


cöram ' - 920 


cotbisjisf — x1» 
corbis navis 464. 
corbita 469 
cordátus gig 
cótiandrum 132 
córiárius 506 
cornicari ^ 160 
cornix,icis 160 
cornu 4. », 198 
cornum 112 
cornus 2.8 4f 122 
cörolla 33 . 
cöröna : 674 . 
coronárius 135 
Xu córó- 
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cörőnare 754 
cőrőnátus 495 
cõrõnatus 754 
córónis , idisf. 446 
.corpóreus ` 21 
corplilentus 278 
corpus, óris n.28. 240 
corrádére 419 
corrigia 514 
corrigère 923 
corripère | 188.925 
correptus 881 
corröbötare — 7.92 
corródére 712 
comofivum 791 
. Corruca 155 
corrumpére 39 
corruére 61 
corruptus 661 
cortex , icis c, 109 
cortina 503 
côrufcare 43 
côrufcario 58 
corvus 160 
«órycaus 705 
cörylus 121 
córyphaus 691 
cos, tis f. 85 
cofmögräphus vide 
` geographus | 
coflus 2, colis 3. m+ 
217 
cofta 254 
cothurnus $14 
cotöneum 123 
cóttus 166. 
cóturnix 150 
cótylá 764 
coxa 256 
coxendix 509 
crábro ;Onis#. 210 
crambe 126 
cránium 297 
822 


crápúla 


is 
crápülad ` ` 
crapulam —— 
cras 7976 
eraflus 17268 |: 
eraflities feu erafficudo E 
ibid. 
cráter, éris m. 562 


crates, Let 112,415» 


435 
eräticula 432 
creare 18.757 ` 
creátio f> 5718 
creátor 982 
creätüra 21 


creber,bra,bram 299 


crébrelcére 836 
crëbró 348 
crédére 386 
crédítor 864 
creditoribus decoguere 
865 ` 
crédülítas 3. 812. 
crémare 669 
crémátus 45 
crémor3.7; ` 417 
cténa 731 
crépare $43 
crépida $14. 
crépido,inis£ $83 
crépitácülum 230 
crépitare 160 
crépundia, orum. 230 
crépufciilum 36 
crefcère 125 
créta 104 
cribrum 400 
cribrare ibid. 
cricétus 210 
crimen 3. 922 
criminari 917° 
crinis 5.75. 584 
crifpus i89 
crifpare $86 
crifta 159 





crócódilus - 
crócus & u: 
cröceus . 
erörälum- 
. etüciare. 
crüciger vel 
Le ms I 
crüdelitas 3. 89 
crüdus ' 29i 
cruentus 714 
crúména ICH 
crumenifeca — 48g. 
cruor 3. mm, — 328 
crurális,e ` $14 
erürifrägium 669 
“crus, üris y» 99. 
crufla ‘319407 
cruftare - 1626 
eruftüla Ze 
crux,licisf ^^ 669 
crypta ESEL 
eryltallus & um fi n- 
93: - Mee 
cryftallinus ` ` $62 
cübare 75 
cúbicúlicius 676 
cübicülum $73 
cübile 3. $79 
cübiuus . 160 
cübus 719 
cucuba —* > 
cücübare i 
cücullus ` 5 Em ch 
cúcullátus 
cücülare : — 
cücülus tbid. 
căcümis & er, Étis m- 
123.566 š 
cuuma , —— 4372 
cúcurbita 123» 1 — 
791 
cucutbitula 585 
cúcúrire | 1$9 


cúdére 


^ 
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 cüdére *31 
cúdo,ónis p» ` 690 
cújas,átiso. 930 
cujufmódi - 3 27.527 
culcitra $571 
cüleus 163.669 
cülex,jcismp« ^^ 218 
cúlina 435 
culmen 3.2. $45 
culmus 127 
culpa 893 
culpare 833 
culerz.m« $58 
cultüra 379 
cülullus 562 
cum 43:75 
cüm 358.850 
climéra 490 
cüminum 132 
cüm;tüm 797 
cümlilare 847 
cumprimis 190 
cümülus 419 
cünäbüla,orum 230 
cünz,arumf. — 228 
cunctari 886 
cun&i 619.881 
cüneus 529.708 
cünicülus 205 
cunicularius 698 
cűpa 441 
cúpédiz,arum 408 
cüpédinärius * 408 
cúpiditas 3.f 818 
cüpere 12 
cüpreflüs 113 
cüprum 99 
cur 912926 
cüra 649 
cürare 356.384.795- 
799. 
curcjilio,Ónis 75. 217 
cúria 649-655 
` cirio, Onis m 655 


cüriofus 837 
curiosè 494 
currére 143 
currüca ` 055 
Currus 4. 77. 458 
curfim 733 
curfitare 464 
curlor,ôris mm, ^ 946 
curfus 4. y 31 
curtus 158 
curvus "758 
curvare 113 
cufciica 13 
culpis, idis rt & oft 
dätus 713 
cuftodia: 614 
cuftôdire 411 
cuftos,ödise. 984 
cüfüs 494 
cütis,is f 241 
cyanus 136 
cyáneus ibid, 
cyáthus 561.763 
eyclaminusfi 126 
cycnus 151 
cydonium 123 
cylindrus 759 
cymba * 472 
cymbálum. . 643 
cynógloflurg 136 
cyprinus 167 
cythära 775 
Da&ylus 11j 


dzmon,önism. 988 


dáma Kai 199 
dämafcénus 110 
damnare 662 
damnum 490 
damnôfus 812 
dänifta 864 
däpes,iumz.f $57 
däpifer 2. 676 
dapsilis,e 695 
dër 38.606 


dàta operá 871 
daucus 136 
de 458.608.656 
deambulare & deam- 

bulatio 932 
deafter 2.77. 641 
debellare 718 
debere 611.810. 868 
débilis, e 357 
debilitare 351 
débitors.m ^ 864 
debitum 866 
4 debitus 63$ 
décälôgus ' 631 
decänus 697 
décantare $30 
décäpülare 383 
décédére 967 
décem 631 
décempédaf. 762 


décember,bris zz. 780 


décére 736 
décens 3. o, 241. ' 
décernére 661 
decerpére n. 
decidere 656 
décidére 116 
dšcimz,arum 639 
décipére 36: 
décifio f. 664 
decipüla 419 
dẽclamare 752 
déclámitare 752 
déclärare 749 
déclinare ^ 369.747 
déclivis,e 79 
deco&or 810 
deco&um 288 
décollare 669 
decölor 3.0 — 339 
décor 5 5. 339 
décóquére 820 
décórare 618 
décórus $86 
Ya de- 


" 


——— A ` 


decrefcere & ades 


mentum 33 
décrépítus 234 
décrétum "663 
dšcüimanus 467.677 
décumbé re 295 
décürio,Gnis m "697 
décurfus 4. 67 
décus,drism 288 
decürere 116 
dédécére 910 
dédéecus,Orism. 288 
dédére 716 
dédicare & dedicätio 

f. 635 
dédignari 902 
dédiícére 732 
déditio f: 719 
déditus 887.799 
dédócére- 732 
dédölére 196 
dédücère 471 


dere 475815 
defätigätus 939 


défécácus. 441 
défe&us 4. 796 
défendre 660 
défénsivus 691 
deferre 268.917 
defícére 797 
debën 471 
définie  . 34 
defit 473 
diHuére 69 
déformis,e 278 
déformare 285 
défricare 562 
defraudare 494 
défrütum 444 
défügère $30" 


défun&órié. 886 


défun&us 678.964 
degénérare 119 
dégére $14 


CE é ud * 


degläbrare 584 


deglúbére 41041 1 
deguftare ` - 325 
deglútire 560 
déhinc 498 
dehoneftamentum 88 
déhortari ; 313 
déjérare 834 
déjicère 477 
dein 45.406 
deinceps ` 976 
deinde "402 
delábi 119 
délátio f. 661 
délátor 917 
deletámentum 726 
dele&are 940 
dele&ari 931 
délére 935 
deletitius 742 
délibare 325557 
délibéráte 651.806 
délibütus SO 


délicàus 456.587 


délicizjatum — 150 
delitum 798 
deligere ` 657 
délineáre 770 
délinire 685 
délinquére 923 
délíguium 302 
délicium 297 
délirare 391 
delphin,& nus 171 
délitefcére 85 
délübram 641 
démánare 250° 
démens 3.» 805 
démenfum 611 
demére 791 
déméréri 906 
démifsè 840 
démitrère 267 
demölizi 538 








jr è 
— > 
démoniträtio -3 
démortuus ` € 
démulcére Ki 85 


démum ER 
dénique ; -697 
dénégare 876 
dens Jm... 0 "267 
dentes gélásini,primo- 
res,tómici 267 
denfate - A8 


denfus, densè . et 
denficas 5. f. 13 


denfäus © . 49 
dentalis zene — 391 
dentire 1298 
dentátus + 270844 
dénunciare "693 
dénud — TER. 
deorsùm : 49 
dépafcére , & : depalci 
119.798 GÁT 
depe&ére 450 
dépécüláror gts 669. 
dšpellšre - 3185 
depellëre à late ibid. 
dipendäre 459 
deperdére — 96 
dépérite + 829 
deplére ; - 383 
déplőrare | . 889 
deplörätus " 640 
déplümate 437 
dépónére 213 
déportare 174449 
dépósitum 858 
déprävare & deprävä- 
tio 818 
deprävätus- 376 
dépredícare 877 
déprécari -908 


— 724 
deprellus 78 


. déprómére 


562 
depfére ` 406 
depurare 98 
dépurgare 383 
deputare vid.præficère 

& przponere; 

dérélinguére 976 
déridére 238 
dérivare 392 
derógare 840 
delcendens3.0. 604 
defcendère 37 
defcenfus 4. 459 
dé(cifcére 980 
defcribére 782 
défécare 108 
defe&us 419 
deferere — 660.476 
délertor3.m 722 
défertum "191 
défes,idis o. 887 
désidère * 307 

. désidére vid. otiari, 

" dësidšrium "365 
dësidšrare . 363 
désidia “728 
défignare | = 2:525 
définéré ` 178.144 
désipére 848 
défiftère 178 
défólare "719 
defpérare ce 
defperätus 668 
defpicšre 88o 
defpicatus 4 + ibid. 
defpicatui efle. ` ibid. 
delpondére "cart 
defpondere animum 

880 

defpümare 433 
defquämare 437 
deftillare “51 
deftillácio f. 300 
— 4636 


deltítuére 617 
deltítűtus 166 
deftruätus $38 
defuefcère 680 
defultorié 886 
defuper vid.calitüs. 
détérére 935 
detergére $$9 
deterior e.usns 361 
determinare 672 
déterrítus 66r 
dé&eftari 800 
déteftábilise- 799 
dérinére 250 
detreétare " "883° 
detrimentum : 860 
detrimentolus . 812 
détrüdsre 989 
détruncare $19 
déturbare 980 
dévellére 118 
déviate viyy 
dévincére 688 
dévincire 907 
dévitare 931 
dévius 477 
dévolvére 606 
- dévölűtus 606 
dévörare 864 


dévóvére vide de- 


+ ¿dere? 
dévôtus v. deditus & 
pius, 

devorè 11998 
Deus 19.984 
dexréra & dextra. 264 
dexter,a,um 265 
dextroríum- 478 

_diábólus 989 
diácónus 638 
diädema 30m 674 
den ` 787 
diale&icus : 749 
didleàjca ^... 749- 


diarrhoea 
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diäphöretieus 744» 


1795 
diáphragma 3.m 276 


303 
diárium 742 
diarius 310 
díca 658 
dicare 642:660 
dicax,ácis,o. … 916 
dicéte* 25.70117 
ditio £ 688 
dicis causá 908 
diétare 732 
diétérium 941 
di&um 991 
di&us 644. 
didadicus 725 
didücére 531 
didu&us 260 
dies ç. c 34:310. 
dies dominicus&ca 41 
dies 15vis 4L 
dies Lun: 4I 
dies Martis 41 
dies Mercurii 41 
dies Saturni. - At 
dies Solis. . 41 
dies Vénéris 41 
diefcëre ` 35 
diffimare ` 833 

-differentia — 
difficilis, e T 
difficultas 3. E 300 
dithdentia ` 812 
diffiteri 659 
diffluére . 67 
diffundere 67. 
ai 382 

digitale,is n, $04 
digirális3.f 133. 
digitus 161.762. 

diglädiari so ` 
dignitas 3.f, dos 
dignari- 975. 
Y 3 dignof- 
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` 
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difcernëre 350 656. 


"As 769 
T" 


diflólüuo £ 


728 doûus 
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dignofcére 324 difcerpère 669 
dignus 871 difcingére $16 
digrédi 752 difciplina 728.755 
dijudicátus 34; difcipülus 725 
dijudicare 343 diícólor 3. a. 339 
dilábi "847 difcordia 911 
dilániare 148 difcrépare 777 
dilatio f 666 difcrécus 770 
dilätare 752 difcrimenz3.m 343 
dile&us 930 difcriminare 333 ; 
diligentia $77 difcurére 188.221 diftinguëre 749 
diligenter 757 diícus 553 diflorrè 283 
diligére 610 difcitére 61 difträhëre 368 
dilücide , 752 difenus 754 diftribuére 270:557 
dilücilum 35 disjungére * 276 diftriétus 4. 688 
diluére 81 difpandére 156 difturbare ar, ` 
dilüviam 69 difpar, Zus e — 749 ditare & ditefcëre 846 
dimacha 698 difpäräre 986 diváricare 944 
dimenfio f; 761 difpätitas 3.f 636 diu 536-806 
dimētiri 3r difpendium 853 divendšre 490 . 
dimicare 699 :dilpenfare 607 diversörium. 6.5 
` dimidius 607 dilpensátor- 608 diveríus alil 
dimidium 607 difpergéte 716 divettére 475 
dimittére 632 difperiri -.$$7 divericülum - 475 
diabolus . 495 ditpefcére 783 dives,itiso. 848 
dieecefis 3.f. 637 dilpicere $89 divexare 1309 
diploma 8. n 677 difplicère 361 dividére ^ = 756 
dipsácus 136 difplodére 703 divinare 645 
dipfas, ädis£ ^ 213 difpônère 39$. divinus 760 
dirz,arum 893 difpósims “53 divifus 7.740 
directe 88 difpitate $17.750 divitiz,arum- 847 
dire&or;.». 949 difquifiiof 353 dium | 483 
diribére “656 diflécare 421 divortium $94 
ditibitorium ` ear difleminare ` eat  diürétícis "794 
dirigère 71 diflénfo 3.f. 912 diurnus eut 
dírimére — 640.656 diflérére 750 diütifimè ` eg 
díripére 719 dißidere 91r diütúrnus > art 
dituére "§38 diísidium . 911 divulgare 914 
ditus 895 difsimilis,e 749 divus "647 
difeäv&re Zar difsimülare 922 dócére 716 
difcédère 902 difsipare ^ € döcilis,e -21$ 
` difceprare ` 656 difsitus 934 do&or;:m. 736:737 
difcéce 726 diflolvëre 866 dodrina 640 


` 
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-ddécümentum 623 
dódrans 3... 607 
dàlábra $30 
dölare 530 
dölere 296.367 
dolium ` 447 
dölon 3, m. 464 
délor 3. em. 294 
dölöfus . 816 
dóns2.m+- 618 
dómare 176 
dómelticus. 174 
dómi 224 
dimicenium ` ër 
domicilium $39 
dóminari . 688 
- dóuínicus At 
dominüs 609.97; 
dómina 609 
dóminium 682.688 
dómus 4.f. 436 
dönare 419.713 
dónitivum 683 
dóniriun» 683 
dónec. 131.391 
dónum 830 
dorcas,ädisf. 199 
dormire. 352 575 
dormitare 352 
dormitörium +57 
dormitürire : 359277 
dorfüale,is 453 
dorfum 259 
dos,ötis f: 590 
dötare $89 
dräco,önis p. + 214 
drächma 795-765 
drácunciilus 156 
dübitare 436 
diibitátio 357 
dübius 750 


dűcére 555.758.785. 


AN 930 
diicátus Am,  . 688 
1 SES 


ductus 4. 8 
düdum 3 46 
duellum 940 
dulcis,e 316 
dum 30.179.315 
dümétum 204 


dummódo 725-930 
duntaxat 


194 
dümus 138 
duo,duz, o 407.656. 
gro ` 

duödecim 458 
düplex,icis o. sor 
dupondium 765 
dürare 71$ 
dürkties ç. 93 
dűrus 98. 321 
dux icis c. 476 
dy&amnus 134 
dynafta m. 686 
dynaftia 688 
dyfencèria 303 
E 65:94 315 
eáté nus 991 
ebriölus "822 
ébrius 822 
ébulliré® 453 
ébiilus & um 134 
Ébar , dris y. & &bur- 
` neus 339.675 
ébórátus 765 
ecce 362 
eccléfia 640 


ecclefiaftes ;. m. 631 
échinus m. 206.562 


Echo,us € 332 
eclegma 2: m 795 
eclipfis 3.f 42 
.écontra 605 
ecquis,a,id 420 
ecftafis,is f 312 
édax,áciso. . . $68 
édentülus 234 
édére ` 118 


édére 58 
édiétum 663 
édítus 617 
ediícére 61 
édólare $30 
¿diicare $09 
édücère 410.708 
éduétus 708 
edülium £58:420 
effarcire 422 
effárum 749 
effectus 4.m. 8 om 2. 
78.79 
— 1 er 
efferre 959 
effervefcire 892 


effícax, acis e.cfficaci- 
ter & cfficaciüsz 92 
efficäcia 


778 
efFicère 34.406 
effigies g, f 770 
cfingëre 953 
efuére 772 2 
effodere 
e effeminatus & eiie. 
. mináre 885 
effectus 418 
efformare 769 
effrénárus 177 
duni ibid c 
€HIONS 3, o. 24 
effügére 168 
effundére 103 
effüsš 91$ 
effütire 838 
ëgens $0 395 
ëgënus 849 
égéte 373.979 
egérére 268 
Egeltas 3. £ 848 
ëgeftus 268 
égo 13 
égrédi vid. exire öz ` 
prodire, EXC 
Y 4 égré- 
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égrègius 354 éminére "83 
ëja 266 i éminus tulere 
ejäcülari 712 émittére 163: 219: 
€je&tus $09 269.705 
éjicére 271 émollire $31 
éjülätus 4, 714 émollius > bd. TI 
ëjülare 890 émölümentum 405 épitóme r, f: 27 
ejufmódi 606 emphäfis + 747 &pülo,önisym. 8 "n 
eläbi 166 emphaticus ibid. ¿púlum E 
eläbörare 506 ¿móri 125 Eques,Jtis o e J 
éle&cum 401 emplaftrum 791 Equelter & sje. je ` 
électuärium ` ; 795 emporium 491 quidem vid. NE | 
&l:émófyna 638 emptor3.m, 493 Équile,ism. Au .: 
élégans 5. o. $89 empyreus 980 equifog.m. ^ At - 
élégánter , 754 €mundtőrium " 74$ Équitare 948 ` 
élégantia ` 382 émungëre 745 Équitátus 4, : 
&limentum 23 énarrare 735. Ééquititiof ` 
éléphantus 190 encznia,orum 635 Equicom mágiíter 697 
.éléphas ans ` “#bid. encomium 963 &quus 176. m 
élévare 527 Énéma3.n, 792 érádicare | 
¿licére $79.837 Enervare 939 érébus 
élixare 432 6netvàus 293 éredtus - 
élixus 438 enim 19.29:175 Érémita 1. x 
ellychnium , 745 niti ($97 Érémusf 
élidère 85 énixè 886 ega : 
éligère ‘361.696 énodis,e 440 m 
élinguare 669 enormis,e,8 formt, ergo À 
élinguis,e 839 tet 798 érigère,: ` 
elix 3.7. "1392 enfifer ame 676 Ériniceus I 
élőcare ai enfis,is m. 713 éripére > | 
. elogüm . - 963 énüla . 135 érithácus = 
elöquentia 231 Enlimérare 963 erogare | 
éluère 435-579 énunciate 353 ertbinum 
élütriare 441 eo 632 errare zata 
elychnium 74$ &phebus 232 erróneus Do 16 
embamma 3.9 566 éphémérüs 310 Grotz, me ^ 387. 
embólinus 781 éphiales rm, ¶ 3o étübefcére 916.357 sa 
émendare 732.989 &phippium. 452 éÉtüca 3 — 
€mendicarç 874 “picëdium ` 962 Emúare. = 296 
ëmšre 496 épicyclus ` 3o érlídire qa, 
eméritus "723 Epidrómus. . — 464 érüditio f comi | 
"émérgére 71 Épígramma3.m 754 érüditüs Te 
'€mjcare . 60 Épilepfia 312 érumpère -718 " 
eminens 3. a 760 &pilögus 752, Čručre š; Ces 
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Voc 
eruum = 118 
‚eryngium ` 136 
Erysipelas,ätis m 316 
„efca 197.428 
efcülentus 421 
éfox,Ocis m 166 
elle 2.6.9. 
elle pro Édete - 121 
elsédum 456 
eflentia 96 
cítriágére 390 
ésürire 292 
esüla 136 
¿lus 4. 170 
et 211 16.69 
et,et 190 
érenim 922 
echica & z,orum 796 
erhicus 641 
étiam 455.665. Be 
etiamíi 468 
etli 808 
érymőlögia 747 
évacuare 792 
évádére 426 
éváginátus 701 
évane(cére 742 
ëuangšlium 631 
évänidus . 303 
éväpôrare 448 
euchäriftia 632 
évellére 394 
evénire 10 
éventus 4. 808 
éverrère ` $81 
évertére 41719 
ë veltigio 735 
évidentia 661 
évigilare $76 
eunüchus 680 
Evöcare 414 
évolvère 16 


ex 126.140-361.383 


ex fide agere 


. 606 


ABVLORVM. 
exadio f. ` (683 excũſate 871 
exadte 752 exchuère 464 
exäceibätiof — 319 exdorfuare ^ 437 
exæquare : -766 exécräbilis, e 828 
exaggérare 891 exemplar; 5.240.770 
exagitare 917 exemplum or 
exaltare 840 exentérare — ^ 437 
examen,inis219+734+ exercéré — 491. 751 
766 943 DN 
examinare 749 exercitus 4 697 
exánimis & us. 960 exercitus frons & ter- 


exanthéma zim 316 


exantlare 470 
exárare 935 
exardefcëre 893 
exautórare 723 
excandeícére 894 
excédére ° 797 
excellens o, Bai 
excellére . ibid. 
excelíus 152 
excelsè "152 
exceptio f . 856 
exceptus 144 
exceflus 4. 796. 
excidére 742.719 
excidium vid-interne- 
cio,ruina. i 
excipére — 416.489 
excire . $90 
excitare 38:995 
exclüdére _ 147 
excogitare. 355 
excogítàtus ^ 403 
excommúnicate 640 
excóquéte -406 
excóriare ` ALI 
exciémentum 268 
excrefcère 125 
excubare vid. vigilare. 
excübiep. 704 
excüdère = 748 
excurfió fi ` — 
excűsáió fi + 












gum" 708 
exertus 559 
exhærédare 605 
exhálare 328 
exhalare — crapulam. 

- 812 
exhälätio f. $8 
exherbare 381 
exhibére 15.33.9127 
exhiläae . 44r 
exhorcari 464 
exigére 1864 
exiguus 14 
exilis,e 00$14 
eximère. Ba 
eximius 240.726 ` 
exinde 399. 
exite 447-531 
exiftimare bur 
exifiére AA 

. exitum UO 
exitus 4 — 547953 
exdlefcére 443. 





exos, offise. 166 
exólus 913 
exóticus 131 
expandére 19 
expectare 977 
expédire 431 
expedir 678 
expéditio f, 704 
expéditus 487 
expéllére .. 88 
expendère 854 
expenía 1 fX um zen. 
854 ` 
expergéficére ` 57 
expergilci $76 
expériri , 657 
expets 3.1, 79 
expertus 355 
expeutus 99 
i : 641 
expifcari 837 
| 331 
š care 464 
explódéxe vid. prorur- 
¡ DALE. 
explórare 466.927 


explorator 795 


—— 419 
415 

expoltilacio £ 870 
exprimëre 441.942 
exprimi 385 
expróbrare 876 
exprómére 748 
expugnare 719 
expungère 731 
expurgare 415 
.  exguitére 465 
z f 824 
exsécrari 800 
exsécrábilisse — 828 
exsécare ` ` 184 


I N.D 


B ^X éi 
exsëcutio f: 664 exuére ^ $19 
exsóquiz pl. ` ago exul,isc, 672 
exficcare 350 exulcérare 231 
exficcätus 497 exülare . ech 
exfiltère 19 cxulare 0393 
exfolvére 723. exundätiof 69. 
exſpectare 977 exurgére 441 
exípitare 958 exüyiz,arum 213 
exftare 83 Fäba 128 
exftirpare Sort fäber 2. 526.527 
exftruéte 429.536 fáberferrários ` ep 
exſtructus ibid. fiberlignàrius — $27 
exsüdare 250 fábermúrárius 526 
exsügère 268 fábrica 259 
exfürgere 28 fäbricare $16 
exta, orum 176 fábrilis,e gır 
extemplo 958 fabulari vid. confabu- 
ex tempore 752 laxi - * 
extendere 19 fábiila 984 
exténgare 100.891 fácére 21:4:6:178 
extergére $81 fálcelsére 835 
exterior e, usm, 278 fäcétit,arum + 941 
‚exterminare 672. fácétus 842 
externe 692.759 fäcies 8. f. 578 — 
externus 692 fácile 280 
extinguére 745 fácinórófus 668 
extérus vid.peregrinus. fäcinus, ötis s. one 
extimüs 251 798 .: tpit 
extin&us 46 fa@io f. a x 
extollšre 840 factiõſus ` 691 
extorquéte vid. expri- faéticius 443 

mére. factum 17.892 
extorris 3. e, 672 fa&us 178 
exıra 642 fäcüla 005946 
extráhére 434 ficulas 3. ft 6a7 
extractum 795 fácundia 752 
extráneus 605 facundus 752 
extraordinárius 734 fæculentus 442 
exträrius 817 fzx,zcis f. 447 
extremitas 3.f 459 fex civitatis 951 
extrémus 333.796 fágusz.f 111 
extricare 431 falcator 3. 395 
extrinsécus 109 falco,önis m.. 148 
exúbérare vid, redun- fallax, ácis 478 

Ie, p 
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falläcia 918 Dom 977 férire 177 
fallöre ibid. färuus 725 femë | 41 
^ fülifcus 422 fávere 912 fermentum 407 
fallus 144.357 fävilla ‘45 fermenrätus 407 
falsó 190 faunus 239 ferte48.113.121.127 
falx, lcis f. 395 , fävönius 56 férox,ocise. ^ 176 
fima 836 fivor,orism. ^ 906 férôcire 177 
fámes, is f: 788 faultus 881 férôcitas;.f. — 196 
fímélicus 411 fautor 3. m. 918 ferrämenum  §4r 
fimilia 608.656 fivus 219 ferrárius $31 
fímiliáris, e 927 faux3-f vid. jugulum ferreus 393 
fámiliáricasz3. 921 & gula ferrügo, inis f: 98 
fimiila 608 fax 3.f. 746 ferrum 98.531 
fimülai 610.987 faxo 997 ferrefuppetias ` 872 
fámiilus 608 febrisz. f: 310 ferrerepulfam 874 
fimülitium 608 febriscontinuans 310 fertilis,e 388 
fänäticus 648 febriscontinua 310 fervere 433 
fänum 642 febrisépheméra 310 fervide. 998 
far,tis 5. m. 445 feb.intermitrens 310 fervor vid. calor. . 
farcimen,inis 422 feb, querquéra 310 férüla — SAR 
farcire 572 feb.quóridiana 310 férunt A24 
fari 230 feb, quarrána — 310 feris  154.201:895 
fárina 404 feb, tertiäna 310 feflus 884. 
farrägo, Inis 130 februárius 780 feltinare 946 
fartus $71 féciälisz.m. 693 feftinus a: 487 
fas indecl. m 846 fel,llis 3. 2. 171 feflivitas s, f. .— 655 
fafces,ium p. — 840 féliciter 785 feltivus 842 
fafcia 228 félis,is c. 211 um SA 
fafciare 228 félixiciso 912.968 feftum | 2632 
fafciciilus 169 femöräle,ism — $12 fiberwid. caltor. ~ 
fafcicülus filaceus 499 fémur,órisn. - 256 fibra ^ 105 
falcinare 786 féneftra sso fibüla — 
fafcinum 793 féra 189.424 ficédüla . zer 
fafeis,is jm. 529 férális es . 964 fidilis,e 0535 
faftiorum m. — 779 féraxz3.o. 387.388 fidus 784970 
faítidire 292 fer . $$4 fiäio vid. ſigmentum. 
faltidium 374 fu 306 ficusz.K4-f.111.11$ 
faftigium 106 férens 3.o 461 fidjuliof ^ 666 
faftigiatus 618 férérum 415.462 fidélia 535 
faftus 4 309-852 feria 441 fidélis,e 919 
farális,e 969 feriz,arum 887 fidess.f 358 
fáréri 916 feriári 648 ` fidére 746 
fátigare 340 férina 565 fídes,ium 3.f. 776 
Gufcšre 470 férinus ibid. fidicila ` A 


fidus 919 
Dën 42.§2.72. 
figére "704 
figlinus $35 
figmentum 162 
Frgiilus 535 
figūra 751757 
figúrare "ZI 
filia $97 
filius sbid. 
filipendüla 136 
filix ,icisf. 136 
filum 498 
filum picäum 506 
filum tráhére 498 
fimbria $18 
fíméctum 217 
- fimus 387.415 
fi i $19 
fines, ium m.660.785 
fingére — 535.754 
finire 310.965 
. Finis, is c. 804 
finltimus 689 
fio - 69,112 
firmämenum 31 
firmáre — 355 
firmátus 927 
firmus 450468 
firmiter — 469.897 
fifcella 450 
fifcina 434 
fifcus 1.Mo 682 
fifsüra ` 504 
‚Altüca ert 
fiftücare- ibid. ` 
fiftitla 410775 
fixus — 
flàbrum 245 
flábellum $461 
flaccefséte `- 106 
flaccus ` ` 284 


Aágellum ` ‘398,668 
" "874 
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flágitare "866 
flágitium Laag 
flagrare 45 
flâgrum 410 
flamen,inis 643 
flamma 47.643 
flammare 4$ 
flammeus gor 
fläre | $$ 
Aätus CS? 86 
flavus 338 
flc&éte 190.45t:479 
flete 890 
férus 4. 331 
flexus 4. 190 
focesjum gf ^ 449 
flexilis; e 380 
floccus 497 
Hoccipendére ^ 719 
florénus 495 
Hörere 105 
flos, Gris s.»« ^ 115 
flos la&is 416 
fluQuare 71:467 
flu&us 4. ibid. 
Huëre 70.75 
fluencum 70 
fluïdus 26 
Hümenz.m " 66.771 
füta + -- 168 
"fliütviacdilis,e. 166 
flüvius 66 
fluxus4. - 68 
fluxus,a, um 966 
focillare $ 
fóciiliis 435 
fócus 432 
fódére '381 
fódicate - 205 
fódina 94 
fœcundus 387 
foedare 815 
faedus,a,um 828 
foedus,drism - 689 


foemina 29 
faemineus 13 
focnérátor " 64 
feenicillum 31 
fœnile, is 1$ 
, foenum 419 
fœnum græcum 135 
fenus,örism 864 
fœtére "our 
fœri dus 319 
foetor 3.55. -328 
fetus a um 418.596 
fœtus pemi ^^ $96 
folium " 119 
folium papyri ` 731 
folium luforium - 941 
foliófus 114. 
follis 5. m. 531 
fomentäiof ` 791 
fomenum idee - 
fömes, itism, ^ 743 
fons,ntis me ^^ 65 
forare ^M G3 
fórámen,inis - 210 
fóràs 80268 
forceps,lpis £ 531 
forda 00° 7418 
foren(is,e,v. ludicialis. 
főre 2. "bees. 
főris is f. —“⸗ 
forfex,icis fi $04 ` 


fóri,rorum u. 464 


fórica ad. Më 
főrinsécus . 791 
fóris 224 
formate . 21.230 
forma "21.590 
formátor ` ` 732 
formica 22$ 


formido,inisf£ 369 
formidare 369 
formidBlosé ^ 202 
formólus - 278-589 
formiila 7241 

fpr- 








fornax,ácisf ` 495 


fornicátus ct 
fornicätio f 82 
forpex,icis 46-58 
fornix;lcis m vid. pot- 

ticus 616 
fors abl. fotte 970 
forsàn $ 
fortafsà 155 
forte idem. 
fortis,e 880 
forctüdo,inisf 882 
forcuitus 971 
fottüna 970 
fortunätus 912 
forüli,orum 793 
forum 616.657 
foífa 614 
fóvea 414 
fővére $99 
foxinus 168 
fcäces,ium E 383 
fräcidus 118 
frænare vid. fienum 

indete, 
frenum 451.452 
frägilis,e . 939 


fragmentum vid. par- 
ticula & fegmén- 
tum, 


ftágor 3. m. 59 
fragrantia 328 
frágrare 587 
frágum 123 
frámea 713 
frangére — 121.899 
frangibúlum 497 
fráter,tris 2 601 
fratria $93 
fraudare 918 
fraudülentus 355 
"frausdisf. 918.919 
fraxinus f. 111 
frémére 893 
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frendére "427 460 
fréquensz.o ` 652 fititex,icism. — 158 
fréquenrare . 737 fiütíceícőre - 394 
frequenter- 753 fücare ($78 
frétum ~ 75 fücus 119.578 
frécus vidinnixus 546 füga ^. — 416.717 
friare — ër fügare (71$ 
friabílicas 3. f£ 100 fügére 16 
fricáre $82 fügidvus v. ga. 
fricätio f: 791 fulcire ` §38 
fiicatus +, 791 fulcrum. 538 
frictio 791 fulgëre 63 
frigère 432 fulgéttum $9 
frigēre 321 fulgur,üris p» $8 
frigidus 16:446 fulgürare 62 
frigus,Órism. 59 fülica ` 151 
fringilla f. 160 fúligo,inis f. 47 
fringüláre ibid» fullo,önis m.323.503 
fritillus 941 fulmen 3. m. 60 
fricinnire 160 fülminare 62 
fiivólus. 831 türa 269 
frixus 438 fulvus 337 
frondére . 105 fűmária 136 
frondeus 52% fümare 744 
frons, dis f. 107. fümigare ibido 
frondofüs 114 fümus 2. m. 147 
frons,ontis£ . 245 fünambülus 945 
frons exercitus ^ 708  funétio f. vid.officium, 
fronto,ónis 281 fun&us 983 
frontifpicium 540 funda ` 213 
fudiferjaaum 112 fundámentim 4 
fru&us 45 115 fundare 536 
frügälis,e ` 851 fundatus $36 
frügälitas 3 Be Bei fundére 100 
fiügesisf; 127.394 funditus 719 
frügiindecl.o. 930 fundus 386 
frui 366 fundülus -166 
frúmen vid. ulula, fünébris,e 960 
frümentum 217.400 funeralis,e & faneftus, 
frumentum faraceni- ^  a,um 959 
cum 128 fungi -652 
fruftrà 803 fungus2.m 141:745 
fruftrare vid. privare, fünis 3. m. 389 
frufträtio f- 363 fünus ism - 959 
: fürari 


TU. e bidder pin Zf. p. Auge bn, m ken, £ 
| EN it wir o VOS 
' firari 485.867 gélidus 26:41 gignére —— dd " 
pod 485.669 gäläfcere $z gilvus i op ; 
` furca 419 geugm. $4 gingiva | 298 
furcüla 557 gšlštus 558 girgillus ^ 498 
fürère:: —  ' 893 gémelli,orum : 890 glaber, — 
furfum ürism. 404 gémini,orum 597 gläbrefcère 203 
füribundus 805 gemitus 4. 331 gläciälis,e 76 
furiófus 805 gemma. 89.115.518 gláciari 54 
farnus 406 gemmarius $18 glacies ç, f. $4 
firor,ötism ^ 297 géna 249 glädius yor 
furtim 919 gèner, néri $93 gladiolus 134 
furtum 867 générare 3o glandiila 315 
furvus 334 .générófus 176.895 glans,dis fi 122 
fufcina 434 giniális, e $64 glárea 82 
fufcus 334 génilta 156 glaftum 138 
fuftis 3. me 180 génitor 600 glaucus ` 355 
fultigare 668 génitrix,icis 228. gléba 81 
fülus 498 génius “985 gleflum 124 
füulis,e 858 gens: f 689 glis,iris m. 108 
fürürus 345 gentiäna 135 glifcére — 
Gälänga 132 gentilise — 970.641: glóbiilusgog. S15:947 ` 
galbüla 153 gemilifmus 963 glöbus NY 
464.699 génu 256 glocitare 160 
érus 481 genualia,ium3. 514 glómérare 499 
galgülus 153 génuinus 786 glómus zım. 3.n.499 
galla 122 génus,érisp 22.222 glória 918.990 
gallicus 1$ geográphas - 782 gloriari 7" 846 
gallina 160 geögräphia 782 gloriofus 995 
galinágo,inis 150 geómétra 757 glos,óris $93 
gallopävus 150 geómétria ibid. glűbére 110 
gallus 159 gérère 677.840 glüma 127 
gäneo 3.7. $17 germánus fráter 6or glüten 3. n. $30. 
gáneum 827 germanicus 15.993 glüunare $30 
gangrana 316 germánus 586 glütire «60 
gannire 203 € gn. 382 glycyrrhiza 138 
gargátizare 301 $96 gnárus 355 
gamire . 160 geíticüláror 951 gnächo,önism. 679 
garculus vid. loquax, gellire 366.773 gnatus 599 
gaudére 366.511 4 751 gnävus . 888 
gaudium 366 gellusjajum — 784 gnómer.f. 733 
gavia 151 gibber,era,um 175 gnómon,ónis m.77*_ 
gaufape ind. 450 gibbofus 175 gôbius 166 
gaza 682 gibbus 285 goffipium $03 
géhenna 989 gigasjantism 238 grábátus $74 
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- grácilis,e 278 grümus 205 halcédo,inis£- 146 
. grácillare ` 160 grunnire 184 halcyon,önis 7. 146 
gräcülus 160 grus,uis c "152 hälec, den, & hälex: 
grádárius 454 Bryllus "224. cisf 169 
grádácim 737 giyps,yphis3. 162 hálicicibus «um 2. 
grádi 172 gübernare 464 © m&m 135 
grádus 4. 23 glúbernicúlum . 464 hälitus 4. 214 
graduaras sız güla 267.811 hallücinari & hallüci- 
græcus 135759 gúlofus art ` natiof. 357 
grallz,arum ` 944 gumminind. 124 hallux,ücis£ 257 
grallätor m. 944 gurges, itis m. 70 hilo,onis f 64. 
grámen 3.n. 134-420 gurgulio ` 217 háma 700 
grammatica ^ 747. gurgultiólum ` $22 hamus 4:8 
granarium 622 guflare 325 hára 414 
'granätus 90  gultätus 34r háriólus 644 
grañdævus 236. gultus 4 324 háriólari- - 645 
grandinare ro gutta 72 harmónia 274. * 
grandis,e 198 guttur 5. ». 301 hare i.f. ot 
grandosínisf. ^ 52 guturnum  5$6 harpigo,Onism 700 
gránum 127:762:795 gymnáfium 737 hapyizfpl. 162 
graphiárium 738 gynæcéum $21 härufpicina 644 
gráphium 731 gypfus& um ee hafta 713 
grallari 827 gyplare $26 band ` 192:9II 
grátes3.f pl. 875 gyplator $16 haurire 583.823 
grátia 901 -gyrare 70 hauftrum 583 
gätiä + 258.606 gyrusm. 57 hauſtus 4. $64 
gratias ágére 875 Häbena 452 hebdömäda 1. f. 598 
- grátifícari 905 hábere2.97.108.676 hebdómas,ádisf£ - 4x 
grácitúdo 3. f. 877 habilis,e 714 hébes,é iso. 354 
grátuito 90$ hábitácülum $39 hédéra 138 
grätülari 373 häbitare 343 helcium wi» . 
grátus 774 hábitátio f. "539. hëéknium bf" > 
grávare 198 häbitüdo f: 279 helléborus 135 
grävari, 905 häbitus 4. 318 hëlënitesr- mi 443 
grävädo,inis£ " 300 häc 478 helicacabus 135 
grávidus . 231.596 hadénus ` 377 héluo, 821 
grávis, e “321 hzdus 183 helvus -338- 
grègälis,e . 795 hæmätitesr:m. 9o hem 992 
grégäcim 152 -hæréditas 3. 606 hemina 763 
grémium $99 hærére * "246 hepar,átism 270. 
grellus 4. 944 hæres,édise 605 hépáticus 795 
grex,ögis 415 harefis;isf 645 hipiólus 213 
grofsülus 115 hærècicus 640 hëra ° - cos 
greflus 495 hasiare ' 282 herba 125 
- her. 
3 


2 
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Pie 


656 
pe 31 
; 976 
SE, 206 
herinäceus 206 
hernia 307 
herniäria 136 
héróicus 722 
heröina 676 
heros,öis m. 647 
herpes,&tism. 316 
hérus 609 
hera 609 
heípérus _40 
-beus = 897 
" hiare 11$ 
biàtus 4. 78 
hibernus $77 
hic,hzc, hoc 9 101. 
108 

hic 
hiems,émisf. ` 53 
hieracium 134 
hiläris,e 915 
hiláriter 991 
— hiliitasg.f: 366 
- hilla "412 
hilum, 96 
hinc 367.371 
hinnire 178 
hinnülus 199 
hippágo,inisf 472 
hippocráium 443 
hippótámus 168 
hippósélinum 136 
hircus 188 
i $64 
lus 248 
ir quitallire LE 251 
irsütus 239 
. hirtus 202 
Hrüdo,ïnisf. 218 
anis fe. 160 
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hifcére 479.885. hujufmodi : 
hifpidus - . 206 modi, - P ad 
hiftöria 784 hümänftas f aer 
hifióricus - 785 húmániter : 901 
hiftrio,ónism. 952 hümánus 724.94. 
hödie 594 hümare 
-bœdus 183 hűmedare 
hölölericus 217 hiúméms « L 
hómicidam. 669 húmi. + "85. 
^ bómo,ínisp. | 227 hümidus 13 6.321 
hömicida& hómici- hümíliare 840 
dium 669 hümilis,e $23 
hómülus 7238 hümor 3. s» 105 
hömuncio zım. 238 hümus2. f. vide mo 
hóneftare $93 huto 6 
höneltas 5. f. 580 hyácinthus f& — 
höneltus - 897 13r “yas 
honor 3. m. 840 hyácinthinus 3 3 
hönörärium 870 hyälus * "336 
hónórate 880. hybernare 2210 
höra- 75:77: hyda . $43. 
horda 418 hydrophobus 308 
hordeum 129 hydrops,öpis ms 311 
hoideäceus 401 hydrömélzim 445 
horminum 135 + hymnus 630 
hornus 442 hyolcyamus 630 
hörölögium 623 hypéricum 136 
hörölögiölum 772 hypnóticus ` 794 
horrendus 714 hypócauflum || $49 
hotrére 370 hypócrita r. ` 634. 
horreum 397 hypőchondriásemim 
horribilis, e 75 254 
horridus 161239 ,hypèdi ¡dafcálus SCH - 
horror ;.m. 310.370 hyppofelinum ^ 135 
hortari 631 hyfsópus 13$ 
hortülánus 38r hyfiiricus 794 - 
hortus ` 379 hyfôpites rm. 443 ` 
hofpes,itis c. 485.879  hyftrix, icis & ichise ` 
hofpitium 485 206 $ 
hoftia 641 lácére IU 83 
hoftilis,e . 693 jácére 466 
hoftis 5, c 651 jadantia — 
huc 466 jadare 466.840 
hucufque 337. bänn ` age 















jächlari 314 
jäcälum 712 
jam 266. 378. 464 
jam inde 984 
jánitor $41 
janthínus 335 
jánua 992 
jánuátius 780 
jafpis, idis f: 89 
ibex,icis ys. 200 
ibi 373:664 
ibidem 650 
icẽre 61 
¡Gérus 306 
icon,önis f. 346 
i&us 4. 950 
id’ $157 
idcirco 465 
idzus 123.138 
idea 21 
idem , eidem, idem 
10.30.502 


"idenidem 362.470 


ideó 316 
Ideoque 840 
Idioma 3.. 480 
idiota Is 724 ” 
idolum 641 
idoneus 6 96.738 


idus, uum 4: f. . 781 
jecur , Ótisn. 268 
Iehöva 1. m. 1000. 
jejünium v. inedia. 


jejünare 790 
jéjúnus 789 
jencácúilum 568 
jentare 568 
Iéfus 4. 631 
igitur 683.809.992 
ignárus 361 
ignäyus , 886 


igniarium — 455.743 
ignis 3.79 


24 
ignitabüilum 435 


ignitus 41 
ignóbilis,e 930 
ignominia ibid. 
ignominiz dúcéreg 30 
ignorantia 374 
ignorare 235 
ignôrätio f 357 
ignofcère 893 
ignötus 928 
ilex,Ycis f: 122 
ilia, ium 35 277.305 
iliácus 30$ 
illábi BA 470 
illác 478 
illágueare 429 
ille, e, ud$9:112.143 
illécébrz , amm 821 
illex,icis c. 419 
illegitimus 826 
illic 780 
illícítus 805 
illico 106 
illinc vid. inde. 
illinére $39 
illuc 661 
illüdére 338 
illüminare 31 
` illünis,e 149 
illuftrare 752 
_illuftris,é "Sil 
illüvies 5. 579 


imáginari & imági- 
nado f. 344. 
imägo, inisfi 246 


imbécillis, e 694 
imbellis, e ibid» 
imber, brism. $r 
imberbis,e 251 
imbibére 105 
imbrex , Ícis e 545 
imbuére 631 
imitari 736 
imitátrix - 207 
immanis, 6 771 
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immanitas 5, >: 896 
immätürus 


II$ 
immeníus 847 
immergére 103 
imminére .885 
immifcére 837 
immitis;e 326 
immiflus 163 
immittère 96.395 
immödéráte 833 
immódérátus — 271: 
immólare 64t 
immöre 897 
immundities 5. 415 
immünis,e 620 


imo 129.471.485 


impadus 527 
impar 3.0. 693.941 
impärätus 693 
impédimentum 487. 
impédire 419 
impéditus 357 
impellére 465 
impendére 883 
impendére 9 
impenetrablis 193 
 impenía 481 
impense 3$I 
impérare 68 4. 
impérátor 697 
impériális, e 494 
impérirus 805 
impérium 684. 
impertire — 850 
impétigo, inis £286 
impétére. AIX 
impétrare 785 
impẽtuõsẽ ($1 
impétus 4. 718 


impingéte 541658 
implantare 22 


implére 20.145. 422 

implicare ` 426.419 

implórare 872 
Z Im- 
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F N p z umu we | 
implümis, e 147 incendère 710 incurrère y 
implüvium $47 incendiärius 669 incurvare 159 
impcenitens o, 634 incendium 44- incus,üdisf, gt 
impollütus 8oo incenfus 4 58 indágare 425 
imponére 461.817. inceptate ^. 4863 inde 0.60 
importűnus 474 incernère 404 indšcens 1.0. 663 
impos,ëtusoa $894 incertus 985 š indefefse 158 
impösitus $59 inceffanter 886" indére 418.551 
impoGibilis, e Sos incefsère 790° indesinenter 3i 
impoftor 923 inceffus 4. 230 index, icis c. 262. 
impótens o. 893 inceflus 4. 826 740 | 
imprécari ibid. inchoare 38 indicare 493.772 
impreflus 346 ‘incidère 742 indicina 613 
imprimis 913 incidére 267.426 indicium 615 
improbare v. tejicere. incilez.m > 58; indicère 12 
ämpröbus 668 incípére 230 indifférenter ` 882 
impróvidüs 356 incifüra 760 indigéna 1.72. 619 
impróvifüs 971 inciíus 767 indigére 906 
impübes & is e, éris e. incita 942 indignari $91 
231% incirare 390 indignüs & indigné 
impúdentia & impu- incivilis, e Sas 892 
dens videffrons.  inclämare 464 indigus 979 
imptidicitia 826 inclinare 447 inditus 391.451 
implidicus 669 inclinatus 847 individuus 1000 
impüdice 829 inclüdere 281 indóle;.£ 196.245 
impugnare videdefen- inclüfus 150 indübitäus ^ 794 
dere &refiftére. — inclytus v. celebris & . indücére 294 
impulfus 871 illu(tris. indüciæ,arum 707 
impünd 794 incögitantia 798. induére 510 
impúnitas z. f. 667 incognitus v.ignotus. indulgentia . 602 
impürus 8oo incóla r.m 619 indulgere 611 
implitare 871 incólére 191 indümenum $13 
imus ' - $8. incolümis, e 536 indürätiof 310 
in 16.76.91: 107 incommödare 914 indüfium $14 
ïnaccellùs 83.200 incommódus 539 induftria 677 
inzquäliter‘ 43 inconsidérátus 8oç induftrius 3$$ 
inánis,e  . 292 incrédibilis 34 indütus 192 
Ynauris f. 518 incrémentum 33 inébriatys 824 
incálefcére 51 incköpare 912 inédia 351 
intantámentum 988 incübare 147 ineffabilis,e 18 
incarcèrare 430 incübus 575 inepius . 264 
"incaflum 803 inculcaie sas lnepiz,aum 838 
incautus 817 incumbéfe 545 Ineptire 838 
incédére 287 incünabüla,ogma3o inermis,e 793 
iners 
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iners 3.0%. 264 
inertia vid.ignorantia. 
inefcare _ 429 
inefle 974 
inévitäbilis,e 883 
infämis, e 930 
infans 3: Ce 230 
infantia 235 
infe&io s. fe 63 
infe&us 838. 
infeníus 892 
infériz,aum 960 
inferior ¿us m 276. 
978 
infernë 253 
infernus 980 
inferre 285-960 
inférus 978 
infeftare 18 
infeftus 892 
infícére 316 
infimus 33 
infinitus 656 
infirmus 2139 
inficiari 811 
infit 230 
inflare $31 
inHigéte 950 
inflammare 301 
influére & influxus 4. 
m. i 778 
infoecundus 382 
informare ' 726 
informatot 732 
informis,e 20 
infortünium 912 
infrà 176.494 
infra prap- 256 


infrequens 3.0,videin- 
folitus. 
infüla 


943 
infümare 439 
infundère $64 
infundibülum 449 


ingéminare 710 
ingenium 11.930 
ingéniofus 941 
ingens 3.0. 314 
ingénue 916 
ingérére 837 
inglüviess.f; — 14; 
inglüviófus - 284 
ingrátus 876 
ingrácitúdo 876 
ingrávelcére 496 
ingrédi 992 
ingreflus 992 
ingruére 702 
inguen,inism, — 355 
ingurgitare 820 
inhábitare 639 
inhærére 733 
inhiare 405 
inhibëre 950 
inhofpitus 191 
injicére $31 
inimicus 895 
iniquus 865 
inire 203.589 
“inició 7 
initiare 636 
iniciámentum 993 
initium 711 


injungére vide jubére. 
injüria 891 
injuftus vide iniquus. 
innafci 


217 
innätare 469 
inneétère 750 
inniti 546 


innocens vide infons. 


innocüus 148 
innötefc&re 914 
innoxius 636 
innűmérábilis e 978 
ipnümërus 9278. 
innuére ` 788 
innuptas - $89 


inöbediens z. o & ine 
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obedientia ` gor 
inőpia 848 
inőpinus 885 
inops,Ópiso. ^. $20 
in pofterum 976 
inprimis 913 
in promptu 741 
inquam 914 
inquietare 368 
inquilinus 621 
inquínare 817 
inquio 914. 
inquirére 355 
insánire 819 
insánus 805 ' 
insánia 823 
inícius $71 
in(citia 357 
infcriptio f: 936 
infculprus 733 
iafe&ari ‘ 715$ 
inedum — 217 
infenfibilitas + 342 
insérére ` 382 
infervire 935 
insidére " ss 
insidiæ,arum . 715 
insidiari 411.928 
infigne 3.7 722 
infignis a e 176675" 
795 * 
infignire 2.410 
insimul 786 
infimiilare 658 
insinuare 752 
insipidus 316 
insipiens 3.0 805 
inliftére 452 
insólare 500 
insólenter 840 
insölítus : — . 973 
infomnia 351 
infomnium . 344 
uz infons 
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infons 3:0 602 
infpicátus 382 
infpicére 166 
infpirätio 644 
infpe&or 637 


Anftans 5. e. vide præ- 
` fens. 


inftanter ` 873 
" inítar 73 
inítare 883 
inftaurare $38 
inflecriére 450 
inítigare 452 
inftigátio 691 
in(tillare 169 
inftindtus 4.644. 871 
infüra . 518 
inftitor 492 
inftitútio 728 


inftitušre 491.807 
inftitütum $97 
inflru&us 410.677 


inítruére 699 
inftrumentum 773 
infuére 669 
infüla ` 782 
infulfüs 398 
infültare & infilite v. 
adoriri. 
infultus 4. 984 
insüper 585 
insűtus 669 
intégére §71 


intéger , gra, grum 
376 


incégriras 981 
intégtum $94 
intelle&us 4. 353 
intelligére 359 
intemerátus vid. purus. 
intempeítivus &* in- 

tempeítus 987 
intendšre 496 
intentus 733 
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intentio f. 805 
inter 33.52.4141 
interea 607 
intercäläris,e 782 
inteteápédo 3.f. 364 
intercédére 911 
interceffio 666 
intercipére 637 
intercus,Údiso. 314 
interdicéte 867 
interdi&um 867 
interdiu 449 
interdum j 98. 666 
interea _ 607 
intereífe 686 
intéreft $86 
interficere 417 
intérim 271 
intérimére 416 
interior & us 3.0. Km 
279 
intérire 966 
intermédius 333 
intermiícére 698 
intermiffio 886 
incermitté re 310 
interné 719 
internéciof. _ 719 
internodium 139 
internofcère 327 
internus 340 
interpellare ` 505 
interpólare sos 
interpólàtor 505 
interpőlis e 505 
interpólus sos 
interpósitiof, 42 
interpres,Étisc. 480 
interprétari 631 
imerrögare 903 
interrumpére vid. in- 
terpellare, ; 
interpunétus 747 
interítítium 614 
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interttigo 3.f. 290 
intervallum ` 614 
intervënire 656 
interventus 4. 965 
incérúla $14 
inteftinum 268-422 
inteftinus = 691 ` 
intimus 109 
intin&us 4 $66 
intra 21:66.75 
intráneus 75 
intrare 643 
intrárius y. intimus. 
incrépidus 883 
intricate 430 
intritaex ceteviſia & 
vino 558 
intrò 614 
introire $49 
introitus 4. I 
intromiflus 541 
intrinsécus 109 
inttödűcére 554 
intuéri $40 
intuítus 4. 8 
intümefcère 885 
intus 497937 
intybus & um 136 
invädère 715 
invälefcère 314 
inválétüdo, Inis f:79o 
invéhére 892 
invénire 3$3. 
inventárium ` 606 
inveftigate 423 
invétéraícére 909 
invétérátus 297 
invicem — 464.756 
invidére 373 ` 
invidia 681 
inyidió (us 681 
invisibilis,e 978 
invisere ` 919 
inyilus 919 
in- 
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jus, üris m $58. 657. 
661 


invitare 555 Yešlicus 15.133 
inyitatus $55 itágue 13 
invius 461 item 287 
inviras 6 itemque 411-444 
inüla 135 iter,itingrism. 476 
invücare 631 itérare 390 
invólücris,e 147 itérlim 25:431 
inyólácrum 241 Ytidem $33 
inyölütus 288 jüba 167 
. involvére t 228 jübar,áris m. 41 
inúrére 63 jübšre 13 
inútilis,e 924 jubilare & júbilum 
joachimus 49$ 331 
jócari 842 jucundus 953 
jócófus 670 jüdzus 648 
jocus 2.7 9842 jüdaïcus 598 
ipfe 6.146 jüdex,icis e. 661 
ita 371 jüdicare 995 
iricundia 893 jüdicium 656 
iräcundus 245 jügare 451 
irafci 371 jügërum 391 
ire * 478.656 jugis, e, & júgiter 66- 
Iris idis. — 154.64 jüglans,andis£ 121 
irrépére 801 jügülare 421 
irrétire 426 jügülum 252.284 
irrigare 350 júgum 389 
irríguus 419 jujubz pl. 123 
icritamentums66.847 jülius 780 
irritate 187 jümentum 174 
irritus 900 jun&im 430 
irrógare 667 jun&üra 309 
irrógandus 667 juncus 139 
- irrumpère 692 jungére "389." 
irruére 188 jűnius 780 
is, ea id ar, 75 jűnípérus§. 117 
isáris,idisf — 136 jüpiter,jövis 41 
isicium 422 jürare 834 
ifchias, ädis£ 309 júrámentum 834 
ifraël,ëlis m. 644 jürätus 659 
ifte,a, ud23,323.867 Jore 871 
ifthic 780 jurgare 917 
ifthinc vid. inde. jurgium vid. lis, 
ifthmus 74 judfdi&io f. 688 
ia 406.466.595. jürülentus 438 


jufcitlum 588 
jusgélaum . $88 
jusjurandum ` 83 4 
jusrigidum ` eer 
jus ftritum ` bid, 
jufta,orum 964 
jufté 662 
jultifícare 66 
juftificatus 997 
juflus 4. 984 
juftitia 855 
juftitium 664 
juftus 875 
jűvare _ 174 
jüvenca 418 
jüvénis e 232 
juvenilis,e 235 
jüventa 13$ 
jüvenws, ütisf 235 
juxa 23.278.769 
Lábare $58 
lábafcére 939 
läb£fadtare 899 
läbes 5. f. 8o 
libi 49 
lábium ` í 
lábor,Órism. 883 
läbörare — 312.805 
laborare morbo 25 r+ 
$96 E 
läböriöfus 235 
läbrum 251 
läbrufca 316 
lacsétism 416 
Leer, A erus — «276 
lácérare 263 
lácerna $12 
lácerta 215 
lácertus 160 
lácertófüs 260 
láfcelsére 916 
lácinia 518. 
44 12- 
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läcryma 248 
licrymari 890 
Ia&are 229 
la@aria 417 
lactẽte 229 
lactes, ium p.f... 165. 
277 
la&eus 339 
la&tüca $66 
läcüna 497 
läcünar 3.m ert 
läcünöfus 760 
läcus 4428.441 
lædère 907 
lena 512 
Lelus 275 
Jæ:ïtia 366 
lætabundus 489 
Lean 366 
laus 91$ 
lzvis,e 321 
lzvigare $32 
ligéna 449 
láginum 409 
ligopus,ódis£ 136 
lambére 194559 
lämellä 100 
lamentari 890 
làméntádo 367 
lämia 669 
limina $31 


lampas,ädis£ 31 
lampyris , idisf. 223 


lána 603 
lána caprina 917 
länärius $03 
läneus 903 
lancea 713 
lancinare 263 
languére 106.886 
languídus 393 
languor 5.m . 302 
lániare 188 
neng 421 


ES SA 


In D CS 


-länifica $03 
lán:£íciam joi 
linio, onis & us 421 
länilta 949 
linügo,nisf Art 
linúginótus 120 
lanx,cis f. 767 
läpäcthum 136 
läpicida r.m. 526 
làpidicidai. m. 526 
lápis , idis m. 82.616. 

712 
läpideus 474 
läpidöfus 120 
lappa 134 
lapíus 4. 376 
láquear,átism ert 
läqueus _ 429 
lar,äris m. 987 
lárdárium 432 
lardum 329 
lardo transfigóte 432 
láridum 329 
largiri 876 
largitio f. 661 
— 850 
largu sir 
Vox. icis f: 113 
larvatus 955 
lafcivire 815 
lafcivus 943 
laflus 884 
laflare 939 
látébra 189 
lácer, éxis m 338 
lätöre 975 
láréritius 416.545 
läterna 746 
látex, icis m, 6$ 
látífölius ` 114 
látinítas 3 f: 992 
litinus 1$ 
látitare 598 
lácómus 526 


I usd dd dr. 


làtrare 

làtrina 

lätro, őnis me 485 

Lë, Dari v, petias | 
485 

loci Sun 

làcrunciilus 941 

lácus,a, um 245 

látus,éris o, 243 

läväcıum 579 

lävare 556 


laudabilis,e _ 799 


laudábiliter 870 
laudare ` 853 
laudum 657 
lävendüla 153 
lautus 2.8 AE 122 
laurea 754 
laus,audis f " 1000 
lautus “so ÓN 
lauticiz 141 
laxare , 123 
laxus 511 
läzülus 90 
lébes ẽtis me 432 
ledica 457 
le&or 3. 7m I 
le&us (v $79 
lécythus2.f 383 
légare 607 
legàio;.f. ^ 983 
légätus 677 
légère 673-936 
légio 3. f 697 
legiílátor3.m. — 674 
légitime 747 
légúmen 3.m 128 
lemz 248 
lembus 465 
lemnifcus $18 
Mines 3. — sad 
ze o 4 
nis,e - $$ 
léno, 
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léno,ónis 827 
lenöcinari 928 
lenöcinium 827 
lens,dis f. 218 
lens tis f 128 
lencé 51-543 
lentigo,inis E 286 
lentiícus a38 
lentus,a,um 311 
leo, onis zz. 202 
Jépidium 134 
lépidus 916 
lépor &Kos,öris m.842 
lépra 287.316 
lépus, dris zm. 204 
leflus 4.m» 963 
leıhum 965 
lechälis,e 311 
lévámen Ínisn. 475 
lévare $73 
leucifcus 166 
leucöium 133 
levidenfis,e $03 
lévigare $31 
levir 2, m. $93 
lévis,e 321559 
leviüs _ 460 
lévitas z.f. 897 
lex,égis f. - 589.674 
léger ferre 674. 
levifticum 13$ 
libare $57 
libämen 3. ne — 641 
libänötis,idis£ 133 
libella $16.266 
libellus 739 
libenter 726 
liber, bri m. 217 
liberi,orum mæ» _ 612 
liber, ra rum 685 
libéralis, e 850 
libérare 722 
libére 662 
libére 674 
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libertus 610 
líbido,inis 674. 825 
libra 795.265.767 
librätius 748 
librare 766 
libripens,dis — 766 
libs, ibis m. $6 
libum 408 
liburnica 462 
licentia 667 
licére 493 

liceri ibid. 
licet 674.794861 

lichen,ënis m 286 
licítari 493 
licium soi 

li&or 3. m. 668 
lien, énis m. 271 

lientéria 303 
ligare 668 
lignarius $17 
lignátor $19 
ligneus 393.406.5 $0 
lignum 46 
ligo,önis zz. 381 
ligüla $16 
ligarire 810 
ligufticum 13$ 
liguítrum 138 
lilium gU! Lit 
lilium conyallium 13 3 
lima 532 
limare NC 
limax, ácisc. — 216 
limbus $18 
limen 3. ». $41 
limes, itis zz. 689 
limitare 689 
limönium 123 
limpidus 578 
limus 27 
limus.a,um 912 
linäria 136,153 
linea. - 758-947 
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lineare  , 779 
lineámentum 244 
linére 770 
lingére $59 
lingua 15 559 
linquére 398 
linteólum $19 
linter,ttis c. 471 
linteum 500 
linum 497 
lippitüdo 3.f. 299 
li quare 384 
liquére 779 
liquefcére 94 
Ii quidus 102 
liquor 3.m. $96 
lira 390 
lirare 391 
lis, itis f: 656 
litare 641 
litéra 8.747 


litérz,arum 482.934 
literátus 714 
ligare 656.794 
lie; gätor 659 
lirüra 741 
littus, öris m, 75 
lituus 7. 710 
livia 154 
lividus 33$ 
livor 3.7. 317 
lixa €98 . 
lixivium 506 
löcare 243586. 
lócülámentum ` 748 ` 
lócúlus 795959. 
lócüples vide dives. 
löcüpletare 681 
löcus 22:79.461 
lócufta 222.699 
Jócúnilejus 838 
lodix,icis f. $71 
D^ ca 749 
cus 794 
Z 4 hum 
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lolium 119 
longzvusv.grandevus. 
longe $812 
longinque 489 
longurius m. 380 
longus 198 
löquax,äcise 831 
löqui 838.924 
löra 449 
lörica 690 
löricätus 699 
loripesédise. 289 
lõrum 456 
lótium 2169 
lüb:ns $24 
lübenter 726 
lüber 684 
` Tübitus 451 
lúbricus 81.166 
lübricitas 3.f. 863 
lücinica 412 
lücerna 746 
lücefcéce 35 
lúcidus 24 
lücifer,eri m. 46 
ücius 167 


lucrari & lucrum 490 


lu&ari 948 
lu&us 4. 371 
lücübrare 743 
lücülenter 758 
lũcis 2,7m. 641 
lüdére 230 
lúdibrium 508 
lüdibundus 737 


lúdicer,cra,crum 235 
lüdificáre feu 1údifi- 


cári . 988 
lüdimágiter 727 
lüdus 2. m ` 947 
luëre 871.947 

- Tues, is 3. f. 316 
- lügére 371 
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lügübris, e & lugu- 
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briter 959 
lumbago,inisf 306 
lumbricus 117 
lumbus 258 
lümen 3.2. 42 
lüna 33 


lünäticus wide cere- 


brofüs. 
lunatio 3.£ 782 
lüpänar 3.n. 827 
lüpinus &um 128 
lüpiilus 445 
lüpus 167.411 


lurco,önis 3.m. 820 
lüridus 


338 
lufcínia Fiss 
lufcus,a,um 282 
lüsörius 491 
luftrális,e 641 


luftrare 695.641.992 
luftrum 189 
lüfüs 4. 379 
lüteum 147 
lüteus,a,um 338 
lücöfus 616 
lütra 212 
litum 81 
lücülentus 616 
lux, ücis f. 24 
luxare,luxatio 289 
luxüria & luxüriöfüs 
582 
luxus 4. 852 
.lycëum 757 
lychnus 743 
lychnüchus 745 
lydius läpis 85 
lympha 16; 
lympháticus 805 
lyra 775 
lynx 5. c. 197 
lynceus. 197 
lyncürium 124 
Mäcellum 411 





mäcèrare 81.43 Bier. 
mácer,cra, crum 278 
macir, & macis 132 
mácéries ç. «fi 380 
máchara ` — 713 
machina 717 
mächinari 919 
mácilentus 278 
mac&are 421 
mactatio 3.f. 418 
macte 991 
madıa — 406 
máciila 186 
máclilare 741 
mäcülätus’ 731 
mäcülöfüus 1397 . 
mádére 102 
mägicus 988 
mädefcère 103 
mágis 3173363 
mägifter 2. 737 
mägifteraule 676 
mägifter equitum 697 - 
mägifträtus 4. 7.687 ` 
magnalia,ium vid.elo- ` 
gae. 
magnánimus 882 
magnätes m.pl 455 
magnes étiszn 88 
magnifícé, us, a, um 
7331 
magnipendére 802 
magüitüdo 3.f 4171 
magnópéré vide val- 
e 
magnus 713 
magus 988 
majälis3.m. ~ 180 
majeltas 3. E 631 
major ;.& us. 126 
majóres,um 602 
majórána 133 
majus m. 780 
måla 1. f. 149 
7 mile 4 
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- 
mälè 847 
malacia $96 
málédicére 893 
máléficus & mäléfi- 
cium 871 
málévólus 892 
malevolentia 661 
málignus 669 
~ mäliuôsè 798 
malle 895 
malleus 525 
mallävium 556 
malva 134 
málum 326.847 
malus 2.f ` III 
málus 2.m. 464 
málus,a,um 3 60.368. 
984 

mamma 253 
mammilla 253 
manare 65 
manceps,ipis m 386 
mancipium 610 
mancusa,um 376 
mandare 733 
mandätärius 660 


mandátum 660.867. 


983 
, mandére $60 
mandra ` 413 
mandrágóra 136 
mandücare 212 
máné 40 
mánére $7 
mánesiumm 664 
mango, Ónism. $0; 
mánia 297 
mánica ° $12 
mánicz fpl 668 
mánifeftare 975 
mšnifeflus 995 


mánipülus & mani- 
pülatim 795-395 
mansitare 566 


manfuétus 895 
manfus,a,um-- 267 
mantica 486 
manticiilárius 669 
mantile 5. m. $56 
mantiffa 768 
mánubiz,arum 7»: 
mánübrium $58 


mánus 4. E 260.309 


à mánibus 676 
mánúcodiáta ^ 144 
manumiflus 610 
mánüprécium 534 


mápilia,orum — 412 


mappella $79 
mappa $53 
marafmus v. phtifis, 
märächrum 132 
marcére feu marcefsé- 
re 106: 
marcülus 525 
máte 32%. 73 
marga 387 
margärita , 91 
margo,inisc, 741 
márinus 91.168 
máritímus 782 
márita $91 
märitus 592.588 
marmor ED ns 87 
matta 381 
marrúbium 136 
mats , tis m. 41 
marsúpium 486 
martágum 131 
mamesisf ` 209 


matresícythica 209 
martius 780 


mas,áris m, 165.588 
mafc 199 
mafla 406 
mafticare 167 
maftiche 1. f: 124 
maeruisf. . 599 


mäterfämiliäs gef 
måğria . 21 
márertéra ` . . 603 
mátricária 135 
mátriciíla 650 
mátrimónium 589 
mätrona , 521 
matta 570 
mástla 573 
mátürare 488 
mátúre 696 
maturefcére 116 
mátürus „326.395 
mätütinus 64 
maxila : 212.249 
maxime 75:787 
maximópére ` eer 
maximus 199 
meare 269 
meätus 4. 778 
méchánicus 377 
médéri < 792 
médiaftinus 432 
mèdicämentum 794 
médicina 787 
médicindlis,e 135 


cus 
médiétas 3. E Wf 


mëdimnus "764 
mediöcris,e " 237 
mëdiócritas 796 
médioximus ` 237 
méditari , 932 
méditullium ` 782 
médium: 43.709.804 
médius,a,um 262 
médulla . 169.407 
médullítus vjd.intra&c 
intime, 

méjére" 269 
mel, llis s. 219 
mélanchólia 171 
melanürus 167 

25 mš- 
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méleägris, idisf. 150 
melis,is z. f. 208 
mélilótus f. 136 
mélior c. & us m 889 
mélifa 136 
mélius 813-814 
méllif'cjum 384 
mélo,ônis m. 123 


¿lódia 773 
membrāna 241»731» 
741 
membrum : 241 
m&miniffe 348 
mëmor 3.0. 349 
m&mörare 349 
. mémőria 345-733 
menda 732 
mendácium 913 
. mendicus 874 
mendicare 874 
ménianum . $46 
mens 3.f. " 353.823 
menfa 153 
menfis 3-79» 3 3 
menftruus,a,um 611 
menftruum 231 
mensüra- - 494.761 
menfürare 757 
menta 13$ 
mentàgra 286 
mentigo,iginis fi 286 
mentiri 913 
mentum 251 
mérácius m 823 
mercari : 494 
metcáror - 490 
‚mercätüra 490 


ent 491 
merces, edis 534 


mercimönium -493 


mercürius > 39 
merciiriális f 136 
merda : 268 
- mérenda 568 


L Ww ıDr 8 kx 


mérendare 568 
mérére,& éri 870 
mérétrix, icis & 827 


merga 3 96 
mergére 71 
merges, itis E 396 
mergus 151 
méndionális,e 56 
méridiánus 574 
mérito 871-951 
mérítum 631 
mérops,öpism 155 
mérum 821 
mérüla 1$3 
mërusa,um 820 
merx,cisf. 1 04:493 
mésáráicus ^' 268 
méfentérium 277 
mefpilum 120 
meflis 5. f. 395 
meflor 3.9. 395 
méta 403:946 
mérállum 85494. 
méthódus f. 750 
métari 704 
métére 395 
métiri : 761 
métréta 763 
métrópólis 675 
métrum . 754 
métuére 66 
métus 4.77. 366 
mica : 225 
micare 89 
migrare 958 
miles. ítis c. 294.723 
militare vide bellare. 
militia 795 
milium ~ CIL 
mille, ium 982 
millépéda 223 
milliáre 8c milliarium 
762 
millus z 411 


Ç f 
milyus &ius 148 


mimus 952 
minari EOS: ` 
minérälis,e 104 
minerval 3, mn. 727 
mingére 145 
minime 606 
minimus 262 
minimum 779 
minifterz. 609.656 ` 
miniftrare 633 
miniítráror 653 
minitari 893 
minium 104 


minor & us3. 199: 
minórennis,e 606 


minuére $71 
minurire 160 
minus 306.767 
minutal 3. 421 
minútus 971 ` 
mirabilis,e 102 ` 
miräcülum 951 
mirati 359 
mirificë $7 
mirus,a,um 8. 
mifcére 26 
mier, Gr, a, um 912 
miferari 37. 9121 
misérátor 997 
miséréri 912 
miséria = 889: 


misér:cors,diso. 912 
mifericordia +: 997 


milsile 3«m. 712 
miflus 4. 565 
miffum facere 929 
mitigare "791. 
mitigätio f: 671 
mitis ,€ 895 
mitra $13 
mittére 195-879 


mnémónicus 781 
möbilis,e - 413.848 
mö- 
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módéràri 818 
módétatus 565 
+ mödeflus 830 
mödeltia + 830 
mödelte 876 
mödicus 850 
mödiölus 458 
‚mödius 764 
módó 728.885 
mödülári 754 
módiilus 506 
mödus 22 
mœchari & mœchus 
2em 827 
meenia,orum 614 
mœrẽte 371 
InCetot 3.72. 37$ 
mœftitia 371 
mœftus,a,um 441 
móla 403 
möläris, e 267 
mölére 403.405 
möles,is f. $10 
móleftare $75 
móleília 1835 


moleitus vide impor- 
tunus. 

mölérrina 408 

mólimen 3.m 365. 

mölitor 3m. ^ 40$ 


mollire 514 
mollis,e 321.885 
molliter 454 
mollitus —4 
möloflus 411 
momentum 61 
momus 838 
mönächus 638 
monarchia 673 
mönaítérium 638 
mónédila 160 
. mönére 922 
. mönéta 494 





monetarius ibid. 
monialis 3.f: 638 
mónile 3,7. $18 
mónitum 19 
mónitio f. 9 
mónócéros, Oris 5 , me 


191 


mönöcülus 283 
mönöpölium. 491 
mons, tis 27. 78 
monítrare 262 
"monítrum 168 
mónümentum 785$ 
móra, 364 
mörari ^' 719904 
morari 829 
mörátuse 845 
morbilli orum 316 
:morbőlus 279 
morbus 294:312 


morbus cädücus 312 
morbus univerfalis 311 


mordére 186 
mõra, umm.  93t 
móri - 273 
möribundus 956 
mörigerari 686 
morigérus 686 


moris eft 398 
mörio,önism. 680 


«mörölögus 838 


morôfus 832 
mors; tis f: 668 
morsüli,orum 795 
morfus 4. m 188 
mörtälis,e . 957 
mortálitas 3.f 863 
mortárium 401 
morticina 328 


mórum 123 
morum myrti — 123 
mórum rübi idzi ibid, 
mó rus Die ibid. 
mos, Oris 7% 636 


mofchus 328 
motare 158 
mötäcilla .158 
motus 4. 142 
möyeıe s 212 
MOX. > 239985 
muccinium 250 
műcus 250 
műcidus 329 
műcro, őnis z;.& mü- 

cronäus 713 
muúgire 181 
mugililism. " 166 
mulcére 896 
muléta . 667 
mulctare 722 
mulára 416 
muléträle . ` 416 
mulg é re 416 
műlier éris f: $96 
mullus 166 
mulfum 445 
multa 1. f 667 
multare 722 
mulifírius 344 
luulilóquium 739 
multipéda 223 


multiplex,icis o. 514 


multiplicare 756 
multôries 470 
multus 296.355 " 
mülus 465. 
mundare 86 
mundicia 1. & es ç. f. 
578 

munde 739 
mundus 15.227.521 
mundus vide purus. 
mungére 745 


múnia,orum 886 
múniceps 3.c+ . 619 
múnificus vid.múnis. 
münimenum 720 
münire 613 

münis, 
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münis,e 878 
münitio f, 704 
munitor 698 
münitus 708 
münus , ğris p, 652. 
878 
mürzna 168 
mürznüla 168 
mürärius $216 
mürätus 618 
múrex,icism. 173 
múria ..73 


murmürare 194-875 

múrus 526 

mus , üris m. 209. 
211 


mus áráneus 211 
mus major 211 
. musalpinus 209 

mus noricus 209 

mus ponticus 209 

müfz,arum 738 

mufca 219.561 

mufcärium 561 

mufcerda 21} 

mufciptila 211 

mufcülus 241 

mülfcülüs 168 

mufcus 134 

música 773 

müsicus 773 

mullare 914 

mufsitare 914 

muftela 1 66.209 

muftelaalpina 209 

muftum 441 

mütare 412 
` mutatio f: 973 

múrilus &c mutilare 

127.376  - 

mútire 885 

mútuare 862 

mütuari 862 

mutuatiuus $61 


Ten? DAA x 


mütuó 861 
mutuo dare 861 
utus, a, um 282 
tuus 618.911 
inda 941 
myops,öpis m. 28; 
myrias,ädis£ 982 
myróthecium 795 
myrrha 124 
, myrtus 2. f: 123 
myítax,ácisf — 251 
Na 934 
nania 963 
nzvus 286 
nam 45.103.238 
namque 143 
nancifci e zt 
nanus,a,um 258 
nápellus 137 
naphta 104 
nápus 126 
narciílus 133 
narcóticus 794 
nardus 2. f. 13$ 
nare 143 
nátis , & näresplar- f. 
250 
narrare 784 
nafci 227 
nafla 428 
nafturium 126 
näfus 249 
näs tus 284 
näfürülüs 839 
nata $93 
nätälis & natalitius 
779 
nátare 143 
näräulis, e 143 
nätes,ium f 258 
nátio 3.f 984 
nàttix 34 ce 213 
nãtũra 22 
nätürälis,e 377 


nätus _ 609 
náyare 851 
návális 700 
návarchus 463 
nauci 931 
nauclérus -464 
naufrágari 466 ` 
naufrägium  fäçère, 
466 
nayigábilise 472 
návigare — 463.497 
navigatio 3.f. 471 
navigium 471 
návis f. 469 
navicula 472 
naulum 473 
paula 468 
nauta 1. 9» 463 
nautea 470 
nayus.a,um 888 ` 
.ne 391:394:466 
nébüla 49 
nébülo 3.7. 917 
nec 289.534 
nècare 214669 
néceflárius §73 
néceffe 538 


nécefsitas 3. f. & në- 

cefsitüdo 3.f 918 
nec ne 803 
nec non 518 
necrómanticus 988 


nectar, ãtis ne 996 
Deiere vid. nexate. 
nédum. 811 


n&fandus,a,um E 


néfárius 864 
néfas n. indecl 846. 
néfaftus 658 
néftens disc, 185 
négare 811 
négle&im 318 
négledus 374 


négligens zos a 


886 
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négligére 805 

négótiari y, mercatu- 
ram fácére 490 

négődáror 3.m. 492 

négóniolus 888 

négőtium 686 

nëmo 3:€+ 741. 833. 
835.881 


nempe 995 
némus, örism | 189 
néphritis ídisf; — 306 
nephriticus 794 
népos,Ótis m. 604 
neptis 3. f. 604. 
néquam 917 
néquáquam 815 
neque 289 
g néqueo 690:894 
nequitia 798 
nére - 498.503 
nervöfus It 
nervus 241.702 
neſcite 904 
nérrix,icis f. 498 
neuter tra um 600 
neutiquam 833 
nex,nécis f. 610 
nexare 2116 
nexus 4. 245 
^ni 84:426 
nictate 247 
nidificare 146 
nidor 3.7. 318 
nidus 146 
nidiülari 146 
nigella 136 
nigergra um 333, 
inde nigtedo, 
nihil 11.810 
nihilne 3 
mil 859 
nihilominus 177 
. mihilosécius 365 
nihilum * 18 


nimbus 


$1 
nimirum 341 
nimióplus 468 
nimis 816 
nimium 52 
nimius,a,um 353 
ningére go 
nifi 44:170. 164. 
nifüs 4.7». 147 
nifus 4« m. 713 
nitédüla 223 
niiére $18. 552 
niti 113.481 
nicidáre ` 95 
nitrum 104 
nitrátus 5703 
nix, ivis fe 45 
nóbilitare 722 
nöbilis,e 930 
nócére 569 
nodteícére 36 
nodu 746.149 
noétua ibid. 
nodurnus 149 
nocuus,3, um 382 
nödus sı6 
nödülus $14 
nóla 643 
nólehs $71 
nolle 360.450 


nümen 3. n. 2. 108. 


866 
nomenclátio f> 4: 
nömenclätüra 4. 
nóminare vid.appella- 
re , nuncupare , VO- 
care 
nóminátim 114 
non + 93 
nonz,arumf. "781 
nondum 179.18 5.418 
nonne 896 
nonnihil] 141.442 
nonnifi 799 


nonnullibi 


7$ 
nonnunquam j; 
norma 758 
ar 376.516 
nofcére 355 
nöfle M 
nofocomium 625 
noltras,Atise-13 5,495 
nofter,tra,trum — 37 
nöta 2 
nörabilis,e v (a 
nótare 781 
nótárius 652 
nóthus 606 
nôtitia 355 
nótórius | 667 
nótus 7m. 56 
notus,a, um 339 
nóváciila MEA ` 
növäle 3. y. 388 
növare & nóvator 3. 
m. 649 
nóvellus,a, um 440 
növem 41 
növember 3». 780 
nöyerca 600 
nôvifsimus 403 
nóvitius 655 
nóvus,a,um 219 
nox,dis f. 987 
noxa 822 
noxia 658 
noxius,a,um 812 
nűbére $91 
nübes,is fi 49 
núbilis,e, 589 
nübilöfüs 64 
nücifrangibillumt 12 1 
nücleus 121.112 
nüde 63 I 
nüdus,a,um 139 


nüdítas 3-f£.1 509 
nügz,arum videine- 
püz,aum K 
nügä- 


A 


U RENT 


PENi TA. Xx 


nögátor 3. m. 838 


nullus, a,umi $ 1.332 
357 
num 478 
nümella 668" 
pümen,inism. 644 
nümérare v.computa- 
re, & nümérátus 972 
nümérőlus 740 
nümšrus 756 
. nummus 495 
numne - 873 
nunc $22.821 
nunciare 4 
nuncius v. tabellarius. 
nuncüpare 60. 
nundinæ, 491635 
nunquam 63 
nunquis, aid $75 
nüpet 346 
nupta ` $94 
nupriz;arum 592 
nuptiális,e 754 
nitus 4: f: $93 
nufqlam: + 477 
nütare 352 
nüttire 30 
núnimentum vid, ali- 
mentum, 
nütrix 3.f. 229 
` mütus 4. 971 
nux,ücis f: izt 
nux myriftica 133 
nux pinea 122 


nyäicorax,deis m-194 
nympha ; 591 
o - 


957 
ob 99:48 1-865 
obba $64 
ebdére $41 
‚obdormire 576 
obdücére. 319 
ébedire 608 


&bediensz.o. 901 


a 


öbéliz arum £ 409 


oberrare 964 
Obéfus,a, um -278 
Óbefle 881 
Obex,icis Ca $42 
obfirmare > 899 
obje&are , 877 
obje&to f: 752 
objectum 769 
objeGtus,a,um 246 
Óbire 983 
Obiter 733 
Óbitus 4. 594 
objurgare 922 
oble&ámentum 567 

939 
oble&are 366.940 
obligare 857 
obliqué 283 
obliguus 758 
oblitérare 347 
obliteratus 347 
oblivio 3. f: 347 
oblivifci 349 
oblongus 119 
obnixe. 873 
obnoxius 681 
Obólus 495 
Obóriri "467 
obruére 865 
obryzus 95 
obícénus 826 
obícurare & obícura- 

tio 3. RE 
obícútus ^ 769.749 
obfêcrare 873 
obf?cró 740 . 
obsécundare 686 
obsëqui 686.813 
obséquium 684 
obsécrare 548 
obfervare 22 
obfes,idis c. 707 
obfeflus 718 


" obítéttix f eng ` 


‚obftragälum ` $14 








obsidére 
obfi ignare - I 
obfiltëre 





obsólére 3 "eg 
obsólefcére il 
obfonare & — 
3: m+ Am 
obsönium an 
obftare - 804 


obitáciilum- *899 
obítinare ^ $99 
obitinätè 813.876 
obftipus 287 


obftringère ~ 907 
obítru&io & obftruë-, 


T 342 
obfurdelcere 299 
obtempérare 176. 
obtégére 509 
obteltari 873 
obtinére eat 
obringšre 485 
obtrüdére 810 
obtundëre : < 875 
obrürare 446 
obtüfus . 85 
obtütus 4. s 214 
obyénire 371 ` 
obyeriére 88 
obvius,a,um 478 
obumbrate `" 745 
obumbratio 42 
obyolvére 7377 
occa 393 | 
occare "390 
occallefcére vid. indu- 

rare 320 
occäfiof + 804 
occálus 4. Base 


occidensz.m 34 
occidentálise 56 
occidère : 794 | 


VcABYLORYVM. 


. eccidére vid.decidére. 
occipére 919 
occiput, itism — 345 
occipiugm 345 
ecclüd $41 
occulare — 147.810 
occultus 995 
occumbére 723 
occüpare — 686.710 
occüpatio f. 919 
occüpätus 720 
Gceänus ° 76 
ochra 104 
öcrea 481 
odävus 43 
ottiduum 635 
oftober zam. 780 
ücülarus 17 
öcülus 246 
Gcymum 135 
óciüs 664 
ödiöfus 874 
ödifle 360 
ödiúm 909 
ödontalgia . 298 
ödor, otis m. 317 
ödörari 284 
ódorámentum | $87 
ödörätor 425 
ödörätus 4. 424 
ódórifer, era, erű 133 
cecónómia 608 
acónómus 608 
cecónómicus 608 
cesöphágus ‚267 
ceftrum 221 
offa 422 
offendère 908 
offenfa 661 
offendicälum 834 

ollenſio 3.f 760 
offerre "641 
officère 804 
officina 378 


officium 869 
officiöfus 901 
oftúciz,arum 925 
ölea 111 
Óleárius 383 
ölére 327 
olfácére 337 
ölétum 268 
óleum 383 
olfa&us 4. 317 
olfaétussa um 341 
ólim 398.584 
ölitor 3.m. 381 
Slivum 383 
öliva 383.566 
olla $3$ 
ólorg.m. — .. 151 
ólus,éris p. 226 
ölyra 129 
ômafum 267 
Omen 3,m 974 
Smentum 277 
óminari 363 
óminóías 973 
omittére 993 
omnimëdë 8oo 
omninó 871 


omnipótense. 990 

omnipotentia 18 

omnis,e. 10. 1217.18 
23.29 

omnis generis 773 


Onérare 469.703 
onerarius 46 

onócrótálus 151 
$nifcus 223 
Onus, éris p.457-46 1» 

610 

ónuftus 721 
Ənyx,ychis ç. 89 
öpácaré 114 
ópácus 769 
Opéra 9.851.871 


ópera pršcium 976 


operam dare " 871 


operam impendete 9 
Operam navare 795» 
851 A 

Gpérari 264 
öpërärius 534 
Spéracio f. 790 
öpercülum $35 
ôpercülare 446 
öpérire $4 
opériti o 

ópérófus š > 


ópes,um3.f. 849 
ophihalmicus — 294 
Op ous "84 
ópifex icis m, 655 
ópificium 497 
öpilio 3:7 410 
ópimus 423 
ôpimare 150.160 
ópinati 725 
opinátioz.f ibid. 
ópinio 3.f. 357 
öpípátus 565 
ópirtilari 906 
ópium 137 
óportére121.896.393 
oppidäim ” 491 
oppido 907 
oppidum -. 618 
oppilare 113 
oppléte 838 . 
oppônère 243 


9 opportünus 471 


opportúnitas 805 
oppósitus 243 
opprimére 673 
oppróbrium 833 
oppugnare 717 


ops,öpisz.f 979 
emp 363 
optätus 690 
opticus ^ 76g 
optica 1. f. & 1, mpl- 

769 ep. 


3 


N 3 
E 
J 
| 








eptimites , tum 5. e. 
686 


optime 257 
optimus 442787 
optio, ônis f. 8 06 
optio,ônism 997 
Ôpülentus 878 
öpülentare v. dictare. 
ópuseft 344724 
Opus, ériss25.207»518 
Ópufcillum 14 
Gräctilum 646 
Órz ` 463 
Grare 976 
órátio 632753 
Orátor 3.m- 752 
orbare 868 
orbátus 283 
orationem habére 752 
orbis 5.5». 32.553 
orbis filaceus 499 


inorbembibére 823 


orbita 460 
orbus a um 283 
orca 440 
orcus 940 
orchis 5.7 136 
ordinare 697 
ordinätus 623 
ordiri 38 
otdo,inis p.65 $.152« 
686 
orgánum 77$ 
otgyja 762 
örichalcum 100 
öriéns 3.m. $4 
. Orientális,e $6 
örificium $63 
Griginum 136 
örigo,inis f 292 
ötiri - 44 
ernámentum 518 
ornare 518 
Ornatus 4» 453 


IN DIFE 


ornithótróphium 150 


ornus 2. f. 111 
orphanus 606 
orıhödoxus 640 
orthógráphice 747 
Ortus 4» 35 
Oryza 127 
05,ötism — 163.920 
os offis m. 241 
ofcen,inis c, 430 
ofcitare 352 
ofcülari $99 EE 
ofciilum 826 pálatium ibid. 
offeus,a,um 192 pálátum 288 
ofsicülätus 120 Pálea 399 
oftendére 15 Pálear s.n. 181 
oftentare $40 pálimpleltus 742 
oftentum 973 Paliürus 138 
oftium 542 514 
oftrea 168 pallidus,a,um 339 
oftrum 173 pallium $17 
Otiari 887 pallor 5. m. 293° 
ötiöfus 897 palma 113.260 
Otis, idis 150 Palmárium ` 233 
otium 888 Palmipes,édisc. 1 gt 
Övare 721 Palmes,itism. 446 
ovillus 417 Palmus. 762 
. övipárus 164 palpare 322 
Övis3z.f. " 410.584 Palpébre,árum 247 
8vum 147.165 Palpitare 274 
oxális, dis f.136.326 palpum 925 
oxyläpäthum 1356 pälüdämenum 512 
Pábülari 706 pälumbes,ise. 1 54 
päbülatio f. ibid. piílumbus m. 154. 
pabülum 190 Pálus2.m. -380 
pácare 908 pälus,üdisf . 68 
pacatus 690 — & ítris e 134 
päcificatio 659 | 
päcifci 689 pampillum — 
pactum 856 pampinare ^ 449. 
pran,ánism. 721 pampinusc.& Pampi- 
padigogus 727 móíus' 440 
pzdor 3. 579 Pánáces3.m ` D 
paónia f 133 pänäccaf $94. 
pe 
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1 

pandéte 107 
pandicülari 352 
pandüra 775 
pandus ,2,um 180 
pangére | 797 
pánicum 127 


pánicus,2,um 716 
pánis3.m. 406-554 


pänis bifco&us. 700 
« panis cuculi 136 
pannus 503 
pannölus $10 
panía c. 289 
panther, érism. 198 
pantherá 195 
‚Pantices 3:mpl 267 
pánus m.» $93 
päpz "945 
päpäver 3«m. 137 
pápilioz.m. 223 
pápilla 253 
pápüla 316 
papyrus 2. f. 935 


` par 3. 0.749. 861.941 


, párádilus 2. m.. 509 
párallélusa um 782 
pärälyfis € 313 
páránymphus 591 
páráre 408.625 
párásiticus 845 
párásicus m 680 
páracüra - 440 
párátus 526 
parcè 569 
parcére 893 


parcus, a, um 850 


pardälis 195 
pardus 195 
pardalus 145 
párens 3. c. 912 
párencalia 964 
päräre 684 
pire 147 599 
párics Gus m. 527 


4" 
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páriétária. 136 paréfieri 995 
par impar m 941 pätella vide cucuma. 
párippus 454 pätere 614786 
páríter 755 Páter, tris mm, 599.976 
parma 699 pátéra | $63 
päröchus m» - 637 päterfämiliss 608 
pšreecia 637 păi 33: 203-742 
paropfis, idis 435 paribiilum 668 
parchefia 920 pätiens, ntiso 890 
parricida:1.m. 669 pätientia 483 
parippus . 451 pätina 43$ 
pätoxyfmas 2.5» 310 pätrare 799 
pats3.f.24.252 253 patria 723 
pares , iumf. 886 párrimőnium — 852 
parsimónia ` 851 pärröcinari 660 
particeps,jpis o, 606 patrönus 660 
pardcüla - "46 pátruélis 3.c. 603 
partim 716 pátruus m. 603 
partiri 607 párúlus,a,um 851 
partúrire $99 paucus,a,um 851 
partos, a, um 847 pauciffimi, æ,a 315 
partus 4.m., 227 pävere 370 
párúim ^ ^ . 724 püvefcére- 26 
párumper 312.884 pávimentum 551 
pátus 2. m. 156 pávire 551 
parvus, vaum. 156 pávítus 551 
parvülus 298 paulatim vide edeten- 
pafcère 150189 tim. 
pafcha,ätis n.648.779 paulifper vid. parüm. 
pafcuum 412 paulo poft ` o 
.paffer, éris m 160 paululum vide parum. 
paffim ` 188 paulus,a, um 364 ` 
paffio, őnisf. 305 pávo,Onis; 158 
paflus 4 m. 762 pävorz.m. ` ` 370 
palta 406 pauper, ériso.440.625 
paítillus 795 paupérare 853 
paftináca 126 paufa 274 
paftinare 449. pax, cis f. 693 
paftor 3. m. 412 paxillus 794. 
paftomis,idis£ 452 peccare 798 
paltus 4. 415 peccätum 667 
paftus, a, um 189 peéten, inis p. 581» - 
patorítius 414 586 à 
páréfácére 995 SÉ 503.586 
: a 


peéten, 


E 
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peéten, inis m.581.586 
pettére 503.586 
pedus,örism 273 
pécuácia 409 
pécuärius 409 
pécülauus 4 867 
pécüliáris e . 32 
pécúliariter " 309 
pécúlium 410 
pécünia 848 
pecus,Óris m.ı 30.221 
pedamentum 440 
pédárius 651 
pédére 824 
pédes, tis m. 698 
pédérentim 809 
pšdica 431 
pédiciilus. 218 
psdicülus inguinalis 
218 i 
pšdifsšqua 521 
pédicátus 4. 698 
pédum £ 410 
pegma,ätis 669 
péjérare 834 
peior & us 295 
pélágus a, 146 
pellax,áciso. 827 
. pélècänus 151 
pellere ` 793 
pellex,1cis f. 827 
pellicéte — 209.414 
pell'ceus $07 
pellio,önis m. . $07 
pellis,is f $07 
pellúcidus — 25.769 
pelta "699 
pelvis,is fi §56 
pénärium 431 


penätes,tium m. 987 


pendére 119 
pendére — 766.947 
pendülus, 181 
pens 41 


9 


pšnes 742 
pénétrale3.m 998 
pénétrare 998 


penicillus m. & um p. 
779 


pénicülus 770 
péninsülá 782 
pénitus,a, um 422 
pénítus 884 
penna 143 
pennipes,édiso. 151 
penfare 877 
pensicülare 803 
pensilis,e . 474.745 
pensitare 766 
penfum 498-802 
pentáphyllum ` 136 
pénuárium 211.432 
pentécofte f. 648.779 
pénüla 481 
pénűria 848 
pénus4.c. 3.9 ^ 432 
péplus & um 513 
p&po,önis m. 123 
pepticus 794 
per 243. 268. 269» 
381.541:654- 
péra 410.486 
pétágére 4710955 
peractus 471 
pérägrare 782 
perca _ 167 
percelléte 885 
percipére 359 
percitus 221 
percontati 914726 
perculius — 716.836 
percurrére 41 
percuffio f 317 
LA 187 
perdére 7 
perdiícére ere 
perdirio f 919 
perdítus 799 





EAE. i-i 
peregrinus 13 5.621 
pérendiè 976 
pérennis e 117 
pérepnare . 801 
perfe&us ar 
perficéré vid. peragere. 
perfidus 919 
perfide 919 
perfringère 900 
pérfunétôriè 733 
pergére . 886 
pergúla 546 
perhibére 313 
périclitari 465 
péricülofus . 684 . 
pericúlum” — , 324 
périmére $344 
péremptorius — 793 
périndè 867 
périódus f: ` 41.747 
péricecus m 783 
pétire 972 
péripneumónia 300 
périfeólis,idisf£ 514 
périftéreon zm. 154 
périíttöma zm : 679 
péricus 476 
perjúrus 689 
perlégére 749 
permitrére 44 
permultus 818 
permütätiof, ` 722 
perna 422 
' pernicies ç. £ Sax 
pernicítas j. f. 171 
pernio 3.5. . — 309 
pernix,iciso, 809 
perno&are 483. 
pernoícére ` : 359 
22853 péro, 
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péro,ónism. 481 
pšrórare 752 
perpendére 356-727 
perpendicúlum 526 


perpérám 800 
perpes,étis o. 344 
perpêtrare . 799 


perpetuare vide peren- 
.nare, 


perpécuus 242 
perpštuó vog 
perplácére 361 
perplexus 953 
perreprare 211 
perrumpére $99 
per fe 117 
perséqui 1^ 13 
petsévérate 897 
| petsícus 120 
persicária . 154 
perfiftëre 897 
perfolvere 723 
perfona $70.952 
persónare . 679 
perfpicilium 769 
perfpicax & perfpicère 
354 
perípicaus ^. 769 
peritare 536 
perítringéte 951 
perfuádére $71 


perfüásibilis,e ibid. 
perfuälio f. 358 


pertzlus "933 
percica 419 
pertinácia 812 
pertinax & pertinaci- 

ter 876 
percinére 449 
perturbare 361 
pervágari 41 
perversitas 789 
petrverfus * 373 


perveltigare 749 


pervicäcia 876 


, pervicax o. $98 


pervidére "852 


pervius 617 
pes,pédis m.2 15.309» 
‚641 K 

à pedibus 676 
pesimus 218.864 
pelsülus §42 
peffum 177 
pellumdáte 177 
peflum ire 469 
peltifer,ra,rum 88 
peltis,is f. 314 
petalo,önism. 421 
pécaurifla me — 945 
péci(us 481 
pšršre 693-873 
périgo ;.f. 286 
pétiólus § 119 
péritio f. | (659. 
pécoritum 456 
pétra i 78 
pérrösélinum ` 126 
pétülans a. 183 
pétulcus 185 
peucédánum 136 
phágédzna 316 
*phalanx,gisf/ 708 
phäléræ,arum 453 
phantalia 343 


phantafma 3m 3 44. 
987 
phantalticus 805 
phárétra 762 
pharmácum 795 


pharmäcöpöla 1, m. 
795 

phaséólus 128 

pháfiánus 150 

phiála 563 

philóméla 153 


philósóphia 993 
phlegma zeme -272 


phõca 168 
phcenix,icisf 162 
phcenicűrus 155 
phofphörus ` 40 
phoxinus 166 


phräfis 3.f — 747 
phrënélis 3.f. ` 281 


phreneticus 281 
phrygio zm. 509 
physicus 377 
phthifis 3.f 311 
piäcülum 644 


piare vid, expiare. 
piãttix, ĩ cis f. 644 


pica 169 
picatus $06 
picea : 113 
pi&or zeme- 779 
pictũta 679 
picus 2.m. 155 


piètas 3. f, 
piger,gra, grum 886 


pigritia 887 
pigére 873 
pigmentum 707 
pigaus,drism — 862 
pila 941 
pila $38 
pilentum 455 
pileus $14 
pilöfus ^ 144 
pilüla .792 
pilöfella 134 
pilum 402 
pilus m- ‚206.537 
pimpinella 136 
pincerna 1.77. — $64 
pingére ` 747.771 
pinguis, e ; 270 
inna 143 
Sie ácúlum — $46 
pinsére 401 
pinus 2. 4.f: 122 
pinea nux 122 
Aa 2 piper, 
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E NS DE 
- piper, éris n. 132 plangere 963 
pipérátus $58 plantare 440 
piperitis, idisf 132 planta 105:217 
pipio,önism. 147 planta pedis * 257 
pipire 147 plenus,a, um 274 
piräta r.m. 485 plenilunium 528 
pifcari 418 ‘plérique 112 
pifcärius 428 plérumque 294-685 
pilcátio f: 418 plebs 654 
pifcätor 428 plebeius 456 
pifcatorius 428 splebifcirum 654 
pifcina 428 ple&ére & plecti 669 
" pifcinális,e 167 plectrum 776 
pifcism. 163.437 pléné 195 
piftachia pl. 123 pléniis 274 
piftillum 401. pleurids,idisf. 306 
pikor 3.m. 406 plexus,a,um 580 
piftrinum 402 plicare $94 
pifum 128 plôrare 890 
pitiflare 810 pluérg zo 
pituita. 271 plüma vid.penna. 
pius, aum 976.984 plümätus 144 
pix, picis f: 124 plumbum 101 
plácare 908 plűmeus $31 
pläcäbilis,e 895 plürimus 739 
` plácenta 409 plürimüm 617 
plácére 361 plus 596.667.774 
plácide 993 plufcälum 438 
` plácidus $67 plüteus 630 
- pläcitumelt ' 979° plüvia 51 
plága 426 plüviälis,e 69 
plága 76.317 pocillator 676 
plágium » 867 pôcülum 563 
plätanus 114 pódàgta 309.822 
planta 380 inde podagricus. 
plane 799 pódex,icism. 258 
plandtus «331 pödium 546 
planities Af: 28 pœna 822.869 
planeta 32 pœnitens z.o 634 
planus,a,um 78 peníére 907.989 
planula . fj» pœnitentia 631.989 
platea 616 pænitüdo ;.f 367 
pláuftrum 457 pœonia 133 
, plautus 343 potare — 354. 


x h 


poética 1.f8& 2.5. b. 
751 
poéticus,a,um ` ze 
pólenta 445 
pölire ` el ETS 
pólio,ónism. 532 
pollen ínism ~ 408 
pollére 297 
pollex,ícism. "262 
pollicéri 856 
pollinere vel pollinçire 
959° 
pollin&us 959 
'pollušre 827 


pullübrum. vid. pelvis. 


pölönus $68 . 
poly gila ‘134 
pôlygünätum ` 134 
pólygónum 134 
pölypödium 136 
` polypus, pi & odis m. 
285 
pomärium 379 
poméridiánus 574 
pómoerium 614 
pompa 721-960 
pómus 2.f. III 
pondérae — ' 767 
ponderófüs 95.175. 
pondomind. 765 
pondus,ëris 494767 
poné 459.614. 
ponere 4624 
pons 3.7m 474 
ponsverfatilis 615 
ponticälus 474, 
pontifex 634 
ponto, őnism 474 
pontus 3.773. 463 
pöpina 615 
pöples,itism, 256. 
poppyfma 3.m 452 
pöpülátie 356 706 
pöpülus 684 


spe 
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pópülusalàa 112 poltmódim 396 Predicšre 644 | 
pópúlas nigra ^ 112 poftquam 801 præditus — 142.799 
porca 392 poítrëmó 45 Pradium 386 
porcellus . 185 poltremus 780 prado,ónism. 485 
potcellio s.» 223 poitridiè $92 Prae 638.700 
potcile 414 poflülare 862 præfari & prefacio v. 
porcus 184 potare 820 . exordium. 
pôri,orumm. $79 pőrator jm. 814 præferre vid. przpone- 
pöröfus 407 pócens HE 673 re & anceferre. 
porphyrites; itis m. 87 pótentia 693 prefeätus 676 
porrigère $46 póteltas 3.f 610.673 ptætectus rerum capi- 
porrigo,inisf. 286 pótio"z.f 792 talium 697 
porró 864 póriri 673 prafica 963 | 
porum . 131 pótiffimim 279 præficère 697 
porta 615 póiüs 683.826 prafifcine & ini 793 WA 
portare 456 pötor 3,m. 824 prafra&é 813 V 
portátilis, e 767 pócilentus 440 pragnansz.o.. 418 
porrendére 299 pOtus 4.7». 441 præire videanteite. 
porentum 8 præ 265.743 præjudicium 661 
porticus 4. f: 616 præäcütus 210 praliari vid. pugnare. : 
portio 3.f. 26 przbére 415.508 prælium 708 
portitot 3.» — 473 ptzcédére 35.709 prælüdium 773 
portüláca 136 præcentio 773 præméditätè 752 
portörium 677 preceps,itiso. 459 præmiflus 752 d 
portus Am, 471 przceptor 725 przmium 869 m". 
polca 449 præceptum 631 pranómen 937 SN 
poícére 473 przcintörium | $13 præoccüpare 661 Y 
positus 732 przcipére vid. jubére. præoccüpatus 66x ps 
pofle 2.110.303 przcipitium 461 prxoptare 817 $ 
pofleflot,3.m 740 pracipitare 808 præparare 796 
pofsibilis,e 911 pracipuus $67 prapáraio 199 
poßidere BAR præcisè 856 prapes,éis ov. Prom- 3 
poft 258 præclarus vid. infignis ptus & celer. 3 
polt 703-752  &præflans. prepónére 658 : 
poftea 34:116 præco 3.m. 613 prapösitus ` 638 | 
pofteáquam 441 praconceptus 6 przpofterus 814 i 
poítérisorum 604 przcónium 841. przputium 648 i 
pofterior & us 252 præcordia, orum 276 præruptus 100 | 
poftéritas 3.f 604 przcox,Ócise. 117 praszdism 861 a 
pofthinc 976 præcutſot 313 , pre(ágire 814 i 
¿ polthümus m 606 prada 211 præfágium 975 
pofticus $47 pradari 485 præfcire 976 4 
poftilena 453 prædeftinare 976 prefcriböre 608.795 ` | 
poftis 3m. *$41 pradicare 531 przícriptum ` 674 | 
. Aa 3 præ- :3 
4 


nsz.o. — 916 ptelterérism, + 215 pröcella 467 
«pralentaneus 794 preflus 441 prècères,um en 
præfentare 302 prétiôlus ‘gp prôcérus 

piziepe s.m. 415 prótium 496 prócinétus 4, x 
prefertim 95.488.601 pridem 594 próclivis,e 281 
prefes,idise 662 pridie 976 próconfül;.»  6$1 
prasidére vid.przefle, pridiänus 432 procraftinare - $86 
prasidium 681 primas, 4tism. 686 prócreatio f 146 
pizítansz.o. — 141 Primitiæ,atum 639 prócul 757 
præltare 1759666 primitus - enn procúrátot 660 
præſtat 282-488 primo 468 prócumbëre vide cu- 
præſtiglæ 1f pl. 951 Piimóres, umm: 267 bare 575 

piziligiacor 951 Primordiüm 304 prôcurrère 947 . 
præfto 45 Primüm 45.405 prócusz.m 59% 
i ólari 89 primus,a,um 8 pródére 211 
ptzlül,ülis m- 638 princeps,ipise, 682 pródelle — 881.889 
præfümère 694 Principátus4. 688 prôdigère. 852 
præcer 768 principiò 19 prödigium 973 
predteà . ` 3 principium 750 prödigus 852 
prætẽrite goz prior&us;. 638 prödire 115-746 
pratecquam 100 Pprifcus,aum 961 próditor3.m, 722 
Prætor 4. x. €$8 priftinus vide prior & pródücite 33.978 
pratórium 624 præcedens, pröfänus 642 
præväricari & prævä- privare 868 prókaóo $97 
- f'Cátot 667 privácio v. fruftratio. prófedtus 646 
przvénire 814 Ptivátim 610 próferre ` 452.838 
prævidére 808 privignus 600 profeflus 655 
prandere $68 privilégiàtus 619 pröfeltus 887 
praridium ibid. priùs — 441.266.836 proficère 735 
prásinus 336 pro4s2.574:625.723 proficilci 475.646 
prátúm 419 prošvia 602 profitéri 655 
právús 800 proávus 602 piöfligátus 717 
precari vide petere őz próbare ` 85.577  profluére 31$ 
rogare 873 próbátioy.£ 659 pröflüvium 67.303 
précarió vide precibus próbátus 661 ptófügus 671 

496 pröbe 170.438. prófunditas 3.317.466 ` 
piécatio3.f 65i próbléma;.m. 750° profundus 47$ 
préces,um E 496 próbofcis,idisf. 190 profüse 840 
précium 496 próbrum 870 prógéniesg,f Sor 
préhendère 95.531 -próbus,a,um 800 prögredi — 

prélum -748 prócicitas3.f. 830 próhibére ^. 800 
prémére 161 prócáciter 886 proje&üra $46 
peníare 311.436 prócax,ciso jbid. proinde 174-866 
presbyter zm. 639 prócédére 465 pröläbi E 
Ç proles 
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prôles 3.f. 595 
prölétárius 820 
prolixé 752 
prolübítu $41 
próluére 561 
prómére 446 
prólútus 562 
prôminére | 162 
prômifcuè 714 
prömiflum 856 
promittére 856 
prómontórium 74 
prömörio 3:f. 870 
prómóvere 737 
promptu 742 
promptuárium 432 
promptus 701 
prómulgare 664 
prómus 432 


promuícis,idisf. 190 
prõnẽpos, õtis m, 604 


proneptis f. 601 
prönübus m. $91 
prönunciare — 747 
prónus 575 
proc mium 752 
pröpagare - 440 
Pröpago 3.f vide pro- 
genies. 
pröpätülus 954 
própe 717 
própédiem "995 
propellére * 465 
própémódüm ^ 5o: 
ptöpemptícus 754 
própendére 661 
prõpenſus 281 
própérare 992 
próphéta 644 
'própinare $64 
própinquus 186 
própidus — 757.996 
própóla 1.m — 491 
prôpônère 651 


proportio f. 2141 proximé 97 
proportiónátus 2357 prövöcare 664. 
própósitum 886 proximus 913 
próprius 794 pióxónécam.911-591 
própter 42.666 prudens 3.0 355 
proptereä 884 prüdentia 802 
pröpudium 818 pruina $3 
acülum 613 prúna 1. E 46 
— 660 prunum : 120 
prõpulíare 950 prunus 2. f. 111 
prora -— 464 prütrigos. f 316 
pröritare 316 prüritus 4. 294 
próripére 204 plallére 773 
prorsum 172 pleudochriftianus 994 
prorsüs 793 pfalmus 630 
prórumpére 80 pfittácus, 161 
profa 754 plyllium 134 
prösäpia 601 prarmica f. 133 
profcindére 391 4ptarmicus,a,um 794 
profcriptio f. 671 pusšna 401 
profpectare $41 púbir 232 
profper,ta,rum 885 púbes,isf. 255 
profpicére 804.976 pôbelcère 231 
profternère $$ püblicanus 677 
proftibülum 669 püblicare 669 
proftituëre 827. püblicè 687 
protégére 984 püblicus 650 ` 
prôtélare " 792 pudenda,orum 255$ 
prôtérère $$ plidére 908 
protervus 886 püdicicià 817 
protefari 664 püdor 3.m. 375 
protinus 742 puella 231 
prorrûdšre 462.115 puellus 8 
proturbare 713 puer 8.236 
proveétus 233 puérilisje 941 
provenire 139.822. puéricia 235/ 
proventus 4, — 385 puerpéra 598 
proverbium 753 puerpérium $95 
provide 726 púgil 3.7. 949 
prov’dentia, 971 pugilláres,ium 731 
próvidére 804 pügillus 795 
providus 808 pűgiojőnism 713 
provincia 688 pugna $9.711 
prout — 33.870.926 pugnare 711 
s Aa 4 
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260 püsüla 23410 quelo ———— 
- chta, chum putamen 3.m 121 quæftio f 
934 pücare 234 733,788 quæftor m. í 
| pülšgium 1 T pliteus 583 guzítus 4. ; 
pålex,ïcis m. 218 pütidus 329 quavis 
pullus 179 Pútrelcére 289 quális,e 
pullussa um 334 Pútidus, a, um & pü- qualitas 3. f: 
pullälare 157 trédo 3.f. qualiter E 
pulmentum 558 Plitus,a,um quálitercunque DN | 
pulmo,önism. 274 Pygmaus 238 cunque — 
pulpa 422 Pyra ./. 660 guálism.. 44 i i 
pulpitum 738 Pyraufta rm. — 223 quàm 39.362. K 
puls,tis f. 402 pyrihules rm. 155 quamobrem ` E] i 
$40773 Pytites 1.5. 9e quamdiu Es u 
4 619 pytobolarius §32 — — — 
pulvinar n. $72 Pyrum 123 | 
pulvinus — 381.546 pyrum hordeatiü 123 
pulvis,érisc. 81.763 pyréthrum 135 
.púmex,icis c. $80 pytus zf 111 
púmilio 3. 138* pyxis,idis f: 795 _ 
púmilus 238 pyxismautica ` SR 
pundim 317 Qui 478 
punétum 957 quà,quà 993 
713 quacunque vid. qua, 
püniceus 337 bo ea 831 
ire 871 quádra 553 
Len 130 quadrangülus & um 
püpilla 246 m. n. 761 
püpillus 606 quadrans m. 607.765 
puppis f. 464 quadranul;.m 763 
purganszia 792 Quidrare ,§14 
purgare 299.450 759 
purpüra ^ 175 quidugz,arum £456 
337 Ë] 76 i 
pücus 95731 jü 45 
pürafpütus 97 quxiivium 479 qui $i 
pus üris x. jis Quadidpes ¿dis e193. quaffare E, 
purolentus vs; fuppa- 267 gudténus 107" 
mns — rt Gguadruplatot eer quiere pg. 
E mis, e, = E — a ze 23.289. 
$ se 55 22.37. 
pééllesaem 125 Quzdhm 4€, quemadmódam — 
paña, dunas L3 219 wer jii Quercus. 1213. 
petia 31€ quxsitr ész quemas _ 36 
ex 
"AN - - —— 
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quernus,a,um — 36 quifquis 13 rancorj;» 909 
—quéréla |. 367 quivis,quevis " 885 rana 212 
guéri + 367 quo 468.473, ranuncilus 134 
querquédíla ` ışı quoad 860 tancidus ` 329 
guerguérns 316 quócircà 780 tápa 126 
quérúlus 885 quod 2.810. rápax,ácis o 148 
qui — 129.854.856 quod 979 rápéte 668 
qui,quz,quod 12.61. quodcunque 750 räphänus 526.566 
-69:82.140 quodque . 802 ráp:das 69. 
quia 350.423 Quodvis 44 rápina 867 
quicquam _ 3 quomodo 325.608 raptim 991 
quicum 484 quoniam 724 raptus 4. 644. 
quid 1.67 quoque 378.494 räritas y. f. 13 
quidquid 45.61.1242. guoguó 55 ráro Sor 
quidam,, quzdam, quorfum 740 tarenter idem | 
"quoddam & quiddá quoc a 821 raltrum 419. 
—113*114:278.339 quórannis «125.219 ratihabitio 654 
quidem 565.659.891 quotidie 310 ëlo 353.359,995 
quidni 493 quotidiánus 734 rationem habete 661 
quidpiam feu quip- quóties 752 rátis3.f. 472 
piam 805.813.814 quótuíquifqdue 957 rátus,a,um 900 
quidquam 3.807 quótus 957 raucédo 3.f. 17$ 
qaidvis 670 quum 371. 784.995 rébellis, e 717 
quies, étis f. 790 Räbies ç. f. 188 récalyas 188 
quieícére 790.884 räbidus 188.221 técédére 779 
quiétus,a,um 886 räbiöfus - 188 recens 3.0. 118 
quilibet , guzlibet, räbtila m. 660 técens adv, 432 
quodlibet 125.381. räcemätio 440 técenfére 785 
:687.781-863.911 racemus 440 récepräcülum 552 
quin 63.741. rádére 584795 rÉceptare &réceptator 
quincunx m. 381 rädiare 34 opm 669 
quinimó 741 xádius ` 448.481 réceptus 4. 715 
quinque 261 radiustextoris 500 receptuicanere ibid, 
quintilisz.m. — 780 rädix,icisf — : 10$ receflus 4 614 
quinquefolium 136 rädüla 435 récidivus 294 
quippe ` 30 raia w% 168 récídére — 519 
quire 259.936 ralla 391 técipère 146.717 
quiritari 187 rama papyri 731 réci s 3$ 
quis,uz,id 62.321 ramentum 532.743 récitare & récítário. 
quifnam 782 rámentum fulphürà-  3.f 734 
quifpiam 128 — tum 743 réclinitio $74 
quifquam 892 rámex .». 307 réclüdère 548 
quifque 22.32815 rämus 107 récognofcère 317.705 


quifquiliz f pl, 581 rámufcülus 92 téconcíli 
`; 
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sÉcondíre 344.701 
récordari 348 
en 350 


récrémentum 97 
récrüdeícére 319 
rectà 475 
sector 3.7». 727 
reQusa,um > 948 


 técüpèrare 710 


récülare 876 
rédarguëre 833 
reddére 858.900.995 

e rationem 995 


rédemptor 997 
bére 860 
redhoftire 878 
rédígére < 941.4; 
rédimére 711 
rédimicilum $18 
tédimire 918 
tédintégrate & redin- 
^ tégratio gri 
rëdire yit 
réditus 4. 681 
rédôlére ` 841 
rédücére 78z 
rédundantia 848 
redux,ticis € 489 
téfellére 752 
téfercire 145 
referre 815.854 
réferre 189 r 
rẽfert 71 
réfertus ” $21 
téficère 302.538 
réfluére 71 
réfócillare 2939 
téfvére Miss 
refraftarius vid perti- 
téfrägari 905 
réfrigérare 174 
réfügère 883 
615 
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réfulgére 679 
refütare 752 
régalis,e 133 
régéláre 55 
régére 451.978 
régérére 742.786 
régeltum 606 
régia 679 


zögimen s.n. ` 623 
régio,Ónis f. 782 


régius, a um 679 
regnare 674 
regnum 683 
régüla 358 
réjicére &réjeQus 65 9 
réje&áneus 742 
repa + 17 
rélábi 235 
rélatio 3. € 358 
rélaxare 939 
rélégare — 980:989 
relegatio 671 
rélégére 233 
réligio,ónisf. 63r 
rélinéte 446. vidape- 
tite. 
rëlinqušre 440844 
rélictus 439 
poene anum 432. 
riliquus 19.432.593 
relitus 446 
réluétari : 948 
rÉmánére 497 
rétueare vid.redire. 


rémédjum 741 
remex,igism. — 464 
rémigare * 465 
rÉminifentia 741 


réminifci 346 
rëmifsë 886 
remittére 861. 893. 
884 
rémóra $10 
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t&mörati 


rémórari vide mó 
rÉmó:us 738 
réműnérate & ari878.- 
rimus 1. pr 
Ten, Énis me 1968 ` 
rénaíci 420 
.rénidére 67 5844 
réniti o8 
rénóvare 538 
rénunciare 989 
rénuére 905 
reor 993 


repägülum 615 
répandus  * 180 


répátare 538 
répédare | 310. 
répellére 817 
répendère ^: Ser 
répente . 314 


répentinus 883 
rèpercütère 332 
repercullus ibid. 
répére 143 
répérire 91 
répertórium 606 
répetitio fe 734 
répétére . 189 
répétundz,arum 865 
repetundarum teneri 
867 np 
réplére 20 
rÉponére 228. $62. 
795 
ripósioórium 562 
répória,orum 592 
réprafentare 953. 
répréhendére : : 833 
réptébenfio 890 


réprimére 894 
rêprôbare 799817 
reptilis,e — +rj, 143 
reptate 223 
répúdiare 594 f 
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sÉpüdiam 594 
répuéraícére 236 


répugnare — 813.905 
répulia 874 
répürare 957 
réquies 3. & gef. 274 
reguiétus 388 
réquirére got 
réquisicum $73 
tes $ . f. 2:10.17 
rélarcire sos 
tésálütare 902 
réfcindère — 663.795 
réfcire © 914 
résécare 795 


relegmen , inis m vide 


` fegmen. 

yësšrare 548 
réfervare 795 
résidére 340 
résiduus 435 
sefignare . 936 
résimus 349 
résina 124 
tésipifcentia % 631 
sésipifcere 985 
rébiltére 38 
réfolvere 30 
résónare 332 
réfpe&us 4. 971 
tefpicére 460 
zefpirare 275 
'refpiratio 306 
re(pondére 903 
zéfponfum vel refpon- 

o. 2 

réfpüblica 649 
xelpuére : 879 
reftare: 991 


reftaurare 538 
reftibilis, e 388 


reltio,Ónism — $33 
reſtis 3" f. $33 
zeltitare 356 


reftítuére 790.860 
reftringere vide devin- 

cire 907 
résümére 346 
rétáliare 891 
retardare vid. mðtati. 
retardatio 33 
rete 3.7. 428 


reticülum :429» $13. 
941 


récináciilum 459 


récicülatus $41 
rériné re 690 
récrattare 663 
rétribuére 878 
rétro 79 
récrorfum 172 
révelare 976 
révéllère 108 
révérà 986 
révérentia 924 
révéréri 880 
réverti 983 
révidére 346 
révôcare 663 
révolvère 34 
tévélütio ibid. 
tévolütus ` ibid. 
reus 649.665.669 
rex égis m., 674 
rhabarbárum 193 
rhéda " 456 
théror,Órism. 751 
thétôrica 751 
rhéróricus 751 
rheuma 3. ^. 300 


rhinócéros zım. 192 IQ 


thytmus zeme 754 
rhombus 2.» 499 
rhomphza 799 
ribes ẽtis & is & 138 


rica $13 
ricinus - 218 
ticus 4. 187 


ridére Zu PT) 
ridica 440 . 
ridicülus 156 
rigare . 38: 
tigére $3 
r'gidus - 871 
TIOE 3.5. 294 
riguus 419 
rima 479 
rimari 3$9 
ringi 187 
ripa 66 
tiícus $52 
rifus 4. 959 
ritè 631 
ritus 959 
rivalis 3,7 $90 
rivus PE 65 
rivulus. .. 6g 
rixari WW" 
robórare 98r 
robut,Órism - 622 
tóbuftus 279 
rödére 217 
rögare : 2 
rögátus 876 
tõgus 2.70. 66$ 
romanus . 78.633 
tonchiífare ' 352 
ronchus vid.ftertor, ` 
tos,tötis 72, $3 
röfa 133 
rofanum 138 
rofeus colot 337 
rofmarinus ^ 133 
rolträtus 144 
fuum . Tor 
röta 7 458 
rötare 1521232 
roratus ` ; ibid. 
rótundus 759 


rübédo 3.f: 170 
ruber bra brum, 337 
rübe(cére y.erubefcére, 


rü 





fübécilla 159 
rübécüla 155 
tübéta 212 
" tibigo 3. f: $i 
rübinus 89 
rubor v;4.rubedo. 
rübrica 104 
rúbus c. 138 
rübus idzus 138 
ruétare 292.824 
ruétus 4. ibid. 
rüdens jm. 466 
riidéré 180 
rüdicűla v.tudicula. 
rúdimentum 993 
rüdis,e 724 
rlidis >x. 713 
rúdus,£ris s. 537 
ruére 432: 37 
rúfus 280 
rüga 235 
rügire 102 
zügöfas 245 
midus 402 
ruina §37 
rümen s.p. 267 
rüminare 184 
fümot 3.2» 836 
runcina $350 
rumpére 315 
runcätio sf .394 
rupes 200 
rüricöla 1.2. 756 
tursim & ús 37.271 
rus,rüris m 686 
ruícus 2,77. 158 
tuflusaum -5339 
rufticúla 150 
ruflícus 636 
rufticitas 3.f. — 842 
rüta š 13$ 
` rürákülum 435 
tüdlus 87-337 
rücilus,pifcis 166 


facrilégus m, 669 
fäcrösändtus 


fxpe $78 
fÍrvitia 896 
fevus 832 
(ága 644 
fágax 3.00 424. 

- 428 
fáginare 160 
fágitta 782 
fagittare 702 
fagittarius - 43-702 
fägum 512 
fal álismeon. ^ 104 
fäläcitas 3.f 826. 
filax, ácis o, vid, lafci- 

- vus. 


fálámandra ^ A 1$ 
Glárium 727 





IU N-p # `x i 
rútrum > ^38: fšlébrz,aarum' 477 
Sabbäthum 648 filébrófus- 478 
fábina 138 fáles,ium»m.. 916 
fäbilum 82.772 falgäma,orum 566 
fäburra 469 fälinum 553 
facchárum 326 flire, ſaltzen 196 
faccharo condire  fálice, (pingen 65 
122 fáliva 788 
faccipërium 486 filix,icis f: 112 
faccus 404 falmo,önism. 168 
fäcellänus 638 falsämentum 439 
fácellum 658: falíus 73794 
Leer, ep, um 642. faltare 773 
955 faltatio 773. 
fäcerdos,ötise 639 faltem 541.850 
fácóma : a. 766 falhus4. . 195.189 
: facra,orum 619 falváror 995 
facramentum 634 falüber,brisse 438 
facramentum  dicére falvari 996 
695 falvëre r 
facrärium 643 falvia (13$ 
fäcrificare 641 fälum 465 
facrificium 641 fálűtare 902 
facrificülus 641 fálütari 994 
fácrilégium 864 falutaris 787 


falvus,a,um . 489 
falvo honore 824 
fambüca 775 
fambücus f 1387 
fämiüs lapis: 93 


fampfüchum ` .133 
fänare 722 
fancire 687 
fanus 631 
¿ fandälium * $14 . 
fandápila 959 
fané - 493 
fanguis, inis me 270. 
412 
fanguiíüga 218 
fänies $* 315 
fänitas 3.6: 790 
fanna r. f. $44 
-fanaio 844 





Sánus 787.941 
fápa 444 
fápére 814 
fápidus . 448 
fápiensz.o,  ' 355 
fapientia 240,814 
fäpo,önis xz, $81 
fápor s.m. 324 
fapphirus 2 E $9 
farcina 486 
farcire sos 
farcöticus 794 
farcócolla 114. 
farcúlum ` 394-439 
fatda ` 168.90 


fardónyx,ychisc. 89 
färifla 


313 
farmentum 529 
farräcum — 457.461 


farrire & larritio 3. E 
394 | 


fartágo,Ínis E ` 432 
fartor 504 
fat 699 
fátágére 815 
fátánas 1.7. 984 
färelles,itiszm. 682 
. fätiare 569 


fátiétasz.fi 374 
fatio vid. lemeñtis. * 


fatis 393.699 
fätisdäre & —— 
666 

ſãtisfactio 631 
fáciüs 805.850 
fätivus 211-135 
farräpa 1.27, 677 
fätur,a,um 790 
-färürare 569 
fárúrcia 135 
fäturnus 41 
fátyrus 139 
fátyrium 136 
faucius 722 
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faxifrägia 136 fchoenanchum 136 
faxum 83 fchanöbätes rm 945 
fcäbellum 555 fchola 614.713 
fcäber,braum 86 fciathéricum» 772 
fcäbère 263 fciens 3.0. 835 
feäbies 5. 316 fcientia 357.991 
fcàbricies 5. f: valpe- — fcilicec 631 
ritas, fcilla r. f. 137 
fcæva c. 265 fcindère 93-504 
fczvàla e, 265 fcintilla 44 
fcäla $44 fcióthéricum 772 
ſcalmus 465 ſcipio 3.5. 481 
fcalpellum 731. fcire 325 
Lalper 2.7 382 fcirpus 2.m. 149 
fcalpšre 263 fcifcitari 478 
fcalprum 382,585 (ilus 554 
fcalpcirátus 551 Ícitus4. — 849.934 
fcamnum: 556 fcitämenum ` $65 
fcandálum 835 fciürus m. 210 
fcandére 200.526. (clópëtum 703 
fcandűla 545 fclôpérärius 703 
fcandülärius ` . $33 fclopus 941 
fcäpha 472 fcobs,öbis f. $19 
fcäpüla 258 fcolôpéndraf 223 
fcäpus 125766 fcólópendrium 136 
fcapus feu rama papyri fcolymus 116 
731 fcombrus 168. 
fcäräbæus 222 Ícomma;.m 794 
fcàrificare 585 ftopz,arum 582 
fcárióla 136 fcops,öpism. 149 
fcätére . 65 fcôpüla ` $81 
fcicürire 65 fcôpülus 465 
fcárlitigo 3.f 68 fcopus 703 
fcaurus 189 fcorbütus 3146 
fceletum 278 ícorbüicus ` .794 
fcélus,éris n, 798 fcordium 136 
fcëna - 954 fcória 97 
fcenopëgia,orum 648 (corpius 2.& pio pm. 
fceptrum 674 215 
fchéda 741. fcortari , fcortatio , & 
fchedüla 938. fcortator 826. 827 
fchéma 3.1. 751 fcreare 824- 
fchifma 3.m gun ſcrĩba rm, ` erg 
Schilmáricus.  : 640. fcriblita 408: 
fcri- 


Asc, 11 E 


fëcüris e E $15 
fecúrus ` 787. 


I N p E x * 


fémita 
femobolus 


476 
495 


sw —— S PA a, a 


feríbére 695.731 fécus 189 fémödíus eben 
fcriniarius $30 fecús 870 fmper 225. 405996 
fctinium 848 ítdg.45.130.472«646 fempiternus 996 
` fctiptüra. 631.935 fédarc 691 fempervivum ` 425 
` ferobs,Óbisc. ` 424 fédentárius” $68 fémuncia A 
fcrôfa 185 fédére 675 na 
fcrótum 182 fédens 3. o 464 fénatus conſultũ SCH 
fcrüptilöse 836 (des 3.f 675 fénátor 651 
fcrüpülus & um e &  fédile 5.5. 556 fénâtusæ eu 
` ge 765795. fédimentum 27 fénécio 3251342344 
fcrüpus 84' féditio 3. f: égi fenectus,ürisf ^ 235. 
fcrürum 492 ` fédücére 479 lénéfcére vide invete- 
fccütari 769 fédülitas 3.f 992 tare. v3 
fcrürárius : : 492 fedulus v;dediligens, — fenex, nis c. 236 
fculpšre 771 fédülo 886 fénilise — . 233 
fculptor ` 771 féges,Éds f. 54394 fenioresecclefiz 658 
Sutra ^ 917 fegmenz.m. $27 fenium 251 
fcurrilitas 3.f. 843 fegmentárus ssı fenfim 801 
fcütatus 495 fegnis,e 886 feníus 4. m. 142.340 
fcürella $66 fegnities3.f — :887 féntentia 651.751 
*(cütica 410 feipfum 20.235.988 fentina "470 
fcütum 699 fejuges,um 455 fentire 340.822 
fcütüla | $66 féjigi,óorum ibid. fentis 3. m. 138 
. fcyphus * 462 fégrégare 23 fenticcum 204 
— 209 . fejungére $94 ftorfim 795 
11:107 féle&us 739 fépärare - E 
denn -743 felibra 765 fepärätim 430 
fbum . 423 feligere 739 fepärätioz.f, 368. 
fécález.m ^ . 129 fella vide fedile. fépélire 960. 
fécare - 193 fellärius art .fepes,if'f. 380 
fécernére 399 femel .231.806 fépire 380 
fécellus 4. $73 lémen3.n. "381 fepspism. + 213 
fecretärius 676 fementis ;.f. 387 fepönere 745 
fecrécus 914 fémeltris,e 779 feptem 31 
feda > "640 Í&me(us 432 feptember, bris 780 
fe&ari ` 647 fémiannus 39 feprentio,Ónis m. 88 
féciila 419 femicoétus 338 feptentrionalis,e +56 
fecúlum 1990 femilibra 765 feptimäna 598 
fécum 657 féminare 390 feprum ‘276 
fécundo 218 feminärium 382 feprusaum 652 
fecundim 279.661 femis 795-765 fepulchrum -~ ago 
fecundus 89.468.882 femiflis m. 607.765 fépultüra 956 


fequens ;. o. 781 
fequelter, tris, & fe- 
que- 





AAA 


féqui 36 
féquior 9° 
féra $48 
ferárius $32 
férénus 64 
fétere 131 
feria 440 
. férícum 219 
féricus v. holofericus. 
Series 5. f. 604 
férió 908.989 
- férius,a,um 939 
fermo ;.m. 747 
fermócinari 916 
férő 801 
férofus 269 
ferötinus 117 
ferpens 3.c. 669 
ferpentaria 134 
ferpéraftra, orum 230 
ferpere 144.213 
- ferpillüm 136 
ferra 529 
ferrare ibid. 
ferrárius 20$32 
fertum 133 
fervare 552834 
fervia — 
fervire 61.610 
fervitium 698 
. ferum 417 
fervus 609 
fefquiannus "39 
feflio 3. f: 258 
feflor 37. 17 6 
feftertigs 495 
fa ` + ‘506 
féräceus $81 
feu 24.439 
févérus 832 
fex 75"458 


fexägena 756 
fexagenarius 234 





fextans 5. m. 607 
f:xtárius 763 
'fexcilis 3.7m 780 
fexus 4. 595 
fi 2:11-0:81 
fibilare 213 
fic 307:979 
fica 713 
ficärius 669 
ficcaneus 419 
ficcare 

ficcine 992 
ficcus,a,um 156.321 
fiicire 418 
ficübi " 67 
ficut $86.696 
fidére 383 
(idus,éris z, 778 
figillare 938 
figillátus 104 
{igillum 936 
fignare 947 
fignifer 2. 799 
fignificare . 934 
figaum 317 
filenium 233 
filere 835 
filex,ícis c > 85 
filicernium 234 
filigo,inis f. 119 
filicicys ‚419 
filiqua 23.128.138 
filo,nis 2284 
filva 189 
ñiveftrise 111.122 
fimia 107 . 
fimila « 409 
fimilis,e 749 
fim liter 286 
fimilitüdo 93 
fimplex 3. 28 
Gmplicifime ` 821 


fimplicitas 2, E 871 
fimul 786 


V oc AB V L OR V M 
queftratio 3-£ 664 


fimul ac 947 
fimülächum 341 
fimülae  ' CO 
fimulas;.f 999 
fimusa,um  . 249 
Dn ` | 850 
finápi = 132: 
fincérè. 925 
tincerus vid. candidus 
& integer, 


419 " fincipur,itis ze 341 : 


findon,önis£ — 675 
fine 68.216.918 
finere 909 
fingűláris,c 880 
fingülátim . 785 
finguli,z, a 131:243« 
E 

ngulcire 191 

dde fingultus, e 


finifter,tra,trum 264" 


finiftzorfum 478 


finus 474-599 
(ipárium 954 
fipho 3.5. 446 
fiquidem 691 
Pr 38 
n 3.7%» 583 
fiphuncülus ^ — $85 
NEE SY 
fifer,šrisz, 116 
filtere 665 
fítire 292 
fits, is f 788 
ficta 585 
fitus 4 782 
fitus,a, um - agg 


five ` - 61.81.5533 
fmaragdus Za 
fmegmaj.m. — $81 
fmilax, âcisf. — 34 
fmyris, itis 29. 93 
fmyrtites 1. idem 


605 


"wood 


münis,e 878 

münitio f, 704. 
munitor 698 
münitus 708 
múnus, öris m. 652. 

878 

mürzna 168 
mürznüla 168 
mürärius $26 
mürätus 618. 
mútex,icism. 173 
múria 73 


murmlirare 194-875 


múrus 516 
mus , üris m. 209. 
211 
mus áráneus 211 
mus major 211 
mus alpinus 209 
mus noticus 209 
mus ponticus 209 
müfz,arum 738 
mufca 219.561 
mufcärium $61 
mufcerda 21} 
mufciptila 211 
mufcülus 241 
mülfcälüs 168 
mufcus 134 
müsica. 773 
müsicus 773 
mullare 914 
mufsitare 914 
muftela 166.209 
muftélaalpina 209 
muftum 441 
mütare 412 
` mutatio fi 973 
műrilus & eeng 
127.376 
mútire 885 
mútuare 862 
mütuari 862 
paytuatiüus : 861 


DENS DNIO x 


mútuo 861 
mutuo dare ` 861 
mutus,a,um 282 
tuus 618.911 
inda 941 
myops,öpis m. 28; 
myrias,ädisf. 982 
myródhécium 795 
myrrha 114 
myrus 2. E 123 
myſtax, ãcis — 25r 
Ng 934 
nania 963 
nzyus 286 
nam 45.103.238 
namque 143 
nancifci © 725 
nanus,a,um 258 
nápellus 137 
naphra 104. 
napus 126 
narciflus 133 
narcóticus 794 
nardus 2. f. 13$ 
nare 143 
nátis , & náres plyr. f. 
250 
narrare 784 
nafci 227 
naffa 428 
naſturtium 126 
näfus 249 
näs tus 284 
näfürtilüs 839 
nata $93 
nätälis & szálni 
.779 
nátare 143 
nátádlis, e 143 
nátes,ium f. 258 
nätio 3. f. 984 
nättix 34 ce 213 
nàtüra 21 
nätürälis,e 377 


nätus 609 
návare 851 
návális 700 
návarchus .463 
naucı 931 
nauclétus 464 
naufrägari 466 ` 
naufrägium fäcère, ` 
466 
näyigäbilis,e 472 
náyigare 463.497 
navigatio 3.f 471 
navigium 7t 
návis f. 469 
navicula 472 
naulum 473 
naulea 468 
nauta 1. me 463 
nautea 470 
nayus.a,um 888 
-ne 391:394:466 
nebüla 49 
nébülo 3.7. 917 
nec 289.834. 
nécare 214.669 
néceffarius 573 
nécefle 538 


nécefsitas 5. f. & në- 
cefsitüdo 3. € 918 


nec ne 803 
necnon 518 
necrömanticus 988 
ne&ar,átis me 996 
ne&ere vid. nexate. 
nédum 811 
néfandus,a,um 825 
nëfarius 864 
néfas n. indecl. 846 
néfaflus 658 
néfrens, dis e. 185 
négare 811 
négle&im 318 
negledus 374 
négligens 3.0, . 886 
né- 


` 


— 
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négli gš re 805 
négótiari v. mercatu- 


ramfácére 490 
negötiäror 3,79. 492 
negötiöfus 838 
negötium 686 


némo 3.€»- 741 833» 
835.881 


nempe 995 
némus, ötism — 189 


néphritis idis} 306 
nephritícus 794 
népos,Otis m» 604 
neptis 3. f. 604 
nequam 917 
néguáguam 815 
negue 289 
néqueo 690.694 
nequitia 798 
nére - 498.503 
nervöfus 763 
nervus 241.701 
nefcire 904 
nétrix icis f. 498 
neuter,tra,um 600 
neutiquam 833 
nex nécis f. 610 
nexare 226 
ñexus 4. 245 
' ni $4426 
ni&are 147 
nidificare . 146 
nidor 3.79 328 
nidus 146 
nidülari “ 146 
nigella 136 
niger,gra, Hm 333. 
inde nigtédo, 
nihil 11.810 
nihilne `3 
nil 859 
nihilominus 177 
nihilosécius 363 


nihilum e 18 


nimbus $1 
nimirum 341 
nimióplus 468 
nimis 816 
nimium $1 
nimiusa,um 353 
ningére 50 
ni(i 44:170.264 
nifüs 4.m. 147 
nifus 4m, 713 
nitedúla 223 
niiére $18. 532 
niti 113.481 
niddáre  ' 95 
nitram 104. 
niträtus “703 
nix ivis fe 45 
nóbilitare 722 
nobilis,e 930 
nöcere $69 
no&efcére 36 
nodu 746.149 
noGua ibid. 
nodurnus 149 
nocuus,3, um 382 
nódus Ne 6 
nödülus $14 
nóla 643 
nólehs $71 
nolle 360.450 


nümen 3.7. 2. 108. 
866 
nomenclátio f 4: 


nómenclátura Ce 
nöminare vid.appella- 
re , nuncupare , VO. 
care 
nóminátim 114 
non * 93 
 nonf,arumf. "781 
nondum 179.18 5.418 
nonne 896 
nonnihil] 141.442 
nonnifi . 799 


nonnullibi ET 
nonnunguam 633 
norma à 7 5 8 
fios 376.516 
nofcére 355 
nóffe 5 
nofocomium 625 
noftras,ätiso.rzg, 495 
nofter, tra,trum 37 
nota si 
nôtabilis,e Lo P 
nótare 781 
nótárius 652 
nóthus 606 
notitia 355 
notórius | 667 
nótus 7m. $6 
nötus,a, um 339 
nóváciila Sa 


növäle 3. m. 388 
nóyare & nóvator 3. 


m. 640 
növellus,a, um 440 
növem 4t 
növember 3.9. 780 
nóyerca 600 
nóvifsimus 403 
nóvitius 655 
nóvus,a,um 219 
nox,dis f. 987 
noxa 822 
noxia 658 

noxius,a,um Sız ‘' 
nübére $91 
nübes,is f: 49 
nübilis,e, 589 
nübilöfüs 64 
nücifrangibillunt 12 1 
nücleus 121.122 
núde 63 I 


nüdus,a,um 139 
nüditas zf! 509 
nügz,arum videine- 

ptis arum, * 


nüga- 


w. u áz AT 
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ndgätor 3. m. "838 


nullus, a um 141.332 
357 
num 478 
nümella 668' 
nümen,inism — 644 
nümérare v.computa- 
re, & nümérátus 972 
niüiméró(us 740 
nümšrus 756 
. nummus 495 
numne 873 
nunc $22.821 
nunciare 64 
nuncius v. tabellarius. 
nuncüpare 6o. 
nundinæ, 491,635 
nunquam 63 
nunquis, aid 873 
nüpet 346 
nupta ` $94 
nuptiz,arum $92 
nuptiälis,e 754 
nürus 4. f. 593 
nufquam + 477 
núrare 352 
nürrire 30 
nünimentum vid, ali- 
mentum, 
nücrix 3.f. 229 
" nűtus 4 971 
nux, icis fi 121 
nux myriftica 133 
nux pinea 122 
Ment m.194 
BR? $ $91 
957 
- 99:481:865 
obba $564 
ebdšre $41 
‚obdormire 576 
obdúcére. 319 
ébédire 608 


ébédiens 3.2. 901 


T ow:D't'x 


öbéliz arum 409 


oberrare 964 
Óbéfus,a, um 278 
dbefle 881 
Óbex,icis Cy 542 
obfirmare » 899 
objectare , 877 
objc&tto f: 752 
objeétum 769 
obje&us,aum . 246 
Óbire 983 
Óbiter 733 
Óbitus 4. 594 
objurgare 911 
obleétämentum 567 

939 
obleétare 366.940 
obligare 857 
obliqué 285 
obliquus 758 
oblitérare 347 
obliteratus 347 
oblivio 3. f: 347 
obli vi(ci 349 
oblongus 119 
obnixe. 873 
obnoxius 681 
öbölus 495 
Obóriri 467 
obruére 86; 
obryzus 95 
obícënus 8:6 
obícurare & obfcura- 

tio 3.fa CAE 
obfcürus ` 769.749 
obfêcrare 873 
obf?cró 740 
obsécundare 686 
obséqui 686.813 
obséquium 684 
obsšcrare 548 
obfervare 22 
obfes,ïdis c. 797 


obfeflus 718 





36 

obfiltëre : , 
obsólére 680 
obsólefcére — ^ ibid. 
obfonare & obfonator 
jm. 0432 
obsönium 432 
obftare 804 
obítétrixfi ` 228 
obítinare ^. $99 
obftinäe $; 3.876 
obftipus 287 


obftragälum | $14 
obítringére « 907 
obítru&io & — 


obfurdefcere 1 99 
obtempérare 176 
obtégère 509 
obteltari 873 
obtinére ear 
obtingére 483 
obtrũdẽte 810 
obundére » 875 
Obrürare 446 
obrúfus Sr 
obtüus4. 214 
obvénire 371 
obvertére 88 


obvius,a um 478 


obumbrare ^ 74; 
obumbratio 42 
obyolvére 277 
m H > 
occate 

occalleícére vid. * 
* rare 320 
occáfio f. $04 
occálus 4. 36 
occidens3.m 34 
occidentális,e 56 
occider e š 794 
oc- 
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eccidére vid.decidére. 
occipère 919 
ocdpur,itisp, 345 
occipiugm 345 
ecclüd $41 
occultare — 147.810 
occultus 995 
occumbëre 723 
occüpare 686.710 
occüpatio E 919 
occüpätus 720 
Gceänus ' 76 
ochra 104. 
Ócrea 481 
octavus 43 
o&iduum 635 
o&obet;.m. 780 
ücülarus 17 
öcülus 246 
ócymum 135 
óciüs 664 
ödiöfus 874 
ödifle 360 
ódiüm ' 909 
üdontalgia . 298 
ódor, otis m. 317 
ödörari 284 
Sdörämentum ş87 
à dórátor 425 
ödorätus 4. 424 


ödőrifer, era, erű 133 ° 


cecónómia 608 
œconomus 608 
cecönömícus 608 
cesöphägus ‚267 
ceíttum 221 
offa 422 
effendére 908 
offenfa 661 
offendichum 834 
 ofenfio 5. f: 760 
offerre "641 
officère 804 
officina 378 


officium 869 
offíciofus 901 
oflüciz,arum 925 
ölea 111 
Oleárius 383 
ölére 327 
olfácére 337 
ólétum 268 
óleum 383 
olfa&us 4. 327 
olfa&us,aum 341 
olim 398.584 
ölitor 3.2. 381 
ölivum 383 
öliva 383.566 
olla $35 
ólorg.pm. — .. 151 
ólus,éris z, 216 
ölyra 129 
ömalum 267 
õmen 3,n. 974 
õmentum 277 
óminari 363 
óminofüs 975 
omittére 993 
omnimóde 800 
omninó 871 
omnipótense, 990 


omnipotentia 18 
omnis,e. 10. 12:17:18 
23:29 


omnis generis 773 
ónérare 469.703 
onerarius ` 469 
onócróddlus — çI 
önifcus 223 


Onus, Érism 457461. 
620 

önuítus 721 

Ənyx,ychis c. 89 


Öpäcare 114 
opacus 769 
öpéra — 9.851.871 


öperæ pršcium 976 


operam dare ^ 871 
operam impendere 9 


operam nayare 79 $° 
851 
Gpérari afa 
Öperärius 554 
öpérário f. 790 
ópercúlum $35 
ôpercülare 446 
dpérire $4 
öpériri 904. 
ópérofus 10 
ópes,um 3» f: 849 
ophrhalmicus 794 
öpicus 842 
öpifex,icis m. 655 
ópifícium 497 
öpilio 3.7 410 
ópimus 423 
ôpimare 150.160 
Spinari 725 
opinátio 3f. ibid. 
ópinio zt, 357 
Öpipärus 565 
ópitülati 306 
öpium 137 
óportére121.896.395 
oppidàim ` " 491 
oppidó 907 
oppidum  . e 
oppilare 113. 
opplëre 838 . 
oppőnére 243 
opportűnus 471 
opportúnitas ^ goy 
oppósitus 243 
oppriméte 673 
oppróbrium 833 
oppugnare 717 
ops,öpis 3. f 979 
optare 363 
optátus = 
opticus 


optica r. f. & z, zm 
769 ep. 
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eptimites , tum 3. c. 
686 

optime 257 

opimus 442787 

optio,önis f. 806 

optio,önism» 997 


Öpülentus 878 
öpülentare v. dictare. 
Opuseft 344724 
Öpus éris§258"207"518 
ópufciilum 14 
óráciilum 646 
õtæ 463 
Grare 976 
õratio 632-753 
Ərátor 3.m: 752 
orbare 868 
orbátus 283 
orationem habére 752 


orbis 3:3. 3253 
orbis filaceus 499 


inorbembibéte 823 
orbita 460 
orbus,a,um 283 
orca 440 
orcus 940 
orchis 3. m 136 
ordinare 697 . 
ordinätus 623 
ordiri 38 


otdo,inis p.65 $.152« 
686 


organum 775 
otgyja 762 
drichalcum 100 
tiens 3:77 $4 
. Orienrális,e $6 
Srifícium $65 
Originum 136 
örigo,inis f: 292 
ötiri - 44 
ornämenum 518 
ornare 518 
ornatus 4» 453 


k. 


ornithórróphium 150 
ornus x. fo 111 
orphanus 606 
orthödoxus 640 
orthögräphice 747 


ortus 4» 35 
Oryza 127 
Os,0risw. — 163.920 
os, oſſis n. 24I 
ofcen,inis cs 430 
ofcitare 352 
ofcülari $99 
ofcülum `: 826 
ofleus,a,um 192 
ofsiciilátus 120 
oftendére ‘15 
oftentare 840 
oftentum 973 
oftium §42 
oftrea 168 
oftrum 173 
Gtiari 887 
ötiöfus 897 
Gris, idis 150 
õtium 888 
Övare 921 
ovillus 417 
övipárus 164 
övisz.f. " 410.584 
óvum 147.165 


oxális, dis f.136.326 
oxyläpäthum 136 


Pábülari 706 
päbülatio fa ibid. 
pabülum 190 
pácare 908 
pacatus 690 
päcificatio 659 
páci íci 68 9 
pa&um ' 856 
pxan,änis m, 721 


pædägôgus 727 
pædor yn 579 
paónia fi 133 


pzus (5283 
págánus  64r 
págella & pagina 16 
as — 
págus 686 
pála ANS. 
pälæftra 949 
pálám 810 
pálanga 534 
pálare 440 
pálari 716 
pálátium 997 
pálatium ibid, 
pälätum 788 
pálca 399 
pálear 5. s. 181 
pälimpfeftus 742 
paliürus 138 
palla ` §14 
pallidus,a,um 339 
pallium $17 
pallor 5. m. 293 
palma 113.260 
palmárium ` 733 


palmipes,Edisc. 151 
palmes,itism. 440 


palmus . 762 
palpare 312 
palpébre, árum 247 
palpitare 274 
palpum 925 


pälüdämentum . $12. 


pálumbes,isc. 154 


pálumbus >> 154 
pälus 2. m. 380 
pälus,üdis£ ` 68 
pälufter & firis,e 1 34 
139 
pampillum 45 y 
pampinare ' 440, 
pampinus c,&c pampi- 
nous ^. 449 
pänäces 3.m 136 
ánácea f. 94. 
pánáceaf eg 


| 
| 
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pandéte 107 páriérária 136 patéfieri 995 
| . pandicülari "352 parimparm, 941 pátella vide cucuma. 
pandüra 775  párippus . 454 Ppátére 614786 
pandus ,a,um 180 páriter "755 päter, tris m. 599.976 
pangére ^ ^ 707 patma 699 pátéra $63 
pähicum 127 päröchus m ` 637 párerfímilias 608 
pänicus,a,um 716 párccia 637 păi 33. 203.742 a 
Pánis3.m. 406.554 paropfis ,idis 435 —— 668 
pánis biſcoctus 700 parrhéfia 910 pätiens, ntiso 890 ` 
« panis cuculi 336 parricida 1.m. 669 pătientia 483 
pannus 503 Parippus . 451 pätina 435 
pannölus $20 pátoxyímWs 2.5. 310 pätrare 799 
I . 
panía c. 289 pars3.fi14.252 253 patria 725. i 
panther, érism. 198 partes, iumf. 886 pátrimőnium 852 E 
pantherá - 195 parsimonia 851 pärröcinari 660 
pantices 3.m.pl. 267 particeps,ipiso, 606 patrönus 660 
pänus mu $03 parücüla- "46 pátruélis 3.c. 603 
pápz "945 panim . 716 pätruus m. 603 
päpäver 3. 137 pattiri 607 pádilus,a,um 851 - 
papilioz.m» "223 partürire - $99 paucus,a,um Bet 
i pápilla 253 parùs,a, um $847 pauciſſimi, z,a 315 ` 
pápüla 316 partus 4-77. 227 pävere 370 
pápyrus 2 E 935 párúm ^ ^ . 724 pávefcére- 26 + 
` par 3.0.749. 861.941 párumper 312.884 pävimentum $y1 EM 
| , pärädifus 2. m. $09 pátusi. m. 156 pävire 551 | 
pärallölus,a,um 782 paryus, va, um. 156 pávicus 551 RT 
pärälyfis f: 313 parvülus 198 paulatim vide pedeten- à 
páránymphus ^ $91 paícére 150-189 tim. 
páráre 408.625 paícha,átisn.648.779 paulifper vid. parúm. 
. párásiticus 843. pafcuum 412 paulo poft ; o 
párásítus me 680 paffer,íris m 160 paululum vide parum. 
párárúra - 440 paffim ` 188 paulus, a, um 364 ` 
párátus 526 palio, ónisf 305 pávo, ónis m 1 58 
parce $69 paflus 4 m. 762 pávor;.m ` 370 
parcére 893 palta 406 pauper, Ériso.440.62 5 
x parcus, a ,um 850. paftillus 795 paupérare 853 
pardális 195 paltináca 126 pauía 274 
pardus -195 — 449. pax, cis f. 693 
| pardalus  . 145 paltor 3. m. 412 paxillus 704 
párens 5. c. 912 — idis£ 452 peccare 798 
pärencälia . 964 paftus A 415 peccätum 667 
párére . 684 paftus, a, um 189 peden, inis m 581. - 
pärère 147.599  paltőrítius ^ 414 . 186 
páries, étis m, 527 páréfácére 995 pedére 503.586 
va : Aa peöten, 
P 
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peGten,inism.581.586 pënes 741 perdix,icisf rte 
peétére 503.586 pénêtrale3.m 998 'perduelliof, - 1669 


pectus,Órism. 273 pénêcrare . 998 perduellism, — 669 
pécuária . 409 penicillum & umm. perégre ` 481 
pécuárius 409 770 perégrinari 480 
pecülätus 4 867 pénicülus 770 peregrinus 135.621 
pšcüliaris,e 31 peninsülä 782 pérendie 976 
pécúliariter " 309 pénitus,aa um 422 perennis,e 117 
pécülium 410 pénítus $84 pérennare 801 
pècünia ` 848 penna 143 perfe&us 9$ 
pecus,Órism.1 30.221 pennipes,édiso. 1$1 perficéré vid. peragere. 
pedamentum 440 penfare 877 perfidus 919 
pédárius 651 pensicülare 803 peifide 919 
pédère 824 pensilisie . 474745 perfringère 900 
pédes, ítis m. 698 pensitare 766 perfunétőrie 733 
pédècencim 809 penfum 498.802 pergëre 886 ^ 
pédica 431 pentäphyllum 136 pergúla 546 
pédictilus, * 218 pénuárium 211.432 perhibere 313 
psdicülus inguinalis pentécoltef.648.779 périclitaci 465 
218 pénüla 481 péricülofus |. 684 
p*difsé qua $21 pénüria 848 pericúlum  . 321 
pédicátus 4. 698 pénus4c. 3.» " 432 périmére 324 
pédum © 410 péplus & um $13 péremptorius 793 
pegma,ätis 669 pépo,ónis m. 123 'pšrindë 867 
péjérare 834 pepticus 794 périódus£ 41-747 
pejor & us 295 per 243: 268. 269. péricecus ma. 783 
pélágus a, 146 381.§41.654" périre 972 
pellax,äcis a, 817 péra 410.486 péripneumgnia 300 
. " pélécánus 151 pérágére 471955 périlcèlis,idisf. $14 
pellére | 793 peractus 471 péxiltéreon ma- 1$4 ` 
pellex, icis f. 827 pérágrare 782 périfltóma 5. ` 679 
pellicéte 209.424 perca .167 péricus 476 
pell’ ceus so7 Percellšre 885 perjúrus . 689 
pellio,önis m. . $07 percipère 359 perlégére 740 
pellis,is f 507 percitus ` ` 221 permittëre 44 
pellücidus 25.769 percontari 914.726 permultus 818 
pelta -699 perculius — 716.836 permútátiof 722 
pelvis, is f 556 percutrére 4t perna 422 
pénárium 431" percuflio f; 317 pernicies ç. f — 821 
penätes,tium m. 987 percücére 187 pernicitas 3.f. 171 
pendére 119 perdére 947 pernio zm, . 309 
pendére 766.957 perdifcëre 4 pernix,iciso "899 
pendülus, 18r perditio f 919 perno&are 483 
pens Ai pedius ` — 799 pernolcére. ` 352 
RE 73, — pero, 
— e 
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péro,ónism. 481 
pérőrare 752 
` perpendére 356.727 


perpendicülum 526 
perpšrám 800 
perpes,Étis o. 344 
perpétrare 799 


perpetuare vide peren- 
.nare, 


perpécuus 242 
perp&tuo 48 
perplácére 361 
perplexus 953 
perreptare 211 
petrumpére 899 
per fe 117 
perségui 425 
petsévérare 897 
| persicus 120 
persicaria 154 
perfiftére 897 
perfolvere 723 
perfona $70.952 
persönare . 679 
perfpicilium 769 
perfpicax & perfpicère 
354 
perípicaus 769 
perltare 536 
perftringëre 951 
perfuádére $71 
perfuäsibilis,e jbid. 
per(uafio f 358 
pettælus "933 
percica 419 
pertinacia 812 
pertinax & pertinaci- 
ter $76 
percinére 449 
perturbare 361 
pervágari 41 
perversitas 789 
perveríus* 373 
perveltigare 749 


pervicäcia 876 
peryicax o, $98 
pervidere -852 
pervius 617 
pes,pédis m.2 15.309» 
‚641 
à pedibus 676 
pelsimus 218.864 
pefsülus $42 
pellum "177 
peſſumdãte 177 
peſſum ire 469 
pëftifer,ra rum 88 
peítis,is f. 314 
petälo,önism. 421 
petaurifta p. — 945 
pétálus ` 481 
pérère 693-873 
péugo ; f. 286 
pétiólus * 119 
pédtio f. 659. 
pétoritum 456 
pérra ; 78 
pécósélinum. ` 126 
pétülans a. 183 
pétulcus 185 
peucédinum 136 
phágédzna 316 
"phalanx gisf; ^ 708 
phálére,arum | 4$; 
phanrafia 343 
phantafma 3.m 344 
957 | 
phantalticus 805 
phárétra 762 
pharmácum 795 
phatmácópóla 1, m. 
795 
phascólus 118 
pháfiánus 150 
phiála $65 
philóméla 153 
philósóphia 993 
-272 


phlegma 3. e 


phöca 168 
pheenix,icis E 162 
phcenicűtus, 155 
phofphórus 40 
phoxinus 166 
Phrális 3.f 747 
phiénéfis 3.f 28I 
phreneticus | 281 
phrygio 3:m 509 
physicus 377 
phihi fis 3f 311 
piäcülum 644 
piare vid, expiares 
piátrix,icisf£ 644 
pica 160 
picatus 506 
picea 113 
pi&or 3.m. 770 
pitüra ‘679 
picus 2.77. 1$$ 
piétas 3.f ` -994 : 
piger ga, grum 886 
pigritia 887 
pigére 873 
Pigmentum 797 
pignus, Otis y. 862 
pila 941 
pila $3 8 
pilentum 455 
pileus $14 
pilóíus " 144 
pilüla «792 
pilöfella 134 
pilum 402 
pilus m- — 206557 
pimpinella 136 
pincerna r.m. — $64 
pingère ` 747.771 
pinguis, e -= 27a 
pinna 143 
pinnäcülum 546 
pinsère 401 
pinus 2.X 4f 122 
pinea nux 122 
Aa 2 ; piper 1 
SÉ 
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piper,8ris y. 132 
pipérátus $58 
piperitis, idisf: 132 
pipio,onism. 147 
pipire 147 
piráta r.m 485 
pifcari 418 
pifcárius 428 
pifcatio f; 428 
pifcätor 428 
pifcarorius 428 
pifcina 418 
` pifcinalis,e 167 
pifcis m. 163.437 
piftachia pl. 123 
piſtillum 401 
pikor s.m. 406 
piftrinum 402 
pifum 128 
piciflare 820 
pituita 272 
pius,a,um 976.984 
pix, picis E 124 
plácare 908 
pläcäbilis,e 895 
` plácenta 409 
plácére 361 
plácide 903 
` plšcidus $67 
- pläciumelt ` 979 
pläga- 426 
plága 76.317 
plágium » 867 
plátanus 114 
planta 380 
plane 799 
planétus 331 
planities Ap: 78 
planeta 32 
planus,a,um ` 78 
planula . $32 
platea 616 
pláuftram 457 
plautus 333 
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" plangere -963 
plantare 440 
planta 105.217 
planta pedis * 257 
plenus,a, um 274 
plenilunium 528 
plérigue 112 
plérumque 294-689 
plebs 654 
plebeius 456 
splebifcicum 654 
ple&ére & pleti 669 
plectrum 776 
pléné 195 
pléntis 274 
pleutitis,¡disf — 306 
plexus,a,um 380 
plicare $94 
plorare 890 
piuérg 50 
plüma vid.penna. 
plümätus 144 
plumbum 101 
plümeus $31 
plürimus 739 
plürimüm 617 
plus | 596.667.774 
plufcälum 438° 
plüteus ` ` 630 
` plűvia şı 
plüviälis,e 69 
pocillator 676 
pôcülum 563 
pódágra 309.822 
inde podagricus, 
pódex,icism. 258 
pôdium $46 
poena 822.869 
pæœnitens 3.4 ^ 634 
poniére 907.989 
penitentia 651.989 
penitúdo 3.£ 367 
pceonia 133 
poca rn 754 





poética ER: vn? * 
7$X- * 


póédicus,a,um - 44 I 
polenta 445 
pölire ` $31 
pôlio,Gnism, $532 
pollen,inism 408 
pollere 297 
pollex,ïcism. 26% 
pollicéri 856 
pollinere vel pollincire 
959 : 
pollinétus 959 
polluëre 827 
pullübrum. vid, peivis. 
pölönus 568 . 
pölygála "134 
pölygönätum ` 134 
pólygónum 134 
pölypödium 136 
` polypus , pi & odii 
285 
pömärium 379 
pöméridiánus 574 
pómcerium 614 
pompa 721-960 
pomus 2.f. TIL 
pondérare * 767 
ponderófüs 95.175, 
pondo ninde ^ 76$ 
pondus,éris 494-767 
poné 459.624. 
ponere 4624 
pons 3.7m 474 
pons verfatilis ` eut 
poniicitlus 474. 
pontifex 634. 
ponto, őnism 474 
pontus 3.55. 463 
pöpina 625 
pöples,itism. 256. 
poppyfma 3.m 452 
pöpülätie 31 706 
pöpülus 684 


spò- š 
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pöpülus alba 112 pollmódim 396 
pópúlus nigra 112 poftquam 801 
porca 392 poltrémè 45 
porcellus , 185 poltremus 780 
potcellio 3.» — 223 poitridiè $91 
porcile 414 poltülare 862 
porcus 184 potare 810 
pôri,jorumm 579 póraror 3m. 814 
pöröfus 407 pötens 3104 673 
porphyritessitism 87 potentia 69 
porrigére . $46 póteftas ; 3f 61 E j 
'porigojiínisf: 286 pötio'z. f 792 
porro 864 pöúri 673 
porrum 131 pötiffimum 179 
porta 615 pörius 683.826 
portare 486 pótor 3,7. 824 
portátilis, e 767 pőrülentus 440 
porcendére 299 POS 4.77. 441 
porsentum 8 prz 265.743 
porticus a. fe 616 præäcütus 220 
portio 3.f. 26 prabére 415.508 
portitot 3.7 473 pracédóre 35:709 
porcüláca 136 præcentio 773 
portorium 677 precepsyitiso 459 
pottus Am, 471 praceptor 725 
poíca .449 przceptum 631 
pofcère 473. precintórium . 513 
positus 732 præcipère vid. jubere. 
poffe 2.110.303 przcipiium 461 
pofleflot,3:m 740 pracipitare 808 
pofsibilis,e 911 præcipuus $67 
poßsidere 848. pracise 856 
poft 258 przclarus vid. Aios 
poft 703.752 > &praílans. 
poftea 34-116 præco 3.m. 613 
pofte&quam 441 préconcepus . 6 
pofléi, orum 604 præcônium 841. 
pofletior &us 252 precordia, orum 276 
poftéritas 3.f 604 præcox,dcisæ 117 
pofthinc 976 præcurfor 313 
L polthűmus m» 606 prada 211 
pofticus 547 predari. 485 
poftilena 453 prædeftinare 976 
poftis 3. m.» *$41 prædicare 531 


preadicóre 644 
præditus 142.799 
pradium 386 
predo,önis m 485 
ptæeſſe 638.700 
prefari & præfaio v. 
. exordium. 
præferre vid. præpones 
re & anteferre. 
3 præfeétus 676 
præfêtus rerum capi- 
tálium 697 
prafica 963 
præficère 697 
prafifcine & ini 793 
prafra&e 815 
przgnans3... 418 
pra ire vide anteire. 
præjudicium 661 
praliari vid. pugnare. 
prelium 798 
prælüdium 773 
praméditáre 752 
præmiflus 752 
præmium 869 
pranómen 937 
præoccũpare 661 
præoccupatus 66r 
przoptare 817 
præparare 796 
præpäratio 199 
prapes,éis o.v. Prom- 
pus & celer, 
praponére 638 
przpösitus ` 638 
præpofterus —. 814 
praputium 648 
præruptus 190 
przszdisgm. ` 86r 
| pra (agire 814 
prafágium 975 
præfcire 976 
praícribére 608.795 > 
przícriptum 674 
Aa 3 præ- 
i 
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præfens z.o. . 916 


‚prefentaneus 794 
præfentare 302 
prælëpe s.n. 415 


prelertim 95.488.601 


praes, idis c. 661 
prasidére vid.praelle. 
prasidium 681 
præltans 3.0. 141 
praltare 1757666 
præftac 282.488 
præftigiæ 1.f.pl. 951 
præftigiacor "95I 
ptæſto 4$ 
. preftölari 89 
praful,ülis m» 638 
præfümère 694 
pracer 768 
præcëted . 3 
praxérire goz 
pratecquam 100 
prætor 4. m. 658 
pratórium 624 
praváricari & prevá- 
" r'cator ' 667 
pravénire 814 
previdere 808 
prandere 568 
praridium ibid. 
prásinus 336 
prátum 419 
prävus 800 
precari vide petere & 
‘ rogate 873 
précário vide precibus 
496 : : 
picàdo;.f 63i 
préces,um f 496 
précium 496 
préhendére 95.531 
prélum -748 
prémére, 262 
peníare 321.436 
presbyter zum. 639 
b 


In p ix 


preſter, ẽ tis . 214. 


pteſſus 441 
préti õſus 89 
prétium 496 
pridem 594 
pridie 976 
pridiánus 432 
primas, ätis m. 686 
primitiz,arum 639 
primitüs / - 522 
` primo 468 
primores, um m 267 
primordiüm 304. 
prmüm ` Ar Apr 
primus, a,um 8 
princeps,ipise, 682 
principátus 4, 688 
principiò 19 
principium 750 
prior & us 3. -638 
prifcus,a,um 961 
priftinus vide prior & 
præcedens. 
privare 868 
privácio v. fruftratio. 
privatim 610 
privignus 600 
privilégiátus 619 
priùs — 441.766.836 
pt0452.574:62 5.723 
proávia 602 
proávus 602 
próbare 8 5.577 
pröbätio 3.f 659 
próbátus 661 
próbe 170:438 
próbléma ;.m. : 750° 
próbofcis,idisf. 190 
próbrum g70 
.próbus,a,um 800 
prôcäcitas 3.f. : 830 
pröcäciter 886 
prócax,cis o, ibid. 
prócédére 465 





prócella 467 
próceres, um y,m.6 86. 
procérus 113 
prôcinétus q: $57 
próclivis,e 281 
próconfül 3.55... 651 
procraftinare 886 
prócreatio f: 146 
prócul 757 
procúrátot 6609 


procumbére vide cu- 


bare 575 
procurrére 947 . 
prócusz.» Cat 
prôdère “DIT 
prodefle ` 881.889 
pród!gére. ~. 852 
prodigium 973 
prodigus Bez 
pródire 115-746 


proditor zm, 722 


prödücdte ` 33.978 
prófánus 641 
prófctó $97 
prófeGus 646 
próferre — 452.838 
profeflus 655 
pröfeftus 887 
proficére 12233 
proficifci 475-646 
profiteri 655 
piöfligätus 717 
profluére 315 


pröflüvium 67.303 


pröfügus 671 
prófunditas 3.317.466 ` 
profundus 47$ 
profúse Ban 
progénies eg 6oz 
prôgrédi — 
pröhibére: Soo 
proje&üra, $46 
proinde 174.866 
pröläbi ` 981 
próles 
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les 3. 595 Proporiof. 242 proxime 97 
prolécáríus 820 proportiónátus 2357 prövöcare 664. 
prolixe 751 Própósitum 886 proximus 923 
pro libitu 541 Pröprius 794 pióxínéram.g11.591 
próluére 561 própter 41.666 prudens 3.0. 355 
prómére 446 Proptered 884 prüdentia 802 
prólütus 561 propudium 818 pruina $3 
prôminére 162 T acun 613 prúna 1. E Aë 
prömifcue 714 naré 660 prunum 120 
prómiffum 856 pröpuliare 950 prnusz.f  . 111 
promittére 856 prör ` 464 prürigoj. f: 316 
prómontórium 74 Ptóritare 316 prüritus 4. 294 
prömörio 3:f. 870 Prôripère 204 plallére 773 
prömövere 737 Prorsüm 172 pleudochriftianus 994 
promptu 742 protsüs 703 pfalmus 630 
promptuárium 432 Prórumpére 80 pfittácus, 161 
promptus oer Profa +54 píyllium 134 
prómulgare 664 prosapia 601 prarmica f. 133 
prómus 431 Profcindére 391 @Ptarmicus,a,um 794 
promufcis,idisf, 190 Profcriprio f: 671 prisána 401 
prónépos,Óris », 604 Prolpectare $41 pübèr 232 
proneptis fè 601 pProfper,ta,rum 885$ púbes,isf. 255 
prónübusm. ¿91 Profpicère 804.976 pübe(cire 131 
prönunciare 747 Profternère $$ püblicanus 677 
prónus 575 proftibülum 669 públicare 669 
proa mium 752 proltituére 827. püblice 687 
própagare 440 protégére 984 públicus 650 
própago 3.f vide pro- prótélare ^ . 702 pudenda,orum 255 

genies. prôtérère er püdére 908 
própácülus 954 Protervus 886 püdicicià 817 
pröpe 757 Prorefari 664 püdor 3m. 375 
própédiem 995 protinus 741 lla 231 
propellére + 465 promrúdére 462.115 puellus 8 
própimódim ` von proturbare ` 713 puer 8.136 
própempricus 754 Proveétus 233 puérilis,e 941 
própendére 661 provenire 139.822: puéritia 235/ 
‚pröpenfus 281 proventus 4.. 385 puerpèra 598 
prôpérare 992 proverbium 753 puerpérium $95 
próphéta 644 provide 726 púgil 3.7». 949 
própinare 564 prov dentia. 971 pugllàrs,um 731 
propinquus 186 prövidere 804 pügillus 79$ 
própiius — 757.996 providus 808 pügio,önism 713 
própóla r.m. 492 provincia 688 pugna 59:71: 
prőpönére 651 prout 33.870.926 pugnare 711 

: Aa 4 


pugnus 


. a 


* MPG i 
£ ka D E TZ ` a | 
u 260 «pus a p 7 fc 
e, chta, chum putamen a, — * ent 
_934 2 pütare 284. 7 uz 
púlégium 135 Plteus ° ae L^. ip 
pülex, icis m. 218 pütidus 329 quavis S 
pullus 179 pütrefcére 289 quälis,e 
pullus,a,am ` 334 pűtridus, a, um & på- quálitas 3, £ 
pullälare 157 trédo z.f quäliter 
pulmentum 558 Plitus,a,um quálitercunque 
pulmo,Ónis» 274 pygmaus 138  cunque PEER 
pulpa 422 Pyrai.f 660 quális m. ^e 
pulpitum 738 Pytaufla 1m. — 223 quàm * ^. 
puls,tis f. 402 Pyrihules rm 155 gamben i gei 
Der 540773 ya I. me 90 guamdiu — 
$ 4. 19 pytobolarius nptimüm vid, ui 
Ecce 
vinus 381.556 Prum hordeariú is 198.435 
pulvis,šris c. 81.763 pytéthrum 4 Gm I ' E 
‚pümex,icisn ç8o pyrus 2.f 111 quandoque —— 
ne 238" pyxis,idis £ 795 _-911 : | 
umilus 238 pyxis nautica è ï " 
punétim 317 Quà P: Lena. ES 
punétum 957 uà,quà a paj 
pungére 713 quacunque vid. ^ —— GK 
püniceus 337 quádanténus 831 quantum 2 — 
P 871 quàdra 553 quantumvis ` ess 
Dm 230 quadrangiilus & um quantus,a,um ie 
" 246 m.& n. 761 quápropter EI? 
püpillus 606 quadrans m. 607.765 quáqua ` Med 
puppis ; f. 464 quadrantalz.m 763 quaquavetfum 4 
purgans 3.0. 792 quädrare $14 quáre PP. 
purgare 299.450 quádrácus "759 quartäle 5.» e 
purpüra 173 Quádrigz,arum f.456 qualtánus e 
purpüreus 337 Quadripondium 765 quärtärfüs Cen 
pürus ` 95.738. Quadrijügus 456 quafi 22 
—— 97 —— 479 quäfillus de 
15, üris m. 31$ di pes édi . | 
—— SCH i143. quallare 454 
rans .31$ quadruplator 66 ie m van 
päßllänimis,e, & us, quz ` — adio: —— 
a,um ` 88$ quzcunque 656.856 que = 
päfillus,a,um 225 quzdam 463 quemadmödun — 
— m 229 Quatere 322 Fe e. f — 
£ 122 
pu 316 quasitor 667 quercinus 36 
quer- 
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36 quifquis 13 


deis ranCOtj3. 909 
| quéréla —* 367 quivisquzvis 885 rana 212 
 quéri . 367 quo 468.473, ranuncülus 2134 
querquëdäla ` 151 quoad 860 rancidus ` 329 
guerguérns 316 quócircà 780 tápa 126 
guérülus 885 quod 1.810. rápax,ácis o 148 
qui — 129.854.856 quod 979 rápéte 668 
qui,quz,quod 12.615 quodcunque 750 ráphánus 526.566 
-69-81.140 ' quodque 802 rápidos 69. 
guia 350.423 quodvis 44 rápina 867 
quicquam _ 3 quomodo 325.608 raptim 992 
guicum 484. quoniam 724 raptus 4. 644. 
quid 2.67 quoque 378.494 ráritas 3.f. 13 
quidquid 45.61.1412. quoquo 55 ráro Sor 
guidam , , , quorfum 740 rarentet idem 
“quoddam & quiddá quor a 821 raftrum 419. 
113-114-278.339 quócannis .125.219 ratihabitio 654 
quidem 565.659.892 quotidie 310 io 353.359,995 
quidni 493 quotidiánus 734 rationem 66t 
quidpiam feu quip- quóties 752 rátis3.f 472 
piam 803.813.814 quötufquifgue 957 rárus,a,um J 
quidquam 3.807 quótus 957 raucédo3.f. 278 
gaidvis 670 quum 371.784. 995 tébellis,e 717 
quies,étis f. 790 Rábies ç. f. 188 ršcalvus 188. 
quiefcére 790.884 räbidus 188.121 récédère 779 
quiérus,a,um —— $886 rábiófus 188 rëcens 3.0. 118. 
quilibet , qualibet, rábila m. 660 técens adv. 432 
-quodlibet 125.381. täcemätio 440 tecenfere 785 
:687.781-863.911 racemus 440 ricepricúlum 552 
quin 63.741. rádére 584795 réceptare Kröceprätor 
quincunx m 382 rádiare ` 34 upm 669 
quinimó 741 rádius 458.481  réceptus 4. 715 
quinque 261 radiustextoris ` $oo receptuicanere sbid,. 
quiniliss.». — 780 rádix,icisf£ er 4 614 
quinquefolium 136 rádüla 435 récidivus : 294 
quippe 30 raia 168 récidére ^. 5219 
quite 259.936 ralla 391 töcípére + 
quirirari 187 rama papyri 731 réci i 
quis,uæ,id 62.321 ramentum 532.743 técitare & cido. 
quiínam 782 rämentum fulphürä-  3.f 734 
quifpiam 128 ` tum 743 rédinátio $74 
quifquam 892 rämex 3.m. 307 réclüdére 548 
quifque 22.32.815 rámus 107 récognoícéte 317.705. 
quifquiliz pl. 581 rámulcúlus 92 téconcíliare ` 908. 
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técondère 345.701 


récordari 348 
récreare 350 
rêcrémentum 97 
récrüdeícére 319 
tedd ` 475 
reor 3.7 727 
redus,aa,um  . 758 
` rěcüpěrare 720 
récúlare 876 
rédarguére 833 
reddére 8 58.900.995 
reddere rationem 995 
rédemptor 997 
rédhibére 860 
redhoftire 878 
rédigére 94245 
rédimére 711 
rédimicülum  ş18 
. rédimire 18 
rédintégrare & redin- 
tégratio gri 
dde jit 
téditus 4. 68z 
rédôlére | 841 
 xédücére 782 
rédundántia ` 848 
tedux, ficis c. 489 
réfellére 752 
téfercire 14$ 
zeferre 815.854 
réferre fe 189 
réfert 71 
réfertus ” $21 
réficére 302.533 
réfluére 75 
rÉfócillare — - Sech 
réfővére 599 
refra@atius vid. perti- 
"nax,obftinatus- 

téfragari 90% 
réfrigérare 274 
réfügère ` 883 
615 


rëfügium 


rëfulgëre 679 
refűtare 752 
régalis,e 153 
régéláre 55 
régére 451.978 
régérére 742.786 
régeftum 606 
régia 679 
rógimen s.m. 623 
régio,őnis f. 782 
régius, a um 679 
regnare 674 
regnum 683 
rëgüla 358 
réjicére &rëjeĝus 659 
réje&aneus 742 
reipla +. 17 
rélábi 235 
rélatio 5. f; 358 
rélaxare 939 
rélegare 980:989 
. relegatio 671 
rélégére 233 
religio,önisf- — 631 


rélinéte 446. vidape- 
tite. 

rëlinqušre 440844 

rélictus 439 

réliquiz,arum 432. 
53% 

réliquus 29.432.593 


relitus 446 
rélu&ari - 948 
rémánere 497 
rÉmeare vid.redire. 

rémédium 74* 
remex,igism. 464 
rémigare * 46; 
réminifcentia 741 
réminifci 346 
rémilsé 886 
remittére 861. 893. 

884. i 
rémóra $1o 


témörati ^ — 487 
rémórari vide möraris 
rẽmõtus 738 
rëmünšrate & ari878 
rëmus 2.m. 464 
Ten énis 7% "269 
rénaíci 420 
.rénidére ^ 679.845 
réniti 308 
rénóvare 538 
rénunciare 989 
rénuére 905 
reor 993 
repägülum ` 615 
répandus + 180 
répátate $38 ` 
répédare 310. 
répellére 817 
répendére ` 89r 
répente ` 314 
rëpentinus 883 
répercűtére 332 
repercuflus ibid. 
répère 143 
répérire 91 
répertórium 606 
répetitio f: 734 
répétére 189 


répétundz,arum 867 

repetundarum teneri 
867 

réplére 20 

riponére 228. 562. 


795 
répösítörium 562 
répótia,orum 592 
répræfenrare 953 
répréhendére °, 833 
réprébenfio “870 
réprimére 894 
répröbare 799-8 17 
reptilis,e — 213-143 
reptate 223 
répúdiare _ $94 
Fepü- 





w —r Y s rrr-rrr 


VOCABYLORV M. 


sípüdiam $94 
zépuéta(cére 136 


répügnare 813.905 
répulla 874 
répücare 957 
rëquies 3. & gef. 274 
requiẽtus 388 
réquirére got 
réquisicum 573 
gesg.f. 2:10.17 
réfarcire sog 
résálutare 901 
zelcindere 663.795 
réfcire * 914 
résécare 795 


relegmen , inis z. vide 
` fegmen. | 


résèrare $48 
xéfervare 795 
résidére 340 
résiduus 435 
sefignare | 936 
résimus 349 
résina 124 
résipifcentia ® 631 
résipifcere 989 
réitère 38 
réfolvere zó 
résőnare 332 
réfpeétus 4 971 
refpicère 460 
refpirare 275 
*refpiratio 300 
re(pondére 903 
zefponfum vel refpon- 

fio. 1 
réfpüblica 649 
relpuére ' 879 
reltare* 991 
reftaurare 538 


reltio,Onism. — $33 
teftis 5. f. $33 
xe(titare 356 


reftituëre 790860 ridére 84ç 
reítringere vjdedevin- ridica 440 . 
| cire 907 ridicülus 156 
résúmére 346 rigare —— 382 
rétáliare 891 tigére $3 
retardare vid. mórari. r'gidus . 871 
retardatio 33 rigot 34m 394 
rete zen. 428 riguus ` 419 
reticülum 429. 513. rima ` 470 
941: rimari 359 
rétinácűlum 459 tingi 187 
récicülatus $41 tipa 66 
rédiné re 690 tifcus $52 
rétrattare 663 rifus q» 959 
tétribuëre 878 rirè 631 
rétro ; 79 Titus — ^ $59 
zetrorfum 172 rivalis 3, ms 490 
révélare ` 976 rivus >< 65 
révellére 108 rivulus. . 65 
révérà 986 rixari E 
révérentia 924 röbörare 981 
révéréri 880 röbur,örism - 612 
réyerti 983 röbuftus 279 
réyidere 346 ródére 217 
révôcare ; 663 rögare 2 
tévolvére 34 tögäus 876 
révőlűrio ibid. 1Ógus 1.m. 669 
révölűtus ibid. romanus | 28.633 
reus — 649.665.669 tonchillare ^ 352 
rex égis m- 674 ronchus vid.ftertor, ` - 
rhabarbárum 193 tos,tôtism, -$$ 
rhéda 456 róla 133 
thetor,ötism. 751 rofanum 138 
rhétórica 751 rofeus color 337 
rhéróricus 751 rofmarinus ^ 133 
theuma 3.» >, 300 roltrátus 144 
rhinócéros 3.5. 192 roflrum _ ` i45 
rhytmus zem. 754 röta 7 458 
rhombus z.m» 499 rötare 111383 
thomphæa ` 709 roratus ``; ibid. 
ribes,étis & is és. 138 rótundus 759 
rica 513 rúbedo3.f... 270 
ricinus d 218 ruber,bra,brum, 337 
rictus 4. 187 SEEN mu 
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cubẽcilla 159 rütrum "381 
zübecüla 155 Sabbächum 648 filbrófus 478 
tübéta 212 fábina 138 fáles,iumm. 916 
" ylibigo 5. f: sz fábülum 82.772 falgäma,orum 66 
rübinus 89 fäburra 469 fälinum er? 
rubor vid.rubedo. facchärum 326 (ilire, ſaltzen 196 
rübrica 104 faccharo condire  fálice, (pringen 65 
rübus c. 138 122 fáliva 788 
rübus idzus 138 faccipérium 486 fálix,icis £ 112 
ru&are 191.814 faccus 404 falmo,ónism. | 168 
ruétus 4. ibid. fäcellänus 638 falsämenum 439 
rüdens 3.m. 466 fäcellum 638" falfüs 75794 
rüdéré 180 fäcer,crı,um 642. faltare 773 
rüdiciila v.tudicula. 955 faltatio 773 
riidimentum 993 fäcerdos,ötise 639 faltem $41.840 
rüdis,e 714 [àcoma ;.m. 766 fahus4. . 195-189 
rlidis ps. 723: facra,orum 619 falvátor 95 
rüdus,ëris g. $37 facramentum 634 falüber,bris,e 438 
ruére 431.537 facramentum  dicére falvari 996 
rüfus 280 695 falvere — 
rũga 233 facrärium 643 falvia (335 
rügire 102 fäcrificare 641 fálum 465 
rügófas 245 facrificium 641 fálütare 902 
rmidus 402 facrificülus 641 fálúcari 994 
ruina —7$37 facúilšgium Sea falatarif 787 
tümen 3.5. 167 facrilègusm, 669 falvusjaaum . 489 
rúminare 184 fäcrösändus 1000 falvohonore — 824 
fümot 3.0. 836 fæpè $78 fambúca 775 
tuncina $30 fxvitia $96 fambücus f 1387 
rumpère 315 fevus 832 fämiüslapis 93 
runcátio 3.  .394 fága 644 fampfüchum ` .133 
rupes ioo Dear 3.0. 424 fänare 722 
rüricôla 1.m. 756 fägena 4:8 fancire 687 
tursim & ús 37.271 fäginare 160 fandus 631 
rus,rúris n. 686 fägiua 782 fandälium * $14 
rufcus 2.22. 158 fagitrare 702 fandipila 959 
zuflus,a,um 4339 fagittárius " 43.702 fänè 493 
rufticiila 190 fägum 512 fanguis, inis me 270% ` 
tufticus 686 falàülism.m + 104 422 
tufticitas 3.f. — 542 fálácitas3.f 826. languifiga 218 
rüta 135 flax, ácis o. vid, laíci- fänies ç. 31$ 
riirálelilum 435 vus. fánitas 3 
rücilus 87.357 (älämandra 215 fannar. f. 844 
s 166 fálárium 717 fanaio 844 
e fánus 
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fánus 787-941 
fäpa 444 
fipére 814 
fápidus . 448 
fápiens j.o, © 355 
fapientia 240,814 
fäpo,önis m. 581 
fápor 3.m. 324 


fapphirus 2 E 89 


"farcina 486 
farcire sos 
farcöticus 794 
farcócolla 114 
farcülum ` 394-439 
farda ` 168,90 


fardónyx,ychisc. 89 


fárilla 313 
farmentum $29 
farrácum ` 457.46i 


farrire & farricio 3. f; 
394 


fartägo,ïnisf. 432 
fartor 504 
fat 699 
fátágére 815 
fâtänas r.m, 984 
fárelles ítiszm. 682 
ſãtiare $69 


fátiétas 3. f. 374 
fatio vid. pue ç 
fatis 


393 
fátisdáre & Mee . 


656 
fátisfadio 631 
fáciüs 807.850 
fátivus 111.135 
faträpa 1.7. 677 
fätur,a,um 790 
"fárűrare $69 
fätüréia 135 
fäturnus 41 
fátyrus 239 
fácyrium 136 
faucius 722 
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faxifrägia 136 
faxum 83 
fcábellum 556 


fcáber,bra,um 86 


fcábére 263 
fcábies ç f 316 
fcábticies 5. f v. alpe- 
ritas, 
fcæva c. 265 
fczvóla c; 265 
fcäla 544 
fcalmus 465 
fcalpellum 7; r 
f:alper 1.5» 382 
fcalpére 263 
fcalprum ` 382.585 
fcalprürätus 551 
fcamnum: #56 
fcandálum 83; 
fcandére " 100.526. 
fcandüla — $45 
fcandülarius $33 
fcäpha 472 
fcàpüla 258 
fcäpus 11$:766 
-— feu rama papyri 
(citibzus 222 
fcárificare 585 
fcárióla. 136 
fcátére . 65 
fcicürire Ee 
fcärürigo 3.f 68 
fcaurus 189 
fceletum 278 
fcšlus,ëris m. 798 
fcëna 954 
fcenopégia,orum 648 
fceptrum 674 
fchéda 741 
fchedüla 938. 
fchéma 3.m 751 
fchifma 3. x. 640 
fchifmäticus. - 640 


fchoenanchum 136 
fchenöbätes rım 945 
fchola 614.7 13 
fciathéricum + 772 
fciens 3. e. 855 
fcientia 357-991 
fcilicec 631 
fcilla 1. f, 131 
fcindére 93-504 
feintilla | 44. 
(cióthéricum 772 
fcipio 3.5, 481 
{cire 325 
fcirpus 2.12. 140 
fcifcitari 478 
fciflus 554 
fcitus 4. 859-934 
Ícitáméntum 565 
fciürus zs. 210 
(clópëtum 703 
fclôpérärius 703" 
fclopus 941 
ſcobs, bis . 519 
(cólópendiaf. 2235 
fcólópendtium 136 
fcolymus 126 
fcombrus ` 168. 
fcomma zn 794 
fcopz,arum $82 
fcops,öpis m, 149 
fcöptila- Š $81 
fcópiilus 465 
fcopus 793 
fcorbütus 28 16 
fcorbüticus : 794 
fcordium 136 
fcória 
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— fcortatio , & 
fcortator 816.817 


fcreare 824 ` 
fcriba 12, d . 65 ` 
fcriblita 408: 
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feríbére — 695.731 
fcriniarius $30 . 
fcrinium 848 
 fetiprüra, 632.935 
` fcrobs,Óbise. " 424 
fcrofa 18 $ 
fcrótum 182 
fcrüptilósé 836 


fcrüpülus & um m. & 


e 765795 . 
fcrüpus 84 
ſcrũtum 492 
fcrücari 769 
fcrücárius 491 
feulpère 771 
fculptor 771 


fcútámus 495 
fcürella 566 
ſcutlca 410 
fcútum 699 
fcütiila 566 
fcyphus " 461 
fcythicus , ^. 209 
fe 11:107 
febum 413 
fécále gm 119 

e 193 
fécernére 399 
fécellus 4. $73 
fécrétárius 676 
fecrécus 914 
feda ` "640 
ſectari 1 657 
fécüla 419 
fecúlum 1090 
fécum  . er 
fécundà 218 
fecundim 279.661 
fecundus 89.468.882 
fécüris sf ` gas 


fecúrus 787. 


fécus 189 
fecús 870 
— 130:472:646 
féda 691 


Cédentäcius $68 
fédére 675 
fédens 3: o 464 
fédes 5. f. 675 
fédile 5.3. 556 


fédimentum 27 
féditio Pf 691 


" fédücére 479 
fédülítas sf 991 
fedulus vide diligens. 
fedülo 886 
(ëss, Bet 54.394 
fegmen 3.n., $27 
fegmentätus 551 
fcgnis,e 886 
fegaities 3. f: 1887 
feipfum 20,235. 988 
fjugesum ^ — 45; 
fejägi,örum ibid. 
fégrégare 13 
fejungére 594 
féleGtus 739 
felibra 765 
feligere — - 739 
fella vide fedile. 
fellárius 451 
fernel 231806 
fëmen 3.m. 381 

 fémends;. 387 
fémeftris,e 779 
féme fus 432 
femiannus 39 
femico&us 338 
femilibra 765 
feminare 390 

feminärium 382 
femis 795-765 
femiffis m, 607.765 


femobolus 49 $ 


femödius 


fempiternus 7996 
fempervivum `. SO 


fémuncia ` = 
féna 

fsnatus confaltá - p 
fénátor 6 $1 
fénâcus 4. 649 


fénécio 3.134234 | 
fenectus,üris f ^ 23$. 
fénéfcére vide invete». 


rare. 

fenex, nis c. 236 
fénilis,e : 233 
feniores ecclefie 638 
fenium 151 
fenfim 861 
ſenſus 4. m. 1429340 
fentenia ` er 175 I 
fentina "470 
fentire 340.811 1 
fentis 3.m. 138 
fenticétum 204 
feotfim 795 
fépärare - 23 
fepárátim 430 
fépärätio 3.f, 268. 
fépélire 960. 
fepes, iff 3 80 
fépire 380 
feps,pism. + 213 
fépônere "745 
feptem 3i 


feprember,bris 780 
feptenctio,önis 2." 88 
fepténrrionalis, e ré 


Jeptimäna 598 
feprum 276 
feptússa um 652 
fepulchrum . . 96a 
fepultüra 956 


fequens 5. 0. 781 
fequefter , tris, & fẹ- 
que- 
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femper 225$: 405:996 
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queftratio 3.f, 664 


fégui ; 36 
féguior go 
fšra $48 
ferárius ji 
férénus 64 
fšrere 131 
féria 449 
fericum 219 
féricus v. holofericus. 
Series 5. 604 
férió 908.989 
: férius,a,um 939 
fermo 3.7». 747 
fermocinari 916 
férő 801 
féroíus 269 
férórinus 117 
ferpens 3.c. 669 
ferpentaria 134 
ferpéraltra, orum 230 
ferpere 144,213 
ferpillúm 136 
ferra $19 
ferrare ibid. 
ferrácius FR 
fertum 133 
fervare 552.834 
fervia 133 
fervire 61.610 
fervitium 698 
. férum 417 
fervus 609 
fefquiannus ‘39 
feíiio 3. fi: 258 
feflor 3.m. . 176 
fefterciys 495 
Zen ° . ‘506 
féráceus 581 
fcu 14.439 f 
feverus 832 
fex 75.458 


fexágena 756 
fexagenarius ` 234 


fextans 3., m. 607 


fcxcárius 763 
'fexiilis 3.5». 780 
lexus 4. $95 
fi 2.11-Bo-81 
fibilate 213 
fic 307:979 
fica 713 
ficärius 669 
ficcaneus 419 
ficcare 
ficcine 992 
ficcus,a, um 136.321 
filicite 418 
ficübi " 67 
ficut 586.696 
fidére 383 
fidus,éris p. 778 
figillare 938 
f1gillatus 194 
tigillum 936 
figoare 947 
fignifer 2. 709 
fignificare . . 934 
figaum 317 
ſUentium 332 
filére 833 
Deise  . 85 
filicernium 234 
filigo,inis f. 129 
filicicys 419 
Diana 23:128.138 
filo,nis 5284 
filva :189 
filveítris e 111122 
fimia 207 
fimila - 409 
fimilis,e 749 
rum líter 186 
militüdo 93 
ferne gye 3.0. 28 
fimplicifimd ` Eat 


fimplicitas 3,f 871 
(imul 786 


fimulac 947 
fimülàchtum 341 
fimülare VT EI 
fimultas 5. f 999 
Biasa am + 249 


850 
rinapi ' 142: 
fincérè 925 
fincerus vid. candidus 
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419 Üinciputitism 348- 


findon,önis£ 675 
fine 65.216.918 
finere 909 
fingäläris,c zoe 
fngilàim  , 785 
finguli,z,a 23 tas jx 
261 
fingulcire 292 
inde fingultus, ` 


finiíter, tra trum 2647" 


ſiniſtrorſum 478 


finus 


474599 

fipärium 954 
füpho 3.» 446 
fíquidem 691 
Dous 38 
fiphon 3.22. 583 
— "583 
` 991 

1 ifer čris ne 126 
filtere 665 
fiure 292 
fitis,is f 738 

fitila ` 585 
fitus 4 782 


fitus,a, um. 273 
five - 6 1.8 Im Di 33 
Sanka 89 
fmegmaj.m. ` $81 
fmilax, cis f. 134 
fmyris,1tis 29. 93 
finyrites 1. idem 
főbölesz.f. ` gor 
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> fomnus 


"obtinus . - . 603 
. Sóbrius 823 
. focer eri me $93 
foccus $14 
fôciare a GEO 
fóciétas 3-f 724 
fócius 919 
föcordíter ` : . 886 
focors vid.ignavtis. 


födális 3-7. 930 
fódálicium 931 


fodes ` "991 
fol,fölism 34-481, 
folari 631 
fölärium 772 
. fólátium "296 
fólea 179 
folennis , e & folenni- 
` tas 3.f. 635 
fölére 624673 
fölérs 3. 355 
folettia ibid. 
fölicite 886 
föl éicüdo f. 36$ 
" fölídare `  ş36 
-fólidaus 494556 
fólidus 197 
folidus imperialis 49 $ 
fölttärius 738 
fölítus 673 
fölium 673 . 
folítítium 38 
folvére 516.823 
fólum 393.719 
fólum pedis 257 
fölüm 411,826 


folummódó ` ` 401 
fölus,a,um 794 


" fólütus 754 
fomnium 344 
fomnolentus 208 

341.822 
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fónate . - 775.777 
fonchus 4, 7134 
fóniusa4. . 75 
fónorus 231 
fons 3.0. 661 
fondcus 310 
fónus 330 
fóphifta r. m. 838 
fópor 3.m. 350 
forbëre 820 
foibus 2.f 121 
"fordére - 319 
fordes , is & ium 3.£ 
$79 
fordidare 34 
fordidus v.immundus. 
forex,icis m. 210 
főror,őris f. 601 
fororius 593 
ſots,tis 644.864 
fortilégus 644 
fortilégium 644 


fofpes,itis cs 489 


fpädiceus 334 
fpâdo,ônism, 291 
fpatgére ` 381 
fparfim 430 
fpafmus 313 
fparfus 404 
fpatha 406:709 
fpätiari «933 
ſpãtiõ lus 944 
fpätium 19 
fpecialis,e 956 
fpecies ç, E 23. 409. 
séi 
fpécillum 317 
fpécimen ;. 655 
fpeciofus v. apparens. 
fpe&are 912.956 
fpe&áciilum 940 
fpe&átor 941 
fpe&rum 987 
fpëctila 627 
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fpécülátor - ` ze 
fpšcülari ` 93 9: 
fpécülum ` . "246 


ÍPÉCUS Ae, 3m. 522 


fpelzum - 18: 
fpelunca - 78 
ſpẽtare 13 
fpernëre 361 
fpes ç. f. azét 
fphæra 43-941 


fphæriftetium 941 


fphinx,gis£ 162 ` 
fpica Ç 127. 
fpicänardi. 135 
fpicilégium 395 
fpicülum 712 
fpina 138 
fpina dorfi ` 259. 
fpinæ pifcium 437 
fpinächia 136 
fpinter 3m = $15 
fpinôfus ` 138 
Pinüla $15 
fpira 499 
fpira filacea 499 
fpiralis,e 758. 
fpirare $$. 
(piritualis,e 630 
fpiritus 4. 631, 
fpifsè 423 


fpithama 1. f. 762 
fplen, énis m. 271 


` fplendére vid. fulgere. 


fplendidus 41 
fplendor 3.71. 41 
fpléneticus 794 


fpöliare . df 
fpôlium 41. 
fponda 570 
fpondére 666. 
fpongia 681 
(ponía 591 
fponfus ` 591 
fponte ` 726 
fporta 
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fporta «iy $2 
fpuére — 814 
fpüma | 432 
Ípúmare427:433:432 
` fpurcare vide coníput- 
Cam 
fpurcities 5. E 78 
fpurcus 826 
fpürius 6o6 
ſpũtate 824 
fquälor 3. m. 579 
ſquama 192 
fquamoíus . : 164 
ſquilla 131 
ftibilire 1515546 
ftäbilis, e . 848.967 
ftäbilicas 1536 
ítábűlum 414... 676 
ftabularius . 450 
ítadium 762 
ftagnum 67 
ítálagmium 518 
flàmen 5. s. 500 
ítannárius . 533 
ſtannum 411 
flápes, édiszm. 452 
ftäre „45856 
ftšcëra 767 
ftàum BKS, CC 
ftátio 5. f. +471 
ítátor 3. mi 653 
ftátua 771 
ftátuárius 771 
ítáruére 806 
flátümen 3., 802 
ftárliminare 440 


° ftatűra AE 


ftácus, a, um 632 
ftátus 4. 685 
ftätücum 667 


ftella 43 
ſtellio 3. m· 215 
ftemma 3. m. 722 
ftercórare 387 


flercus , Oris a, 268 ítrátum $71 
ñërilis,e aaa Ítratus, a, um 533. 
ítérilítas 3.fe 63 .616 | 
fternëre 429 Ítréna 879 
fternütare 340 ftrénuus 722 
fternücätio 340 ftrénue 883 
fterquilínium 159 ftrépére 205 
ítertére TE ftrépitus 4 719885. 
ftercor 5.77. 956 ftriblica | 409 
ftibium 104 ftriétim | 753 
ítigma 5.m 669 ftridura §3I 
ftilla s3 ſtrictus $11.661 
ftillare 72 ftridére 543. 
ftillicidiurn $47 ftridor 5.7. ibid. 
ftimülare 788 ftrigilis 3.f 450 
flimülitus `. 289 flrigöfüs 278 
ftimülus `. 390 ftüugére 582.701 
ftipare 123.675 Itrix,igisf. 149.669 
flipáus:  ... 97$ fltóbilus: 122 
- flipendium 723 ^^ leet 250 
pes , itis m1: 108. ftróphium $19 
ítips,ipisf . . 696 fltru&ors.m. .: 557. 
ftipúla - 396 ftiudüra 5259 
füpülari , 857 ftmére — 148 
(Dua 53 fuucs,is f: m 
ftirps 5. f: 107 ftrüma 
fliva rf 391. ftrüchio & Wo. 
ftóla.. $13 .melus o! 156 . 
Kölidus 805 ftüdére — zg 
ítölo , önis m. . 382 ftüdio 25.798. 
ftómácáce A E .316 ftüdiôsè 736 
ftómichari..... 890 flüdiofus. — 238: 
ftömächus . 267 flüdum  . 17.365 
ftómdchicas ^ 794 Dol $09 
ftórea 1 ef. $70 fultus 805 
ſtiabo, õnis mi . 283 ftultitia vid. amentia; 
ſtrages 3. fe ¿714 ftüpa 497 
ítrágűlum `. | $71 flüpendus . 244 
ftramen 3.1. 398 flüpére . 370 
ſtramentum 582 flupidus . 356 
fträmineus, $45 flupor 3.m. 294 
{trangülare jor ftúprare & ftüprum 
ftrangüria 304 816 
fträtagéma 3, . 704 ftúrioz.m 166 ` 
Bb dur 
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fturnus 152 
ftylus 731751 
fuádére 813 
fuapte 856 
fuäviari 599 
fuivium 826 
fuayis,e 441 
fub 27256. 341 
ſtibactus 387 
fuba&erium 406 
fübärare 390° 
fubdére ` 11 
fubdïtus. "$81 
fübdolus 816 
fübér,éris ri. $11 
fübefle "249 
" fubjäcére 968 
ſubjactare 499 
ſobjecius 36z 
Mibigére ' 387 
fübjicére 748 
fübihde ^ '£rr:70; 
fübire 88; 
fübitáneus $68 
fübito 314-742 
fublévare 741 
fublicius 474 
fubligáciilum ^ ez 
fubligar 3-n. $8o 
fublimis,e 11j 
fubmergére 669 
fubminiltrare " 534 
fubmittére $41 
fübridere 845 
fubícribére 937 
fubriímus,3, Um 416 
fubícus,údisf. 530 
fübfellia,orum 730 
fubséquenter * 248 
fubfervire 86 
fubsidium 906 
fubsidére 885 
fubsilire 221 
fubfiltére ^ 540-947 
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fubsólànus 56 
fubftantia 96 
fübíternére $76 
fabftituére 678 
fubtegmen 3. " $00 
fübter 147 
fubrerfigère v. vitare, 
fulgferráncus ‚80 
fubrexére çoo 
fübtilis,e 755 
fübtilítas 3.f 24 
fubtráhére 756 
fabtus 3 83 
fübüciila $14 
fübiüla 506 
` fübulcus 414 
fuburbium 618 
fübvénire 906 
fubyertére vid. everte- 
ré 719 
füccédére 969 
füccenfäre 891 
fuccentiiriare ^ 715 
fücceflor 3.m. 678 
facceflus 4. 612 
fuccidére 528 
fuccidia 422 
fnccin&e 991 
fuccinum 114" 
fücüla 458 
fucculentus 120 
fuccumbere 8.48 
faccurrère 904 
faccus ,' 10.p44t 
fuccufsátor 454 
füdare ° "248 
füdárium §19 
füdes 3.£ ^" ^ 3480 
füdors.m. ^ ^ $79 
füdörifer,a,um 792 
fudus,a,um 64 
fuéte 504 
fuefcère 161 
fufferre ` $83 


A 


uficire 


659 
fafficiens 30358. -599 
futfimentum 587 
fuffire | 643 
füffitus 4. 687 
fufflámen p. 459 
fufflaminare 459 
fuffőcare 669 
fufföcari "394 
fuffrágari 906 
fufftágium 906 
fuffiago,inisf. 257 
fuffündére 907 
fügére 185-416 * 
függérére 904 
fuggeftus 4. 631 
fuggillare 838 
fuggrundia; orum $46 
fuile 5. n. 414 
fuillus 245 
fulcare vid. lirate. 
fulcus 391 
fulphur 5, m 104 
fulphűrátus ` 743 
fulphüreus 58 
(um 1:16.31-68.69 
fümen 5 in 185 
(úmére 558 
füummátinx 983 
funimitas 514 
fummópére 843 
fummus 38 
fumtus 4. 695 
fäpellex,&ilisf 848 
Súper ` 1035320556 
fuperans 5. o. 396 
füpéraddére $66 
füpéraré ' . 196.313 
; füpetbia 980 
füperbire 158 
füperbus 874 
füperciliumm 249 
füpérefíz ^ 400:417 
füperFicies 3-f 77 
t- 


Sd abis... AOS 


AA 79 g 


VOCABVLORV M. 


fuperfluus 819 
fúpérimpónére 791 
fuperinjicére $71 
fúpérior & usar2.544 
füpérids 251664 
füperliminäre  ç4I 
füperne 258 


fupernus 846 


füperpondium 768 
füpertedére 806 
fűperítes ítiso, 606 
füperftitio 975 
fuperftitiofus 644. 
füpervácaneus 806 
fupervénire 715 
füpérus 901 
füpinus 975 
fupparus & um 513 
fuppéditare 8 49 
fuppetiz,aram 872 
fuppécére 849 
fupplantare 948 
füpplericisa 873 
fupplicium 671 


fupplicare 873 
fuppónére 556 
fuppositórium - 703 
fuppösítus 556 


fuppofititius 986 
fuppriméte . 848 


fuppúrare 315 
fuppiitare 756 
füpra prep. 864 
fuprà adv. 6er 
fuprémus - 240,980 
füra 256 
furcitlus 381 


furda(ter,tra,um 282 
furdus,a,um 282 


furgšre 127 
furrépère 718 
fürrögare 678 
furfum 48 
fus, (uis cs 184 


fuíceptus ` 794 
fufcipère 704.805 
fufcitare v. excitare, 

fufpendére 669. 
fufpendium 669 


fufpicax,ácise, 816 
fufpicére 880 
fuípicio3R 357 
fufpirium 331 
fufque déque 800 
fuftentare 385 
fuftinëre 570 
fuftollšre 458 
füfurro jm. 9 17 
füfürrus 331 
fütor 3. m. "reg 
fütüra $94 
fuus,a,um " 410 


fycophanta 1. 680 
Íycophanticus : 661 
fyllšba 747 
fyllógifmus 850 
{ylva vid» ilva. 


fylveftris 20r tametfi 914 
fymbólura 823 tinàcétum ‚136 
fymphytum 134 tandem `. 7.403 
fymphonia ` 774 tangére 321 
fymptóma 3.m 956 tanquam 984 
fyntaxis 3. E 633 tanti 601:937 
fynägôga 648 vancifper 871 
fynódus f 640 .tantopété 993 
fynopfis f- 993 tantüm 432.826, 
fyntadticé 747 tantus,2,um 601. 
fyrüpus ` - 795 tápes,éis m. $79 
Täbänus 221 täraxäcum | 134, 
tábella 935 tarde 22140 
tábellárius 935 tardiuícilus + 354 
táberna . ^ §22 tardus wid.ferotinus. 
täbernächlum 512 tartáraorum 959 
täbernärius 492 taurea 668 
tábes 3.f. 311 taurus 181 
tábidus,aum 311 taxare 910 
tábiila 656 taxus 2 110.208 
Bb 2 te 


tábiilácus $51 
tábum 315 
tácére 914 
tácitutnitas. 914 
taciturnus ` 831 
tácitus 734. 
tactus 4. 323 
teQus,a,um 341. 
tzdére 933. 
tzdium 364 
tznia 518 
tæſum eft 933 
táláris e $12 
tálea 382, 
talentum 495 
salio f vid. tetaliare. 
tälis,e 799.911 
talitrum 670 
talpa 205 
talus 157.941 
tam 351 


tamarix,cisf — 138 
tàm,quàm 794 
tamen)5.102.176.366 
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` 
te 6.13 
techna’ 918 
tetum $4$ 
te&us,a,um 699 
réda 744 


tégánítes & a r, m 
409 
téges étisf. 140.571 


tégéte 251 
tegmen vide teges, 

tegüla $41 
téla 499 
tellus, Gris f. 74 
telum 712 
témére 834: 969 
témérare 689 
tëmëràrius "640 
téméritas ;.£ 883 
tẽmetum 164 
temnére 876 
témo,Ónism 459 
tempérans o. 818 
temperantia 819 
tempšrare 731.821 
témpérátus 136 
tempeftas 5. f. 64 
tempeftivë 910 
templum 622 
tempóra,orum 249 
tempus, Otis n. 31 
tempori — inferyire. 

968 

tempórális,e 966 
témilentus 813 
ténafmus - 303 
ténax, cis os 851 
tendére 475702 
tendicüla 429 
tendojinism. 241 
ténébræ,arum 31 
tenebricôfus 10 


ténére 264.391.958 


E . Éner,a,um m. 


teftüdo,inis f, 418 


tënor 3.m. 631 
tentare 55326 téter,trasum 913 
tentőrium 704 téttaon zm, 150 
tentus,a,um 426 térrágőnum .. 761 
ténuis,e 25 tétricus 945 
ténus 301.377:99 1 tétrinnire |... 160 
tépidus,a, um 1$, texére $93 
ton r 596. texto[ 3.m. $00 
térébinthína 124 textrina joo 
térébra ` $17 textus 4 · 631 
` térébrare $17 us 595 
térédo, ĩnis 217 theitrum 954 
térére 81 theca §52"795 
tergemini $97 théma 3m. 750 
tergére 556 theölögia 993 
tergiver(ari 886 thériäca 308 
tergum 258. theriftrum $o; 
térgum exercitus: 708 therma,arum ` $79 
tergus, Otis m 193 théfaurus 682 
termes, fia nm, 118 thörax, dcisgs 253» 
terminate 74.217 $12 * 
terminus 783 thórácicus . 794 
ternus,a,um 195 thronus vide folium, 
terra 19.63.77 thüribülum |... 643 
terca motus a.m. 80 thus,ütis n, 114 
terra figilláta 104 thymallus 166 
terrére 6 thymus 132 
terribilis e. $9 tára 514 
terricúlum 238 tibia 256.775 
terrítőrium 687 tibiautricülàris 777 
terror 3.7». 716 tibiále s.m. $14 
tertiänus 310 tibicen 3.m 710 
tertiáre 390 tigillum 545 
tercio 218: tignum " 545 
terius — 26.421.656 tigris,idisf. . ag 
téruncius 495 ulia 114 
teíqua 191 timére 848 
reflelätus 551 timidus . . 204 
tefsèra 705.941 timiditas & timor 3. 
tefta 147.116 369 
teflamentum 606 tina ez 169 
teftari 607.972 tinca 2367 
telticülus 291 tin&or $93 
teftis c. 659 tindus,a,um 190 
tin- 
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tinctura 


99 
tinea 217 
tingére $03 
tinnire 643 
tinnitas 4. 199 
tininnabulum 643 
tipüila 223 
tiro, onis m. 698 


tiröcinium vid, rudi. 
mentum, 


tiruncülus 733 
titillare 788 
titio 3.78. 46 
titivilitium 801 
ticübare 814 
ticülus $93 
toga ' 512 
tölérantia 911 
tölérare 891 
tolläno,Gnism. 583 
tollére 321554 
tölütärius 453 
tómiciilum 411 
tómentum 572 
tómex,icis E 396 
tómus 740 
tónare 62 
tondére $84 
tónitru 4.1. $9 
tonfillz,arum , 301 
tonfor 3i m. 584 
tonítrina 584 
tÓNUS 2.7. 332 
topazius 89 
töphus 86 
tópiacium 380 
töpícus 794 
töral 3.2. $71 
torcülar 3.» ^ 441 


tormentum 668.712. 


Er 
tormentarius 793 
tormina,um 305 
tornätor 3. 29. 533 


torpére, torpeícere $ 


torpidus 316 
totpot 3, p». 293 
torguére 668.§33 
torques & is 3. c. 

$18 
torrens 3.77. 69 
torrére, 398-432 
tortis 3. m. 46 

` torta 409 


tortuolus vide curvus 
& uncus. 
tórus 1.5. 260.817 


‚toryus,a,um 832 
toftus,a,um 445 
tot 821 
tôcidem 458 
töties 1 $10 
totus,a,um 711 
toxicum 308 
trábea 675 
trabs,äbis f: $17 
traétare 739 
tractus 4. 782 


trádére 745. 748. 991 


tráditus 991 
trádúcére 833 
trádux Üciscs 440 
trágcedia 953 
trâgüla 418 
träha 457 
tráhére 460.498 
trájeétus 4. 473 
trájicére 473 
trälätitius 413 
tráma joo 
támes,itism = 479 
tránare 475 
tranquillus 465 
tranquillitas v. quies. 

traníactus vid. uanfi- 

gere. 


tranſadactus & trans- 
&digsce 417 


tanfenna 428.541 
cranfgrédi 797 
transferre 461 
transfüga m. 712 


transígére 235856 


transilire 660 
transire $03.909 
transitörius 966 
transitus A. m+. 461» 
617 N 
tranflätus 441 
tranímarinus ` 463 
tranfportari 457.552 
uanílraorum 456 
tranívéhére 456 
traníverberate ` 713 
tranfverfim 392 
tranfverfus . . 276 
trémendus 714 
trémére 369 
tremor 293.369 
trépidátio 370 
uépidare 370 
trépidas 885 
tres, ia 261.340 
triang 759 


triangulus & um m,n. 
761 


tras ädis f. 1000 
tribuëre 855. 
tribüla 398 
tribülare 398 
te.bülus 121 
tribűnal 5.5. 664 
wibünus 654.697 
tribus 4. fi 654 
tribütum 654 
triceaarum — 431 
tricare 312 
triceps,iptise 162 
uwicdinium $55 
triduum 635 
triennium _ 782 
triens 3.2m.. : 607 
Bb 3 tico» 
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eriental 3.m h 763 ù 
rrifölium 134 
trige, arum 456 
triginta 259 
trijüga 456 
trigönus &um m n. 
759.761 
trilix,icis os şor 
trimeltris,e 779 
trimódium 764 
trinitas 3.f. 1000 . 
triobolus 495 
trinfare 160 
criplex,icis e. 241 
eriplicätus soi 
tripondium 765 
tripiidium 945 
tripus,odism 434 
triquétrus 759 
trirémis 3.f — .46$ 
triftari 367 
crifticia 367 
triftégus,a,um — $25 
erillis,e 953 
triticum 129 
tritor 3. me 398 
tritürare 398 
tritus,a,um 476 
trivium 479 
eriviälis,e 737 
triumphus 721 
wiumphälis,e ^ ibid. 
tröchilus 156 
tröchifcus 795 
tróchlea $27», 
ttóchus 941 
uöphzum 721 
trÓpus 2.7 751 
trua 435 
srücidare 715 
trücülentus 895 
srüdere 465 
trulla 433:516 
gyncare 522 


truncus 2,73. 108 
trűláúlis e 403 
trücina 766 
trütinare vide pendere 
766 
trutta 166 
trux,ücis o 895 
tu 854.927.998 
tüba 710 
tüber, Ëris n. 285 
tübicen 3.2»  ,710 
tübülus 446 
tüburcinari 560 
bus 583 
tücétum 422 
tüdes, itis s. $19 
tüdícüla 433 
tuéri 149411 
tügüriim 522 
tűgűriölum §22 
tulipa 131 
tuus 45.89.147:561- 
390 
tum 440 
tum,tum 992 
tümëre 67 
tümor 3.m. 307 
tii multuari 987 
tümultus 4. 691 
tiimúlus 178 
‚tunc 996 
tundšre 401 
túnica $14 
turbare 71 
turba 711238 
"turbátor 691 
turbo, nis mm, ec 
turbinátus 759 
turcois 3.7. . 89 
turdus m. — 150.157 
turgére & turgefcère 
308 
turgidus 253 
wma 697 


turmatim v gregatim. 
wipis,e 278.375 
turris 3.£ ^ 618 
turriciila 941 
turtur,üris;. ^ 148 
túrunda ^ 160.517 
tuffis 3. £ 275 
tuísilago, inis 336 
tütari 682 
tutor 3.9. 606 
tűtus a um 485 
tuus,a,um ` 914 
tympänifta m. 710 
tympänötiba 710 
tympänum 710 
typógraphus ` 748 
typus 748 
tyrannus 674 
tyro vide tito. $ 
Vàcare 919 
vacca 418 
vaccinus 417 
vaccinium 133 
vácerra 281 
vácillare 357 
vácuus -469 
ae KS 
vàdšre 929 
vádum 473 
vz 989 
váfer, fra,um ‘816 
vágari 887 
vagina 701 
vagire 204.227 
vagitus 4. ibid» 
vagusa,um 412 
vah 818 
-valdè 152 
valedicére -902 
valére 788.823.999 
497 * ; 

" valeriana 13$ 
válérüdinárius 295 
válévüdo,inis E 293 


valeus 


VOCABVLORV M. 


valgus 289 
válide 113.752 
välidus vide fortis. 
vallare 704 
vallis 3. f 72 
vallum 613 
vallus 613 
valor 3.2» 494 
valyz,árum 615 
valvülus "128 
vánellus 155 
vanilóquentia 838 
vanilóquus 833 
yánitas 3.f. 849 
vannus 2. f. 450 
vánus,a,um 235 
vdpor3.m. 49:342 
yápórare 48 
vappa 444 
väpülare 729 
váriare 751 
várius — 21.94.168 
váriégatus 158 
väriètas 3.f. 442 
várióli,orum 316 
värix,icis m. 286 
yárus,a,um 289 
yári, orum 426 
vas,ádis m. 666 
vas ális n. 436 
vafa colligere 704 
vafciilum 582 
valtare 314 
yaltus,2,um 19 
yaticinari 644 
yates, is c. 644 
vätius,a,um 289 
über, érism, 416.229 
über;.rarum  §95 
űbertas 3. f $48 
übérids 991 
ubi 91 * i 
übique 
dibicanquijablubi 4 CS 


libivis 418 
üdus, aum | 77 
vé 641 
'VÉCOIS 3. 0» 805 
vedigal 3.2, 852 
vc&igalis,e 621 
vectis 5.m. $34 
ye&orius 469 
végétare 940 
végétus 279 
vehemens 3.» 397 
Véhémenter 892 
všhšmentia 294 
véhére 2455 
véhes,is f: 397 
véhicülum 157 
vejövis m. 646 
vel 96.118 
vélämen vide teges, 
vélare 954 
véles,ids m. 711 
velificare 468 
velificauo 465 
velicatio 711 
velitari 711 
velle 121-324 
vellére 916 
vellicare 916 
vellus,Ëtis m 584 
vélôciis 46 $ 
vélôcitas vide pernici- 
tas 171 
velox, őcis e 809 
vélum * 464 
vélat 15.221 
véna 168.170 
vénz ſectio 791 
"vénális, e 493 
vénari 414 
vénäbülum 427 
vénätio 414 
vénátor 414 
vendére 490 
vendibilis,e sbid. 


vendicare 859 
— 810 
vendítor 

vénéfica 4 

vénénätus 137 
vénénum 733 

vénéräbundè 90x 

vénérari 982 

vénéreus — 316.826. 
vénétus 336 

vénia 997 

vénire ' 493 


vénire 230.357.809. 
95 ` 
venrer,tris 72.253.276 


ventiläbrum 399 
ventilare 450 
venröfus 403 
yentricúlus 292 
ventürus 369 
ventus 2-55:467 
venundäre 748 
vénum expónére 421+ 
sos 
yšnus,ëšris f. 39 
venuftus 39 
ver,erism 37.203 
vêpres 3.c. 138 
véprétüm 204 
vérácitas 913 
verbaícum 136 
verbéna 136 
yerber,érisn. 320 
verberare 668 
verba dicére 725 
verbülum 793 
vérécundari 926 
vérécundé 830 


vérécundus jbid. de 
modeftus. 
vérédus 488 
vérenda, orum v. pu- 
denda. 
véréri 
Bb 4 


363 
yer- 


al 


ka, 


pst 7n 
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vergére 233 
wérisimilis,e 358 
véritas 916 
vermicülari 518 
vermina, um 305 
vermis,is m. 217 
Verna rm. 609 
vernäcülus 132 
vernare 110 
vernix, icis f. 530 
véro 23.109.128 
vernus,a,um 203 
vertes 3.72. 184 
vérónica: 136 
verricilum 428 
vetrére 582 
. verrűca 285 
verfare 816 
verfari 918 
"versátílis — 405.615 
versicólot 3-0. 339 
versipellis,e 923 
versüra 390 
versüramfäcère 865 
verfüs 4.7. 754 
versus 79: 960 
versüre 816 
vercägus 41$ 
vettébra 2 Í ? 
vertére 
verticii'us 455 
vetticillus "498 
vertex,icism. — 343 
vertigo,inisf — 297 
veru4.n. 432 
vervadum 388 
vervex,écis m 182 
verüm 432812 
véruménimvétó 985 
vérus,a,um 317 
vefänus 805 
vefci 421 
vefcülus 421 
` veltus a um 411 


* . tee UNT A TEN SO 
L UW a Së" k. 
vesica 260.573 vicia nr 
veficarias 135 vicinus . 
yelicatorips 794 inde vicinia eu vie 
vefpa 2.219 tas. 
vefper 3: m. 40 vicilim ` ` o 
vefperi ..40 viciflicädo 968 
vefpérafcère 36 vidima 641 
vefpertilio m. 144 viétitare 821 
vefpercihus 64 viétor 3.m. 721 
veípérügo 49 viduälia, ium 3. a. 
vefpillo 3... 959 696 3 ; 
velter,tra,Um — 957 victus ` . 377 
veftibilum $40 vicus ^ 616 
veltigare 424 vidélicet ` ` 848 
yeltigium 424 vidére . 14. 128 
veflimenuum — $81 videri 8.607.876 
veltire 21 vidsfis 967 
veltis3.f£ - 509.217 vidua 589 
veílitus A 512 viduus 589 
veítitus, a um 675 vidülus -486 
verate ` 13.741 viétorjg.. 63 
veritus vide interdi- vierus *118 
&us. vigére 105.288 
vétérámentarius 505 vigil 3.7. 613 
véréránus _ 698 vigil3.e." 627 
vícérdtor | 817 vigilare 576 
"vétéres 821 vigilia m T 
véternus 193 viginti ME 41 
vécila 234 Vigor videvires. — | 
vétus,Éris o. 821 vilipendere vide Hoc- 
vémitas 967 cipendere. . 
vexare 182.917 vilis,e Adoro 
vexillatio ` 697 villa | 386 
vexillum " 799 villicus .386 
via 476 villus & villofüs | 194 
viaticum 482 vimen 3.2. 112 
viátor 47$ vináceus 449 
vibex,icis f 310 vinca 136° 
vibrare — 713 vincére 2 449 
Vibriflæ,atüm 250 vincire 440.668 ` 
vicárius 677 vincülum 685 
vicis, i, em, es, ¡bus £ vindémia . 440 
31.175.681 vindémiate ` — 
vicoversà 724. 799. vindex,lciso ja 
817 vin- 
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vindi&a "n 892 


vindicare vid.ulcifcen- 
do rependére, 
vinca 449 
vinitor 439 
vinölentus 813 
vinum , 441 
viöla 133 
viöläceus 335 
viölare 689 
violatio 374 
viölentia 787 
vipéra 213: 
virägo,inis 589 
vírére 209 
vires,ium f. 439 
virga 658 ` 
virgo,inis f 5897 
virgultum 138 
viridarium ^ 379 
virídis,ee 336.745 
viriditas 99 
virilis, €, 233. 251- 
aT? 
virilitas 5. f. 235 
virtus ũtis E 796 
virülentus 844 
virus lg $ 88 


vis,vim, vi f 22. 690 


vifcätus 492 
vifcum 157 
vilcus 2.711. 157 
vifcus,šris p. 266." 
visšre ` 378 824 
visibilis,e 769 
vilio 3. f: 824 
yisitare 906 ' 
` visivus 769 
vifusaaum ‘341 
vilus 4.71 197 
vita  142:568-610 
vitam ágóre 568 
vità donare 430 


"g 


vitare |. 661 
vitellus” 147 
vitiare 931 
vitiligo 3.f. 286 
yitilis,e 440.580 
vitilitigare 917 
vitilitigacor 917 
vítiosc 732 
vitiöfus 801 
vitis 3. f: 449 
víriuni 796 
vítrárius "$334 

vitreus 550 
vitriárius $33 

vitricus ` 690 
vitriólum 104 
vitrüm 93.562 
vitta « $13 

vitülus,a 416 
vitlipérare ` 883 

vitűpérium 870 
vivärium 379 
vivax 3: o. vide Vivas 

+ & alacris, 

vivére DZ 

viverra 109 

vividus 99.991 
vivipärus 164 
vivirädix f. 381 
vivus 102770 
vix — 469.740:885 

ulcifci 891 


ulcus,Érism. 315.795 


ulizo,inis f. 392 
ülig'nöfus 27 
ullus gas 
ulmus >. f. 114 
ulna 762 
ultimus ‚273 
ultra 947 
ultró 856 


ultro citroque 911 
ulrróneus 719 
úliila 149 


À B VL O R V M. 


ülülare € Art 
umbilicus 328 
umbo 4. mm $18 
umbra 933 
umbrácilum 114. 
745 
umbrifer ^ 114- 
und 447 
úninimitas 910 


ünanimis & us, a, um 
ibid. 


uncare 194 
uncia 795765 
vacintilus sis. 
unétiozfi , «(87 
uncus,a,um 148 
uncus 1.72. 790 

“unda 75 
unde 65.157.470 
undécunque goz 
undique 717 
ungaricus 5495 
ungére 458 
unzuen:um 759 
unguis 3. m. 148. 263 
ungúla 179 
únicornis m. 191 
únicus 972 
únio,Ónis m. 91 
ünio,önis f: 640 


únirórus,a,um 462 
üniverfalis, e 794 
üniverfüs,a,um 1$ 


'unquam 63 
unus,a,um 678' 
unufquifgue, únique- 

que, inumquodque 
"C802 - * " 
vócábiilum 747 
vôcare. 40.601 
vöcati 82.126.347 
vöciferare Bari ac vo- 
ciferatio 331 
vócitare ` 337 
Bb; voci- 
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vöchlä 970 
vóla 260 
völare 143 
volárilis,e 223 
völitare 152 
völo,önis m 698 
völübilitas 3.f. 951 
vólúcris 3.f. 144 
volvëre §34 
völümen 3.7. — 740 


volúmen chartz 731 
voluntarie 898 
voluntas 3.f. 360.452 


volvox,Ocism. . 217 
völüpedefed. 350 
vüluptas 3.f 366 
völuptärius 587 
vôlütare 660 
vómer 3. 391 
vömére 824 
vómica 319 
vomitus 4» 824 
vöräge,inis f 79 
vörax,äcis o, 411 
yórare 820 
vortex, icis m. 70 
votum 364-998 
vövere 99 
vox,öcisf. 161.231 
upilio vide opilio, 
üpüpa I$$ 
urbánus 842 
inde urbanitas, 
urbs 3.f 613 
urceus . 435 
ürédo,inis f: $2 
ürère 61 
üréter 3 .m. 269 


. urgére 84.883.917 
ütina 


269 
L Am. 


ürinátor 475 
urinumovum 147 
urna 763 
ürögallus 150 
urpix icis m. 393 
urfus,a,um mf. 194 
urtica 134 
úrus 201 
üsitáte 711 
ufque 899 
ufque& ufque — 110 
ufquequäque 663 
uftrina 398-531 
uftulare 961 
üsüra 864 
üfürpare — 645.859 
üfüs 4. 345.35 5.680. 

847 e 
ufusfru&us 4 
úsuyénire : 809 
ut 10.112.118 
utut 98 
utcunque 991 
utenfiliajum 435 
Úrer,utris 3.m — $96 
uter,tra, um 596 
licérus $96 
lirérinus 601 


uterque , utraque , u- 
trumque 546.726 
litervis $14 


üti . 335.472.860 
liti pro ut 916 
licilis,e 755 
ücilitas 1384 
ticique 797 
utplurimüm 617.795 
urpóte 660 
ücricülus 777 
ücicülaris,e "877 


— — G Ka 
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gs 
ütinque 541657 
utrobique SEL 
urúm 803 
vas "dar 
üvz paſſæ 123 
üvz groflulariz 113 
üvidus 77 
vulgáris e 883 
vulgare 836 
vulgó 336 
vulgus2.m.m ` 841 
vulnus,&tism.317.795 
vulpes 3.f 203 
vulur,üris m 148 
vuliurnus $6 
vultus 4» 244 
vulva $99 
UVOL 3. zz» 441 
üvüla 301 
uxor,órisf. 538.591 


Xénium 879 
xénódóchium 6125 
Zädüra 132 
zea 127 
Zëbäoth 1000 
zëdôüäria 132 
zélus 2,m. 374 
zénith 37 
zéphytus 56 
zibéthus ? 328 
zibéthum 318 
zingiber 3.1. 132 . 


zizänia 1.f. & 2. m. pl. 


394 
zizypha 123 
zona . 782 


.zygoflata & es 1.m. 
` 766. vide libripens. 
zythöpepta 1.7. 445 
zyıhus&um 445 


TRE- 
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Der Ze chen woͤrter / ſo in dieſer Spꝛaachen⸗ 
| thúr zu finden. 


al 166 

aate vide pfriem. 
aafraupe 166 

SS B 

abarten 

Abbeiffen Ve fr. 
abbitten 608 

abbicchen 116 

abbicnnen 97 


abdancken vid, entor 


tauben. 
abend 34 
abentmabt 633 
abentsmabigeit 568 
abentmahizeit halten 
$68 
abendts 40:64 
abendsdemmerung 36 
abendftern 40 
abend werden 36 
aber 5.9. rr. 23.31. 
16 1.567.900 
abergiaub 641.975 
abergiäubifh 644 


abfallenı 10.115.980 


abfabrt 459 
abfiic(fen 250 
abfluf 67 
abfreffen 219 
abgang 27.860 
abgefallener 640 


abgelegen 738.927 


abgelegenet out 624 


abgelegen feyn 757 
abgemattet 193 
abgeriffen 108 
9 abgefchnitten 140 
abgicifen 383 
abgrund 700 
abhalten ` 654.800 
abhawen _ 419.108 
abtommen 680 
abiaffenı78.441-939 
abtauff — ` 67 
abtauffcn 66 
abregen 213. 


abichnen v.teíebertegé- 


abiebnen 732 
„abteiben v. Gerben, . 
abteiten 362 
abmahnen 813 
abmeffen 31 
abmeffung 761 
abnehmen 33.291 
abnebmung 33 
abnuͤtzen 967 
abreiben ` 562.935 
abreiffen 108.119 . 
abfheumen ` ` 433 
abſchew. - 369 
abſchewlich 162.915 
abfchew haben . 369 
abfcheiden 783 
abſcheid 663 


abſchlagen 876-903 
abſchlaͤgige antwort 

betommen 8374 
abfchneiden 140.382. 


79$ 
abfehredten 661 
abſchuͤttein ‚116 
abfeichen ELE 
abfenden 983 
abfonbertich 430.795 
abfondern 23. 276. 
399.783 
abfonderung 268 
abffechen 410 
abftoffen 465 
abftreiffen ‚213 
abt .638 
aten 638 
abriffin KO? 
. abtheité 382.654.740 
‚abtreiben 713.702 
abtrieffen * 2 
abtreiffung 
'abtrúnniger WER 
fallener. 


abwaſchen 578.579 
abt 


abeg 476.478 


abweichen 476.478 


abwenden 984 
abtverffen WEE 
abwefend 916 

dy 








e ana 


abweſend feyn ` 


| "wife - 
aͤhnlich (con ` 55 


. 


365 236.405.811 ` 
abwincken 903 ahorn-baum ` , de febr att 136 
abwifchen 559 abr alter 233.235.967 
abziehen 767 gefpitte ápr/ ampie aiter greiß 234 
pe Ms gi abr 127 alter fchalck 187 
abjug 5 aͤhrnen 432-494 altesfució 234-669 
sum  abjug biafen alabafter 87 ott werden 909 
715 atanb 13$ altreif fof 
ads 458 alandwein 443 altgewender -sof 
achſel 254 alaun 104 altgeruͤmpel v. tredel⸗ 
achzehenpfennig 495 all 19.109.881 kram 
acht / achter 43 allein 129.411.883 altvetteliſch 858 
achten 356.814 allenchatben 975 am 31 
achts ertiaͤrung 671 allerdings 871 ambof $31 
adt tagt 63$ alleriey 168.773 amcíf 225 
achtunggeben 733 allermaſſen 810 amerften vid. etfttidj. 
ackeley 135 alles waß 807 am tegten vid. etid. 
acker der alle jahr ges allgemein 631 ammern 119 
trieben wird 388 allgemeine kranckheit ampt 652.869.886 
giter bom 2385 317 amptman 676 
gearbeiterader 387 allgemeine ` arfney amptsgehütffe rd 
gernbeteracter /vndt 794 > . anbeiffen 
ein new angerichter alles 4$ anbellen ie 
adır 388 aflbier 780. anbeten 982 
ackern vid. pflügen. ` allmacht ` — 18 anbif 428.v. tóber. 
aders-man 385 allmächtig 990 anbiid 8 
atetn 722 allmanach vid, catene ander- 467 
adelich 895 ` ber. anckerſeit 467 
ater 270 allmofen 639 andacht vnb andád» 
adertaffung 791 allſachte Sor tiglid ^ 726.998 
abler 160 atfbann 59.440 ander 25: 19.89. 113. 
admiral 700 allzeit 215.887 358.735 bei 
adom 114 aloe 135 anderthaib 39 
abventescit 779 alp š $7$- anders 372.870 
advocat 657.660 alraun 136 anderfing 77: ess 
eff ` 207 Mfızı5.2139.624. ^ 474 
. affe&en 362 660.980 anderfwoher 490 
afoti - 131 alfdenn 996 anderfwohin — $47 
agelaſter oder Alfter of nur nihe 658 amdermerts 927 
160 aiß wann 733 andeuten 234 - 
agabt ‚90 alfo 106. 735. 742. andeutung " 974-975 
aaftein 124 ' 9,8 - andom Kops 
abnen 363.814 atfer 160 aneinander bangen 
"ai AC 89. 113. 134. 241.159.761 m 
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an einem ſtrick ham 


genb 259 
an einen ftellen ober 

richten 936 
anemon + 131 
anerben ofn teffament 

660 \ 


—— 188. 411. 


anfatiente feuche 65 
— tranct heit 


— gifft 314 


anfaͤnglich 19.522 
anfang 7. 19: 304 · 
"462.7114747 
anfangen 38. 250. 
310,419.803:884. 
anfaffen 531 
anfechten 309 
anfrifchen 710 
anfurt 671. vide has 
fen. 
angeborne eigenfchafft 
176 i 
angeben ` 465.917 
angeber » - 917 
angebung 661 
angebrand 328 
angefangen = 254 
angel 418 
angelegte 498 
angeiegtes garten ges 
länder 380 
angelick 136 
angenehm 774.879 
angenehm machen 
752 QD 
angefchen werden 876° 
angeficht 244 
angeftrichen 587 
angetan 192 
angreifen ` 11-436 


angrentzend 689 


der Woͤrꝛter. 


angriff thun vide an / 
fallen. 
angft . 369 
angfthaffig 245 
ángften 300.369 
ängftigen idem 
angúrten 701 
anfang 280 
anbangen 47:99 
anbanger ` 640 
anbauchen nom, 214 
anheben 752 


anbefften ` 450.669 
anhengen 461. 463- 


701 
anberr `u 602 
anhören 659 
antiage 659 
antíagen vid. vertías 
gn. 
antiopffen ` - 540 
anknuͤpffen 467 
antommen ' 370 
antómiing 655 
antúndigen 693 
antánden 471 


antauffen vide anftofs 


fen- 

ait 718.984. 

anlegen... 459-498 

anmahnen 359. 451. 
464 

an manchem ost vide 
ander ßwo. 


anmuthig vide ange 


nehm. 
eds big 939 

anif - 132 
annehmen 246.698 
an findes fatt annch» 

men. 605 
anteten vsanfpzechen. 
anreitzen ` 916 
anruffen 631.832 


antúbren ` 321 
antüfcung 316 
anídjateund 333.788 


anfchmedend ` 329 
anfchreyen 464 
anfehen nom. 10.214 
278.659 
anfehen verb, 292 
anícbnti 675.880 
an fi haiten 894 
anfpannen 389.451 
anfprehen 693.908 


anipzengen 103 
anftanb 664 
an att 175.994. 


an fott ſeyn 1754 
681 


anftechen 452 
anſtecken 63.314 316. 
428 
— tranckheit 
316. . 
anftifftumg 691 
anftof -> 760 
anftoffen sat 
anftoffeninreden 282 
anftreichen 530 
antreiben 788 
antreten 881 
antrieb Sa 


antbun vid angiehen 


ant(ít vid. angeficht. 


‚antworten 903 


antwort ` .. 2 
zur antwort haben 2 
antworts bericht der 
gôtter + 646 
anwalt 660 
anwenden 509.994 
anwohner 783 
anzeigen +29 3:788 
anzeiqung 613 


an fic) ziehẽ ober nems | 


- men 105.278 
ane 





Regiſter 
anziehen — vor" artzney kunſt 787 
anzieben/fchrifft 623  argnen (rand 795 
anzucht 250 afchpilc, 166 
anzúnden — 58.743 ale 45 
apretbaum sır aſchefaͤrbig 339 
apffet 316 afpe 112 
apoftemtraut 135 aft 107 
apotfecter 795 Aftabfhlagen — 529 
approbírt 795 afte 223 
arbeit 518.525.790 ofttein 92.101 
883 l athem 174.300 
arbeiten 2164803 achemhoten ` 274 
arbeitfam 235 atbeninffh 495 
arg vid. bóf attich 134 
ärger 294361 Gud) 8.102.378 
árgernuf v. ergertich auch nicht 299.560. 
835 97% 
ärgernufgeben 855 gud met 186 
ärgften 864 auf 159.897 
argwoͤhniſch 816 auffbeiſſen e 121 
arm ſubſ. 165 aufbiabend 303 
armadje&, 440. 625. auffbiafen 531 
510 auffgebiafen werden 
armband $18 — 88, 

armbiu(t 712 auffbrechen 315.318 
armer vid.fpeißtaften. aufbringen 916 
arm machen : 858 auffdaf 340 
armuth 848 auffdringen 810 
armenifch ro4 auff etwaß deuté 916 
armenifcher bolus rog auß etwaß Kge 553 
rſch 600 anfferwaß Wegen 545 
arſchback 258 auff etwaß ſtehen 546 
arſchloch 268 auffangen 415 ... 

art 22. 245.316.5097 auffang 
636 ` EEN vide ege 

916934 bung 
artſchock - 3216 auffgehen 44 
arzt 794 auffgeloffene ader 286 
pi 787794-797 auffacridjtet 259 
nargney 794 auffgeftandener wein 

bruſt artzney 794 444 
haupt artzney 794 auffgeweckt 576 
Gert arimen 794 auffguͤrtet §16 
artzney kraut así au ffpattm 250.487 


ELEC Loa: 


aufheben 321. 458. 


527.534.541 à 
— vıd.vermaßr. 
aufbenden 3r 
aufhören ` ` 178 
aufhúpifen e ; 
auftundigen 
— vid.f an 
* $ 461 
anfmachen 541 
aufmerden 484.726 
Auflöfen 30 
aufmutzen 891 
— v. verſchlin⸗ 


adatta 606. 721. 
62 s 
auftiótioteitə18. 927 


aufriheigih — 914 
aufruden 875 
aufrubr 691 
aufrührifh ` 691 
aufftreden 204 
au fíagung 734 
auffeber 637.804 
auffchieben 886 


auffchtieffen 71.548 
pon $54 564 


wiet 664 
auffchtag 431 
s auffchtagen 16 
aufficht 728 
. aufficben 452, v. aufs 
wallen. š 
aufs haupt 319. 
auffpatten 169 
auffpannen 426. 464 
auffchwellen 67 
aufítecten - 429 
aufficigen ”: $? 
aufthun (cinfaf) =. 





auftrennen 104 
ey nr nieder lauffen 


auf pet nieder getrie⸗ 

benwerden 467 
aufwachen 576 
aufivachfen 105: 126 
aufwärter 653.697 
aufivallen 433 
aufiwedten 576.995 
aufs wenigíte 779 
aufivinden ( auff ein 

fnatec() 499 
aufivarts 48 
auffzerren 187 


aufzeichnen 652.742 
aufjug 953 
auri q 615 
auerhahn 150 
aurochß 201 
auge 246 
augapffet 146 
augentieder ^ 951 
augenbiendung 951 
augenblick 61 
augenbzäm 247 
augen haben 17 


augentied 247 
— 66 r 


eat 299 
augentroft 134 
augenwinctet 748 
augftmonabt 780 


auf 18.65 
außatz 286.316 
aufhaden 496 
aufbeutein 404 
aufbrechen 80. 121 
auffabren 460 
außflieſſen 772 
außfluß 68 
außfuͤhren 410 


außgieſſen 103 


ee = — A 


der Cäénger, 


aufiaraben 210 
aufbzeiten 107. 158. 
260.531 
aufbróten 147 
außbuͤndig 354726 
auf der fozch tommen 


- 391 
* der wagleiſt faf» 
459 
auf. 0 frembde 489 
aufdöhnen 19 
aufdsingen vide auf» 
preffen 441 
auffegen 614 
auß forſchen 466 
auffübren 450. 708. 

792 


aufgehen 746 
— vid.jäten. 

aufheben 446 
auffehren 581.582 
aufilánder vid. fremd» 

der. 

aufertefen 739 
auffalk 797 
auffallen 718 
außfuͤhrlich 992 


aufigcbient 723 
aufgerüfter 794 
aufactaffen 915 
aufihothíppein ` 517 
auftandifch 131 
aufßlaflen 163. 269. 


219 
aufgabbuh 854 


aufgang 547. 808. 
953 
‚aufgehen 696.854 
aufgeber 452 
außhecken 147 
außgeruͤſtet 677 
außladen 546 
außgelaſſen 992 


außleſen 696 


ausloͤſchen 46. 347. 

731.754 r 
ausmachen 948 
ausmárgeln 278.939 
ausmiften 415.450. 
ausnehmen 144.437 


aus nichts 18 
auspiffen 383441 
aus putzen sog 
ausreden $$9 
austeden 856 
austeuden 382 


ausrichten v. verwal⸗ 
ten. 


austotten Sor 
austuffen 414-674 
austu(fet 635 
ausruhen 884 
ansrüften 677.794 
auffaugen 368 


aus ſchicken 705 

ausſchla fen 576 

ausſchlag 768 

ausſchlagen 100.177. 
460,667 


aus ſchwatzen 838 


ausſchwehren 51; 
ausſchweiffen 752 


ausſeen 691 
aus ſehen 589 
auffer ` 642 


auffer bet. ordnung 
634 

ausfinnen — 355. 

ausfpäher vid. tund 
fhaffter. — 

ausfpannen ` 19 

ausfpioffen 157:394 

ausbzcchen 747 


ausſpruch 749 
ausfpiengen 914.836 
ausfpúten 435.562 
ausftatten 593 
anfter 168 

auss 


PTT 


fu AAA at 





` w — s - 


ausftechen v. — 
aus ftecten 464 
ausftaubern 424 
ausftopfen $72 


ausfitciden 720-741 
ausfuchın 466. vide 
aus forſchen. 
ausfóbmen 641. 908 
austhciten 557 
austragen 415. 833: 


959 
austreiben 504 
austrodenen ` 350: 
497 
austhun 635 
auswachfen 125 
auswechsiung 722 
auswendig lernen 75 5 
auswerffen 27 1.292. 
314.466.814 
auswicfein 431 
austoifch en 581 
ausgabten ` 237 
eusjapfen- 446 
ausjebren 119 
_ ausgichen. 510.795 
anszimmern 527 
art 25 
Ba * 5 
bächtein 65 
bach fett 158 
bad 149 
Baden 409 
in (dómatts baden 532 
Sede bos v. Hato 
ſchell. 
batofen 406 
badtrog . 406, 
backezahn 267 
bad * 579 
Ela 500585 
badftub >s 79 
SCH 200,879 
babe 959 


Regiſter 
batbierer 584795 
balbierſcheer 584. 
balbieren dienfilid 136 


795 ; 
barbier werckſtat 584 
bald 295-554: 711» 

735:995 


bald hernad 439 
batg 213 
bata abſtreiffen 213 
ball 941 
ballebanf 941 
ballaft 469 
ballet 773 
bottom 138 
batjamiren 959 
ballaméraut 135 
band 556.730 
bandstiren ; 29 
bancket 

banckrot ſpielen i 
band $95.685 
bandit 672 
bantzer 699 
barbe 166 
barck 184 
bare 462 
bár 194 
baͤrnklaw 13$ 
barde 472 
bareth §14 
baͤrmut tet $96 
barmbertsig 912 
barmhertzigteit 997 
barth 151.795 
bafe -603 
balitientránt -135 
bafia(ct 214 
baft 109 
baud) 253 
bauchbruch 307 
bauchdiener 820 
bauchſtuß 303 
bauchgrimmen 305 


` 





baum ` 310382 
wilder, baum = MI 
zahmer bawn nu 
báumtein |. au 
baumgarten. 397 
baumgártner 379 
baumfchröter 123 
baumfdjute - a 382 


baummwolle 503 
baur $ 56.686 
baurbúticin.. 522 
baurimber 432 
baurgeben 756 
baufend 253 
bawen den ader 146. 
385 i 
bawen 525» 436 
barobandiverd 512 
batvtunft 522 
s- bamwmeifter 525 
beben für fort 62 
bibennom. 370 
becher 562.763 
becherfi rand. 562 


bedachtfamtich Gei, 
839. , 


bedecten 5428 ç tfo 
$09 $ 
bebectt : sud. ënn 


—— gang . 616 


bedecten 21,727. 
bedeneten 356 
bedeuten. 64299: 
bebingen - u. 664 
bedingung 856 


bedurffen 87 3.906 


beburfftig = 979 
bedürfftig Wen 873 
beer 21212 
beeth n37i; 381 
beybíget s. 619 
beftellem 799 
befeih «983 
befehlen 634 


d 


befelchshaber 


befeſtigẽ527. 736.613 
beffen 
. befenchten 247.350 
biflaffigen 851.913 


der Worter. 


697" beyderfiits ` 37.544 
belt afs 
187 Se ° 241 
beinernen 192 


beinticider vid. beten, : 


befinden 17.724 beinwelle 134 
beflecken 827. beiſſen 186 
befördern 737 beiffig - 450 
beförderung 870 bai vid.(djat (f. 
befreyet 619-620 beifitorb 450 
befrenet werden 7:3. Detant 927 
begegen . 10.670. betennen 926.958 
begegnen . vnb beges betehren 631.989 
gnend — . 478 betehrung 631 
begehen 648.868.871 betlagter 659 
ER beklecken 157 
begehrenı2.363.693. bekleiden 21 
„805,818 bekleidet 675 
begierde 366. — bekriegen 718 
begierig beladen 721 
begierig fein v. eget betágern 717 
begiertich 726 beteidigung ı de. 661 
begieffen 283 beriebung 451 
begteiten 902 b: (Fern "203 
` begnúgetv.vergnúget. beliebung haben sir 
begraben 961 belohnung 869. 
begräbnuf-tied 961 beluftigen 366 
begreifféz 57.735.760 bemackeln 825 
begrieff 758 bemühen: - 846 
begüterev. worhabend. benahmentih 114 
begütigen 896 bendigmaden 176 
behagen vid. gefallen. benehmẽ 9 1.840.868 
behalten 869 benötigst feyn vide be 
behaͤttnuß 459.552 ` dörffen. 
he 536 bequemen 441. — 
behend 314.354:809 §39.738.750 
behendigteit 34951 bequemtichtiit 382 
behergigen 957 bequem fon 583 
behúte Gott . 945 berahtfälagtszı.os 
bebutíam 808 berauben vid nehmen: 
behürftichfeynv.heiffe. beraubetfeon ` 285 
behutſamtich ` 807 berberobeer- fErauche 
bejaben 651.811 138 
bebe 514.599.626 bereden 3 54-751:934 


beredt 47524754 
beredſamteit ze" 
bereichern 682.846 
bereitẽ 402.408.426. 

506.625.795 
bereít/jego ` .998 
bereitung 440 
berg i 78 
iot abwer 79 
berg auffwertz 79 
berg geib 104 
berggruͤn 104 
bergfafft 104 
berasfeiten 79 
bericht 358 
berſch 167 
bertram 138 

beruff 869.899 

beruͤcken vid, betriegẽ. 

beruhen .657 

bernfeit ` 491 

berühren 947 

beſatzung 681 

beſchaffenheit 279 

befohädigen. |. 137 

be goung - 42 


beſchawen 757. 778- 


992 ` A 
befcheiden ._ ` 607 
befheidentheit Sir 
beſchirmen 247 
beſchicken 959 
beſchlagen. 179 
gi ls 651.806 

beſchtuß 953.991 
befchneiden 643 
befcpneitern 382 
beſchreiben 34.782 


beſchreibung des erd⸗ 

bodems 782 
beſchutdigen 658 
befchusen Att 
befchwerde 300: 
beſchweren y16 
Qc be 
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beſchwerung 65 3.988 
befehen 166.540 
befeen 582 
befetzen vid. beftöcen. 

befichtigen 992 
befinnen . 346 
beſitzen 848 
beſoidung 723 
beſonder 32 
beforgen 848 
befprengung ` 587 


beffer 813:807.850 
beffern 5 38-732:790. 
923-989- 


beffer (con 282 
beftechen 661 
beſtecken 440 


beſtendig 348.897. 
898.997 

beftendig bleiben 536 

beftendig machen 900 

beftendigteit ` ` Saz 

un 9.259.775: 


efelé én) ‚sry: 696. 
697. 

beftet 141.442.787 

beftetigen 355. 640. 
761.981 


- beftetigung 654 
beſtimmet 672 
beſtochen 661 
beſtoͤcket 382 
befüdjen 378-906. 

910 

befudern 825 
betagtalter ` (255 
betaften 321 
beten 976.998 
bethewꝛen vide ſchwe⸗ 
` ten. 
berhören 988 
betlem 874 


Regiſter 
betters-mantes gro 


betonien 134 
betrachten 778.932 


betramacn 371 
betreten 730 
betriegen 361.494. 
918 
betrieger 923 
bettícati) 355. 478. 
816 | 
betrug 918 
beträben 835 
betrübnuf vide ges 
‚fpenft. 
betrübe 441 
bette $70 
bettdecke "371 
bettrief 295 
beuh 571 
beugen 116 
beute 285 
bevefliger 698 
bevorab 75.446 
bevorauf 297.448. 
| 485.618. 
but 404-486 
beuterfhnetèer 485 
benthe Jui 
benten vide ranben/ 
beutmacher 485 
bewahren 684 
bewahrt 631 


bewege 158.212.222» 

543-766 f 
bewegtich 632.848 
bewegung 142: 344. 


940 
bewegung dés willens 
+ 360.362 
beweiß 358.659.661 
berocif anführen 750 


beweiſen 750 
bewehren 695 
beweinen 889 


PACE 


beweiſe 
berocifigrúnde 750 
bewerffen v. tnde 


bewilligen 903 
bewilligung 3: 663 
bewegen — $61 
bewuft 811.859 
bewüftfoygn ` 9:6 
bm — 636. 742 
bey der Gand 745 . 
beyfat 558.870 
beyfallen E 
beyfuß 134 
beygefuͤgt 366 
beylage 338 
beylagen 345- 649. 
681 : 
bentegen vide nahe am 
legen. | 
bennabe 41-502 
beypflichtung 906 
beyfam̃en wohnen 88 
bey feit 21 
bey feito tegen ‘745 
beyfchlaff 816 
beyfchtäfferin 8:7 
beyſitzer 652 
beyſtand vide advocate 
beyſtehen 906. 
beyffetwe ` 638.696 
bey ¿citen 696 
bejabren "723.823 ` 
begechen 824 
bezecht 824 
bezeichnen 2 
begoar. 88 
bezwingen 688.97? 
bibenc + — 13 6 
bibell Se 
bibliſch 
bickelhaub ec 
11 
— Er 
bicnenfáuficin itm 


bie nen 








bienenmann ` 384 b 
bienenfhwarm 219 
bienenftod e 
biefem 
biefenftier vid. ie, 
bier "445 
B ici brawer 145 
biermabree 558 
bieten 493 
bilch 209 
bo 771 
birden 21:7F 
bildhawer 771 
bítönyé 246.770 
billih 871-875 
billigteit 660.66: 
bitfaméraut 136 
bimfen(tcin 582 
binckelt vid. bom, 
bindein vid. bruntsen. 
bingeitraut 136 
binden 440.153.768 
binfen 139-140 
bircke 112 
bird henne 150 
birn 123 
birnbaum 111 
big 391.900 
big taber 327 
bife 560 
bio 640 
bifhoffs-but 643 
biß daß 231 
bißhero 377.991 
bißmweiten 119. 198.. 
211.596 
bitte 496.659 


bitten | 541.693.873 


bitter | 316 
btaf vide Biet, 

Hatz 260.320.573 
blasbalck 531 
blaſen 59.710 
biaft 80 


di Wirt. 


110 blutſtein go 
—— -316 blutwurſt 42 
blaͤttericht 134 boden 393.719 
btaten 439 boberefen =: : 135 
bratticin ` 16 bod 183 
blattern 440 bödiein . : 183 
blaw 33$ bodsbatt ` 183 
blawe lilien 134 bockshorn 435 
biammahı 317 boden 316 
bied 100.531 bodenten 198 
bieiben 77 bogen s + 704 
bieiben taffen . 306 bogen papier 731 
bieih : 339 bogcnídjút; || 702 
bleiche 500 * bogcn ſpannen 70% 
bleibe farb 293 See §27 
bteichen 500 Bohrer $17 
btenben 986 boͤlcken 181 
biey 101 bolt. 128 
bleywaag 526 bollwerck 613 
bleyweiß 104 bootstnecht 465.320 
"o del — S^ S — 
(inb . 282 bomfdjmenge 583 
blindheit "299 bomficin vide age 
blinde tube 941 . fein, 
blindſchleich 214 bórtióen $13 
blintzen 149.247 böf 360. 372. 668. 
blitz 58 800 ; | 
bligen 6: boferbub. 917 
biöden 181. bofhafftig 669 
bloͤdes geſicht baben bofhaffiger weiße. 
149 798 
bloß 661 boßheit 788 
btófe 509 bófe that 871 
bloͤtze 713 boßwicht 917 
biúte 115 böfergeift 646.987 
bium 115  böferzuftand des leibs 
biut 270.328.422 . 293. 
btutágct 218 botftneht 464.465 
biutig 214 bojm ` 416 
blutfreund 601 botſchafft 983 
blutfreundſchafft 6o ı bothe ^ 934.935 
btutrotb 337 botmáffigteit 673 
bintfchand 826 börticher $33 
blutſchwer 314 bꝛach acker 588 
Cc a bad 





ftadmonaft 780 
braͤmſen 452 
brand 320 


brand amgetreide 52. 
pu 46. geloͤſcht 


—— 4167 
b:anémabt 669 
brandſtatt 961 
braten nom. "reg 
braten verb. 432.471 
Dzatengerud 328 
bzatpfann ` 432 
biat(picf 431 
bratwurſt 422* 
brauch 2398 
brauchen 355. 645. 
biáune .3o1 
braunnelle 134 
braunfchwarg 3 34 
335 
— vide blaw 335 
braun vide blawe Ort 
Gen vom ſchlagẽ 55 
braufen ST 
b:aut 591 
biautbience ` ` car 
brautführer $91 
bidutigam . ` s91 
bꝛautſchatz vid. mon 
gengab. 
brautfuppe vide nads 
hochziit« 

brawen 444 
breche "497 
brechen . 497.899 
bund brechen 689 
breit . put aas 
breite A 27 
biciebrátterig 114 
breitfúffig ` ` ac 
breitfuf ` ` 289 
brennen 45.6 

bregofen "39 


ume 


brenncifen 669 
brennfchlang 214 
bretfpit O 7941 
brey 858 
bricke 268 
bricten 166 
brief ` — 934.936 
briefferäger vid. botte. 
brillen 769 
bringen 38.2331406. 
639 
broͤcklein 225 
brombecrftaud "138 
brob 406-554 
brobbacten nom. 406 
brodtorb 554 
brodteibfein 554 
brodftüc 554 
bruch vide hofen- 
brúbe 438 
was ín bruͤhe liget 
438 
bruchtraut 136 
bruchftein 516 
bruder 6ot 
'teibiier bruder 601 
fatb bruder 601 
brüchtigeeie 100 
brüd 474 
hoͤltzerne hangẽde ſtei⸗ 
nermebrüd 474 
brütlen 181.202 
brummen 194 
brumeifen 777 
brunn 65 
brunneneymer 583 
brunfen 145.269 
bruft 253.273 
brüfte 253 
beruffen 276 
bruftriem 453 
bruftwargtein ` 253 
brúcen 147 
bubinfiid 71798 





"bartcttrant ^ 


bud | L 17:740: 786 


bud papier" d au r 


bite. ut 
büchtein 14739 ç 
buchbinder ` "748 
budjoructeri 748 
bücher abfchreiber748 
buchführer 748 
buchfchreiber : 748 
Gudítab ` ` 8.747 
búdfe 552.795 
büdfe damit man 

ſchießt 705712 
büchfetaden 703 
budfepuivet 705 
buͤchſenſchmidt 532 
büchfen-meifter oder — 


conftabet '698 
buͤchſenſchuͤz 703 
bucket vide poder 
budenfiger 49 
buͤcken vide neigen. 
‚bug ` 202 
Büget vide fécgreiff. ` 
búge vnden am (diim 
bien 257 
buͤhel 78 
bůhne 669 
butt; 141 
bund adj. ‘339 
bunbfd)ufe $14 
buͤndnuß 689 
bundegenof ^. 695 


bürbe461.vid. taft 


burg 717 
búrge 666.862 
bürger 614 
buͤrgſchafft 666 
burgemeiſter 651 


burger - nahmenb 

650 FAST, 
burretſch 
búrfte 
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buſerd Mirá 


- 148 
ep š CC 
ai) vide sera 
Gd tun ` . 

búffen - * 
buffertig 4634 
Butte -668 
bütteley nsnsi. 624 
butter 417 
buttermítf | 417 
butterfab ` ` 417 
butter ofin. 417 
buse v. DURING 1745 
buticn 199 
burbaum — 110 
Entender 729.781 

- €ateffe 455. vide rollo 
wagen. 
catmuf 132 
cameelhew 236 
camille 136 
camper 124 
candiam 134 
caninchen 205 
cantorey 630 
cantzler 164676 
capell 638 
capellan 638 


capital vide PU. 


(umm. 
Capitain 697 
capitel 864 
capitler 462 
capitlers karn 457 
GCarbunctet 314 
carfundef . 89 
carniol 90 
caffe 135 
cafficren 723 
caftanien — 121.334 
caftanien braun 334 
catholiſch 633 
cederbaym 113 


eg. he ua A D NIT 


der MWöter. 
centner 765 
choz 630 


chorfinger vide can- 
fore) = 


. Cpuftus 6 31 
chrifttich 640 
chrift- monaft 780 
chronicke 785 
cireul 43.758 
citron : 123 
client 660 
eipftier - 792 
colide 395. 
cotoquínt ` 156 
comedy 953 
comedianf 952 

“comet 63 
comitat 675 
commentiein 45 
conterfey ` 101 
conterfeíe vide bild⸗ 

nuß. 
copiſt A 676. 
corail m 
coꝛrduan 508 

‚corduan maher 508 
coriander 132 
corncibaym 122 
coͤrper i 18 
toutant ZU. 
creatur 1r 
credentzen $17 
credenger s6r 
credentztiſch v. beber 

(rang. v 
cereun 665 
creufsigen. 669 

crocodill 212 
cron 674 
cron (gelt) 495 
crónen 752 
cryſtall 93 

 «wfallin .. - 562 
cubeben 132 


cymbet 0643 
cypreſſe baum — 1:; 
Da 38.780. 
da bey fenn 686 
tad 1.545 
dadf 108 ` 
dad)t 745 
daher 59.157.365 
dannhirſch 199 
damit |, 16.468 


damit wicht vide do 
nit. >» 


dampff " 48 
tampffbab 791 
dont ^. 282; 
danckbarteit 877 
dandfagung , 877 
dann 239 


daunenber vide “as 
ber, 


tant; 77 
danno Tq 
dapffer 722 


Daran. gelegen fiyn 
: 673 


darauf 369.812 
dargegen -356.724 
darm 2 68 
darmgicht 395 
darmminde ` 305 
jarterdarm 277 
batnad) 34.45258: 
.396.399-BO2 . 

barre. + n: 
darreihen vo 
darumb 137 
darunder ` x 126 

" darúbertegen 791 
darvon bringen 946 
darvonhalten 993 


barvon abfallen 5:9 


davon fliehen 416. 


$87 m? 
darvon feyn 312.363 
Cc; darzu 
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834 
aire —— 
656 
taf 10 
ta (con 366 
das ift 12 
das nicht 54.63. 391: 
394.911 
dattein 113 
dattelbaum· vide pata 
baum 113 
daub. ` 282 
daub werden 299 
daum 262 
dawung 267 
dede 140.571 
deste cines gemachs 
551 Fa 
betbett 571 
decken 55913 
délicat effen -150 


demant vid. biamant. 
demmer vide ſchlem 


mer. c 
Beichfet 459 
demmerung 34.56 
demnach 8 13. v. bero» 
halben. 
demuͤtigen 840 
denn oder dann 19.45 
863 
ber 5.23.323:868 
dergleichen 287.799 
berbatbé 13.274.348 
37 8.478.657. 
bettoegen ynd deß we⸗ 
wegen idem 
deuthorn 414 
deutlich 161 
diamant : 89 
. Pidte yr. 407. 415. 
481 
dichte machen 49 
ipte werden ` 4» 


Ws 


Regie 





dichten 932. sogea — 
dick machen 49. $93. doren ` ` a 
didfchendet 256 bet ens 
dícb 485. 669 - dorthin CH Si 
diebftat 867 bofim vi = nn 
diegel 56 ib e "BE 
bíettoanb vid. wand. better 147 
dienen 610.748.8814. ead) 214 
925 - —— 134 
diener 608.653 dranthun 427 
dienerin 608 uffen " 224 
Menft 628,698 trétven 893 
dienítag 4i- dacchfler ei EE 
dienfthafftig ^ oor dee ` - 268 
dienftwillig 878 drehen 70:533 
dieſer 14 dreſchen 328 
dille 132 dieſcher 398 
ding 1.10351 dreſchwagen 398 
dinfpint, 109 Hey 349 
binte 935 demanget 761 
difputation 749 dreyeckicht 759 
diiputirkunft 749 dryer 494 
difputir éunfiier 749 dreyfach 241,508 
diffeie Mrs dreyfaltigteie 1000 
diftel ç tevfuf ` P 
die ſtelfinck vide fico» (epjabr ` 78% 
tiet. . dey heller ` ` 494 
bed) nur . 849 veo fannen maf 763 
doctor 737 Duy-fopfg 162 
doirgends 67 buymonabt vid vler⸗ 
‘dohte 160  tetjabr. SEN 
bobne 429 day pferd an einem 
dohnen ' 429 wagen 455 
botltübnbcit vide f fres &cymabt 569 
vel. buvffig 4r259 . 
doi 713 dreyſchoͤſſig 523 
dollmetſcher 480 Hir heller 495. 
bonnet 59 Ddieytage ' 63$ 
donnern 62 boire 607 
donnerftag 4r dilih for. 
donnerftral eo Dingen 84 
bof `. 686 dinnfeyn — 74 
dorftichuig ` ^ 686 bitter 26195 
dornbuſch 104 butter cheit607 
dꝛom⸗ 


— vid. trummel / 
crummelſchiaͤger. 
droſt vid, landvogt. 


dauber 3.602 
drucken 84.262 
tendbuchftab 748 
tzuntet feyn 249. 
drunter gebien 998 
fen 314 
tu 13.849 
bucaten 495 
dulden 883 


bu v. bends s 


dunde 

dunckei 
dunckelgruͤn 356 
dündeiforn ` 127 
duncéetroth 337 
túnaen 387 


dúngen mútlen 534 


dunne adj. 24.25 
dünne (ub(t. 23 
dünnvid.gering 503 
eg 48.$8 
durch 267 


durch auf nicht 855 
durchbrechen 900 


we die finger (een 
beta? dringen 998 
durchfall 303 
dnrch fahren 461 


durchgang 451.617 


durch gehen 542 
durch friechen - 211 
durcblauff 303 
durch uffen 41 
durdicudjtend 25 
durch rennen 713 
, durchichlag 434 
durch Schwimmen 47 4 
durchſichtig 769 . 
durchftechen 426 
durch ſteubern 404 


LL. IAM muc. CTI. TES. 
der Wörter. 
durch wandern 782 efemann 588 
durch waten ` 473 ehemans bruder 593 
durch ziehen v. tabetn. ~ ehemansfchwefters9 3 
dürften ` ` 885 eheſcheidung 594 
durfftig 395 ehefland - 588.589 
bürte 77.278.764 defteg tages 995 
bürren 490 . eheverftoffung 594 
duͤrr wurtz 136 cheweib — 588.592 
durft 788 che 840.918.990 
durften 292 (bten £93. 722. 723. 
bu ferb fé 6 880.982 
dútten 731 ebrenpriß ` 136 
dutzet 756 ehrẽruͤhrige wort 917 
6 dyrlitz 122 ehrbietiglich 901 
Eben aiſo 422.497 ehrlich ° 386.930 
«ben da 650 ebrnen 494 
eben den 10,502 eibenbaum 110 
ebene 78 ciche "1122 
eben gteich 867 — valaia 
eben hieher $33 eidel 112 
eben fo viei 457 eichenward 336 
eben fo ot 676 eichhorn | 210 
ebereiß ~ 43$ eigenſinnig 898 
ebercif wein 443 eigenfinnigkeit 876 
ede . 536756 eigenthumb 410 
eckel 373 eigentlich 750.794 
eckeln 292 eilen 488.946.992 
eckicht 89 eilend 465992 
ebd 895 einander 464.564 
ebeiftein 89.518 einaugig 283 
ege 393 einbitden vide cinbito 
egen 390 bung. ` 6.344 
che 589.595 cinbitbungs Da 
che bann 364.803 einbreen ‘+ 
ebeband sos eínbrennen ` 8 
chebette. 595827 eindringen 837 
ehebrecher 669.827 eindruden 346 
ehebruch 827 ein eintziger 972 
ebegat 588 einer 264.673.905 
ehegeftern 976 einer auß zween 594 
ehelich $95 eineriey 601.636 
ebetihes band sos eins vmb das ander 
eheteute vid.chegatt 310. X 
eheloß $89. eins werden 493 
Cc 4 eim 
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| Regiſter — 
cinfach 28 eintauffen 470 einziehen 
cinfall $37 einlegen 091446 dh. 
einfallen 61.84.426. cinmaden ` ` 122 (íf-met - 
.$37:748:9021... > cinmat 131.806 cif-gapff 
einfallen wollen $38 einmifchen 837.916 eifen š 
einfatt 871 inmütigtitoro.g1x eifenfucicin 
cinflechten 508 cimnáben ^ 669 cifenfraut- 
einflöffen 269 cinnabm 854 eifentuchen. : 
einftuf 778 einnahmbuh | 854 cifern 
einführen 397.555. einnehmen 308,720. elſerner ffab 
785-786: ] 854. cifvoget 
eingang . $4O cinóde 191 citei 
eingang zur rede 752 tinpaden — 486.704. eitefkeit ` 
eingeborner tnecht⸗ o6 | etnptáteen 1726 element ` 3 
eiigebung $71 ‚sinpflangen 22 efendad. 889,913. 4 
eingedenck 349 einreiſſen 538 elend Damen 1672. : 
eingehen 643.992 cinfamb 738 ins Mlle aee "ear +] 
cíngetegt . ert einfcenden $64 clenb fubit" Jade oc 
eingemachte fachen. einſchlieſſen = epbant 190 ` 
795 - einfchtaffen eeptameer RTE 190 
eingenommen“ ger einfeptaffung sedie à TER 
eingcfattsen 169 — 260 
eingeſattzene ſpeiſen. épées 72 Rise: dif 166 
439 Ke einſchlorffen 820 eltern 612 
eingeweid ` 266 @nfdítuden 560 embfig - 225 
eingeweid außnem̃en einfchnice 260 embfigtich 886 
436 einſetzen (einbringen) empfaben - 489 
. eingeweids - guder.. 381 empfinden | 341 
645 * einfperren 150. 281. empfinbung 141.341 — 
eingewurtzelt 297. 429 empfinbtof made i 
801 eintauchen 137 D 
einheimifch 601.646 einthun ' empörung or 
einheimifcher €rieaqeo t einträchtigteit — endet | ^^. 604 
einheitzen vid. heitzen. mütiateit. enckelin "604" 
einfetfen  - 904 eintrag 509. endets fohn © 604 
cinforn ` 191 cintruden -1733 his tochter 604 | 
einjedeer — 21.25.44. etntraben 490. 7420 ende — | 
eintauffen 431 854 enden 74.310965 ` i 
cínfebrenber gaf 879 einwaͤſſern 497 endivien "ae j 
cíntómtíng "782 einwarts 614: endlich 7.66.540 1 
eintunffe - 385 cintociben 636, endurthdl ` ` 664 
einladen ` $55. einwerffen 96.531 eng 245. 511.539 | 
eintändifh 132 einwickein.· 218 engbrűftinteít 300 ) 
einaffen ` 165.541 einwohner 492. : 619" (hate gáptoín ` 4617 í 
x“ : enger 4 
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` 97898. $ 
| engctfáf 0.136 
entdecken vide offen⸗ 
 babren. 
enterben 605 
entfallen 939 
entflichen ‚468 
entgegen eehrem' 88 
entgegen wohnen 783 . 
entgelten 87 
entbattung 819 
enthaupten vide tópfe 
fen. 
enttomimen 426 
entiedigen ` $73 
entichnen 732 
entrichten ` 917 
entſatz / zum entfat ber 
fett 715 
entfcheiden 343.656 
entfhuldigen 871 
entfetiung 370 
entfpringen 65 
entftchen 467 
ente 160 
entrich 160 
entvrfauben 723 
enttocber119.498.657 
enter ffin 779 
enttwerffung 993 
entwiſchen 166 
entzian 13$ 


entzufung 312-644 
entgúnden 301 
entzunder werden 892 


ephew 138 
erachten 813 
erbar 832.897 
etbartcít 580. 
erbarmen 372,912 
erbarmer 997 
erbarmung 871 
erbe 6oç 
erbeben 370 


STA MAA Kn awe — — — qe. 


PREUSSEN 
der Woͤꝛter. 


etbeif 128 
erbeten 854 
erbctten 874 
erbaut ) 852 
erbrechen nom. 468 
erbrechen verb. 936 
erbſchafft 606 
erbtheilung 656 
ercker 346 
erdäpfet 126 
erde -19.27,93-833 
erdbeben -80 
erdbeer 12 


erdenckẽ 403:573: #3 
erdfaft `" 


erdgewächff = 
erdihe > 979 
exdichten + 714.784 
erd feuchtigkeit 392 
erdgang 205 
erd heufflein 42$ 
erdrich (35024 
erdſcholl 8x 
erdſchwartz 334.903 
RE € in ber fetu 
— in der tht 
-tunft “725 
erdrauch 136 
erfahren 17.321.914 
erfahrt nom. 355.476 
erfordern 507 
erforſchen 465.749 
erforfdjung 353 
erfuͤllet x € 
erfrieren 
erfrewen / froth e 
den ` 441 
erfrifchen 940 
ergeben 716 
ergebung d 916 
ergehen => 939.940 
ergetzligteit 726 
ergetzung 567 


“ 


etgfeffem -> $7 
ergieffung - 69 
ergreifen EZE 
ergründen ` 35 9. 769 


erhaben "627 
erhaiten ( bewahren 
606 
erhasten 591.690 
erheben 159.840 
— des meers 
— (feinen) 496 
he 
840 

o. erhisen §2 
ect 111 
crfenné 705.852.877 
ertantnuf ` -357 
erkichen < . 817 
ertíáren 6314749 
ertangen 725.875; 
ertaffen 632 / 
erlaſſung der (Eraféé 7 
erlaubt (eon 789 . 
ertenchten 41. 
eritegen 884 
" ettöfer 997 , 
ertuftígen 940 
ermabné813.927.994 
ermahnung 729 
ermet "ez 
ermatten 939 


ermuͤden v. můde wer⸗ 
ben, ` 


erndte 395 
ernehren 30.385 
ernebrend 229 
ernewen 38 
eröbern/ erſtůͤrmẽ 719 
eróffnen 664 
eróffntt u $79 
erquícteti $94 
erquictcn 55.350.959 
eatem ` ` eur ` 
Ger, gno 
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— 61. 370. 
716.88, 


erfreduuf 238.370 
erſehen 354 
er fab (t 264 
erfeuffen 669 
erftarren 379 
erftarrung 194 
erſtecken 301.394 
erfter 8.323 
erfterben 125 


erfilid) 19. 45" 217. 


273 
erfilinge 639 
ertragen . $82 
ert; 100 
ertzgrube 94 
Euangelium ` 651: 
erwachen vid. aufftvas 

en. 

" ertwachfen 2130232 
erwarten 789.977 
erwecken 69.691 
ermegen 749.803 
ertocichen $31 
erweifen 752 
erweitern 752 

vide ie 37? 
ten 

erwieſchen "195 
ertochien 361. 657. 
€ 673. 
erwürgen 301. vid. ety 

ſtecken. 


VD >> "WV 14 


efet treiber 180 

es ift der mühe werth 
803 

effen nom. 170 

effen 119.121.420. 
$60.788 

morgen’ mittag / vefs 


perbrod vnb abend» 

effen 586 
gu eſſen taugen 170. 

212.420 
es fen dann daf 465 
es (cy gteid) 61 
effig 302 
effig ſchuͤſſet 302 
effige fpei 451 
eftrich 551 
eftrichfcheid 551 
geeſtricht 551 
etliche 16 
etlicher 113 
etliche mahi 98 


etticher maffin 851. 
991 


etiwaf 103.325.442. fő 


803.104. 967. 
etwas mehr 437 
etwas vorhin 902 
een t 150 
eute r6o 
euſſerſt 333-796 
eufftfiet ot 459 
enter 219.416 
eer 957 





i 593 


Regiſter 
erregen 38.59316 erzehlen ;49.735.784 ewig 
"ee des fichero — 785.95; 
erziehen 154.599 
ernfthaffeg " 832 es begibt ih 485 bam 
ernfitid)736-908.939 dét 111 der zu 
erreichen 991 efet 180 enffer 335 
erfchaffen 18 eſelhafftig 241 eplicher -994 
erſchallung 418 efets-haut; 742 — y 
erfcheinen 10.659.986 deis mühtevide rof- en 
erſchoͤpffen 683 múbt. bôfes/faut/ vnd rerep 
147 
eybt 834 
. epbt thun 695 
eyertiar 147. 
eyer (egen 147 
| * * eyern ſitzen 
qawa vid.eyertíar. ` 
enter 2345 
enterbente 319 ` 
entern 315 
enterito? 317 
eunptt^ ` "rs 
Sad 746 
faden 498 
faben 45424 
fabne 


7°9 
fabnt befchirmer 709 


fábntein 697 
—— >. 
ere bem meet fahren 
468 
fabrentaffen > 929 
bre 473 
fabractt 473 
fährmann 473 
fabri vid.fam. . 
fate 148 
fàtae 457 
fall 376791 
fallbioct 402 ` 
fallbruͤck 615 


fallen 49.714.981 
fat 








ghn federn 


falende fuhe 


der Woͤrter. | 
fenftertaden 


312 federmefiericin 731- 550 
fallen vber dt fawifen 738. feret 185 
61 feberfhachtet 738 ferſche 257 
falliren 865 feder ſchneiden -731 fertig 701 
fallen vid. tödten fefe ™ 209 fertig machen 49; 39.1 
fallen (bois). 528 febg 886 fertigfeyn 394.559 
fallſtaͤmpffel vid. fallo fe . 357-798 feffetn vid. binden. ` 
bio. fehibite 874 ra 459 
fatih 357 feig bohn 128 feftag i632 
falſchheit 918 feige 123 — 31 
fáticotid) 190 vnreiffefeige — 115 feſt land 782 
fallten so4 fefgenbaum 112 feftung 720 
fangmz04.337.424. fat 531 fett 270 
417.216.770 `, fellen 532 fedt 136.321 
farb. 99 fritbaben 420.505 feucht werden 103 
farben 503 feüfchen —493 feuchtigtect 105. A 
färber şo; fcil fein. 493 femer 
fárbteffet çoy feit ftaub 532 fewsaufffchlagen ` 8; 
farte 181 feittragen 827 fem fangen 45. 
farntraut 136 Ginen vid. fhober.  ferebacten 706 
fargen $24 fuft 423 fewꝛig +. 41 
faf 447 feind 691.895 fewt-fréte 212 
fafan rso feindtid 693.892 feurmaur 45 
fafe 10$ fein goto $$ feurrobr 337 
faffen 12.436.733 feiftmaden 160 feutpfan 435 
fat : 41.306 feb 366.686 fenrs-beunft 44. 
faften verb. 790 fadflüchtig 721 feurfhauffes ` 455 
faftennom. .— 35: fetdfruchte 127 feurftein 90.743 
fafinache 955 fetdgrille 224 fent zeug 435-743 
m 329.886.887 feldgut 386 ferer 440 
fauibete $74 feldherr 697 fever 382.439 
fauten 198 feibbütte 412. vid.pire  feyren 635.648 
fautbcit 887 tenhaͤußlein. feyrtag ` $87 
fauft 265 fettfráuter 931 Bot 122 
fedter ` 949 feldtummei 136 fihten wad 336 
- fechtmeifter 949 feldwegs 761 fiber 310 
fechtſchul 649 feld ¿ug 704 Das chien tag teret 
feder 143 felgen 458 3103 1 Lo 
feder bamité mann fell 507 deeytágiic) fieber 310 
ſchreibt 731 felleiſen 486 taͤglich ficher 310.5 11 
federfuͤſſig 151 Të 78.200 ſtatswerend fich. ibid. 
federicht 144 felß im meer 464 nachlaſſend fieb. ibid. 
federnen 572 fendet 132 plertaͤglich ſieb. ibid. 
147 fenſter sso feb `: 
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fiederbogen 757 


fichien „822 
figur 751756 
fügtauf "218 


Leanai eri forte 


420 
fer —* 
Feider Ganbeserd 

20... st 


4 PIT 
ficifhpafter 409 
ftf | 577.758.851. 
(7991 
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Regiſter 


mit fos vide fleiß " fordhtfag 


fuia 355.807.886 
ficiffig befuchen 737 


fotgerungs form 750 
it 66 


fordern vide (aben. 
ze 862. 864.8 66, 


fe 366.3 69 
foͤrchten 363366. 
369 





i rer 
fórder | 252459 
forderm — - 475 


-forber pferd FASE 


förder tbeit deshaupts 


find 153 fleiffigtih 494736 
finden 91 Hböchitem fleiß nachss  videyorhanpt. . 
finger 2161 fleiſſig obligen “Sis De etie it 
fingerbut 133.504 flicken -$05 ; 
finfternuf 10.31 fliege 219561 ford 166 
firmament 3t  fiiegentocbet 561 GH vide an. 
firnewein 442 fliegen 143:152 forf "189 
firft 545 fliegend 223 fortan, ` 45. 
fif 163.437. fiichen ` 850,885 fortfahren. 886 — 
fiichen 428 eylends fliehen 426 fortgchen 43.465 
428 fiicffen 66.70 fortgang- . 912 
ere 428 fiieffcno 763 fortpfianten ` 449 
ſiſchernetz 429 flieſſend werden 94 fort tragen — 
fiſchohren 163 fticffig 26.102 fort treiben 590.464 ` 
fifchotter 212 fließwaffer 66 aye for 
ſiſtici 123 floch 218 frage és d 
firftern 43 flobtraut 134 _ fragen 2. Kc 726. - 
fräche ' 77-78. flocke 497 — 903 
flache hand vid. 3424 flockenbett sao ftanfn - 518 
flach 497 De ` $13 frantofen `. 316 
fad fie ., 134 fióffe 472 frangofifé 15-992 
flade 409 floßfeder 143 fraw 598.609 
flaggen 464 ftóte 775 framenbaar — 136 
flamme 47 fiuchen 893 frarsengtmmes ` 521 
flammen 4$ findt 425717 fred .. $86 
flafche 449 - ftügel . d frembde, .135- 372. 
flechte 140 flugs 605.621.625.827 
flechten 112.580.435 ei der 68. sed freffen 10 
ck 286 hefftig freſſen 560 
ſledermauß 144 fin ffi 165" freffenter wurm 316 
fieget 398 folgen 36.686.813 freflig 411,568 
fiif) 141-315 folgents 258 fretticin a 209 
gehacktes r tat frcvet 883 


8 freund 879.918.927 


freunbiid).1.567.8 51. 
901.902 
freundligteie aer ` 


row efft. ue i 
ve — — 
frewde 


frewde 

frewdentrund 564 

frewdenſpiet vide cos 
medy. 

frewbig "395 

frej — 620.662.686 

freyheit dahin mann 


frifch ob ft 566 


frifch vide gefund 279 fune 
489 - funden 43. No 
friſch 119.992 fundgrube Vide et 
frift 666 grub. 
frob («on 366 fünffe . © 261. 
roͤlich 429 fünfffingerfraut 156 
froͤlichteit 366 fúr 265.625 
froͤlich machen 440 furche (390 
frotodténom.331 870 furcpe ziegen 391 
frolocken verb. 366, = Ze tange mt, 
372 
fromm 799 faret ober forcé 366 
frontir vid. grengen: 
frondienft 683 — foͤrchten. 
froſch aa fürfid 659. 


der Woͤrter. 
366.536 froft 


54.294 
frucht 77115326 
fruͤchte 394 


fruchtbar 1124 587. 

388 : 
fruͤheſtuͤck 568 
fruͤheſtuͤcklen 568 


fin ` —* 


fürfich acbeuge 575 
fúr fih feb ` en 
für vnd für "66 
fürnemtich #5" "4604 
"601 

förnembfer: 17. CH 


fleucht 625 fruͤhezeitig 117 főrnémítés fád 733" 
freyen 589.591 feúbiing 37.103 ——— 
freyer rar fudf 203 fürfte 682 
frene túnfte 17 fuchßſchwantz 127 —— 688 
freyers-man — $9: fuhßichwängen 923 fürwar 197 
freygebig 849 fuchsfhwänter 680 fuf 86.590.215 
freygebtich 850 fuder 397-763 ohne fuß 144 
freygetaffen 610 Dad 935 fufbtat 157 
freybeuter 698 fúbiennom. 323 fußboden "ect 
freyherr 686 fühlen verb, 822 fufbect 551 
freyheit 830 führen 410.471 fußfallehun 873 - 
freyheitzwreden 920 führer 477 fufidenme 56 
freyfteben 594.674 fubrman 451 fufifobte . 873 
ftentag 41 fubriverd 386.450 fußfteg. 477 
freywerber eat fubrev. waſſerfuhrt. fußvolck 698 
freywerberin sor fubvmans-titte 481 fußzippertein 309 
frentoillig 726 fúlle 374.848 futer dai 
friede 690,695 füllen 20. 145. pia futter‘ 190.415 
frícbtid) 690 . 572.848 futtern vide futter ges 
fricdtich vertragé 689 — füllerey ` außdawen. n 414.450 
frio. ^ 432.885 8212 fútterung ^ 706 


futterfchwinge ` vide 
ſchwinge 


hers (mit cord X 


Gabe 68 3.888 
gabet | 419 
dâberhen = $58 . 
gaben 165 
galee 465 
galgan 132 
galgen 668 
ga — "271 
gallaͤpffet m ED 
gebegall ` ^ 27; 


fhwarhegal ^ 27: 
gallblaͤßtein 27% 
galle⸗ 
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Regiſter 
gallerey 380 gebett 631 
gallmey roo gebiegich 380 
gang 230 geboren werben 217 
gang ambauf 546 gebort 631 
gang in effen s6s gebieth 787.688 
gaterte 558 gebieten 644.688 
gähnen 352 gebracht 408 
gamánbdericin 134 gebrähme $18 
ganß 160,334 gebrauchen 472.704 
gänferig 134 gebraten 328.438 
gantz 4- 15.297.366 gebratens 328 
gångtid 994 g(haud;45.680.959 
qar 326.884 gebrauchen 472.791 
garauf machen 311 gebzcchtich 839 
garbe 396 gebꝛruͤlle 714 
gartüche 625 gebuckt 217 
atn 416 gebuͤhrlich 747 
garntnant 499 gthubrt 228.984 
garnftang 426 gedechtnuß 345.732. 
garte 379 741! 
gartenbate 379 acbchtnuf-feut 962 
gartenmeffer. 382 gedancten 344.826 
gärfner 381 gedárm 268.422 
t 616 gedawte ſpeiß 268 
gaft 485.555 gedencken 348-375 
gaftgefdhenct 879 gedicht 162.239.784 
gaftbere ` $$$ gebiegen po 197 
gaftboff vide wirchs- gedoͤrret 169.445 
hauß. gedult 485-911 
gatten videgefelen. — gebuttíg 890 
gattung ` 23.359 gefahr 883 
gaucheit 134 ingefahrfipn 466 ` 
gaucteler 95.941 gefährlich 684 
gaucteley 958 gefallen 361-594 
E nue 
gebac 43 alig 979 
gebahnt 477 gefangen 722 
gebehren 597.599 e 436.582 
gebebrendeyer 164 477 
gebehrend — (ebenbíge ge — 380 
jungen 164 4 ven 52.54 
gebewde 259. geftoren 53 
geberde 751 in 341 
geben — 38.415.895; rter beweiß 661 


adi zt cie À a 





514 


gefüttert ` 

gegen — — 78.918 

gegend 463-782 

gegen einander parten 
749 . 

gegengefüffen 628 

gegen vber 243 


gegen vber wohnen 
783 


gegenwertig 916,920 
gegenwurff ` 712 
gegen gu "79 
gegittert 550 
gegruͤndet $36 


gegruͤſſet ſeyn xr: 999 ` 
gehackt flei ` 422 ' 
geharniſcht 699 
gehen 172. 274.269 

453-473" $02,919 
gehen taffen -195 
Be ſchreiber 


ter rath 676 


gehei 984 
acbirn 349 
geblig 458.968 
gehoͤr 330 


gehoͤrẽ 449-510. 315. 
!611:936 PN 
gehörige arbeit 611 
gchorchen 176. 608. 
648.686.899 
geborfamb 684. gar 
geborfam teiften 686 


eiie 727 
Ped vid Bebe | 

943 
pen vid. Hödfein. 
gcitbeit 825.816 
geit ſeyn 815 
geifet 707 
geißboct 183 
geifdyet 668. 
gcifties 134 

grifo 





geifmelcker 149 
88 


9 
getft-befchtwerer 988 


geiſtlich 630 
geitzig 846 
gekroͤß 277 
getroͤßaͤderlein 268 
geleutet 383 
ah ` ` 338 
gelbe möhre 116 
gelbroth 4337 
gelbſucht 306 
ged : 848 
qubfitof ` 667 
geidreich 848 


geidichacherer : 864 

gelegen vid. bequem. 

gelegenheit 804.805 

gelegenheit cines orts 
782 

getebrig 725 

gelehrt 2. 714.919. 
932 

gelencke 259.561.309 


getiebt 930 
getiefern 422 
getind vid. (anfft. 

geloben 666.998 
geiten 495 
getnbde 998 
getübdechun ` 998 
geluͤſten 674.684 
gemah $44 
gemachfamb 809 
gemacht ` 442 
gemaͤchbruch 307 
gemaͤlde 679 
gemaurt 918 


gemein 341.§14.620. 
883. 

gemeine “619.632 

gemcineclorce 624 

gemeine sente 456 
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gemeine verfamiung 
640 . . 
gemeines wefen 649 
gemeínigtid) 294.689 
gemeinfhafe 640 
gemeinmachen 927 
gemeng - 130 
gemo 200, 
gemutmet 331 
gemuth 245-353.893 
gen 958 
geneigt 281 
geneigt feyn ~ 661 
gencifte 531 
genennet werden 138 
genefen 295 
genick 252 
genieffen ‘366 
gepantzert 699 
gepflanget 111 
gepflafiere 551.616 
geplagt i 872 
geptänbert ` 721 
géprágett 438.vid. ges 
baden. 
gerade 88.758. 


gerade oder ungerade 
941 

gerad zu 475 

gerathen ( Commen ) 
456.917 


geräuchere 439 
gesaumig $39 
seraufch 885 


gerber 55206 
gerecht 662 
gerechtigtcit - 855 
gerecht fenn 574 
gericht/ effen 554 
gericht 657.664 
gerichtsciret ^— 688 
gerichts frobn 653 
gerichts fue 664 
gerichts gang — 688 


der Woͤrter. 





gering 191.503.524 
971 i 
geringer 90.991 
geringicpátigding8 02 
gerinnen vid.gelicferna 
Hereiven / 907 
gerne $24.716 
gerochen | D 234 
ae fte 129 
taube gerſle 129 
gerſtegraupen 4or 
gerſtentorn vid. gran. 
geruch 327.424 
geruh geben 3:8 
geruft 669 
ci (ét 699 
gefect 135 
gefambe 419 
gefandter . 677 
gefang 679 
geſanck 440 
geſchaͤfft 686.929 
geſchaͤfftig fenn 686. 
929 
gefbafftig 888 
gefcheht 42. 838.976 


nicht geſchehen 858 
gefchehenfeyn ^ 942 
geídend 661.878 


geſchicht 784 
gericht befpreibung 
gefzhichefehreiber 785 
geſchicklich 164 


geſchictet 419. 
geſchirr 435 


geſchlagen tuerden729 


geſchlanck 278 
geſchlecht 22. 222. 
595.601 Le? 
gefmace ` 214 
geſchnabelt 144 
geſchnitten vide pero 
ſchni SIZE 
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geſchaltzee ssi 
geſchoͤpff 217 
geſchrenck 541550 


geichren — 275.839 
gefhrumpffe 245 
edit 712 
geſchwader 697 
geſchwey ` $03 
"gefebtoict 320 
geſchwind 39° 125. 


314.464.47 1.664. 
:$09.883.946.733 
geſchwindigteit 171 
mite tinh 603 


geſchwer 315 
"gefegnen 902 
geſell 219 
geſellen 910.939 
risa 724901. 
Got vide fovet. 
SO vide hinter. 
geſetz 598.667.674 
geſetz geben 674 
geſicht 951987 
geſiegelt 104 
geſiegelte erde 104 
geſind 608 
geſinnet jem ` 353 
geſotten 438 
peremen mein 444 
geſpitzt 382.618 
gefpenfé 983 
geſpoͤtt .916 
gefpräd 567 


gefprächig 901 

gejpúntee vide ges 
taͤffelt. 

aeftatt * 11244 

geftait des angefichts 
244« 

geſtanck 328 

geſtanden v. gefroren. 

geſtad tco meers 75 


"§46.771 
seen farci) 


geftelle 


geftchen (toffen) 496 


geftern 10976 
geſtickt 675 
gein 31.435.778. 
geſtreng 871 


gefummele 7376 
Sefund 458.489. 787 
geſundheit 293.790 
gefund fan 788 


gctáffett TSINA 
gethón 710 
getranck 400 
getreyde 400 
getrew vide trew: 


getuͤm̃el oder getreng 


738 
geviert 759 
gevollmächtigter 660 
gewaffnet 705 
gewaltſam 684 
gewaltſamteit 787 
gesait vide macht. 
gewaltiglich 557 
gewand vide tuch. - 
gewandſcheer $04 
geweb 499 
gewelb 616 
gewend(tagwerck)3 gr 
gewerb treiben 490 - 
geweihe vide born. . 
gewicht 494265 
angehengt gewicht. 

766 
gersicdinet TER 
gewinnen 250 
gewinſt 490 
gewiß 124.469.811 

. getoiffen > 634. 

gemifheit 749 
gewogenbeit v. gunft. 
gemwobnen 161.702 


gewohnh dt Bor 
gewoͤhnuch — t1 
gewölbet O ert 
gewonnen : 847 
gemúnfept ` 690 
gewürffele EA 
wir ` $67 
fit 148 
gegeit : 794 


gimen 756.842. 


910 


getpungen 684 


gie ßbecken 556 


gieſſen (794.100 
gicftann 556 
gídt . ; 133 
gift 88. 308.893 
gifftig 137.844 
giffitrcibende artzney 
793 Kr 
gímpet rg 
ginf — 136 
gikren 160 
gitter -541 
giant 41 
glaͤntzen 34. 89. we 2 
679 e 
glaß 93.562 
glafgtún ` 336 
glajer ($335 
gtájerburft 562 
gíat | 164.245.521 
giat werden 203 
gtat (deren 584 É 
glatte wort geben 928 
gtatceu 432. 
atátfeit $32. 
glaub 358.863. 
glauben 20358 
glaubiger ` ` Bea 
glaubbruchig — 9 
gi — 417498 
gleich machen 7: 
Rer H 
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* enin. 

gleichnuß 953 gotbfinget ` 262 
gleich atf 15.3173 gott ee 
gleichenweh vide glie goldgeib | 338 
dergicht- "^ gotdgútben 494 
gleiches alter 7939 goldtafer 223 
gieichheit ` 93 golbwag 766. 
glih made "719 gotb[djmib: 518 
. gleich mit gleichem gotdwurtz 1j1 
vergelten: “891 goxtbaum 122 
—— 699757. Gott 18.965 
| Gott behůts 793 
greifen vide gíántiem. Gott > : 760 
gicifincr 634 Goͤttliche erafft 644 
gliedergicht 309 gótter 5. 64$ 
gliedmaß 242.309 Gotts ade 960 
glimmen 4$ Gotts bien 629 
glimpfflich 831 Gottsforcht 994 
gue 288 (Dottetd(teret 640 
got 619 Gottes ſchickung 977 
glocklein 643 Gottes vnwandelba⸗ 
glockenſchtag -629 temdnyng ` 963 
gloͤckner vid. tuͤſter.  Gottsförchtig "976 
$toc fen 160 (oof 799:969 
gue 371:976 gót $41 
gtucen 160 gógen tempet 641 
9giúct (id "735 grab -961 
gluͤckſeelig 881885. grabe 614 
912 graben 105.384 
glůcks fall 971 grabſcheid vid, fpaten. 
guie toúnfdjen 373 grabgefang vid. grabs 
glúen” 46 fehriffe 754.962 
. euet 337 grab(daufe " 381 
gluetroth 337 graduirt $12 
gnade vide gunſt. graff 686 
gnaͤdig 996 graffſchafft 688 
gnug 393 gran — - 795.761 
gnuͤgligteit 846 granat 99 
gnug(am 6 358 granatapffet 123 
gnug (con 657 grappen 160 
gnugtbuung 631 graf 134:420 
„gow 933338 grafigrún 336 
"fein. god 91.338 graßmuck 155 
Sana 133 gråte " 166 
diam 153 graͤtzſcheln 944 


gtavitetifd ` 8:2 

graupe 20x 

graufam 714. 832. 
895 

gtamiamtcit 89. 196 


graw 339 
graren > 280: 
gratobtaw 335 
grato haar - ` 233 
greiff "162 
greiffen 321. 
greinen +890 
greif 234 
gtenfge 689.783 
gteft d) 75:895 
$retvct $0641 
grewel haben 369.800 
griechiſch 759 
grief 82:304 
grieß quio 402 
griff 558 
grieffer E 3t 
‚stimmig 895 
grindwurtz 136 
grigeimobr ` 136 
grob 7 82.268 . 
grobhele ` ` 842 
grob reden 231 


grobfómib —. ME 


groil 
grofd .' 945 


grof 190. z 3 14. 


17" 

grotte. ‚17 
greffe herren ` Arr 
groſſe wurſt 421 
grofmuchig 882 
Brofenoiricht 189 
großtopff 166 
großmutter 601 
großmutter mutter | 

grofmutter große 


mutter vide grofe 
pd mut 





< 2 m 
BEAT BIT rn INP IA 


i 
; 





mutter mutter groß qtto Sos habn AA 
- mutter "602 gite hanbtáng 658. bs 700767 
gtofináfig 284 — 659 abnenfuf 134 
großftirnig 281 gútigteit 681 halb 95.608 
grofvatter cór gútigtid ^: 903 halb infit ` 78% 
grub 414.522 gutwillig 719 batbfifh 169 
grubicht 760 gutwilligtich 89r batbaefodjt ` ED? 
grufft 11.785 gyps $26 halbverzehrt 1433 
grummet 410 gupien $16 Datbfliefet- ^. 48r- 
— 336745 gypícr. oder tuͤncher Datberow o 435 
gru 4 526 baiber pañe ` 495 
drimbóri fj vidé (fer Saar 206:584:586 baıber bot 607 
gründen 536 haaricht 144239 halben 136 
grundenfen 317 haar abfehneiden $84 halb jahr 39 
grund (caen 536 Daatbünber- 518 Dette : 33.607 
gründting x66 haarfall 203 batffter 450 
grundiof jo haarfall haben 205 hatm 117 
Sun upp * baar wachfentaffesss bag 252.184 
grúne dig vs baar 586 halßband Ant 
grünen 109.110 haar reiſſen 586 batfcifen = 668 
grünfpan ag bärin 404 batfgrübiein = 284 
gruntzen À harin tud) 582 Daiféctte «18 
gruͤſſen I baat(o dt 518 halßſtarrig 813:876 
gudgu vid, tdud. haarfcheer 584: halß ſtarrigteit 812 
guget E baarfhopff ` 586 Datftvamme " ët 
gún ` š haarſtrang 156 Datfgietbe 0518 
; gůldung vid. geet haber 119.450 halten 22. 150: 26% 
gummi © 124 a ird) 249 391.558. 570.666 
gúnnen “912 bade 381 733:834115 ell 
— 918 haͤcke 492 halten (meinen) 284 
nft 901.906 hackbrete 775 288.38; wu 
gunft erfangen d baden 446 hambfter "210. 
günftig ſeyn bäı:in sis Damme 7 - | 
gur 125.125; e bafen 470:47r bammet AÑ 
guget 252.267 D ` 447 hammer or 
gurgem "> "red haͤſicht 441 band ‚260 
gúyte rr, bafften 146:733 flageband 260 
gürtet 516 badern 656.688.917. Hote band c cae 
gürten © > ibid, hader «656 bandheten: 556 
gut tn haget on bande uns 278$ 
gut achten ` hagein 50 handelfman v. tanfo 
ç gitev. guide DCH Dager ` 1205278 — mam RA 
Ange hagtdom ` 38 handen: 491 494 
a 490848 fan Gum fürn) 446 606. Rn 


` delr Gäert, Vs 
^. Ganbeftatt 491 bars " 124 banfoattte 6068 
bandfaf 556 bargigt — ue ffemnom. 166 
bandfeffet $68 haſchen 166.422 halßwurtz 12$ 
bandgeioben 357 haͤſcher 668 baut 193.248 
bandhabe - 436 bafe 204 haut abzlehen 420. 
handtorb -552 haſelhun » .. 150 haut gewinnen 319 
handlangen — 534 haſelmauß 210 Damen 193-715 
bandiung 490491 bafeinuf 121 hawhechet 134 
Ganbiung einem allein haſelſtaude 121 bayn 641 
$ugdaffen 491 haſelwurtz 136 haynbuche 115 
Handlung fúpren 490 bafentobt 134 bebamme 228 
bandmühle 493 Dafenpfodtiein 134 Debebaum 534 
bant pfero 451 baube 513 beber 446 
bandquet 556 baubterc 159 bechein 497 
bandzeichung thi 849 hauchennom. ‘214 beht 167 
handſchꝛifft 862 hauff 410.419.629. hege 204 
haͤndſchuch $14 675.11... * herr 697.708 
bandfehüchträmergos" häuffen 847 heerhorn 710 
handvoll 795 hauffenweiß > MR uz 
handwerk 377.497 baupt rat befig 
handwercksman 655 haupt artzney Da efft am(djibetb) sde 
bandzipperkin 309 haupticin 137 befften 439 
banff 497 - bauptfluf 300 beffig ` 55.892 
bangen 119.957 bauptarind 286 hegen 117. 
bangend462.474.754 haupthaar 972 Vibe 64r 
hangende brůck 473 haupttohl 126 heidniſchh — eur 
hangender wagen 45 $ haupttúffen 571 beidetozn 127 
Dangófrit 284 bauptman 697 beibenfafft 963 
barde 419 bauptfuil- 572 heibeibeer 1223 
harden 419 hanptpunse ` ` 37 heidelbeerſtaude 3 
harder 166 hauptſtatt 676 heiland 972995. 
harffe 775 hauptſumm 864 heilig 631.642 
barn. 269 hauptwehe 297.822 heiliges abenbmabt, 
barnen 145.269.573 Dauptivind 56 633 
harntraut 136 bauf 224.536.540 helliger Geiſt Rue 
batnófrcn 269 haͤußlein 524 heiligen geiftes bluͤm⸗ 
harnſtrenge vide faite baufgott . 987 — (cin 134, ` 
pieckeln ober feyh. haußgenoß 621 bettigthumb `. 64r ` 
bart 98.321 Baufigefind 608 heilen 722.799.791 _ 
hárte ar baufbatten 608 heilblock 18 
haͤrt en 98.321 haußhalter 608 heuſam ee 
bärtigfeie 7. haußmahtzeit ver heime — 
` Gareteibig machen 123 faufmutter 608 heimiſch ear. die x 
D vind 876 haußraht 862 heimlich 186. eat, -` 
Dd: 734 4 
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734.920.838.914 herab faffen 267 herr 


géet feindſchafft 
vide groll. 

heimuch gemach 250 

pi baiten 810 


— jos i 
Geifcherteit 275" 
Deiffen/befebten 13° 


beiffen / genent werden 
24.508.660 ` 
heiß hungerig v-freffig. 
itzen $49 
eto 647 
betoín . 647 


heldenmaͤſſig mi 


Heiff Gott 997 
heiffen 17.525.792» 
` 889.906 

betffenbeinen ` 675 


heiffte 607 
beit adj. 24.769 
bett ubt. 980 
hellebart 713 


| D 25 41 


ellehund 162 
beim 699 
offner gettöntet Gems 

722 


` Heimtein 21$ 
hembde 514 
hemmen 459.893 
Dembette 459 
bemmertíng vide gotb» 

ammer. 

benden "669 
hencker 668 
hencke = 436 
henffling 153 
henne “160 


berab bangen 459 
berabhangend 181 


Regiſter 


herauß 80.168 


herauf dúnften 328° 


— flieſſen 31 $: 


. berau geben D 
herauf gehen 766 
herauf ſchuͤtten 268 
herauf ſchwaͤhrenz rs 
herauf crie(férs 7.250 
herauf ziehen 434 


791.748. 
Herb 316 
herbey nahen 883 
herbſt 37 


herbſthew v. grum̃et. 
herbſtmonat 780 
en * 


ama vid, aufi 
fenweiß. 
herein beingen 702 


her fuͤr blickcen eo: 


herfuͤr bringen, 8-117» 
e 432.978 ` 

Derfür geben 248-810 

herfúr gehend 83 

perfúr kommen 28. 
139.966. I 

"Gerfür fhimmern 60 

herfúr tragen83-262« 
760 

herfuͤr treiben 115 

hergegen 8:7.799-V- 
dargegen. 


hering 169 
heringslack 73 
herkommen 97.646 
berztich 249 
bertitsen vide dpatigen. 
bermfein 209 


hernach⸗76. vid, bars 
nad, —— 


herold 693 


y "ges 
Hert bet oerfaren 
oo H 
potert - ebe pi 
hereſchafft 688 


herſchen 688 
Dert gotts thicrteinz23 
herenwagen 455 
berumb ` ` jt 


bervor bringen 33 
berum —* 412 


herumbgang vi mu 


fjíergang. 
herumb Gate 
perumb walten 34» Y+ 

walgen 
herunter feigen ` 
Dep eg 
bertogthumb 688 
bertzwehe 306 
per zu tommen 715 
bot. 278 
berguführen 463 
heuchlen 92 
heucheley git 
heuchler vid. gleifnet- 
beuten 181.33 zig i2 

890 y Se 
faite $54 
hew 419 
hewbahren 415 
Detoboben 419 
hewmonat 780 
"ib d eng 

ewſchreck » 

bere 669 
heyd 334 
heyden 97° 
heyraht 594 
bie 15:374 
bicb STE 
bieb anbringen 959 
bieb auffangen 9 = 
hieb aug[d(agi 25 n 


- 


" 

frey 193 
bieb bung 950 
biebswaß 317 
hiedurch 478 

e 466.485 
inde :416 
bincin fallen 84 


binein geben. 540.643 
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M a 592 
hod 754 
eg 285 


binderwerts 172.715 hoͤckericht CH 
$ bin vnb fer dehen hoͤdelein 29 


"435 
Gin vnb wieder 188 


hoff (vmbmund) M 
boff (ein auf) 347 


Din vnb wieder flieffen hoff 


hinein tretten - 643 272 boffrach 980 
bie oder dort hin 661. hinwiederumb 849 hoffen 13.808 
714 hin vnd wieder lauffen böfich 559-342 
himbeer AA 188.71$ boffınan 675 
bimberftaude 123.138 bingiegen - 476 hboffmeifter 676 
— bíetro.51.958.980 bingurüden 767 boffmeifter vid meyer. 
himmelblaw 33$ hin zu thun 728 hoffnarꝛr 680 
himmeibrod 996 hin zu werffen -768 hoffnung 365 
himmelsgenoß 998 hippocraß 443 e 116.233 
bimmet(dtüffet 133 Hirn 340.350 hoͤher got 
bimmetftraten 58 birmof - 350.805 hoheprieſter 643 
bimmeiftrich ` 785 hirnſchaai 297 bobes alter. 233 
himmeitranck 996 hirſch 198 hohe ſchut e 
himmetwagen 455 hirſchbrunſt 141 bódítes fieiffco. 843 
binden 289 hirſe .127 Deiberbaum 138 
bindend 289 bírte . 411 bhordfetig gor 
hindern 258 hirtenhund zus bôte 78.189 
hinderer 252 RT ei? Dótifd fewe ` 989 
eed ſeyn 881 birtenftab o hoͤlle 958.980 
bindern . 304. bords bot 284.759 
hindernúf 410.899  fchreibung G fade ` 535 
binbteufft 136 biftosienfdoteiber vide hollunder " — 138 
—— reiſſen 899 geſchichtſchreiber. Heel 46.117.518 
binfallig 966 bite 38 hoͤthern 393.550 
binfuffen 66 Bi bdftein . 316 hölmerne bu 473 
binreiffen 668 his-biatter 316 er rid 151 
binrichten 668 bobel 530 hottzhauff $9 
inder oder hinte 459 hoben — $io hoittzhawer 519 
inter 914 lod 115.116. 448. hottzſchreyee 160 
binterdemrüdensı9 — on ` Dotbf ud §14 
interhait 715 hochgelobteſter hey» hottzwurm 217 
dertaffener $08  tandderiwcit 995 honig V ar Wd 
nn 295 une 601.802. hoͤniſch 794 
sent elig Be hopff 445 
"od áfáját 785 höre ©. - 898 
DE ie pédter 38,240 Le 198 


d; bon 


4 &— dë Ng NOT 71 


—ã " une 


NUM ` "WEI UT 


dën gea À ` TONNES q à PS A 


Map SE A 


Regiſter 
orniß 210 buter , 816 játelfen ` 07394 
omung 780 þurti 395.888 jâtharden > EN 
horuungs· blum 151 .húrte '413 jauchtzen 331.721 
hoſen $12 hurtigkeit 395-883, ibifch a 
bofenbander $14 buffen nom. 275 id 
botte 478 huſten verb. 824 idiot : e, 
buff 179 but * 514 debeljebtidye 261.697 
huffelſen 179 bütet 984 jeder 21.651. ei 
elei Kédllkue etc? huts ſpitz 514 jedoch 870 
bufflattich 136 bütte 322.954 SE x 285.801 
huͤffte 256.309 huͤttenrauch 104 81 , 
gue * 309 Dvacínt 38.131.335 jeeherjebeffer ` 866 
búg "79 Dn  129.741-797 jelánger/je lieber 156 
wi 481.695.979 jaqud 124. 4194471 jemand 798.805 
putffeacfctt 796 790 jener | 111479 
huͤiffe bitten 872 jagen .414 jennet "780 
Diff leiſten 872 jáger 424 Jefüs 631 
huͤlſe MEM cr jägeren 424° Ip f "464 
huͤlſefaͤchtein 128 fágergarn ` 426 jeho 266 
binfenfruche 128 jagerfpicf 427 jejtoeen und ate? 245 
Gumme ^^ 219 sagel v. Be íggen 180 
ue doe rH ig > br 
undiein . ibid. jábíg Ges dm etwas zueignen 
hundhatß hand 410 jahers ~ -Efu Bes — 
bunbstau f 218 jahr 41.976 ilm baum 114 
hundszung 136 dienjabe - 782 im gegenthett 885 
hundere 5 halb jahr 779 immerdar 799 
bundertmabt 98 vierjaht 782 ithpffen vid. propin. 


huͤnerdarm 154 
huͤnerhauß 150 


hunger - . 988 
bungerig ` 411 
hundſtern 38 
ngern 292 
hupffen 943 
hubſch 934 
bürden ` 12413 
hure ` 827 
hurenbaig 669 
hauß 817 
urenjäger 827 
burenfind 606 
hurenwirth v, T 


5 dure: 


viertbeitjaÿt 779 


jabrig > 441 n 10. 
jaͤhrlich 125. 219. im er nehmen Ei 

611.635 x 
jaͤhrliche gedechtnuß iini 998 

der verftorbenen 964 ín dem "815 
jabttíbe fruche vide inderchae 17. 

jabrgctvá d) f. in die rede fallen 904 
Es ii Gúdjet indianifcher bahn 150 

indianifch buon 15 o 

—— 385 indianifd ton 1:7 
jahrmard €; 5491 ingeber 132 
jaͤmmerlich "305 ingruͤn 125.176 
jafpe 89 imbait UI 631 
jaͤten nom. 394 innerhalb vid. binnen. 
7 Jäten verb, 381 


| 29 


ím $aum Datten M 


innertich 7f d 


ime 


ha.) babe Le Mé PAT TE 


Ki 


der Wörter. 
innerſt 109 —— 648 
innerſter ort 998 jung . 439 
ingenierer 698 jungergcfefli32.589 
inne werdiv. merden. jungerfchuler ` 735 
ánnung 655 Jung feretei vid. feret ct 
ins gemein 339. 377- me $89 
687.796 ngling 232 
ins mittel tretten: 911 wag vide newlich. 
mionderbeie 309 jupiter 41 
inftándig 873 Saden 160 
tificument 773 Käfer 212 
dafur 731 aotbtáfet 223 
írventatíum ` 606 Krauttefer 223 
énventíren 606 tofitáfet 223 
ín warbeit 986 Kaf 399 
inwendig: 109. 407. Kahi 230 
7$9:937- Kalhtopff 288 
—— 531 Kahi ſeyn 288 
389 Fabtierden 280 
aes Wall 123 Kahn 472 
jobannes-bium 133 416 
jobanns-becr- frou d Kalbe +418 
138 Kat $16 
'$ofans ib 123 Katcutifcher bahn v. 
fobans brodftaud 138 Indianiſch · 
iobans wuͤrmlein 223 fili vid. gurget- 
irgends einer ` 905 Kaͤhlziegel 545 
érgenbs wo 456 alt 26.41 | 
irren 478.540 Kalt feyn . 321 
fre gehen 478-964 Kätte fub. en 
irrig 646 Kälte 
irrchumb 357.732 Kalte pindelt ne ő 
irrweg vide abiweg. ch 304 
iſop 135 Katt feto 316 
iſopwein 443 Kamm 501.586 
iſraei 644 támmen 503-586 
itatianiſch 15.992. tammer : 848 
jubitirer 518 tammerbe® $73 
jubeben 123 tammerjunder 676 
juden 294 fammertud goo- 
jube 648 tamp 159 
judaiſch | $98 tampff 950 
judentirſchen 135 támpffen 699 
jubenteim 104 tämpffer 948 


Ke WW Sr... 


tander 225 
tanichter wein 444 
tanne $64. 
tannenbürft $62 
tannengieffer ` $55; 
fannentraut 582 
taphahn 150 
taybabnficin ` . 90 
fappern 566 
tappiftraut 126 
tarau(d) 167 
targ 850-851 
tarff 167 
tarn 411,456 
tarroße vide himmel 
wagen.. 
tarft 449 
tarthe 941 
tartenbiat 941 
tartendiftet 135 
tartetſchen 503 
taͤß 417.566 
táftab ‚417 
túbetáf 417 
ſchafftaͤß 417 
entaͤß 417 
taften vide truhe 
taft ím ring $18 
táfitcin «52.748.795 
tat SE" TE 
tañenaugen 335 
tagenm 136. 
tagengagel 582 
Goufen 496 
tauffer 495 
tauffman 490.492 


tauffmanſchafft 490 
tauffmanfhif 468 
tauffabrer(cbiff 459 
tauffichtagen vid.pam 








Regi 


fauticin . 149 Bau s A 
fawen 212.267.560 tihnfadet "744 
távfer 673 tind 230. 236-595. 
taͤyſerthumb $98.605.610- 
fcbstocib 827 finbergcburt $95 
e«t 470 finberebrer -727 
fcd) 430 finber(cbr haiten 633 
tegel 759941 tindermórber — 669 
echibeefem $81 finb(cín 48 
tebrig 582 tindheit 135 
tebren 582 tindbcttcrin 597 
tcit 529 finber¿cugen ` 598 
tciner 145 findifch 941 
einer auf zween 600 tindiſch werden 236 
eines wegs i mit finn 251 
nichten. == tinnbadt 249 
tud 561 tinntráge 286 
teller 446 fré 613.626.640 
teiner 564 tirchendiencr 636, 
eellerſchab 223 kirchen gebrauch 636 
teter 441 tirchboff vid. Gottes- 
tennen 355 adir. 
E kennzeichen 245.410 firdenraub 687 
F kentlich 504 firdyenfpiet 637 
terbe 731 tirchen- ver(amtung. 
tabetfraut 126 637 
ç tercker 668 tirhmef .*. 656 
x trn 109 122 fitdvattet 638 
cernbeiſſer 145 tirchweyhe 635 
ternicht i20 fitren 224543 
eeſſel 2 tirſch 120 
teßler vide eupf 5 firfchbaum 111 
| ſchmid. tir ſchſinct 145 
» tette 459 túffen 556 
t.c eit 640 tifte 848 
| teuchen 363 tiaffen 470 
E tatiy nom, 30.575 tiafftet ` 762 
K , 713 tage 331.367 
4 "im on Bär Magen 331.367 
: ecuſchheit 825.829 tlager 659 
fidet ` 128 klagweib $63 
2 tfe vid. ſiſchohr. tlammer 517.700 
eiefer z12 fong 710 
| a t(appet 230 


81 


— * e be A a 


tiappetn Gite 
160 > 85 es 
tiar 64 
tiáefher 838 
tiatídrobt 941 
tiaw 148 
fice 134 
tieid ` 217.509.512 
teiden `97í 
ticider — 
tleider praet. ~ 852 
ticidung 037 
klein 14» 156. 225» 
3644935. 5 7 
eleiner 199 
ticiner finger ` set 
fiein Find 198 
tiinméthig 885 
tlein zerſchlagen 82 
tiemmern 149 
tlette 134 
tlettern . 194.200 
t(cteet 434 
ticyen 404 
tieynob ` 848 


fiingem ber aber » Ç. 


160 : 
fiingein 643- 
flingen nom, 299. 
tioben 418 
Hopfen 274 
tlotſch 108 
tiufft 78 
tiug 355 
tlugheit 801 
tiug fenn 814 
tiumpif 23 
tnab 236 
tnabentraut ` 136 
tnábtcin 8.119 
tnackwurſt 422 
tnapfatt "410 . 
tnapptvid. melden; 
tnáten 5 7406 


tnàts 





emm PP - 2, 
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enätfhaib ` . 406 
tnarren $43 
tnecht 610 
tnicker vide tatg. 
tnie 256 
tnicbándér $14 
tnictábte 256 
£nirfchen 427 
tnóbet 261 
tnöbeibare 251 
tnoblauch A31 
tno vid. bein. 
tnódes 257 
tnopff $1$ 
tnopfficn 795 
£noipe( 241 
fnofpe 115 
aufigerjane tnoſpe. 
; 115 
fnotte $16 
ohnefnoten + 140 
fnoten aufflöfen 516 
fnotenmaden 516 
enothoig 382 
fnúttet 180.713 
tnobeit 987 
Cober 552 
tod) 432 
tohen 432 
tödin . 432 
fodtunft 432 
toͤcher 702 
toͤder 267.428 
tobi 136 
tobigárener 381 
 fobítraut 126 
tobe 81.481 
tobtíg 616 
tote 46 
tobter $11 
tohlſchwartz 354 


= er "995 


tonig 674 
tónigtid) 673 


der éster. Ss 
Königticher boff 679 trand fejn 312 
tónigtíde hochzeits 1 trábe 160 
Koͤnmlicher but 674 tcábebabn a$9 
tônigliher patlafté26 tand 152 
Koͤniglicher ſtuel 675 trang ‘133 
Rônigsterts 136 trantzband EELA 
Ónngn 2.259.972 trangtråutet- 133 
apii vide haupt. trang machen 133 
Koͤpffen 669 kraͤtze 316 
Korb 112.552 teanen 163 
Koꝛck $14 krauß 280 
Koꝛctſchuch 514 trauſe gez 
Kon 127.145 traufenmän 135 
Korn/getrayd 217 tránfen 586 
ombium ` 136 traut 125 
ornboden 400,622 trauthacke 381 
Korngabei 396 tiánticht 11$ 
Komtaften 400. triuterrocin 443 
Kornen 429 trayttáfer 213 
Kornhürfe 127 framwen263.582.1791 
Komwurm ` 217 Tramen nom, — 791. 
Koft vide nabtung. ^ trebs 172 
toftbar vide koͤſtlich ` trebofcheer 171 
toften 325.8020 treide 104 
tófitcin 592" treffe 126 
toͤſtlich 89.555.695 frefigarten 379 
tóftticje leinwad 675 — treufet | 941. 
tope 459 ereufzerbeer 123 
trachen 9 treutzweg ^ 479 > 
trafft 22. 713. 778% treutzweiß 382 >» 
839 treutzwurz 134 + 
tráfitig ` 791.900 trf 32. —— `° 
traͤfftiglich 792 trenfirund ` ` 
trafftiof 900. priechen 143: pios: 3 
trafftmees 581 fried)enb thier 143 
trage 581 griechendtein — 151. 
tramen 464 trieg * 
traͤmer 494 eriegen 
tcemptet 505 Gen ° 
tramfvoget 150.157 triegs- oberfter vide 
trampff — 294.315 oberſter. 
trang 179.457.906 eriegstanck 70 
fissis 305 tkriegs volck 69$. 
tranckheit 294.822 triegszug 704 
- Dd; Grippe 


* 


da tat 


MES | A Ze 


^ Pus 


y KEN 
erippe "i tibi 446 
fron 674 tuͤhien 274 
troneines ſchiffes 464. tuͤhn * 945 
trónen 754 túmmet ‚132 
eropff 145.285 fummet 459 
kroſch 49; tunb 3$$.99$ 
fropffganf ` ver  tundbarvid. offenbar. 
trópfficin 409 tundig feyn 477.480 
kroͤſchen 432 tundichaffer 705 
fróttc 212 fundfeyn 779.786 
tróttentraut 136 tundwerden 914 
äer Aë s me «369.644 

8 5.535.557 tun 43777735 
trúger v 485 tün(ttet 378 
trume- 407 túnficid 75 
trumm 760 tunſt giertich ¿u Kai 
frum 148-758 zer l 
frumbein 289 kupffer 104.432 
trümmen 113 füp(fetn 494 
Crummacbogen 180 fupfereybeg 213 
trumbäifig 287 tupfferſchmid 533 
trumweg 479 tupfetwaffer 104 
túben 160 fuppe 159 
kuͤbitz 155 tupler ` 827 
tud) 409 fupterín 827- 
tuͤchelbecker 408 türbig 123.125 
tuͤchlein 79 tuͤriſſer 699 
tube 434 tuͤrſchner $07 
euͤchengeſchirr 435 turh 14.150.158 
eüchengeraͤth 435 kurtzer begriff 15.227 
@idenjung 432 993 
euüchenteil "433 kurtz hernach 4407 
tuͤchenmeiſter v. tocho turge verfaſſung 993 

tunft 432 furfíi ^ 753.992 
tudug 160 türgtidt 119 
tuckucken 169 kuͤrtzeſter tag 38 
tufe ` 441 turtzumb 856 
@ el 712.759.941 furfvidergnd 993 

418 furftocít 9.916 

— gg turtzweitend 757 

ge tub 418 eurtzweilig +939 

tübebtum 134 eurtzweiliger ſchwang 
ruͤhehirt 414 ` 841 

` 44 tuf $16 


tüffen 599 
tüfter (0619 
tuttelhoff 40 
tutſch 456 
tutſchtarn 456 
fügen 788, 
gaben 416 
lade 497 
laͤchein 845 
e verb, ` Bar 
taut tahen 331 
le en Dom, 331 
laͤcherlich 156238 
taf 168 
fade) | * — 676 
faben 658 
lade ` St 1 
tàbtcín — 
táget 441 
tåger (bett) © 570 
fàger (im felt) 704 
lager ſchiagen ` 704 
tåger im filet ` 448 
låger cincs orto 782 
lallen TK 
tamb 18 1:416 . 
fampe 31 
tampzette 468 
fano. 7478* 
mitten im land 782 
landfahrer 94% 
landflüchtig 672 
landgut vid. feldgut· 
landsenccht 695 
dandmaræ - 689 
landſchafft 685 
tanb(dout 737 
tandípead; "480 
land ſireicher vide ftón 
det 945 
fanbvogt = 677 
fang weg, 
tangadv. 536.806 
lange des leibes 237 
(ang 


be geng 


(ang faat "586 
(angpaatít ` 202 
fang (eben ‘198 
fang tvaren gol 
Langer (pief vid. pide. 
fanafam; 11.354.809 
fanget mantel — $14 
längliche 120 
fangrund 759 
tángíter tag 38 
langwierig 297.361 
tange vide ſpeer. 
lapoͤricht v. iangoͤricht. 
laͤppiſch 831 
tárm š 710 
tárm blaſen 710 
laf 884 
laſſe 564 
laſſen 399.742.844 
laßeiſen 585 
táffig vid. faut. 
lagtopff 791 
(af£560.457.5 10.620 
. (after 796.911 


tafterhafftig 799.801 


tafters füttourff 833 
EE 917, 
táftern 917 
taft(cbiff "469 
taftehier 174 
taftmabren 457 
laftwagen " 457 
fatcinifd) 15-992 
latern 746 
fatte $45 
fattid) "134 
fatteerg ` 795 
taub J 07 

. taubig 114 
iauberhuͤtte $22 
lauberhuͤttenfeſt 648 
faubarün 336 
Aaubtoer f $46 
tay d 131 


der Wörter. 


(aude _ go teget vide tåget 
fauenbet 133 legen 118.614 
tauff 31-41 Iehnen — 481 
lauffen 143463 lehr 640 
fauffet 946 lervonfitten . 796 
fauff vollenden ` 4x ‘lehren 24746 
taufftvagen 230 -Ichrmeifter 225.732 
laulich 25. lehrer EE CH 
faut 449 lehrordnung 750 
tauf 218 leib 240: $96 
(aut 734 leibig 278 
laute 775 leibeigener tnecht 6 ro 
lauter 578.810 leibfarbig 337 
tàutern 383 deibichen 515 
tauter waffer 578 -tebih 16 
(eben verb. 142.273. Heibsfruche 566 
568.822. leiboſtraff 671 
Iebennom. 142. 56] libro $14 
198 leich 959 
lebendig 770 leichbeg $ 963 
tebendigfaffen 430 Heiche befhiden 959 
lebendig werden 147 leichenlied 963 
lebhafft 2⁄4 leichenmahtzeit 964 
leber 268,270 leichenſtein 962 
(eber artzney 794 (et ` 321 
teberflede 286 leidter adv. 460 
leberkraut 136 leichter foldat 711 
leberwuͤſſt 427. deichtern 563 
tech werden 470. vide leichtfertig sanden. 
v gertedp(en, DIT IA 
lecken 820 leichtglaubig 812 
lecker 917 leichtſinnigteit 397 
ted'erbif 141. 150. — 834 
408 í 371 
tedhaffe 795 Sie 365.461 
teder zoo (¿b tragenv.trawren. 
febernen 481 leilach 551 
ledern ſack m teim 530 
tebig leimen 530 
tediger geſell v. ajos leimerne wand 379 
189 leimruthe 419 
teet 292 deimflang 415 
leffeltrant 126 leinwad "een 
iefftze 251559 tf 543 
leiſtt 
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aber A 


a b E ya kat uv KA 


fet ffe $06.§30 
keiten 451 
tengen 451.471 
tenden 258 
lendenweh 306 
(enti [dt 138 
letz 37:203 
leopard 19$ 
lerche 153 
lerchenbaum 113 
Lernen 726 
fertig ternen 4 
leſen ` * 
leſer 
detti) 45.267. EN ! 
319.723 
letzter 780 
- leuchten 63 
leuchter 74 
Bangenbettediter4s u 
leugnen. 659 
Icofen 861.862 
tebr 775 
lieb 632 
tiche 681.997 


' Micbángig 283 


lichen -360.600.609 
lieber 16.740 
Jicberey 20.338 
lieber wollen 895 
- Jiebtofen 925 
ticbtofenó ` ^ 817 
tiébléh 39. 441,567 


liebliches lied 773 
liebliche rede842 
lieb ſtoͤckel 13$ 
E £ 315743. 


— 743 
wachfliccht 743 
liechtpuʒ 745 
liech diem 745 
ticche werden . 35 


liechtmůcke 223 


utt 


(led te tofe b:ennen 45 
fiedjtroth 337 
tíeb 639.773. 
tiebdertich » 0831 


liegen 83.273: 575 
liegendergrund 386 
lithe vid. titien 131 


tímonicn 123 loͤſchwaſſer $3t 
lin 364 fofung 705 
linckehand 264 loͤw 202.337 
linckiſcher 265 löwin . 202 
(inte (ubít, -114 lud ~ 197. 
linde adv. |oo$1 fufft 25-55 
lindern 791 lu(ftfpínget - 945 
linberung 375.671 lufftropr ` 274 
tintas ` 758 lufftzeichen -48 
linien 758 ME 
hd 128 (ii 
ç Hilger 182 ea fits E 
tif 918 = 
tiftig 355 —— gsi 
liſtiglich 816 tunge 294 
fb — 841.870.963 (ungemuf opin 
toben 577.833 lungenfudt O 311 
loch 210.424 luft 359.789 
togen 414.419 luft habe 12.359.932 
locker 407 luſtig 189.567.842 
To fpeif 821 tuftgatten 379 
fod'voget 419 Mam / : “286 
lodern 45 maaf 494.762 
loderaſch 45 marfvon:24 tamm 
tóffet $$8 — 363 ^ 
tóffctganf 1$1 Yvonii Genee 
tohe 47  3-tannen ibid. 
(obn C $34 machẽ 14.3 3.581240 
loth 795765 188.507. 526535: 
zwey loth 76; — 7:17 


Sorbcerbaum ^ 122 
foibeertrang 754 


tofament $39 
tofey 479 
tof ` 644 
tof vod 541 


loſſe 931 


tőfen 516.721 
töfgetd : pr 
fogocutet 645 
fefactaffem Sto 
loßſprechen ` 634 
lofichieffen ` 703 
töfchtäfet 741 


macht 607.6 mos 
macht haben 608 
mächtig +673 
macre - "168 
magd 416.608,609 


mágdicin 0231 
magen - 167 
magens 


magenat&nty 794 
magendıuden 306 
"mager 178.410 
magnetftein 88 


magfam vid. mohn. 


magfahmenfafft 137 


mabíen 741 
mabier 770 
mabierey 769 
mábn 176: 
mábricin 784 
. mábrte 558 
majoran 133 
maten 403.405 
maleſitzrichter 667 
malmen 81 
malt 445 
mam meluck 640 
mann $92 
mannbar 589 
mangold 136 
` manbaffiíg 886 
mannbcit 235 
mánicin 165.199 


männlich 233. 251. 
$12 
manns trew 163 


mancheriey 21. 344. 
$I 


mandei 756 
mandutern 121 
mandeln 301 


mangc(n67. 106.372. 
570.583 

mangelt 796.848 

mangeihaffte 376 

mannigfatt v. fatter. 

man fagt 124 144: 


mantel $12 
mare 616 
marder 209 
marde 109 
marmeficin . 37 


„der Wörter, 


132 
—— var meettharo sz 
marter v.martern668 meer 73. 16446.4636 
martetüauf 725 465 
mafern 315 mera = 68 
mafledigteit 596 meerbufen vide meere 
maͤſſig 136.565.818 truͤmme. * 
maͤſſigen 813 am meer gelegen 782 
mäfftgiich $69 vber meer gelegeneges 
máfigtcit 795.818 gend 463 
maßhotderbaum 172 meetfeifen 465 
mafbu 149 meergraß 134 
maßlieben 133 Meergrün 336 
maftbaym 464 mceergruntel 166 
fien 160. meerifch 92 
maftir 1:4 meertalb 168 
maftviche 420 Meerrettig 168 
matery - 2r Meert 107 
materialiſt 1o4 Mertrúmme 74 
matri 650 meerlinß 134 
matron gar Meerpferd 168 
mattigécié 302 meerfone 168 
mae 570 meerſchwein 168 
maut 1267 Meers-enge 75 
das maul ted fetigmas meers erhebung 75 
chen 788 meerwunder 168 
maulbeer 123 meerzwiebel 131 
mautbeerbaum 123 meet 445 
" mautdrift 994 mehitch er 
mauiſchell -670 mehr 1.368.981 
mautefet 46r mely nom. 111.767 
tnau(to26 450 mehren: 872 
mautwurff 205 Meiden 369.66193r 
maur 526 meile · 762 
maͤurer 526 Meinen 69 3.725.920, 
mau 211 918.969 ` 
mauß dorn 138 meineidig PT 
maͤußdreck iir. meinung 6.357 
4 pt E 211 meife i dë 
mäußtein 241 "meifetaffen oder m 
mäußöhrten ` 154 fenfhlag v. Kox 
mäutner 677 "` Baur. 
meder 395 meife — — ar 
meet ` 404 meifte A 
meto 








2 


meiſtentheils 616.995 mie — 35 
meifter 737 milchtam̃er 47 
meiſterlich 536 mildern ‚798 
meiſterſtuͤck v. prob. — des fibers 
melden 416 a 
mete gette 416 mi(bigjid) 850 
meide 136 Wil 271 
meliſſe 136 miltzartzney 794 
meton 123 migtrant ,136 
menmifch v. weibifch. minder 642 
menge 848 mindern 872 
mengetwurtz " mínberjáftig 606 
menfch minien 337 
menfchtein vid, deiner mifchen 821 
menfch. mißbrauchen 355 
menfchtich 714 mißfallen 361 
menfhenraub 867 mifigebáren $97 
merten 9.340. mifigónnen 373 
Mercürius 39. mifigónner 892 
menget 387 mißlingen 368 
merteitelle * mißlingung 363 
miert mifi 120 
naa vide —— miſt 387.41$ 
meflen 31.757.762 miftes 157 
meßtuuſt 757 miſtgrub 277 
meß kuͤnſtler 757 miſthauff 149.211 
mefruth 162 miß trawen 812 
meffing n mifverftand EN 
metall mit 
"^ vide eden mitgifft v. —— 
wietzt orn 405. mit blut vnderloffene 
meudemoner era _ firiem 335 
menteniren 722 mitbringen ` — 294 
meutercy + 691 mitbuter 590 
mey 780 mitbúrger 619 
meyenbiúmicin 133 mittag 344574 
" meer c 136.386 mittaglich ibid. 
mencrhoff ` 586 máíttagemabfjcit 568 
mischen vide dingen.  mittagsrube: 574 
micthinan 386.62: "mitte ; 243 
miih 165.416 mittel 758.797 
mitthfraw 417 mittelbar 333 
mitchhagr 251 mittelding 633 
mither 165 mittelfinger 262 
k... 





mitternadjt ` — 

—— 

mittheiten E 
850 


míiticiden haben 91 * 
mit ES 606.8 1 » 
mm 7 = 
mit vrlaub 814 
mitwoch 41 
modfen 885 
mögen vide tónnen. ` 
möglich (rem ; 
mobn 137 
mobhnhauptiein 137 
mobr 334 
mábre 126 
moi 218 
moicken 417 
moickicht 269 
monarchy vide — 
thumb. EI 
monat |n 
3 monatlich 611 
món% 638 


mönnftechen "9844 
mond 33 
mondfchein 382 
montag 41 
— 134 
mor 68 
morchen 147 
mord 706: 
mordbrenner 66 
moͤrder 669 
moeten 129 
morgen 34976 ` 
morgends. do 
moꝛgendlich 64 
mots 


22 


morgens dem̃erung 35 
morgengab ` 599 
morgenröthe 35 
morgenſtern 713 
moͤrſet 791 
moft 440 
motte 217 
mude 218: 
múde 884 
mud maden - 350 
nitb werden 939 
mucf 402 
műhefamio.23 5.941 
muͤheſelig 889 
mühle 267.403:406 
muͤhlſt ein 403 
muͤhlwerck aou 
muhm 603 
muͤlben 218 
mutbe 435 
muͤller 405 
mummeln 194 
mund 163 
munbfáute , 316 
mundfchend "676 
mund ſtuͤcklein $54 
muͤndig werden 231 
mundloch 563 
mint 132 
múnge 495 
muntmei(tets 5.766 
murmettfier 209 
murren 875 
murriſch 832 
mufcatelkerbirn 123 
mufcatenbium - 132 
muſcatenuß 132 
mufches : 168.91 
mufe 888° 
 muficant 773 
muffig 887 
müffiggángtt 887 
muffig geben 837 
na (fíg fenn 929 


Er 


bet Wörter. 


müffen 121.393.666 

muß quet vide büchf. 

mupquetterer v. biche 
-fenf ús. LZ 


; Muficr 21.249.770 


nachlaͤſſigeelt 887 
nadjáffig 886 
nachlefen nom. 3959 


440 
nadjsmaís ios. 


. muftern ` ` 695 nadjmeden 48.419. 
 mufterpíafg ^. gar nadmittágtid) 574 
muthwill 667 nachſtellen 411.918 
4 mithwillig 893 nadftoppeln — 355 
muth d 885. nadítreben 841 
much fallẽ allen 885 nachtheit 919 
muthigteit 710 nachtreterin vid. gofe.. 
mutfma(fung 357 nad) vermógen 886 
mutter 228.599 nacht 149.987 
muttertraut 135. nacht werden 36 
mutterſchweſter vide nachtigat 153 
muhme. nachtiſch 566 
mute $13. nadttáget hatten 483 
micrhe 124 hádttid) 149 
Nabe 458. hadıtmänntein v. atp. 
nabet 318 nadtrab 149.708 
nad 23. 279. 376. Gatten 138 
661. 674.802.960 nachefcherbel 574 
nachäffer 207 nachtſtuel v. ſecret. 

wadart 318 nadtvoget 149 
nachbar" 626 nachwein . 449 

nach belleben 452. nagen $245 . 
nad dem 21.553.870 habet $94. 
nadjbendí ^. 753 tage 263.527 
nach bicfem 976 nágicin 338 
nach eifern 736 nagen "217 
nahen 472. v, bardo. nabe 94.713.757 
nachfahrer 678 nahe - 489 
nachforfchen 355 habefter 923 
nachfragen 836.914 nahmen 2:41 
nachacben 11.612 nahmen bekomen 4x 
nachgeberden 952 nahme def geſchlechts 
nachgeborner 606 — 937 : 
nad) gefallem 451 namenbaben ` rog 
nachgehen 425 Wamenenenngng.4«4 t 
nadjarübetm _ .359 mabrungz67.377.819 
nachhochzeit 592 nadt 504 
nachtommen 604 nápffe Fa 
nachlaſſen 884 narbe HCH 
narcif 


NT. 


Am 
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KR 


meiftentheils 616.795 
meifter 737. 
meiſterlich $36 
meifterftúdt v. prob. 


meiden ` 416 
meldgelte ` 416 
meide 136 
metiffe 1 ša : 
meton 
menmifch v. — 
menge 848 
minae(teurf 136 
menfch 227 
menfchtein vid, kleiner 
menfch. 
menfchtich 7:4 
menfchenraub ` 867 
mereen 9:340 
Mercúrius (39. 
menget 387 
merteitelle em 
merk 
meffe vide ee? 
meflen 31.757.762: 
meßtuuſt 757 
mef kuͤn ſtler 757 
meßruth 162 
meſſing ES 
metall 
megger vide fire 
metzkorn 405 
meuchelmoͤrder 69: 
meuteniren 722 
meuteren + 691 
mey 780 
meyenbluͤmtein 133 
meyer +- 136.386 
inenerhoff 386 


mischen vide dingen. - 


miethman 386.621: "mitte 


miih 165.416 
mittbfrato 417 
mitebbagr 251 
miſcher 165 


Gw 


mid vet 2388 
mildhtamer 4417 
mildern ,791 
MT des fos 
mil (bafi ^ 850 
mitt 271 
miltzartzney 794 
múgtrane ,136 
minder . 642 
minbern 872 
minderjährig | 606 
minien 337 
mifchen 821 
mifbrauchen 355 
mißfallen 361 
mißgebaͤren $97 
mißgoͤnnen 373 
mifgönner 892 
mifiingen 368 
miflingung 363 
mifpet 120 
miſt 387.41$ 
miftet 157 
miftgrub 277 
miftbauff 149.211 
miftramwen 812 
mifverftand P II 
mit 
mitgifft v. — 
mit blut vnderloffene 
firiem ` 335 
mitbringen 294 
mirbuter $90 
mitbúrger - 619 
mittag 344574 
mittaglich ibid. 
míttagemabfjeit 568 
mittagsruhe 574 
243 
mittel 758.797 
mittetbat 333 
mittetbing 633 
míttetfinger 262 


míttetmáfflg 437 
mittelpunte 758-767 
titten 799. 


mitternacht 88.987 


+ mittnächeifch 76 


mitgefel 795.930 
mittheilen 274. 7854 
850 z 


miticiden haben 912. 
mit nichten 606.815. 

833 ) 4 
736 


mitſchuͤter 
mit vrlaub 824 
mit willen 835 
mitwoch 41 
modfen 885 
mógen vide tónnen. 
möglich ° ID 
mobn 137 
mobnbauptiein 137 
mobr 334 
mábre ` 126 
molh 215 
motden 417 
moickicht 269 
monarchy vide fayfers 
thumb. 
monat s r$ 
3 monatlich 611 
moͤnch 638 
moͤnnſtechen "9844 
mond 33 
mondſchein 782 
montag 41 
E 134 
1102 " 68 
morchen 141 
mo 706: 
mordbrenner 665 
mósber 669 
mozellen 129 
morgen 34976 
morgends. 40 
morgendii 64 
mors 


coo Se ES ‘res 


der Woͤrter. 


——— 
morgengab . 590 
morgenróthe 35 
—— 713 
moͤrſet 795 
molt 440 
motte 217 
mude 218; 
mude 884. 
mud machen 350 
mud werden 939 
much 402 
múbefamro.23 5.941 
mühefetig 889 
mühle 267.403:406 
muͤhlſt ein 403 
muͤhlwerck aou 
muhm 603 
muͤlben 218 
muide 435 
múler 405 
mummeln 194 
mund 163 
mundfäufe , 316 
mundfchend 676 
mundftücein $54 
mündig werben 5231 
mundo ` $63 
múnt 132 
múnge 495 
múngmeifterz95.766 
murmetthier 209 
murren ‚875 
murriſch 832 
muſcatellerbirn 123 
mufcatenbium 132 
muſcatenuß 132 
mufches ` 168.91 
. mufe 888° 
muficant 773 
muͤſſig 887 
muſſiggaͤnger 887 
muffig geben 887 
m ffig fenn 929 
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müffen 121.395.666 nachlaͤſſigeele 887 
muß quet vide buͤchß· nadiäffigt 836 
mufquetferer v. biche — nom, 3959 
s fenfgúg > 
. Mufter 21.240.770 — Bi. m6. 
, muftern ` . 695 nachmeden 48.419. 
n mufterpag 695 madmíttágti) 574 
muchwill 667 nachſtellen 411.918 
muthwillig 893 .nachfioppein 395 
muth 885. nachfireben 841 
much Got? taffen 88$ nachtheit 919 
wuthigtcit 710 madtreterin vid. gofe.. 
muchmaffung 357 naduermôgen 886 
mutter 228.599 nadt 149.987 
muttertraut 135. nacht werben 36 
mutterfchwefter vide nachtigat 153 
-mubme. t $66 
mute $13. nachtiäger halten 483 
mirthe 124 naͤchttich 149 
Rabe 458 —— Alp. 
nabet 318 nachtrab 149.708 
nad) 23. 279. 376. hatten 138 
661. 674.802.960 nadefcherbel 574 
nachaͤffer 207 nachtſtuel v. ſecret. 
nachart 318 madtvoget 149 
nadbat* 626 Boden 449 
nach belleben 452. nagen 252 
nah bem 2zr53.870 nate $94. 
nachdencklich 753 naget 263.527 
nach biefem 976 näglein 335 
nad) cifern 736 nagen 217 
nahen 472. v.bard'e, nahe ` 94.713.757 
nachfahrer 678 nahe 189 
nachforfchen 355 nähefter 923 ` 
nachfragen 836.914 nabmen 2:41 
nachgeben 11.612 nahmen bekom̃en 4x 
nachgeberben 952 — deß selget 
nachgebozner 606 
nach gefallum 451 — 108 
nachgehen 425 ñnamen9nennpng.4.4: 
nachgrübein _ .359 nabrung267.377.819 
nachhochzeit 592 nacht 504 
nadfommeg ` 6o4 näpffe "a 439 
nachlaſſen 884 narbe 319 
paraf 
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narció n6 
narden 135 
narr 725805 
narrentotb 140 


matrenteibiget 838 | 
narrenteidung 838: 


mártin ` 187 
närrifch 509 
nárrifd) fem 829 n 
ES 820 
o SA 
au ogene / eingebo⸗ 
chu nafe/habichts» 
naß / getruͤmte naf/ 
vnd ein vber ſich go 
bogene249 
groſſe gef dit e 
nafe - 
nafband - d 
nafenhárícín 250 
naſenhorn lid i 
naferumpífen 187 
nanzäpffiein 792 
naf 311 
naf fenn 102 
"werden v. feucht 
werden. 
natter 213 
nattertontí E 
natur 
natuͤrlich PT 
natürticher vatters oo 
nebei 49 


* id gl o a Sia 


ss (effen) 


nicht wiffen 504 


64 nidtwollen 360.928 


ncbctid) ; 
nebenfdjóf(ing 382 niten 


35 
nebenvermandte 605  nicberfateen v. fällen. 
nebenwind $6 niederticid 580 
nechſte 89 nieberiag 117.714 
mhte 97.628 nícdertag leiden 1174 
neff vide enget ` 714 
nchen ` 504 niederlaffen 464 
neben ` 3o Bieber (tegen / trand 

fen 295 





niederſtechen e 
ae 


niedrig t $: 23 
niedrig fid) batten84o 
niedriger oh — 78- 
nicdrigíter 38 


| niemals ` 63 
niemand 741. 868, 

835 
e 415.428 nier " 169 
neg (in thieren) 277 nieffen 340 
neunaug ~ 168 nicfrourt 135 
neto 219 nimbt zu 992 
newes voíct 219 nimmer vide 
$ nemtid 345.403.735 niſteln 146 
newling 640 D? i 477 
newe jahrs gab 879 nod 400 
niche 11 no vid.nidt) 10% 
nicht allein 410 noch nicht 179.183 
nicht haben 605 nonne 638 
nicht Können 690 nordoft 58 
nichtig 631 noꝛdweſt $6 
nidtnut * 410 nordwind 56 
nichts = nóffet | 363 
nichts bant baib nöffet 765 
nichts deffo gees dritter (bett vom noͤſ⸗ 
177-363 fet 763 
T —— 802 noͤthig 394538. 6924 

te wert igeo ding so 
864 nogtdáríítíget 849 


nothwendig $73 


1 nothtwendigtcit 969 


nüchtern 789.823 
núdjterteít 819 
"nun 378 


nun nom. vide puncf, 

nun wohl 993 

nut 100 294.401. 
920 


núf ún haar - er 
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der eni. - 
offenhertzig 918 


121 offenſtehen 117.674 


— mufbidep 121 


nug 345 705 
nuhzlich 687. 755.924 
nulig feyn 687.424 
O J 996 
ob 231.478.803 
ob (wegen) 375 


obenber 258 
oberbein 288 
obercingeweid 286 
oberer 251.444 


obergericht 664 
oberband haben 673 


oberieder ee ` 


obermeifter 655 


. obertodt $12 


oberfchendet 256 
oberſchwelle 541 
oberſter 697 
obertheil f14 
ob gleich 468. vide ob 
fon. 
obrat/449. vid, Œifens 
fuchen. ; 
ob nicht 8.873 
ob fhon98.176.198, 
467.673:861:914 
obftaarten 379 
obfitammer ` 118 
ochfenpeitf ` 390 
ochſenzaͤht oder faf, 
renfhwang 668 
ochfenzung 136 


oder 83.624 
oder ja 471 
obermenntg I E 
ofen 49 
ofengaber oder afai 

trüd > 485 
offenbar 667 


offenbahren.97 5.993 
— 913 


offenttid) .9$4 
öffentliches gebot > 
öffnen — 
e (ft / offtmate Ad 
.362:470:733 
öffter 385-578 
ohm 603 
ebn 98.125.152 
ohn auffhôren / vide 
vnauff hoͤrlich. 
ohn allein nicht 110 
ohne barth 241 
ohne durch oder auf» 


gang 617: 


ohne KÉ "969 
ohn rum 991 


ohn ſtraff . 794 


obnvnteríag 586" 


ohn vnderſcheid 714. 
882 


ohn vorbedacht 752 
ohn vorwiſſen 919 
e vrſach 752 
ohr 204:838 
obtteffet 199 
obreut 149 
obefinger / vide kleiner 
finger. 

ohrblaͤſer 917 
obrentíingen ` 199 
obrentanf 223 
obrenpert 518 
obrenreden 204 
ohrenring $18 
oͤheling 223 
obt 383 
óhibaunt III 
öhibeer 383.566 
öhldruß 83 
óbibafen — * 383 
oͤhltrug 383 
ofiven/vide gëer 





oͤhlkuchen 409 


himan ` 385 
onicrel 89 
operment 104. 
9 opfer Bar 
opffern 641 


opfferfirhen ` 64: 
opfferpziefter 641 
oration halten 752 
ordnen 687.697 
ordentlich 152 
ordentlich legen 395 
ordentlich ſetzen 556 


750 
ordiniren 636 
ordnung — 152.655 
ceget 775 
Otth 22.738,580.461 
oftern 779 
ofterfeft 648 
ofleríucey 136 
oſtwind d 
otter 13 
Pachtmann / vide 
Micth-mann. ` ` 
pabren _ 146 
palaſch 713 
paliſade 613 
pallaſt 992 
patgbaum ` 113 
panacee 136 
panenge ER - 
panterthier "1995 
pantoffel 514 
pantoffelhottz 112 
papegey 161. 
papier 711.935 
beftec teo / loͤſch / rein 
papier 731 
bogen / buch / tícf pas 
pier .731 
pappel 334 
pappelweid 112 
paradif $09 
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gatabifvogd 144 pfeben phenix — N 
paratei 783 pfeil c pichdrat mL 06 
parth eer fefe ¿Aro pie — 
paſfagierſchiſf 469 vfutbanó ` 712 pide - 7. ug 


pafganger 434 
pafteten 409 
paftetenbedter 408 
paftey / v. Bollwerck. 


pate 363 
patron 240 
paude/ vid, trummet. 
paucker 710 
pavian 207 
paufen/vid dohnen. 
paußdack 284 
pauftrobr ` 341 
pech 124.334 
—* 481 


baier 334 
ma 


‚peinigen/vid.martern. 
pein 791 
peitſch 410.668 
petícan 151 
peitzwerck 209.507 
pr er I 
tés woe, 

batfem 124 
perfohn 870 
peſtilentz "814 
peftitentiatíjh 88 
peterfitin 0.126 
pfad 477 
pfaͤhl 380 


pfahlwerck 613 
pfaffenröftein 134 


pfan 431 
pfantud) 409 
pfam ` 158 
pfeifen 132.326 
pfefferbrůh 558 
pfand 862 
piarıherr 657 
St 637 


SÉ 


pfeiter 558. pideifleiſch Er rs 


pfeittraut 1 36. — . 169 
pfennig 491 792 
pferd 176.4501453 ne 770 


pferdenecht 176.450 pipen 147 
pferdftall 116-450 piperling 147 
pierfing 120 pitſchafft oder Pit⸗ 
pfüffetng 14r — fier ang ` 
pfingften 649.779 plage 872 . 
pflante 381 plagen 218. 309.872 
pflantzbeth 381 plancken 380 
pflantzen 440 pland 32 
pflafter 791 plat E 
pfaftern 551.616 piateif 169. vid.fatbs 
pflanm 110 f. no 
pfaumbaum ` rir piatner ($32 
kleine pflaumen 120 plattſchlagen rr 
pflegen 329.614.673 platz / vid raum. — 
pflicken 437 platzrege 3 
pflock 704 plaudern 160.858 
pflug 389 plauderer 838. Bj» 
pflugen 389.391 pied) 100 
pflugen jum andern puintzen 409 
mahi 39o pod 108 
pflügen zur faat 390 piofe 713 
pflugs-trümme 391 plotzweiſe 752 
pfluafchar 391 plumpe 470 
pflugfturge 391 plumpen ` ; 470 
piriem 506 plúndern 719 
pfropffen 381 póbet 654.841 
pfropffreiß 382 poet 754 
pfua . 68 pott 586 
plunb 795.495.765 polc . 13$ 
hatb pfunb 76$ poliren 93.532 
vierter pfund 765. polfter 572 
decy pfund 765 pottergeift 987 
vier pfund 765 pomeranf 123 
¿wen pfund 75 porphir 87 
pfun 25 poften $99 
staat Sos offert ` 842 
poft 
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poſtfuhr BA 


pofipferd ` 

peat d f 
preſident 662 
piaten/vide ruͤhmen. 
prangen 840 
pranger 668 
praſſer 820 
predig 631 
predigen ` 631 
Prediger 631 


pubafiubt — ^ 631 

prꝛeiß / werth 496 

pꝛeiß / geivinff 946. 
723 


pación 982 
pie(fe 748. 
pelen ` `" 441: 
preßbrett 441 
preßkuͤbel 441 
preßer 409 
priefter 639.643 
prior 638 
probe ` 655 
probe thun „655 
probicren/vid průfen. 
yeobierftein 85 
profof 697 
prophet 644 
proviant 696 
proviant fauf / vide 
Kornboden- 
pfatm 630 
puckellicht 245 
puͤffel 201 
putt 630.738 
puiß-ader 244 
punct E53 
puppe 239 
purgiren 792 
purput 173 
+ purpur-roth 337 
purpur ſchnecken blut 


oder ſchweiß 173 
e 


TM 


purperſchnect 173 


putzen 745 
Quacken 204 
quacken “UBA 
qued fiber . 102 
quell 65.68 
quellen ; 98 
quenbet 139 
quet- finger 762 
querhand 762 
gyerítand(ftallbaumn) 
380 
quintin 795.765 
quíttant 866 
quitte 123 
quittung 866 
quodiibee Huh 742. 
Raam 417 
rab : | 160 
race 892 
råden $ I 
rächer 990 
rachen 187 
racket 241 
racketenkraut 135 
rad 458 
rábetofübrer 691.722 
tábern 669 


radfchien 458. vide 
fchien. 
tadfperr 459. vide 
Hemtette. 
rand 533.741 
ranfft/vide rinde. 
rangion 722 
rangionerfegen/ vide 
rantzioniren 722 
rapp 440 
rappice 713 
rafen (graf) 387 
rafen verb. 297221 
rath 649-676 
rathen 813.906.994» 
rathhauß 649 


tatbsfe ` ért 
ratbfamb 741 
rathſchiuß era 
tatte UTA 
raͤtze 208 
råge ` ` 941 
tigel fagerthier 162 
raub 211.867. 
raub def gemeinen 
aufs 867 
rauben 485 
ránber 485 
räuber/an biumi;82 
raͤuberiſch 147 
raubvogel 147 
rauch 47 
rauchen 744 
rauchfaß : 643 
rauchern = 641.643 
rauchweree = 587 ` 
taude/ vide kraͤtze. 
rauffen —— 
rauhe oͤrter 191.478 
rauhe 86.321 
rauhigteit 
raum 19. w 1 o 
tanpe ` 
ue auffhtafen/ Y 
— 204 
raute (0235 
tcbenfa(ft 441 
tehen ` ` 449 
reben/tacten 449 
rebenmurm 217 
rebhun 150 
rehen 393.419 
rechnen 756 


rechen kunſt 756. 
rehen pfennig 756 
rechen- Tiſch 756 
recht (adjet) 267 


rechte band 264 - 


rechts / vide tíncte 
E62 oder 


zb, 


. + 


— Ahn. >" 
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oder linckiſch 265 
recht ((abíft.)657.846 Y 
rechtlich verfahre 846 
recht / v. billigteit 660 
recheglaubig 640 
rechtſchaffen 65 1.786 
vechenfchaffe — 99; 
rechenſchafft gebt 995 
rechtfertigen 662.997 
rede "FATS 
redeart 47.751 
redtuͤnſtler 751 
redtunſt 751 
reden 230.904.916 
ted . 925 
tener 942 
referiren 813 
regen 91.481 
regenbogen 64 
regenmantel 481 
regenmwafler 69 
regenwurm 217 
regiment [daten 697 
regiment 623.684 
regifter 740 


e "199 
bot 199 
reiben 81.290» P, 


«82 
reibeifen 4 5 
reibftein 584 


reich (ubt) 673 
v ea Prise: 


. — 395: 850. 


992 s; 
reich machen 846.85 5 
reidrumb 847.849 


reichtumb haben 849 


reihen - 633 
reihstag | 686 
reichstag ` auf (dict 

bin 686 


A— 


" 31 
SUME. “ous. 
reichschater 495 tídtbaug O 624 
reiff "os richtſcheid 526.527 
reiff werden 116  rídtfcbnut 640 
reim 754 tieden 294.317 
rein 95 richen (nom.) : 327 
reinfarn 136 riget $41.615 
reinigen 340.450.641 tinne -459 
reinigteit 578 riemen pferd / vid. för 
reinweide 138  der-pferd 451 
reiß 127 rieſe 258 
reife 476 rief papier 731 
reiſehut 481 tíetgraf 138 
reifimantet/vid, regen, rind amboð 407 
mantel. rinde 109 
reifer 112 tinds-aug 136 
reifig 529 ving 518 
reifbund «29 tíngcíbtum 133 
reißte 141 tíingdtaüb 154 
n (die fifche) 437 sings pervi trip 
ten (verb.) 948 823. 
y ten (nom.) zgo ringen | 948 
reiter 176.452.454 rinne $83 
reiterey 698 rinnen 65-423 
reittiefe 218 tipsraps * 992 
teitrod gı2 riteerfporn 135 
religion 631 tüterftand 686 
vennfchifftein 465 rittmeiſter 697 
rentmcifter 677 Hp. 504479 
repulß 874 roch 168 
teft 432 tôdein 956 
rettich 126 rocten 488 
retiriren 717 todenanigen 498 
rende ` 391 rocken / tom 129 
reuſſe 418 rogen 164 
rewe 367 rs ati 164 
vero vber feine fünbe r 139 
tragen 989 = vide büchf. - 
rene 604 toflen/walfjen/ nom.) 
renfer 152 $34 4 
rebarber 135 bee ae 
ribbe 254 
tibeifen 7 v. refbeifen. ed an : 
richten 971.995 rondatſch 
rites 661 ropffen D 
rofe 








i-e 


ruckendeck 


ber Wörter. 


tofe 133 ruckgrad 259 
rofinen 123 rúditd) $75 
rofetcandheit 316 rüdiing 844 
tofenftod 138 ruckwertz 79 
rofbaar 457 vücen 327 
tofbiam . 221 ruͤde 411 
rofenfarb 337 ruder 465 
rofibub / vide pferds rudern 465 
tnecht. ruderfand® 465 
roftäfer 223 ruderknecht 465 
roͤſlich / vid. — ruderriem 465 
rofmúbie : + 403 ruderring 465 
roßſchiff 472 ruffen 414 
roßzeug 453 tube 274.790 
. toft 98 ruhen 790 
vom rot gefreffen rufa 963.870 
werden 98 ruͤhmen 840 877 
toít 432 rubmeriangen 723 
róften 432 —— :991 
fads rófien 497 rúbrioffel 432 
roßwicken 128 ruͤhrmilch 417 
roth 280,337 ruland 771 
rothaug 166 Wem "292 
róthe - 104.270 tund Logs 
rothganf 151 vundcrérebs — 172 
. votbtábícen 155 runder chat vid. that. 
rothe ruͤbe 566 rundherumb trincken 
rothe ruhr 303 323 
rothſchwaͤntztein 155 rund zu geſpitzt 759 
vorher ſteinbrech 136 runa 233 
rothe tann 113 tunfiídt 245 
roth werden 375 ruft 47 
totte 640 bo: 114 
rottierer 640 tüffammcet/vid gu, 
tottierung 691 bauf. 
sottmeifter 697 ruͤſtig ſeyn 886 
roh - 250 rüftung 699 
rúbe 128 tuth 410.668.718 
gelbe ruͤbe 126 Saam vid.raam / 417 
rubin 89 Sabbath 648 
tubit vid. róthe Saͤbei 713 
tüchen 184 Gart  54:387.394 
` rút 258.259 (ad — 2345677 
453 712905 





acd 404. 
(Các cn 486 
tedern fact 669 
Gachtiteife 13.644 
Eugénie ` 777" 
Sacrament 634 
Sacriſtey 644 
Gadebaum 138 
Gaffran 132 
Gafft 104:10$ 
Sagan +. 991 
Sagen 985.749 
Sägen $29 
Gage 391.§29 
Sägfpäne $29 
Saͤgſchmidt533 
Salat $66 
Satatträyter, 302 
Gatbe «+ 795 
Salbey 135 
Gabung $87 
Satm/vide Lachß. 
Salpeter 104 
Satter 267 
Dalt; 104 
E fa. 
Sonia 73 
Gaisfaf 553 
Same 381 
fame def mannes 596 
Saͤmiſch teder 508 
Samen 66.145.328. 

396.662.687 
Sammeten 217 
Sampt 822 


— trant 134 
@. Johannis tee 

a 36 
SG. Peters frant 1 Ae? 


Gand 82:772 
Sandig 86.393 
Sandvhr 772 


Ganfft 55.454.895 
Ganffte 457 
ſanffd 


PTS 


Zu Ke, 


AAAS ERST. 


bei", "A HEEMECHT TT de à M, da 1. Mo be AE 


fanffmütiati 892 
fánfitigen 452 
ſaͤnfftiglich 903 


fanguoget oder fings 


Vogel 153430 


ſanglerch 153 
ſaphier 89 
faret 959 
ſardell ' 168 


fatt 790 
fatet + 452.461 
fatectpferd Mas 
ſatteltaſche e 
faturey: 


fat famtcít vid. gp 

facurnus í 4t 
fatzung 685 
fauber 739 


faubern * 387 
fauber hatten‘ 739 


fauffen 823 
fäuffer 824 
faugen 416.119 
fAvating 119 
n féugamme 229 
faumfattet 461 
faumrof 517461 
fauftminb ` ` 57 
Tom ` 184 
fawbütften 506 
ſawhirt dura 
ſauwiſch "245 
ſawzitzen 185 
fawmutter 185 
ſawſtall 414 
faur 417 
po. 316 

€ faurttee ` 136° 
497 

— 914 
frartece 74 
feepter — 7 m 674 
fabe ` ^" 217 


à Regit 
féaben | 109 
faten 569914 


fade 490.822.860. 


793 
(dbi 5311-382. 
812.8912 
fad mat madens42 
ſchach Rein $41 
fhacbtetep/v. butteleyn · 
ſchaff 584 
ſchaͤffer 410 
ſchaffgarb 134 
ſchafflauß 218 
s fdafftin 712 


ſchaffs woll $84 


ſchaffen 978 
ſchaffner 386 
ſchaht 121 


fchahte qu trinctt 563 


ſchalct 917, 


oni 719.330.332 


(jain | 679 


mwicderíhall ` 332 - 


wiederſchallen 332 
fchatckheit 798 
ſchatt jobt ^ 782 
ſchattinonat / vidi ein 


fhambafftig 830 


Eu s 4m 
"n > 


Daf aro 
fharffadv. ` 0284 
féarff/beiffig 336 
fegarífe 585 
ſchaͤrffen sad By 
liri verffánb / À 


"ont P rt 
feharmugzített ` 71:1 


fbarnget ` 5731 ` 


feharfffehen ` 197 ` 
fcharfffinnig ^ 354 
fdjarffinmiger (mud. 

941 
fehartach 135 - 
fhartachs koͤrner 337 


ſchatten 114933 
ſchatticht 114-469 
KH " murg , 
cammer 22 
—— nech? "Sei 
defung ` — 620 
fhaubhut ` ^ 481 
ſchaubkarn 462 


fehanffel | 
Oëécttäaufe 399 
fhawen — 


it ſchaͤumen TR 
fham ` ` 255 ſchaumt— 
"908.926 : 


fhamhaffeigreit 375 fdawer 
fhand ` 930 fhrdiht ` a 
ſchand fleet 798 Ga ege 


fhandmaht / ` vide 
bDzanbmaat ° ` 


Das ſchande hatten 


407 fdgandpoffetny 943 


fhantaraber : 698 
ſcharbock 316 


ſcharboctotraut 156 


frei feher er 


ſcheer 504:584 
ſchandlich >< 0838 ! 22 4 


— 
habe feudi 
EC E 








ſcheide 


gr 
ſcheiden 59 
weglheid 478. E 


febeidweg. 
fheitmann 657 
ſcheidmans außſpruch 
6 * 
ſchei 361 
Genf 8.63-967 
ſcheinbarlich 753 


ſcheiſſen 157. 573. 824 
ſcheiß hauß 573 


— 669 
643 
ee E 136. 
Goin päucklein 643 
917 
— v, fias 
. (after 796 
ſchelten 921 
ſcheltung 870 
ſchenckel 190 
ſchencken 876 
ſchenck (der) 564 
ſchencke (die) 625 
fhendeanne 564 
. foherben tud) 409 
ſchertz 842 
ſchertzhafftig 670 
ſchertzred s 916 
ſcheune / ſcheur / 397- 
398 
fcheuren 582 
ſcheußlich vide ab, 
fchentich. - 
ſcheurfaß 454 


ſcheußlicher Raub⸗ 


vogel 162 
ſcheutzlich 895 
ſchewen 369.478 
ſchiebſack 486 
e a 2 


| fede ſehen Ges 


S piene 458 
Gien bein» | 256 
der da ſchielt 282 
Schier / vid. faf. 
Schieſſen 712 
Schieff 469,479 
Schiff armade 700 
Schif fart 463.471 
Schiff boden 470. 
Schiff bruch 466 


ſchiff⸗bruch leiden 466 


Schiffen 463.468 
Schiffer 463 
con grund — 470 

Shiffabnicin 464 
ſchiff hacke 7do 
(diff bert 463 
fdiff-tappe 520 
ſchifflein 472 
ſchiff gang 464 
fchiffreich 472 
ſchiff ſand 469 
ſchiff ſeil 467 
ſchiff· ſtatt 471 
ſchiffwurm 217 
ſchild 699 


Flaches / halb, rundes 
vnnd turies child 
699 


fehitdérot 222 
ſchildwacht 704 
(hu . 139 
ſchimpff red 916-941 
ſchimlicht 319 
fhimmern — 45.89 
ſchincke 422 
findes $45 
fehíndeímadjet 533 
ſchlacht 708 
ſchlachten 420 
ſchlachtmeſſer 421 
zu ſchlach ten ſeyn 418 
fchlacht hatten 711 
410 


ſchlachthauß 


der aser. ai 





Schlachtordnung715 
gefliegeite ſchlachtord⸗ 
nung- 708 
Gevierte ſchlacht ord⸗ 
nung 798 
Spitsige fchtachtord» 
nung 708 
Dn Gegen 
ſtellen 708 
ſchlachtſwerd 709.713 
Schlacke 97 
Qdiaffen. 353-575 
Schlaff249 342.350 
fchtaffend made 792 
Schlaffhaube 514 
Schla fferig feyn 352 
Schlaff tammer 570 
Schiaff-tofigteit 351 


Schlaff fut 29; 
Schlaff fuchtig 208 
Schlaff adj. sir 
€ (aff werden 106 
Schlag 313 
Qidiagbaut 429 
Schlag :317 


Schlag-regen et 
ſchlagen 61.177.668 
auff Muficatifche ins 


| ftrumenten ſchlagen 
TERRE 

€ tam 27 

Qt. mpattper / vide 
Praffer. : 

Schlange 213.669 

bren-fhlang 213 

Spey fhang 113 


Viethaͤuptige fi Sie 
ge 

witdefchiang 21 ES 

waſſer ſchlang 213 

j^ báuptige ip 


13 
Schlangen: pat 134 


Schlauch §76. 


Ec4 — [debt 


4 


ſchlecht 81 
ſchlehe 120 
ſchlehebaum 138 


foeget 
419. ^» 


ſchleiffe 
Schleiffen / vide ver, 
wuͤſten. 
ſchlegnetz 48 
ſchleiche 167 
ſchlemmer / pandeties 
rer 852 
ſchlemmerey 852 
ſchleuder 712 
ſchleunig 807 
ſchleyer $10 
- ten 896 
dim 283 
faint / 


Garden 166 
ſchupfrigkeit 863 
ſchlitten 457 
ſchlitz 731 
—— 717 
feto 48.615 
e (tietnibimib) 


féfozpífen 810 
ſchlucken 292 
ſchlummern 352 
ſchlund 301.822 
foupfivinde 18 x 


ſchluͤſſet 


ſchluͤſſer / vid⸗ — 
ſchmach $10.917 
ſchmaͤhlich 917 
ſchmach aufthun 17 


ſchmachreden 891 
ſchmack 324 
ſchmackhafftig 448 
fhmarago 89 


ſchmarotzer 680 
ſchmarotzeriſch 84; 
fais 423 


egiſtet 
NE * i 


f másta 316 fi 


ſchnellbock 712 
ſchnellwage 767 





chneider ÿ 4 
fepneiderfcheer — 


aywaq À 843 

ſchmecken 325 gewandſcheer · 
ſchmeer 329.423 ſchneppe 15015 A 
ſchmeerbauch 255 fdnitter 395. 
ſchmehen 9i7 ſchnitzein 771 
ſchmeicheln 924.928 ſchneutzen 251.745 
ſchmeitzen 94.584 ſchnupff 300 
ſchmeitzofen 96 ſchnuptuch i19 
fchmergel 94 ſchnuptuchlein ua 
ſchmeri 166 enge rti un 
ſchmertz 294.791 ſchnur / band $418 
fhmergen 296.367 fdnút 668 
ſchmertzen flillen 137 fojmurren 19.893 
fihmetterting 223 fchober 397 
ſchmied 531 food 756 ` 
ſchmiede $3t ſchon 176.589.934 
ſchmieden 551 fhón $90 
ſchmiele 320 ſchonen 893 
ſchmieren 458 b nei $85 
ſchmincke ç78 ſchopffer 982 
ſchmincken 751.578 ———— 
e er eymer. 

9 fdops 22 182 

[mugia nda; fhorften ` 9. . 
ſchnabel. 145 ſchooß $99 . 
ſchnappen / nad) ete fof 683 . 

wa 405 ſchoͤſſer 677 
ſchnarchen 352 ſchoͤſling 382 
fehnateern wie die ſchote 128 

Bänfe 160 fchramm.vid.narb. - 
fehnauben 352 ſchranct 946 
ſchnaͤutzen 250 ſchranckfenſter 541 
ſchnecke 216 fdraub - $17 ` 
fhnet/ vide Wenden fhrediih ` 49.202 

treppe fhreden 6.715.885. 
ſchneckenhauß 216 fahzeiben 731 
ſchnee 54 fiber 676653 
ſchneeweiß 339 — ſchreibet / 
ſchneeganß 151 

pre 69.198.809 — Scribent / 


Gerbe 2 
d - t 
= VM 






zahlen 86 


mit ſchuld fid) im 


báuffen 865  feteger vattet- 
fuig ^ 655.662 fdwatbe 160 
ſchuldig feyn 6:3 ſchwam $81 
fchuidener 864 Rochſchwam 141 
ſchutd abtegen oder bes fhwan ` 111 

zahlen 866 ſchwanck 112 
fdute 613. e ee e 
fchüter 
— Starefänte, bo SCH vile 
f ite 717 (ena weib 231. 
ſchulmeiſter 727 
ſchultz 658 — 158.255 
fchutter 202.258.462 ſchwantzrien 453 
fdutterantficrengz2 fchwangitern $7 
ſchundfeger 614 ſchwantzſtück 422 
ſchuppen 192 ſchwarm 219 
ſchuppen / féupoz abs ſchwaͤrmer 648 

ziegen 437 fhwärmen ` 824 
ſchuppicht 164 ſchwartz 333 
CA vide furts fdwarnbtato ` 334 


$13 
435 
435 


fdüffet 
face ſchuͤſſel 


^ ber Woͤrter. 
—— fétabta fa ` 731 tieffe ſchuſſet 435 
fchreibzeug 738 fdúffelden 366 
Me. $30 ` fchufter 506 
drem 848 fdhulterdzat ` $506 
— 514 ſchuſter werckſtatt 06 
ſchrepffen är ſchutt 587 
fchrepffhörntein 585 futten ` 55.454 
ſchritt 761.944 (dus 660 
ſchrifft 935.631 Sn begeben / 
ſchruntẽ ber füffe 390 660 
ſchuch 84.514 ſchutztrieg 692 
ſchuch maden sos ſchuͤtzen 682 
ſchuchmacher / vide ſchutzenrock 512 
ſchuſter. eie 615 
fhuchriem $14 ſchwach 280.674 
ſchuchleiſte 506 ſchwaͤchen 351 
fut 893.265.866 ſchwachheit 292 
ſchutd mit (uto eis ſchwager 593 


fhiwar/ vid. geſchwer. 
ſchwaͤr Batter / vide 


fhwarstümmel 136 
ſchwartztuͤnſtler 988 
ſchwaͤtzen 160 





TV LC CEE SEL 


CRT: 

fchwäter 16,680 
ſchweben 3 
ſchwedier 486 
ſchweer "95 
ſchwefet 104 
gezogenerfchwefet743 
ſchwefelicht 58 
ſchweiff 518 
ſchweigen 914.833 
fóweín ` ^ 184 
ſchweinbrod 126 
haiber ſchweins topff. 
ſchweinhirt 414 
fhweinftall 414 
ſchweiß 518.579 
ſchweißfleck 286 
ſchweißloͤcher 579 
fchweißtreibend 794 
ſchweißtuch 510 
ſchweißwurſt 422 
ſchwelger 851 
ſchwelgerey 852 
ſchwell $41 
f chwellen 307 
ſchwer $.7:321 
ſchwerer gebzechen/ v. 

fallend ue. 
ſchwerlich 2 
ſchwerd 
ſchwerd aufstehen ^ + * 

fchwerdezuden70r ` 
Schwerd einſtecken / 

701 
fehwerdfeger 532 
ſchweren 695.834 . 
ta. vnb hoch five, : 


x .83 34 

eg Hie 134 
ſchwieger mutter 593 
ſchwieger · vatter 593 
ſchwimmen 468.143 

ſchwinde "286. 

ſchwindel 3297 
Err — .fdiwinte 








Ww O AT a soit 
. 


Schtwindarub 392 
Schwindſucht 510 
Schwinge 459. 
Schwingen 713 
Schwingen den ha⸗ 

bern / 450 
Schwibbogen 616 
Gchwiten 248 


Sh wollen 67 
Schwuiſt 307 
Schwur 834 
Scorpion 215 
Qupd — 795.765 
fi 391 
Pa $98.75.458 

Sebfing 495 


Sed fi monath / vide 


| Ab, ung Age latsz à. OW 9 MIT Kë Aid: 


jabr. 465 
echſter cheii 607 Seicen 145 
Sechſwochnerin / vide Seide 219 
tindbetterin. Geiben 217 
Sedjig 495 ſeidenſticker 509 
Sechig jaͤriger 234 feiden wurm 219 
Secretarius 652 ſeiffe 581 
Secte 640 feigen 434 
See 418.453 feigtorb 434 
Sechium 136 feit $33 
See compa 88 feitet $33 
Gee-fifch 168 ſeiltaͤntzer 945 
See · hund 168 feinje/ es / d 
Gee trcbs 172 fein 
Ger räuber 485 feiten anffın — 
Sce Timo Isg ment — 775776 
e 958 auff ſeiten fpicion 776 
Gerten der verftorbes feíte/am leib 243 
na ` 964 ien ſtechen / end 
Seelig 996 306 
| festigmacher 972. "995 feiten weiche 234 
 Crelig werden 996 feiten wind/vide neben 
"Gm 964 _ wind. 
* 130: — fetten 801 
464 feliam | 8.102.805 


7464 fani teder 508 


ur 464 fembben 130 


"e 


- Meaifter ` 

mitterfeger 464 femmet 409 
Segetn 468 fend brey / vide leye 
Segelung 465 wurf. "ded 
Segeiſtang am maſt⸗ fender nis 16 

baum 464 fenden 879.935 
Gegen 846 ſend⸗ beief / vide brief. 
Gegen-iprecherin644 ſenestraut 135 
Sehen (erſehen) 922 fenf 132 
Sehend 17. ſenſe 419 
Sehne / am armbꝛuſt ſeſſel erg 

702 fertigen 569 
Sebnader 241 fegen 243.562 
Sehe 152.907 fendhe 63 
Cr grof/vid. unge» jevenbaum 158 

hewer. ſeufftzen 890 
So ſehr 993 feute $36 
Seichte órterím meer feumen 815 


fich ángften ` 363 


fich bemühen 363 
fich beſchwehren aia 
fich bien 25 9 


fich dar von bebé 204 
fich doͤhnen 352 
fich enden 254 
fich erhalten 568 
fich entrúften 892 
fid entienen 570.885 
ſich entziehen 885 
fichergeben 883 
fich erheben 840 
fich erinnern 348 


fich für crivas aufges 
ben 655 
fich hüten Bir 


ſich inne hatten 598 


fich in eines topff 
febicten 930 


fich nach etwas vmbs 


í eie — „589 
ch neigen * 233 
fico 


fihräufpern 824 
fich rúbmen ` ` 840 
fi (ehicten : 209 
fich ſelbſt 589 
fibfenden 307 
fich ſetzẽ z307.383.933 
fid) vbercítem 808 
fid) vberfutlen 820 
fid) verfiumen 815 
fich vertragen 856 
fic vnderfangen 674. 
fid) vnderſtehen 363 
641 I 
fih tworgebaben 999 
fich zutragen ` 809 


fidet 395 
ficher 485 
ſichtbar 769 
ſieb 400 
ſieben / num. 32 
fieben/verb, 400 
ficcbtiag 195 
ficben 432:445 
fieden/neurr, 433 
fieget 935 
ſieger 963211 
ſiegs zeichen 721 
ftegs-1icd Ua: 
fiche da 14.361 
füber 97 
fiber 494 


finden 78.538.885 


fingen 224.730.773» 
721962. 


finger 630 
fingeunft 773 
fingeun 125.136 
finn 313 
auff feinem finn bicis 
' ben 899 


eufferticher finn 3er - 


innerticher finn 340 
finnreich 255 
Papa 30.691.801 


fieten 931 
fittig 845 
fig 258.675 
finen 452:463:464 
figtag 11649 
-fo 452-675 
fobalt 426.664958 
fo tang , (0821 
fo offt 510 
fobten $14 


fobn $97 


fo fern 107.860 
foren $14 
fotcher 606 
foto 227:723 


ſoldat 695.723 
fotlen |- 609 
fommet 38 
fommetfatte/v. ſchoͤß⸗ 
ting + 
fommertaub + 546 
fommerfptof + 286 
fonberfid) "410 
fondern 5432 
fonderbar 956 
fonabend / v: fabbath. 
fonnen-rotrbel 136 
fontag Coon gi 
fonne 34.481 
fonnen Bhe 772 
fonften 189.537 
forge : 365-649 


forgfáteiatiós 65.886 fp 


forgfättigteit: 364 


fog tragen = 649 
foiten 409:495 
fo fehe 351.682 
(o vitt 458.740: Sir 
976 ` 
fo weit 894 
fpaite ` 470 
fpa(ten 529 
(pan $17 
fpanbeté $79 


fvanferchet 187 
fpann-ader  - 241 


fpanne 362 
fpannen Bad 792 
fpange At: 
— 530 
fparr 545 
Gerät 552 
fpariam 851 
fyargen (136 
fparfamecit `. 852 
fpat n 117.801 
fpatet 381 
fpagieren 932-933 


fpañiez gang. 616 
fpagier-taub 546 
fpotierung — 616 
ſpecerey € amet / vide 

. materialit 104 


free 329 
fpesfriten >a 422 
ſpecht 155 
fpeiche 458 
fpeihet 788 


ſpeiß eintauffer 432 
ſpeiß · opffer 641 
ſpeiß ordnung 787 


ſpeiß roͤhr 552 
ſpeiß fund isss 
fpeif  292:557.788 


fpeigtamier. 211.432 
fpeicher/va fe 
eer 2:233 


fpetae tay . 
fperber 148 
— à 422 
ſperling 160.434 
fpertingyvid: ONE 
fpeven 824 


fpeyerfing ` 123 > 
fpen fhiang ` 215 ` 
faen- voget 844.917 ` 


ſpicken “50432 
fpidnatel 432 
. fpicien 


Kh: 2752 ET fi 








230 
9.725.947 


Regiſter 
ſpꝛingborn 65 
fpeoffen / vide aufi 

fpeoffen. 


ſpielwerck 235 ſpꝛuch 733 
ſchawſpiel 940 fprung 195 
ſpick 135 ſpruͤtze 583 
fpief 713 fpur 424 
ſpießglaß 104 fpúren / nachſpuͤren 

ſpieß tuch 409 4214 
ſpillin 120 ſpuͤrhund 425 
fpinat 126 fpütidt 435 
fpimbebaum rrr fpütichtgelte . 434 
fpinne 226 ſpulpfeiff 508 
fpinnerwebbe 226 ſtabwurtz 135 
fpinnen ` 498.503 ftab 81.418 
fpinnerin 498 flache 206 
fpindet 498 ſtachticht 181.206 
fige — 107. 79.514. Stachelſchwein / vide 
ſpitjen / vid. gufpígen. Dornſchwein 206 
fpitzig 110,713 ©tadt 613. 622.717 
Trip am berge 79 flabtbud) 650 
frinbubi ſtadtenecht / Häfcher 

ſpitzſinnig / ſpitzxfuͤndig 653 
750 ſtadtmaur 613 
ſpitzhaupt / ſpitztopff ftabtbaiter 677 
281 ftadttind 619 
Dat 211 —* dé 837 
^on 452 Hate 757 
Poͤhr 413424 ftafftren 505 
fpózhund 423 ftaffirer $05 
fpotten 917 fahi 98-743 
fpottsweif sos fall 413,415 
fpötter 838 ſtalltraut 134 
fpóttercy 844 ſtallmeiſter 676 
fpotivoge! 844.917 flatlung 698 
ſpꝛach 15.992 ftamm 107 
fprachen 932 famiend 282 
ſprachgeſell 929 ftampffen 402 
: 747 Kampffmüht 46: 
747 ffi 551 
tof ` 839 685.673 
fpiend ct 419 ftange 418 
ſprew 398,399 152 
753 far 673.279.316 


ſtaͤrcke 612 
ſtaͤrcke / trafftmeei 581 
ſtaͤrcker ¿DAR 


ftárd'en 301.391.981 
ftarrend für froft 53 
ftat 11$ 
ffatttícf) 216 
ftaub 81 
ftaude 138 
ftechen 713 
ftechmeffer 420 
flechpaim 110.138 
ſtecket / vid. ftab. 
ſteck nadel sis 
— 126 
eg 474 
ſtegreiff 452 
ſtehen 959.459 
entítehen 28.44 
fichen/beruben 19 
ſtehen bleibẽ 540-947 
ſteiffen 452581 
cig 469 
fteinbeiffer 166 
ficigen / tfeut werden 
496. 
ftein 82.231 
ſteineul 149 
ſteinlein 84 
ftein/im menfchen304 
ſteinmetzer 526 
fteiniat 120.79 
ſteinbock 200 
ſteineiche 122 
ſteinfelß 83 
fteinate 234 
fteinbeuch 136 
fteínttee 136 
ficintecbs/vid. rynder 
frebs. 
nóbt 104. 
telle 7 
fich ſtellen 91i 
. fich 


| der Wörter. 
ffettsen 944 Stille ſtehen 686 
der auffſteltzen gehet Stilſtand der waffen / 
944 I 7o7 
ffendelétaut ı 136 Seilſtand maché 707 
ftenget 125 — vide 
flerben 178.273.958 — fchweigen. 
fterbender 956 —— (nom.) 
fterbtich 957 
frerbrichecit 863 Scilfizend 558 
ftern 31.432 Stimme 231 
ſternlein 741 Stimme geben 662 
ſterntunſt 778 Stimmen 773 
fierntunft erfahrner Stincten 329.842 
778 Gtinctend ` 329. 
fécrndeuter 778 Stierifch v. ſtoöͤrriſch. 
ſternſeher 778 Stirn 245 
ſtertz 135 Stirnipet 670 
ſteuber 425 Gtoctfifch 170 
ſtets 48 Stockwerct 544 
eti 44 Stoipern 454 
ſtetswerend 117 Stoitz 874 
ſtewr 633 Stolgtzieren 158 
ſtewrruder 464 Stopffen 123.572 
ſtewrmann 464 Stopfftüchten / mit 
ſtewrſtang 46 $ welchen man Die 
Bieber 49$ Gaͤnſe máftet 160 
Dich 950 Gtöhr 166 
ſtichs weiß 317 Stórger 492 
flichrad 916 Störrifch 832 
ftichwore 794 Starren $13 
ſtichelwort 916 Ctoppet 396 
ſtieffet 481 ©oa 160 
ſtiffvatter 600 fríebenffótet ` eat 
ftiffinutter | 600 Greg 317 
ftifftind 600 QSto(fet 401 
ftiefften 919 Stofivogel/vid.rambs 
ftier 181  vogc{ 
fticfetn 440 Ötotternyftameln:82 
fticge/vid. treppe. Gtracts 742 
ſtieglitz 153 x b 667.711. 
Diet om Of — 120 
fie 464 Strafe 822.869 
ſtillen 432.886 mit worth ſtraffen / 


fufkn/flewren 991 


912 


pay e ën, o ` wg 


ſtraht 951 
ftrabten/ptítsen > 
ftrabien werffen 
ftrand 465. vid. felere 
deter im meer. 
ftrang garn 490 
ftraf 477 
ftraffenrauber 485 
ferauch 138 
ftrauchberen 123 
ftraucfcin 454 
ftrauf 156 
ftreben 156 
broch 3174 


32 
Riekcban/ fänfftigen 
452.883. 
fireiffung der folas 


ten 705 
ftreit 59.656.711 
ftreubtcin 409 
ftreiten 941 
ftreichandet 656 
(treittotb 713 
ſtteitſuͤchtig 659 
ſtreitig ſeyn 794 
ftreng 316 
ferewe 571 
ftrewen 381 
ftreich 947 
ftrice 389.419 
ftricget 450 
Feroberdifter vid. artis 

fehocfen. Í 
ftrob . 398 
ferobbcee $79 
ftrobdach 545- 
ftrobern 545 
ſtrohütlein 522 
ſtrohwiſch 582 
ferohm/vide fin 472 
frumpff 108.514 
ſtrudel 70 
ſtube 549 


(tr 
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fiubengefel “gro 
find " 26.560.773 
fidi 46.147) 
ftúd/fo erfordert wird 
$73 
ſtuͤckweiß 992 
ſtutzen 183.440 
fiudent 738 
ſtudieren 738 
bey et ſtudieren. 
747 
ftubierftub 738 
ſtuhlſucht 393 
uhtzaͤpfflein 792 
umm 282 
fiumfftvcif 373 
ftumpff 85 
fiumpff/bumm 345 
flumpffinnig 354 
ftunb 75-772 
fung 166 
fiurm 70.467 
fturmivind 467 
fturmbaub 698 
ſturmzeug 717 
ftúrmen 717 
ftúríztvagen 457 
fiúgnen 259.538.802 
ſtuͤtze 538 
ſtutzen 183 
ftubig 188 
flugigmaden 899 
ſtuͤrtz 166 
ſubtiel 02415 
fubtite (cínwad 675 
fuchen 975 
fudoft 56 
ſudweſt 56 
ſudwind 56 
fubter $08 
fummarifcher weiſe. 
993 ; - 
fummiren 756 
ſumpff 68,497 


i 


H d 


Regiſter ài 
ſuͤmpfficht 77.159 taub ` ap 
fumien ` ` "219 tanbegerfin ` ` 129 
fünde 667 taube babet 129 ` 
füntflutf $9 taubenuf 121 
fúndigen — 625.798 taubfuche 281 ` 
fupermiendens 637 faube 154 
fuppe 558 taubhanf 154 
ſuſſe 326.440 taub werden 299 
fufboit 136 taucher 475 
ſylbe 747 tauchen 475 
forup 795 taufficin 633 
Fad 545 taugen 418 
tachrinne $47, taumein Hei 
tabem 833 tauſend ſchͤn 13 
taderung 870 taufend hundert mai 
taffel 93$ taufend 982. 
tag 34.310 faufenb gúldentrant 
bey tag 149 136 
act tag 635 tawehafftig 113 
drey tag 635 leich / fiſchteich 428 
vier tag 635 ere 167 
¿tocen tag 635 e 
tag vno Stall; tra 
def andern tags dars runder ——— 
nach $92 erter ce? 
faq werden 35 tellerlecker 680 
tagbuch 742 tellertücherlein 559 
air $69.734 tempe ` 642 
tatacrodct $12 tenne 358 
faató)ner ` $34 teppich 67 
taig 118 terpenthin 124 
tamariſck 138 teftament 606.631 
tannen oder fichten⸗ teſtament machen 607 
baum 113 teucher 151 
tad) 423 teuffet 984.989 
tannzapff 122 teufchen 817 
tant 943 t(utfde(piad) 15. 
tappen 322 992 
tappeceren 679 teufcherey 925 
tapfer 176 tenícher 586 
tapffertete $32 tbeer 457 
taſche 486 themen 496 
taͤſcheltraut 134 fert 631 
ſatteltaſch 486 that 78 
thamm . 
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thamm 380.613 
` that (2814722 
vbeichäter -667 
thaw $3 


t0cí(24.252.608.740 
der halbe / drit te / vierte 
vnnd ſechſte theii 


608 
deren viertheit ibid. 
tbeiten. 607.755 
mebrentheifs 716 
tbeithafftig 606 
thier 142-174.227 
thiergarten 379 
erd vnnb waſſerthier 

212 


thierlein 218 
Thiriack oder theriack 
308 à 
ticaertbier 196 

thon / vide ſchall. 

thon 535-394 
thoͤnicht 391 
thor 615 
thoriche 805 
thoͤricht fenn/ vid, vns 

finnig feyn. 
thränen d 248 


thraͤnẽ vergleſſen 890 
thron 982 
thumtirche 626 
tÜun 799.800.907 
thun nom. 


207.951 
thúr 542.543.992 
thútanget $43 
tbürffuaet 615 
thuͤrgeſtell 541 
thúrhúter $41 
thúrtaften $41 
tbürtnccbt 653 


thuͤrpfoſten 541 
thuͤrwaͤchter 653 
thurn 618 
thurnier platz 948 


Witter. 
fymian oder tpmichen 
133 | 
tieff * $36 
(effe ` 317 
tieffe des Meers 465 
ticgel | 432 
tif 553 
tifch deden $53 
tiſchgeſell 910 
tiſchtuch / tafellacken 
$53 
tifeher ` 530 
tittel 593 
toben 893 


tobend werden 188 
tobfuche =~- 188 


tochter $93:597 
todt 594.610 965 
tóbfen / cobt(cbtagen 
311:42 5:426,6684 
794 — 
todefchtäner 669 
mit code? Elcider (tratos 
tig betleidt 958 
'fobten cörper / tobter 
teichnam 338 
todtenfarbig ` » 338 
todtengráber 959 
todten opifer 964 
tobten opffer anftellen 
964 
todtſunde 785 
toͤdtlich 311.702 
toffitein 582 
tollhauß 281 
toͤllpiſch 224.356 
tonne 269 
topaſt ſtein 89 
topff 432.535 
töpffer $35 
Abrnertopff ` 431 
torcEcin/vid. taumein 
tormentill 136 
forte 409 


trabant 

trabend 

harttrabichtes piad 
454 


: sta 


tracht 5 r r 


tracht/efien ` ver 


trachten 84e 
trächtig 418 
tragen 113-168. 12 r. 
486.596.891 
Tragedy ober Traur⸗ 
fpict 953 
tragen 462 
tragbeit 887 
traget 462 
tragbat 462 
tragbahr 415 
tragriem 462. 
Trond 441 
trändiein 79% 
tränden "450 


in die traͤnck führen 
450 


frappe 150 
traube 440 
traubenfraut 136 
trauffein 72 
kaum ` 344 
traun 3 
traten ` 746. 
trawren 367.371. 
trawegedicht. 962 
fravríg - ` 441.953 
traurige geberden 963 


tratortgécit 371.375» 
367 i 
traurtleid 962 
traurfebtegtt 513 
treffen 61.950 

treffen/vide fehtacht. 
trág/bintàflg 356 
tragheit 7 28 
treiben/abtreiben ; 90. 
451.465.816- 88; 
tren⸗ 


ag 
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trennen 915 
treppe 544 
wendeitrep 544 
treften | Dúlfen von 

- ADeinbeeren 449 
trefpen 119 
trefur 562 
trewe 607.919 
trewbruͤchig 919 
erewtich 606 
trewtoß 919 
erichter 449 
trieffen 51-72 
trincten . 788 
trinct-gefbire 563 


. triumpbatí(cbe forge 
tigkeit 721 
trocten 64. 136.321 


saka, 

tüchtig ` 74 
tuctifch ` 923 
fugenb ` ` 796 
tugendſam D 5 
tütpe 
tümpffei vid. feruder 
tünchen $16 
tüncher 526 
tunctel 761 
tuncke / vid. tützſche. 
tuͤrtiß 335 
turteltaub -148 
tútzíche 566 
tyrann 674 


tyranney / vide gratos 
famteit. 

tzwetſchten 

Vatter 


120 
599 


troctnen "419 Batters bruder 603 
erödeler 499 für das VBatterland 
tródeitcam 499 fein (eben taffen 723 
troge 415 vattermorder . 669 
trommete 710 ybe 847 
trommeter 710 vberacberden 963 
tropff 72 vbeihörend 282 
trofbub 698 Mo" 667.668. 
troje 906.796 
Sis 631-906 BS: 66.668 
trotzig 899 vbellauten ober tin 
trogigtich 813.886 gen 774 
truͤben 71 vbelwuͤnſchen 89; 
erübfelig , 885 vben 943 
truchſes ober Creden⸗ vben im reden / vide, 
tzer 676 ſchreiben 751 
truhe 552 vber 105.531.581. 
trummet 710 768.864.610 
erummmeifchläger 710 vberall 428.493 
trunct $64 vberallhin 274 
trunctenbottz 8:: vberauf 914 
Crunch 822 vber bieiben 432 
tyupp renter 697 vherbringen 751 
tu 503 vber daf 585 
taumertuef) «oo vber die ſchnur 798 
tuͤchlein &i9 vber etwas werffẽ 71 


848 “yÇ Get? 


hr 473 
vberfülletfeygn 292 
vberband ` nemen / 

314.801 


vberbang 146 
vberbin 733.886 
vbertommen — 364 
w 469 . 
vberlauffen 33 
vbertánffer ` » m" 
vheriautiachen 331 
vbeitet 514 
vbertefen 733.749 
vbermaffig - 550 
»bermáffiger if 
Ban ` 
vber meet gelegen” 465. 
vbermorgen 976 
vber bauffen fallen 6 x 
vberreichen 564 
vberſehen / vide durch 
die ſinger ſehen. 
vherfchreitten 660 
vberſchrifft 936 
vber fich 113 
vber fich ſchwim̃en ° 
vbsrfichtig ‘283 
vberſieden 433 ` 
vbertauben ` Bar 
vbertragen. - 460» 
vbertreffen 196 
vbertretten a 
vberwinder j 
vberwurff / vid. febr. 
vberziehen 429 
vberzug / v. vberroct. 
vbergug / im kib. 241 
vber⸗ 


vberfůhren 457:473 
vberfu 





— 


x 
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vs 
Ka 





8 — 
poi 333. 435 
E 396. 


E "ptite ding 


| vizi taffen 439 


vbrig (con 992 
vbung ` 355 
veilchen vide viote 
veneriſch 550 
ventoß 585 
verachten 361. 876. 
. 880 " 
verachte 667 


^ beradtung 374.927 


dánveradtung tommé 
917. + 

verändern 231.411 

viranderung 3 1.411 
973 

verbannen 640 

verbergen. 147. 810. 
922 

virbeffeen 732.889 


verbieten ` 13:741 
verbinden 450 
verbienden ` aen 


verbiciben vid, verhar⸗ 


2 tin 
verderbt 376 
verheiſſen 914 
verbleichen 339 
verblichner Coͤrper⸗ o 
- verbtiüben 339 
"verborgen 191.795 


verbogen feyn 85. 
975 


verbotten 867 


verbrand 328 
verbrennen 45. 969. 


verbrechen 200 
velbunden 685. 8 57 


ber Woͤrter. 
verdacht 357 
verdammn 662 
vetbatoen | 439 


verderbt 30.128.919 
verderben verb. 157. 
919 


verderbnuß 821 
verdienen 723 
verdorben 799 
verdorren :. 106 
verdrchen §7 


verdrleßlich 218 
verdrießlich gu. bón 


774 
verda . 364.835 
vereinigen = 997 
verehren - 722 
verendern 231412 
verehrung 870 
verfatft 786 
verfallen 756 
verfluche 799.92 8 
verfluchen 800 


verfolgen 415-715 
verführen — 479 


vergeben 893 
vergeblich 694. 
vergebtiche reden 838 


vergehen 976 

vergeiten 877. 878. 
891 

vergebens vide ym, 
fonft. 

vergängiich 966 

vergeffen 349 

vergeffenheit 347 

vergeffentwerden 123 

vergeuten oder very 
ſchwenden 852 

vergiß mein nicht 134 


vergleichen 242 
vergleichung 242 
vergnuͤget ‚851 
vergulder 562 


Ze fn 395 


— 320 


verharren 892 
verhaft 681 
verhaßt ſeyn 913. 
919 | 
verbáffta 874 


verheeret vide vertus 
fict. 

verheifchen 856 

verbeten 810 

verhindern 44.357 

verbinberung 487 

verhoͤlen v. verſchwei⸗ 
gen. 


verbóninge 734 
verbónung 844 
verjagen 725 
verjagter 672 
verjähren 440 
vertapt 638 


vertauffen 420. 490 
Ke en 
verkäuffer 493 
verkehrte 283. 816. 
3734818 
verkehrte boßheit 798 
vertleinern vid. ver⸗ 
leumbden. 
vatoupffen 242 
vertündigen 64.632. 
644 
verlachen 238 
verlangen v. begehren 
verlangen nom. 365 
verlarvet 955 
verlaſſen 467. 660. 
976 
verlecketrt — 8320 
verlegen wein 44 
vertegung der fachen 
664 


vericughen 811.855 
vers 


u SGS aru ert gu oo 
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ir e 2 e, 


verleumböden 838.916 
vateumbber 669 
verletzen 275.907 
verletzung 379 
verlieren 96.366.947 


verloben $91 
ver(uft 465 
verluſt eiden 46; 
vermachen 607 
vermaledeyenvide vers 
fluchen. 
vermabnen 631 
vermannng 729 
vermehren 871 
vermehrung 146 
vermelden 843 
vermengen 31$ 
vermengt 23 
vermitteiſt 424 
vermiethen 386 
verméfche 28 
vermiffen 314 
vermógen 607 
vermummee 955 


vernehmen 356.659 


verncinen 811 
vernunfft 3$3 
— € reden 
oda EENG 

fen 749 
vernif $30 
verpitfchieren v. vers 

tegeín. 


verpachten vide vers 
micthen. 


verpfticbt 858 
verpflihten 907 
verrahten 211 
verräther 661.722 
verrauchen 448 
verrenckung 289 
verkriechen 446 
verrichten 632 


Regiſter 
verrochener wein 444 
verrichten 525» 596» 
. 611.886.983 
verfamien 682.686 


verfamtung v. gemein 
verfäumen 805 
verfchattung 4t 
verſchantzen 704 
verſchicken 677 
verfchiagen - 725 
verfhiagen werdẽ 467 


verfehlingen 70. 560- 
864 $ 
verfehloffener rectos 


tag 658 
verßlein 32.754 
verßgeſang 754 
verfhmabung 374 
verfehmergen 296 
verſchmitzt 816 
verſchnittener fiero 


fing 182.183.291 
verſchraͤnckt 652 
verſchrumpfft 118 
verfcehwenden 820 
verfchweigen292.914 
verſchwiegen git 


verſchwiegenheit 941 
verfehwinden742.986 


verfehwindend 305 
verfchen 410 
verfehung 965.997 
verjengen 6I 
verfeumen 805 
verfetitid) 413 


verfenung der buch 
ftaben cincs naf. 
mens 754 
verficherung ` 862 
verfiegeln 936.938 


verjoffener 823 
uerfóbnen 911 
verföhntich 895 


veriperren vide eine 





ſperren 
verſpꝛechun 856 
Merge g 4239 
ver púnden 44 
verftand ` > 3 
einen herztichen vers 
—— 
rſtaͤndig 315 


vilae RU. 823 
verteten ` 
verfteben | 
verftellen vos 
verfimmung 774 
verftopffen 342.446 
verftorbener ` ` 647 y 
Ke Ae 594. 808, 

X HAA 
— 426.429 


359 





verfuchen 16; ir 
vertbeibigem ` ees 
vertheilen ` 270 
vertrettumg v. faut. 
vertunden ` 745 
vertufden ` SCH ‚858 
vertrag ` 659 .8 $6 
vertrawen 386.410 
vertreiben — — 88 
vertriebener 672 
vervnruhigẽ 362.368 
verveſachen 297 
vervicheiien 664 


verwahren 552. 650. 
704.708 T 
verwalten 609.983 


verwanden ` 889. 
verwandter $95 
verwechſeln 231 
verwegenbiit ` 885 
verweilung ` 886 
verwafung 870 
verwcifung des landis 
671 
verwelcken 106 


verwerffen 652.876 
vn 


810 





Mta 


$ 


mme 741.799. 


SEN 419 


verwiden 177 


verwirren 431 
vermorren 953 
verwundet 722 
. verwundern 359-883 


vertounderyng 137 
vermúlten 314.719 
verwuͤſtung 706 
verjárticn 612 
verschren 811.820 
verzeihen 886. 895. 
895.907 
verzeihung 9o7 
verzeihnuf 740 


verziehen oder vergi 

gen 841 
vergug 33-364 
verzweiffeln . 13 


vergioci (fett 640 
yerytociffettet byb 
668.799 
veſper toft odervifpers 
biobt $68 
veriren 182.916.917 


vfer 66.75 
vbricin 772 
vbrmader $33 
vhrwerck 623 


viehe 


viehiſch 696.825 


` vichifcher weiß 825 


vicbbicbftatf 867 

vichzuche 409 

vitl355-612.740.818 

vielerley vid.manchers 
ten. 


vielfaltig machen 75 e 


victfattiatcít 244 
vielfarbig 339 
Entente ſchlang 


de A. ALEA rein 


ber Beter. 
viefräffig 284 
viclánbig » 114 
vicimebr — 685.812 
vici plaudern 839 


vielleicht $3155 
vier 23 
vicrangel 761 
viereckicht 512.708. 
759 
vierfuͤſſiges (bier 145. 
211 
vlerhundere 495 
vier jahr KG 
vícrtage — — 68; 
vierterehelt — 608 
viertheil — 795.764 
viertetjabt ` 779 
viertägig 635 
vier zuſam̃en — 
te pferd 455 


vlole 335-433 
vicibraun 335 
vmb 318 
vmbringty 426.417. 
vid. tödten. 
vmbfaben 229.599 
vmbfreſſend 791 
vmb fid) freffén ibid, 
vmbacben 583.675 
vmbgeben 918 
vmbber ehen 982 
vmbbet fircihen 887 


vmbher 783 
vmbtehren 719.983 
vmbtreif 758 


vmbéommen 23.972 
vmblauff 
vmblauffen > 39 
vinbtàu(fer 847 
vmb rath fragen vide 
berathfragen. 
vinbreiffenvid.darnics 
der reiffen. 
vmbſchantzen 717 


umbfchlagen 129 
vmb(dweff 476 
vmbſchweiffend 412. 
635 


vmbichen 589 
vmbfon(t 786 
vmbftoffen 900 
vmbtreiben 31 
vmbwachſen 25: 
vmbwerffen $$ 


vmbwickein 258.277 
vmbvnbvmb 699 
vmbjáumen 380 
vnachtſam 318. 356. 
886 
vnachtſam hatten 3 18 
vnanffhoͤrlich 31. 66. 
110.158.886 
vnauf(predbti “18 
vnbebadjtfaim 805 
vnbedachtſamteit 
798 
vnbctantter 728 
vnbenbíg 176.177 


- vnbendigteit 728 


vnbcftedft 800 
vnbeguem 539 
vnbercitet 693 


vnbefunnen Sos 

vnbeſtaͤndig 966 

vnbeweglich 632.897 

vnbewegliche gúter 
484 

vnbi(lid vnb vnbilli⸗ 
che fachen 891 

vnbuf fertig 634. 


4 vnde 213 


vnb 28.471 
vntandbat 876 
vnbandbarfit 876 
vndawlich 292 
vnden 176.253.383 
vnder 27:33-141 
vndere 276 

Ff + ym 





AVERSA a néha sum 


Ab: A m éi 


SATA AAA 


e CET SA 


— 


vndere 176 
vnderbauch 296 
vnderbett 471 
ynder bem biatvé him 

mel 483 


vnderdeſſen 271.607 
vnder einer teden tics 


qen : 988 
vnder etwas rechnen 

oder chien ` 647 
vndergang 36 
vndergeben vide vn⸗ 

derwerffen. 
vndergehen 966 
vnNrbánMet gır 
vnderirdiſch 80 
vndertoͤtig merde 318 
vnderlegen 570 
vnderiebrer 727 
vnbcrpfanb 862 
vnderpflugen 390 
ynderredtunfi vnb vn: 


derredfünftier 749 
vnderrichten 724.725 
vnderſatzt 260 
vnderſcheid 1.34 
vnderſcheiden 21,27: 

314:327.330.749. 

34$.769.566.770 


vnderſcheid fen 886 


vnderſchiedlich 495: 


777 
vnderíbiagen 858 
onderfchzeiben 937 
vnderſetzen 556 
vnderſtehen vndt vns 
derſtehung 365 
vnderſter 33.58 
vnbertauden 669 
vnderthan ` 682 
vndertrucken 673 


vnderweilen vide bifs 
weiten. s 
vnderweiſen 


— 


er 


egite 


vnderweiſer 
vnderweiſung 
vnderwendung 365 
vnderwerffen 364 
vnderworffẽ ſeyn 362. 
681.968 ` 
vndermerts ` 49 
vnderwinden vide vns 
derfichen. 
vn-durd) tringentiich. 
193 
vnedel 930 


vnempfindiigteit 342 


vnendtlich 656 
vnendtiich werden 656 
vnibt 188. 578-579 
vnehrlich 816 
vnerbarteit 718 
vncínigtcit 911 
vneins fein, 911 


verfahren 724895 
vnerſchrocken 883 
vnflaht vide peed: 

vnfátig `. 375.843 
vnficifig 886 
vnflick 147 
vnfruchtbar 112.582 
vufruchtbarteit 63 


vngebahnet 478 
vngebetten 876 
vngebübrid 663 
vngefáhr 495.779 
vngehewr 162. 467. 
771 
vngehorſam 605 
vngelegen "914 
vngelenck 264 
vngern 821 
vngereimt / vngeſchickt 
264 
vngerdimte fachens 38 
vngefátore 407 
vngefhaffen 278 
vngeſchickt 839 


n 


vngeziefer 






vngesäbme von 
144 
vnge zweiffelt WÉI. 
ungleich 43. 195 
749-939. 
vngleichheit 
vngleiche meinung 
Sec 
vna(üd v. 
derzeichen. e 


vnhoid 669 
vnfcufdrit — | $26 
vntoften ` 481. 695 
vnfofentfun 482 
vnteifitig v.ttaffttof. 
vntraut =- 129 
vnticbtid) 8 


vnmächtig 893.894 


vnmáfiih ` 847 
vnmoͤguuch $03 
vnmuůndig 231 
vnnotfíg 806 
vnnutz 924 
vnrath 853 
vntecht 73 2.846. 
865.89r. 
vnrecht haben 865 
vii 326 
vnreiffe figen 117 
vnrein 800 


vnrichtig gehen 597 


yn 










ent 917 
ide vuflär 


vn d as d NS AE 2 $ 
—— 148.636 
vnfhambar 826 
vnſchlit 423 
vnſchlittiecht 745 
vn(duitig 148.662 
vnfer ` ^ 37.491 
vnſichtbar 978 
vnfinnig 281 

vnfnnig feyn 823. 

829.848 
vntráditig 417 


onzüchtia * 669 
vnverbofft 971 
vnvermeib(íó — 88; 
vnvemutfct — $88 
vnvernün(ftig 176 
vid vnweiß. 

J vnverſchähmt 245. 
"828 

` * wnverfebens 971 
vnvnderlaͤßlich 742 
vnvorfidtig 817 


 vnivanbebart 969 
zw vnwarheit 190 
vbnwegſam 461 

vnwef 805 

vnwerth 902 

i vnwerth halten 902 

` vnwítllíg oder ongerns 

^o. vnwifligwerden 892 

— — vnwiffend 361.724. 
871 

w rte 374 

+ 

A vntz 765 

. vnjehtidh 978 

vnjeitig 814 

' engertrentí 1000 


` vnjiemtid) 805 
vogel 144.145.437. 


vntugend v. tafter 796° 


a diu. ka K T L 


der Woͤrter. 


voͤgelein U 57429 
vogcibatvt 430 
vogelbeer 123 
voget fang 429 
vogel faͤnger 429 
vogel herd 429 
vogerherd anrichtä429 
vogel traut 134 
vogel leim 157 
vogel netz 419 


voge-fd)atott 645 
voget feler -428 
vogtey 688 
volt 314684 689 
volck reich 632 
vol. 274 
vollbeerig "44 
votlbtátridt 440 
vorgeftopffe 848 
völliglicyer 991 
volltommen 95.376 
volltommenbeít 981 
vollmond $28 
 voliftced'em $84 
voll fauffen ` 824 


vollzichen 807 
vollzichung 664 
von i $4: 75 


vonauffen 692.759. 
791 
von allen orthen 717 


von beyden theilen⸗ : 1 - 


von dannen 269 
von dar 269 
von ferne 489.712 
vongrunbauf 719 
von nevem 268 
von nótben 465 
von oben herab 981 
von oben herab tom: 
men . 846 
von fih feb — 117. 
716.85 6. 
von fundan ‘958 


vor allen dingen 913 
vot alters 401 
volbctád tid) 752 
vorberetung ` 299 


void ` ` 240 
voibitt 666 
vorbot | 313 
vorbzingen 838 
vodad) 546 
vorder thúr 540.883 
vorfabren : 6012 
vorfordern 659 
vorgebirg ` 74 
vorgefaßt 6 


vorgeioffene Dantel. 
652 


vorhang 954 
vorhanden 662.794 
vorhaupt 341 ^ 
verbaut 648 


vorher geben 35.171. 
973 
vorher ordnen ` 976 


vorhoff 544 
vorige tag 432 
vortauffer 492 
vortommen 314 
vorlangſt 346 
vörfauffer 313 
vortefen 732 
vorlegen $57 
vormund 606 
vormünbet verordnen 
606 
vornabm 937 
vornemtich 752 


vornehmen nom. $86 
vornehmen verb. So $. 
807 

vorſatz 805.87 1. 897 
vorfchichen $41 
vorfchneider $57 
vorſchreiben 608 
vorſetzen 752 

PI 3 yoy 
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4. "A "2 
be A 


vorfetzigtich 871 


vorfichtig 808 
vorfichtigkeit 863 
vorfichtigtich 726-807 
vorfprecher v. Advocat 
vorftabt 618 
vorftchen - 638 
wortsgig $77 
voci 405.853 
vortrab 798 


vortragen 651.752 
vortreffii 705-742» 


893 
vortreffiich feyn 888 
vorübergehen 902 


vorvetheit 661 
vorwerts 472 
vorwcifen 736. 
vozwitzig 7 
vorzeihnen . 974 
vorsciten $84 
vorzug 265 
vppig 243 
vhranherr 602 
vrſach 359.875 
vifpiung 18.292 
úrte 823 
vrtheiten 661 
Mate 418 
wachen 350.576 
wachotderbeeren 117 
wachß 284 
wachſam 627 
tad feet 743 
wächfern 935 
wachen 105.125 
wachſen auff etwas 


Stbertaófen 110 
vber (id) wachfen 116 


wachtet 150 
wächrer 617 
waceln St 38 
wacker .992 


k. 


Regiſter 
wade DONAR 
wadſack 538 
waffenſpuel v. fpuete 

- pfeiff. 


waffen 690: 


wage 766. 767 
wage mit zwey ie 
feln : 
wagmeiſter e 
bandtvage 766 
ſchnellwage 767 


wagbalck 766 
wagner $33 
wagrecht 766 


wagericht 766 
wagichüffet 767 
wagzuͤnglein 766 


wagen 175.458 
twagetorb 114 
wagenleiß 460 
wagenfchmeer 458 
waht , 806 
wahl geben 806 
wahn vide meinung. 


wabnfinnig 805 
wahnwitz 297 
wahre 493 


aider ` 503 
wall 613.704 
wallfiſch 171 
wallach 189 
walt 189 
waıtbach 69 
toattbaum III 
waltbruder 639 
waltgott 239 
waltſchlang 213 
waltze 534759 
wattzen 534.969 
wancken 357 


wanckelmuͤtig vndt 


ſtutzig machen 899 
wandern 480,958 
wanderemann 476 








mange ` T 
toann 6.9. 30.3 rer, 
440 . SE 
been n > 
TR «and 
diener. uon. 
tante 218 
mappen q 


mwappenrod st 


— — p i 


4 


warhafftigkeie CH 7 


tearbcit 913: 316 
warbeit * 
warlich 


warm ` BW 
warmbad ^ $79 
warme 59.274 


warm ſeyn 321 
mwarnehmen ` 790 
tarfagen 644.645 
warfager 644 
tatfagerin 644 
warte 637 
twarten/verforgen 384 
warten 289.904. 
marte 285 
warumb 74 9. 769. 
926 

warumb nicht 493 
warzeichen 
was 

tas fúr einer 91 $ 


walhen 556578 
ro vid ſcheur⸗ 
— 43 $ 

wc ap 838 
wäfherr 838.917 
waſſer 26.75 
waſſer⸗ 


x 










Igea Al 


136 
72 
583 


út 272 


392 
473 


$83 


391 


493 


nem d 788 
wafferinne 392 
waffernuf 121 

waſſerreiß vide neben ⸗ 
ſchoͤßlein. 
waſſerroͤhr 583 


wafferfchew 188 
tfvafferícbtang 213 
waſſerſchwartz 334 
mwafferipinn 223 
wafferfucht 310 
waſſerthier 143 
waſſervogel 151 
waſſer zwifchen fel 


vnb fleiſch 311 
waſſervhr 772 
waͤtzſchter 486 
wayſe 606 
weben 216 
weber gaden 500 
weber 500 
tecbertatte 135 
wechfet 402 
wechſeln 412 
wechſelbrieff 482 
weder $61 
weg + 477 
wegerich 134 
weg mit 828 

wegſchneck 216 
wegtritt 134 
wegwart 136 
wegweiſer 477 


der Woͤrter. 
vom weg abgewichen 


wegen verb, 766 
wegen przp. 42. 100 


130.25 5.477.580. 
656.902 
teca acben 901 


weg po vide davon 


weg treiben 561 
weg thun 111 
toc 989 
wehrfagen . 890 
wochen SS 
wehung 465 
wehren / dauren 705 


wehren durchs jahr 
125 
wehren 433 
wehrgeſchenck 701 
wehrhafftig vid. baurs 
hafftig · 
wehrloß 694 
wehrloß machen 723 
weib 165.596 
weibifch 885 
mweibsbitd vid. weib. 
weiberzeit 231 
weiblich $13 
web nehmen ` 593 
weich 18.321 
weiche des bands v. 
bauchs weiche. 
weiche 11.358 
weichleibig madhen 
123 
tucide 112.412 
weide ( des viches ) 
411 
meiden 189.996 
weidtich 695 
weidling 471 
weidwerck v. jaͤgerey. 
weiffe 499 


welcher 428 * 

weigern 875.90; 

tecit/tociln 30 

weile 30 94.714 

weite haben v. müflig 
feyn. 

wein 441.822 


— wein 


. 


— wein. 443 
der befte wein 823 
reiner wein $64. 
weinen 217. 8 90 
weinen nom: 331 
weinbeer 441 
weinbeerſaffe 441 
weinberg 459 
weinfaß 441 
-weinhott 955 
tocinbacte 440 
weinlaub 440 
weinleſen 440 
weinmaͤhrte 558 
weinmonat 780 
wernmuf 444 
weinpfabt 440.780 
tocínflo 217.440 
weinfuppe 443 
mweinfüchtig — 8:; 
Wweintraube . 441 
tocingubee 441 
weiß ad, 87.335. 
weiß werden joo 
weiß / verſtaͤndig 355 
weißheit 240.814 
weiſſe 22.600 
weiſſe endivlen 136 
weiß im aug 246 
weiß ſiſch 166 
weißgerber 568 
; 132 
toeiffagen 644 ` 
weiffen 721 


weıffer reinfarn 133 


ER 


weiß, 


. 
` D 2 
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elt gg KE td 


A TE PS WË 


wenig achten 


"el 


meiftanne 113 
weiß wur 134 
weidt 136 


weit 19.511.563.944 
weit / dar in vict geht 


445 
weit/adv. 757 
weitlauffig 752 
weittaͤufftiger 992 
weitlaͤufftig machen. 
752 
weiter 864.98 1-992 
weite ſchritte thun⸗ 44 
weitzen 129 
feichter weile 119 


weiggene grape 401 


welcher Pared 
welcherley 329 
wig 119 
elle 467 
wels 166 
weiſch 133 
weiſche epp 215 
weiſche nu f 121 
weiſche Viol 133 
feet ` 1$ 
weit-weifheit 993 
wendeltreppe - $44 
wenden $1432 


cin fleid wenden sos 

wenig . 9. 311.950, 
Ber 

weniger 306.767 

800 

wenn vid. wann 

wer 61 

wer auf zween 596. 
944 : P 

wer es auo 13 

werben vid. freyen. 


"s voi werben. 


l ac von flachß 497 


ím werck 17 


ESNE BEET NE A PTE 


‚wetter-fenchten : 62 
wetter feuchten nom. wieder ſchicken £s 
$8 —— CG SEN 
wetzen 85 teicberfpreben Biz 
wegíteín 8y teicberftattung ` 
weyhe 148 toicder- ſtehen + 
wenber vid. teich: item 801 fx 
See, ticder-ftreben 
wenben 641.642 wiedertaͤuffer 









Regiſter 
werckel tag 
wer cklein 14 
MWerd-mann 
‚wert-ftatt 
"werden 
werffen en 
wermuth 136-326 wiederkom 4 
wermutwein 443 wiedertommen - 3 
werth (übít. 494,861 
weſen 96 
weſpe 220 
-wind $6 
weiter 64 


wieder-rufen 4 


weynachten 779 + 
weyrauh 124641 
weyh waſſer 641 
wichtig 95:686.747 

wicken 128 
widder 181 twieberwertigs. — 4 
wie 118.129. 325» 


892 — i 


327.362.910. wieder willen Zë 


wicaudhó4.1159.199 toíchber-guftefllen 860 
wieder 667.691 o wm — 
wieder anrichten $59 wie | 4 
toieder bereiten 539 wiehern oder. nie i 
tisder-bringen 781 28. — pt. | 
790 wieſe 
wieder ein bringe 878 trockne und wäfferiche i 
toíeber-fabren 375 (wife ` 419 | 
foieber-Gcben 858.860 wiefet 209 y 
wieder dedencken vide sotefen-Eúmmeb 132 
befinnen. ticvi 723.822 . 
wieder gewinnen 720 wiewoi 184752 
wieder gruͤſſen 902 wild adj. ie 201, 
toisder-Dofen “710 895; 
wild 


E 





A o 


3 
* 





— SR 
wilde treffe 134 
wilde rebe 326 
— gaer 89 
wilder· man 239 


wilderbaum v. wald⸗ 
baum. 
wilder OHF 


201 
wilde paſtinack 136 
wilder ſaffran 132 
wildes thier 190 
witdnuß vid. wuͤſten. 
mid- ſchwein 417 
wild werden 177 
willfahren 905 
wille 360.971 
willig 798.856 
will · kuhr 654 
wimmern 160 
wimmernd 885 
wimper 247 
winckel 758 
wincke leiſen 758 
wind 55 d 
winde 
winde ( hebwinde)n H 
fhraubtvinde ibid. 
twindeln 228 
wind · hund 25 
wind · muͤht 403 
wind · ſpiel 425 
winter 38 
winterlich 577 
winter monat 780 
winter · zeit 780 
wintzer 440 
Ee des Daupts. 


gou waſſer 70 


der Wörter. 
. Wwirbei- wind $7 
wirden 503 
§ Wwirdung 137.778 
wirrgarn 431 
foirgen ©0430 
tou tet ` 498 
wirth 485 
wirts hauß 485.625 
wiſchtuͤchtein 250 
wiſſen 2.325.494 
wiſſentlich 83$. 
wiſſenſchafft 355.357 

991 
wittwe ober wittfraw 

189 
wittwer 589 
wilg 954 
wo 9:19 
wo aber niche 850 
woche $08 
wodurch — 478.614 


wogen oder wagte. 


457 j 
woher 65 
wohin 55:475 
obt 179.$35 
wohl an 13.266.340- : 
343 

wohranftehen 481 
wohlberedt 752 
worbeftat 481 
wohlgefallen s 6 1.452 
wohlhabend vid. reich. 
wohllautung 751 
wohlgemuth 156 
wahlgeſchictt 242 
wohlgeſtalt 278 
wolluſt 366 
wohlluſtig $87 
wohnen 191.522.639 
wohnung 539 
wohlruͤchend 133.187 
wobichat 877 
wohl underfchicht7 47 


>x 1455088 M SERA TT TARNEN. a -- 6 sio dia 


wotde 

tooiff (gerieben) ka 
wor 316.411 
wolfe mí 136 
wolffswurg — 157 
wolle 503.584 
wollen 12. 121,315 

975 "a 

twoll-támmer "503 
mwollfchläger 503.767 
woll pinnerin 503 
wóllin 503 
twollin-bembd 514 
woite Gott 794 
mwoll-werd go 


wonicht 44 84. 170 
849 
worffeln 339 
worff · ſchauffet 299 
wort  161.747-251 
woͤrtlein 795-970 
woͤrter mehen: 161 
wortwechſelung 751 
woju oder worzu 740 
847 


wucher 
wucherer 864 
wundartzt 795 
wunde 317.79$ 
wunder vnbt wundert 
zeichen 8 
wunderbar roz. $7 
244 - ! 
wunderlich 8 
wunderwerck 954 
wundeyien 317 
toun(d) "363 
wuͤnſchen 363.881 
würbd ` 259.775 
würdig 871 
wuͤrdigteit 802 
Wwúrífel 759941 
—— 941 


fout "Yes wt 
$ 


864 . 


sont ffrieme vid. pfeil, 


band. 
wurff-fchtwenget vide 

ſchnell bod. 
tour(fipief v. ſchaͤfflin. 
wuͤrgen / erbrechen467 
wuͤrgengei 149 
wurm 155.217 
wurmftichig 528 
wurmſtichig werden 


tout ft 412 
groſſe wurſt 42 
wuͤrtze 132 
305.387 
wúr 438 
wuft 639 
wuͤten vid. toben. 
wuͤtend vid.tobenb. 
wuͤterich vid. tyrann · 
wuͤterey v. gresjam 
teit- 


.  wúgertíng 137 


adj. 380 
zaͤhe (ubit. 257 
groffe gäbe 257 


zahl 756 
gabien 866 
gabtpfennig vide res 

chenpfennig 
zahm 111.174895 
zahmer baum 111 
zaͤhmen 203 
zahn 121.621 
gàbnbringen 298 
—*D haben 144 
— 267 
ch 298 
298 

vide hader. 


zancken 656. 813. 
917 
$31 


sange 
aahngapft 122 


y 


> ai 74 
Wi 


Be i TEMA 
Regiſter ap 
säpffiein jor zerbeiffen ` A 167 
jart 279 zerbrechen 121.640 
gartebärmer vid. dare zerfleifchen 148.188 
mer. jebawen 410 
sértiing ` 457.587. erttepfm ` vg ` 
gaferiein 105 getledbhen = ^ 470 
—— 793- šet(umpt (io ; 
zauberifch 988 zernagen 217 
jaudern 886 zerreiben 81.582 
jaum 452 zerreiffen . 263 
¿aumen 451.896 zerrinnen ` 847 . 
gaum 380 zerriſſen 366 
gauntóníg 156 jerrücten 155 éz 
gaunfted 380 zerfch 255 
zechbruder 823 zerſchlagen 390,931 
zechpfenn ig 823 zerſtrewen 61.716. 
feim ehpfnng geben gertrennem 640 
zeug 659 
eg 631 zeugen 30 
zehende 639 seugen/ocbábren 274 


Achen acbott 631 
de taufend 982 





zeugen/erlangen 173 
zeugnuß 6422 


gebentner 677 gettet/ der weber poe 
chien 972 938 de vr 
gebrpfennig 482 gicge 584 
zeichen 8.317 ¿icgenbart vide boss 
geichneng 10.741.947  bart. 
zeidler v. bicnenmann. ziegenwoll -917 
jeigen 15.33.262.732 , gicaet 338.545 
— oder zeigfinger ziegelſtein 526 
MI ABI HEER S 
Get dervhr 972 526 
cr a sichen 460 
zu fich geben ` 190 
eS in die zeit (dien sieh bennn $83 
968 tct 703.945 
geitbü cer 385 Moien - 793 
| 39$ gitmen $90 
zeitig werden ` 116 ziemtich 142 . 
geittich 966 zimmer oder fram» 
acittofe ` 131 metsvogel 150. 
zeit 454 117 p^ 
zelter 454 iimfid) 5.991 
zetterweiß 454 Hen 101 
gierath 
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qia ` Ar 
gierde 288. 453-518. 


21 
zieren 380,517: 618. 


"753 

zierligteit 382 
gicffer 755 
zimmeraxt 527 


zimmerman .527 


zimmetruͤnde 132 


zuͤchtig 830 


+ gutiateit 850 


zuͤchtiglich 876 


pcm ^ a c CHE ër > > -— = 


der Wörter. 
zuͤchtigen 668 
¿úchtigung 870 
zucker 122.326 
gucignen 22.840.859 
zufall 21.278.956 
— weiſe 361. 


mind 625 


zuflucht nehmen 204 
gu frieden ftellen 908 


zum ſchrecken fen 
238 
zum theil vid.cheis. 


sum wenigften 850.. 


993 
gunáben $04. 
áunabmen. 937 
junder 743 
zunehmenz 5.105.735 
gunffé 654 
sunfftmeiftet 654 
gunge 


559 
jung abfchneiden 669 


zinck 710 zuführen 462 zungendreſcher 660 
pe SS zug 8 ¿urcónen 134.871 
¿nf 4 gugab 994 äwrechtbeingen 302 
inj auff zinß SS gugang 614 ¿nc geburt arbeiten 
864 zugeben 971 599, 
zinßbar 621 zůgell 452 dur gnuge 750. 75% 
gippertcín 309.822 zugegenvid.gegenwern ` 849 
jiefchen 213  tig. zur handhaben 742 
zitber 132 zugeſpitzt 382 zurknitſcht 631 
zitter 775 zugeſchweigen 811 ött linden vndt jut 
zittern verb. 369 juggarn428.v.waate. rechten bande 478 
zittern nom. 293. 369. zugleich 447754 ut rechter zeit 920 
370.822 zu grundgehen 469 gurud 79 
zit terend 885 augut haiten vide vero ¿urúd fallen 235 
sittermaht 286  geiben zu ruͤck flüffen 75 
zobel 209 $ubowt 631 áttúdtommen 721. 
gofe 521 guiaffen 44.659 983 
zoll 852 ¿utommen 370 noit fehen 459 
zoͤllner 677 ¿utúnfitigfeyn 995 gurú treiben 718 
zorn 371.893 $utau(fen 204 ¿utuffen . 463 
zoͤrnen ibid. $umatmen 81 zurfachdienen $03 
zorngehig Sos zumerftenmaht 468 zur welt bringen v. ges 
zoͤtticht 194 j$umanbernmaftzi18  babren. 
šu 12 468 gufagen 856 
zuber 441 zum dritten 219 zuſag halten 856 
gu beiden thein 37 gum eufferfien vnders zufammen 430 
au boden werfen 177 gang 719 gufammen binte 396. 
jubringen 169.235 ¿urertantanf für fi 516 7 
zucht 7:8 nehmen 656 gufammen biudetig it 
zuchthauß 668 zum gelaͤchter feynz38  gufammen flieſſen 470 
zuchtmeiſter 71; jum ſchein ` 908 . gufamen fordern $86 


gufamen flechten 112 ` 


¿ufammen fügen 240. 
527.530 
sm 
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748 
zuſammen ſpannẽ 4 5 4 
gufaminen fpúlen 434 
¿ufammen ſtimmung · 

774 
zufammen ſuchen751 
zuſammen tragen 397 

418 
zufammen md? 997 
¿ufammen ziehen 260 
zuſatz 546.782 
zuſchanden mache 902 
zuſchaffen haben 795 
zuſchlieſſen 542.548 
zuſchmettern 55-61 


. šufeben 460 
zuſcher 951 
zuſpitzen 381 
zuſpunden 


Regi fer der open, ` t | 
ner 


zu wiederftattung am 


gehatten werde 568 
zu willen feyn 862 
juwinden ` 903 
gugerren 261 


gu ¿on bringen oder 


reigen 187 
zwacken 916 
zwar 659.971 
zween 495:656 
zween monat 779 
zween tage 635 
zweiffel 357 
zweiffeln 436 


es ift auffer zweiffer 


794 
zweiffelhafftig 749 
759 


446 zweig vide aft are 


ivo de e 
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` gufammen - fügung: zuſtand 690. 880 ` 

114.241 guftefen 360.923 sw 
zuſammen geben grr zuftimmen 906 ab 
zufammengefegt 28 ¿ufo figen — 56 4 uit 
zuſammen gewachjen gutragiih 491.687 

215 gutrinden $64 $ 
zuſammen hefften 747 jutritt ` 544 P ectfiffig M AAA: : 
áufamentnúpífen sis gu vict chun 797 gtocofauptige diam. 
$ufammen tommés¿o zuvor ` 720836 ge 213 
šufammentauffen7rr zuvor toen 809 813 ¿wey jahr PTI 
zuſammen legen 529 ¿uvozichen 808 zwchlahrig 230. 
sufammen gelegt 636 zuweilen 398.939 ¿teymat ` 236 ` 
¿ufammen ruffen 629 ¿utocuigthun 797 ¿mcnobricht / gweye 
zuſam̃en fhiwerencor gutverffen s18 henckelcht e WA 
zuſam̃en ſchmeitzen 94 zuwieder ſeyn 835. grecofdjóffig 523 
sufummenfegen 458. 908.921» imepipattig 184 


fpante pferde 455 4 e 


zwiebelt 13 T 


zwiebel wurtzet 131 


zwiebel - Me s 
13I 
zwier vide mengn, 


zwillich e jar 
gwillinge = 597 
zwingen 665 
zwinger 614 
zwiſchen 66.886- 
swifchE-fchiefung 509 
jrilchen-ftand 42 
zwiſchen zwey Mee⸗ 
ren ingelegene land⸗ 
ſchafft 74 
zwitzſchern 160 ` 
A 


. 
7 


A age 235 
aagé 134.236 
d'un me(me aage 

abandon 827 

abandonner 660,976 

abaftardir 129 

abbaïe 638 

abbaiffer 840 

abbaure 55.116.529 

abbatu 293.885 

abbayer 186 

abbé 638 

abbefle 6358 

abbec 217 

abeille 219384 


abbregé 15.227.993 
abbreuver 


450 
abbreuvoir 459 
abiíme 19:70 
ablette 166 


abomination 641 
abondamment ` 139 
abondance 848.374 
à bon droit 


871 
à bon efcient 908 
abonder 848 
abondant en paroles 

838 

aborder 908 
aboutiffant 689 
aboutiffement 689 
abricor 110 


abruptement 752 
abıy 471 
abfent 363.916 
ablinte 136 
abfoudre 661.634 
abftenir 568 
abítinence 790 
abiurde 774 
abus 357 
abüfer 355:494 
s'abufet 540 
abufeur 951 
abufement 951 
academie 237 
accabler 673 
äcaufe 655-42.100 
accez $E: 
accez de fievre 310 
accelloice 680 


accident 21.971.956 
accoller 


7229 

accommoder 408. 

429-506 
accommodement 659 * 
accompagner 366, 

901 š 
accomparer 156 
accomplit 666. 


accord 657.689.856 
accorder 612. 773: 
856.930 
accordant $14 
tomberd'accord 493 





accoftable . 895 
accofter 908 
accouchée $98 


accoucher devant le 
temps , oule terme 
$97 


accouchement 228, 


19; 
accoupler 146.385. 
accourir JE 
accouflumance Sor 
accueillir 489 
accule 659 
acculer 659 
accufer fauffemene 

917 
accufation 649 
accroiflement 33 
à cellee finque 488 
à ce quel'on dit 124 
acertainer 811 
achatné 892 
acheminement 993 
acheter 432.496 
acheyer 391471. 
achever de peindre: 94. 
achoppant 760 
acier 98-743 
acquerir 377 
acquitter 882 


parmaniere. d'acquir, 
733886 ^ . 

acquifcer. 657 

aconis 


* 
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SELS" 


acre 
aĝe 
a&eur l 
+ aĝif 225.888 
action 751 afñiqion 
adion tres mefchante affluence 
864 affoiblir 293.351:939 ai 
adage 753 affranchy 610,723. 
addition. 546 affreux 162.913 
adherant 640 afftonter 917 
adiante 136 affronteur 917 
adjouftet 518.728 agacer 916 
ADieu 754.999 agaçant 326 
admettre 659 agafle 160 
admirable 102.244 „agate 90 
admiral 700 ageancet 748 
admirer 359.883 aggrandir 628 
adminiftter 608 aggreer 361.594 
admoneftér 631.912 agile 198 
adolefcent 232 agit 606.870 
addóné799.851 881 agitation 344 
adopter 605 agiter 467 
adorer 981 agneau 181 
adouciffement 375 agraffe $1$ 
àdosderaíoir 249 dgrand' peine 468 
advenirou avenir, 10 agreable63 2.774 879 
advent 779 aguetter 804 
adverfaire 658 ahanner  300:363 
adultere 699.826.817 aide — 481.695.873 
affable 831.901 aider 174:525 
affaire 68$ aigle "160 
affaire d'eltar 649 aigre 326 
affare d'importance. aigremoine 136 
-686 ° aigteur 910 
affaire v. occupé. aiguiere $56 
affaiffement 27 aiguille 504-772 
affame 1914411 aigu 71113 
affe&er. $41 aiguillon 206.220 
affe&ion 360 aiguifer 85 
afermit ` 94.527 ail 131 
afinde — ^ 259 aile 143 
ndue 311,340 ailerette 143 
95 ailleurs 


175:474 
















x bien an 
PET En 
aifement 
aiflelle 
aiffieu 
ajufter $ 
à la veuë de tou 
monde A 
Alabarbede 
à la bonne foy ` 
àladesrobée ` 
älahafte 
ála volée 
àlaverité - 
à l’eftourdie ` > 
à l'impourveuë , 
T'improvifle 5 2 
älapafın 31 
àla ronde 
alaiéter 
alaine 
alaigreffe 
à l'avenit 
à l'avenant 
albaftre 
alcion Í 
alfer 7 9 I 
aleétor 3 
älinfiny 656.710 
alen- 





















entour . $1 amasoumonceauj97 A1 
..  Al'ndroitde 918 amalle-denier 864  dedeux ans 130 
algu 134 amafler 66.396 tous les ans 125 
aliment v, nourriture. ambigu 749 anabaptilte 648 
allarme 719 amble 454 auagramma 754. 
. allcher 424429 ambre 124 ancolie 135 
allechement 429.822 ambroife 996 anemon 131 
Allemand 15.586 ame 245:958 année 34 
“aller 172.929 958 amede mor 964 decetteannée 442 
alleguer 631 amen. 1000 anceltres 610 
 alleràl'entour 39 amenet 463 ancien “638.821 
allée — $44 amende < 667 anciennement 401. 
allerácheval 290 amendemant 387 594 
aller voir , ou aller amender 889.989 ancre 700 
| trouver 902.906 amenuiler 82 andoüille 412 
ES ON amer 316 ancanür ^ 640.665 
| — allute 230 amertume 920 animer - 710 
. . alleger 791 ametilte . go anet 132 
allegement 575 amiable 567.657 ange 978 
allufion 842 amiablement ^ 902 angelicque 136 
alliance 588.689 amidon $81 angle 758 
-alliàé 295 amie 166 anguille 166 
allié 601.695 amitié 9or angoifler 301 
. ailumer 58.743 amodier 386 angoillé 14j 
s’allumer 45 amodiareur 386 animal 141.174 
allumettes 743 amoindrir 872 animal à quatre pieds 
almanac 779. amollir 94 27.147 
= alé 135 amonceler 847 animer 147 
» àl'oppofite 243 amorce 428.7453 anis 132 
S alors: $9.996 amortir - 137 anneau $18 
— aloüetter$3.162.390 amour 682 annivet(aire 635 
.  aloüetehouppée 159 amoureux 262.591 annoblir 722 
| aleré 292 ample $39 annoncet64.631.632 
— — alternatif 968 amplement 752.992 annoter 742 
alvine 136 amplifier 752 annuel 635 
alun 104 ampoulle 320 annuller 900 
amadoiier 633 amufement 235 anfe 436 
amande 121 amufemenc denfanc, antenne 464 
. amandier 121 230 anticiper 977 
amarelle 119" amy 1.879 antidot 793 
ambafladeur 677 an 34 antimoine 104 
ambafladeur de paix dunan 611 antipodes 783 
693 . demyan 39 antre " 28 
ambaílade 983 an& demy 39 anyoye 2 = E: 
arba- 
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arbalete —— 712 


arbaleftier - 702 
aoutt 780 
ápart 430.619 
aperitif 123 
apocriphe 631 
apoplexie 313 
apophiegme 753 
apophlegmatifine 792 
apoticaire 795 
apoftac 640 
apoftume 314.315 
apozeme 791 
appaifer 640-69 1°79 1 
appareil 695 
apparence 361 
apparent $04 


apparoiftre 756 
appartenir 449.882 
appartenance 570 
appas 160.418 429 
appauvrir ^ 685 853 
appellet 4.46.98.664. 
appercevoir 9.321 
appert 779 
appetit 789 
appetiſſant 565 
applanir — opt" 
applaudiffement 831 
870 
applicquer 585.791 
appointer 640. 656 
appointement 659 


apporter 169.455 
apprendre 4.726.914 
apprentif 98 
apprédre parcœur 733 
apprehender 341.370 
appreft 449 
apprefter - 408 
apprivoifé - "174 
apprivoifer 203 
approche 781 


approcher 97.370 ° 


approprier ` Zeg 


approuver 577799 
appuy 380.538 
appuyer 440.536 
s'appuyer 125 
apres 116228 
apres cela 43 
apies que $41 
apres demain 976 
aquarique 143-163 
aqueux 48 
aquiliu 249 
araigne 123226 
araignée 216 
arbitre 657 
arbitrage 657 
arbruilleau | 92.138 
à raifon dequoy 538 
arc » 702 
arc en ciel 64 
arc cn lune 64 
arcade 474 
archevefque 640 
archer 43-668. 682. 
702 
archet 775 
archiede $25 
architedture $21 
aidant 4145 
ardemment 198.998 
ardoife $45 
argent . 97.482.494 
argent vif 102 
argilleux 393 
aride 763 
argument 750 
argumentet 730 
aricare 132 
ariftologie 136 
aritmetique 756° 
armée 697 
armé de pied en cap,ou 
de toutes pieces 699 


armée navale — 700 





armoire 

armoiries — ^ 721 
armure ` ` 699 
armurier — ^. $32 
arondelle ` 160 
arpent _ 391 
arpie 162 
arquebufe 7° 3:712 


arquebuller 532.703 
arracher 94382:584 
arraches 126.136 
arranger382.395.750 
arte ou erres 862 
arreft 6 zd 
arreíte 


arrelter t * 

s'arrefter 

arriere ou en arriere 
79" 172 


arriere-neveu $01 
arriere-niece — — 604 
arciere- noce $91 
arriere-failon — 420 
ariere-garde. "708 


arrivée 965 
arriver. 375:976 
atrogamment 886 
arroufer 103.350 
arroufable 419.420 
arfenac 622 
arfenic ` 104 
art 377 
artere 274 
arteil . 161.309 
artichaud 116 
articulé o Y + 
artifice |. $22 
artificiel 4441 
artificieufement 536 
artimon 464 
actifan 








š allifonnemens ` us 3 
ko 8 


Mn + E 


a Es: 
- all.uliner . í sa 3 
! aflëmbler "396 
.  aflemblage 240 
- affemblée 619.632 


afleoir ous’afleoirg 56 


aflefleur s 661 
E. aps 811 
` alleurc 85:527 
_affeurance dE 666 
allez 393 
aflez bien 991 
aflermenter 926 
afiduellement : 726 
aflieger 717 
aflierre 258.553 
affigner Eiaa 
afis 4521464 
eltreallis: ¡675 
affer 872 
atfiftance 695 
à (on plailir 674 
aflommer 715 
alloupiflant 794 
a(Tujecir 658 

31 


alte 


Dres M 
aftrologue 


— 


p p Tr 
attilan 378 778 
— — aftronome 778 
afçavoir . ou affavoir altronomie 778 
341995 alluce, 817 
aile -615 atanafie 136 
alie ` 180 athenes 737 
almon - . 180 athenien 495 
afphodilles -r31 achee 969 
afpic vajs:213 àtemps 920 
alperge “136 àtoutcoup 361 
alpertion ` "587 átoutlemons 903 
afpirer Bag arre oufoyer- 432 
alpre 316 attacher 47:467 
 atlaillir 202 s'attacher . 99 
affauc 949 attaquer 411.715.717 


atteller 389451 
aiteind re 


5 947 
9 attendie ....789.904 
1 atrendry 118 
atenuf ` 733 
eltre attentif 804 
atrention 716 
auentiyément 726° 
atterrer- 529 
attirer ` 88.199424 
attoucher (3211 
attouchement v 316% 

Ser P XT 
attours $21 
auraper 195-429 
attrayant 817 
attrempance 830 
aurempé — 818.850 
attribuër — 840 
avaller 267.820 


avancer 43.465.735 


avancé 233 
avancement 870 
ayancoureur 313 
ayant 23 
ayantage 165 
avantageufement 756 
avant chien 38 
avant-garde 798 


d S. 
avant- hiet | 976 
avant-jeu 773 
avant- propos 752 
avantoit $46 
avant que 364. 
en ayant 172 
avare ou avaricieux 
846 
aube du jour 3$ 
aubefpine 138 
aubin 109 
aubier 109 
aubi foin, ‚136 
aucun 63.117 
aucunement 83 1.991 
aucune-fois - 177 
audace . 882 
au dedans 21 
au diable , 828 
auditeur 631 
au contraire 356.605» 
724 
avec " 59 
avec reverence de par- 
salet 824 
avecque 143 
avellaine 121. 
ayenant 514 


avene ou ayoine 129 


avenéron . 129 
à venir 345369. 
WC 375:976. 
averli on Y. 369 
averfité 814 
avertir 815 
averte 219 
aveu 358 
aveugle 282 
aveuglement 299 
auge 41 
augmentt 87 
augur 644-754 
augure 644 
augurer ` ` 645 
Gg  avient 
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avient.y. arrive. 
avis 357. 651: 814 
9934 ; 

donner avis 788 
aviler 589.803 
au long ^ 992 
aujourduy- $94 
aulne 111 

‚aulnee 443° 13 $ 
au moins 905 
aumofne 638 
aune 762 
avocat 657.660 
avoir 97-6o7 


avoir couftume , ou 
. avoir accouftumé. 
" 614-673. 


» avoir en horreur, en 


vex 


autant autant ` 


«execration- 800 

avoir en abomination 
369 5 $ k 

avoir befoin (faute ) 


Lou affaire 87y. 
1906 - 

avoir faim ‘292 
avoir {oif 292 
avoir fomne + 32 
avoirfoin 384815 
avoirenvie 353.359. 

773 

ayorter $97 
ayoiier 971811 
auparavant 441-381 


avoir pitié ou miferi- 


= corde. 912 
aupres "742 
aurebouts 356 
avril 780 
aurone 135 
urore : 35 
aufpice 644 
auf , 219.377 
autant ~ 261 
Sar 


ue, CPS LS id 


e $$. (X RER: 
autel 641 balancer 717 
aurentique Gi balance à E A 
auteur 711.992 balandran 481. HS 
automne 37.198 balay 582 
autorité 607.659 baher 582 
autre 25.29.114 balle qu 
autre chofe 898 ballet 773-943 
autrement 118.372 banc erg 
aurre pare 78.175 bancdemer — 46; 
autruche 156 bande 518 
auttuy ^. 358.660 bandedefer 458 
d'aprruy 372.859 bander 464.702.775 
aux ou ail 131 banderole 464 
aux grattes 828 banniere 464 
ayeul eer bannir 649.671 
ayeule ént I banniffement - 671 s 
SS 335 caai éi 756 
Baailler 470.662.88 queroute Lët 
babiller 7 16 4 cope i * 
babillard 831 quer eral 
babion i sis banqueter £ 
bac - 471 banquier % 
bacchelier 737 baptifer £ Si 
bacin $56.767 babe ` . Ca D 
baciner v.chauffer, ^^ barbe de chevte < 187 
bacinets "134 barbeau ` -166 
‘badin v. fot. barbier : 5 Ti 
badinerie 51848. barbu n7 
baffoüer 238 fans barbe 327 
bagage 486.488 barbotine 136 
troufler ou plierbaga- bardes 453 
ge vez barder 453 
bague 518 + baril 441 
baguenaudes⸗ 135 baron . 686 
bahu ` ert barque 109478 
bailler > 415 bare 41.615 ` 
baillif 658 barreau - 541.545 
bain $79 barriere 946 
baifer 599.826 bas 33514 
baiffer 159.541 tout bas Ke 
baiffantlatefle 287 leplusbas 38 
bal 944 “bale ¡ARA 
balaine 171 bafané 334 
balance 43 bafcule $83 
baltard 
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baftard 606 
bafteau ^ 472 
baft 461 
bafte EI 
balteleur 945 
baftelier 473 
baftiment $22 
baítion 613 
baftir 515-536 
bafton 180.481 
baftonner 180.668 
baráille 707 
barailler 711 
bataillon 708 
battans de porte 61; 
. bat beurre "417 
battemare 757 
battement de mains 
331 » 
battoir 497 
battoire- 551 
batré 170. 187:274. 
eftre battu 719 
battre le beurre 417 
battre de l'argent 494 
batrrelesblez 398 
bateurdeblé 398 
batture 317 
bavard 839 
baudrier 701 
baume 138 
baye 122 
beau 278.355.623 
beaucoup 222-596 


beaucoup de chofes 


695. de 
$12 


beaucoup plus 

beauté $90 
bec 144-159 
bec-bois 155 
becd'oye,herbe 134 
beccafle 150 
becque-figue 155 
becqueuer 160 


5 i 


Mor 


becler - 181 
befftoy 617 
begayer 230.282 
begue 282 
bette 208 
belier 43.182 
beliftre v.gueux. 

beliftrer 887 
belle 589 
benedi&ion 846 
benefice 877 
bening - 895 
berceau ou bers 228. 

230 
berger 410 
bergerie 413 
berle 134 
beface 48 7 
befche 381 
befcher vide hoüer & 
foüyr. 

beficles 7k 
befoin - 394 
befogne $1; 
beftail - 130 


beftail de fomme 173 
belte 130 
= à quatre pieds 
bello Gar 421 
befte maigre 421 
belte fauvage m 
beftail 
chofe beftialeg2 s. e 9 e 
beftiole 218 
bete 136 
bette rave $66 
betoine 134. 
beurre 417 
beuvette | 449 
beuveur 824 
beuvottet 820 
bezoar 88 
biberon 824 


S. 

bible ` 631 
bibliotegue 738 
biche 198 
jeune biche 199 
bien , ` 623 
debien. — 799.930 
bien-aimé ~ 930 
bien-appris 559.845 
bien avifé _ 808 
bien d'avantage 812 
bien dire 751 
bien-difant 752 
bien-fait 877 
bien parler 75% 
bien que 198 


biens +363.374:607 
bien.feance 578.845 


bien-feant 242 
bien toft 354 
bien te foit 999. 
bien-inftruit 84$ 
bien-heureux9 12.996 
bien-veillance 752 
bien venu — 879 
biere — 415.445.959 
bieyre 212 
bigarré 158.339 
bigle- -283 
bignet 409 
bijarre 805 
bile 2023E 
billet y. cedule. 7 ` 
birrafque y. tempeftes 
bifayeul: 6or 
bifayeule 6or 
bifcuit 700 
bife 56.166- 
bifer 154 
bifäc * ` 487 
biffexte 781 
biſſextil 781 
bitume € 04 š 
blaireau Bi 
2 
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blanc * 87.333.495 
blanccommelait 339 
blanc comme neige 


339 t 
blanc comme yvoire 

339 f 
—* comme Be 


iiic d'Efpagne 104 


blanc d'eau 136 
blanc d'œuf ` 147 
blanc de l'œil 246 
blanchir 500 
blandiffement 925 
bla(mer 83;.838.917 
blafphemateurt 640 
blafonner vid.me(dire. 
blaveole 136 
blez $4:127:217 
blé de Sarralin ` 127 
blé de Turquie 126 
blé-feglé - 129 
blefer 137-275 
bieflure 795 
blefé 722 
bleu 8385 
bleu - brun 335 
bleu · gris 335 
blite 136 
blocaille $16. 
blocquer - 717 
blond `" 2. 338 
bloutoir `, 759 
bluet 136 
bluette dad 
bluteau 404 
blutter 404 
bobance 852 
beuf . 202 
boiſſeau 764 
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bolus 104 
bon plaifir 978 
boniton 166 


bord 6 6-75 5 
borgne 283 
bofcage 189 
bofcager 203 
boué 315 
bougie 743 
boüillonnet - 65.75 
bouleau 112 
boulenger 406 
boulengerie 406 
boulet 712 
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boulevars 613 
boiiillic 229.402 
boire 105.788 
bois 46.217 
de bois 939 
bois confacré 641 
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boiteux 189 
boiter 289 
boitement 289 
bon 14:468 
bonace 465 
bondon 446 
bonheur : 881 
Bon Dieu 945 
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bonnes dames 126. 
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bonnes gens ` 817 
bonnet 481. $13 
bonnet quarté $12 
bonnet de nuit. $14 
bonnet de T 20 
bord 5518 
bords de — 583 
bordel ou bordeaug27 
bordelier TE FTA 
bordeller 827 
border: 504 
bordure 518 
borgne 182 
borne 660.689 
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botte 169.3 96.481 
botteau i 396 
bottines 481 
bouc 3834 
bouche 163.269 
bouchée 560 
boucher er ati I 
boucherie Vatt 
bouchon de paillevid. 
torchon ¿582 
boucle 515 
bouclier 69 
boudin e 
boué š “8: idit y 
bouffon : 917680844 ` 
bouffonerie — 843 a | 
bougette — 6 
bouger &ne bouge ; 
lit 295 
bougie 743 
boüillant 809 
boüillir 432-433 
boüillon 558 
boule 759: 941 
boulet 941 
bonlinque 464 
bouquet 13 EO 9 
bouquetier a à 
bourbe 
bourdon, E í 9 
bourdonner 219 
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bourrache. 156 
bourre 572 
bourgeois 614 
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bourreau 668 
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urrellerie ` 725. braffeur 445 élire bruflé dela gelée 
bourfe .— S 82 braílin 44 54 | 
bouret 127 bráver 580 brufque ^ 156.89; 
boufcher 123 342. brebis 410 brufquement 903 
446 bref 886 brute DN 176 
bout 459. $46 brelandier 941 brutale ^ 825.8 96 
bout de mámelle 255 bretonner 282 brutalement + 824 
bouteille 449.587 brevet 793 bruyere 434 
bouteille d'eau 72 breuvage 440.792 buche 527 
boutique 378.498 bricoller 160 bucher 669 
boutique de: barbier bride - 451 bucheron $19 
584 fans bride 177 bucquer 540 
boutique de cordon- brief 993 buffet 552.562 
, nier 586 brievement 753 buffle 503-512 
boutique de if eran. brigand 485.669 buglerv mugler 
reg briguer ^ ©. 840 buglofe 7136 
boute-tout-cuire 852 briller y 43 bugraue au 
boutiquier 492 brique 338 buire 383 
bouton  115:2$3. brifer 61.82 buirette ' .383 
ASIS uat OE $64 buis ` 110 
boutte- feu , 669 brocard 794 buiffon 188.104 
. bouvier 414 “broche 432.446 bure "CC BI 
boyau 305 cher ` 3 167 buret ' 173 
gros boyau: 267 brodequins + $14 buretter 404. 
braire 180 broder $09 bufonoubufard -148 
braife : 46 brodeur ` sos butt 961 
bramer “198 broncher 454.541 but 703 946 
brancar 457 bronfe 100 „büter 703 
branche: 92.107 broffiille. : 104! “butin 70671: I 
branche de balance broüillon 691.837 butinerv. voler, pillér. 
766 . broüilard -49,742 butot MEL 
branchette 107 'broüerte 461 Cabane 412.522 
brancheurfine 135 brouffette 562 ‘cabaret 136-525 
branchu 114 broyer +. Sr cabarertier vid. taver- 
brandir 713 bu, : *«93 mier. 
brandon 46 bruire 198 cabas — 123 
branle 773 bruit — 75.710.856. cabinet 7 38.998 
branler 158.538.713 fairedubruic: 204 cabinet des dames 521 
braguemar 713 brun "334 cable 467 
braguet 415.713 bruflet 45. 47. 97. cabot . 166 
bias 260 961 cabry 183 
bras de mer 7$ brulleur de maifon, cacher 147.191.810 
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cachetter 936 
eltre caché 83 
cachot 189 
cadavre 961 
caduc 234 
caduque 966 candeut 918.927 
cage 430.464  canepin 109 
cageoler ou cajoler. canicule 38 
160. 161.817.928 canif -738 
cagcolerie 839 canivet 731 
cageoleur 838.839 canne 138 
cagner 186 canon 640: 712 
cahutte 412 canonique 631 
caille” 1$o canonnier 698 
caillette 181 canonner 717 
caillou 85 canonifer 646 
caimander v.gueufer.  cantaride 223 
caile 400.551.710 capable 839 
cal 310 tapil vener 136 
calamar 738 capitaine 697 
calament 136 Capital 864 
calamine 100 cappe $14 
calamité Sgr capres $6 
calandres 117 capricieux 8 
calandrier 779 Capricorne 43 
calçons $12 captif 722 
calculer 756 Captieux 838 
calendes - 781 capuchon $10 
calme 46$, caque 441 
calomniateurg19.669 caquefangue 303 
calomnie 891 caquet 839 
. calomnier "916 caqueter  , 160 
+ calthe 134 Caquetteur 838 
camarade — 755.795 car 19:19:45 
camarade de Bacchus caradtere 72:8 
813 carcan 518.668 
camifole .$14. carder $03 
camomille 136 cardeur $03 
camfore ` 114 careller 451.599.917 
camphre 124 carefme-prenant 955 
camp 704. cariole 230 
fe camper 904 catine 470 
camus 149 carme“ 754 
canaille 828 carnage 714 


cafque 
- caftor 


carroubes 
carrouges 
carroubier 
cartes 
cartilage à 241 
cas 
cafaque 
e 
caflette | 
caller 121. 497: 56 
723.900 
calle-muleau ` 
caflenoix 
cafloire 


catalogue 
cataplafme 
catarre 
catechifer 
catechifine 
catoire 4 
catolique 631.633 





catterole 205 
cavallerie 698 
cavalier 454 
cavé 284 
cave 446 
cave au lait 417 
caveçon 452 
caverne 78.512 
caule 359.664.847 
à caufe RTL 
caufer 150.3197 
caufeur 68e 
cautele v. fiak 
cauteleux $16 
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. &autete 669 cerneau 121 champ. 65.585.387 
cauterifer 669 , certain 20.22 champdebataille 948 E 
caution 666.8 62 certainement 493 champrepoíé 388 LE 
cayer "742 certes 797 champettre 122 à 
ceder 11 certitude 749° champignon 141 | 
cedre ~ x13 Cerveau 340 chancelier 676 ^ 
cedule ^^. 938 cervelat 422 chanceller 357.824 ` 
ceindre 516.700 tetvoiíe 445 chanceux 912 
ceinture $16 cerufe 104-445 chancre 43:316 
cela 517 Cefar 673 chandelle 743 
" celebrer 635.982 cellacion de droit 664 chandelier 745 
celer 810 ceffer 178-939 changer 131.411 
celuy qui 412 C'eftàfaireà 360.661 change 481.712 
celluy-la ` 323 Celtlefairde 360 changement 31.968 
cemetiere 960 celtfairdeluy 942 changeur 677 
c'en deflus dellons7 19 cet à dire 22 chanon 630.773 
cendre 4$ . C'eft pourquoy 274 chanſon de triomphe 
cendré 339 . 348 711 ; 
cenfe 386 Ceterac 136 chantfunebre 963 
cenfeur 655 cetruy- Cy 716.886 chanter 160.224 
cenfier 386 ceuuy.là 726.886 chantier 448 
cenfive 864 chacun - 21.261 bien-chamant. 153 
cenfürer 838 chagrin 245-.345.915 chantre 630 
centaine 697 chaque 44.687 chanvre 497 
cent fois 96 chaine 459-518 chaos - 123 
centinodia 134 chainededrappiergoo chappeau ` 481.514 
centaurée 136 chair 217.241 chappelet 133 
centre 758 chair morte 316.328 chappeliet .  . 507 
cp _ 668 chaire 631.730 chappelle _ 638 
cependant 371.607 chaife 556. chappellain. - 638 
cephalique i 294 chaleur 38. 59.274 chappeton ` $14 
ce qué 1$ chalit . $79. EE 150.291 
ce qui ` 45 chalumeau 127 ch 175:397 
cerbere 162 chamaras 136. charbon 46.314 
cercelle ı5t chambellan | .. 676 SC e 450 
cercle 758 chambre 544.570 charic 450 
demy cercle 39 — des femmes | chariot 175-456 
` cercaeil 959 chardon 13$ 
ceremonie 636.959 abre aulait 417 'chardonä carder ou de 
cerf 198 chambreàfruit 118 foulon (13$ 
cerfueil 126 chambre à coucher chardonteftu ` 156 
cerfvolant 223 570 — -chardonneret 153. 
cetife - 119. chameau 175 - charenfon 217 
serilier 111 chamois 198.508 charge 457:461:5 10 
6g4 char: 








charger 198.702.715 
" avoir chargede 638 
charité 997 
charlatan 945 
charmant 39.441 
charme . 988.793 
charmer 951 
charnel 826 
charogne 328 
charnu 260.278 


charpentaire 131 
Charpentier $17 


chartée . . 763 
charrette - 456 
charron $433 
charruë 389 
chartier - 451 
chartre 311 


charoiiiller ^ — 7288 
charte-pelu® ` 223 


: chaton d'anneau 518 
€hauchemaue — $475 
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chaudepiffe 304 € 
chaudiere "432 


chaud 


chaudron , 432 
chaudron ârelaver43 ç 
chaudronnier: $33 
chauffer — ^ #49 
chaume 398 
chauflée 380 
chaulles $12 
chauffons §14 
chaullute ` reg 


chaux $16 
chauve 288 
devenir chauve 280 
chauveré 288 


chauve foutis 144 
chefdeguerre * 697 


chafle 414 chefdauvre - 655 
chafler 88.590.410. chemin 737 
414 cheminer v. marcher. 
chaíltur < " 424 cheminoir 130 
chafle-mouche 561 cheminée `- 47 
chaflie 247.299 chemin croifé -479 
chaftagne ar chemin à tiavers 
chaftagnier 121: = champ ` 479 
i 717 chemin coavert 614 
chaltelain 686 chemife $14 
. chalte 825 chenante 136 
` chafteré 815.827 chenille 117 
chaftier 668 chenu , 339 
chafliment 870 cher 496.930 
chaftré 291 chercherz322.359:425 
chaltrer ` ^ «78 cherir , 600 
chaffe-fievre 136 cherme ou chermine 
chafferage 134 101 
chafis ' ` ro chervis 116.132 
chat 211 chefne 122 
chatenüte > 680 chefnete | 134 
chat huant 149.160 chetton ` Lët 


chevel' 176.46r 
cheval de loiiage 488 
cheval de pote 488 
cheval de relais 488 
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efpée 
ro 
chevauchet ` 
cheuaux legers 711 
cheveche sp 9 
chevelure : 86 
cheyeux à $84 
cheveux blancs 233 


cheville $2727 
cheville du pied 257 
cheyre 4 
cheyreau 

cherveul `~ 

cheyron 45 
cheute 80.376 
chicaner 657 
chicaneut 660 
chiche 850 
chicorée 136 
chien "486 
chien d'enfer  ’ 162 
chien de quete 424 
chien courant — 42$ 
chiffre 756 
chignon ~ 252 
chile 269 
chimere ` 162 
chique 941 
chiquenaude 670 
chirurgien 795 
chirurgique 136 
chiíme 640 
chifmatique 640 
chœur - 630 
choix E, Soe 


choifir 361.657 
chommer vid ; 
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chopper 2 "Tat 
chopine (963 
choc 










hoc in) ons 
‘choquer 711.715 
choſe 2.4 175.255 
chofe à venir ` 644 
chofe controuvée 2 39 
“chofeeftrange $ 
` chofe faite öc avenue 
25g. 


— non faite 848 


chofe neceffaire ` 573 

I chofe refoluë 900 
| chofesferieufes 939 
. choucas 169 
choüerte — 149.160 

|. choux RS 2 

| | €heuxcabus 126 
^, chouxcrefpus 126 
x . -— Chrift 631 
chreftien 640 


chreftie à la douzaine, 
faux chreftien 994 


chuchetter 160 
chuchettement - 331 

| cicatrice 319 
| ciel 19 
| cieux. 958 
| cierge 743 
| cigalle 224 
| cigne 151 
| cigogne 160 
| cigué 137 
| cil 247 
| cimbale 643 
cime 107:79*514. 
cinnabre 104 

cinq 261 

cing ans 781 
cingue fueille ` 136 
ciprés 113.135 
circoncire - 648 
circonference 758 
circonftance 786 
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«Circuit 758 
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circulaire ^ 760 -cloitre = e d * 
cire 384 cloportes 7217 à 
ciré - 935 coque ($35 1 
ciron i418 clos - 948 À 
cifeaux ` $o4 clou ` f $17 4 
cifeler 770 cloux de girofle 132 c 
cifterne ‘623 clouque ` "QO — 
ciftre 775 coadjuteur 717 P 
citer 658 coafler iri em 
citoyen 619 coche 455 * 
citoyens des deuzaag “cochon + 85 8 
citron 123 cocu ci. | rl 
citté 612 cœur 273 

citroiiille 123 leceurmedic 81 4 

civet $58 cofin 552 Y 
civette 318 coffié 552 

civiere + 415-462 coffret 552 

civil 559-842 coiffe 177.513 

civilife 84$ coiffe de nuit | $14 

claíc 2 3 1.503 coignée v. hache. ` J 
clairon- 710 coin 123.529.546 

clairement 752 coinsdes yeux 248° 
clair-voyant ^ ` 17 coitte 572 

claudeltin eat col ç 252 

clange §42 coldu pied 257 

clapauder 187 colere À 271.892 

clarté vs Dt colerique ` 245. 895. 

4. claye | 112 ' colique 1305 

clef $48 collation — ner 
. clemence 681 Sen 

clerc 653.676 — 

clicquette | - — 230 collateral + 

client 660 college 

cligner |. 147 collegue 

cligner delatefle 352 colle 

climat 782 colleà or 

clinique 29$ coller. : 

cliftere 792 collec 

chte ` > 435 collt  : 'g8r 

cloaque 250 collier 411. 459: 518 

cloche 619 colline : 79 

clochette 131.643 colloque 640. 

clocher 289 colloquet- 980 UC 
clochement 289. colombier 154 E. 
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colomne $36 
colonie 219 
T coloquinte 136 
| cololle 771 
3 combat 59.707 
l combattre 660. 699 
Ë 711,941 
d combien 362 
combien que8 31.183 
comedie 953 
comedien 952 
comete 163 ; 


comma 
commander 15.684 
688 


commandemant 463» 
— 631.867 
comme 15.21.31 
comme il faut 747: 
631 
commeauffi 64.121 
comme non moins 
27$ 
commeencor 149 
comme cecy 807 
comme cela 807 
— ainfi foit que 
"+ 314.801 
—— 786 
qp 7419 
commencer 203: 480. 
752.803 
comment 327.608 
commerce 491 
comniettre 799. 867 
commettre une faute 
923 
commiffion “o 
sommifläire 677 
commode 471.539 
commoditez ^ 849 
commodité. 805 
commun 341882 





communement: 339 
communion 989 
communiquer 274 
commutatif 855 
compagnie 697.931 
compagnon 477 


compagnon d'amour 
délen de charge 
673 
compagnon d'efcole, 
735 
compagnon de bou- 
-teille 823 


compagnon de table 
910 


comparaifon 753 
comparoir 665 
comparoiítre — 659 
compas 758 


compaffion 373.871. 
912 | 


complaire 924 
complailance - 921 
complice ` 669.989 
complot 691 
complotter 691 
compofer28.141:259 
compofition 657 
comprendre 60.356. 
735:760 
compromis 657 
comte 686 
concave 759 
concert 774 
concevoit 21 
conchyle 173 
concile " 640 
conclurre — 651.752 
conclufion 953.991 
concodion , - 267 
concombre 123 
concordance ^ 774 
concubine 827 
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conducteur - * 
conduétrice vesét 
conduire ` 
conduit d'eau : Ka 
conduite EI 
cone "4989 


conference 567.649 
conferer 


confefler 
confiant 
confier 
confinant 
confiner 
confire 2323 
confirmer 3$ P 75% ` 
981 MN 
— 669 
confiture 795 
confiture liquide. 566 
confortatif 792 
confronter 749 
confus 23 
confulément | 714 
congé 723 
congedier 632.723 
congratuler  . 373 
congre 168 
conje&ure 357 
conjoindre $17 
conis 223 
conjuguer 747 
conjurer ` 691,873 
conize 136 
connil 205 
connu 937 


connoiflancez 55.374 


connoiltre ` 2.235 
conguerir 688 
conroyeur ` Mec 
confacer 636 
conícience 634 
con- 
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š conféil ` | 906 
l confeiller 813.994 
j confeillier 651.676 
confentement 358. 
y 663 ; 
j confenir 651.857 
conferver 606 
| confiderer 356. 484. 
266 
confire 134 
coníitte 796 
conliftoire - 640 
confonance 774 
confoler 631.906 
" «oníolaion 296 
confommer 311 
confort 989 
conioulde 134. 
confpiration 691 
conitant 898 
conftance 897 
conftamment 347 
conitiper 123 
confticuer 470 
conítruire 747 
conful 651 
confulaire 651 
confüulter 353.807 
confümer 311.820 
contagion 314 
contagieux 316 
contaminer 825 
conte 162.784 


tenirconte 729.800 


contempler 757.992 
contemteut 667 
contenir 256 
contenence vid:geftes, 
conter 134.756 
content $68 
contenter 359 
| contentement ` $67. 
7 2 6.846 
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conte à la cigognes 38 
conteur de fables 838 
contelter 813.656 
contignation v, eftage. 
contigu 259 
continence ‚819 
continu 159.762 
continuel & 
conunuellement 31. 


48.110 
continuer 885 
contoir # 562756 
contra& | 689 
contraéter 689 
contraire 331.921 
eltre contraire — 835 
contraindre 655 


‘contre 189.692.750 


contre-carier 813.835 
contre- change vid. ef- 
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contrée ID 
contredire 813 
contrée ' "76 
contrefaire 952 
contregarder 127.347 € 
contrepied 813 
contrepoids 766 
contrepointer 813. 
835 vd 
contrepoilon ` 297. 
contreportedr/ 491 
contrifter -835 
contrit 631 
controller 838 
controverfe, 5656 
controuver 162.74 4» 
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convenable 635. 910 


convenablement 264 


convenir 481,583 
conyent 638 
conyerfarion 901 
conyerlable 895 
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converfet — 9or.918 

convertir 989-994 

convier YF $$ $ 

convexe 7$9 

conyoiter > 2818 

convoitife 818 
convoy 469 

copie 249. 

coq 134159 
coqdebruyere 150 : 

coq d'Inde' 150 3 
coque 3⁄9 ` 10 
coquetter 160 ` 
coquerets 13$ 
coquefredoüille | 95 r E 
coqueluchon 512,520 Kë. 
coquemar . 431 

coquille 127. 147% 

216 j 

coquille de noix rz I à 
coquille marine 92 


& maraud. 
coquiner . 
corail , 


corbeille ` 
estbiloa 
T€ TT. 
cordage ` ` 
cordial ` Nii 
corde ` 
cordelle 
corder 
cordier 
cordon. 
cordonnier 
coriandre 
cotier 
corme; 
cormier 
cormoran 
cornaline 


122,123 
122 
149 
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"corneille 160 . 
3 ‚cornement d'oreille. 
kr 199 E 
1 cornemufe 410:777 
à cornet 414731 
— cornette 709 
$ corniche ç46 
} cornoille 122 
cornoillier 122 
$ corporel ELT 
D corps 28.240 
corps mort 960 
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N xrefpondance 988 
i wotiget — 732923 
RK corrival $90 
a corrofif 791 
corrompre . 30. 660 
eors | 320:414 
, eorsauxpieds 309 
i ire "485 
217 
254 
57243 
412 
279 
310734 
rta 
512 
corti! on 
E 
— 34 
827 
—— 381 
"couchette a $74 
eſtre couche "§75 
‘couche nuptiale - 595 
couche illegitime 826 
-coucou 133-160 
eoude | 260 
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i €ouleur nl rofe 


- .couleuvre 


337 
couleur de plomp 335 
couleur d'herbe 336 
hautecouleur 339 
baffe couleur 339 
_213 
1213 
‚61 $ 
= 658.893 
) 1 

coulpe vid.faute. z 4 
coulpable 625.661 
coupeau 79:527 
coup d'efpée #9 3.950 
coup de verge- 320 
coup de foüet 320 
couperofe 140 
couppe 562 
coupper 93:193:382» 

400 
couppeur de boutſe ou 
couppe banci ah $. 

669 
coupper lagorge 421 
cotter 741 
coton  . 251.503 
cottonné 120 
cottu 166 
coüillons v. genitoires 
«cotillon de preftre ou 
“de chien 136 
coulanc 26.966 
coule men 67 
couleró5.75.269:434 
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couleuyreau 
coulifle 
coulpe 


x 882 
de bon courage. 882 
courageufement 395 
il n’a pas le courage de 

dire un mor -885 


434 
885-899. 
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cours de vie 
courfe 
couronne 
674 
coutonner 
corroux =o 
coutroucer 371.8 
Courtoye 459 
$18 ; i 
court 38. 1 191 
courte haleine 300 
au plus court + 756 
cour ou coutt.$47. 
6212 EET n 
. "baflecour - ` 547 
courtois — 831 
courtoifie “907 
courtoilement 902 
courtifer $85 
courtifan 657 
couttine 574 
courvée 638 
coulin 223.6014603 
- couffin 556 
coufter 496 
coulleau — $58 
coufteau de boucher 
411 
coutelat 713 
coultume 63 16.801 
couftumierement 71 1 
coufture $94 
contre 391 
| couver 
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N — 535 crible ^ 400404 cuit: reg 
couvert — 92.675 crier ` 160/104/117 cuirafle een 
couvre- — 75criet mercy 908 cuirafle Q 9 
- couverture 140.571 crime 641.798.922 cuiraffier 1,7 g V 
couvrir 54.251.572 Crime capital 785 cuire 406.432. 
coy > 831 crins 41.176 cuifinage ` 431 
cracher -824 criquer 417 cuifine ` 432 
craignant Diew ^ 976 criqueter $43 cufinier 42 
craindre + 363 .criller 543 cuifiner “432 
crainte "366 crifolite 89 cuiflš "256 
crainte de Dieu 994 criflal > ^ 93.562 cuivre .. 99.494 
craintif 204 885 ctoailler 160 cul 258. 
crampe 2944313 croafler 160 culture ou cultivement 
. crampon $27.700 croc OO "än s ini 
ctane 297 crochet §15.§27 cumin: 132 
crapaud -212 Crocheteur 462 CUIËÉ | 6 
. crapaudine 90 crochu 249 cureur desinis 624 
craguetter 160.543 crocodil . "212 Curette 391 
craquelin 409 ctoire 194,358 curorcille — . 299 
crafle $79 croire deleger 812 curieux 12.837 
crayon 104 croifée 479 cuticufement494.836 
crayonner 770 croiftre 105.125 cuye OE ^ "sss 
creance 358 croix | — 669 cuverfonvin ‘822 
legere creance: $12 -cronique 785 cyapes > 976 
ereancier ^ . 864 ctoque-noiftte 121 cy deffous 176 
créateur 982 croupir& comple cylindre 
creation, e48 356 
creature —  . 21 ctouppiert s; 453 q. 
creche 415 Ctoufle 319-407: 
credulité 812 crotie — 
ereer 18.757 ctoyance 318 d 
crediteur 864 ctoye. 0104 danger 
ereme 417 cruauté . 196.896 ` eire AMI 
' eteffon' 126 'cruche 3834435 Wen: 684 
crefte 159 cruchon 435535 . at 
cretonard 132 Cru ` 291 ade: 773:943 
crever 315.470 cruel 714 daníer 273 
erevafle 470 cıy 275.714  danfeur de cordes 945 
ereufer 205.210 cube 759 dard 792. 
creufet . 96 qubebe | "137 darder TAB. 
weux 78.205.522 cuillerée 126 darre. 286 
creux dela main 260 -Cueilletre. 385 dattes: "mV 
ctiailler .160 cueillir 116 d'avantage 3. E - :58$ 
ayan- 
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avantage 3.368 585 

> d'avanture 969 
A ' dauphin 171 
| d'autant plus que 395 
| d'antant que 95-714 








d'autre parc 490 659 
ë 140.383 defenie 659.660 
Y dé |l 135.504.940 deffenfif 691 
| del 656.911 deffiance 812 
debaure 656.813 definir 34 
—* 357 Ee » 963 
bi .351 uxio 300.309 
ns 2 490 de fois à autre 362. 
debiteur 864 — 205.745 ^ 
debonceur "998 fait avis 871 
debon gré 719.726 defond en comble 719 
debonnaire 895 degenerer 129 
debonnaireré gor degré 23-334 
debouche 908 dedegréen degré 737 
159 deguecà pés 798.871 
979 dehors 109.124.168 
deca delà: 188 par dehors 691 
decalogue 631 delá50.197.379:645 
decapiter. 669 947 , 
965 delafagonque 512 
decembre 780 delaiíler 976 
decevoir 361.817 delay 364.664. 
I et 656 delation 660 
664 delateur v. rapporteur, 
ho ag dele&able , plaifant. 
c - 692 189 
c 474 deliberer 651.806 
^ 669 delicat 179.457 
deco&ion 792 delicarefie 565 
: . 654663 delices 141-140 
reg délicieux 565 
dedicace ou dedica- i 14.109 
; ` 635 deliyrer 712 
=oD + 642 deluge : 69 
de devant rt demain 976 
de derriere 252 demander 2.47 3:479. 


deffäillit 885; 797 
défaillance de cœur 
2 ¿£ r mute" 


Men Pa | 


jv dë eis a 
ite — © 
714 de a 


deffaut 796 
deffe&ueux 376 
deffendre 13.634.670 
deffendeur 


716 
demander pardon 908 
demandeur 659.874 





demeurer 174 191 
— ó 

yu" GEN 
demolir 


denoncer ` 
de nouveau 
dent 
denté 
dentelée ^ are 
dentelle ; 
d'entre 5 6 
deparoles ^ go! 
de I & Bd 
41 wes ; 


— 713 


dependre 957 
de peurque + $4 
deplorer 889 
depot ` 858 
de pravé — 818 
de premier abord 876 
de propos deliberd798 
depuis Si 

* paye ` 
—— cofté qe 
derechef 171. 168 
dernier 173.780 
dernierement 463 
derriere 729.614 
pat derriere 715 
der- 





—< s. 


go (à 


detefter 


pes Moris. | 
derriere de la tefte 341 descourager 899 despartir ` eg 
des-agreable 774 avoir en defdain 292 defpendre $10 
dés 984 desdaigner 876,902 defpens 695 
dés maintenant 998 desenfeigner 732 defpenfe 2 11.432.854 
des que 664 desefperé 668 defpenfer 852 
desatmer 723 desefperer 13 despeftrer ‘431 
des-apprendre 732 defpendre 820 despit 371 
des-avantage 919 desgeler ss desplaire 361.873 
des.avoüer 605:659 desgaft 706 desplaific 798.835 
desbauche . 820. desgourdir ` > desployet 19. 158. "464. 
desbauché 820.931 desgouft 4 despoüiler 421.510 
desborder 67 dessoufté de la bep despoüille ` 213.721 
desbordement 69 gne 887 dellaller 439 
desbourfer 854 desroguer 849 . despourveu 71$ 
desbres ou mafüre $536 desgouité vid. qui des- despourveu de fens 
descamper 794 daigne la viande . 8o; 
defcendre 37 191 desrober : 485 
defceindte - $16 desgouter 31.72: desrober lebien public 
, delceu 859.919 desguifement 925 867 
de(cendans ; 604 desheriter ` 605 desraciner ‘808 
defcente 79.459 deshonnelte 37$ defleicher 350 
defcharger 269. 340+ deshonneur 288. 870 deflein ` 21.886.897 
703 . deshonnefte 826. deflervir 23 
deíchiffrer v. defcrires defit 353.365.826 defiert ou deflerte 556 
deschirer 148.188 defirer 11.363 deflous 256 
defchaffer $09 defirable 690 deflus 602 
defchafle 672 desjuner 568 deftouper 123 
deferc 191 desloger 704 deftour 476 
defconfeiller 813 desloyalement 919 deftourner 465-476. 
defchoir 981 desmembrer | (148 — 478.879 7 RK: 
descocher 712 desmefuré 275 deftourbier 8 
desconfire 948 desmefurément -grs deftin , deftinée 969. 
descouvrir 211.838. deforteque 363 977 Sache 
995 desfigurec - 28$ deftiner 936 
descouvett 914 desobeyflance 605 dellituer 617 
descroiflemene 33 desobliger 835 deftremper T 439. 5 
defcrier 833 despeché 942 899 
defcrire 741.281 despecher ` 948 deftrefle 169 
descoudre "$04 deíoymefme | 116 deftroic 74-75 
descouler 250 defluirement 289 deftrouffer 485 
descoulouré 339 desnoiier $16 deftruire 314 
descoupper 421 defoler 314719 desvoyer 460 
descoupler $94 deformais 976 desveltir ($10 
desdain 374 desopiler 123 determiner 672 








‚deteiter 369.800 « 

-deteftable 799.825 
detraéter 893 
detradion + ` 893 
de travers 283. 
detteur 864 
devancer 171.809 
devanciers 602 
devaler "467 
devant, 265 
devant deefe 341 
devanteau | ^. $13 
devanteau de bains 80 
deuément 631 
devenit 94:134 


devenir chauve : 280 
devenirgrand 105$ 


devenir gris & chenu 
- 280 
devider 499 
devidoir 499 
' devifer. 916.919 
devoir 608.652.869 
devorer 864 
dévotement 998 
devin 644. 
— deviner 645 
LEN ^ wë 644 
. devinement 644 
eux 497 
deuxädeux ^^ 243 
deux fois: 236 
de deux jours en deux 
jours 153810 
tous deux =... 599 
dextreméne-" 264 
diable 989 
diacre, -.. 658 
diademe 674: 


diale&icien 749 

diamant ` 89 

éiapbane AS 

BEER 734 
"m 


k. 







diae ele e vin- 
di&ion 0747 termifion. © — 
d'icy M P `difcourir SE 
didadique ° 725 difcours 

diere 686.7287 long difcours SC 
Dieu 48. difcoureur + 680.838 


faux Dieux 641.642 
Dieu nous foit en aide 


793 


-Dieutegard 1.999 di 
Dieu foit avec nous - 
793 ; 
diffamer 833 
difference 2.343 
different 217.656 
differer 886 
difficile ; $ 
difficilement 280.439 


, difficulté 7.330.905 


difforme . 278 

digerer , 439 

digeftion 267 

digne 871 

dignité 840 
digue 380 
dilayer 886 
diligence ....$77.992 
diligemment . 736 
diligent 888 
dimanche + 741 
dimenfion 61 
diminuër 872 
dioceſe 637 
dire 15:838 
dire adieu 902 
diré a tout le monde 
ne dire mot 914 
directement 88 
dieu — 949 
diriger 971 
dicerner 324: 330 

333 


difcordant - 
difcordance ` 777 
difcorde | 





apres difner ` 5 574 
difparoiftre - 

difpenfer pec 
difpenfateur |. 6 


difperfe 7 
difpos .198:279.788- 
difpofer 395 
difpofition: — 
de — so 393 
difpute 500656 
difpurer -- 6 56.689 
difquifition ` a 


diflemblable 1 99.749 
diflemblance 636 


diflenterie" ^ — 303 
diffenion ^ grr 
difümuler ^-^ 922 
diffiper 6i 
diffolu ant 
diffoludon- ` 728 
diffonance 774 
difiuader ~ 813 
dance 614757 
diftiller UNE 
diftinguerz1.327.333 
diftraire . . 899 
diftribuer -269.557 
diftribuuf ~ Sea 
divers 





divers "21.168 
diverfes chofes . 94 
divertir 813-984 
divertiffement 939 
divin > 760 
divlfer 276.756 
divorce 594 
diuretique 794 
diyulguer . 836 
dix 631 
dixaine 756 
dixhuir,oifeau 155 
dixhuic mois 39 
-docile 725 
doéte ^ 919:931 
docteur 735 
do&eur en faculté 737 
do&eur en philofophie 
282 
doétrine 640 
dogue 411 
doigt 257.261 
dolent 367.885 
doloire 530 
domaine 682.688 
domeftique 174 
domination 684 
dominer 688 
dommage 859.460 
dommageable:8 2.812 
domter 176.452 
domte-venin 136 
don 661.683.879 
donc 974 


donques 13.377.657 


donner 855.876 950. 


donnerfaparole 857 
donner dedás 426.713 
donnerlerefle 294 
donner en garde . 410 
donner par deffus 768 


donnerduplat 928 
dont 43:83:176. 348 
dorc(enavant ^ 976 


- 


^u 


b E Mio TS 


" dorlotter 


599 
dormir 352 
dormar ` ^. 208 
dotmeut 208 
dortoir, videchambre 
à coucher. 
dos . 193.258 
dos 192 
d'ou 341 
double 243:495 
d'ou vientgue 129 
d'ou s'enfuit 870 
doroudolt 590 
douaire $90 
doucemét 51.454.903 
douceur: 657 
doijé 142 
douillet 457 
douleur 294 
douleur de coflé 306 
douloir. " 296 
doute 357 
doutar 436 
douteux  7$0.953 
d'outre en outre 713 
doux 55.326.441. 
895 
. douze 41 
douzaine 756 
dragme 795:496.765 
dragon 214.698 
drap  503.519.571 
drappeau |. 657.709 
drapperie 502 
drappier $03 
drefler 159:204.562 
drogues 795 
droit.79.88.264.657 
tout droic 476 
à droite 479 
droittier 265 
droiture 660 
dru $1 
duc ` 686 


ducat O 7495 
dueil 331.371.959 
duel 950 
duilible 743 
dune 74 
duppe 817 
dupper 817 
dur 98-321 
durant 635-715 
durer 688 


durer toute l'année 


125 
de longue durée. 511 


dureré 93- 
durillon ` 320 
du tour 3 
duvet 572 
Eau 26.6$ 
eau benite 64r 
eau claire 7t 
eau de pluye 69 
eau de navire 479 
faire venir l'eau àla 
bouche 788 
ecclipfe 42 
echo 332 
econome 608 
economie or 
ecſtaſe 312.644 
edi& . 663 
edifice Gs 
effacer 347.731 
effarouchér 177 
efet 778 
efeQuet ^ 666.807 
efficacé ^ 778 
efficacieux 792 
efficacieülement 792 
effigie 779 
effiminément 885 
effort 363-365 
effronté 245 
— 830 
effroy ou ftayeur 379 
Hh éffroya- 











T VA 


efftoyable 59 
efcoyablement 202 
egiptien 644 
eglıfe 619.636 
eine 15$ 
elant 193 
ele&uaire 795 
elegance 382 
elegamment 754 
elegie 754 
element 23 
elephant 199 
ellebore 135 
eloge 754 
eloguent 782 
eloguence 751 
emancipé 610 
embarafler 416 
embaraflement 431 
embas 293 499 
embufcade 715. 
embufche 715 
tendre des embufches 
11 
embellit 618.751 
emboiter $30 
embouché 284 
, embrafement 44 
embrafer 45893 
embraller 229.599 
embrocher 446 
. emmailloter 228 
emmufeler 450 
emonder ` 382 
emondeur 382 
empan 762 
empacqueter 487 
 empeigne $14 
“empereur 673 


empefcher 44 554 
804" 

eftre empefthé 686. 
795 RE: 

empeler —— š 


m 


B LE! 

empeltrer 426.429 en vain Gei 
emphatique 747 enun moment ` 61 
empieter 429 enbarbouiller 229 
empire 684 enbaumer 959 
empirée 880 enbourfer 854 
emplaftre 791 enga 976 
employer 9.494.994 encant ou enchere 
empoigner 321.436 865 
empois $81 encapuchonne . 638 
empoifler $06 encaver - 446 
emportet 946 enceinte 131.596 
empreindre 22.733 encens 641 
emprifonner 430 encenfoit 643 
emprunt $61 enchantement 793 
emprunter 862 enchanteteffe 669 
en 15 enchanterie art 
en apres 211:369 enchanteur 951 
en bas 49.176 enchaller 519.530 
encasquenon 849 enclin 281 - 
en cas que 659 enclume £i 
en cachette »186 encor 101 
en courant 753 encorque "183 
en d'efpic 798 encourager 719 
en effet 17 encourir 917 
enfagon quelconque encte 935 

663 encrier, ou cornet à 
en fin 403.540 encre 738 
enbon point, eltar, ou endetter 863 

portement $36 endive 136 
en haut ` 48 endormir 137 
d'en haut 846 endermant "794 
en moins derien 314 


en paflant 992,733 
en pendetemps 295 
en quelque endtoit 77 
en quelque lieu que ce 


foit 484 

en rond 57 

en fuite de cela 440. 
298 

en tout lieu 418 

entout temps 40% 

entoutefacon Soo 

186 


entraine 


endormy 208.352. 
886 


endormiflement 293 
endroit 478.782 
endurcir 98 
endurciflement 320 
endurer 33. 883.891 

endurer dufroid 94 
enduire 5126770 
enerv& | 293 
enetver 9 39 
enfant 8.230«606- 


612.595 
enfanse 





Ar. ip = + 


enragé de rien faire 
887 


‘enrayer ' 459 


DES 
enfance -235 enrayoir 459 
enfançon 219 enregiftrer 652.854 
enfant naturel 606 enrichir 682.846 
enfans perdus 711 enrooler 695 
enfanter ^ 597.59y €nroiicure 275 
enfantement 228 enfeigne 709 
enfer 958.980 enfeigner 724-716 
enfermer 281.430 enfeignemene 724 
enflämer 45.301.710 enfemble 430.447 
enflé 253 eníevelir 960 
enfler 307 en forte que 684 
enflure 285.307 enfuivanı ` 278 
enfumer 439.744 entacher 827 
engager 426.865 entaillé 551 
engendrer 30. 274. entantque 107.926 
374- $99 entalltr — 397.847 
engloutir 70 entendre 359.659 
engluër 429 entendement 353 
engourdy 356.886 entente 749 
engourdiflement 293. enter 382.536 
294 enterrer 960 
engtaifler 150.160. enterrement 960 
387.458 enterreur de motts939 
enharnaché 699 enthoufiafte 648 
enharnachement 453 entier "376 
enigme 941 entonnoir 449 
enlacer 429 entourer 652717 
enlaidir 285 entrailles 266.275 
enleyement de beftail entre 3375 
` 687 entrer 642.540 
ennemy692:892.895 entrée 1.540 
ennuy 364 entre peau& chairs rr 
enombrer 114 entre chien & loup 36 
enonciation 749 entre-ctoiltre ` 315 
enorme, enormement entredeux 276.614 
798. |. .- entre gent 559.832 
enpacqueuer - - 228 entte crier 464 
emplumé 147.151 entrelier 250 
" enpoilonnerelle 669 entreprendre 11.363: 
enraciné | 801 ` 704.919 

enragé 188.221.805 entteptifes 365.897 


entre laffer 112.226 
entremefler 315.916 
entretien 567 


Mor 


s 
entretenit 385.819 
s'emtretenir — 1$$ 
enuetenement 377 
entrevenir 655.912 

.entreyenué 965 
entortiller 277 
entrouyrir 479 
en verite 933 
envers gor 
envelopper 228 
envie 503-.373.68£ 


envie de vomir 469 
envitóner78. 380.277 


envieilly 296 
envieillir 909 
environ 779 
envoye 213 
envoyet 219.395. 1672 
enuy 
enyyrer m 
epatique 794 
ephemere "310 
epicicle 39 
epigramme 754 
epilepfie 312 
epilogue 752 
epitalame 754 
epitaphe 754 
eguinoxe 37 
equippage ` 699-738 
equippé 410. 
equité ` - 660 
erable 122.9 er$128 ` 
ernier .136 ' 
errant ga & là. 964 
erreur 357 
erroné 646 
erudition SE? 
Es 796 
esbat v. recreation, 
esbaucher afe $17 
esbloiiyr art 
esbourgeonner 449 
esbrancher  .ç29 : 
Hh z esbran- 








In 5 DUES TIA 


nn 


Ex 


esbranler 55.454.899 
escadron 697-707 
escaille 191431 
escailler 417 
escailleux 164 
escalier $44. 
escarbot 122.223 
escarboucle 89 
escarcelle 487 
escarlate ` 337: 
escargot 216 
escarpin ' $14 
escarmouchez7 1.715 
escarmoucher 711 
efcarté 738 
efcarteler 669 
efcervellé 805 
efchaffaut 669 
efchalas 38:440 
eschalaffer ~ 440 
eschange 722 
eschanfon 564.676 
eschantillon 655 
eschapper 166.426 
escharcement — $69 
escharde , 225 
eschafles - 944. 
eschaubouillure 316: 
310 
. eschauffette 435 
eschauguetre 627 
eschec 941 
_eschec & mat 942 
eschine 259 
eschoit* 606 
efclair ` 58 
esclairer 31.60. 62 
£sclai rcir ` 752 
eschecquier 382.551 
escheveau 499 
ech "zeng 
esclave 610.820 
esclerre ETT 
esclorre 0147 


escole 613.714 esgorger ET 
escolage ` 727 6sgout gie 
escolier 737.738  esguillette ($16 
esconduire 874 elané > 78 
escotce 109.121 eslire 361.673 
escorcheriog.864.421 esleu,d’efite : 739 
escorcherie 7 esloigné 312.738:933 
escorchure 290 esmeraude pa 
escorifleur 680 esmerillon "148 
escoſſe ou escoufle 127 esmery 93 
escot 824 esmier 583 
escoiiade -697 s'esmier 100 * 
escouler 392 esmoucé 85 
escourgee 410.665 espace "19 
escouter 726 espace entre les murs 
escuelle 45;  &les maifons 614 
escuirie 4go espadon 799 
escu(fon 699 espandre 107.581 
escuyer 451676 espanoüir - 158 
escuyer trenchant 557 espargne 851-853 
676 espargner 893 
escrevice 43.172 espais 27.167 
escrimeur 949 espaiffeur ij 
escrire — 731 espaiffir 49:503 
escriture 631 s'espaiffir 2794 
escritoire 738 espargoutte 135 
escrivain 653 espars 716 
escroüelles 285 espaule 258-462 
escu 49$ espeautre "445 
escueil 465 espece 23.124228 
escume “433 espée ‚701-713 
escume d’ot 97 espée de combat. 709 
escumer 433427 espée à deux mains7s3 
escumoir 433 esperer : >13 
escumeurde mer 485 esperance -363 
escurieu ` ` 210 esperdu 882.885 ` 
escuyer 676 esperduément ` 829 
escuyer trenchants57 esperon -452 
esdenté 234 éspic 117 
esfueiller 440 espices 131 
esgallement 43-867  espicer 438 
esgaller 766 espicier 104 
esgard 660. espier 411.804 
esgarer.v, foüryoyer, — espieur 725 
espicu 


^ 


D 
espieu 427:713 
espingle §15 
esplucher 359.437 _ 
espinar 126.136 
espinette 775 
espion 795 
elpouvanter 6,370 
espouvantable 714 
espouvantail 138 
espouvante 370 
espouyanté 62 
esponge $81 
esmeute 691 
tsmouvoir ` 38.59 
eslever, 245.154.599 
s'eflever 48 
espoux $91 
espoufe $91 
espoufer $93 
espreindre 383 
espreinte 303 
espreuvier 148 
elpris 188.716 
elprit 274.354.733 
efprit maling 987 
efprit familier 987 
esprouver 85.321 
esprouvette 317 
espuelle 503 
espuifer 683 
espuré 95 
espurer 441 
esquarquiller 944’ 
esquarrer $17 
esquierre 527.758 
esquif 472 
esquiyer ` 950 
effaim ` $19 
ellay 3214557 
eſſayer 16.235 
ellec 470 
effence 96.795 
effelin 545 
eſſuyer 556 
E 


Es 


Mo r s. 


efluy-main 556.559 
eltable 414-415 
'eftabletie 413 
eftablir 643.636.697 
eftage 526 
de deux ou de crois 
eftages + $13 
eftaim 501 
eftain IOI 
eltamine . 404.434 
eftançon 538.802 
eltang 67.428 
eftangonner . 538 
eftayer 538 
eſtat 673 
faireeftat -729.800 
eltars generaux 686 
efté 38 
eftelle ou coupeau 527 
efteindre 46.745 
eflendatt 697.709 
‘eftendre 19.160.464» 
531.570:752 
efternuét 340 
efleule 396 
eime ~ 861 
eftimer 190.693 
eftincelle 44 
eftinceller 89.518 
eoc 601:713:317 
d'eftoc 713 
eftoile 38:43 
eftoile du jour 40 
eftoile du foir 40 
petite eftoile 741 
eftomac » 267 
eftonné 62 
eftonner 3$9 
eftonnement 370 
eftouble ou: efteule 
396 
eftouffer - 394 
eftouppes 497 
eftoupper 342 


eftourgeon 166 
eftourdy 284: 805 
eftourdiflemenc 297 
. eftoutneau 152 
eltreine 879 
eltrain 398 
eltramagon 317 
eftrange appetit: 596 
eflrangeri 31.132.135 
efltangler ` 301-669 
eftre 2 19 Y 
eftre ravy 3$9 
eftre caché 975. 
efre hors de*(onbon 
fens 805.829 


eftre en bon point, en 
bon eftat, en bonne 
fanté BEE geg 
788 


-eftre en perplexite 369 
eflreen(ufpens 436 
eltrille 450 
eftriller 450 
eltrier 452 


eflroit 245.511.539 
eftron 268 
efttopie 376 
ied du cerveau, 


etude : 17:738:36$ 
eftudiant. 738 
eltudier 657 
eftuve : — $79 
efluvement 791 
eftuy 552795 
eftuyàplumes 738 
elvanoiiyr 772 


efvanoüyflement 302 


efveillé 886 . 
efyeiller 576 
efyentail $61 
esventer 399 
esventrer 437 
— 29.28 
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Motu 


NK Té «e 


C.A $ 12 


fte 89 
ethique 796 
eternel 969-978 
eternité 957 
erernifer 901 
eternellement * 996 
evacuant 791 
evangile 631 
evaporet 448 
Evefque 640 
evenement 808 
eufroline 133 
evidence , 660 
évidemíhent 750 
eviter 882.680 
Eunuque 680 
euphraife ` 134 
exactement 752 
exadteur "677 
exaGion 683 
exagerer 891 
exhalaifon 58 
exhaler 328 
exactement 886 
exalter" 840 
examen 734 
examiner _ 849 
exceder 797 
excellent 141.240 
excepté 110-144 
exception 856 
excez 796 
exceffivement 840 
exciter $90 


excommunier 640 


exctement^ " 269 
excufer, excufable 871 

_ execrable | ` 828 
- execration Soo 
executer. 722.807 
execution 664 
exemplaire 240 
exemple 75% 
exercer 751-943 


EN 


exercer fa charge 652 
. exercice 959 
exemt de taille 619 
exhorter 464.631 
exil 672 
exorcifme 633 
exorde . 752 
expedient 687.741. 
803 
expedition 704 
experience 355 
expert 355 
experimenté 355 
expier 641 
expirer ' 658 
explicquer 749 
exploit 722 
expoler 631 


expoler à la veuë de 
tout le monde 810 


expiimer 385.793 
exquis . 565 
exquifement 8o7 
externuér 891 
extericur 10:240 
exterieurement) 692 
extorquer 683 
extrait 795 
extraordinaire 734 
973 
exuavaguer 752.886 
extreme 333 
extremement — 914 
extremité 459796. 
Fable ` ` 784 
fabrique 240 
face $78 
facilement 280 
façon sit 
figon de parler ` 251 
façonner 239. $35. 
770.845 

Qeur ` 492 

fadion 691 





factieux pra I 


fadai(e 1838 
fade > 839 
fagot 169.529 
faim | 988 
faineant ` 219.887 
faineantife 887 


faire 633. 137- 525. 
596 


fairecroire 751 
fe. faire | 41.49 
faire accroire 725 
faire la desbauche 820 


faire bonne chere 810 
faire rage 824 
fairele diable à quatre 
824.893 
faire Ventendü ` 839 
faire le poil ` $84. 795 
fairefouvenance 349 
faire venir 9$9 
faire mal Ba: 309 
faire à l'envy, oud qui 
mieux 735 
faire le mechant ou le 
farouche /2 1198 
faire prendre ou fça- 
voir par force 810 
faire fçavoir. ^ ^ 933 
faire languir 904 
faire monftre , gloire, 
parade + 840 
faire femblant gzz 
faifeur d'ellelins 533 


faifant 159 
failte 79. 545 
fait 969 
bis ° 5 
fallace 925 
falloir rar 
fallot i 


familiarité 918 
familier | 895-927 
famille - 601.608 

pere 


WT "E , A 7. 


dt ns 2 taf 


— — — ~ 


hille | 608 
"fané a 106 
fange 481 
fangax ‚616 
fanor 181 


fanrate ou fantaife, 


34 

fantalue 245» 648. 
fan.ofıe 986 
faono fan 199 
faquin 452 
farcin 316 
farcit ^ 145.422 
fard 578 
farder 578 
fardau 457.461 
farine 494 


fleurdewine — 404 


farouch 176. 178. 
895 ; 
fafcher 182.187 
fe fafche 371 
faícheu> 874 
fafchere 371.835 
fafeoles 128 
fat 725 
fatal ` 969 
fatalité 969 
fatrouilr 838 
fatigue 883 
fatiguer 350 
fau III 
faucher 419.395 
fauchey 39$ 
faucille 395 
faucon ` 148 
faveur 660.877 
favorab 468.996 
favorift 912 
fauve ` 337 
faulx . 419 
faune 239 


fauffer, rompre, 


D 


wo WES 


faufles carefles 925. 


fauffement 144 . 


faute 3 57.732 738. 
848 


par faute $79 
fauvette 155 
faux 357.646 
fauxbourg 618 
fecond 388 
fee 644 
feindre 893 
feinte 161 
feigtife 915:921 
felicité 88; 
felon 893 
femme $88.592 
de femme f13 
femmed'honneur 52 1 
fenegré 135 
.fener 419 
feneftre f41 
fenil 419 
fenouil 132 
fendre $19 


fente | 470.504.731 


fente de balance 766 
fer 98 
ferie 658 
fersaux pieds & aux 
~- mains 668 
ferchaud 669 


fermement 897 
fermailler 793 


ferme 386.407 
fermer 542.548 
fermier 386 
fermure 61$ 
ferrer, "179 
fertile 387.388 
felle 258 
felte 632.635 
fetia ` 465 
fe(tinet $20 


faire la fefte 648.887 


DES, M.ors. 
‚per & mere de fa- 


fefle des tabernacles 
648 
feftoyement 635 


feftoyer ` 927 
Ga 225 
feu 2444961 
battre du feu 85 
feuvolage 286 
feu Saint Antoine 316 
feve INS C 
feve de Rome 128 
feve de loup 128 
feuvrier 780 
fiammetre 337 
fiancé $91 
fiancée 191 
fiance & feier 660. 

746.808 

re 10$ 
fi&ion 162 
fidele 919 
fidellement v. à la 

bonne foy. 
fierement 886.892 
fierté 196.892 
fiel 271 
fiente 415 
fievre 3.10 

0323 

sus royale ^^ 113 
figuier — — 
figure 751 
figurer. 21 
fil 498 
filace ` 498 
filandiere 498 
filer 498' . 
filet 418.506 
filecde racine 10 
fileufe de laine, 503 
filipende 136 
fille 231: $97 
belle fille 593 «600: 
fille fuivante —. szr 
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forfait. 














fille de chambre 521- flufte 168.410 

filou 486.669 flux 67 forligner vid. 

fils " $97 Muxde ventre 303 

beau fils - 593.600 foarre ` -398 

filsdeputain 60% faible 357.694 f 

fin 95.355.808 foiblefle 302: 

enfin 7 foin 419 

finage 687 foinautomnal ou d'ar- fortuit f 
finalement 45.258. tierefaifon — 420 fortune - 

403-723 ` foire 635.393:491 fortuné 912 — 
finances 682 foirolle 136 fofle 78.5924 960. 
financier 676 foifon 445 foflé 
finement 807.816 foloufou 680.805 follin 
finir 252.632 folie 297 fofloye 
fiole 587 follafirer 824.838 foiiace 
firmament yr follemenc $o9 foudoyer E. 

fixe - 43 follettes 1:6 foüet TH EM 

flacon 449 fomemation ¿HH r foüeuer M 

flageolet 775 fond eftre foüetté B battu, ` 
flairer 284.317 fonds de bapteíme ih 3. 529 E 

flairement 327 fond de net 470 fougere 1 

flambe ` 134 fonde 712 fougue 

flambeau 747 fonder 536 fougueux 

flamme 47 fondement 4 fouille- m 

Hammefche 44-45 fondre 60.100.384 fou | P. 
flanc 258 fefondre- 94 foule | a^ 
flatter ` 923 fondrilles 383 fouller 3 98. 53 

— 921 fondrilleux o, plein de Dus ang pis dr 

, 680 lie. 

eg 398.668 fontaine 65.556 SH 

fleche 136.702.712 force 22.622.839 4 

flechir 190 par force 683 — “4 
fleftrir 106 forcer "684 fourbifleur 

fleur > 115 forconter 756 fourcelle y, 1 wë 

fleurs de filles ` 231 forge 612.531 fourche 77419 
‘fleurir - 105 forger 94-531 fourcherre 34.558 

fleuye 66 forgeron eat fourchu 4739. > 
Beleg ` — 390 formalifer . 855, fourgon 435 
flocquet ` 497-586 forme 1 1.506 fourmy 225 

florin -= 495 former 21.161.194. fourmilliere 226 
fot" 467 $3$ fourneau 

Horte . 700 forer 527 fournir 
flotter. 73: 457 forelt 111-189 fourrage 
., fluide "ze forerou tariere 527. fourreau + + : 
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— foutrer ` 728 
fourrure $07. 
fourvoyet 460 
foüyne . 208 
foüyr 205.381 
foy 358 

à labonnefoy 925 
foye - 268.270 
foyer 432 
fracaffer 61 
fragile / 939 
fraine III 





frais,fraiche 1 18.432. 
6 


DES MÖTS. 


frecillant 183.943 
friabilité 100 
friand- * o 820 
friander 810 
frandife 13 1. 150.408 
fricaffer 432 
friction 791 
frimat ou bruine 53 
frioler, friand 820 
ftipperie 491 
füppiet.. 492-505 
friprer 817917 


fripponnetie ^ aert" 


44 füquet > 160 
fiais,defpens 482 frire 432 
fraile ; 123 fcifer 586 
fralatter 441 frifoir $86 
framboife 123 frillon — ^ 294.310 
framboifier 138 frivole 831 
franc 918  frocqué 638 
franc detaile 619 fioid +6.41.3r8.886 
franchement 660 froidement :886 

. franchife . 918 froidure 59 
frangois 15.992 froifler > 170 
fancolin 150 froiflure ` 317 
frange $18 froment 120,129 
frapper 61.540.713 deftoment -401 : 

frappement 317 ftommage 417 
fraude 918 froncle 315 
franduleux 355 front _ " 245 
frayeur >» 370 frontiere ^ 689 
fredonner 160 fronriípice $40 
fregatte 465 frotter 81.582 
frein 451 frottement > 290 
fans frein 177 frommentée 401 
frelon 220 fruit 105 
fremir 427 fnidér  , rä 
frenefie 281 fruftrer , «363! 
frenetique" 281 fueille 1054167 
frequent 299 frueilletter Eure 
frequenter 632.736 fueilla ` 3 14:440 
frere + éor fugiif — . 672 
beau frere 595 foire `. 426 
freígye 149 meureenfuite | 716 





fumée 4 
erh, `. ge 
fumeterte . 136 
fumier 159.217.587 
funebre 966 
fünerailles ` 56e 
funefte A 959 
furet 208 
furie ou fureur 297. 
fufeau. - _ 498 
fusées 503 
fühl =>. 435.743 
fulte 465 
futur 345. 
fuyard 672.711 
fuyr. 469:660.882 
; $28 
Gabelle “852 
gabellier 217633: 
gacheür 465 
gage 862 
gages 723-727 
gaigner 950 
gaigne-deniet - 462 
gaigner dela bouë 315 
gaigner le caur de 
quelcun -906 
galange . 131.318 
gain. 490 
galere 465. 
gaillard 788.915. 
gaillardemét 88 3. 992 
galbontemps - 887 
galfretier 931 
galingas “232: 
gaiot.. . | 464 
galle 286.318. 
galler 2163 
gallerie 346.380. 
galoches, ` ta. 
galons EJ 
gammare ` — 172 ` 
gangrene- 316. 
ES SIA 
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š Tais 208: / 
garçon 698 geler 52 gifent 796 
garde 614.676 gtlinote de bois rgo gilt 796 
garder 11.118.345. gemeaux — 43.597 Bille . 189 

411 gemelles $97 glace ere: 
efous 380 gemir $90 glacial 76 
gardemanger 2 11.432 gemiffement | 331 glaçon o 
garderobe 135 gencive 298 glaire d'œuf 147 
garde-feaux 676 gendarme 695 gland 122 
gardien 984 gendre $93 glande 1$ 
garentir 247.411 general 377:697 glande de col .. 301 
gargarifer „301 generaux 176.894 glandule 31$ 
gargouille — oulueue generation sos glappic 1872203 
301 genevre 117 glayeul 134 
garite 617 genelt 136 gliflanc 81.166 
garnement 668-917 geneftre 136 gliller. 718 
garnifon 681 genre 22 globe 759 
garny 410.514 geniteur 600 gloire 918.990.1000 
garrot 180,713 genitoires 182.291 glorieux 874995 
garotter 663 genouil 256 glouffe 160 
garfe 669.827 genouilliere 134 glouteron 134 
galpiller y. defpenfer. gens dechevaux 698 glu 157 
galté 376.121 gensdepied 698 gluon 419 
gafteau 409 gensdeuafic 492 gobelet 763 
galter 229:314612 gentiane 135 gobelers 134562 
gauc 264 gentil 842. 567.916 golfe — 
à gauche 479 gentils y. payens. gonfanonier ^— 709 
gaucher 264 genüleffe 381 gomme 114 
gauffre 409 gentilhomme 686 gommeux 11 
gayle 380.410 gentiment 754 gond 543 
gavion 145 Geographe 782 gorge 252.267 
gauffer 916 Geographie 782 gorgependante. 181 
gauffeur 838 Geometre 757 gorgerette $19 
gauflerie 842 Geometrie 757 gorgias 518 
gy - 91$ germain 601 goher 545.252 
gazon §22 germandrée 134 gouffre 70 
gazouiller 160.230 germer 157 goujar 698 
geant 238 gefine «98 govion 166 
geay 160 gelte 751, goulu 184411 
gehenne 989 i 487 gourmand 1844411. 
 gehenner . €68 gibet 668 568.810 | 
geine -668 gingembre 132 gourmander $20 
_gelable 76 giron 599 goufle 0417 
gelé 41 giroüerte $46 gouft 314-325 
gelée 53558 gifancau lic 295 gouflet MT 
— ans 


74 
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fans gouft 326 


de haut gouft 438 


goulter du bout des 

leyres 641 
goutte de lin 134 
goutte 309 


goutte aux mains 309 
goutte aux pieds 309 


goutte fciarique 309 
` gouvernail 464 
gouttiere $47 
gouverner 673 
gouvernement . 623 
gouverneur 677 
grace 901 
bonnes graces . 901 
gracieux 831 
gracieufement 903 
gradué $11 
graffigner 16j 


grain 127: 145-394 
795 
graine 122 
graine de genevre 117 
graile 329.423.458 
Grammaire 747 
Grammairien — 747 
grand 113. 332+314 


448.190 
grandement 753 
extraordinairement 

grand 771 
grandeur TE 
grand mere 601 
grand pere 601 
granate 99.123 
grange .397 
grange à foin 419 
grappage 449 
grapillage 440 
grappe 440 


grappellement 440. 


gratuitement. 905 


o gratelle 316 


rS MOTS 


gratter 26 3 
gratreron 134 
graver 733:771 
grave 832 
gravier 82.469 
gravelle 304 
grayeleux $6 
grayois 82 
gras 270 
grasdejambe 256 
gratifier 905 

WE 759 
— 382 
grefier 652653 
grenier 400.622 
grenouille 212 
grenu 441 
grefle 278 
greller so 
greve 256 
grever 52 gof 
grevéure 307 
gribourry 987 
griefou pefant 321 
griffon s 161 
gil - > 431 
grille 435.615 
griller 431 
grillon 214 


grimper 194:202,211 


grofelle 225 
grofelier 38 
gros-nez 284 
gros & gras 278 
gro fleur 171 


groflier 27.284.354. 
grofle 231.418 


greffe gorge v. efcrou- 

elles, 
grotte 73.522 
grumeau 205 
grumeleux ' 441 
gtumes ` 449 
Bue 473 
gueable 473 
guedde 136 
guenon 107 
Guillée $1 
gueres 312 
gueret - 388 
guetir 711.790 
fe guerir 19$ 
guerre 690 
petite-guerré 706 
faire ou mener la guer- 

re vue 94 
guerroyer | ; 694 
guefpe (2220 
guefpier “HE 


gueftre `" ena 


grincerlesdens 187 guet- - 627 
gringotter 160 gueule `- *82z1 
griotte 119.402 gueulard = 284 
gris 339 gueux … 874 
gris-enfumé 334 gueufet 874 
gris- noir 334 gui 157 
grifonner 280 guide "477 
grive - 150 guidon 709 
groigner 384 guindal : «o oz 
groin 184 guinde 458.499 
grommeler 194 guirlande 133.519 
gronder 186 guirlande de Jauriers 
gros 81.495 754 * 

gros bec 145 guile v, manti 
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ála guife 334 baïnois 453 heretique A 640 
guitarre 775 harpe 775 hegne ^^ 307 
Habile 715.809 hafpe ` 499 heriffon- 206 
habillement 513.509 hafter 416.488 heriflonne 202,238 
habiller, videveltir. haftif 117 heritage . 606 
habit 217.512. 58 I haítiveau 117 heriter ibid. 
vieux habits sog:520 habergeon $12 heritier 605 
habiter 343 havre 471 hermine "209 
habirant 491.619 haufler 447.541 hermite , ` 639 
habitacion 539 haut 38.113.448 hermitage' 639 ` 
fimple habitant 620 tout-haut 734 herfe 393-615 
habittide 279.800 ep haut 113.358 herfer 390 
hache $24 denhaut 212.240 heros 647 
hache royale 131 forthaut 152 heroïque 722. 
hachis 411 hautmal 312 heure 75 
hacguenée 454 hautdechauffes 512 debonne heure - 691 
haillier 138 haucain,vid. glorieux, heureux 912-968 
haillon 493-505 Orgueilleux. heureufement — 73$ 
haine 909 haye 380 heurter 182.540. j4t 
haine couverte 909 hayr 360.913 hibou 149 
hairon 152 heaume vide caf: hideux ^ 162.913 
halaine 114.7; que : hiebleouieble 136 
haleter 352.363 hélas! 945 hidre 213 
hallebarde 713 hennir 178 hidrophobe 188 
hameau 522 hepatique 135 hidropifie 317 , 
hanebane 136 hetaut 653-693 bei ert 
hameçon 428 herbe 125.134 hier 551976 
hanap $62 herbes potageres ou hipocondre 254 
hanche 256 bonnes à manger hipocrite 634 
hanneton 223 1:16 hippoctas 443 
hanter 782.827.901, hejbesáefternüet 133 — hiftoire 784 
haras 413 herbe aux puces 134. hiftorien 785 ` 
hataſſet 790 136 hoche-queué 158 
harceler 917.916 herbe S.Innocent 134. hocquet 292 
"harangue 752 herbe au charpentier hocqueuer 191 
haranguet 752 . 134 hocquerron 481.512 
harde 41r herbedeS lean 136 hola - 898 

‚hatdes 487 herbe au lait 136 hommage 982 

“hardi 882 herbeäpifer 136 homme 227.588 
hardy. 945 herbeauteigneux 136 homme de chambre 
haren 169 herbeauxladres 136 — 676 
hareng foret 169 eftreenheibe 394 — fuivant 697 
barioler 645 herborifte 381 d'homme . — $12 

noni "774. herefie ` 640 homme de bien. Soo. 


Mis - 


17 £f q 


homme 
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DES Mo rs. 
homme de confidera. huile d'olive - :383  jarretieres $14 
. tion -839 huilier 383 jafpe 89 
hommeler, petithom- huis 542 jafeur ` 838 
me 238 huiffier 541-653 jaute 435 
hongre 178 huitieme -,43 javeline 713 
honnelte 359.842. huitre 168 javelor 712 
886 humain 207 javelle 395 
honne(leté 375.580 humanité 17 jaune 338 
honneur 288.840 humeder 247 jaunaltre 338 
honorable 675 humer 810.930 jaune comme -cire 
honte 288.375:870+ humeur 105.245 338 
916 3 liumide 136 jaune d'œuf 147 
honteux$07.908.926 humilier 840 jaunifle 306 
horge 129 huppe 155 iceluy 30 
d’horge 4ot hurler 411 icy 15:373 
horge baftard 129 hurlement 714 d'icy bas 978 
horloge 623 hufon 166 Ide 781 
horloge à foleil 772 hutte $21 idée 341 
horlogeàeau 772 hydromel 445 idiot 724 
horlogeur 533 hyver 38 idole nr 641 
hormis 110.125 d'hyver $77 ieble 134. 
horreur 370 hyverner ou paffer ienifle 418 
avoiren horreur 370  l'hyver 210 efus 631 
horrible 75:714 labor 145 jetter 383 
hofpital 61$ jachere 388 jetterhors 163.268 
hofpitaldesfols 281 jacinte 89.131.335 jetter parterre 177 
hofte 486.555.879 jagoitque 967 jenon d'abeilles, vide 
hoftel 616 jacque 512 eflain. 
hofteldevilleéz22.649 jadis 598.521.584 jetton 382.756 
hoftel Dieu 625 jaloufie 541-374 jeu .9:235:939 
hoftellerie 486.625 jamais . 63.103 jeud’enfant 941 
houblon 445 jambe 190.289 jeudy 41 
houé 381 jambage 541 jeunefle 235 
hoiier 440 jambestortués 289 jeunegarcon Le 232 
hoüette 381 jambon 422 jeunehomme 231 
houlette 410 jante 458 232 589 à 
houppe 159 janvier 780 if 119 
hoappé 159 japper 203 ignorant - 361 
houfle 453 jar.. 162 ignorer 235-361 
houx 110.130 jardin .379 ignorance 357.374 
hoyau 381.440 jardindarbres 379 parignorance 871 
huët 160 jardin de plaifance379 qe 164.714. 
huile 338 jardinier | 381 iliaque 39$ 
hpiledepayot 137 jarret 256 illegitime 606 


illicite 
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illicite 805 imputer 871 
illuminet st inacceflible 83.200 
ilavient ` 372:483 incarnar 337 
ilarrive 483-809 incarnatif 794 
il fied 735 incertain 985 
iln'yapoint de moyé inceflamment 3 1.886 
911 inceíte 816 
il vaut mieux 282: incifion 585 
488 inciter 39o.758 
Ílvautbi£lapeine8os | incivilicé 845 
image 146.546 incommode 539 
imagination 6.344 incommoder 575-914 
imbuer 631 incommodité v.peine. 
imiter 735 incompatible 921 
imitareur 207 inconnu 927 
immobilement 897 inconfideré 805 
immoler ^ 641 inconitance 863 
immondice $79 incontinent 106.231 
imparfaic 376 incroyable 34 
impatieñce 364 incubev. chauchema- 
impenetrable 193 — tc. š 
impenitent 634 inculquer 716 
impetueux 467 indice 740.263 
impetueufement, $I indifferent 636 
impetuofié 51.718 indifteremment 882 
implorer 872 indigeítion 822.303 
impollu 800 indigne 864 
importer 71.673 indignement 892 
importun 874 indiípoíé 279 
importuner 218 indiípolicion 790 
impoffible 805 indulgence 612 
impoft 619.683 induftrie $77 
impofteur 915 induftrieux 355 
ímpotent 891 ineffable 18 
impouryeu 971 inegal 939 
imprimer 346.733" inegalement 43 
748 inegalicé 616 
imprimeur 748 ¡inevitable 882 
impudence 830 inexpert 305 
impudicité ^ ^ 826 infaillible '969 
impudiue 669 infame 818.930 
impudiquement 829 infanterie 698 
impunié 667 infer 316 
fmpunément ` 794 infedion 63.314 


inferieur 22$ ` 


infernal T D 980 
infertile 112.382 
infiny 656 
influence 778 
informer v. enfeigner, 
ingenieur 698 
igenieux | 355-941 
ingenieufement 536 
ingenuément 9:6 
ingratitude 876 
inhabitable 191 
inhumanite . 896 
inimitié couverte 909 
inique 865 
injure 833.891 
injurier 917 
innocent 148.661 
innombrable ^ 978 
innovateur ^ — 646 
inondatiori 69 
inopiné 885 
inopinément 713 
inquieter 368 
infcription 936 
infe&es 217 
infenfé Sos 


infenfbilité 194.342 ` 


infinuër 752 
infolemment 840 
infpe&eur 637 
inípiration 644 
inftamment 873 
infuffifant 693 
inftigatiou 691 
inítint 644 
infliruër 491 
inítruire 724 
inítruétion 718 
inftrument 273 
intégrité 918-981 
intelligence 353-988 
intencion 353-805 
intenter un proces 658 

inter- 





D 
intercefRon — - 666 
intercalaire 781 
interdire 634 


intereft intereffer 67 5. 
864 


interieur ` 75 
interieurement ` 309* 
interpoſition 42 
interprete 480 
interpreter 631 
interroger 726 
interrompre 903 
interval 364 
inteftin 168.691 
intime 109 
inventaire 606 
inventer 970. 355. 
754 ; 
idvilible 978 
invité y. convié, 
invoquer 631 
inufité 973 
inutile 914 
joindre 685-748 
jointure 161 
joly 39: $67 
jolivecé 382 
Jonc 139 
jonc marin 134 
joubarbe 115.136 
jouë . 249 
joüer 130773 
joüeur de paíle palle, 
951 

joüeurdefaree 952 
joüer SLT 
comme en joüant 757 
joufflu 184 
joug 389 
jovial 915 
jour 34:41 
dejour 149 
journal 391-742 
d'usjour 611 


ES Mors. 
plus long jour 38 ju(ne 
pluscourtjour 38 jufner 796 
journée à cœur jun «789 
jour de fefte 632 jufqu'àce que — 147 
jourprecedenr 432 julqu'drantque 231 
le jour, ou par jour jufques icy 377 
569 . jufques Aprefent 377 
jour de yacance 658 jufqu'aprefent 99% 
jour ouvrier 887 jufquiame 136 
journallier 732 julte 875 
joüyr $66 juítice 657.854 
joyallier 518 joftement 661 
joya 366 ju(tifier 661:967 
joyeux 366.489.915 juvenceau vid. jeune 
joyeufement 882 homme, 
ire 371 La 373 
irrepreheníible 750 là mefmes 650 
irriter 187 labeur 882 
irratation 847 laborieux — 888.941 
Ile 782 labourage - 384 
Ifrael 644 labourer — 385.328 
iffope 135 laboureur 385.388 
iffué 808.953 lac 67.418 
Italien 15 laceron 134 
item 287.519 lacet 419 
jubilé 331 ladrerie 286,316 
judicieux v. fage. laid: 278 
Ive 136 laine 503 
juge 660 laifler 195,395 
juge criminel 667 laiflerenpaix © 929 
juger 343.696. laiffetefchapper 809 
Jugement 656 laifler fa vie 723 
jambe 123 laifler ^ 469 
juif 641 hit 416 
Iuillet 78o hit beurré 417 
Tuin 780 lait coulé 417 
Iumelle 597 laitdepoiflon 165 
Iupiter 41 laitcailló — — 417 
juppe 512.513 clairë petit lait 417 
juré 659 laitiere 417 
jurer 834 laiton 209 
jurement 834 laitonfaitis 101 
juriídi&ion 688 laitteron 134 
jus $66 lait 126 
`lambris 
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maitre 609.725.731 
maitre d'armes 949 
maitte de camp 697 
maitre d'efcole 727 
maitre esarts 737 
maiftre juré du me- 

ftier 655 
maitre de cuifine 432 
mailtre de navire 464 
mailtre aliborum 837 


maitre flè 609 
maitre d'hoftel 676 
maitre de file 697 


maitre des baffes œu- 

vres , ou maitre fify 

624 
maitrifer 452 
mal 360.368.732 
mal-ayisé 805 
mal-accordant 777 
mal caduc 312 
mal de reins 306 
maldecœur 306.468 
malde mer, idem. 
mal de teſte 297.822 
mal de dents 298 
mal de poumons 300 
mal de gorge 301 
maldevenue 305 
malade 457:906 
maladie 292 
maladif 279.295 
maladroit 164 
mal-aisé $369 
malápropos . 156 
malayifé 356 
malfait 278 
malefice 667 
malfaire "800 
malfaiteur 668 
mal-encontre " 912 
mal gracieux 832 
malgté toy 6 
malhabile 264 


CN 


malheur 814» 989. 
malheureux 889 
ma.edarte 286 
malhonneíte 375 
malice 798 
malicieufemeut 798 
malin Elprit « 646 


malle 410.541.487 
mal plaifant 832.915 


mal preft 693 
mal propre 284 
mal-fain 295 
mal feant 665 
malícance 845 
mal-veillance 660 
mal- yeillant 892 
mal op 321-478 
mal-yolontiers 439 
mammelle 229-253 
manche $12.558 
manche de charruë 
391 
manchot 376 
mandataire 660 
mandragore 136 
mangeaille 558 


mangeoire v.cteche. 
manger 1 18. 12 1.219. 


421 

bon à manger, 222 

pas bon à mangerr 70. 
421 


donner à manger. 450 
manger goulumét 560 
grand mangeur 568 
manicordion 775 
manier 321.45 1:816 
maniere 22 511 
maniere de parler 7 51 


manifelte 667.779 
manifefter 975 
manotte 668 
manouvrier $34 
mauquer 473 


manquement ` 848 | " 


mante 450.§13.§7I 


manteau 481 ` 
manteline $13 
manuel v. abregé. ` 
manuque 144 


maquereau 168.827 


maquerelle 827 
maguereller 827 
maquerellage 827 


marais ou marecage 
68 


— x 495 
marcderaifins 449 
maraítre 669 . 
maraud 9 17 
marauder . 887 
marbre 87 
marchand 490.492 
marchandife 490-493 
marchander 493 
marché 49.616 . 
faire marché 493 
marcher 43.172:11$ 
marchepied 556 
marcorelle 136 
mardy 41 
mardy-gras 9$$ 
mardelle 583 
marecageux 139 
marechal 531 
marechal de cout 676 
marechal de cam 
697 , 
marée . 168 
marge 74 
margelle $83 
marguerite 133 
marguillier 619 
mariage 588-594 
marié $91 
mariée $91 
marier $93 : 
marin 91.168 
: mati- 
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marinier 464 maelas 570 mendiant 874 
marjolaine 333 matelot 510464 mendier 874 
marjolaine d'angleter- matemariques 755 mener 397.412.455 
re 133 mäteras s7o mener dueil 963 
maritime 782 matiere 21 menerdubruit 543 
marmite 432 matin 40.35 mener une vie desef- 
marmiton 431 matois 816 Perée 824 
marmot 207 matrice 596 menfonge 913 
marne 387 matricaire 135 menftruë 23r 
marque 245. 286. matricule 650 mente 135 
623 matrone vid. femme menterie 913 
marquenoire — 317 — d'honneur 521 mentir 913 
marque rouge 320 maudire - 800.89; menton 251 
marquer 410.74} maullade 839 menu 8z. 
margueté $51 mauvais 360 menupeuple 456 
marre 381 mauve 134 menuifier 530 
marrain $18 May 780 Mer 73.78.463 
marraine 633 mecanique 377 mercerie $04 
marrobe 136 meche 745 Merceror 492 
marrubin 136 mecredy 41 Mercier 492 
marry 873 medecin 794. mercure 39 
marrillement 764 medecine 787 merde 268 
mars 41.780 mediateur 91r mere 599° 
marfoüin 171 medicament 794 bellemere 593.600 
marteau 525.713 medicament allegeane merveilleux 8.244 
martiner pecheur 146 137 metveilleufement $7 
martre 209 medicamentfouverain merite 63r 
mary $88.592 794 meriter 723.870 
masoumaft 464 medicinal 135 Meridional 56 
mafcarade 955 mediocre 237 merlan 166 
matcher 212.267 mediocrité 797 merle 153 
mafcheliere 267 mediter 932 merlus 170 
mafchoire 212 megiflier 508 mefange 156 
mafle 165.199 melancolie 271.871 mefangere 419 
mafque 955 melancoliquez71.441 mefaraïque 268 
maíguer 955 melilot 134 melchant 218.373. 
maflacre 714 melodie 773 364 
. maffe 140 . melot 136 mefchant homme 
. maffe- coulis 615 meliffe 136 917 
maíle d'armes 713 melon 123 meíconnoiflance vid, 
maflif 407 membrane 241 ingratitude. 
maftic 124 membre 240 melchante a&ion 798 
maltin 411 memoire 345 melchanceré 798 
maitre ` 536 menacer 884893 melcreance * 812 


ri mef- 
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mefdire 833.893 
mefdifant 669 
mes: fait 798 
melgarde 798 
meslange 130 
mefler 698 
meflée 711715 
melentere 277 
melme 10.601 
melnage ' .608 
melnagé 565 
melnager 851 
mefpris 374-508 
melprifer 361.876. 
8 79 
mellager 933-935 
meílant 663.909 
meftairie 386 
meftayer 386 
meftier 497.521 
mefure 494 
mefurer 31:357 
mefurement 751 
metail 130 
metal 85.94 
meteore 48 
metode 750 
metridat vid. theria- 
que. 
mets 554 
mettre 4» 179-383» 
418.510 


mettre dedans 96 
mettre en pieces 61 
mettre par terre 55. 
948 
— deſſus 791 
mettre tout au fil de 
l'efpée 719 
mettreenavant 838 
mettre devant 246 
mertre tout à feu & 
à (ang 719 
mestre à l'eſcatt 245 


AIF uy 


mettre à l'abandon 
827 
meuble 848 
meugler 181 
meule 403 
moulon 3 97.419 
meur 395 
meure 113 
meurier 123 
meurir 1 116 
meuriflant 794 
meurtrier 669 
meurcriflure 317 
miche 409554 
midy 3456 
mie 407 
miette 11$ 
migraine 297 
milan 148 
milice 705 
milieu 109 


milieudupays 782 
millet ou millace 126 
mille 982 
mille-fueille 134 
mille- pertuis 136 


millier 982 
million 982 
mine ` 94 
mineral 104 
mineur 606 
miniere 94 


miniftre — 631.656 


miniftred'eftat 676 
minnuic 987 
minor 764 
minorité 606 
miracle 951 
mirre 124 
mirte 123.138 
miroir 246 
mifere 461 
miferable 889 


miferablement . 305 
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mifericorde sao 
mifericordieux | 3s 
997 


mitoyen e 
mitré (5643 
mixte . 28 
mobile d 13 
mocquerie 238.842 
mocquer 238 
mode $II 
moderé $65. 
moderer 818.893 
modefte 830 
modeftement avec 
modeltie 830-375 
mœurs 331 
moine 638 
moineau 160 
moindre 90,971 


pasla moindre chofe- 


96 
mois 33:231 
d'un mois. 611 
trois mois 779 
fix mois 779 ` 
moiffon 39$ 
moiflonner 395 
moiflonneur 395 
moify - 319 
moite 48-77 
moitié 607 
moitié de porc 422 
mol 101-321 
moment 60 
mome 838 
mommerie 955 
mommeur 955 
monaltere 638 
monarque 673 
monceau 205. 397" 
529 
monde 15-18 
tour le monde : 258 
monder "reit 
mon- 
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monnoye 495 mouche à miel 219. mulettier 180 
monnoyeut 494.266 384 mulette 267 
rhonopole 491 mouchertes 745 mulor 210 
Monfieur 609 moucher 250.745 multiplier 756 
monftre 8, 168. 695. mouchoir 250.519 Multitude 738 
772 moudre 403 munier 405 
paller monítre 695 moüelle rog munir 707 
monltrer 15.33. 24f moüette 151 munition 695 
moraille 450 moüillé 77. 102.419 Munition de bouche 
morale 796 mouiller 81.247 565 
moralifé 845 fe moüiller ros murene 168 
morceau $$4 moule 168 murique v. buret. 
morcelle 795 moulin 102 murmure 194876 
mordre 186 moulin pilant — 402 muft 318 
more 334 mouliná bras, ágros mufcade 132 
morelle ` ` 138  beftail,à cau,ávent mufcadelle 123 
morfondu 41 | 403 mulcle 141 
morgeline 134 mouture 401 mufe 718 
motillon ` 141.151 mourir 273-956 mufeliere 450 
morion 699 moufquet 703-712 mufette 410 
mont 78 moufquetaire 703 mufeau 184-190 
montagne 78 moufle 134 mulicien 773 
monteé $44 moufleron 141 mulique — 773.678 
monter 37.200.775 moullu 120 mur ou muraille 526. 
monument 962 moulle-haye 156 613 
morne 371.832.915 moult 441 muraille feche 380 
mornifle 670 mouftache 2$2 murer 618 
moron 134 mouftarde 132 mutinetie 691 
morfure 188 moutoele 166 mutation 968 
mort " $94.610:956 mouton 182 mutuél 618.911 
mortier 401 mouvement 142.940 muy 764 
mort aux chiens 131 moyen 56.237.333 Nabot- ` 238 
mortauxoyes 136 moyennent 911 nacredeperles 92 
mortalité $63 moyens 607.849 make 104 
mortel 311.795.957 moyeu 458 nager 143 
morué ou  merlus moyend'euf ` 147 nageoire 143 
170 muë 160 âlanage 475 
morve 250 muët 282.839 nagueres 345 
mot  72j.747.970 muge - 166 naif 786 
mot du guet  - 705 mugir 181 naivement vid. ronde- 
motte 81.102 muguet 133 ment & fincere- 
mouchar 705 mule $14 ment. 3 
moufche 219 mules aux talons 309 naïveté v. fincerité. - 


mouícheron 2 18.223 


mulet 461 


238 
naif- 


nain 
e 4i3 








T 4 9 5 
naiffance 984 ne&ar — 996 
naiftte 44.227.966 Dtfv. navire. 
napel 137 nefle 120 
nappe 553 REBoce 490:649 
narcille 131 négocier 494490 
nard 135 negligemment 886 
narine 250 neige 54 
natiniere 792 neiger 50 
nafle 418 negromancien 988 
naflelle 472 nenufar 136 
natif du lieu 619 nephretique 794 
nation 314.689 nef 241.702 
nativité de noftre Sei- nerfde beuf 668 
goear 779 nerveux 753 
nativité y. naïflance, ner 97.528 
natte 140.570 netteté $78 
naturé 22.176.818 nettement 739 
naturel — 4.377.750 nettoyer 96. 415.581 
navale 700 nettoyement 394 
navcau 116 neveu 604 
navet 126 nez 249 
nayette 500 niais 805.817 
naufrage 466 niaifer 838 
faire naufrage 466 niaferie 838 
n'avoir point 67.70 niece 604 
n'ayoirgarde 811 nid 146 
navrure ou playe 317 nielle 52.136 
navigation 471 nier 659.811 
-mavigable 472 niertoutáplar 811 
naviger 463 nigroil 167 
navire 463 niquerdelatefte 352 
navire à chevaux 472 niveau 516 
navire àtames 469 noble 930 
navire de paffagers469 noce 592 
navire de mar nodurne 987 
469 Noël 779 
naulage 473 noir 333 
nantonnier vid. mari- noix 121 
nier. noix de galle 112 
neant 802 noirdefeve 96 
neantmoins 176.365 noilelier 121 
necéffaire $38 noifeue 121 
necellité 969 nom 2-41-994 
peceffiteux 395 nom de baptefine 937 
"SS 


nom de famille . £ 
nombre , pe 
grand nombre 1 j 9 
nombril 317 
nomination HER 
nommer alex 
nommément 114 
nompareil 749 
nœud 242.316 
non 389 
noD 23.307 
non certes 3 
non obitant ` 363 
non obitanrque 846 
nouchalant 887 
nonchalamment 886 
nonchalance vid, pa- 
refle. I 
none , 781 
nonne ou Komm 
633 
nord-oft 59 
nordeveft 56 
nort 56 
noíire 37 
notaire 652 
noter vid. marquer. 
notoire 667 
nourrice 219 
nourrir 30.586 
nourriffon 229 
nourritute 267.819 
noúer 226.516 
noüeux $29 . 
novice 655 
nouveau . 118.219 
nouveau maitre. 955 
nouvellement . 346 
tout nouyellement4o 3 
notamment 114 
Novembre 780 
noyau 120:121.145 
noyer 121. 69 
nubileux 64 
qué 
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nuëounuée — 49 
ud 239 
mdiré $09 
nür 987 
deruit 149 


paix la nuit 483 
nuir 804.881.892 


nuifar 382 
nuifite * 812 
nul 145-357 
nullemnt 606 
nullepar 478.672 
nuque 252 


ny 832 

ny l'un ny'autre 600 

Obeir 17.698.684. 
686 


obeyílant 901 
obeiffance 684 
objeétion 752 
objet 769.246 
obligation 861 
obligeant 178.901 
obliger 157.907 


eftre oblige $98 


obligé à fanfadion 
867 
obícurcir 745 
obícurciílemeit 42 
obfcuriré 20 
obfeques 964 
obftacle 899 
obftination 812 
obftiné 898 
_obftinément 813 
obtenir 374875 
occalion 804 
occean 76 
Occident 34 
Occidental 56 
occifion 714 
occuper 686 
eftre occupé $86.795 
ocre 104 
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O&obre 780 
odeur 327.587 
odeurraviflane 328 
odieux 874 
odorar "327 
odorer 641 
odoriferent 133 
ceil 246 
œil de bœuf 136 
œillet 133 
œuf 147.163 
œuvre , ouyrage 207. 

$18 
offenfe 658.660 
offenfer 907.908 
office 618-652 


officier de juftice 653 


officier de guerre 697 
offrande 640 
offrir 493.639 
oignon 131 
oindre 458 
oint 458.459 
oifeau 143-144 
oifeau dechanr 430 
oifelerie 419 
oifeleur 419 
oifillon 419 
oifi£ 887 
oifiveté $88 
oifon 160 
olive 383 
ombrage 42.744 
ombrageux 114.769 
ombrager 114 
ombre 114 
omettre 993 
once 791:765 
oncle 603 
on dit 157-496 
on aflure 313 
onétion ` $87 
ondoyer 73 
ongle 263 


S. 

ongnent 795 
oniche 89 
operer 264 
operacion 794 
ophtalinique 794 
opinion 357 
opiniaftre 898 


opinialtreré 812.876 
opiniaftrement 813 
s’opiniaftter 899 
opiniaftrife 876 
opportunité 805 
oppofer 813 
opprimer , vid. acca- 
bler. 


opprobre 833 
opticien 769 
optique 769 
orareur 72 
—— 23:95 
orage 51.477 
oracle 646 
orange 113 
or bien 266 


orga 13.266.991 
ord vid, fale. 
ordinaire 734 
ordinairement , ou 
d'ordinaire 329» 
194:689 
ordonnance 667 
ordonnance de peuple 
654 
ordonner 608,623, 
687.795 
ordre 152.463 
ordure 97.315.579 
or eítil que $26 


oreille 2044436 

oreille depoiflon 163 

oreillier 57% 

otfevre $18 

orgueil 509.980 

orgueilueux 874 
li4 


orgues 


ja 
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orgues 773 
erienc 34.56 
otigine 931338 
original 779 
origon 136 
orler 504 
orlec $18 
orme ` 114 
ormcau 114 
ormin 135 
orne 11: 
ornement 453-518 
orner 350.518 
orniere 460 
orphelin 606 
orpin | 104 
ofprimes 540 
orteil 257 
ortodoxe 631 
orrographiquement 
747 

Otyale 135 
os 241.297 
ofeille 136 
ofer 885 
oliere 112.380 
oft 56 
oltage 797 
ofler ` 84.108.182 
oftie 640 


ortroyer v. accorder. 


ou 19 
ou 373 
ou bien 10j 
oüaire $95. 763 
oubly,oubliance 347 
oublier 349:993 
oublie 429 
ourdir 216 
ours 194 
outre 596.834.947 
outre melure 798, 
833 1235 
outcepaffér 660 


outrecuidé 839 

outrecuidance o. pre- 
fomtion on imagi- 
nation, 


ouverture de ciel 48 

ouverture de terre 80. 
78 

ouvertement 923 

ourtie 134 

ouvrage $18.14 

ouvrier $34 


ouvtit 123.548.936 


eltre ouvert 614 
ourarde 150 
outil 435 
outrage 833 
outrager 892.893 
outrageux 917 
oup 992 
oüye 339 
oüye de poiffon 163 
oye 160 
Pacifier 908 
pacification 657 
pacquet 487 
fairelepacquet 704 
pa& 689 
pa&ion 856 
pactionner 689.856 
paganifme 963 
page 16.676 
paillace 570 
paillard 827 
paillarde 817 
paillarder . 827 
paillardife 826 
paille 398 
paillet 338 
pai n 406 
pain fans levain 407 
pain levé 07 
pain pourceau 126 


petit pain blanc 409, 
554 


pain de coucou ` ex” 


pair ou non pair Ai 
paifible 


paifiblement 886. 5 
paiftre 189.69 
fe paiftre Lss 
paiftrir 406 
paix 690 
pal * 39-426 
palais 622.78.992 
palais royal 678 
palefrenier 450 
palette / 406 
pallade / 613 
palme j 113 
palpiter | 274 
pampré | 440 
panacée | 794 
panais | 136 
pancartes Era 
pance 267 
panchan| 79 
panchanla tefle 287 
pancher 660 


panchar fur la tefte 
882! 


panicau 136 
panier 112.552 
panique 716 
paneau! 416 
panoncau $46 
paniz | 126 
panteler 363 
pantere 19 $ 
pantoule $14 
paon 158 
papegay 1 = : 
papier 


papier qui boit ou an 


perce 731 
papier-giis 73! 
papillon 213 
papillotet (418 
Paquet 169.487.704 
par 
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, Par. 34243:274 
parade 453.840 
parachever 958 
paradis 509.958 
parsin 633 
parainfi 235.631 
parallele 782 
paralılie $13 
paranimphe $91 
paraitre 600 
parc 379.413 
parcelle 46.992 


par ce moyen 652i. 


733 906 
parceque 485.353 
parchemin 731 
parcourir 41 
par cœur 733 
parcreu 732 


parcy,ou par icy 479 


parcy,par là, 214-992 
par deflus 265 
pardonner 893907 
parjurer 834 
paroiftre 10 
parole de Dieu 631 
part 606 
faire part 85 
particulier 22.32 


| partie24.46.252.706 
en partie 716 
parties honteufes 255 


pareil 749-901 
pareillement 75 5.849 


parelle 136 
parement $18 
parent 601 
pareniage 601 
parer 380.518:950 
pareile 718.887 
parefleux 886 
parfois 400.653.745 
patfait 95.376.760 
parfum 587.641 


Es Mo ris. 
parfumer- | 643.587 palleur 473 
parier 146 palerage 134.135 
patictaire ou paritoue paflereau 160 
136 eo. pafque 648 
parjure 689 pallement ($18 
parjurer 834 paffe poil 518 
par là 479 pàfle-temps 9 
parler 230.904 paflevelours 133 
parler à quelcun 908 paflion 305 
parlire 740 pallionnément 819 
parois $17 patle 406 
patoi 637 paité 409 
parole 751.856 paltel 136 
paroxifme vid,accez, paftenade 126 
parquoy 789 pallenaye 126.136 
parricide 669 palteur 411 
partant 789.866 paltiflier 408 
partager 23.607.656 paítille 795 
participer 606 pallure 190 
participant 606 pafturage 412 
particulier 410 pas-un 971 
enparticulier ^ 619 patacon 49$ 
particulierement 309 patente 677 
parties nobles 226 parelin 680 
partir 607-902 patience 889,136 
party fortable | 589 patient. 890 
partifan 640 pariemment 891 
par tout 493 patir 33 
pas 762 patin: $14 
pas encor 418 pawie -© : 92; 
pas à pas 809 paton 21.463.770 
pas d'afne 136 pate à cheval 136 
paile 339 paca "Hi 
palleur 295 paume 260. 452,948 
pasimoilon vid..efya- — 132 
` neüiflement. u ren 
pañlablemenc ` 991 ement $51 
paflade "484 paver ron 
paffage 461.473 pavillon . §22.704 
paiia de la Bible 7 3 3 pavillon dele 546 
paflager 615-966 pavois 699 
paílant 61$ pavot (X433. 
paíler 17 1.262. zen paupieré ` za ` 
434902 | pauvre 395.440.520 
lis payer 
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payer 620.712.723 penler 450.722.795 perpetuité ` 996 
payer deues ayec det- peníée 133.344 Perplex i 953 
tes 864 pe 648 Perplexité ' 369 
payer de mefme mon- pepiniere 382 perfil 126 
noye 89, pepon 123 Períonne 741.952 
payen 641 percer ` 446.527 Perfonne de marque, 
pays 76.685.782 petcepierte 136 : d'honneur, de me- 
payfan 686 percrdjour 713 rite $8o 
peage 852 perce d'outre en ou- perfuader 751 
peager 677 tre 417.713 Perfuafible 751 
peau 213.141 perche 380.762 períuafion 691.358 
peau d'afne 742 perched’oifeleur 429 perinemment 631 
peché 641.667 perche ou percheue pertuis 110 
pecher 798 167 pertuifane 713 
pecular 867 pergoreille 223 perturbateur 691 
pedante 651 perdition 157.821 Pervanche 125.136 
pedagogue 717 perdre 612,805. 366 pervers 799:373 
peigne 586 perdu 799 Petverfité 798 
peigner 450 perdrix 15o pefche 428 
peindre 747 Pete 599 peícher 428 
peine 9.510 beaupere 593.600 pefcheur 418 
peinible 60.235.941 pere & mere 611 peler 762 
peintre 770 perfide 925.919 pelte 314 
peinture 769 periode 747 peftilentiel - 88 
pelade 103 perir 469.966.972 Pet — ^ © 814 
pelé, fansefcaille 164 periffable 966 petrolio 104 
peler 203.109 perilleux 684 Petter , 814 
pelican "$1 perle 91 petit — 225.298.523 
pelle ` 399.415.435 permanent 967 Petit fils 604 
pellettier $07 permetre 44. 461. petite fille 604 
pelliffe 209 612 petit à petit 8o1 
pelliffe ou pelliffó 507 permis 694.794. Petior 21$ 
pelotton 499 perpetuellement 48 peu 311850 
pelu 239 perroquet ` 161 peu-apres 440 
pendant 474 perleverer 897 peuplade 219 
pendant que 46.109 pers 335 Peuple 207314 
pendante 79 perlicaire 134 menupeuple 654 
pendant d'oreille «18 pefant 94.170.321 peuplier blanc #12 
pendard 917 pelanteur de tefle peupliernoir 112 
pendre ` 31.47.669 300 peur 61.366 
penetrer 998 pefet 198.727.766 peureux 204 
. peninfule 281 peíle-mefle 714 phagedaine 316 
penitence 631.989 perpetuel 117.242 phenix 162 
pennon 464 296 philofophie paa 
US ] phifi- 
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philique 377 Pignon 122 
phlegme 272 pilergor, pilier 546 
phrafe 747 pillage 706.719 
phrenerique 805 piller 485.719 
phtifie 311 pillu!e 791 
picorée 706 pilon 401 
picgue 713.916 pilon roulant 402 
picquette 449 piloris 668 
picqueur vid.efcuyer. —pilofelle 134 
picquant 206.220. pilote 464 
326.794 844 piment 136 
picquer 220.265.390«. pimpernelle 136 
452 pin 113 
picquure — 844.916 pinceau 779 
pie 160.416 pincetter 172 
piece 554.773.527 pince-maille 851 
" piece par piece 992 pingon 153 
pied 86.541 pine 916 
gaigneraupied 716 pinnacle $46 
pieds tortus, ou pieds pince 763 
bots 289 pioler 147:160 
pied de lieyre 134 pionnier 698 
piedeftal 771 pipion 147 
pied d Alexandre 135 pippe 763 
pied tournez endedans pipper 817 
289 pippeur 913 
piege 431 pique 
pierre 78.82.304 piramide v. cont, 
pierreux 77.120 pirate v, corfaire, … 
pierrette 84 pire 361 
pierre à aiguifer 85 avoirdu pire 717 
pierre derouche 8g piretre 135 
pierre ponce 582 pirol 155 
pierre de coq 90 piroüette 941 
pierreäfeu 90.743 piroüetter 57 
pierre precieufe 89.  piflat 169 
518 piller 14$:573:824 
pierre de fepulcre 962 piflenlic 134 
pieton 698 piltache 123 
pieté 994 pilte 414 
picu 380.534 pitance . 432 
pigeon 154 Pitié 912 
pigmée , 238 pituice 272 
pignolat 122 953 


pitoyable 
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pivert 15$ 
pron 133 
pi vot 543 
plaider 656 
plaiderie 657 
plaidereau 660 
place 616 
place-monftre _ 695 


placer 243. ENS 

plage 

plaindre, ou (e plain 
re 187.367 

plaine 78 

plaine 367. 655. 


878 
plaintif $8; 
plaire 361 
plaifir 366 
fuivre fes plaifirs 825 
afonplailir — . 451 
plaifant «67.189.842. 
916 

plaifanterie 941 
fe plaire $II 
plan 114 
planche 380.474 
plancher 551 
planerte 32:41 
plantain > 134 
plante 217.38: 
plante du pied. * 257 
planter 21.381 
plantureux ` 39; 

re RO? 
fie 526 
plaftrer 26 
plat 245-435 
petit plat 302 
platine $31 
platelime 531 
playe az 
plige 666.862 
plein 274 
pleine 418 





plein de fuc & d'eau 


110 


plin de tromperie 
925 
pleur 331.891 
pleurer 227.890 
pleurehe 306 
plenreuíe 963 
pleu(tà Dieu 794 
pleuvoir : 50 
pliable 380 
plie 169 


plier ` 190.464.9356 
$18 


ply 

pomb 101.516 
plonger 71.103 
plongeon 151 
plongeur _ 475 
ployer 190 
plume 143:731 
fans plumes 147 
plumer 437 
plus 596 
plufieurs 303.83 


plufieurs fois 98 
plufieurs fortes 344 
plufpart 89,617 
pluftoft 39.391 


le pluftoft qu'il eft 

poffible 866 
pluvigner $I 
pluye 51 
poche 487 
pochette 487 
poele à frire 432 
poelon 432 
poéme : 754 
poéte 754 
potlie 751 
poids 494762 
maitre du poids -766 
jufte poids 766 
poignée 795.395-701 
poignard - 713 
¿28 
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poil 144.106 
poil du nez 250 
poil foller 251 
poil fiisé 518 
faire le poil $84: 794 
poille $49 
poindre 35 
poing 260 
pointe 206.5 14.794" 


842.941 
de pointe 713 
is 127 
poifon 308.793 
poiflon 43:163 


poiffon de reviere 166 
poiffond'eftang 167 


poitral 413 
poitrine 2153 
point 747 


point decofté 306 
point du jour 35 
pointu 249:618.713 


poire 123 
poirier 111 
poivre 132.326 
poivrée 136 
poivrade 558 
poix "124 
poiffer 506 
police 649.623 
poligalle 134 
polipode 136 
poly 321 
polit 93.530.532 
polonois $86 
poltron 356.886 
pöltonnerie v. parefle, 
pommedepin 122 
pommette 122 
pommeraye 379 
pommier III 
pompe 470.960 
ponant 56 
poncirade .136 


pondre 2 P 


pont 

pont levis 

pontife 

populace 

Po 

porche . 616 
porcorau 135 
porc? efpic 206 
pow: 579 
poreux "407 
porphire $87 
porque ou truye 184 
portée - 136 


porreau , ou pourreau 


131 


port 471 
portatif 767 
poue 540-542615 


porte de devant 540 
porte de derriere $47 
port'enféigne 697 


porte. faix 462 
porte-panier 491 
porter 113. 
porter refpet & reve- 
rence 880 
porter enfemble 397 


porter botz 415.452 
porter le titre ou la 
" "gualitéde 492 


porteur de nouvelles 
680 
porteur de morts 959 
portier 540.676 
portion 261 
pofe 893 
pofer . 778 
pofleder $48 
poffeffeur 740 
pofible‘ 155-911 
pofte 488 
poiterité `. "604 
pofteau 41.546 
po $ soin- 
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D 
poftume 606 
pot 432, 535: 564 


763 
porde chambre 573 


potage 558 
potage de queué 422 
potence 668 
potion 792 
potiron 141 
pottier $35 
portier d'eftain 533 
poüacre 311 
pouce 261 
poucin 160 
poudre 81.703 
poulec 147-160 
poulle 527 
pouliot 135 
poulle 160 
poulle d'eau 151 
poulle dinde 149 
poullain 179314 
poullalier 150 
poulpe 285.383 
poumon 274 
pouppe 464 
pouppée 230 
pour 750 


pourchaffer 198.425 


pourceau 18 4 
pourceler 223 
pourcelaine 136 
pour ce que 94.350 
pour lamour — 655 


pour le moins 482. 
850 


pourmenade 616,931 
pourmenoir 380 
pourmener ga & la 
887 
pour neant 803 
pourpier 136 
pourpoint $12 
pourpte 173:337 


pouríuivre 11. 42$. 
715.882 

pourtant: 37.479.580 

pourtant elt ce que 
88 3 


pourveu que 147.725 
pouvoir 804.677 
poufler 314.465 


poufleren avant. II$ 


pouffiere 81 
poufif 300 
poutre 527 
poux 218 
‚pratiquer 901 
pré 419 
preallable 6 
preallablement 240 
preceder 35:973 
pregipice 70:461 
precipicer — 808.980 
precifement 856 
preconceu 6 
predicareur 631 
predire 644 
preferer 841 
prelat 638 
prelude 773 
premices 639 
premier 323.640 
premier abord 8 
premierement 45 
prevaricateur 667 
prevenir 814 
prevoir 976-808 


prevoyance 726.863 
prevoyant 808 


preux 747 
predeccffeur 602 


Es Mors. 

pourquoy 749-926 predeftiner 676 
pourquoy non 493 Prendre par les che- 
pourrir 298 mins 936 
pourry 329 Prendrecongé 902 
demy pourty 118 prendre plailir 32 
vieux pourry — gri Prendre vigueur, force 


& racines 801.805 ` 
prendre 163:204.308. 


419 


prendre garde 

fe prendre 423 
precepteur 725 
prejudice 919 
prejudiciable 636. 

812 

prejugé 6.660 
premediter 752 
preoccuper 660 
preparet 173.625 
preparatif 299.695 ` 


preparation 299. 440 


prepuce , 648 
prés 97:186 
deptés 713 
prefage 974 
prelager 299.814 
prefagieux 973 
prefçavoir 970 
preícher - 631 
prefcheur 631 
prefcrire 608 
prefence. & . prefent 
633.661.870 
prelenter — 302.665 
preferver 984 
prefetvacif 793 
prefidenc 661 
prefomtueux ` 839 
prefle 838.748 


prefer 842625383 
preffzur 441 


prefgae ent 


yz 
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prelt 458 prodigue 852 
toutpreít 557. 742. produire 58.115 
745 proëme 752 
prefter 862 profane 642.973 
preftre 639:642 proferer 631 
prelumer 694 profeller, faire profef- 
pretieux 89  fion 655 
preteur 658 profit 40$.490 
pretoire 624 protfitable 491:687 
preud’ homme 800 profhter724.735-889 
preud’hommie 800 profond 475 
prevoir 814 profondeur 317.466 
provoftdesmarechaux Prognofticateur 644 
697 - projet 897 
preuve 659 projetrer — 770.807 
prier ` 541.856.875 promelle 846 
priere 496.651 promeure 666.856 
prieur 638 promotion vid, ayan- 
Prince 227 cement 870 
principal 640.686 promontoire 74 
priñcipalement 75.95 promt 809 
principauté 688 prononcet 747 
principe 750 propice 996 
principes 993 prophete 644. 
printemps 37.203 prophetifer v.predige. 
prifer 493.80::840 proportion 242 
prifon 668 proportionné 237 
ptifondefous 281 propos %47 
prifonnier 712 propofer 651 
privé 174.573.624. propre 441.514: 724 
priver 106.868 738 696 
prix 496.946 eltre propre 209 
probleme 750 proprement 264 
prochain 923 proptieté — 137.582 
proceder 646 proprebien 410 
procez ` "657 profcriprion 671 
proche 189.628.757 profperite 882 
proche de la mer 782 proftiruër 827 
proconíul ert prore&ion 660 
procreation 146 proteiter 664 
procureur 660 provende 130 
prodiguer 852 protiefle 722 
prodige 973 prouë ' 464 
prodigieux ` 8 proverbe 753 


provenit - dis 
providence . 965 ` 
providiteut vid. pour- 
voyeur: 
provigner 440 
provin 440 
provilion 611.696 
proyoquer 316 
prouver 750 
proye 211 
prudent 355 
prudence 802 
pruneau 120 
prune de damas 120 
prune jáune 120 
prunelle,herbe - 134 
prunelle 120 
prunelle de l'œil 246 
prunellier 138 
prunier III 
pfeaume 630 
prarmique 794 
puant 319 
puanteur 328 
public,publique 629 
publier 664:836 
puce 218 
pudeur 830 


pudicité , vid. chafte- 


tc. 


puis 89.147.383 
puifer $85 
puiffant , corpulent 
278 
puiflance 610 
puits $83 
pulverifer 100 
punaife 218 
punit 667.721. 
punition 822 
pupille 606 
pupitre 630.738 
pur 95:97:823 
purger 340.383 


put 
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D 
purgeant ou purgarif 
792 


purifier 98 
pes 315 
putain 669.817 
pucaffier 817 
puit 329745" 
Quadran 772 
quadrangle 761 
qualité 994 
quand 97.298 
quarré 759 
quarreau 381 
quarrefout 479. 635 
quart 795.607 


quarte ou quartaine 
311 


quarteron 764 
quafi 41:306 
quatre 23-259 
quatre arts 78 I 
quatre cents 495 
que 282 
quel danger y a-il 71 


quelque 7:63 
quelque chofe 71,103 
quelquepart 78.983 
quelquesuns * 278 
quelques unes 43 
quelquefois 147.198 
quelqu'un ou quelcun 


287 
quenouille 498 
guerelle 656 
quereller 656.917 
quelter 414 
queftion488.668.7 «0 
queué 119:150 


queué derenard 134 
queuédechat — 482 
queué decheval 582 
queuédeporc 136 
queux 85 

cui 484 
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quille 719.941 Mifit de Corinte 
quinte fueille — 136 123 
qui que 13 tailon 355.3 58.359 
quinzaine 756 864 
quitter 213. 477.893 Taifonner 750 
quistance 865 raifonneur "749 
quodlibet 741 taller,rallement 956 
quoy 749 "amaller 419 
quoy que 807 rame 465 
Rabai(fer 496 ramedepapier 731 
rabat $81 rameau 92-107 
rabbatre 950 ramener 781 
rabat-joye 367 tamentevoir 346.348 
rabavit 125 Tamer 465 
rable 435 fameur 465 
rabot 530 ` ramon vid. balay. 
rabotter 530 ramonner 581 
rabotteux 86.321 ramonettes vid. ver- 
race 601 gettes, 
rachetter 722 TAIMPET 143.213. 
racine 105 213 e E 
racine ronde outefluë rance 319 
131 ` rançon 722 
raccolte 38ç rancune 9°9 
raccommoder 908 rang 533.604 
racconteur de fables rangier 199.707 
680 rapidemment 69 
racconter 735.785 rapport 358.385 
raccouftrer sos faux rapport 660 
rade 471 rapporter — 654.786 
radeau 472 tapporteur 660.917 
radotrer 848 raquette 941 
radottement 297 rareté 13 
raddotteux 648 rarement 8or 
raddoubber ou rappe- regaillardir 949 
taller sos raillerie ` 844.941 
raddoubbeur 505 rallement 956 
raffraifchir 55.274 rancceur 909 
taffroidir 274 repetaffer 505 
rage 193.267 tepetaſſeur 505 
ra 565 rapine 867 
rai — 458.481.769 rafer 584 
rain 441 rafer à fleur de terre 
raifin decabas 123 719 TT 
safoir 
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pcm 
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rafoir 384 rechercher. 99. 74». refrener. "et. 
rallafier 229 . 769 ' refripper mr 
tellembler 241 techeute 294 wire 245 
raífis 893 recidive 294 TE E 
ralteau 419 teciproquement . 75 Ex qa 4 
raltelier 415 Tecit 734 tefuler 292. 875. 876 
ralteller 419 recommander 913 Iefuter 75% 
rar 209 tecommandation 870 regain 410 
ratiete 211 recommandable 913 regaliíle 136.138 
rarifloire 435 recompenfe $69 tegard 10.214.971 
racifier 654 tecompenter 877.678 WEN 166.460.540 
ratification 654 reconcilier 907.911 
ratte 271 reconfort 296.906 a à l'entour de 
ravage "69.706 reconforter 631 foy 808 
ravaller 496 teconnoiltre 327.659. Tegent 727 
ravaudcur sos 877 regimber 177 
raye 126 reconnoifance 877 regime 613.787 
ravit 367 recoudre 504 regiment 697 
raviflant 39.148. * recouder 75 regit 978 
raye recouvrer 720.790 region 685.782 
rayc ou rayon de am recouvreur $33 regiftre 740742 

392 recréer 350 rcglauement 395 
rayet 741 recreacion 939 regle 640.758 
rayon de miel. 219 recroiftie 110.420 Icgler 62 
rayon de foleil 481. reculer 886 regne 68 

769 árecoulons 79.172. Tegner - 674 
reagal 137 recteur 727 tegorger 65 
rebaftir $38 recueil v. abregé. regrapper & grappil- 
rebarbatif $95 recueillit 145. 416. lage 440 
rebbe 138 661 regratter 505. 
rebelle 717 tedarguer 833 regrattier sog 
rebellion 691 redevable vid. debi- regret — 6.567.891 
rebouché $5 eur. regretter 367 
rebours 724 redevenir enfant 236 rehaulkr . 496 
reboutter v:xejetcer. redoublé 710 Iejetter 271.605 
recaner 180 redourer 389 r:jetton 382 
receler 810.858 redreflèr .113 reincer; 562 
receleur 669 reduire At reins 258 
recetce 854 réer 198 relais 458 
receveur . 677 teellement ` — 986 relafche 310.884 
recevoir 41.246.270. refaire: 302.505.538 relaícher — 123.775 

489 refaucher ` 419 relation 358 
rechanger 30 reflux 75 relaver 435 
recherche 353 refort 126 relayure 435 
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relieur de livres 748 
religion 
religiedx 631. 638. 


644 f 
reliquat 432 
relire 933 
reluire 89.532 
reluiter 948 


temarquet vid. auno- 
ter, 


remarquable .179 

temafcher ou ruminer 
184 

rembarrer ` 718 

‘ternede - 492 

remedier 302.792 


Tememorer 348.349 

remercier 875 

remettre 701» 835, 
911 

remettre du l'ende- 
main , où d'un jour 


à l’autre 856 
remonter 495 
remonítrer 813. ‘921 
remonftrance 631. 

729. 870 x 
rémpar 613 
remparer 704 

* rempeftrer 431 
remplir 20.192 
temuér $45. 158. 

766 » 
remuánt ` 183 
remunerer 878 
rencontre 715.916 

" kencontrer 188.725 
rendez-vous 695 
tendre 188.716 

875 


tendre graces 


631 t 


E d 
KMS M o f 
reſegation 671 rendrehonteux ` 907 
eleve - 245 rendre la pareille $91 
teleyer 113 rendre leiprit 958 
relier des livtes 748 tendre conte 995 


rendre le recc roque 
"vid. rendre la pa. 


reille, 
renegar 640 
renfermer 150, 345 
renforcer — 899.940 
reñgreger 318 
renommée 836 
renoncer 989 


renouveller 318, 505 


renversé 814 
tenverler 55-900 
renverfer c'en dellüs 
deflous 719 
renverfure 390. 
renvoyer — 874.861 
rente . 682 2 
repaite AN 89 
re;áifte 189 
reparet ç 38.9 11 : 
repas ordinaire 56 ç 
repenfer 957 
repentir ` 367 
repentance 631.989 
repentane 634 
tepercuter 332 
répeter 75 3 
tepetition 7i4 
repos 274:790 
tepofée d 
tépofer 648.790 
repoufler 792.718 
reprend re 346.720, 
33-922 
feprendre legererhent 
9 17 
repreneur 9 1 7 
teprefenter 15.952 
teprimer $94 1 


reprimande 870.922 





T 

reproche 833-878 
reprocher 876 
reprouyer 799 
reptile —— 1452i2 
republique 649 
tépudier $ 94 
repudiement 594 
reputer is 288 
requerir 695,700 
requerant 857 
requelte 659 
refaluër . 902 
reſchaut 435 
relerré $39 
referrer 113 
réfervoir ` 552. 
relidance 675 
refider 349 
refine ws cv 
relineux BEI 
teter 308.801 
refplendir T LIS 
reiplendiffant At 
resjouyr 441 
tesjouyflane 721 
refne 452 
tefolution 897 
tefónna 231 
tefortit ' : 
refoudre 588 1.806 
telpcGer _ 880 
tefpirer uda SN 


o telpiration 300.575 


relpondre ta 
refponfe 
telponfable Be 
tefpondant 86 
rellemblec  : 99 
teffemblance 93 
re(fufcicer 99 
tellouvenic — — 540 
retatret 53 
tete "432 
au refte ` 187 
Kk refter 
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refter 991 rien du tout 96 ronfler £z 
relveiller 576.940 rigoureux 832 ronger 98.217 «792 
refvcille-matin 713 rigoureufement 871 toole usd. lifte & ma- 
cefver, vid. longer, ra- rigueur een  wicul. à —— 
dorer, . time 754 roquet $13 
teíverie 297 tioner 917 roquette 135 
refveur 648 rire 845 rofe 133: +316 
rets 4216 ris 126,331 rofe noftre dame 133 
retarder 488-886 ris defmefuré 331.845 rofe - $3 
retardement 33:364 rilée _ 238 roftam 138 
retenir 250 490-690. rifdale 49; rofier ` 138 
893 rivage | 66:75 Iofliguol 193 
retenure 459 rival $90 roitir .169.328.432 
rettirer 189 riviere 66.418 rofly reg 
retirement de nerfs 319 robbe 512-513 TOt & rotter 292.824 
retourner 721.985 robbedefenateur $12 returier 930 
eltre de retour ou re- robbe longue gız. roüan 337 
tourné 489 513 roucouler 148 
` zetomber 235 tobbede chambre 514 roué p^ 458 
retoricien 751 robbedenuit $14 roüer, ou rompre fur 
fetorique art robin 446 Jamie ^ 669 
retracter 663 tobinet 445 roüet |. 498 
retrait 614 robuíte 260.279 rouge = 337 
retraite ` 715 roche 83.200 rouge cóme fang 337 * 
serrencher 704 rochet 78.200 rougeaftre 87.337 
retrenchement 704 roder, 671.887 rouge-cul 156 
tetrou(sé 249 rodeur 491 rouge-gorge 155 
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veryaine 136 vin 441. VÁLTIG ho 
verveu i8 vindoux __ 441 vitriol 404. 
vele ` AEN vin fair ` 442. vivement. ¡992 
vefficatoire ` 794 qui ne boit point de vivier. _ 162049 
vefir 269.271:316 vin 4823 vivouet `. onbir 
veific „æ 824 vincuit 4,444 Vivre ... 273377. 
veflement 377.509 vin bourg 442, vive de reins ‚819, 
veltir 192,510 vinelvemé | 444 vivres. 695.696 
venë 197333788 vind'abünte 443 ulcere d PE CALE 
vel que 691 vind'auronne | 44; upanimité $10 . 
viande $54.565.557 vindedefpence ` 449, u SS ER 
- Viatique - 482 vind'honneur . $79 union 640 
vicaire ` 677 vinaigre — ' joy uny, — 
vice 799 Vinette a 136, univerfel 153311, 
viceroy 677 violation 374 unpu, , RES? 
vicomte ` 686 viole." ` 27; oppe s 884. 
viaime 645 violence 787 vocaion „4.08 
vie 198.377 violent ` 684 veu... 365:998 
pere vie, donner violet _ 689 voguer, . 2,469. 
do, violer" éi, VN 139%, 
698. violette. 133 comme ^ 96$. 
A xT violette jaune — 133 voila pourguly, GE. 
77 Violette Italienne 133, voile 4 KE? 
23, violon, 777 $, faire voile ASS, 
967, dëm, — 243, voll — 
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Braas 
voixdhomme 231 
volage CET: 
volatil 223 
voler 1143485 
volega&là Aen 
voleur 485 
volere ` 150 
volontairement 298 
volonté 360-971 
de bonne volonté 758 
volontiérs » 716 
volume +=: 240 
volupré — "366823 
vomir 814 
Voüer "641.998 
vouloir 
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vouter : rr 
Voyage NETTE 
” voyager 480 
voyageur 476 
SH chemin 427 
vray 357 
viayfemblable 358 
üretttes Í 269 
urine 269 
uron 202 
ufage ` 345 
Hr — 355:704.967 
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ufute 864 
 ufaret ` 864 
ufurper — 859 
ucenfiles +i aiga 
utile 755:924 
i 191.469. 


vuider 38 31437-656. 
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vulgairement 359 
Yeufe" ^ ^ "125 
yvoire 675 
yvoiré 675 
yvre 822 
yvrogne ` 822.823 
yvrogner 826 
yvroye 394 
Zable 713 
zele - 374 
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zephire "$6 
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Bandonáre 6 60: 
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abbagliare 187» 
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abbaiare 186 
abbarbicare 801 
abbafäre 775.349 
abbaßarfı 307 
abbateoabate 638 
abbáttere 55.116.293 
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abbätterfi 188 


abbátterfi in alcúno 


479 * 
abbeverare 450.631 


abbeveratóio 450 

abbellíre 618 

abboccato 284 

abbozzare $16.770* 
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abbracciare 119.599 
abbrufeiare 45-961 


abhorríre 370.800 
abiéte 113 
abífo 19.70 
abominare 368.800 
- abominévole 799 
abominazzione 641 
abondánte 387 
abondan?a 374-348 
abondanteménte 139 
abruotone ormotina135 
d'abruotane 443 
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abufare Y. ingannáre» 


abufatöre 951 
abüfo 357 
Academia 737 
accádere 10.375:483 
accamparfí `- 704 
accarezzare :  §89 
accattapane 874 
accéndere  58:743 


accénderfid'ira 892 
accenndre 247.651- 
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accerehiáre $83 
accertáre 811 
accéffo 614 


acchetáre 691. 791. 
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acétta $25 accortaménte 7 y O. 
accérbo 325 807 7 
Acero 122 accorrere 711 
acégia 150 saccortellärf 950 
&ceto 302 aceofläre  * 90 
acetófa 136.325 acquifidre 377: 688. 
acetosélla 136.325. 847.906 
acchiappare 419 acquéflo’ 847 
accidénte 11.278 accrefciménto 33 
accióche $4:150:400. accrefcerfi 314 
433.514 accumulare 847 
aciáio 98 accurataménte 803. 
aciaiwólo 743 886 ; 
saccóglicra 489 accóla 659 
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accoppiare 
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metter d'accórde 640 
accordáre 773.856 
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accufáto 659 
accufatóre fálfo 661. 
' 987 
acéme 951 
achte 110.395.711» 
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acntéz za di víflla9 $ 1 
adágio 809 
adaquáre 81.350.382 
adaquato ' 419 
adempíre 666.803 
adéffo 166.378 
adefeare . 419 
adefcaménto  -429 
A Dio 999 
adirarfi 371.892 
addobbars $18 
addóbbo $21 
addolcíre 896 . 


addolcire nell aqua 
439 


adolefcénte 232 
adocchiare 912 
addomandárfi 46.104 
addombráre 114 
adorare 981 
addombratióne ` 41 
addormentáre 137» 
576 | 
addormentato 886 
addormensatívo 794 
addormentaménto di 
mémbri 193.194 
ad ógnienodo 800 
ad ógni parte 274 
adornáre 722-753» 
959 
adoprare 265. 355. 
472 
adoprárfe 363 
addottáre 695 


addottrináre 631.724 
a drítto ér atórto 846 
adulärs 913 
adnlatéra 680 
adslto ` 232 
adúltero 669.827 
- adultério 816 
adúnco 249 
adunque . 856 
v le 831. 895. 
asedii 686:888 
affamáto 411 
affänno 369 
dër affänne 368 
affáre 649 
affátto 326,872 
affatticárfi . 846 
affermáre 881 
afferrára  .195:436 
affettáre 841 
affétto  , 359 
affináre 98 
affine 593 
affinecbe 31259 
affine di 392 
affinità 588 
affliggere 305 
affitto 873 
aflittione 873 
affrancäre 723 
affreitáre 416 
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affrettárfi 488.808. 
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affrónto, affrontáre, er 

affrontatóre 917 
agáta 90 
aggiraménto 968 
ag gióngere ç28.7$ 6 
aggiráre928:361.918 
aggiufláre 766 
aggrandíre 891 
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ag die 539 
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„agitatiöne 344 
agiénta 546.680.768 
agitáre 350:467 
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aglio 131 
agnéllo 181.416 
áo 220.504 
agónt 948 
agéfte - 780 
agozzáre 182 
agraménte 892. 879: 
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aggradíre 594 
aggrandire 628 
agráppáre 195 
aggraváre 49 e 7 
agrétta 
Arfa vid labra. 
agricultéra 385 
agrıfoglio 138 
agro 309:325:417 
aghäto 71$ 
agguagliäre 766 
agúglia 160 
aguzzáre 85.582 
aguzzáto in punta7 $9 
ahi 828 
dia ő ára 397. 398. 
429 
aitáre 187 
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Abo 384415 ` 
"alboréllo ga 
albúme 147 . 
albúrno 166 
álce 193 
alcione ` 146 
al contrário 885 
alcónó 43.114.278 
alcune cofe 326 
aléffő 438 
alefáre 432 
aléttore 90 
'alfiére . . 697 
alici, à ¿liga 134 
402 
aldi 569 
aliéno vid. contrario. 
aliménto | 167 
alimentáre 30.150 
‘all arma 710 
all aria -483 
alla príma 8 
alla fcoperia 483 
alla fine 45 
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rgáre 123 
allargáro le garbe. 
. 944 
alláto 243 
áll erta "U 617 
allegare ` 450.631 
allegerire 137.791. 
0373 3 
allegeriméntó. 375 
allégro 489.915 
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allegramente ; 395.833 
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' alleviaménto — 371 
allertáre 4194 1424 

: allertaménto 419-81 11 
alle vélie ^ 1 77:48; 3 
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all hora che 
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állontanáre 901.767 
allontanato "3. 34 


allopiare 7137 
allufione 84a 916 
almanaco | 781 
alméno | 779.850 
álno TH 
alócco 149 
alpíno 209 
alquánto 3.884 
alquánto tárdo 354 
alquaquéngi 135 
alta 133 
altaménte $36 
altana 546 
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-adoinalt 48.980 
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ambedsé — 
ambiatára ` 454 
ambiguo e gei - 749 
ámbfa" 124 
ambafeiadort, (| , vid. «e 
gato 
ambaftiata an | 
ambafciadér di pace 
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ambrófia 136996 
ámen 1000 - 
aiméno * 
ahierína 
ametiftá f 
amféfikna 23 
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amichévole — 657 
amichévolménte. 903 


amico 1.879. .918 4 
amicitia 991. 918.91 i 
ámido * f KO 
amifürache _ m | 
amafíáre di. quà. 

di | 2 
ammat aménto 317 
ammalato ` 457 
ammatfiraté `` 63 r 
amméttefe 659 
aiiminiftráre 608» 
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ammirdglio SÉ 70 
ammiráre 3588 
ammollire ` 7 
ammoníré ^ 
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-ammonitióne 729 
ammorzare 745 
amóre .198 
effereinamóre 198 
amorénole 895 


amorenolezza 901 
amorevolménte 902 
ampio 448. 511-539 
ampiaménte 752.992 
amplificare 752.891 


ampolla 320.72 
ammuchiáre 367.419 
amuléto 793 
anabattista 648 
ánadreóánitra 160 
anagallo 134 
anagramma 754 
anca 256309 
ánco 8.378 
ancora 467.700 
ancora 149 
ancora che 752 
andare 79 
andare intórno 39 
andáre brancoländo, 
149 
andáreerrándo 672. 
716.964 
andatúra 320.464 


andar del córpo 573 

andar per mare 468 

andar giù Ó a fóndo 
469 

andare in" paëfe fira- 
niero 480 

andare al camerino, 
303 

andare inanzi 709 


androne 250 
anémone 151 
anéto 132 
ánfora 763 
ángelo 978 
angélica 136 
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animofaménte 883° 695 


an ghería 683 anticaménte _ 401 
angolo 536759. antídoto Ar? 793 
ángue 213 antimonio X 104 
anguilla 166: antipodi eS 78 3 
anima di morto 964» antipórto LAO 

987 antivedére 808 
animale 142.227 antro 78 
animale vivénte in d- ánzi 114 375685 

qua e interra 212 ánziánco 218 
animáre 147 apiaflro 136 
animo fə V. generőfo. appaiarfi V.accoppiarf; 
animaláccio . 118 ápe 219 
animáre 710 .apiário 384 
ánimo 245  apparécchio 299.440» 
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anifo 132 apparecchiare 402. 
anitra , 160 408.526.553 
annali ` 785 apparecchiato 557 
annegáre 669 apparireö apparére8 3» 
annéllo 518 785. 986 
anniríre 178 apparénte . 504 
anniverfärio 635 apparenza 36r 
ánno 34 appartaménto 523. 
mezz dung 39 appartenére 449:532- 
anno € méz,z,o Sr 883 
di quel anno 442 appelláre 664 
d un dung 442:610 appina 439 
di due Anni 130 appéndere 464. 
annodare „216 apertaménte . 923 
annoveráre ` `. 134 apertúra di ciélo $8. 
annullare 347.663» So | i 
900 . - appeſtare 828 
annunciáre 64 appetito, ` 789 
anódino 137 appetíto flrano didin- 
anguináia 255  maprégna 96 
anfáre 363 appianare oC? $I 
anfiofa à 24$ appiccare 428. 462» 
anfietà 369 701» $ 
anteceffore 602 appiccáto — 47.119 
antenato 602 Tappio 126.136 
antenna 464 applaío 331.870 
antepörre 841 applicare 498.585». 
anticipáre 577... ` Se 
antíco 935.821 appe. 267 
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refter 991 rien du tout 96 
refveillet 576.940 rigoureux 832 
refveille-matin 713 rigoureufement 871 
reíver, vid. fonger, ta- rigueur 660 
dokter, . rime 754 
relverie 297 riotter 917 
refveur 648 rire 845 
rets 426 tis 126.531 
retarder ` 488.886 ris defmefuté 33 1.845 
retardement 33-364 rilée 238 
retenir 250 490-6904 riídale 495 
893 rivage ` 66:75 
retenure 459 rival 590 
rettirer 189 riviere 66.428 
retirement de nerfs 315 robbe 512-513 
retourner 721.985 robbe de fenateur ç 12 
eltre de retout ou re- robbe longue $12» 

tourné 489 $13 
` setomber 2135 tobbede chambre 514 
reroricien 751 robbedenuit — $14 
fetorique art robin 446 
retradter 663 tobinet 445 
retrait 614 sobufte 260.279 
ret taitte 715 roche 85.200 
secrenchet 704 rocher 78.200 
retrenchement 704 roder, 671.887 
retrous€ 149 rodeur 492 
reubarbe 135 rogne 316 
releyer 975.995 toide 79: 459 
` gevendeut 491 toignon 169 
. revenir 71.310 toitelet 156 
revenu 385.681.852 Romain 633 
reverberer 332 Romatin 133 
reveítir 11 rompre 689.790 
reyolté 640 colore la tefte 838. 

sevolution 34 875 
revoquer 663.900 rompierre 136 
sibaude 669 rompure 307 
riblette 422 rongaille 204 
riche 395.589.878 ronce 138 
ride 233 rond 758.759 
rideau 574954 rondache 699 
ridicule 238 rondeau 409. 
zen 318.102 rondement 660.915 


ronfler S 2352 
ronger 98.217.791 
roole vid. lifte őz ma- 
tricule, es 
roquet 513 
roquette 135 
rofe 133-316 
rofe noftre dame 133 


rofée 


$3 
rofeau 138 
rofier ` 138 
roffigaol 193 


roftir 169.318.452 
rofty , $66 
rot & rotter 292.824 
recuriec 


1 939 
roüan 337 
roucouler 148 
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roüer, ou rompre fur 


: laroüe 669 
roüet 498 
rouge ` — 337 


rouge cóme fang 337 * 


rougeaflre 87.337 
rouge-cul 154 
rouge- gorge 155 
rouge-queué 155 
rougeole 316 
rougeur 279 
rougir 375.907.916 
rouillure 98 


roulantga& là 412 

rouler 34.534.674 
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rouleau 398.534 

roufleau | 

route v. chemin 477 

mettre en route, OU 
endesroute 715 


toux 337 
roüyr 497 
Roy 674 
Royal 673 
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Royaume 68$ facrlege 669. 467 
ruban $13.518 facriflie 643 
ruby ` 85 facriftain 619 
ruche 384 S'acroiltre 314 
rude 86.311.326 s'addonner 913 
rudement 892 s’adrefler 936 
rude(le 896 s'affoler 596 
rudiment 993 faffian 131 
rué 135.616 faffrané - 338 
ruë fauvage 136 füge 3$$ 
ruélle 617 eltre (age 814 
ruér 177 fagement 807 
rufen . 817 pastropfage ‘893 
tufhenne 817 fagelle 240 
rugir ¿ 202 fage femme 228 
tuine 157.537.821 faignée ` 791 
ruiner 719 f(ailie ~ $46 
zuifleau 65 fan  438.787:941 
ruiffelec 65 faindoux 329 
rume 300 fain & Gut 489 
ruminer 184 fainc 631 
rufe 816 faintsde paradis 999 
' rusé 355-816 Sainte Cene de noftre 
zuftaut 356.917 Seigneur 633 
zufticit& 842 faintemenc 834 
ruftre 917 faific 799. 
rut 198. Gifon 31.110 
Sable, (ablon 84 falade 566.699 
fablier 772 Salamandre 215 
fablonneux ' 86.393 falaire 869.727.534. 
fabot 514 fale 3750553 
s'abufer $40 faledesarmes . 949 
fac 487 faler,où faller 73.169. 
faccager 719. 419 4 
Cacher 487 faleré ` 578 
s'accommoder au faliere 553. 
temps 968 (alive 788 
s'accouftumer 161 falir 157.741 
s'acquitter de fon de=: faligor 121 
yoir 886 falpetre 104 
Sacrement 634 falpetrer ^ 703 
lactifice 641 faluër 902 
facrifier 641 faluraire 787 
facrificateur „639 Samedy 41 
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s'amufet ^. — 886 
fainétuaire 643 
fang 270 
fanglant 714 
fangíué 218 
fanglotter 192 
anguine ' ge 
15-152 
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fans — & intermif- 


fion $86 
fans y penfer — 733 
fanfonnet 152 
Sanré 790 
Saphir $9 
Sapin 113 
s'appeller 46:82 
fapper 440 
s'apperceyoir 852 
s'appuyer 452,488 
faquebute ` 77$- 
färabande 773 
fatbatane 940 
farafine - 136 
farcler 394 
farcloir 394 
farde , 90 
fardine ` 168 
Sardoine 39 ` 
fariette 135 
farment, vid, ferment. 
e 540:672 

er 404 
s'aflembler 630. 
s'afleoir - 932 
s'allocier 984 
Satan ` 984 
Satire 239 
Saririon 136 
farisfa&ion 631 
Saturne "At 
s'attrifter 367 
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fçavant E fçavoir, 
favare 


$14 
faubre- faut 945 
fauce — $66 
. fanciere 301:435 
fauciife 406 
faveur "d 14 
fauciflon 411 
fauf l'honneur: de la 
. compagnie * 814 
fauge r;ç 
favinie ` ` 138 
faule ou (aux 380 
" faumure 73 
favoir avt 
favon $87 
favorne 469 
` faupiquet $66 
faut 195 
fauceller 220 
fauterelle 222 
faucer dejoye 373 
fauteur 945 
fauvage 111 
fauvegarde 681 
fauver 996 
fauveur 314-972 
faye - Ae 
. fçavant 2.355 
fçavoir 2.315.359. 
480.914. 


ne fe Sé pas bonne- 


- ment 811 
fgavoir eft 218 
fçavoirmon fi "794 
fcabieufe 136 
fcandale 835 
fcandali(er 835 
fcarifler 5 85 
fcene 954 
fceptre 674 
fceu 859 
fie: 529 
feier 519 


feieur feb 0 ji 
feieure $29 feb ^ 104 
fciemment + 835 felle : EU 2 
fdence 4.359357 feelier "36 
fcolopendre ^^ 223 felon 13:179 
fcorpion 43215 fdonque- ^2 1:870 
ferupule 795184765 feille 583.763 
fcrupuleufement 836 feiller, v. móitfonner. 
fculpteur 771 feilleur 395 
fcau 263.936 feillon 390 
feau de Salomon 134 feillonner -39t 
feau, ou feillé à traite feime 4:8 

416 fein 253.487 
febaure àl’ efpée 9 so femable TUER 
fecontenter ^ Ber femaille 387 
fec 6477419 femaine "7 41-598 
feche "136 fe rharier 589 
fecher 106:350:398 fembler  -8.10,607 v 
fechereffe 52.311 femblable 749 
fecondement 217 femblablement "25. 
fecret 914-691 186 te 
fecrecaite 636 femblant 907-912 
fecoüer r16.55.404 femblance 341 
fecours 695-872 femelle ` 257514 
fe&e 640 femence (ër 
fe demener 211 femer 111. 2501390 
fe desborder 67 femeller — 37 
fedentaire $68 fe mettre à table. $36 
feditieux 691 feminairg 385 
fedition 691 femocquer” "nm g 17 
feduire 479 fe mouller 211 
fe despartir du popon, féné [DE : 3$ 

7i fenegré 135 
e'effrayer 11370 s'enHer 67.885 
s'efforcer 113.363. s'engendrer ` 80 

846 3559 senurouvrie ^ ptg 

fe fermer 2 19 s'eflancer 80 
ſe hger 23 s'ellever — $16 
fe formalifer s 41383 fe laiffer porter "gop 
fe foutrer Sor fe laïfler emportét 660, 
fe galter 198 : 892.894 77 ^ 
fe glifler -8or feplaire E 
fe guerir " 295 ferefaire "29$ 
fc joindre - 242 


fe pottet bien ^ 788 
fe 


x ee vf 





s'envoler Ç 


ferei —* 

ren 6. ^ ^" f 
fc Den appe fe panader ` 158 
` me 0.864 feparation 168 
Seigneur — 655.975 féparer, 13.275.399 
Seigneur des armées feparément ^ ..430 
| 1000 > fe paller 68.967.310 
Seigneurie 673.688 fe peiner. 846 
fespoler ` 136 fep 158 
fedesporter … -806 leppfer 183 
fe donner garde. 930 fepromener 932 
fe garder 930 fpr : 32 
fe halter 946 Spiembre 780 
s'enaller , "ao Septentrion WI 
Senac ; 649 fepulcre 960 
Senateur, ` 651 pure ` 946 
Senechal +... 676 fe quarter |. 840. 158 
Senecon 100134 fequeliracion 15664. 
s'entler Bug mp ann 
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p. S ceni öeffer d'ac- 

accerchiäre 583 cardo 493 
accertáre 811 accörgeri — 310.790 
accéffo 614 accórto 21,839 
acchetáre 691. 791, pocoaccórto 805.817 

908 accortézza 354863 
acétta b $25 accortaménté 7 ; °. 
accérbo 325 807 
ácero 122 accórrere 711 
act eia 150 —— 950 
áceto 302 aceoflére `° 908 
acetófa 136.325 acquifáre 377: 688. 
acttosélla 136.325 847.906 


acquiſto 847 
accrefciménto 33 
accrefcerfi 314 
accumulare $47 
accurataménte 803. 
$86 

accó/a 659 

6çcu= 


SLUT 


. accnfára 145. 658, 
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917 
accufáto 659 
accufatére fálfo 661. 
917 


acúme 951 

achte 110.395.711» 
713794 

ACHIÉLLA 384 


acutézza di vífla9s1 


adagio 809 
adaquáre 81.3 501382 
adaguato 419 
adempire 666-803 
adéffo 166.378 
adefeare . 429 
adeftaménto ` -429 
A Dio 999 
adirarfi 371.892 
addobbars $18 
addóbbo $21 
addolcíre 896. 


addolcire nell aqua 
439 


adolefcénte 232 
adocchiare 911 
addomandárfi 46.104 
addombráre 114 | 
adorare 981 
addombratióne ` 41 
addormentáre 1 3 7: - 
576 
addormentato 886 
eddormeniatívo 794 
addormentaménto di 
membri 193.194 
ad ógnienodo 800 
ad ogni párte 274 
adornare 722-753. 
959 
adoprare 265. 355. 
472 
adoprárfe 363 
addottare 605 


addottrináre 631.724 


adrítto ér atérte 546 
adulärs ^ $13 
adulatére 680 
adsslto ` 232 
adúliero 669.827 

- adultério 826 
adánco s 
adunqu 


anb 831 er, 


facendo 686.888 
affamäto 411 
affänno 369 
dárfi affánne 368 
afjáre 649 
affátto 326.872 
affatticárf . 846 
affermáre 881 
afferrára 195:436 
affettáre 841 
affétto 359 
affináre 98 
affine 593 
affineche 31:259 
affine di 392 
affinità 588 
afliggere 305 
afflitto 873 
affittione 873 
affrancáre 713 
affrettáre 426 


affrettárfi 488.808. 


992 : 
affrónto, affrontáre, & 


affrontatóre 917 ajutatôre 712 
agáta 90 ala 143 
aggiraménto 968 alabáfiro 87.795 
aggiongere 528.756 aláto 143-403 
aggiráre928:361.918 alba 35 
agginfläre 766 albaréllo 795 
aggrandíre 891 albérgo 621$ … 
aghiröne ő airóne 152 albero ` 105465 
ag die 539 albeggiáre 


ágile 1 98 
.agitatiône 344 
agiúnta 546.680.768 
agitáre 390.467 


agghiacciárfi 5354 


Aglio 131 
agnéllo " 181.416 
ago 210-504 
6 agónt 948 
acéfte 780 
agozzáre 182 


agraménte 892. 879: 
901 


aggradévole 63 2.77% 


aggradíre 594 
aggrandire 628 
agráppáre 19 $ 


aggraväre PERZ 
agrétta 


agréfto, vid. asbis, 
agricultéra 385 
agrifőglio 138 
agro  399.315:417 
agúáto 715 
^ agguagliáre 766 
2 aguglia 160 
agunzäre 85.582 
aguzzáto inpunta759 
ahi 828 
áladára 397. 398. 
429 
aitáre 1 87 


ajutáre 525.873.906 
ajáto ir 695: 873. 
906 
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alie 384415 
“alboréllo 9r 
albúme 147 
albúrno 166 
álce RECH 
alcione . 146 
al contrario $8; 
alcónó 43.114.278 
alcune cofe 326 
aléffő 438 
aleffare 432 
aléttore 90: 
‘alfiére . 697 
alica, d aliga 134 
402 

al di $69 
aliéno vid. contrario. 
aliménto 26 7 
alimentáre 30.150 
‘all arma 710 
all aria .483 
alla príma 8 
alla feoperia 483 
alla fine 45 


allagárfi — rA 
allargáre 13 
allargáre le garbe. 


944 

alláto 243 
áll erta "Tea 
allegáre 450.631 
allegerire 137.791. 
373 

allegeriménto . 375 
allégro 489.915 


allegrizza 366.489» 
635.710 


allegramente 3 395.885 
` allemáhni | 74 
alleváre 154-599 
' alleviaménto" 371 
"alletére ` 4191324. 
` allettaménto 42 9-811 
allevélie 1775483 
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PY — CES: 


al dmprovi U me 


7 $i — p 
alliévo Q 219 amar trà mé 819 
all hóra $9. uqe” amare 35! 
all horache ` ` eus 4$ amaritádine - 9:0 
alloro ` ` 122 amaro "Ty 
ällontanare da 767 amazzárt | s EN 
allontanáto 9 34 ambeduói — £35 E 726 
allopiare DIT ambedsé | | "37$ $14 
allufione 841.916 ambiatúra 454 
almanaco | 381 ambiguo -749 
alméno 779.850 aámbra 124 
álno III ambafciadért , vid. lés 
alócco 149 gato 
alpíno 209 ambafciata 3% 
alquánto 5.884. ambafciadór di pace 
alquántotárdo 354 693 
alquaquéngi 135 ambrófia 136 995 
alta ` 133 ¿mei | 1000 
altaménte 536 améno 5 185923 
altäna $46 ahierína - 19 
alto 38.113.152.523 4metifá EC 
il pise alto 980 amféfibina -21} 
adóinalt 48.980 amfodíglio 15: 

- altéro vid. fuperbo. amia . 166 
alterígia $09 amichévole 6 57 
altréfi 15.113 amichevolmente 903 
alırimenteöaltramen- amico 1.879.918 

te 118.289.372 amicitia 901. 918.911 
ultri 264.187.688. ámido ` 581 
912 . amiférache — 21 

Zl; altri 333 amafläredi. que & di 
Altro 25 19114 la ` 419 
altrotánto 261.458. ahmmataméhto 317 

821 j ^ ammaláto ` 457 
altrovi 78.55 7:474 ammatfirate ^ 631 
altróve 175.547 amméttere * 659 
altrónde vid, di altro asiminiffrdre 608. 

luogo 490 653724 "^" —7 
altrái 661.827 ammirabile 102.244 

alme à 104 ammirdglio 708 
alzare , 541.775 ammiráre 3 58.883 
amabile Dot ammollire 4575 D í 
amandéfra ` 479 aMimonire ` 99% 

: am- 


DELLE p A R OL z. 
-ammonitióne 729. anghería 683 "anticaménte 40% 
ammorzare 745 angolo 536-759 antídoto 793 
amóre 198 angue 213 antimónio 104 
effereinamóre 198 anguilla 166 > antipodi ` 785 
amoréuole 895 anima di morto 964. antipórto ` $40 
amorenolézza 901 987 antivedere 808 
| amorevolménte 902 animale 141.227 dntro 78 
| ámpio 448. 511-539 animale vivénte in d- dnzi I 1437568 
ampiaménte 752.992 guacinterra 212 ánzi ánco 218 
amplificáre 752.891 animáre 147 apiafiro . 136 
| ampolla 320.72 animojo Y. generófo — appaiarfi V-accoppiarfc 
| ammuchiére 367.419 animaláccio ` 118 ápe, Aug 
: amuléto 793 animare 710 „apiario 384 
| anabattista 648 ánimo 245  apparécchio 299.440» 
ánadreóánitra 160 animofaménte 883° 695 EN 
anagallo 134 anifo 132 apparecchiare 402. 
anagramma 754 ánitra . 160 408.526.553 
ánca 156.309 annali 285 apparecchiáto 557 
ánco 8.378 annegáre 669 apparíre ô apparére8 3» 
| ancora 467.700 annéllo 518 785. 986 
I . ancora 149 annirire 178 apparénte + 504 
ancóra che 752 anniverário 635 apparénza 36r 
andare 79 anno 34 appartaménto $23. 
andáreintórno 39 Mezz ánno 39 appartenere 449:532- 
andare brancolando, annoemézzo | 39 883 
149 diquef anno 442 appelláre 664 
andáreerrándo 672. d'en dung 442610 appina 439 
716.964 di due anni 130 appéndere 464. 
+ andatúra 320.464 annodáre „216 apertaménte  . 923 
andar del corpo 573 annoverare 134  apertra di ciélo 58. 
andar per máre 468 annullare 347.663. r 
andar giu Ó a fóndo 900 . appeſtare is 
469 annunciáre 64 appetito 
andare in" paëfe fira- | anódino 137 appetíto firano di jy 
niero 480 anguinaia 255 maprétna - 596 
andare al camerino, an(are 363 appianare ET 
303 anfıofo 5 245 appiccare 428.462» 
andare inanzi — 709 anfieta 369 zot, e 
andróne 250 anteceffóre 602 appiccélo — 47.119 
anémone 151 antenáto 602 -appio 126.136 
anéto 132 anténna 464 applañfo 331.870 
anfora 763 antepérre 841 applicare 498.585». 
angelo 978 anticipare KAN, legen, ee 
angélica 136 antíco 93p821 appe. 267 
L l nppog- 


* 


appoggiáto 546 
appoggiáre 128.440: 
481.537:538 
appóggio1 59.380.802 
appréndere V4 mparárt. 
apprénder fi 413 
appréffo 238.464 
apprezzáre 493:577" 
802 
apríle 780 
apríre 123.315.541» 
548 
apprérfe 470 
approbáre $77. 


appropriáre 859 
approßimare 767 
approßimarfi 97. 370 


approvare 577.810 
approvato 799 
apócrifo 631 
apoflemmatifmo 792 
apoplef?:a 313 
apoftata 640 
apofléma 315.218: 
755 
apoflemare 315 
appuntáto 759 
appua 166 
aqua 26.163 
aquadotto 583 


aqua trà pellé e carne 
311 
aqua dinaves 470 
aqua benedétta 641. 
392 
aqua chiára 71. $78 


aguátile — Y43161 
aquarélla > 449 
aquario "4 

áquila 16 

aquilino '- 248 
aquilone 56 
— KC 
— BEE 


arágna 223 
arázno ` 211.226 
araldo "693 
arancia 123 
arare 389.390 
aratóre 389 
aratroö aratolo 389 
árbitro 657 
arbore 124 
arboréllo 382 
arbu[célla 92. 138. 
382 
archibu[aio $32 
archétto 776 
archibéggio 712 


archibugiére 703 
archipenfolo $16 


architétto $25 
arciére 702 
arcivéfcovo 640 
árco 64.702 
far arco della fchiéna 
„233.539 
ardere 45.669 
ardénte * 46- 
ardenteménte 998 
ardíre 811.885 
ardíto 945 
ardóre 52.198 
arénga 169 
arenga fécca 169 
aréna 82.772 
arenofo 86.393 
ária 25.§5.773 
arido 677 
aríete 043.182 


ariénto ő argénto 97. 
494 


ariénto vivo‘ " 10% 
i d'argento HO 
argine 380 
argoménto ` 750 


argamentáre 759 


48 arioláro 


4! arifiología Es 


artis 







A 


# 


aritmética $ 
armáda navale 700 
3 armonía 774 
armario Gi 52 
armaruóls "532 
armáta ` - 697 
armatára 699.738 
armellíno _ - 109 
armeniaca 120 
armi | 690 
arnéfe 453738 
arpéga 393 
arpegáre 399 
árpia 161 
arómato 132 
arrabiáto 187.22 1 
arrampinare 194 ` 
arrampináto 148 ` 
arrecare V. portdre 
arren ga 752 
arréfiabue 134 
arricchíre 682.853 
arrichérfi 1846 ` 
arricciato 245 
arrimpétto 243.785 
arrifchiare 883 
arrivare ` 976 
arrogante, arrogantt: 
ménte 886 
arrollare 695 
arrofíre 375926 
fare arrofíre 907 
arroflíre 328. 431. 
438 
arruotare 85 
arfenale 622 
arfénico 104 
árte 377 
artegiáno — 328.655 
artéria 12:74 
artemifia - 136 
#rticiecco ` 116 


D EL EL & DEAR MORE ES 


Artícolo 261 
articoláto 161 
artificiale 4 
artificio $22 
artificiofaménte 536 


artigiáno 0 artéfice. 


655 
artiglio 148.261 
artiglieria 717 
artimóne 464. 
Afaro 136 
afcella 254 
afténdere 200526 
afciugare 556 
afcitito 64 
afcoltare 716-898 
àfcondere 147-446 
afcondéglie 189 
afcofo 191 
asfodillo 131 
afıno 180 
di afıno 245 
afinéllo 180 
áfio 149 
asílo 625 
afma 300 
afmátice 300 
afparage ő  fparágo 
136 e 
&[pe à afpide 213 
afpettare 789.904 
ajperita 7 
afpetto 178 
afpirare 840 
afpo 499 
áfpro 274 
afbramënte 892 
afaggiare 324-557 
affaltare 411-715 
ajfalto 949.984 
a[fagliénte 702 


affagionáre vid, fagio- 
nare 


affalitore 702 


afjalíre , vid, affalta- 
re. 

afat 438 

afaififimo 438.481. 
739 


affaffíno 48 5.669 
affafinare 485.928 
afcrívere 840 
fe 380.458 
affédio 717 
affédiare 717.718 
a[fegnare 22 
affegnire 364 
affembléa 619.932. 
686 
alfembráre 66. 397. 
affembrato 407 
affénte 363.916 
alfento 136 
afeßore 661 
aßicello §27 
afficuráre gir 
afficuráto 485 
aßiduamente 726 
affzutio 136.525-443 
affuldáre 723 
affolvere ` 634-662. ` 
affiléto 760 
affomigliare 156 
affotigliare $91 
affárdo 274 
aflémio 823 
aSfenérfi 568 
aferifco 741 
aftinénza di cibo 351. 
799.819 
dire 31.778 
áfirólogo 778 
afironomía 778 
aftrónomo 778 
`afiñto 355. 816.923. 
aflıtia 817 
atto 0 ateífla 969 
atriplice 126 


atróce 895 
atlaccáre 179-464: 
515:669.715 
attacárfi 99 
attactáto 47-467 
attaccaticcio 314. 


atteggiátóre vid. fal- 


tatóre 





attempáto 233.236 
atténdere 384.460. 
484.795.813 0 
attentamente 494. 
716. 
atténto 617.733 
attéfoche 238.695 
atterráre 55.529 
áttico . 495 
attiráre 88.271 
attióne 751.951 
attizzáre 137.917 
dite  209v441:652. 
696.738 
tto alla guérra 694 
attóre 659 
attormáre 39.652 
attrátto 309 
attuffare 669 
' atturáre 113 
attrattivo aer 
attribuíre 840 
atırislarfi ` 367 
avanti 23.172.387 
d'avanti | | 167 
avánti giorno. — $77 
mzare 171196. 
65:73 5:737 
avanzalúra $32 
AVANTAMÉNIO 546 
4váro 946 
andace 945 
dndacia 883 
avellána 121 
avéna 129.450 
avena baflárda 129 
L l 2 avt- 
” sl 





rM 


m "e -— 


avenénte 209 
avezzarfi 161 
avézzo 0 avezzáto 
auguráre 363:645 
augure 644 
augório 363. 644. 
974 
augurio di buon viág- 
gio 754 
anguflo 626 


-aumentare 496.873 


aumentarfi 45-496 


aauiſare 


auménto 994 
ánola 601. 
auolciménto 241 
«uolo 601 


auola dr auolo di bis" 





d 


anolo 602 
auoltoio 148 
auorio, vid.iworio. 
aura $$ 

vanrora | $$ 
aufpicio 644 
auftero 326 
auténtico 631 
autóre 722 
autorità 659 
autúnno 37.198 
auuampare 45 
aunederfi ^9 
auuedáto 808 
auuénto 779 
aumeniré 3 
all’ auueniré 345^. Ze 
annertíres > 

"484727" 
auuerténz,a 
auuerfo 6 58 
annerfitá 814.882 
aunezzare 702.788, 
euer carr 913 
enwicinarfi 97. 186. 
ecu 
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aunocato — 
ázimo 
azúrro 
« ferro dagaa . 335- ball. 
Babióne 207.838 ` 
baccara -136 ballo 77 3.943 
bacceliére 737 balleríno di corda 94 $ 
bacchétta 410.419 ballótta 951 
bacco 441 balordo 284.805 
bacíle $56 alla balórda 886 
baccélli 128 bálfamo 138 . 
báccio 826 balfamáre 959 
bacíno 435 balza 79:461 
badare 886.887 balzo 461 
badéffa 638 bambino 2129 
badía 638 bambinétto 198 
badíle 435 bamboleggiáre 230 — 
bagáglio ö bagáglia » banco digaléa 465 ` 
487 banca ô banco 465 —— 
bagafcia 827 556.730:756 
bagatélle 230.492 bancorótto 865 
bagateliére 951 banchettáre 810 
bagatíno 495 banchétto 592 
bagnáre 81, 287.350 banchétto funerale964 
bagnato 77.102 banchiere 677 
bagnarfı 103 banda $4.704759 
bagnaruolo $85 bandernóla .464- 546 — 4r z 
bágno $79 badiéra 697.709- 
bata 239 banditóre 631. er ` 
báio 334 693 
balancétta 766 bandito 67% 
bálbo 282 bándo 671.672 
balbotare 182 bára 959 
balbntiénte 282 barattaménto — 711 
balbaz,z.are 230 barattiere 941 ^. 
. balcone v.fineftra. barátro 7° 
baldanz.a 883 bárba 251795 
baldanzófo 945 barbadi cápra BCE: 
baléna 171 barbapatérno 603 
baléno- Š $8 barba matérno ‘603 
baléfira 712 barbagiánni 149 > 
ballafiráda 541 barbárie 342 
baleStriére $14 -barbáto „117 
bar- 


mr 
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. barbería 584 
barbóne 166 
barbiére 584 
bárca 472 


barca da pefeáre 472 
barca da paffare 472 
barca da caválli 472 
barcarmólo 473,520 


barcoloni 814 
barigéllo 668 
` barile 441 
baróne 686 
barra 415.462 
barrire 190 
bafe 771 
bafilifco 114 
bálja 3338.523 
da baffo 276 
baflaggio 462 
baftare 393-659 
baflánte 357.693 
baflardo 606 
baflanza 849 
bastévole 199 
baftióne 613 
báfio 461 
baflóne 180.481.668 
baftonáre — 180.668 
baflonáta 320 
battáglia 708.711 
battaglióne 708 
batter déntro 529 
battere 170. 187.498» 
531 
batterf alla fpada. 
950 
batter butíro 417 
batter fuoco 85 
batter monéta 494 
battezzáre 633 
battez,7atoio 633 
‚batti-butira 417 


battimento ds mani, 
331 


— —— Tu 
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battitore 398 
effir battsito 729 
battitára 317 
battora 398 
battáto ` ` 477 
bazzicatüra — 487 
beccafico 155 


beccáio, öbeccáro 421 


beccamorto 959 
becchería 421 
beccaßone 145 
bécco 145.183.731 
beffa 916 
beffáre 238.917 
beffeggiáre 238 
beffeggiatóre 844 
belare ~ r81 
bellézza 382 


bellor78:532.589.623 


bellóra ő donnela 209 
bel témpo `> 64 
beltà ő bellezza ` $90 
benche (2176 
bencredto 559.842 
benda 2238. 458513. 
$18 
bene — 170.363.374 
huómo da béne 799 
benedetrióne 846 
beneficio $77 
bene vole 901 
benigno 895 
beni 563-848 
benißimo 237.438. 
741 | 
"benivolénza . 752 
ben parlánte 252 
benragionánte 754 
bérbero 138 


bére à bévere 105. 
788 


bergamina 731 
bergantíno 465 
ternúzza $20 


"biáda 


"berétta di marináro, 


$20 ` 
berettíno 339 
berrouiére 653 
berfáglio 703 
bertccia: :: . 207 
befogna $15 
beflémmia 640 
beflemiare 640 


beflemmiatoreö biafli- 


matore 669 
béftia 411,829 
befiiále 896 
befiralita 825 
befiialménte 824 
beffiame 130. 221, 

414 
beftióne 264 
berónica 134 
bertoléro 0485 


bévanda 449. 441. 
792 | 
beveráz gio 
benitóre — 814. 823 
béZoar 88 
biácca . 104 
54.127.129 
bianco 87. 147. 233. 

1.146.333 
biancocanáto ` 339 
bianco d'aqua 339 
bianco come alabäflro 
339 | 
bianco come 
339 
bianco come latte 339 
bianco comenéve 339 
bianco fcbiétto 339 
bianco d'albero. 109 
biancheggiatore 526 


avorio 


biafimare 833.917 
biafıma 870 
Biblia 631. 
bíblico 631 

Ll; Big- 


"792 


EN ND 


Bicchiere © becchiére; 


562.763 
biéco 283 
biéra 445-558 
biéta " 136 
biétola 112.136.566 
bigátto 217.119 
bilánza 766 
bile ő cólera 271 


bilíco bellico, vid, om- 
bilico. 


bíno 985 
biólca 391 
biondélla 136 
bírro 653 
bifa 56 
bifáccia 486 
bifavolo 602 
bifavola » 602 
bubigliare 219 
bisbiglio 331 
bifcazztére 941 
bífcia 213 
bifchero 775 
bifcotto 700 
bifogna 121-578 
bifognaandare 479 


bifógno 394-465. "n 

bifognófo 95 

bifféfto à biſſeſtil⸗ 53 1 
be ſo 


675 
birúme 104 
bizárro 805 
blíto 136 
boaro 414 
boazza 41$ 
bocca 172.267 
boccale 435-535:556- 

563:763 

boccellaio 409 
bocciuólo 158 
boccóne 554560 
bocconcéllo 560 
báza 419 


bd - 


A V 
bognáco 
bita 668 br 
balgia 410486 ` 
bollare 936 
bollétta à bolletíno 938 
bollícola 316 
bollíre 433 
bollóre 7$. 
Bólo arménio 104 
boloárdo 613 
bolfo ô bolz.o 300 
bolzacchíno d borz,ac- ` 
chíno 514 
bombagia 251-503 
bombardiére 698 
bonnáccia 465 
bánta d 1ddío 945 
boragine 136 
boragine di orefice 104 
bordello 827 
bordelliere 827 
bergo 618 
boria 980 
borrana 136 
börfa 182.486 
borfa dipaftrere 134 
borzacchíno 481 
bofco 189 
bóffulo r $ $ 1.795 
botri 135 
bótta 320 
bottáro $33 
bottaz.t.o 449 
bôtie 169. 441:447 
bottéga 378.490 
bottegaio 492 
bottóne 115.316.515 
bottone dipoppa 253 
bouile v.flalla da buoi, 
bozzacchióne 122 
braccio 260.762 


braccio dimare 75 
bracco 425 
brambe 589 


te 338134 

; 1 317 
bramáre198. 363. 205 
bramáfo 773 
bránca 163-172:457 


bránca orfina . 135 
brancata 169.395 
bránco 41 O«4II 
brev:ário 38 
briéve 119 
brieveménte 756. 


brigata 675.697.931. ` 


briglia 452 ` 
brigliare 451 
brigióla 47 
brinaöbrinata — $3 
bríncolo 756 
bríndis $63 
brócca 3 4 35 
brocchiéro 699 
` brodo 558 
bróffola 316.320 
broffolétta 316.310 
brontoláre 186. 194. 
875 
brónzo 100 
brufacolo 135. 
brufcandola 
bréfce -417 
brá[colo $17.531 
bruftiáre 45-328.669 
bru[ciaménto 320 
brufcolino $31 
brúto 176 
brátto278.375.825, 
816.913 
bucellato 409 
búco 738.210 


 budéllo grafo267. Aer ` 
— mina 397. — 


205 129 
bis — 301 


brie 





4 


y 
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bite da dús gambe 805 


buoi 389 
búfa . 154 
búfalo . 201 
búfera 57 
buffone 917.680.844. 
buffoneria 843 
buffónto 90 
buganza 399 
bugia 913 
buglofa v. linguabuo- 
na 136 
bie 20 
bulbo 131 
bugnácolo 315 
buona creanza 578 
buóno 245.623 
buonífimo 739 
cofa buona 299 
burattare 400- 
burrafca $7:467 
burrátto 404 
tárla 916.842.941 
burláre 988 
burlévole 916.238 
bufárdo 148 
bufcorécchio 223 
bp  _ 120 
búfio 108.2 53 


buttáre vid, gittére 
980 


battar furi 268 
butta-fuéco 669 
buttíno 706.721 
buttiro 417 
buzzolato 554 
Cacare ó cagare 157 
cacarélla 303 
cacafangue 303 
caca-zibetto $87 
cacatdio 373 
caccia 414 


cacciare 390:424:451 
161735 


cacciar fuóri 88.314 
déi ` 
cacciardéntro — $17 
cacciatóre +: 424 
cadavere 961 
cádere 49.116.426» 
H 37 D U 
cadereinpézzi EI 


cadiménto di capégli 
103 


cadínoó catino 435 
cadmia 100 
, cadáta 376 


cadíúco 967 
cagare 2347 
cagatúra 413 
cagióne 358.875 
per cagióne 655 
cagionáre 297 
caglio v. gaglio. 
cagnolétto 186 
calabrone 220 
calamandrína 134 
calaménta 136 
calamita ° $8 
calamita 85.885 
calamo 132. 127.382 
calamaro 738 
caláre 75:464 
calavróne 210 
cálca 738 
calcagno 257 
calcare"177.441.496 
calcına 526 
calce,vid. calcagno. 
tirarcali 177 
calcolo 2v 46 
caldaia 432 
caldaia da tingere 503 
caldaménte 998 
caldéraio $33 
caldo 24:59*136 
calendario 779 
caléndula 133 


calice $62 
cálidità , vid. de 
calízine 20 
cállo 319 
calmo: 461 
calonnia 891 
calonniare ` 916 
calonniatóre 66 9:917 
calóre 58.274 
calpeffare $$ 
calta 134. 
calvo 203.280.288 


calvo dinanzs ` 286 


calvo didiétro ` 288 
calvezza 288 
calza $12 
calzare cr calqaménto 


$06 


calzetta $14 
calzolaio 506 
calzolaria 506 
calzoni $12 
calzone 580 
cámbio 482.722 
cambiaménto 968 
camelo 175 


camera 70.622.848 
camera di frütta 118 
camera da mangiare 


555 
camera da latte 417 


camerade 910 
cameriera 609 
cameriére 676 
camerléngo e... 
camino 47 
camino tórto 478 
caminare Aix 172. 
214 


caminare fw l vénire. 
1432213 ` 


caminatgia 230 
camífcia $14. 
camfiióla $14 


4 camo > : > 





T 


camomilla 136 
camotcio $07 
cA La 199 
CAMÓLLO 249 
campagna & di cam- 
pagna 136 
campana 619 
campanélla 134.643 
campo! 63.385.387 
395.704 f 

di cámpo 135 
campestre 136 
campeggiáre 704 
cánabe 497 
canáglia — 828.951 
canále 205:583 
canalétto 392 
cánapo 467 
cáncaro 316 
. cancaráfo ' 316 
eancellare Y. fcancel- 

lare. 

cancélli 541.550 
cancelliére 676 
cáncyo 43 
candéla 743 
candeliére 743 
cáne 186.414 
cané lla 132 
cánena , 446 
caneuaio $63 
canéftro 552 
cdnfora 124 


cangiáre V. mutare 
Canóne- 640.712.717 


Canónico 631 
cannélla 446 
cantéro ` 448 
cantína 446 
canto = $41 
da canto 745 
canto funtrále 963 
cantafánole 838 
cantóne 536.546 


— 





canícula * i 3 
canna 239,252.12 16 
canóro 


773 
bencantánte 153. 430 o 


cantarélla 223 
cantóre 630 
cantito 233.281 
canzone 630.773 
capäce 448 
capanna 412.522 
caparra 862 
capégli 972 
capégli crefpi 518 
capélla 638 
capellano 638 
capellaro 507 
capéllo 159.233 
capellétto 133.519 
capellégola 159 
capél vénere 136 
caper ofa 104 
capt ffo 450 
capezzale $71 
capezz oli 253 
capire 366 
capitéllo 137 
capitale 784864 
capitáno 695 
capitóne I 66 
capo 459-541 
capo di latte 417 


capo longo e puntáto, 
281 
in "cápo di tre anni, 


781 
capo di filé 697 
capolíno 137 
capolétto 574 
capóne 105-291 
caporale 697 
cappa 481 


153 
cantáre 160:224.63 o 


Kr 






j capricórno 





| capriccio 

capriciófo 

caprone 18 Eur 
capparo ocáppero $66 
cépuzz0 126, gia. 

512.510 Kl 

cápúcciáto 63 8 
carattére 8.410.79 FO 
carbóne 46. 314 u 
carbónchio 89 ` 


carbonchio 0 carbon- I 


cello 5 I 4. 
carcere 668 P 
carceréllo DO 
carcerare 430. 
carcioffo 116 
Cardellíno 153 
Cardinale ($6 
cardine 458 

` cardo "135 
caréna 479. 
caréz ze 918 
carezze falfa 925 
carezzare 589599 
cárico 47 
carità - 997 


cargáre469.487.703* 
865 ` 


cargáto 721 
carlína 133 
cárme 754 
cárne 217.241 


carnemorta 316.328 ` 


carneuale 255 ` 
carnófő 258.278 
carnáto 278 
cáro 496.879.930. 
hawercaro 600.895 
cariba 
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caróba 9 caróbola 115 


carobáro 158 
'carógna, Vid. cadavero 
& putana» 
carótta 126.136 
caróz 24 455 
carozziero ó vetturi- 
no. 451 
carozzólo 1$$ 
carpíno III 
carpiane 167 
cárro 175:456:458 
cárro con fü cavalli 
455 


carro con die tre qua- 
tro cavalli 458 


carradore ő carratiere 
a 

carétta 397.175 

caretta 456 

carrettáda 397 

carrétto 461 

carrettóne 456 


carrezgiare carreggio 
€ carreggiatura 


450 
carriola 230.462 
carráúbio 138 
carta 731.941 
carta-pécora 731 
carjélla 742 
cartúccia 742 
cartilagine 241 
carúccola §27 
caruo ó cáro 132 


cafa 412.489.536. 
601 


1n cafa 224 
cafa del diamolo 980 
cafáta 601 
cafcáre 981 
cafétta 522 
caſella 112-435 
casina $22 


B B L t. PNR OL TE. 


cafúccia $11 gës 224 
cafcare 52.110.537. cawaleare 190.948 
$3 cattalétta 24222 
cálcio 417 cavalétto 545.576 
cafo 885 canállo — - 776 
cafolare 537 catallo marino 168 
cafone 522 cavallo dipafo 454 
cáffa 959.552 cavallo fomáro 461 
caffa d'annélla 518  cavallería 698 
caffaménto 741 tavallerizto 452.676 
caffanóce 121 cavalleréfco 686 
caffare 205.663 cavalliereo cawaliéro, 
caffétta ` $$, ` 176.452.686 
caffüttina 552.795 camamérde "223 
cafia 135 canáre 85.94.2110. 
caffo 121 291,510 ` 
caflagná 121 cawarlaterra 381 
caflagnero 121 camar le offa dé peſci 
caftaldo 386 ú 437 c 3 
caftéllo 717.613 camarfuóri 82.562 
caftellóno 686.386 cauato 284 
caftízo 794 cduanino 446 
cafligare 668.712. cauérna 78:105.$22 
872 cavezza 450452 
cafitd 825 caufglia $17 
caflo 825 cauolo 136 - 
caflore 212 cavriolo 199 
caflrato 178.182.183 canfa 353.664752 
291 cautaménte 807 
caffrone . 264.805 cawtério 669 
cafironería ` 842 cautione 862 
cat ıfalco 669 cáuto "808. 
catalétto 959 cazzétta 432 
catálogo ` 749 cazquóla $26 
cataratta 615 cécé 128 
catárro he 300 cécio 56 
catafla 2 A 29 cecítá 199 
catechizzare 633  cédere 11.357 
caténa 459.518 cedoaria 132 
cattaré 752 cédula 938 
cattímo 218.293.360 cédro 113 
800 - céfalico 794. 
cattólico 631 céffo 186 
catitrare 668 celada ` 699 
SLE, celáre 





T. A vas 


celare 810 
celebráre 635. 955» 
982 
eelerita 171 
celidonia 136 
célla 384 
cémbalo 643 
cemitério ô cimitéro, 
960 


céna di nofiro Signóre 
633 


"cenáre $68 
cénere 4j 
cénno 971 
cénfo 620.683 
cenfore 655 
cenfúra 728 
centauréa 136 
centenájo 76; 
cénto 495 
centinodia 134 
eentopië 223 
cénto vólte 96 
centária 697 
céntro 758 

. céppo 108.431.668 
córa 384 
ceráto 935 
cérbero 161 


etrcáre 311.405.424. 


425 o5 
cercar con diligénza, 


358.466 
eerchiare 133 
eerchio 398.758 


cérchio nella lína 64 
cerégia ő cirégia 119 


ceremónia 0 ciremánia 
656 

eerfoglio 126 

cerígno 


335 
seriamente 416.471. 
493793 72 
etrtéz.za ő certitudine 
749 


ES 


certificare vid. accer- 


tart. 

certo 3.10-218-794 
percerto 416.589 
cérva 198.426 
cervéllo 340.350 
cervelláccio 837 
cervelláto 422 
cersileo 335 
cérvo 198 
cervofa — 445.558 
cervoléro 445 
cerúfico 795 
Care 673 
cefőra 504 
cefpéglie 387 
céffare 806.886 
célja $73 
céflo 112-552 
ceffaruólo 491 
cestélla 552 
ceferélla 552 

0 107 
cetta ji; 
cháos x As 


che 10. 11. 39,43. 


71 
che cófa 2 
cheche 807 
chéto 465.831 
chetamente 886 
chi 421 
chi che dä 3 


464.658 
chi pére 19$- 419 
chiappa 737.258 
di chiapp' in chiapp 

737 í 
chiara 147 
chiaro 149.503 
chiaretto 338 
chiaraménte 734-752 


chi fa 617.827 


E ga pu Sar , 
dä UE E 

chiaf lin € 
chia ſo lína E 17 


Chiave STETE 


chia viſtẽllo xo 
chiédere 473: 865. 
M rM. n) 
chiédere perdino 908 
chiéfa 6639 
chilo y 268 
chiméra 162 
chináre 545 
chinato 180 
chino verfo térra "187 
chinare ilcapo 352 
chinéa 454 
chinico ô tifico 311 
chioccare 160 
chióccia 160 
chioccioläre 160 
chiédo — " — $37 
chioma 586 
chéragra _309 
chitárra 775 - 
chiúdere 380 
chiúnque 11.308 
eP 5 174.204. 
ciagolzre 160 
calda — 409 
cianciáre 160 
cianciatore 680. 85 1. 
838 ; 
ciancie 838 
ciarlare 160 
ciarlatóre 660.838 
eiarlöne 858.660.831 
ciarlatáno 945 
ciafchtddáno 21.652 
ciafcúno 32.687 
cibare 450 
ciho — 167.191.557 
cibo delitiófa 150 
cicála 224 
cicalare 160 
cicalóne 838.917 
cicatrice 3 18 





DSTLs PAG O:. 
cicérbita 134 circonfánza 786 tremolo 158 
cicérchia 134 circonvicíno 689 codropicélla 136 
cicígna 213. circéita 758 coetaneo 939 
cicógna 160 ciréggio 111 coffano 552 
cicognóla 583 círio 743 cógliere 116.118 
cicórea 136 cirárgo, cirúgico 136. coglióne 291.607 
cichta 136 795 cognóme 934 
ciéco - 282.941 cirufa 104 cegnizzione 355 
effer mézzociéco 149 cíflerna 623 col 394. 
ciéra 278.845 citare 631,658 cola 473 
huámo di buona ciéra | cítifo 134 colà 373 
880 citrácca 136 co le 394 

ciélo 19 citróne 123 coláre 65.250.269, 
ciéfa 138 citta 161.5622 434 T 
ciévalo 166 dicittáincittà. 491 colánte 26 
ciffolare 213 cittaprincipále 675 colaffra " 417 
ciglio 247 cittaditraffice 491 colcare Send 
cigno 1$1 cittadino 614 colera 893 
sílindro 759 cittadélla 717 andartincólera . 892 
€íma107.79.514-$4$. civétta 149.160.328  celérico 895245 . 
cimatura $72 civile 559.842 coléi 108 
ciménto j16.711 ciurmáre 817 colchio 131 
cimentáre 711 cizza 253 cólica 305 
cinábro 104 clavo 613 cólla 530 
céngere 516,701 claáffro 615 colla di oro 104 
cinghiale 417 claufúra 615 colladanccélli 157 
cingue 261 cleménza 681 collina 518 
einguefoglio 136 cliénte 660 collárodi cavallo 459 
cíntola sis clíma 782 collare 411.530:581 
ció ç clifléro ` 791 cellérele uela 464 
cio che 157 coamánte $90 collaterále 56.603 
cioè 22:218.421 coaffare 212 collatióne 568 
ciócca di capégli 586 cócca 712 colléga 675 
cione 759:941  coccbiéro 451 collégio 655 
cióttolo 84 cócchio 455.456 collétto SERD o INE 
cipolla 131 cocchiume 446 collo 252.462 
cipréffe 113.135  cőcco 337 côllodipié 257 
círca 779 coccola 117,122 €olloquínta 136 
grrcio $7 cocolla 512 collórola |. 252 
círcolo ' 39.57 cocómero 123.566 collotórro 287 
circolare 760758 códa 119.150.158 colmo $45:79 
esrconcídere 648 coda di vélpe 134 celonéllo . 2.697 
eırcondare 277.386 codardo 885 colonna 536545 
gireonferenza 758 codauquáfolo ő coda- colónia 219. 











color di  carbonchio 
` 334 : 

color di ſamma fam- 

metto 337 


"color di cera 338 


di 2 e vari colori, 
36 
di die baffo 339 





color cangiante c 
mefcolato 339 
éolore 333.770 
di vari ; colori 158 
771 

661.669 

893 

558 

coltelláccio 421.713 
eolleliata 317 
eoltre §72 
* colubra 213 
eeler 886 
colámbo 154 
columbaia ` 1$4 
combattere 660.669. 


711.948 
come 21.31:110.221 
come príma 426.664» 


947 
comeánco — 64.121 
come d da védere 1128 
come fi fa 128 
comédia 953 
comediánte 953 
cométa 63 
cominciáre 38.203. 

752:919 
cominciamento 711 
comitiva, V. cort£g eio. 
commando ` 697 
commandaménto 463. 

631.983.984 
commandare 13.684» 

700 


commentário 786 


comménté ` 
commérz io 491 
comméttere 386410. 
634-66o.799 
commiár fi vid. — 
licénz.a 
commiáto 63 21923 
commiffione 660 
commodaménte " 935 
commodità 805 
commodo 441 
communicare 274 
735 


commine 340. $14» 
6 


85 
communione 989 
commutatino — ,8 $$ 
compagno 477: 919- 
930 


compaghe di carico 
673 

compagno di Bácco 
823 

compagno di tauole e di 
fuoco 910 


compagnia 697.795* 
93 ` Bag 
companatico 432 
comparíre 659: 987 
comparatióne 752 
compafióne 373 
compaffionénolo 871 
compa/Jo 758 
~compendio — 14.227 
compiacére 611. 924 
compiacénza ` 921 


compíre 41:391 
compito 781 
compitaménte 406 
compérre 259.507. 
640 
compofle 28.129.458 
compofitione 657 
compräre  432:496 


concédeře — 611. — 

concepire p 21.599 

conchiúdere 651.752 

conchiglia ` $n 173. 
215 


conciacoráme 506 ` 


concélio 640 ` 
canciosía che , 6 concio- 
sía cofa che 30.460. 
691 J 
conclúfione 953 991 
cóncola 168 
concórdia ¿ 91 r 
concordanza 774 
cencs bína 827 
concubináto 826 
concupi(cere 818 


concupifcénta 818 


condennare ó condan- 


confacénole 731 
confederato ` 695 
confederazzione 689 


confermare 981 
confermárfi 899 









e 


Sch 


náre 640.621. 
condenfáre ($03. 
condíre in brédpdfue- 7 

re 438. 
condifcepole 736. 
conditéra $67 … 
conditione 856.889 
condotto 20$ 
condúrre 471 

conduttiére 46 9 
- conduttáre oguida477 ` 
conduttrice 591 
confare 930 


pe 
Zeche, 

. > 

SR ME 


conferire ` 749 
confettáre 122 
confétto ` $66.795 
confettúra 566 
conficcáre 530 
confidénte 945 
confinare — 980.989 
confinánte 689.783 
confíne 689.783 
confirmare 355752 
confifcare 669 
confintáre 752 
conforme $70 
confórto 295:906 
confortare 631.906» 
confortatívo 792 
confrontáre 749 
confálo 13 
confutáre 752 
congelare $3 
congelar f; 423 
congertára 357 
congiontaménte 994 


congis úngere 2415 259 
congiuntára ö congiun- 


giménto 240 
congiunzione 595 
congiuráre . 691 
congiúra 69I 
congiugáre 747 
congratuláre 373 
congregazzione 632 
cóngro 168 
Contare 494 
coniglio 205 
cónto 529.708 
conifco 1223 
conza 136 
con malavoglia 6 
conofcere 355.659 
non conófcere 235 
conofciéto 339.927 
conofcén?a 355374 
ge 616 


Wa... ya 
confanguíneo 601 
confanguinitá 601 


confapénole :859-9 26 
confciénz.a 634 


confèguire 991 
confeguenteménte 258 


confentíre 857.903» 
924 

conſenſo 9 confentimén- 
to 357.663 

conferto 774 


conferváre 127: $52. 
606 

confideráre 375: 766 
778.803 


confideráto 839 
configliero 651.676 
confi; alio 906 
configliare 813 
consíftere 796 
confifióro 640 
confoláre 651.631.906 
confolatióne 906 
cónfole 651 
confolido . 333-134 
confolidére — xdg $36 
confonanía |. 774 
conforte 989 
confpétto 910 
confpiratione ` 691 
confultare 353.807 
confémere 311 


confumáre 967. 8521. 
+ 820 

confummáre 311 
confia 811 
conflänte ô coflante , 


898 
conflanteménte 348 
conflitwire — 43:470 
confiruíre 747 
confirárre 241.507. 
contadíno 756 
contádo 686 


, continénte 


“` 
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contagióne ő infettióne 
: 314 ` e 
contagiófo 316 
contamináre 824 
contare 316.756 
cónte 686 


contéa ócontádo 688 
contempláre 757-992 
contenére 257.260 
contentéz za 846 
conténto 357 
content ár]i 357.851 
contéfa 656 
contéffere 380 
contéflo ő compófto 458 
contiguo 259 
310 
continénza 819 
continuo 117.2 59:344 
continuaménte 3 1.66. 
110.158 
continuare 
cónte 800.802.995 
contra 308,692 
contratua voglia 6 


884 


contracambiare 722 
contráda 416.782 
contradire 813-905 
contrafáre 952 
contrafátto 278 
contramáglia 795 
contrapéfo 766 


contrapórfí 308.800 

contrario 331s 724 
911 

al contrario 356.605 

contrariáre 835 ` 


contra-fégno zeg 


contra: fare 656. 794 
contraflo $9.656 ` 
contrito 631 
controvér, 656 
contumáce SIE 
con tuto che 808.967 ` 
con 
E: 
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cim téite cio 363 
convenévole 242.635» 


665 
eonvenevolmente 164. 
641.747 
conveníre 209 
convénto 638 
conver [are 901 


converfatiónego1.929 


convertírfí 910.989 

conviéne 583. 662. 
736 

eonvito 555.564 

convitto 669 

convocare 629.686 

convulfióne 294 


copérchio 0 covérchio, 
$35 
copérta 140:453:514 


` eopérto 192 
cópia 240.848 
copioſo 395 
coppa 252.562 
coppétta 585.791 
coppiéro 563-676 
corácino 167 
corallo 92 
coráz za 699 
corazziere 699 
corazzare 699.868 
córba 552 
córda 389:533:775 
cordaro $33 
cordélla 26 
cordiale 794 
coriandre 132 
corigáre à corgáre 574 
cotigar del [le 36 
cornacchia 160 
cornalína go 
cornétto ` 173:414. 


corníolo 0 cornoláro , 
122 


corno 179.198.414 


córnola 122. 
coro 56.63 o 
coróna 133:5 18.674. 
cotonáre 754 
coronario 133 
có rpo 18. 140 
corpo mórto 961 
corpolénto 278 
corporále 697 
corporatüra 237 
corporea 2I 
corráda 276 
corránte 773 
corredáre 410 
corrédo 738 
corréggia 459: 462. 
$14:712,814 
corregiáta 319 
corréggere 732.923 
corregiuola 134. 
corréndo 713 
corrénte 70 
correttaménte 747 
correttôre importáno. 
917 
córrere 66:70. 143« 
956 


correre in ogni luóco 
188 

correre fuóri 433 

correre dietro 198.715 

correre diqua di láz1 1 


464 o 
corridóre 380. Ge 
corriére 55 
corrifpondenz.a 988 
corritore 48 8 
corrómpere 30.391 
corromperfi 198 
corrétto 661 
corrotríbilo 966 
Corrosívo 791 
corráccio 371.893 
Corrmcciofa 245 


| corrucciérfe CS 





corrugáre ` 187 
corfaro 485 
corfeggiare ` 485 , 
corfia ^ 464 
cfr  41.67:464 
corte $47 
cortéccia 109 
cortéggio à comitiva, 
675 

corteggiána 669.827 
corteg giáno 675 E | 
corteggidre 675 ` 
cortéfe 878.901.831 — 
cortefeménte 902 
cortesía — 

ber cortesía 35991 E: 
cortile Buy 22 
cortína 574954 
corto "150 
cotto giórno 38 
córvo | 160 
corvonottárno 149 

cofa 2.4 

cofa delicata I4I 


le cofe delle dónne 231 

cofa finta e trovata 
139 

cofe buóne 

cofe awvenire, vid, fa- 
turo 2 

66 o 


cofa di vagióne 
cófcia 256.422 
cosí — 23 5.307-467 
cost, fi come 631 
cofi ben, che 377 
cofi ben, come 867 
cofifátto 406.636 
cosi cosi 991 
coffíno 556 
cófia 254 
cofläre 496 
coſtãnte 898 
eoflanza 897 
eoftés 


35923 
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; eoftéi 


DOLI 4" P yk. X 
147- 344 créfpo 126.280.518 
coftóro ` críme 912 
coftríngere 452 * 8; 5 ç crime di lefa macia 
elfer coftrétto 655 669 
coftái $2.886 críne 41.176 
coftúme 636.931 crínno 401 
cofumáto 559-845 criflallo 93 
cotále 406.799 di criftallo 562 
cotésto 957 criftiáno 640 
cőto 166 Criflo 631 
cotógno 123 crivéllo 400 
eottidiano 310.734 crivelláre 400 
covare 147 créce 669.961 
covérchio ô copérchio, cróceo 338 
535 erocodilo 212 
` cováglio 189 cronica ` 784 
coz,z dye 182 créfla 318.407 
coz, one 452 crucciare — 306.668 
eránio 297 erucciarfi 368 
creare 18.237 cruccidta di camino 
ereatióne 18 479 
creato 559.839.845 crudele 714.832: SC 
ercatóre 981 crudeltà 
creatúra 21 crüditá 34 3 
buona creánza 845 crádo SERIE 
mala creánza 845 crána $04 
credénza 357. 552. crüfca 404 
756 cubéba 132 
erédere 194:358 cúbito ó gómbito 160 
darfi a credere 215» cúbo 759 
far credere 751 cucchiära 126" 
eredulità 812 cmcchiaro $58 
creditáre 864 cucchiaro da fehinma- 
crepatára 470 re 433 
crepatóra di vefíca, cóccoócóccolo 160 
307 cuccolare n 160 
crepófcolo 36 cucina 4321435 
erefcénte 409 encináre 432 
creſcera 4$.7$.105. Cuciniéra ^^ 432 
— 394 eucubare 160 
erefeione 126 cüffia $13-514 
erefciiito 232 cugino 603 
erefpare $86 cui 33,80.89.199 
erejp-ta 245 cülla 228.230 


célo 258 
culiéra 379 
cumino 132 
cna — 7230 
cwöcere 406-4 3 1.44 $ 
‘choco 432 
cuoio 505.507 


cHopriré 534. 11425 Ie 
429 


euoprirfi 318 
emopritor dicafe 533 
cuore 273 
cupidità $18 
capile 384 
cúra 365 
haver cura 384 
curare 649 
eurarfi 356.729 
cura-cacatöto 614 
curadéfiro 624. 


ewrione Vid. maeſtro 
dell arte. 


6 curiofo > 837 
v rati 494726 
fedi 653 
cárto 119 
enfcíre 594, 
eufcitura 504. 
cuícóta 134 
Da "At 
dacápo 168 
“dado 491 
dadóvero 903.989 
daíno 200 
dáma 199 
damaf[céno 120 
damufchinare — eet 
dánno 71:490 
dannáfa 636.812 
danz.a 943 


da ogni parte ` 272 


dappoco264-284.354- 


6.886 
2 dap- 
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dappocázine 728 

— je ô da PÄ 

„L16319 

da.orainanzi 976 
dárdo 702.712 
dáre 38-340:415:855 
darf 660.885 
dar déntro 691 


dare in guardia 410 
dar da mangiare 450 


da fe Seo 164 
dátio 621 
datiéro 677 
dáto 799:887 
dáttero 113 
dattoliére 110 
dauco 136 
de 278 
débile 6 débole 279» 
357.673 
debilitäre 293 
débito 652.815.865 
debitóre `. 864 
decapitáre 669 
decálogo 631 
decémbre 780 
^ decidere 656 
decifione 664 
décima 639 
decina 756 
decollare 669. 
decrépito PI 
decréto di fenáto 654. 
663 
declináre . 747 
decottióne 792 
dedicáre 642 
dedicazzione 635 
defórme 278 
defrodare 363 
. defunto 963 
degeneráre 129 
degnáre — —975 
degno 1.871 
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A ovs 
is *— 
dër 

delfino ` 


` À 171 n 2 
deliberare 651.506 ` 
delicato gue 7 

: er < 


s 564587 

delitiófo Hör di. 

delitto 298 il di fe Laent⸗ E 

del tútto 326.800 del di dinánzi 

dell altra 391 diácono 

demónio 988 diaforético 

denáro 494:495 diafrámma 

denegare ` 875.905 dialéttica 

denontidre 631.693  dialéttico 

dénte 121.267 diadéma 

far denti: © — 298 diamánte 

dolor di dénti 298 dianolo 

dentato 144 dichebanda EL 

dentale 391 dichiarare 631: 749 

dentro 407614 752 

didéntro 109. 7$9- dícono 496 ` 
937 didattíco 715. 

depefito 858 diéci Gr 

depraváto 818 diéta 351.68 6.787 

dérogare 840 diétro 151.459 

defer ívere 742 didiétro — 151.547. 

deférto 391-639 715 

defideráre 12. 358. indiétro 5.759. 
363 diffamare 833 ` 

defideráto 690. diffendere 660, 68:. ` 

defideräre del male ad 984 3 
aleng $93 diffenfiuo 691 

definare 568 differénte 656.770 

defiério © desío 353: differénza 2: e 
365.818.826 differire 

deftáre * $76 . diffetto BL " 

deftaregli [piriti 940 difficile ‚5.686 

defo $76 difficilménte 280 

deffíno . 969 dificulta 300.905 

deftináre. 936 diffiníre 34 

deflramente 264 . díga 380 

défiro 264.573 .digeffióne ` 167 

deſtro e mánco 265 digerire « 439 

defireitto $38 digirno 789 


digin- 









DEL 


digiunare 351.790 
dignita - 840 
di là à indi 370 


dilétto 726.930.939 
dilettévole 189.916 
dileggiare 238-844 
diligénza 577.886. 


992 
diligenteménte 661. 
| 736.737:886 
dilúvio 69 
di malavéglia 441 
dimaniérache 363 
dimenáre 713 
dimenarf  $7.221 
dimenticanza 347 
dimenticare 349 
dimenfione 761 
diminwíre 496 
dimoftrare 750 
dimofirazzióne 357 
dinánz,i 902.658 
dinuévo168.431.576 
Dio 18 

falf Dei 641 
Diocéff 637 
di paurache 301.394 
dipéndere 957 
d: piso 


3 
di pis forti e maniere 
344 


diporto 939 
di péntà 317 
dipfade 213 
diputatolauéro 610 
di qua di ld 188 
diquéflaparte 661 
diquéllaparte 661 
di quí 369 
"di quiui 370, 


diradicare 382.801 
dire 15-190:651.904 
diredáre 695 
dirigere 971 
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dirizzatóio $13 
difägio 369 
difagiato ` 539 
dıfanimato 960 
dıfarmare 723 
difavedáto 356. 805. 
817 
difavez.zare 732 
difcéndere 37:79 
difcendénte 604. 
difcendénz.a 604 
difcépolo 725 
difcérnere 313.330 
difcíngere $15 
dsfeiplina 728.755 
difconfortáre 813 
difcordante 777 
difcordanz.a 774 
dıfeordia 911 
difcórrere 750 
difcórfo 567.752 
difcóflo 312.738.751. 
934 
difcoflare 465-902 
diferefciménto " 33 


dif dicémole 663.900 


difdormentare 940 
difempire 383 
disfare 719 
dufatta 714 
dufgurare 285 
difgeläre 55 
disgiöngere 275.594 
difgratiäto 889 
difgrazzia 462.912 
difgiffo 798.836 
difsufláre 836, 907 
disimperáre 732 
difinfegnare 732 
difleale 865 


dıfmenticarfi, difmen- 
11canz a vid.dimen- 
ticare. 

difanére 188.870.930 


difonéflo ` . 816 R 

difpenfa 211.432 

difpenfare 270.607 

difpenfatöre 608 

difpenfrére 432 

difperäre 13 

difperáto 668 

difpétto 798 

difpettófo 917 

difpiacére 361907. 3 

difpárte 795 | 

difporre 395.750.971. : 

difpofirióne 293 N 

d'fpoflo 198.382.773» E 

788 J 

diſpréxæo 374-927» X 
507 d 

diata ` 656.750 E 

difputare 750 

difredáre 605 | 

difrugäte 24$ I 

difrémpere 315 d 

diffegnare 779 3 

difégno 21.897 š 

di/finfióne 91r 1 

diffentería 393 | 

differrare 548 d 

difímile — 199.749 É 

difimuláre 907.912 E 

dißipare er y 

difoláto 93r 

diffolutione 728 

diffomigliánza 636 

diffonánza 774 

d ffsádere 813 

difánta 614.757 


difléndere 19.260.531 


diflénderfe 67 | 
dën 245 | 
diflilláre 72. $1.137 

diftillazzióne — 300 . 


difillazzióne di ócehi 
248.299 ; 
difinguere 3 33.747 
M m diftínto 
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T 
diftinte 21 
diflornáre 465. 813. 
984 ` 
diflorto 478:476 
dıflrare 368 
distribuire 270. 557» 
696 
diffréggere 314. 538. 
719 ; 


diflurbire 368-661 
difiérbo d difimrba- 
ménto 899 
difubediénza 605 
difugualménte 43 
difugmwaglianza 636 
difuiare 479:460 
ditale 133 
‘di taglio 317 
dito 247.261 
ditogrófo 257.162 
dittamo 134 
diverfo 495.700 
~ divenfre 234. 280 
295 
diveniregrande 105 
diventare 203.231 
divertire 476 
divídere 756.783 
divifione 640 
divino 760 
divolgare o divulgare 
810.856.914 
divolgiménto 476 
¡divórtio $94 
divotaménte ` . 998 
diurético 794 
diuturno 317 
"doccia $85 
docile 725 
dódeci 4144,58 


dóglia de lombi 306 
‘doglia di rénié di pié- 
tra 306 


553 


A^ v fb 


TL À ch De 
d'aghiintérmo 31.147. dormichióne b SEA 
dolce 55.325.441 dormiglióne š RA 
dólce di fále 839 dormighofe ` A9 : 
dolceménte 454 dé ` 193:25 
dolélla 742 dotáto 589799 
dolénte 441:885 dótto 355.929 
dolere 296.841 dottore 736737 
dolér fi 367 doitrina 4:640 
restar didolérfí 2 96 dôme 33.154473 
dolore 294.375 douere 611.628.652 
paffáre ildolóre 296 dovánque 55 e 
dolor dicapo 297 dovsio ^ 
dolór di véntre 305 dozzina > 5 
dolérdifianco 306 dozzinale 456.524 
domandáre 2. 126. dracóne 214 
693.716 dragône . 698 
domandár con infan- dragnntéa 134 

za 873 dramma 7957761 
domani 976 drapperia 502 
domare ` 668.176 drítto 264. 476: 757 
Dómene Dio 973 dritte e manca 26 $ 
Doménica 41 drítta 0 drittaménte 
doméflico 174" 927» 88 J 

697 drizzare 159.204 
domefticarf 203 débio & dubiofo 750: 
domejlichézza 918 953-985 
domicílio $39 dúca 686 
domínio 673:682.688 ducato 638 
donare 430.876 die 41.407 
donde 479 due volte 136 
dónde viéne 129 duéllo 3 950 
dónna 829 d’una mano 391 
donna dipárto 598 dúnque 13.378.657 
donnola 166.109 duolo 371 
donnescaménte 885 menar dwolo’ 371 
dóno 661.683.870. daduolo 959 

879 durare 966.715.897 
dóppo 9.45:116.326 durare faire l'anno y 
déppo lalıro giórno 125 ; 

310 durézza 93 
dóppo páfto 566.574 dúro 98.521.407. 
dormire 350352 8.323 
non dormíre > 3sx $ TA 
dormíre à — emighe 282.488 

576 ebrio 
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ebréo : 648 
¿bulo 134 
ebúrneo 339 
eccédere 797 
eccellénte 1.141.217. 
716 
'eccéffo 796 
eccefimaménte 915 


eccetto 3 10. 110«144 


eccettióne ' 856 
eccitáre 38.590 
écco 14 
éccoti 362 
eclifi 42 
Eco 332 
ecónomo db economía 
608 
edificare $1$ 
edificio $22 
editto 663 
effétte 778 
efficace 792 
effigie 770346 
egraménte 6 
egremónia 136 
€lce 122 
elefante 190 
eleganza 754 
eléggere 361,673 
elegía 754 
' eleménto 13 
elemófina .638 
elettióne 806 
elevarfi 127 
eleváto 79.249.760 
Ella 7 
elleboro 135 
"elleno 347 
elettióne: 506 
eloquente 752 
eloquénz,a 751 
émériés 545 


emendare : 732.989 
emfatico 747 
Emicrana,vid. mal di 
t eft de 
empiastro 791 
Empíre 145-421 
empiréo 980 
empíto 292 
émpito 718 
endívia | 136 
enigma É  enimma 
941. — 

‘énolacampana | 13$ 
enormaménte 798 
entrada 252 
entráre 470.540:643 
entraro afórza 69: 
entráta 385.540.682 
enunciazziöne 749 
epática 135 
epático 794 
epiciclo 39 
epigramma 754 
epilepsia 312 
epílogo à 752 
epitáfio "962 
epitalamio 754 
equinottio 37 
equità 660.661 
eréde 6 o $ 
eredità 606.6 56 


éremo ¿ romitággio , 
639 


eresía 640 
erético 640 
érgere 546.962 
'eringe 134 
erisipela 316 
ermiara 136 
érme dattilo 131 
éroë 647 
eroína 647 
errare 923.981 
erránte: : 


erróre 357 
erta, vid. mónte. 
érto 79.259.71t 
erudito D 
erud.tióne 4. 
Erno 128 
eſta 292: 418.429» 
743 
efcreménto 168 
efpediénte 74t 
efplicare 749 
efquifite 97-564 
efquifitamente 807 
effacerbáre 381 
efJageráre vid. amplifía 
cart, 
effalare 328.448 
effalatiöne 58 
effaliáve 840 
¿fame 734 
efamináre 749 
effattaraénte 4947 52 
effattére 677 
efattióne 683 
effauríre 683 
effecrábile 819 
efecutióne 664 
effe. eguíre ` 807.983 
£j impio c 752 
efemplare — 
elféndo 373 
efénte 610 
efénzá 56 
efpérto 355 
efporre 63r 
ejpórre al "e 500 
efpugnäre. 719 
eféguie 960 
effequire - 807.164 
effircitáre 491,7510 
943. xb ode 
effércítio 939.540 
éffire — 1361329 
efferedare 605 
Mm a filis 
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effílis 672 facilménte 280 fantéfe& 416.42 
Jf 12.30.149 facitóre $33 faraiwólo HO 
efforcifmo 633. facolta 363.607.820 fardélloz 96. 457,486 
effordio 752 facoltófo | 848.878 704 
effortare 464 631. fagedéna 316 fardellare 4867 04 
813 fággio rir farfálla 223 
éflafi 312.644 faggiano 1j0 fare  6-33:58.173 
efleriore 10.278 faginolo 128 far muorfre i 
effenware 891 falte 395.419 fare ijperiénza ` 321 
eflerno 240.320 facétta 382 far viaggio 481 
estratto 795 falcóne 148 farfi : 41.140 
efirémo 333.796 falda $18 fareilfelmático 177 
efiremità 796 falegnáme 527.530 fare il feróce fiéro e 
et 8 fallacia 925 cette ` — 178. 
et, et 190 fallirla firada 479 farétra 02.396 
eta 6 etade 233 falliménte di fpíriti fárfaro 9 fárfero 136 
era grande & auanz.a- 302 farína | 404 
ta 233 fallire $40.864-980 farnético 281.805 
di grand’ età 236 fállo 958.732.871 farneticare 281 
eic. $9 falfaménte 190 farre 445 
eterno Iddio 978 falfo 144. 357» 479 farfa 952 
eternità 957 646 fafcia 228 
- etiandío 309.400 falfo C hriftiáno 994 fafcie 169 
ética 311:79€ fáma 836.963 fafcícolo 169 
enachare 383 fáme 788 fafcína 519 
enacuatino 792. haner fame 292 faflinatione 986° 
enangélio "Cor famiglia  Gomn6o8 faflídio 118.367.374. 
encariftía 633 padre e madre di fa- - 935 
euénto 808 miglia 608 ricever faftídio 575 
evidenteménte 750 famiglio 608 dar faftídio 84.218 
enidénza 661 familiare 927 faflidire 291 
eunúco 680 fámulo 610 fatale 969 
eufrafıa 134 fanatico 648 fáta 977 
euui 398.557. fanciállo 8.229.236. fatézza 244 
Fábrica259.522.616 $99 fatica - 9 
fabricare 94: 146. cofadafanciullo 941 confatica 439 
$25.536 fanciullézza 235 durar fatica 886 
fabrile $11. fanéllo 153 faticarfi 846 
Fabro 522 fingo 27.81 fü = 969 
faccia vid. volto. fangofe 616 faticófo 10. 235-941 
facciata 16.540 fantasía 343 fattióne 691 
facétia > 842 fantafima + 987 fattiofo Eat 
facenda 5 207 fantáflico 245.805 fátto 281 
facchine 461. fahte 416: 608.699, fatio iifire 922 
k: — $ 697 nen 
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mon fatto 838 fenicéro 155 fámma . AL 
fattóre 386.492 fenile | 419 fiammuggiáre 4$. 
fattore di — fenoöfiene 419 419. fánco 158.177 
$33- féno autunnále 420 fiafeo c 449 
fána 128 ferétro vid. bara» fiafthétto «449 
fána lupina 128 féria €58 fiáto S0:214:303 
fanelláre ő fauoleggia- feríre 137: 1 77.180. fibbia s15 
—J 932 4:713 fibra 105. 
fanílla 45 feritdofierenza 196 ficcáre 467.551 
faune Di: Ln feríta 275:315:317_  ficcar pali 440 
fauo 2119 feríto 722 ficcato 246 
fauola- ; 784 ferlíno 756 fico 116 * 
fauoloſo 162 fermari — $40.947 ficaro IIl 5 
fauónio $6 fermizza 897 fidare 410.660.746 M 
famóre 661-877 906 ferménto 407 féle vs 271 Lë 
fauorire 912 férmo 214:407.179 fiengréco 135 i 
fanofcéllo 136 ferőce 176.201 fiera 189.190.491 = 
fazzolétte 250.519 ferocità 196.672.896  fieraménte $86 
febraio 789 ferraménto $41 fíggere 530 à 
febre «310 ferraimólo 481 figúra 751 1 
febre fredda 310 ferrétto 731 figurare 21 
febrecottidiána 310 férro — 98.179.668. figlinola “593-597. 
febre terz ana 310 diferro; 393 figlinólo 186.597. 199 
febre quartana. 314 ferrocaldo 669 figlinoláre "440 Ki 
febrecontínna 310 ferro ardente 931, felimóli Git : 
féccia 383:447_ ferro da vinerefpare, filáre 498.503. N 
fecciolénte 1a :§86 . filatoio : 498 * 
fecóndo 387 ferro da nettar l'ará- filatríce 498-503 > "ra 
féde 357-863 . tro 391 fliáfiro "e, "609 | 
fedele - , -919 ferfa 316 filiáfira: 600 8 
fedelménte 606 fértile 388 Jfilígine: 47: E. 
fégato 268.270 féfla, 632.635 filipénda "136 
Fegatella 135 fefta. di tabernacoli , filo : ' 306, 
félce ó felefa 136 .. 648 filofofia: 796.993 
felice 912.968.996 far ët 66.648.887 finalménte 7. 46.207. 
Felicemente 73$. fefleggiáre 733 
felicita ` 885 fefimo 635 fin 984 
fellóne, vid. nemíco per feflúca 225 fin atantoche 391 
. far male adaliruis fétido ` 319 fin" aquiófin' ad hora 
az 164.388. fetőre 318. 21377 
femina d'honóre 521 fía 400 finche 46.109.231. 
féndere : $19 faceáre 106 fine `: 953, ra 
fenditára 470 fiácco 184.886 finéffra (4t. Kä: 
fenice 162 fiáccola 744746 fingere 754913. ^ 
Mm 3 fin" | 
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© S11 _ fornace o foll $49 


cofa finta 162 . foglio 107.110. 531 fornaio " 406 
finíre 194 foglsófo 114 fornaria: 406 
fino 95500 foina 209 forníre 41. 2 214: 391, 
finocchio 132 foléga 151 04632 ` 
finto 784 follétta :987 _fornicatóre ës 
focagine +275 follóne $03 fornicanzione . 826 
ffoccára ep folta " 738. forníre di léggere 749 ` 
fiócco 497.518 fomentáre 399 fornirfi 310 








fréngia 


- 


fóccodicapégli | $86. fomentatióne. 791 _ forniménto, vid. . arméfe 
fioccófo 194 fondaco :490 ` ecorréde i 
fioráncina 156. fondare — $36 fornáto 4794  — 
fordalífo 131. fondere. 384 fórno 96.406 
fire 11$ _ fendo m PRU. _forraggio gok © 
for di primanéra 133 afóndo 583 ferraggiére > > 706 
Jordimofcáta 132 fondodinane 470 forfe ege 
for di grána 133 dal fómmo al féndo, forfennáta “Sos 
for di farina 408 719. forte * v 55-309 
fioruelúso 13$ _ fin dal fondo 719 fortizza — 717.881 
fiorire 10$ fongo 141 fortificáre 247.612 
foitare 467  fontána 65:566 fortiffcaménte 704 
Jirmaménta KE forame | «210 7:320 

fffco 682 fordre 527.446 fortúito 971 
fico 377 ferafépe ` 156 fortána : -970 
fifa 43 forbito 724 fortunato ` giL 
Jillúra 470. fórca :397.419:668 férta 22.105.612 
Aſtola 316 alla forca 29 perforza 1683 
fítto 979.386 forcato de forzáre 684 
dareafígto ` 386 forcína 434 fofo ` 334. 
fittaruólo 386.621 forchétta $18 -féffa78.3921.414.814 _ 
fiúme 66:418. forefla 189 960 : 

fiutáre 327.341 forefiéro 186,621 foffare 205 
Ragelle 398.668 forétta .209 foffine (166 
Aauto 410.775 forfice 194584 fra — 75:165:119_ 
flémma 272. forfore , 186 fracaffó A: 
Bi 67.68 forma , - 21.506 . Fracafare tn 6r. 
Anido 26 _ formágrio 417 frágile ő fes: 939 
Dép di cippe: 303 formáre 11.161.194. ‘967 

Búra 168 forménto 127.1219 frágola "123 
y Javidi 166 400.401 ; . francéfà um. 
focáccia 409 formíca 225 fránco sz 2 
Mech 398.531 : formicäio 225 franchiggia 6 

focile 1435 formula: di parláre franchèz za i 

fédera ms ou À "Deele ARR 
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frangia 518 fucile 743 fw `, 664 
Frafe 747 füge 416.715 Gabbáre vid. ingan- 
frafinélla 134 meitereinfüga 716 mare. 
fra fino 111 fuggire 368.716.883 gabbia 430 
fratéllo or fuggirvolándo 426 gabbiadi nave 464 
fratello di marite $93 fugrrfene 204 gabélla 611 
fratta 138 fuggítímo — 67171? gabelliére 677 
fraude 355 fúlmine Eo gagnuolare 203 
fraudelénte 816 fulminare 61 gabinéto `. 998. 
fréddo 26:59. 324" fumare 744 gagliard 567,279. 

446 fumicare 744 ..915. | — 
fréfco 431.117 fúmo 47 gagliardaménte 113» 
friggere 432 fumotérra 136 711383 
fregare 81.263.562 fundaménto 4 gáglio 417 
fregáta 465 fündere ° 94 gaglioffe 917 
fregaménto 190791 fúne 389.896 galbédro 153 
frenesia 281" fúnebre 962 galéa — 
frenético 281 funerále 960.964 galeótto 464:465 
frequénte 299 funéfle 959 galérto 256.520 
frequentare 737 fuóco 24.44 gálgana 132 
frétta 991 fuoco Sant António gálla 122 
frézza 702 316 . gallería 546 
frignocála 670 fuocófo 41 galleggiáre -469 
fringolare 160 fuócola 223 gallina 160 
fringuelle 153 fuocoláre 432 gallinélla 150 
fríuolo 831 Peer di modo 833 gallo 159 
frodolénte 355 fun > 224 ¿gallo d' india 150 


frómento v, forménto» di fuóri 109.114 
frémba ô frómbola na per di fuari 692 
frónda 107, 1104711 for di fe 819 
frondeggiare 105 fuori di fanciullézaa 


frondéfo — 114.440 — 2i? 
fróde 918 fúrbo 1923 
frónte 245 furbería 738-925 
fronte érta 281 furfánte 217 
frontiéra 689783 furfanteria 798 
fronzúto 114 féria 297 
fruaménto 290 furiáre 824 
frugalitá Set furiofe 805-895 
frétice 138 furore 297 
frutificáre 394 fürto 867 
frútto 105-325:566 f«fo 498 
fruttifero d fiuttwario fufaruälo 498 
112.388 falls 465 
( 


gallo agrefle 150 
gallo-pauáne 150 


Gallúzza 121 
gámba 119.1256-910 
gambaro 172 


8 
gámbe tórte 
gámbeapérie ` 289 


gambe inarcáte 289 
ganafcione 28. 
ganghero . §43 
gángola — 301315 
gangréna 3 
gára 236 
garbáto 916.953 
garbine WI? 
gárbo EE 
Mma4 gar 





\> 
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garbúglio $9. 
gareggiare | 73€ 
I gargareggiäre à garga- 
" rizare 3oL 
gargattóne 217. 
gariglio 111 
garióne LGL 
garlétto 257 
garófano 132.133 
gátto ` 21L 
gattinella 533-545 
gamoccióla 304 
gazétta 495 
¿izza? gar (nola 160 
relave 52.55 
geláto 76 
gelatina 158 
gélo $4 
geloia 374541 
gemélli $97. 
gémere 890 
gémini 43 
\gémito 331 
gémma 89 
generale 697 
in generale 377 
génere 22.222 
in génere 796 


generáre 30.194.599 


género 193 
generófo 176.895 
géngebre 132 
génio 985 
gennáio 780 
génte 667 
génte dozzinale 456 
gentile 842934 
gentilménte 754 
genitale 182 
genitóre 600 
gentiana 135 
gentilbuómo 636 


da gentilhuómo 916 
Geografía 


— 


782 giamarína 


Geógrafo 782 Giófis 631 
Geómeiria 757. gigante 238 
Geómetra 757 gigaro 
germándra 134 giglio 131 
germáno 6oı giglioconvallio 133 
germöglio 382 gingína 298 
germogliare 157.3 94 ginnáfio 737 
440 g'népro 117 
geo ezt ginéfira 136. 
siflo 751 ginocchio 256 
gettäre, vid. » giltare. ginocchi toccanti 289 
&hiáccia ó ghiaccio §4 ginocchietto 134 
ghiacciare 53 g'ogiolino 338 
ghiacciolo. . $3 giôge 38 
ghiacciato 4L Pie 366.51 8.348 
ghiacciale 76 gioialiéro $18 
ghiaia ô ghiara — Bi gionco 139 
&bianda` 122 gionco marino 134 
ghiandaia 160 giogaia 18r 
ghiandúccia 315 gióngere 371.389.527 
ghiacciolare 160 gionta 768.994 
ghirlanda 133-519. giónto 601. 
754 giontüra 141.161.309 
ghiro 208 giornale 650.742 
ghiótto ô ghiottóne8 17. giórno 34. e 10 
$20 di giórno 
id 346.398.594 del giorno d’inanzi432. 
pt un pizzo fá 346 — 
gia fóno tánti anni, far giórno é chiáro 35 
976 d'un giórno 610 
giácco $11:699 gióftra 948 
giacénte 295 giónane 251,2 32.58 9 
giacére 83.545 gromanétto 23L 
giallo ^ 147.338. giowanézza 235 
giallo pallido 338 gionäre 174.491 
giallo inzaffranáto , giomenti "23 
338 giowenile 235 
giallo chiaro 338 gióxe 41 
giardíno 379 giomedi 4t 
di giardíno 135 gioménole 687. 
giardiniéro 381 giomiale V.allegro. 1 
giá/po 89 giráre 3 1.476 
giattánza 15_ gírarfi 57:70: 


zrl girélla 527.546 583 


gr 
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giro 57.758.823 góbbio 166. gomernatóre 
gittáreó gettáre 268. góbbio barbátoe pun- gonérno" 608.613 
466.468 túto -166 buon genérno ^ Bert 
gittáreintérra 948 gebbo 175:245.285 gozzare (EA. 
gittare abbaf6 177 gocciáre 250 pem Ee 
gittare in alto 399 gocciólad aquas 3.712 gracchiaro 160 
gittar fopra 571 goffaménte 838 grádo 2 23334 
gittarfi fuori 104 géif 838.839 digradoingrádo 737 
giúbilo 331 godére 366 gradoáto ` "gaz 
giubilare 366. gôgna 668. gráffio 700 w 
gindéo 648 góla 145.151.167 gragnsóla $i 1 
gindicáre 343.656. goliga ` 132 gragnuolare * eo š 
995 gölfo + 74 Grammática 747. E 
giúdice 661 SA 184.810 Grammatico 747 TEN 
giudice criminale 667 gómbito 260 grámola 497 si 
giúdicio o ) giuditioz 64. goména ógomóna 467 gramolare 406 4 
6 gomitolo 499 graménga 133 3 
giúzno 780 gomitoláre 499 Sramégna 410 š 
giúgiola 123 gómma 114 granáso 397.400.611. T 
giúlio 495 gommófo 110 granáta "sága | 
giuménto 174 gonaftéllo 138 granáto 90 
ginocare 230. 773. góndola 471 gr4nchbigi71:194.517 
941 à gonfiáre 307 grande 198.232 
cofa daginocare 235 gonfirf 67.307.308... gránde ólira mifúra, 
gíkócog39.9.725.947 88g . 1715 
gimocófó 916 gonfiáto 253 grandézza 171 
gimocodipálla — 94i gonfiatéra 285.307 grandeménte 907. 
g'uocolare 945-951 gonfiezza 315 grandicéllo 247. 
gimppóne $12 gongolare 366 grandifimo 314 2 
giurare 659. ES gonna $13 granéllo T17. 
giuraménto 695.834. gonnollína 513 granellófo 120.441 
ginrisditrióne 688 góra 583 ¿grano 795.127145 
giufla 23 gorgiéra 518 grappa 440. 


ginfíria € 17:855 gorgierétta 518 ee 270-4783 2 Géi 


ginflamente 662 go orgheggiäre 160 


g'uflificare 662.997 górgo 79 graft & grata 
giúfo 766 gorgoglia 583 ménto 440 
lóbo : 759 gorgegliône 217 grátia 749:7 5 1877. 
glóbolo 409.941 gorgózzo 301 991 
glória 918.990 Zélie 143 di gratia 997 
glória divittoria 123 gótta (509.811 gratíccio | 111.393 
gloriárfi 840 gottaciolaoifiläta 304 gratícola ` 431 
glottoráre 160 gomernare 318.410. gratiofo 39.831.901. 
gridio 152 -450.464:608.971 ——— KE, ke, 
mE tye : Mme gra~ 





WK 


gratáccia ` 435 
gratwitaménte 905 
grattáre 263 
graue 95.321.831 
grauélla 304 
auézLa © grama 
ménto 620.683 


grauézza di cápo 300 
grawézza di ftémaco 
306 


grauida 418 
grauidéz.za 596 
grauita 294 
gréco 753 
grége 410 
grégia 411 
grimbo 522 
grembiale §13 
grefpino 138 
gridare 160.187.204. 
. 464 
gridáre da mátto Š per- 
dáto 331 


T h *16.* ¡A 


grofiläno 354 E "4 113 
grotomolináro 151 guéri 281.183 
grótta 78.522 guérra 690 
gra 152 guerraciuile ` 691 
grugníre 184 guereggiáre ¡694 
grügno 184.190 gufe 151 
guadagnáre 901.946 guida 477 
gnadagno 490 guiderdonäre 878 
guado 136.473 ¿guíndolo 499 
guai 890.989 guifa 73-334 
guaíme 420 guizzante 166 
gwainella 123 guizzare 713» 166. 
gua ldráppa 413 143 

guáncia 249 gulofo 411 
guansiale 572 gúfcia 91.121.127. 
guanciata 670 147:21j 

guanto 492.514 gúftie 398 
guarda 14:362 gúflo 323.314.4524 
guardarero.118-149.. 716 : 


214-411.552. 661 
guardafuggéllo 676 
guardare di tranérfo 

283 


gridáre piangéndo 331 guardarfi _ 800.930 
gridare ad álta vóce guardaróba 432 
331 guardiano 984 
me 714.275:841 guardia 386. 614. 
grifa 172 617.676.681 
grifone ` 161 dare in guardia. 386. 
grifo 187 410 
grigio 339 gwarire 295. 722:790 
grillo 224 guarníre 410. $ 14 
grogiélo 96 550.704 
grónda ógrondáia 547 guaftadétta 587-795 
e Zç guaffaldo 386 
groppa 258 guaflare 298. 314: 
groppéra 413  611.9j1 
gróppo. 138.141.316 arfı $18 
groppófo 289 E ô inguiffara 
sin 17. 831.268. 563 
| E TA 698 
oih di effército 711 guazzétto §58 
grólfolo . 118 guáfo 229 
grufoláro 


138 guattére 430 


guflare 324.341.557 


guflare wu pce con le 
lábra 641 

guflare póco a poco, 
810 


Habıle 724 
habitáre 191. 34 3« 
$22 
habitareinfieme 588 
habıtatöre, ô habitante 
491.629 
habitácolo 539 
habitazz.iöne $39 
hábito 512.279.514 
habito di guérfa 512 


hamo 428 
hanneténe 223 
bárpa 775 
hafla 713 
hauére 2.137.183. 
220 
hatter caro 139 


hauer fame e féte 192 
hauer fónno à voglia 
didoxmire 352 


Auger? 


IER 


prip É EG BAS ert z. 


baiere a fchifo 360. 
368 
hauere in orróre 370 


hanere penfiéro 476 
hérba "Ou 
herba di gállo © 2134 
herbe da mangidre 116 
herbúto 127 


berba di tígna 136 


bérba di San Gioánne 
136 
bidrófobo 188 
hieri 976 
bier l'altro 976 
hinne 630 
birfúto 206.119 
hifloria 784 
bifférico 784 
hogei 398 
hommaggio 982 
honnefla $80, 
honéfta 897 
honoráre $93. 723» 
982 
honóre 288.840 
hóra 23.166.378 
hóra, hóra 464 
di buon hóra 695.691 
horlóggio , v.oroléggio. 
berréndo 714 
borríbile 75.162 
horrore 310 
bor 266 
horto - 379 
hortoláno 381 
ber vía 266 


bófle & hoftería, vid, 
offe. 


` bumáno 107.714. M 


humanitá 

húmido rir 
húmile 976 
humiliare 840 
hunilménte 840.875 


bumore ` 105-309 
buóme 227-596 
d'hwomo 251-512 
buomo dicónto 880 
ie "238 
huomiccinolo ^ 138 
buomiciótto 238 
bnomo dabbéne 799. 
800.976 
da buomo dabbéne 928 
lacínto 89:131-33$ 
¡ácolo 213 
iddío 18.793 
Iddio ti | quárdi L 
Iddio ti (alui  confirvi 
999 

Idea 21 
Idélo 641 
idroméle 445 
idropifia 31L 
ierone 152 
ignóbile 930 
ignorante 164: 361: 
ígnoránza 357374 
ign#do 239 
ilche 259 
ilíaco 305 
illegítimo 816 
illumináre 3t 
imagináre 724 
imaginazzione 344 
imagine 146.346 Zu 
imbendáre 
imbiancare' $00 


imbofcáta v. insidia. 
tendereimbofeate 928 
imbottatóio 449 
imbrattáre AKAL 
825 
imbriáco 821813 
imbriacáre 812 
imbruttáre 
imitare 736 


imitatríce 207 
immoderataménte 835 
imminénte |... 833 
immobile 848 
immondizia 573 
immortále | irg 
impacċiare 431 
impáccio $10 
impacciáto 79$ 


impaláre 440 
imparáre , 412726 


imparare A mente 16. 


RISET 

impari 742 
impaurire 370 
impazzire 848 
impeccidre 506 
impedire 44. 317.804 


impediménto 899 


impennáto + 147. 
impenfáto. Eër 
impenetrábile 193 
impeniténte 634 
imperfétta- 376 
império 684 
imperó che: 45.157. 
impetnófo ss 
impetuofaménte $1 
impiag art : 318 
impiegóre 9: 494: $O9 
impiccare 669 
implicare 419 
importáre7 1:623:837 
228 impórre 2667 
importánz.a 686 
igiportténo . 874 
impo(trbile Bot 
impofa 610 
impoténte 664-893 


impoweríre 683.848. 
853 
impréfa - 


163 
285 fareimpréfa 11.3 68: 


21704815 à 
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3mpreftare 860 inciampare 454: 541 - indovinaménto 644 
impréfto 860 incirca . 495 indovinéllo 94 
imprigionáreó incarce- äncıtäre 390 indrizzáre 938 
rare 430 incitaménto 847-691 indmbitáto ` 794 0 
imprímere ' — 346 inciviltà 845 indugiáre 887 à 
improvífo 971 incógnito 361.928 indágio , — 33:364 ` 
impúdico 669.626 incolpáre 658.833» indulgénza | — 61i 
impudicaménte 819 . 917. indurare f 9 ` 
impugnáre 311436 incominciáre 803 indurazzióne 310 — 
impunita 667. inconfiderataménte indúftria ` .$71_ 
impwnitaménte 794 886 induftriefo 355 ` 
impurità 800 incóntráre 479.725 ineffabile 18 _ 
imputare 871 incóntro 715.753 _ineferto 17 
in 246 incorare 710 inefare _ 414 
inatceffibile 83:200 incórrere 927. inefpérto $0; ` 
inafhare 350 incerrotto Soo inetto 264 
inaffiaménto $87 inconflanza 865. inevitabile IP 
inalzare 840 incetal módo 406 Infame 828.930 
inaleunebande 78 incontanénte 106.232. Infantería 6 
inánzi wet d’inanzi : 741947 infanzia ¿135 
151.167.547 incredíbile 34 inférmo 179:906 
inaquáre 103 incroffare $16 _infermita 191790 
inarcato 258.759 incubo $75 _Inferiore opt 
inauuerténza 798 incúdine 530 inférno 958 980 
incalzáre _ gig incurváre 259 nfernale -..98a 
incamináre 658 _inculcare 803 infettáre 316 
incánto 865.988 indárno 786 infettióne ` 63.314 
incantaménteg 51.793  indebolíre — 351.939. 'Mfammare 301.710 ` 
incantatríce 669 indegnaménte 892 iPfammarff dura 
incanudire 280 indi 60.570 . 993 | 
incarnato 337 indiáne 117 "fime "y 
incarnatívo 794 indiétro 79.172 #nfíñe 40% 
incaffáre 262.530 indifpofitióne 790 infiníto 656 
incendio 44 indifferénte 656 infingardo 886 _ 
incénfo 114.641 indifferentemente 265» infiflolato `, 316 - 
incenfare . 643 88> ¿nf ſſo — 
incendiário 669 ind:geflióne 811 informare 716 _ 
incérti luóghi — 77. indifpófto 279 informárfi 255.836 
sncéflo - 81.6 individue 1000 inforiánio . ai. 
inchinare 233-447; indizio 245 dnfrattífero in 
6or .  éndorare 561 infumao 439 
inchinäto — 281.886 indovina 644 infuocare ` 3t 
inchinénole -79 indovino . 644 nfwocato . 41:46 
inchiöftre 935 indovinare 644.526. infuori 115658 


LES 


(Re, ` 
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infuriáre 893 inneffun luógo 478. infiupidíre 137 
ingánne 355-3579 18_ 672 inpr 4 
951. innocénte — 148.662. infwlfarfiféra 36 
ingannare 361.494. innumerábile 978 infuperbíre 158885 
817918 inognilmóco 188.428 intagliare 551-585. 
ingannatóre 355-479 inognitémpo ` 215 intanto 107-271 
inganné vole 479 inopinäto 885 integrità | 918.917. 
ingannófo 355.816 inopinataménte 752 981 A 
ingegnárfi 641.657 inpocotémpo: ` 295 intellétte 355 
ingégno 11.245.354. in póche paróle 753 intelligenza 988 
815.930 inprônto 745 intendere 3444 3 ^ 
ingegniéro 698 inqualcheluogo. 67 659 
ingegnófa 355-941 in gwalinque luogo & intendiménto ô intelli- 
ingegnofaménte 536 bánda 274 génza 353357. 
ingiéria — 833.891 sinqueflo méntre 607 inteneríre 896 
ingiuriáre 917 inquiéto 837 #nteneríto 117. 
ingiuriófo 917 inquietare 368.917 fntentione 353-805 
ingiáfo 865 inquifitióne - 353 intercaláre 781 
inghiottire 70.267 3nfaláta 301.466 interceffione 666 
560. infegna 799 intérto - 269, 
ingió * 49.383 infegnáre 608.724. interno 266 
ingórdo 184 568.810 ^ 716 intéro 376.536 
ingordígia 560.145 inferittióne 754 interiora 266.275 
ingozzáre $60 infinfibiltà 342 interiore 279 
ingraffäre 150 infenfáto 281.805 interpofitione 41 
ingra[fato 421 snferfre 785 interpretare 749-631 
ingratitdine 876 insídia 715:928 intérprete 480 
ingroppáre 126 infidiare 411 intervállo 364.612 
Ínguine 255 infidiófo 91; intervenire 65€ 
inguinagliæ 155 infiéme 396-430 interrogare 726.903 
inguinaria 136 - infieme con 640 interrómpere 904 
inhabitabile 191 iniíno | zor interéffe 864 
inhumidare 247 dnfnwarfi 728.751 inteftíno 2.266 
inimicítia 910 infolenteménte 840 intimáre ~= 
„inimico 692.893 infpettóre 637 íntimo 
iniquo: 865 infpirazzióne -644 intíngolo `. 566 
inlardáre 432 infánta 873.664 intoppáre & inciampäre 
in méno di 39 inStanteménte 873 ` 454 
innamoráto sor jinquelleinflánte 75% intóppo 478 
innanimáre 710.751 infligazzióne € 2 1. intorno 258.318 
inneflare 382 , 872 : dogniintórno. 699 
inneflo 382 infilläre. 269 intra-fláJo -309- 
$n neſſun mods eos. inflitutióne ` 724 intraprendero ` Bar 
663 infitnire 491 jntraveníre — . 911 


A 


fziri« 





"E a AVI OLA a 
'intricáto 431 dfcufáre 872 -_ lamentárf 187.367. 
inırıgarfi 426-431. ifcufabile 871 418901 iya 
837 isfogáre 908 laménto 33 eg 
intrigo A431 fola . 782. .laménto funerale 963 _ 
snirínfeco 109 hpediénte 803 lamentazzióne 367 
intríta 558 wpedito 407 lamenténole 955 
introdúrre $55 Mperienza 321. lampana 31. 
intrométterfi 783 ifpiritáto 548.805 lampeggiáre 43:62 
intromértere" 163  ÿfpofitére 480 lampo 68 _ 
inuecchidre 297.910 3/prímere 753 damprétta . " 166. 
4nventare 355. "quifito V. efquifito. ` lána ` 503.507_ 
inuentario 606 főpo 135 lanaiuólo 761. 
dnuermináre ` $28. d'iffópo 443 lancía 2i. 
inmérno' 38_ilpefíre 48:94503 lanciare 714 
inuefligare 914 iflérico 794 languire 939. 
inmiare Vi mandare  ifínto 644.872 languido 293:886 
inwidia 681 ifirióne 932. languóre , 302 
invidiáre 373. ifiroménto 773. lantérna 1946 
inmigoríre 10f item >: 199.287 lamúgine `` 251- 
« dnuiluppáre 2 ae $8. ileyítia 306 laónde 137-3 16.644 
277-426 iva camopítio — 136 la pi parte 89. 112 
inuilippo + 421 - uj 373 «497 dapazio - 136. 
inmifebiáre : 415 indrio Ó aworio 339. láppolá 134 _ 
ánuiiíble 978 67 laquäle 21- 
innitare $$$ La ^ 780 —— vaz 
inundazzióne " 69 lébro $59.251_ lardéllo 916 
inmocáre 631: lacciótto 518 lardiéra - 432 ! 
invóglia 241. láccio 419:431. lardo 329 
ánuolgere ` 277731 laccimólo 419 lardóne 431 
inmolúto 315 lacciare 112 lárgo 19.245 
inufitáto = 973 dacrima 0 lágrima alla lárga ` 992 
inutile 914 ' 248 largamente 850.991 
—— 338 lacrimare 890 larghizza — 683 
135 lagrimazziódne de gli layíce 113 
— 154 ^ 9cchi 199 lafagna 409 
Ápócrita oipocrite 634 ladro 485.669 de, 391.3. 35471 
—— 168 anif 187.890 : 660 
ra 371-893 lago 67-428 _ lafciar Rare 195-929 
#réto <o 891 Jagána 68.497 — 2⁄9 _ 
#ringe © 5 ap „aiçò 456 lafíuo 18394 
drritáre 182.916 láma ent. laféo 1284 
áfcambio ^ + 322 dambrécchia: M laffo 1926 _ 
#fcappare 805 lambrigiáre ert lafiricare ss 1.516 _ 
áfeúja "659 lambrúfca 32$ latino ¡fe 
ET ] lat Ce 


latiffone 134 legatsíra "242 lettiera 570.449 
lato 37.153.541 légge 593.674 létto 570.571.595 
lato dilárdo 421 léggere 936 lestodihórto 381 
del lato della madre legiflatóre 674 lettore I 
éor. . degitimamente 747. lettowaro 794 
latóne . 100 leggiadro 39 lename 407 
lattare 229.416 leggierézza 897 lewánte 34.56. 
lattáta 417 leggiéro 198.303.321. leuáre 111:321 407: 
lattaria ` 134 leggierménte 460 leuaruía — 108.579 
latte 164 légno 46.217 lewdreinalte 458.527 , ` 
latte puro 417 legnaruólo $29 lewar del fole 35 
fiordi látte 417 legno dolce 136 lenar foldats 695 
lattesbuwtiráto 417 dilégno 391474 lenarfi 49.467. 
lattúca 126 legáme , 128 leuatríce 2 
lauare 435:559.528 lémbo $18. lemataditerra — 380. 
lanatoio 579 léna 214  deuriéro 425 
lauéllo 435 léndine 218 lézzá 457 
lanénda, 133 leonato 337 liberáre 72% 
lauéz,z;o 431 leónefa 202 liberaménte 662. 2 Los 
lamóro 379:790: 883 leóne 43.202 926; 
lamoráre 264 385» leopárdo 19$. liberale 918.850» 878 
$06.803 lénte 128.134 liberalménte Eso 
lamoratóre 385 lenteménte St. libero 487.685 
lauorato campo 387 lentícchia 128.134 liberto di firuit 610 
laworiófo 888.941 lentígine 286 libra | 795.43.767 
laúro 122 lentífto 138 libraría 738 
di latéro 754 lénto 311. líbro xij 
laz,arétto: lénz,o 197 libidine: 825 
lazz.ulo 90 lenzuélo 572 libraio 748 
leccare 194:$$9. 820. lépra 186.316 libidinófo 817 
leccardo $20 lépre |. 204 licentiáre 635 
leccardigia 141.408 leßare 432 licce ER? 
lecca-piatti 680.810 léfina 506 licentiate 737 
lécito 594 674794 leflo 886 licénza 67 
non lécito Bos letáme 159:217:168, pigliarlicénza 902 
léza 762 . 387 licenz.tare -723 
legaccia 514 letamáre 387 líche 186 
legare 133.396: 440. letargia 293 licóre 441 
450.668.607 ` letizia_ 366 licórno GEET 
legare libri 748.750 déttera 916.8.934 lite 179.366.914. 
legatione 983 léttere 482747 liene 32€ 
legato 677.954. lettére credenviali 677 Jee 22, 40% 
legatoredi libri 748 letteráto 2:724:932 lieníto - 407 
legame 595685 Jesticello $74 líglio ő giglio m 
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ligéfire 138. locare 386.534 lumbríco 5 117 
líma- 532 locúfia 221 Mme . 31.741746 _ 
limare 532 lodare 835.441.877. lwminare Er 
limarra 149 982 ` lúna 033 
límite 689 lóde .870 lwnmanzione — 781 ` 
limitare 34.689 lodévole 799 fenga lina 149 - 
limone 123 ledevolménte 870. piena lúna SCH 
limófina 874 lódola 153.160 I@nedi aM: - 
lince 197 ledelacapelláta 159 Luno ôl'altro 594 


vifla di línce, cio € lóggia 389 l'anel'altro 464 


acutífima 197 loghétto , 748 nél'uno né Paltro 600 . 
línea 947 Logico, vid. Dialestico l'unodall'altre 3127 
lingua. 15:480:559 "43. léngo NAT 
linguabuóna 136 loglio 129 luégo 23414 — 
língua dicán ` 136 lémbo 258 luego baffo GE ae 
lingua graffa 282 Jonge 198 luógo dr torménto 724 
linguágio — 489.747 lóngoetóndo 759 luégo impratticabile ` 
linguaz.zséto 838 _ longhißimo. $36 ..461. ‘Lee 
liniflico 13$ lentáno 489.712.757  !nógo fenza vía 478 


tés té. TV. 
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líno - 136.497 loppa 


399.398 lmógodi pise vie 479 


linótta 153 lequále 228.450 luogo fecreto 614 ` 
liofánte — ` 190 lordáre 818 Inógo di franchiggia, 
liquefáre 94 100, lórdovid, brutto» 625 
su 384. lordúra 579 luogotenénte 697 
liquido 102.763 lóra 31.127.172 lmoghétto 79$. ` 
liguóre , olicóre 441.  lófco 282.283 dupino 128. 

596. lótra 212 lápo 167.411 
líra 765-795 lótta 948 lupocerviéro 197 
lifea 437 lottáre 948 lufariólo 2123 _ 
lífcio $78 lúbrico 81 lufingáre 452.683» , 
Lifciáre $78 Incanica 422 1923 
lißivia $06 lúce 24 lusínghe 921.925 — 
lifts … $18. lucénte 24 lufinghévole 827 
dire 656.658 _ lucérna 746 lufügnuélo |... 143 
litigánte 659 lucértola 9 lacertóne, luffüria 8215 
litigare 656 — 214 Iuffuriofop 669.852 
muöner lite 657 láccioólúzzo 167 léto 371 
líto _ 75 luccióla . . 223 menarlutto 9 
livélle $16 lucignuólo 845 Má 9:11:13.43-161 
livia 154 lugaríno 153 macertaménte — $67 — 
lívide 335 lúglio 780 macclo 421:7 
lividézza 317 lumaca 215.544 mácchia 197: 
livore 317 lumacone 215 macchiáto 19771! - 
lióto 12.775 drmbe 258 macchiáre 741827 
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fnattráre — 439:497 

machina 711717 

machinare 919 

maiilenso 278 

macina 493 

macinare Et» 403. 
405 


macinatára 401-405 


mácis 131 
madre {99:218 
madre di bifawolo Cox: 
madia 406 
madrigale 773 
madrígna Eno 
madrína 633 
maëflà EXI 
maéfiro 737.725» 
732 


maeftro di feuóla 717 
matfiro di campo 697 


maefiro di cafa 608: 
676 
maeftrevolménte 536 
matfiría $36 
magazeno 612 
magico 988 
mággio 780.988. 
maggiore 190: 2116 
601.686 
maggiordomo 676 
magtorana 133 
magioráhza 6 gram 
dezz.a 171 
maglia 793 
magliétta "sis 
magifrato 687840 
magnáno $31 
magnanimo 882 
magnanimità 882 
magnifico — $64:616 
magnificaménte ` 67 $ 
maenificare 982 
"agro 278.421 





mai 63.203 
maiále 18% 
majéfé ` 388 
malagewole $ 
malatia 1:191 


malatia di dôfine 231 


malatía di polmóne, 
3 oo = 

malaio 457 

malaticcio 294 

male $00.368 

male attaccatíceio 314. 

male cadáco 12 


mal Eranséfe à Napo- 
litáno 316 


mal ditéfla 297.822 
mal di psétra 304 
mal d: cuöre 306 
.maleinordine 693 man 
male unito 478 
malcreató 839 
maldicente 916 
maledíre 800.892 
maleficio 
malenadóre 666.861 
malfattora, 668 
malhora — 819.864 . 
'malé velo 892 | 
maliuolenza 661 


malinconia 271.371 1 


malinconico 441.371 


malitia 918 
malititiofo 355-669. 
malo 827 
mal-prenunciánte 282 
mal(ano 279.295 
málto $526 
malnagio 183-373» 
663.669 


malvolentieri 16.439 
málva 134 
malvagità 8.8 

mammélla 253 
mammone 207 
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mancáre 67:363.473° 
Mahcaméntar $70 
manchégole 376 
mancia 879 
mancino: 265. 
mancino dritto ^ er 
mancipio. $20 
máncov.2anco 164 
mandare ` 297. 677. 
879-935 WW e 
mandar fuóri 219 
169 
mandar giw 6 abiò . 
267.560 
mandaio éco 
mandatário Eco 
SC rar 
12£ 
po» 10:411:413 
mandrágola REI? 


maneggiare 321.739" 
816 


667 mangiáre ud. 219 
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mangiavéfpe 156 
mangiatiuo Š buono de 
mangiatöia — 41$ 
mangiatóre ` Eë 
maniéra $11.631» 
manicra di parlare, 
Zait, 

dimaniérache 684 
mánica sra 
manico 391,436.§58- 
manscórdio — 77$ 
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manigóldo 917 märgine 741 matricola. 
maninconía 271371. Matinére — 463. matrimónió 588. 4 
manincónico ` 441 marinaréfeo : 0463 matrimoniale — BO 
flar manincónico 371 marítimo s 782 -matróna — SA 
manifeflare 975 marital 393 Malterazzo | 570 
manifeflo 667.779 maritarfi ` $91 mattína | 49 
maniglia $ 18 maréto 588-592 di DE Dl : 
man:polo 795 maritodiforella 593 mátto 725.805 
máno 260 maritággio 33 mana 338.526.839. 
sl concano della mano marítimo 1782 — matronáre SE - 
260 . o "marigóló 669 matúro , 115 ët à 
manouale $34 marmo 87 nonmatáro | 326 
buona máno 879 marmotta 209 maturánte doe 794 Ë 
mantéllo48 1,5125517 Marra 381 maturarfi «NE d 
antice $31 _marrábio 156 _matintino $7749 —— 
mantile $13 Série at mázza 14071 ` 
en éi | enz mártedi 41 _Marzácro — 714 — 
144 Martéllo rr mazzétto ALT 


— E 460. martelláre 
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mannmettereö mano- mártora 209 mecánico E 2997 , . 
méttere446. V. uc- martorizzáre . 668 medaglia 793 
t cidere: márzo 780 medéfimo 10.519.501 4 
manumé/o 610 mafcélla 212 _medefi imaménte dio 1 
manzétta “418 _ maftelláre omafiláre mediatóre ` rt 
mapétta 75182 medicáre = 2.799 
marangone $30 mäfchera & ber "gyi medicaménto 437. 
marainólo 485 ^ rato medicína (287391. | 
marafca 119. mafchio ——— oi 4 
maraviglia ` Bart C máff 406 médico. ea 
maravigliarfı 353 _ marie. 848 mediocrità ` 796 ` 
maravigliófo ` 8. majffíccio ó fodo 197. meditáre 932 _ 
maraviglofiménte $7 423 medolla 109 
marca 495 mafimaménte7 5.290. méglio 807.814 ` 
marcafíta go . 448 fa meglio 859 
| márcia 311 maflicáre 212. 167. meglioráre 889 
márcia di bócca 316 560 méla a6 
márcio = 311.329 máflice 114 méie _ ELE 
Marcíre + rot maftíno 411 melechíno 44 c 
Marcorélla. 136 matázza 499 melegranata 123 
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Mmäre 73, — 3. matémático 


-465- matéria 
mara 7 matità - 
marefealco 931 matricária. 


marghtríta ° EN matrice — ` 


— 90 meliléte 


. 755 melén[o vid. dapper — 
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21 meliáca 


135 melífa ` 
596 méie 








DE.L 
melodía - 2" 773 
inelone "f$ 
meldme gr 
membrana ^ ` Q at 
mémbro 240:166 
memória 345741 


memoriale 741-8147 


menáre 410 412.444. 
menare a bére 410 


mendíco 874 
ménfola 146 
ménfiruo 231 
imentágrá ` 286 
ménta 13$ 
ménte 348.343 

a mente nor v$3 
snentecátto 819 
mentire ' "at? 

ménto 151 

mentáccid 136 
méntre *46:109 
imercánte 490492 


mercantía Eri 497 


493 
mercadänte & Merea- 
, dantía ‘vid. mey- 
cánte & mercantía. 
mercadantáre " 493. 
494 à PE 
mercadantüzzo 49% 


mercatáre 493 
mercato 411491616 
far mercato 493 
mercéde 534 
Merciaio ő merzálos 
492 E 
merciaría 104 
mércodi 4t 
mercorella 136 
merda 268 
mérda dítópo 211 
merénda 168 
merendäre 568 
Meretrie 827 
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—J mezzapárte C “607 
— mezzo d MELO — 
meritére-:.913.870. 97505.5,8 

mérita foha us di meo ""261 
meritaménte 872-951 merzódi 3456 
mtriténole vid. dégno.  métzo réi? 339 


mérito 631 mézzocótto 338 
merlétta $41 méztomangiáto 432 
merlo CILS  mézzo , MÓLLA, vid, 
mérlo, merletto, mer- ""mólle à — 
lüzzo 18 5-1: 

merléccio 170 il métro d'un Pf. 
méro ° art 782 

mefaraica 268 míca 1 Sab 
mefebíno " 889 midólla 407 
mefcoláre 698 miériye. ^ 393 
mefcüglıo 23 mieterg : 391 
méfe "330231 owüelidio 981 
d'unméfe ^ elo. miglio "127.762 
meffagiéro 933 @migháre 141.443. 
edu ` *27 mignatta uan ETE 


melfe "39$ mile ^  - 981^ 


méi — mille.büchi 136 


mejtiéro ó sëtzen mille fóglie 134 


497 mélitia zos 
mefiiére víle e degen, milza rr 271 

507 >. mina +. 205.495 
méfo => ‘aa minacciáre ~ 893 
méflola 433 ‘minchiône 


metà = 33.607. minchionería ` S 


metéllo T9 94 minira ő miniéré " 
meteóro 48  minerále = 
método 750 minéfira — — 
méttere 317.383.451» mínimo NY, (0364 
$10.517 minifirare ` 
méitere ineffétto EEE: ` miníflro ` © 3 
807 ` mine v0 viíseg nt! 
métteré al fóle 900 ¿minóre ` 133.606 
métterfi SES minwcciáre 8r. 81. 


metter fuori he AJENAS TS 
mettere a mórte 4%7 minua 
metrópoli ` 674 miépe ` 

mezana di pórco 412 mira — 


m14n0237:3335.464. mirábile © — 
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mirárt _ 703 molefiére 84917 more 4 
mirafole 131.136 malgircápre . -. ..149 morióné ` 2 
mirra à 4114 m 401. 403-408 morire «986. 
mirtéllo 113 mmólle. QUEE LE _motmorare ` 194.375 _ 
mifchia 711715 mollica: 4077 7 mormörio Ber ` 331 
mifchiáre . 916 molto . BER mée ; 4185334 
miféria 462 303.596 se cmorón& A, 
mifero 889.912 —moltopim `. 81a merjo*t.. Bai 
miferaménte , 30$ mólti 190,222 | morfella ` 7. 

` mifericórdia 912 .moliiplicáre 440-7 $ 6: mórjo ` 2388 . 


mifericordió/o912» .996 moltífimo 536.739. mórfo di gallina ` m 
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mifano“ 738 ` 
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miflo 18 moltitúdine ` 238 mertadélla £ pH 
miftüra di legéms 139. moménto 61 mortáto - AO —— 
mifúra 761 dinullomoménto Soz mortále. 311956 ” 
mifuráre 31:757:762 monaco 638 mortélla 3i 
mifaraménte 761 mónata `. 638 mérte $9 5 
mätigare _ 896 _monäcchia 160 mortífero 793 
mitigatione 671 _mOnárca 673 mortína Tr 
mitigatíua 137 monastério 4 monifié- môrio — 
mia ^ §13 ra 638 mortório 964 q 
° mítra-capéllo 514 mondíglia 399 mófca ` 219 
métria papale 514 _ méndo , 15.227 moftadéllo 123 
mitriato 643 monéta 495 ' mofcáta Sre, 
móbile 413. monetário 494 mofchétto . 70571: 7 
moccáre . 250 > monopólio : 491 mofchettiéro 753 
moccichino 250.519 montáre 37-730 méie, 134 
móccio 250.272 montinbánco ` . 94$ mófcolo ` o 2417 
móda SEIL montóne — 182. mofcolofo 260 — 
modéllo . 21.240 mónteómontagna 78 wë. > 946 
moderáre 818 monticélle — 2477 moftárda LIGA Ces 
modeváto | $65. mora . 123 mofiaccióne 629 _ 
modéfia 375.830 merále . 2796 mofto A 
mod, lam énte . 876 -moráglia : ‚450 ¿mofira . 695 — 
medéfto 830  moráro 123 mofiráre $10 ` 
módo: 211.674.807 morbidétto 183 moftro 8.168.973 ` 
dp modo che 684 marbilli - 316. méig » 949 
"módo di parlare 747 mérchia | 383 motte 701711294 _ 
E jo 764 mordáce 450 842941616 - 1 
móglie ő mogliéra 588. mórderé | 186 metteggidre ` Bn 
D móréna. e 168 morteggiatôre 0317 
' anáglie ¡fratéllo. $93 morenélla — ue 8 
mola 403 morélla SEN : NT 
meléca 168 meriénte VITE Es a 
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múechio — 105.297 napello tr WéI inte 
419: 119 E MA ER E 15719] 
ammucehiare e1397 narcifo ` noa 31 "nébbia t: 49 
múco VDO "narcotíco 794 nébula "ag 
muda> ru 1360 Rate: 249.250 Mebeffario 538% 573» 
miffa ‚134329 marice "mo été: | 
muffito , 118 narra-fauele : 680 we 656 
muſfeſo 329 narrare 735-784 inecefità ` 969 
mugile 121166 (nafare f 327 ‘nefando 825 
muzghiáre 181 ndfcere 217.217.967 'nefrénde ` ni 
mugire 18r nafténza: 295.286. nefritico 
mazná rant 631$ megáre 659. red 
muletiére ` => año mafeita 6 ^mafciménto "hechitráfo 887 
műlo EDU r2 584 égő Megligenteménte "318. 
mulíno 403.267 mafcondere 147.858 : 733.880 
mundare 5387 gär na(cóflo 83.191 negligénza 374 
müngere ¡41€ tenerfi nafcoflo ` $98. negóno ks 649 
munitiine 695 — 18 6. inegotiáre 6 negorzrare 
morire 125.956 919 494490 ` 
muovere $9«1 58212 ro di lui 919 Megrománte ^ "988 
143.691.766 ı maccondimiénto 189 ne mánco ' OS? 
muraglia Era mafo | 249. nimbo : çL 
murare 618 nafúto n 284 memico: 691.895 
muratöre 16 nafa > 4418 nemico — 
múrcia r 193 natale 13830979 669 
múro 380 526.611 mática tt nemico per nuocere e 
múfa 738 natióne 314:689 ` far male adaltri, à 
mu[areolo =. 450 natività di noire Ai. `` fallane `. 892 
múfebio 328 gmóres . ` 0229 "énufar E 
mújco é mófco. 134 nátaiutáfái + 609 nég — "hé 
mu có (a La nátonelpatfe; . 619 were 3337334 
muféo 738 matÉra 22.818.930 nerodifäna "96 
mifica 773 maturale 4377750 néro ¡come péce o cara 
múfico 773 náue 469.471 "ben — — — 334 
mio 184-190 nave di paffigióri 469 — cóme água 7834 
muftáccio 184251 náve di mercantía4 69 ner oftyo ^ — 
mutanda 388.580 naufragio 466 merrinæ 1 \ 
mutäre 411.231 naxfragäre 466 pre 241.701 
mutatióne 31973. nauigare 463 nmernofo d den 
968 mavigáre avéla 465 méfpeo 110 
mutolo 282.839 navigatiome raja nejffüna AS 
Nácchera 643 navigäbile 471 neare 86.219.340. 
Náno 238 navicélla - 472.500 383-559." . 
naníno 238 mauóne ~ 126 Hetlraménto 39% 
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featurire 65.365. fchi 203-712 | raw 
feeturigine "ER febiranta Ze 
frégliere use fehirátto ©" 10 
feeleräto 668 febiáma d 9743 3 
feclerágine 798 fehiumare ` 413 | 
feelerarezza 798.864. fchiumatáio 
feeleratißima oe: fehinarev.fchifare . | 
feélto "0739 febiagúra" 212.462 
feemagióia Ki feiaguráto © 912 : 
fcemáre ` 496.873 unn cue — i 
céna: > — + Esa 
feenanto "136 feiatiea — 
feéndere , —— feiénza 4 
fes ^ 92 Ma IINE SNS 
ttro 674 cilinguato 1.839 CRT 
fehezeia 225. feimitara 713 feörtaöguida 94 
TL Qorz for. 





T. & "70.4 K: a 
feorticare 209:421+ ficca di máre 465 feliciáre 516 





864 Seccägine 311 félla 45% 
fcarza . 109 feccare 3 50.398.419 di fella 451 
ftorzáre 109 feccárf 106 félua 18 _ 
fcótto 823 fecchia $85.76 si féluafacráta ` 641 
fcóua (000482. fecchiadalatte 416 feludtico 111: 154 
Sconazza 582 fäcco 77.136.321. ser. ; 
Srorzonáre 176 | 380.419 ` feluati 564 _ 
Seoz.z.öne 676 Deele 1000 fem 907922 
Serepolare 479 fecondo 218.279 rem 33.876 
ferepolatüra 470 feeendoche . 21124 feme 117.381 
ferigno 552.848 fecondariamente. 118 femináre 130 390 
Scrimià 949 feccúra $* ear 
ſcuola di ferímia. 949 Secretatio 676 da fe minare ITE 
seacfiro di ferímia, fecréto 191.691.8 8: "minaz tiene 387 —— 

940 914 Seminatüra 387 _ 
Seriminále 513 fecüre Es _feminário 382 ` 
ferítto 631 federe 258.452.464 feminévola 135 
Seritröre 992 fidentário $68 femitára (1:88 - 
ferinane 653.676 fediménto 27 fémola 494 
Jerímere 731. 732" fedia = 556.675 fémplice 28 _ 

747 Seditione 691 fempliceménte ` Bit. 
feroeeone 689.843 foditiófa 691 femplicióne 87 _ 
ferofa . I edúrre 479 Semplicità 871 ` 
ferófola `. 2185 féga $29 féimpre 225.405 
ferolläre 61.116.454 fe gála 129 fempremái 110.886 ` 
Serüpoloöferopalo 84 fa gare 419:$29 femprevíva 125.136 

765. fegatóre $19. féna 13f 

feropolofamente 836 fegatúra $19 ffnape 132 
Jeudella 435 fegnale 320.623 fenate 649 
Sendellina 302.566 fegnaláto 176 _fenatore 651 
Sendiere 676 fegnáre 410.947 fina ione 134 
Senóla 623.724 fégno 43-245. 410. fene d finífiro 263. 
Jemopríre ..— ~ 838 — 701.946.613 vid.zánco» 
fenötere 55.158-454 fégnod'infamia 669 fenióre 638 
Jeng 525.527.713 Siguénte 136 _feniscalco 676 — 
Scufcire 504 f guénte giórno — $92 [eno 74599 
Seúto 495.699 figure 36-424 Senne 509.805 
fdegnare 876. 892. Seguitare 11-992 fenan 44438 

902 fe @guitatore 740.676 Je non fia $69 ` 
dentato 234 feguíto 675 fenfale ICH 
färucciolofo à. fdfuc- fegúzzo 425 Senfo 142.321.339. 

ciolente ` 81.166 félce 85 Sinfuale 816 
febene ` 468.673 : Sentäre ég? 
a 
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fintenza 651 657. férna 609. u. 713.364 | 
733751 ſerua fegnénte ^ 521 sfoglráre 440 
fentenziáre Est feruíre 86. 174175: sfrattata 640 
fentínella 617:704 — $10 ^7 sfrenato . 177 
fentina 470 fermirfi 345 ‚860 fg agnwolars 203 
“fentiére 477 Seruítio 618 ciatôio 147 
fentiéro tra campi479 fermtiale ` 792 feoleggiáre 810 
fintíre d ge feruítio dinino 629 fgorgare 65 
fentiménto 340 fervíto 565 fgridare 892 
finza 15.70 feruoó feruitóre 609 fgrírzolo - 294.310 
fenza ftancarf 158 ſeruo di camera 676 fi. a é 
Séng arte 264 feffanta 495 Jffafférma 313 y 
Senza fapóre 326 fefántadnm 234 fiapúreó iir a 
Senza cápo d cita, feffamiéna . 756 fiben ^u aec 
617 ' feftavo 763: fiben che 123 e 
fenzapenfarui 733 Jefa parte 607 sibilla - 644 
feparare 23.176.399. fefiéfo . 235 fiche, $38 E 
ç94-783 Seo 595 Jfcoma . 15.207.238 is 
feparatamente 430 fóta 217.219 fiecitä DT za 
feparatióne ^ 2168 f#acawallma 382 ficartà 666 — 
fepelíre 960 fetázzovid.flamígna, fidice 144-313 ER 
Sepelitöre 959 féte 292.788 fifa 361.372 a 
fepólcro “960 hayer fete 282 fiéro 417 * 
fepultúra 956 fétola ^ $81 figílloó ô fuggéllo 936 Y 
fera 36.40 fétta 640 figéllo di Salemóne 34 > 
feriófo 939 fette -32 figilláre ô fugellare, 3 
férrare 16034545414. fettémbre 280 . 936.948 * 
$48 Settentrionale 56.76 fgnificáre — 293.914 3 
ferrárfi 318 fertimána 41.598 fignificatióne 353 Y 
ferrato 450 fenére 832.915 Sígnora beg 3 
ferratúra $48 fuo 413 Signóre 609. E 
feréno 64 difeuo 743 noffroSignore ` 975 
ferófo 169 sfacciáto 245  fignoreggiäre 684.688 
fergente . 668 sfacciatézza 8;o fignovía 67; 683 ` 
fermóne 747 sféra 32:43 find = 455 
ferótino 117 sférga 410.668.718 filéntio 331 
férpe 213 sferzdre 668 sillaba 747 
frpeggiäre 213 sferzáta 320 fillogifmo 750 
ferpénte 213 sfidánza 812 fillegizzare 750 
ferpentéllo 213 sfinge 162 símile 749 
ferpentaria .134 sfiniménto 391 fimilmene ` 186 
ferpentina 134 sfoderáre 701 fimulácro 34€ 
férpere 143-213 sforzárfi 113: 363. fimuláre 911 
— 136 641846 . firanlatióne ` 924 
004 [na 
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finagèga 648 fobriata ` .819 foma. ungs 
finceritá 918.927 Sóbrio .. >. 823 fomáro à} 174461 
Jinceraménte 925 focieta . dg 724 fomigliánza ; 93 


| Jincéro 918 foccómbere 884 fommamente 373.661 
finfonía ` ` 774 foccórfo. ^ 695.873 = 914 ^ » q 
Jingbiorzzáre. 292 fodufamzióne 631. fomma & fommaria- 
` fingolare — 794.880 fodo. 297 . mente, x» 993 
fingultire 292 JSofferenza 915 infona  - 836 
Sínodo 640 Jaffiáre 55-531 fo bo . .. 15 
finifeálco ô trincidnte | foffiaménto di vénto, fommérgere 71.103». 
REVA 465 > ae sunt c 
síntoma 956. foffione 530 fommsta `- $45 
sitio f 38 foffífla 838. fommitaditéfla 343 
firócchio $é Soffocare 394 Jondglio 72:230.643 
firúpo 795 JSeffrire vid. fapporiá- főnco 134 
séfaro. 126 re e Jongia : 423-458 
fituáto 273 Soggétto 362. 682. fonnachiófo 208 
fiargarfi 67 750 ` fonnacchiare 352 
Sogamento 289 foggiogare 688 főnno . (34 2- 
fmaccare 833.617 fogghignáre `. 844  fontmáfo ` $64. 
fmalıäre $26 Jogno fognáre ` 344 foperfiitiófo 644 
Smaltatore $26 félaménte 100.294 fopportäre 364891. 
finaltíre 439 Jfoláro 523544526 foppozárfi 475 
finarrírfi ` 370478 folazzo . 939 fopra git 
finemoräta 805 folcare 391-463 difopra 248. 
Smeraldo 89 fólco 390 fopramódo 840.914 
{meréglio 148 folcoaquatile 392 főprabondánza 848 
[merillo 93, foldato ¿682 fopragiónta ^ 966 
(mérgoó mergo 151 foldo — 495-696-7213 fopranóme 937. 
fmifuráto 25225. dole. ` 34169 faprapéfo .. 768 
reste 845: alfole 935 fopraflare ^. 883 
915 ^e felére 140.325.398. Sopraferitta 916. 
fmoccolare 250.745  folfanéllo 749 faprawanzáare — 171. 
fmoccolatóis 745 folferíno $8 _ foprauiuénte . 606. 
Smogsolasira 745 folfo, zülfo, ó folfore, fpraweníre = 715 
fisouimento 288 104. forbola EE, 
finozzáre . 85 folidaménte 750 forboléro 122 
Smozzáto 376 folitärio 738. forcéllo . ©... 382 
Jfnéllo 4 198 folo 149.411 forcie CS 
fuervarfi 884.939 folflítio 38. forda + ` 149 
fhervato 293 fellecitaménte 886 fordo 252 
fnodaménta 288. follecitrídize 365 mezzo forda: . 283 
foáne 55-567 folleticáre 788 diuentar fordo " 299 
fobriaménte. $59. Sallenare 791.741 forélla NL 
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förélladi maríto 593 fottopörre 11-556 vfpanentärfi ` 883 


(ärgere 44 fottofopra à à fozszópra Jpaventáto > - 61 
forgéllo | 440 . 719 f Jfpauentéuole 238.714 
Sorgiso 68 fottárre 256 [pauentenolménte : 202 
ſorice 110 fonénte - 74$ fpauénte 370 


ferpréndere 715.790 fomérchio 806.819 Jparzare 415-450» 
Jorridere vid, fogghi- fovráns 140.794 582 ee 
gnare. = fózzo 184.319.841 fhazzatéra .. $82 


a 


férfo 2553 fenzféra . 315 jhazzio 19 
forte | 970 Jpaccáre . 470 főazziófo o. 944 
fortíta 718 Jpaccatúra 470 fpecie 23.212.409» 
fartílego 644 fpacciäre 431- c 124 | 
fortilegio 644 fhacciáto 942 jfptcialménte 198 
fariére 41-953 fpada 193.701.713 fhécchio 78.246 
füfindre vid. fufinaro fpadacino — 713.949 Jpecoláre . 99% 
111-138 Jpadacióne 213 Jpedíre: 294 
Josino v. füfinn 110 fpadaio 532 Jpediénte + 741 
fefpéfo ^ 456 Spadone 713 Jpeditióne 704. 
folpetto 357 Spalla 201.258.411 fpedíte > ‚941 
fofpiciófe «+ 816 Jpalláre 437 fpégntre 46.745 
fapirare 363 Jpampinare 449 feláto 164 
Sofrére . 330 fpändere 19.107.158 Jpeláre.. 203 
fafirímere 937 [pánna -762 fpélta 127.445 
Soferizziöne 937 —— 851853 fpelánca torri 
ſoſtaͤns a 96 fparagnáre -~ Sat Jpennäre 
foflégnó 440. 538.802 fpargere 103-381 fpendere `. ` 852496 
SoRenere 570 fharger fuors 404 fpenditóre — SE 
foftentare — 385-481 fpargérfi 272 fpenfieráte pl 
Josteniménto ó foflen- fparlare 835.893 fperénta wd 
. taménto 29545 fpárige ^ 336 fpentre x po E 
fotterráneo Bo fparíre 61.986 fonte 
fotterráre 960 Jpárfo ‚7216 fperonaglıa ` — aso) 
` fatterratáre vid. Grein, fpartire 23-382:607 fperóne, ` ` 452 
tôre. = fparauiére 148 dar de gli fperóni 452 
fertile 24.25.1278 — “pass fa ' — 481.695 
fattiltà- 23 = Peſa [ombrchia. . 863 à 
fer : 17.149 pajegiáre 931.932 Jpeflérza 13:51 
difattó 176.153.494 Jpaleggiatóio> 616 Ipefißime zéie 211 


fort sl cielo 483 Jpafeggiáta 380932 Jpefifime ` 470 
fattodiácono 638 fpafo 726-930 Dé. — 
fottomaéflro + 727 fpatio 1:128:1 314528 e E 
fottométtere ‘#40 fpátola 406-435 Spetie HET 
fettopofle ES i» 286. —— - 218 fpetiále = 104.795. 
, 968 i Spanentare 6661. d 
` by Oo $ fret- 
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fin ` 987 fhlenétice ` 724 fiabilíre — 
Jpeziería - 132 fpoglia 213.721 fadera 7361 
Sprzzare 121.145. Jpogliáre — 4217719 fadio ` gei 
148.159.188. 529 fpóla $03 fáfa 452 
fhia 627.661 fpónda 570.583 flaffére 676 
Spiacémole + 832 fpongia 571 fiaffilare 668 
Spiaggia 75.471 Spontaneaménte 719 fafhlata 320 
fpinnars ` $17.530 fpontóne 713 fagína 664 
Spianato 311 fpoppare 185 flagionare 438 
fpianaruole $51 fporcare 2 29 241" Fagnaruolo $33. 
fpiáre $24 - 147 (0 flagnarfi 67 
ſpica " 127 fporchézza 315:400. flagno 7 
Jpiccamémo 268 25479 e Ralla 415.450 
fpiccáre 108.276:399 fporchézz,a di náme, fidlladipórci 414 
Spiconard ` 13$_ -470 flame , §00 
fpiédo 417.431 fporchería Brg flamíma 404. 582 
Jpigoläre e ſpigolamen- fpórco $41.37 £- flampa 748 
to eg 2 Sorte . 546_flampare — 748.146 — 
(pillo 515-446 fpofa $91. flampatore 748 ^ 
fpillétte 446.515 Spofare $93 flancáre 158-350 _ 
Spina 446-138 Jpofo - $9t flancárfi 939 
Jpináccio 126.136 fpránga . $29 flanco 884.939 
fpinétta 775 fpregnarfi vid. difpén" fánga 534 
Jpinérto — 138.204  dereslfrutto. flanghétta $41. 54% 
fpíngere 465 Jprémare 383441 re 
fpínger furi 80.115 _Jprezzare 361.838. fiánza $22.44 
Jpingénole 403 876 880 fánza da dormire, 
Spinofo‘ Sp 38 fprezgaménio $07 $29 ^. 
Zeie gos Jpremzatore 667_flanza di donne rt 
Jpionaneggiäre $1 frexzo 374 fla faro "999 
Jpiráre $$ fprouiflo 9 Jprowedáto, fa male ó non Ba bé- 
fpirite ` 80 ant. në 900 
EEN famigliare 987 fprúzza 583 flare 19.243.259 
fpírito malígne 646. [pumáre 427 340.324 E 
987 2 Jpuntár del di 3$. ftar fano 788 _ 
pirito sfinte 631 _fputare 824 flar férmo e faldo 450» 
Jpirituále 630 [quadra 637.758 452.897.899 
pirito GE 987 Squadráre 527.89 far fréfco -942 
félanáre ő fpianáre, [quádro $27 fiarcon le máni acíne 
527.530.532  fqualáre $79 tela  .8::9887. 
fplendente AY hibrido 669 flare in alto di fióris 
Splendere 518. 5 e 32. fquaffacéda 158 83 
em —— fquaffare 454 fláre sú lorlo della 
fplendidaménie 753 fabile 967 fif e e 
ar 
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far ben 382 
far fo Jpéfo ő o indúbio 


436 flímolo 284.733.801 Er 
far tútta la nótte, fimoláre 229 fraordinário 
483 fípa 529:669 firappáreó dar poss 
flar fénz.a 568 568  fipolatóre 857 pata 668 
flare in ırauäglio di flirpare 382 firapazzáto 790 
parto $99 flirár fuéri 559 firafcinárf 143 
Rare all erta din eet: flético 915.832 firatagéma 704 
617 finale 481 firanagáre 752 
flarnutíre, vid. fern- fizzófo" 895 firavólto 
"tárt floccada 713 firazzarmólo 6 Ara 
Rate 39 floccata 317 ciarwöle 492 
flatico 797. féie 184 firéga 669 
fiato 649 Romacale 794 fireghería | 793.986 
fiátigeneráli ERS flomacára 891 firéna 879 
fiátua- 771 flómaco 267.292 firepitare 427.893 
fiatnária ZIL fióppa 497 firépito 104. $435,710. 
flatéra 237 — 123.341. — 886 
ſtatuto 667 446. firétto 59.75.24 5.511 
écca 225 foppaccio 49 EECH — 
fleccata —— fióppia 396 firidóre §43 
fieccáto 948 foppino -745 flriga 149 
félla ; 38 flordiménte 856 firigáre ait 
fiella matutina 9 Diá- flória 784 friglia 40. 
na 49 forióne 196 firilin ` ` Are 
fiellétta 741 fiornárfi 476 firínga SI? 
fiellavefpertína 40 florniménto 297 flringere — 516 
fiellafíjja 43 fiórnoó iier 152 frifeiáre — 143.113 
felo "458 . fiórto 187.287 firóbilo "a 422 
femperare , EL frabocchemole 200, firofindre + 581 
fiendardo 709:697 "459. frofinácciólo 581 
fiéndere 158-464:570 firaccáre " 101:350 firomémo 435 
fiénderfi 352  firacchézga 939 firénge í 268 
fientáre 846 firácco 884939 Rropiceiare £61 
‚ferca 268-415  ffracciáre 188.263. fireppáre "ig 1 
férile 112.382  firáccio 491 — 79326 
ferilita . € firáda 477 fira 252.267 
fiernutáre à flernutire — forcelláta 479 pec 05141 
"340 firadúzza Gr firíiz xo |^ 156 
fférpo 107 firágeófirátia — 714 fudiánte 938 
fa 70. — $7. Jiralunáre 134 fudiáre > 913 
file 751 flrdme 398.545 flédio — 17:365 
filtro 731 frangolare 301 Abel ffédie — 
fúga 


ſtima Boz 
fimáre -190 


frangéria ‚304 
franiére é firaniéró, 
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Wéfa  :549:579 Suentráre 437 ees ` ` 
fiuffaruólo ir fuenturáto +»: 883 taccáto = 
fuola 140.570 fuernare ., : 210 taccherélla 286.120 
Anpendo ^... 244 fufficiénte 696 taccherélla d infamia 
fiúpido 356 fifficiénga 848 669 
kapire 2670 fuffocáre 669 taccagnáre ` 844 
fimpóre 294 fuffragio 906 taccagnería = 916 
fúpro 816 fégarocfuvere 121 tacére 914-833 
fiwrbare 715.899 fuggellovid. Grilo,  tacitaménte 734 
Auzzicare 187.788 /mggelláre 2 958 faciturnità 914 
| 916 Sugberino 731 taritútno 831 
fuzzicorécchio 299 fúgna 329.423 taffáno 221 
fü 103.571 füge 104-441 tagliäre 93.108.193» 
feaniménto é ufini- Jüzzelare 160 ` 419.771 
„mente 302 enga ó fongia BER tagliárein pézzi 71$ 
fvanfre 448-742 ‘458 421 : 
fvaníto 444 Jfintuofita dë táglia 237-6 it 
fvaporáre 448 füo,füa 2 tágliadipénna" 741 
fvolazzáre + 152 fisócero & fuocera A tagliádízzo 217 
fuaveöfoave — 441 fuóla 257:514  fagliárlagóla — 421 
Swavemente 903 Deng 75- 330.332: tagliabórfe 485.669 
fubitaménte 752.314 ^ 619 ; tagliapietre 516 
fúbito 735-752.883 fuonaré Aos 715» taglialégne 519 
ſubit aneo 968 . 273 “00 tagliante 399.584 
fübito che 947 fvogliato V. che fafli- tagliada ` 421 
fublime > ¿617 ` dífreilcíbos 290 tagliatéra $i 
Sisbfoláno 56 fuperdre 899.196 tagliére i 
faccédere 969 Superfície 000777 taglio : 184.711 
fisecéffő 912 fuperfluità 852.848 ditaglio ZU: y. 
fuccefóre e füperiore 212251 taiérootaieráfo 136 
fucchiéllo 527 Superftirióne 641.975 talénto ( 495 
Jfueciáre 185. 268.416 füppa "422 tolhóra $97.666 
Juccintaménte 993 fúpplica & fupplicare tálpa 205 
fúcco d fige 104-124 ^ 873 talvólta 118. "e 398 
441 > fupplício "667 . 400 
fuccófo y à 1. À fuppofitário 12792 tamaríce ó tameríce, 
fudáre 243.150 fufináre 133.138 — 138 
fudatóie + grg fasino . : 120 tambúrro 10 
687 fuflitufre - 1678 tawacéto ^: 13€ 
fudóre 179 Sufúrro 331 tánto 479.681.848 . 
fudorífero 792 fuferizzione ` 936 tántopit "398 
fventoláre 450 füuero las 514. tanti awni am dëm 
fvegliáre §76 Tabarro ¿815122 . 976 — 
584 tabernácolo:- 522 tantoffo usà 
wéi c tapeta 
` 
Ca 


.D D AL 
tapéto 10954 
` tapez zaria 679 
tarabúljó LSL 
tarántola _ 214 
tara[[Aco 134 
zarda > 150 
tardanza 364 
tardi si Bor 
tardo 354809 
tárga 699 
tarlo 117.528. 
tarma > 2i7 
tármico 794 
tatarúta 212 
tartáfola: 121 
tartúfola 141 
táfca 410.486 
taffard ¿802.910.912 
tap 110.208 
taffobarbaffo 136 
1afla ~: 317 
tafláre > agaz 
tátto di 
tamano igt — LI 
tauélla 71128 
tanérna oi s 62$ 
— é tantrháio 


485 ati 
tanola nn 53 Le s53: 


— eet 
tauoliére : 382 
tauoliéro ' 941 
tauolétta 100. $50. 
$45734935- 
táuro 43.181. 
tazra 419-562 
teátro 954 
técca visza 
tedéfco: - Sai E 
tégua 286 
tégola $45 


tela — 116.416.499 
téla finifima a... $99. 


— 


L E: 3 yA R o IL E. 
télaio $90 tépido TET) 
teláro 550 teríaca NON 
téma con Ve rítt terméntina 124 
366. términe .66@.946 
téma conl'elárga 750 termináre 74.966 
teménza : 869 férra 27: 74:77:38 
temerariaménte 834 637.687. * 
969 diterra: Or 


temére 3 66.569.848 
temerità 885 


temperáre è-821 
temperanza 8 851.818. 


temperarıno ő temperi 388 

no 731-738 terra che fi féminá e 
temperáto 136.8 18. gmianno — . 388 
* Bet — terrafigilláta . 104 
tempefià 1460 térra gialla 93 
témpia 249 terréno » (393 
témpio : >} 633. terríbile ` 5559 
témpo 31:64 terribilménte 2101 
pertémpo 691.696 território s 687. 
temporale 112967 terróre 0216 _ 
temporeggiáre 1968 lerz,dno 319 
tenace à — rt parte 1607 
tenaglia 714 
— etm 
ténca- š ET sb 
— 530954: St 

702 OH i 
tendéto \ nn 426 de . SÉ d 
ténebre cutag tejón, dp; 68% 
tenebra fo Aa téforiére 6 teforário ; 
ténere 279.650 ECN nun 
tenére 22.1 ET tre; ` ah "226.§00 


ar t Y 
tenere a méntei 348 


tenér da vendere 421. 
505 : 
tenér contra. 308. 
teneráme =... I 
tenre: x LE 
ténta 3 174 22-794 
iénne- in niga 


teologia '993 


terremóto 
terra nuóva 388 
terra non femináta, 


terra férma 74 982" 
89 






. teßitore ` «$00 


tefitra 00 INTER 
téfla 197. vid. Capo. 
tefla d'annello >- x 18 
à tre teste u 

teftaménte : — 
tefiatóre 11606 
testícolo so SE 
teficelo dr candi; +136 
teflificare a ve 97% 

teftí- 


adi 





In. 


To a eto don ak 


fitinnaménte ` 


t 


vftimónio 649 títolo $93 tornatúra 396 
sf. 631. 1720 46 tornélla $27 
seífrína joo tizzóne .46 toxnitore ‘= $33 
teltúccia 137 tócca a 661. torpore 293 
testsigine 212 tóccare 316.321.341 tórre 618 
tetraónt 150 710947 torre — 182; 
tétta 253416 toccár co la lingua, 640.860: . 
tettáre 219.416 2182. torrénte 69. 
tétto 545 toccaménto 644 torricélla Sat. 
pe 397 tedéfcoótedéfco "15. (erf 48 
tiglo 114 $86. tirta ótortéllo 409 
Jignere 100 tófo 86.592 _ tórtamente 283 
` tignuólo 217 tóga $12. tórto o? 
#faro 196 toleránza 91I. tortocóllo 287 
tímalo 166 tomacólla 412 tórtoradtoriola 148 
tímido 204:885 tómba $6e tórtore 148 - 
tímo 132 fómo ^ 740 tortúra: deit ` 
timóne 459.464 tóndere $84 toritrainfernäle 989 
timóre 369 tóndo $53. 758. tofcane: 1$ 
timorófo d'Iddio ô ti- 759_ tofóne $84 
morato 984 tonéllo i m tef 2171794 _ 
tiná[fo 110 topárzio tófico 308.793 
tina 210 topico Lr toßire 824 
tincóne 314 DR æ 5209 téffo 39:232.2804 
tingere $03 toparagno 211. 731 
ro ötína | 441.448 torácico 794 ptófio 391. 490 
intóre >. $03 _ tórceré 259:533 683" 
— 99 tórcia 746 totalménte 326 
tipo 748 torciarfi 476 togáglia 553 
tiránno 674 torcimanno d truci- towaglimólo ug 
tiráre 446: 460,583. mánno 480 trà 21.33:249 
joi a térchio 441 tra iquali 333 
tirár cálci 177 torcoláre 441. tral chiar el ere 
tirár fuóri84-94:434 _ tórdo 187 36- 
$70 tormentilla 136 trabácca 522.704 
tirátootirante in álta torménto : 305 trabocchétto 419 
pinta 618. løógo di terménto 661. _ traccannáre 70 820 
tirelira i60 72 tráccia — 41f 
tifána 401 tormentare 309.668. tradire SM 
tífica à tifichetxa 1917. 182_ traditóre 722.919 
311 `tornáre 3 10.432.711. trafficare 490.494 
1ífico 311 983 š traffico 431 
titímalo; 136 tornáre al eee fiáto trafiggere- 713 
399 ` 235 tragédia 353 


D É L 
tragétte 473 
tragettare 473 
tralacciaménto 112 
tralafciare 806. 
993, 
tralignare 119 
trame $00 
tramétterfi art 
tramontana — §5.88 
trangugiare 560 
820 
tranquilla 465 
tranfandarı 391 
tranfqrefóre 667 


tranfitoriaménte 713. 
886 

translúcido 25.769 

tranuolare 475 

trapaffare 267. 660. 
713:797 


trappela 211-429 
trapréndere 883 
trapúngere 509 
trafcórrere 41 
trafcrinere 742 
trafcuráto 805 
"Srafgredíre 689. 
797 
trafgre(fore 667 
trafcuráto 356 
trafmaríno 463 
trafparénte 769 


trafportäre 168-441. 


461-769 
trafportatíno — 413. 
traftüllo 939 
trafiullárf 932 
trátta 428 
trattabile 895 
trattare 311. 649. 

739-871 
trattar.. fedelménte 

606 
traite Ce 


L:5 UP š m Ob p. 
in un tratto 958 trinciánte , vid. feu 
trína 518 diere, 
trauagliare 84.309. trinità 1006 
368.917 ~ tríolo 121 
effer trawagliáto 2315 trionfále 721. 
312.575 trionfáre 721 
trauaménto 526 tríplice 136. 241. 
tranafáre 441 for i 
trane 545.527 triflezza 367 
tranerfante 758 triflaherba 394. 
trauerfo , ditrauerfo triflézza 798 
391.911 tríflo 668. 800: 917a: 
traniare 479 953 
far trauisre 479 tritáre 170 
trauicélle $4$ tritevolézza 109 
trè 261.340 trinélla 527 
tre volte $69 trimelláre $17 
tréceia $13 triuiale 737 
trégeia 457 trinola 398 
trégua 707 trinolarė 398 
tremáre . 368 trochífce 795 
tremár di paura troféo 421 
370 troia ` 184 
trementing 124 tromba 190. 
trémolo 112 414 Ë 
tremóre. 293. 369. trombétta 631 
370 trombóne  1$1:190 
tremorfréddo : 293 trompétta 710 
tremnóto 80 trompettáre 160 
trénta 41:159 froncaré 529 
trepiéde 435- trónco 108 
tréfca 842 trónda 160 
1refsare 842 tróno 675 
_ triangolo 761 tropo 751 
triangoláte 799 tróppo 52.175.350 
tribola 394 469 
1ribúno 654 troppovécchio 444 
tribunale 664 trottánte 454 
mike 532.634 tróttolo 941 
tribáto 611 tromare 17.91.3214 
triburário AGLI 353-355 
trifoglio 134 trónanfi 311 
trincéa 717 tromarfi . 686 
trinchétte 464 trúfa 955 
iruf 


A "y 


traffatore 923.951 
trútta . 166 
túlipa TELS 
tømulto 691: 
timultuáre 987: 
túnica $14 
1mono $9331. 
tuonáre 62 
thrbäre 721362: 
turbatore 691 


türbö 0 túrbine 57.70 


tmrbaménto d'ánimo, 
297 
turbante $14 
turbulenza. 7227 
x turcá[fo 702 
š . turchína 6 turchéfa 89 
E . thrchino 335 
| twribole = 643 
' th ftéffo | 6 
tutélz > u 660 
1 `  thtore 606 
ES thttaufa 102: 318 
? tútte quante 1829 
b títtt quanti. 492. .820 
KR a téito 417: 171 
2 ; in tútto | 326 
A tútto cloche "at: 


mito quel che 61.363 
Vacánza $658: 
vacánqa ó vacatióné 
* didrítto "664 
vácca 418 
di vácca 417 
vacca piéna “che — 
418 
vacsa che nen ë pi per 
+ portäre 418 
waccáro 0414 
vacthéna.: > 418 
` wacilláre 357° 538. 
$14 ^ Nx 
vacillánte 234538 
vagante  41#€7% 





Aa Y YO zt 
vagare 671.887 
vagheggiare 229-589» 

WEE: 

vaglio 450 
vagíre 204.227 
vago 39 
valénte 722.886 
valentería 733 
valere 495 
valigia 486 
valle 78 
valore > 494.802 
di poco valire $24 
valorófo 212.882.886 
valorofamente 883 
vanéllo 155 
vAnga 381 
vangaiuólo "428 
vanguardia + 708 
vanità 839 
vano 21354851 
summe, 399 
vantéggio 16; 

` vantare 8 10.840,99 1 

vanıo 15:991 
vapóre -* 43.342 
várco 473 
Varie : 473 
variare 357751 
varice y "286 
varietà : 244 
uario 21.168217 
varioli 316 
vaſtello 469 
vafcellaménto 535 
vafo 384.436.535 

795 

váfod immondítie43 $ 
vafoddáacéto “zor 
vbbedire 1764 608. 

4686" 

vbbediénza 684 

abbediente 901 


vblriáco,v. imbriáco. 


Aa 
vecellare 439918 
vecellatóre "429 
vecello 142:143:4126 
wecidere 311.426 
vecifione 706.714 
vdire 341 
vdíto 330 
uditóre 631.752 
údro 76 y 
vécchia 234 
vecchiäia 233-967 
vecch:ezz.a 233 
vecchio 134.136.698 
vecchione 134 
vece 115-175 
in vece 206.681 
dedétis ` 627 
vedere 78.149. 322" 
922 
védeua $89 
védono +689" 
vedátoo-vífle ` 341 
verghiare 350.576" . 
743 x s 
"vigliare 350 
vehemenz a 294. 
velificáre à far Die 
455 
veleno 6 venéno ` 88. 
308.793 
velenofo 844 
_vélo 464: $13. 954 
vellófo = 102.139 
veloce 80 9 
velőceménte ` ` 465 
véliro 425 
veláto 217 
véna 268.270 
vtnatóre vta nm 
wendemiare ` `" 449 
vendere 499 
dà véndere . 41 1493 
vendibaie q 38 
vendieatore 


7990 
um 


t DELLE 
vendicirfi - 892 verisimile 357 
vénd:ta d'huómo libe- verirá 913.926 
ro 867 vérme 155.217.305 
venditôre 493 vermicéllo 217 
venéfica 669 vermignacola 136 
vénere 39 vermiglio 104.338 
venéreo 816 verníce $jo 
vénerdi ` ` AL vernicare 530 
veníre 230:357-371 véro 267.357.785 
da venire 368 invéro416.596-934- 
wenirealpúñto 886 veróne $46 
ventolino $$ veronica 136 
vénto 55-80:468  vérno $37 
ventotempefiuófo 57 verfare 103.§63 
véntaglio $61 - ver — 37.754-918. 
ventofa 585-791 960 
ventre 253.573 vérfo funebre 962 
fe l véntre 575 vértebra 259 
col ventreins 575 vertigine 197 
ventrícolo 167 veréca 285 
ventúra 881.974 vervéna 136 
vendta 96$ vérén? 813.906 
veraménte 416-493» verzelíne "y 
839 934 vérüt 126 
verbafco 136 verziere $79 
verbéna 136 vesica 136.169 
vérde . 109.336 veficatório 794 
"verde come eli ócchı de” wefichéra 72.271 
gatti 335 véfcouo 637.640 
verdetáme 90 véfpa 220 
; verdézza 99 véfpero 40 
verde marino 336 veffare 824 
verde biancheggiánte, vejtale 638 
ass véfe 217.509.513 
vérdedihérba 336 vefedilino $13 
vérde di pino 336. vefledi fenatóre §12 
" verdegagliárdo 336 vefedifoldáro 512 
verdeggiare 105.110 veflediarciére — $12 
verdiéro 379 weflelonga 513-514 
vérga 668.722 veflereale 675 
vérgine 43.589:6 38 vefle cattfua e com- 
verginélla ` . 131  pófadimille pezzi 
vergózna 188.375 $20 
vergoznáre 908.916 gece - 259 


PAROLE. 


veflízio . 460 
vefliménto 377 509 
veflibulo $49 
vefiít 117.497.509» ` 
959 

vetraro $33 
vetriólo 104 
vétro 93.562 
di vétro ; go 
vétta 


45 
vettonáglia 695 696 


vettúra 457 
vettureggiare ASS 
velturino 454 
VÉLLO 452.518 
far vezzi 452928 


ufficio, vid, officio. 

ufficiale ` 676.697- 
uguale 43.766.901 
utualménte 43 
vía — 431.477:829 
vía firétta 617 
viaggio . 476 
far viaggio 450.481 _ 


viandante 476 
viatico 482 
vibráre 713 
vicario 677 
víccia 128 
vicendénole 968 


vicendivolménte $63 
vicerè - 677 
vicino 189.274.628- 


733 
vicino al máre 782 
vicónte 686 
vidaríno 153 
vie più 661 


Vietáre 13.634:741% 
867 


vitto 310 
vigliácco & vigliac- 


chería 842 
vigiláre $76 
Pp vigna 

gd 





VONT TRES, 
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vígna 217:440 
vignanWova 440 
vignarmólo 440 
vigore * 10j 
vigorófo1 79.788.837 
vilanía 578 
vile 101.523 
villa 386.686 
villáno 385-686 
vimine 112.380 
vináccia 449 
vincere 719.950 
vincetóffico 136 
vincitôre 721 
vínco 112 
_ víncolo 685 
vindicatiuo $95 
vino o 441 
win bollito 444 
vin cótto 444 
vin fatto 443 
vin guäflo 444 
vino melato 445 
vino fuaníto - 444 
viola 133:775 
violare 689 
violato 335 
violatione 374 
violento 467.684 
violenza 718 
violétta 133 
violino 775 
vipera, 213.787 
vipiftrello 144 
virgolg . . 747 
viríle š 235 
vieiltà 25$ 
virtn 22.796 
vifcere 268 
vifchio 157 
vifcéfo 393 
visibile 504.760 


vifitáre 378 301.906 
929 


visino à 769 
vifo 578 
vífodicáné 136 
. vifquiamo 136 
vitio 796 
vitiofaménte 732 
vifa 8.197.333 
vifloovedito 341 
vita 142.198.240 
vitale 174 
víte 380 
vitéllo. 147 
vitéllo marine 168 
víttima 641 
vítto i 377 
vituperófo v. infame» 
vivacemente 992 
vivaio 167. 428 
vivanda 292432 


vívere 147:273-568- 
821 


víveri 695.385 
viver proffitewolménte, 
8 $1» 
vivo 99.669 
vittéla 775 
viuolíno 775 
silcere 315 
último 175.780 
uliimamente -" 402 
úlula 149 
nlulare 411 
umidità 392 
úmida 77.321 
umore 65 
una cofa 324 
unanımita 910 
úna volla 231 
únciá 765 
uncinato 245 
uncino 767 
uncinélló ` 515 
áÚngaro 495 
téngere 453587 


únghia d'uccello 148 
ünghia di cawallo 136 
únghia féffa à forcel- 


lúta 184 
unguénte 795 
énico 243 
unione 640 


unire 241.527. 530 
unirfk 698 


snáo . * 315 
wniuerfo 1j 
wniverfale 311.794 
úno 356.357 
un péz 20 fa 346 
vocábolo ` 747.751 
voce 161.231 
hauer la voce ráuca, 
241 
vogdre ` 465 


'véglia 6. 352. 452. 


798 


voglia di vomitarı, ` 


468, 
vagliadicagáre 303 
di buona voglia 726 


volare 143 
velar vía 431-527 
volática 286 
volatile 144.223 
volentieri 0 volontiéri, ı 
$24:6844726.798 


volére 121.325.359 
. 674 


non volére 359 
volgare 737.883 
volgarménte 319 
volgo 841 
volontà 3$9 
volontario 698. 
volontariaménte $46 
volpe 10j 
"volpeg giáre 10j 
volta 468,551 
taie volle — .. g10 
: vol- 





. 





D E r 
voltare 34"432.452. 
534.551 
voltaméntoó tornatura 
390 
voltárfi \ 55:88 
voltarlefpalle 836 
volteggiáre 16.696 
volto. 144578 
volácchio 134 
volúme 740 
vólvolo 217 
`  volurià "366 
| voluttuofo $87 
vomero 391 
vomitäre 468.8 24 
voráce 411.820 
vorágine 70 
' votáre 662 
voto 661.906 
far váti 998 
vono 147-164 
(00 far wona 164 
vovo vole € cattivo, 
147 š 
upiga 155, 
mretére ` 269 
urina 2 69, 
urlaménto 7. 14 
; rlápeó, alular 411 
úrna Ñ 435 
#ro. 20 L 
wyidre 182 
1/6 ó ufanza 636.680 
705.801.959 
ufäre 355.488.509 
645 


REN TR 
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ufar male 355 
ufarfi 161.967 
#fato 477 
ufeiere . 676 
fcio 542 
ufeire 447. 531 
ufeirfuori 719.315 
[cita $47. 
#fo 166.345 
ufüra 864 
ufurdio 864 
nfurpáre 859 
#ctle 705-755. 
vriltà 384 
úva 441. 
sva pafa 123. 
úva [pína 123, 
nva grefpa 123 
uva di corinto 123. 
vnotante 794 
vuotare 479:383 
vuoto 292.469 
Zácchera 481 
zaccherófo 481 


ko giáceo di má- 


gl ie 512 ; 

zajjerauo 13 

Sé Eh 
zampilläre 65.272 
zanca, 171. 944 % 
z,dnco 263 
zanzarína 223 
záppa 381.440, 
zappáre 381-440 
Zappetto 381 









L E 
zarbatána ^ "941 
zarchiaménto 394 
z,archiéllo 394 
zattera « 472 
zdozera 586 
zébaot | 1000 
zécca 218.612 
zecchino 495 
zéfiro $6 
zenit 37 
zéro 756 
zibaldine 42. 
zibellino _ 209. 
zibetta 328- 
m EN E 

ngano . 644 
zitélla 131 
zindna — 119,394 
26600. 108.458 
zóccolo $14 
zodiáco 43 
zolferíno 58 
zolla 81522 
ompa LACET LE 
ge, 79 
RR, SEA 
— 
Lue 714 ee: 

2 
Get Zen, 
zuffa 
4 
zuppa — 
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“Latina. Periodo 18. feribeineffabili. 1 57. fibi ipfi, 5 17. recognofcitus 
448. altioribus. 454. quaflat. 520. bardocuculli, p*208: feribe 674« 
675 676. 677 per. 743» lice. 778. Alttonomus. 865. cogatur. 871. 
imputa. i 

Germanica. Per.7o. ſtrudel. 234. ein abgelebtes. 364. einer kleinen 
weile. 372. begícbts.40 3. windmuͤhlen. 410. tnapſack / vndt cincm. 428. 
ſchlepnetz. 43 8. die gebratene. 465. meerfelfen. 710. trommenfchläger 
oder paucter. 719. zum eufferften. 75 1. ted-arten. 757. Bauren, 7734 
baletren. 78 3.vmbber wohnen. 796. von der tere: 64 1. bꝛettſpiel 944- 
fictten- trctter. 992. Spraach. 

Gallica, Per. 1 3.commande, 37. l'automne. 49. ou fi celle-cy. 78. 
campagne. 138. troene. 147.& à vivre.166. barbu. 199. daim rangier. 
39 1. jufqu'à ce que. 480. du pays. ç x 7.vne tarriere. $73. velie 758. im 
marg. avec la.778. l'aftronome, 790. elle t'a pris. 914 fageffe.917. rm 
zaarg. duppe ceux qui y vont.8 ç 2, boute-tout-cuire. 865. banqueroute, 
898. d'eltre conítant. 97 1. mais au regard de nous. ç 

Icalica, Per.4. imparato: 13. chi che tu 33, fipar?. 43. delle quali 
66.finalpiente. 75. maffimamente. 88. in marg. awnertifcafi- 97. e[quifi- 
10. 110. velenofo. 1 19.corti.136. temperate, & cirurgiche 1 38. felvatico. 
142.6 un’ animale. 162 fingi. 198. pefano. 222. mangiatini. 260.brac- 
cio.300. de polmoni. 3 10. quella d'un di. 16. le varimole. 327. dal? al~ 
fro. 459. ritenere. 48 2. di cambio. 489. lituoiti- 499. gomitolano. $15. 
intrecciare. 517. trineo merluzzi. 528. ıltarlo. 560. tragugiano.g 64» 
Coppiere. 565. efquifito.648. celebrano. 649. dello fiato. 875. d'una ve- 
Re reale.678.de' morti-686. reffano.703. al berfaglio.7 12. in marg. che ë 
la concauita. 748. Legatore. 791.cataplafmi. 795. fiferuono di quefti 
caratteri d fegni. 807.efquifitamente. 845. motteggiare velenato« 8659 
cofirettar 878, riconofcert il, i , 
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